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رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس الاح نح نان اح نان نان نح ان احاح نان ان ناح نان ان ناح اح ان ا ا ناح ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا ساس اس لس سداس ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۸۸ : كتاب نماز - ٩‏ ع اا ا OES‏ 
اشارہ ریم قد عد عراس د موا دص سس مد عر E ag a2‏ ع ل لك مرك لك ل ككفت ع Aaaa‏ 
تتمه آبواب سائر الصلوات الواجبه و آدابها و ما يتبعها من المستحبات و النوافل و الفضائل سم سو سس سواہ سا E‏ ا کب ات 
باب ۲ آدعیه عید الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها 7 6ج ما حر مد وس سے ۲ 
روايات ا ا ااا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ااا ااا اا رر ا ا اا رٹ ٹ ٹ ٹ ت اا اا بث تو سس ود س0000 

REA »١«‏ سانا وات ون تج طم سن لوح ا جنع تاصنم ون جوج دك جع مجم م د اس ته جني ماج امج وس اجون ع وجا A‏ لمجا امه له SE‏ و کیا اداو وی وا سی کے کے 

بيان ا ا ا ا ا اا ا ا ا ت رن 

اقول 0 ا ۳۵ 

Ea «I»‏ ی یج سس دج و عا و هی ع عمو عسو اممو عب صمحو عو ی و وس جک سا سنو وح وش وس یعیش سر م دش رس شحج شوت خن مد شنت کمخت ی( کے 

بیان س ۷ 

«f»‏ وم راو دیجم مه وام يم مر ته ی وھ اس و و ی ی ی و ی مھ ۳ ھی کچ و و سج ہچ يمي ا کی او کا 

بیان م ا ا ا ا ت ۴٣‏ 

«f»‏ شع رو وت وت ا سو مرج سا و جع E‏ ا سوب ا بات و وج سب ھچ کید سا موچ جم سن وی کھ و سا و یج سا و مھ یی وت EE‏ ا 

بيان ممم م مم م ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه عمد 2 

«A»‏ اع سی رتشن 0 یر می ری و یر وا E E‏ مہا یر شر ای یی |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ |[ | |[ |[ |[ | |[ |[ |[ |[ ایر ماش می |[ | |[ |[ |[ |[ |[ |[ ز|ز[ز[ز[ز[ |[ نی ا ا 

بيان ممم م مم م ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه عم عم اع 

»۶« م م ا ا و مق ا ا ا و ا ببببببببدبببببب- 1 ا کی ا ET‏ 

E SG SEE aS 927‏ اہ رس GE E‏ شی رو ا کہ رورس شوہ ا اہ ری و ھا کہ ہوا شوہ یھ و ورک SADE RADDA SLSR‏ شر ور کو ا وو اس شی و ہی OEE ERE‏ کی 

بیان بش رر ہہ دہ رجہ رج دیعب با بت ہر رر راو 

آقول اوسا عد دو اناده تو مھ امت توم اھ وو مہ امو صا وم لو امو ما قوڑ مل ات کا تع اح NY‏ 

NY مد جع موہ قرع عو عدي‎ a کرش رخ دن سروه سک رس سس رجات رک ری سد کچھ یعاس تس کاب سرت جرج سی جس جک دو عه ضس ری عد وه کک بت دس رجات سرد کی ماد روچ کک وده ذم کک یک یہ سرع‎ «A» 

توضيح اح اناا ا ان اح نان ا اح اح نا ا ا ا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا رر ا رت ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا اا اا ا ا ا اا اس اس اس A‏ 


بیان سپ 
۸> م ا ا سرت E‏ ام و سا و جازم بت EE‏ مو بت ما ا مجو كدهج الوق تب مر وت قب بج وج رش شاه حو عبت ف EOE‏ یت جوم و ا وش هرق PE‏ ۱۳ 
آقول E EY‏ تب E PE E E PE EEE 333-32353533 EE‏ تسد کم دن لان تسه جو مات رسد دش مت سا شا طن ندند لان ۳ ۲۵۳ 
۹> زا عت وا سابع هد اجو ی ی ودب لحي و ی ی دس سس یتست سس عه عند ی ا سس و ی سس ی و مت و و و مم رسپ بد سی ری ما یحو بي 38017 
»1۰« معاي فصاع ماي رام مو مه يد e‏ برع بدا اعد ع بط ا ای ,پوت و ںا اہر و ا و ee‏ یک و ری اہر و جيك و اہر پک و اہو جا جا عد ور پک چو با اہو بات اج وا ہد ماد و سای اہو پا کے اہر جرب ۵ ۵ ۱۳ 
PEE O e EE «1»‏ ا ا عا كي ع eee e E E O‏ ۱۲۵۵2 
e E «IY»‏ ا حر LAXALT E E E ET E E TE EE E EE E‏ 
EEE «IT»‏ کم کے E‏ دو مجع دام ES‏ ماسح جع هر هس کے جع ده کر درن حاط جا محا کچ دوج کے جاه SES‏ تا مه که سم دج سر سم جع جهن مرج زع مارم دعس مها کم سانش د سرد مس ۷ (م/ ۱۲ 
بیان نح ان انان ان اح اح نح احاح ان ا ا ا ا ا ا یا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا یا دا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ااا اا ا ا اس اس اس لس لس ل لس ۲۵۷ 
Ê >۴)‏ سا د دک ناس یاه دیاب في عات موك ایت رھ دیا تہ e‏ مو( کک ای لهرت فل دیب کرد یاه یاب رھ س گے رھ اپ اک دي ميات ےدرپ نع سک e‏ ا کت ےھ و ند تاپ ےھ ديك اپ یش کا لان ۱۲ 
بيان ان ناح ناح ان ان نا احاح اح ان انان ا ان اح نا ا ا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سن نٹ اا ا ا ا ا ا ‫ٗؿۓوؤؿ-و99 ۲۵۹ 
»1۵« 9 0 عم 2 2 2 2 212 2 2 2 EA‏ 2 12 212 2 12 مت 12 12 12 1 1 1 ز 12 1 1 ES SETA SS 1 1 1 ka‏ ۵۹ ۱۳ 
ED EEE a «۱۶‏ و و SEE‏ رجات و کہا ہدوت داك ا رجات یر وا یر جا عاك ا Te ESSERE‏ 
«1V»‏ عومک تن احج مک خر مت رت کش وت رد که کرش شک ود خر کک شک سا کی کو بسا شنک شش عن کر کک ره حرمت شرت کرک اک تس رمع رت هش کرو کت ا سک خخ Pea‏ 
«IA»‏ ای AE‏ یئ ویر کسی TENE E a a a a a a a aa a a a a‏ 
بيان ا احاح ا اح جاح ناح احا ا ان نان انا ا ان احا اا ا ا اا ا ا ا ا انا ا ا ا ا اا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ,"۰۰ 
)۹> وہ ہپ ےہ وپ و ےچ ی ےھ و جر جوت 8355 تیچ جح 2 جوت 2 5ه CECE‏ یوریپ یی چ و وج و جح ہو 55ت یہہ دوك كوه ور د ہہ پا ۲۳۶ 
>٠‏ ع حلت دعباي ا درك دك وا چا سر ےج شی ےس یسر TE POE‏ تددم مائو د مرا اجک رج جار ھا دك عاد ہی طخ عاك کے یی سی ری سے ا سنك شی مراك کر یج سر کیم تحن شر مراك ادم کی کش د ماي ایا 
E >١)‏ وک اد ا تس اد پآ نو کر ا با کید ان و وا ا ا وا ی ہت از ا وا دو کے لو یں و ا ا سک و کی ی سا کو یه یا و بای ی گر وو کو ا ہپ پک و کک ۳ ۶ ۱۲ 
بیان مت ,,,,,-:-٤,۰--‏ ۴211111-1 
«TY»‏ ضا وو ساد ار .ہد سروک ہی رس د علد ار وو لہ ہب رک ہر ود اچ رہ دا پک وع دس ار حرج مواد دن عن ہا جار ا کہ E E‏ و ری اس یہ یں را یر وف سز دہ جک وا رد رالا طس سیت جا پا سم کہ A‏ 
بيان ا ماح حا ا اح جاح ناح احاح ا ان ناح اح ا ان ان ناح ان ا ا ان انان ا ا ا انان ا ا ا ا ااا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اما ا ا ا ا اما ا ا ا ا ا ااال اا ا ساس الاج لا اس سال اج لس ل ا 2 ۶۴ 
«TY»‏ د الت مؤت a a‏ مد ايعاد مواد تان سر ی ۳ عاد يداح نا عات رس a‏ پر وہک سے معزت ی ساح بات واوا لد قا عابت ۳ ۱۷۶ 
«TF»‏ زا جو وو ےدیرج تہ وع دای وا رطع سای و+ردرت ع داعا و و ماف و ی اد وه عرد وودتھ وزج واج وہوعوووادج ووورطو عو E E‏ جرج که جرم عات له ۱۲۱۳ 
«TA»‏ داه سا a‏ بح a a‏ سب a a a a‏ وس سب PO a a a‏ 
بیان ابن نان ان ا نان نان ا ا ید ید ا ا ا ا ا ید ید یا یا ا ا ا لد ید یا یا یا یا دع ہد ہا یا یا ا ا ا ا ا ہا یع ہا ہا ہا دم سم ا ہا ہا ہا یر ا ا ہا ہا ہر یر ا ہا ہہ ہر ہر ہا ہا ہہ ہر ا ہا ہا سم دمم دمم مد سم ما بمب مب ۶2 


«Y۶»‏ فو و سد و ید ھک رر ع وام وع اع سس و EEO‏ ماده ماعو OEP‏ مد مو سر وا یھ وی و سی نر وی مد وھ واس ورای CCP‏ وی تر مو یر CCP‏ هن ماله 2012 216218 EE OO‏ ل ا وس 


ASSASINS عن ع لوأ نان عن ع مث ماه باك فوأ نايد وأ جا ع مض بج تجاه جه‎ OR و عه هه ع انتوم عت ب ع‎ ERAS SS E Ra ER ص‎ RRR «TV» 


OE O ہاب‎ E PPP PES «1» 


«TY»‏ و3 جوع و جيه جه وت پا پوپ سے E‏ و بجی E‏ سو ED‏ بت E‏ ع با ولتت به نو E EG‏ وا ہہ تھی ہو تہ بجی ا سو اک سوہ يدجاوت ہو حت چاچ چچ ج چ ب ایت ت 


eas کر فراع ساب مد‎ es a Ces e Sa Ces SS eS SS eS e Se Cees e Sa Css e A Ea E LONE EAA «TT» 


آقول yY‏ ہے ھت 

f»‏ \« کک مامد مو جو مع د بي م ےوہ مو رد ا مام العامة کے ےم ند مرج عو جو کر کے ےم ند وت جو جو وم ےے رن 
بیان E E E E E E‏ ني د e E E‏ 
»۱۵« یب مدای ی یداب یاباب در یریس یی مب ئش ص یب عبات آمو بای میرب تس ست لص تصصسي E‏ یدای بت یاب + ۳۱۱/۰ 
EEE MEE DESEMBER ae e e EE SE EE «\۶»‏ وروی اکا کے 
بیان نح ان نا انان ان نان نان ا دی ید ا ید ا ید ید ا دا ا یا ا یا یا ا ید ا ہا یا اعد ہا ا ہا یا اع ا ہا ا ا ہا حا ا ہا ا ہا یر ا ہر ا ہا ا ہا ہر اع ہا ہر اع سم ہا ہر سم ا اس ا ا ا ااا ا ااا مب دمم )۳۷۹ 
۷« ال باه دن سے سا ےس ی رط سس سر اس اط سس سے سض سے سکس ات سے سس ےس ساد كاد تبط ہس سز اس سج سس کت طس مد جس و مھ ےھ سس ات ماد ماج ےد اھ سے مس اکا کے 
aS OBS «\A»‏ داح جع اع دع دح كرجه درد aS‏ درط سامح كروك دا کرد رطع جع درس رد دام SBS‏ رع دورد كرد ع داد کید > کات داع ره كا دع مو حك دہ د SEES SRS‏ 
بیان ا ا تی اح ا ا ا ا اح ا ا ا ا اا ا ا ااا ا ا ید ا یا ا ید ا یا ا ا ا ا ا کا کا ا کا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ید ا ا یا ا ا ا ا د ۳۴۹ 
»۹« لالال رشن اس سا لوا ریبدت تل ا لا ئ ای ببس ازع سکب سر رمع اب يب یازع سای سرت ی با سابع جع سک اد ری پا سا یت ری پا سای سس تر پا ها س کے( ۴ 
بیان اد ا ا ا سم مب ا سم ا ا سم ا ا ا ا ید ید ا ا ا ا ا سم مد دمم ا ا ا ات کت ا ا ۳۴۲ 
SE >٠<‏ کا شاد ده فد بط درد EEE‏ اھ a BEET‏ ع ب تكد کرد ا تاد درد سک ات ركه در BEA‏ ده عقب کرد دا BEE TA‏ درد ما کج مرک مر که ها عت ب كر کہ مت ہہ اہ سس رم جا 
بیان ا ا دم سم ا سم کی ا ا ا ا ا ید ا ا ا ید ا سم ا ا یی ید ا مد ا ا هم سم مد دمم مد دم ماع کت تا ا ۳۴۷۳ 
مرف چکگ شمن د امو ددع كعم مه مه دواد ود کک جوم عو حم ادمع ده ےھ دع عه جح داك ود مع مو عه حو دادع عه ع ودعو د مع عادو د مر جع ذه مع دم موہ می عم 23 TEY‏ 
بیان ۳۴۹ 
آقول ی هی کو اھ اس ھا ا ضا وا ام اہ وا e‏ شك سا ایکا را ا ھا 7۴8262 
أبواب الصلوات المنسوبه إلى المكرمين و ما بهدی إليهم و إلى سائر المؤمنين E‏ ارت تک ات OE E a‏ 
باب ١‏ صلاہ النبى و الأئمه عليهم السلام و او لم بسا رم و ا ت ا و ا کا وا کا ت ا کک د ۵ 
صلاه النبی صلی الله عليه و آله SE ORE OSE OE ADEN O EA ODE ROA SEES‏ یی وی دی کے ماع دی ےچ وا ا 
»\« دج ا سی کس سے مر دس حك د رت اھ د ت۳۳ خی سس حرش مر ای جد کوک دياك سیخ تاد کب دك حا ۳ سای صصح ید تحص داكي حك دك تاد مھ کرد كرد الس حر دم دہ NASE EE BSE‏ 
بیان م سم سم سم سم مس سم د ۲۵۷ 
صلاه آمیر المؤمنين عليه السلام وی ری ص E‏ وج که حت جع ده حا د جع 2 ل هط جع وك ع ص لات عد عد هه حت اد VOTER‏ 
)۲> امد داعا و سو خر اوج یکو وا کا وت تر او اليم أذ تو وک ا ات ہت ا سا رت مام جه اتمي ات د ا ات رہ كر عا بدا امياد و ان رفآ و ات ا ےو ها ا پت ور سب ای سک ا ا 
EE AEE SEE SSS «۲‏ مب کش وٹ وید با دسج عر راك اط کر رظ کاس جک تساج مه کر اج EADIE‏ رد ری طبر دك روات SEE‏ مرو د لس ماج د طرۓ هک ری سر داد داد اہ یہ ار 
OV BSS SS E ES ES aS SESS ES SEES «f»‏ 
بیان 007 ِسسحجحجمسقن 








صَلَاة أُخْرى ِلْحَسَنِ عليه السلام يَوْمَ الْجَمَعَهِ لاہ 
صَلَاهُ الْحْسَیْنِ بن عَلِيَ صَلَوَاتُ الله عَلَيْہمَا کے 
صَنَاهُ امام رَيْنِ الْعَابدِينَ عليه السلام و و متا 
صَنَاهُ الْبَاقِرٍ عليه السلام لو نی روب یم ہا ا کر 
صَنَاهُ الَادق عليه السلام چوس تھوو تد ہر 353 
صَلَاهُ الكاظم عليه السلام او هی 
صَلَاهُ الصا عليه السلام ما ی ارم لہ ین اه 
صَلَاهُ الْجَوَادِ عليه السلام اجه موه وج دیس 
صَلاه علي بن مُحَمَدِ عليه السلام ری اع کچھ بس اکس سے 


صَلَاهُ الْحَسَن بن عَلِيَ عليهما السلام ES‏ 


لاه الْحْيَهِ الْقائّم عليه السلام مما يه E‏ 


۲« سرع وی طس در عات TP‏ ورج ع دان د یرسرس ویر طرو ومن رط دا دواد داعت رح ھی جات دك دبا اد و دك عب عد جد ماد ہی ایا ا 


باب ۲ فضل صلاه جعفر بن أبى طالب عليه السلام و صفتها و حکامها م مرج عم مرجم ام دادعا 2 2 1۳90۶ 
الأخبار IEEE EERE‏ 
»\« مر سا امارد رن خر دادعا رن دما عن Ee‏ از مر مون دجا داعا عبن مر ا سط رف وت ا زر ونان ادا سس دعا مو لدعا NAF SEGA‏ 
بیان i ee E E EE‏ 
E, «Y»‏ هش هی دده دن مه كت دوت 266و SR‏ دوه كت ده DSS EES‏ مر هو مو SISE‏ 5ت 2552532 2ه مر وتاج عاد هی سم سر هو ی ۹ ۱۲ 
E EE | «»‏ سس سس کے سا ےس e e e‏ ديك كرا اد E E‏ اک 
بیان as as‏ می شک an sa as edese sims Eee es Esas eba an sa ae ae saa‏ سردا در 0 کت۴55۷ 
«f»‏ مصروومعووجو وج و زر 
«A»‏ کک کے ےو رش ا کک دا و ی ی ا اه اد دک زب ا کی رد او ی اک ی دمآ کک ا ی ام اب اد کک پا وص ا(۴ 
بیان SESE OEE CER OES SSE ASE‏ کو و دعا ER‏ ا2ک ۴۵ 
«f»‏ دک کج تج و اےے کہ دام کہ جح گے دا داد دام کہہے ہد کہ ذاہے ےہ دام دا اط ہے E‏ کم اکے کے اض 253354 داح عق ته باه هباج جاح مس كرك دام می كه چام عد كر ام YVES SLEDS‏ 
1۷ دع دك ساد عا تر سو جا کر کت و پا وب کا مد پر كج سب رب EE E‏ جا بر تا ما رب بت پا بر تیا ی دیب تسدب E‏ بر بت جا E‏ عاك E‏ بای ب۳۹۷۸ 
بیان لوم ق لم د یی یع کو عرد لط حت فك وع وو مم e‏ سم موی یوعد ل عن عد لالدو ف مع موسر E‏ وو می مس وہ ۴(۷ 
«A»‏ ال یی ام يا باب فقاو ما با داح ناديع يا اضر وو سد یاب درک دو كام و ساط ید خی رک یاب رجا وا دا ياوه دوا كاد واه اد خن که بخ سر ا ا دا ریخا بی کم 5 ۱۳۱ 
۹> وع شاع عابط دہ جو مو ضا رع دو رد SESERRA‏ در SSE‏ رض ت۴۳ 
»٠١«‏ ا ےک ہک و کک 232235 215 21272 2352 وی اد ہے ہے سے 22255382 ے ہے ےہ نے نے ہے ہبہ چا ع یہ نے کے چے وپ ھے ہے ا 352 ہے ھی ہے کے ےہ ہے ہے اہ ا گا اہ 
بیان 3ت ۴۴۴ 
أقول اعد ع لع جما قد لل عدا ای کے جا جن العو اع تیه دهعت نع اه تس رفس ےم ےس دع E‏ فق وی ونم الحا E‏ عم ی ۳226 ۱۴۳۲ 
EE «11»‏ ددحا حك و ددرت ا ماد اراك حا جاده بان رجام ماد حا تی اد كن راد EÊ‏ رت ذا جات كات جرد حزن E‏ درت سم مع كه جرد EE‏ عرزت جم E‏ ساط سرد TE‏ دای عر بارت كاك کا بل ار 
۲« هب رب EE‏ ی EE‏ ی و اس سس وی سی سورد و با مر او مب ری EEE E EE‏ اس سر وت سو سرت ری EE‏ ۹۴7 
بیان ا EV‏ 
وف 4و دام شس شش ا مس بر اج سا هس مد سا سب اه رت رر شر رر اب مس عرد ترما بر سال ات دی سا ری جر شر رش اب اجه ات شش ی :۱۳۰۱۰۱۸ 
ES >۴)‏ د ظط جا سس ENDE‏ ور ماروا ساك سرع وی و جو اط مجر وط وراك عارك حت زرك الداع عدج حا عا ركد اكد E‏ داك سورد یسر دو رع مز تو وکح جس دااع د اكع TENSES SEEDER‏ 
تفصيل و تبيين مب دن لام ع ل ا ظوجھوم٘ٔٗ ومک ل تت عات جات و کم فو و كات ام عي عاك عت ع ديه دعت حك نه عه د د ع نو نز( 


باب ۳ الصلوات التى تهدى إلى النبی و الأئمه صلوات الله عليهم أجمعين و سائر أموات المؤمنين ل ا a‏ 
الأخبار اھ سم وھ فو FI E‏ 
»\« لپ ی ی تسب ی یاس ماب ید دمص یریسم ما ی ی تس ی یز E‏ ی تس ده مر د ی وی سر رآ ی ی ی بای رد ای زب ب۷ ۱۳۰ 

DET SERSAR عاك ری‎ 2 SASSER 5 اما نك‎ SEES REE MSS ESSE DEERE ۰۲ 

۴۴۴ وی‎ EDED IDS قو‎ EES لت كرت تك فر در قت كه ع‎ ISIS LL وہ عرد تن كع د كت كن د كت ل قد فحصم‎ Ea اوه مرج د عات ل‎ «I» 

FESS EDED SDE EDAD EERE EEE SD بیان سوہ‎ 

A gE N E EE «f» 

1 1017 يدت ع‎ EE E EEE SS واد وح‎ EE EEE SS وی ہیں و عد داد بل ج رش و‎ SET SS EEE «A» 

۲۱ ۵ e Sel el ملع کی سب‎ a لو سک سارت نمیا‎ a el e یہ وا کی‎ Sa eS فرح مایا‎ ea al سد‎ e IRAE «۶» 

EE LEE ERR CINEREA ETE A EA و 222ا‎ ESTE بیان‎ 

۱۳ (۶ دان دک نہ اد ہے جع مع کٹ ضط مھ مھ ما جم جرم رك‎ DEENA داع‎ BEE طض‎ ETA دہ‎ EE دزی ہج کے ہے باه کے یہ هرد گت که داع اعد هرد‎ BETE درد‎ EE SESE «V» 

آبواب الاستخارات و فضلها و کیفیاتھا و صلواتها و دعواتها چک اده ا را کا اکا ا ار اف سال لمجا he‏ 
باب ١‏ ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغيب فيها و الرضا و التسليم بعدها حا احا ا اح ا حا ا سس 
الأخبار یا یی مده ےوک سا ريل دك لظ كه ويك کے ای تس لظ سه ريك فخ سيل مكنم وب محم ل الس ريب لوا ساسع بود مد ال 08 
»\« جر هه ع جع ارح بد موم وو حم بط رم ام تد عاك ار ره مد جرک ام و ELSES‏ در هقرج رك لاع کاو ماس رد و E‏ مر عن کا دوک و E‏ مو کات مض ۰ ۴۵۷ 

E EEE ۰۲‏ دا 217 3-7 د یج ۱۳۲۵۰۱۳ 

۴ 08 مع هط رت اد سب ی ابا سپ دس با ی مه ی رد اب رب یس عرد رادرم ا ایدم کک کے عرد دباع د ل اپ ماد عرد پم بت یه اک اب هآ حتت‎ «f» 

بیان SSE ESSE EES AES ESE Ea ESE ES Ea E ESS ESS‏ ظ۵ 

۱۳۵: ۲,۳ خر دع رد کم داضت دہ دع خر رک مر رس‎ ALE کشت رت کرت شاد خاک طس کی جرک رک ره هرد 5د رک سای سای 5 اک نم ضا اد خاک ساس سے ھی ات شاه خرس خر اک لس س سای رک جاک کہ كرد ماهر سا حا جم سا خر رم‎ «f» 

بیان OT‏ مہ ار سا مہ شا E‏ ا ل ا ۳۵۹ 

FONE کد وص ےک مد سر ری كر ےچ ےد ھچ مھ دی رم وت کے ذه سرا کہ كه ذاه وہ وداج سره اج اک کساج کج عرد ری کہ اچ کے کے کا کچ ہے و اعرد ری شاک سا عرد و مہ ما ذخ ذه 525 ذه ع وذ‎ «A» 

باب ۲ الاستخاره بالرقاع ماشو اھ اس 0 76ب لض FP DE DA E‏ 
الأخبار میلو PPE O EOE SS SEES‏ 
»\« دحام شرس نومك ری ESA‏ و نت ناد كرك برع سکم SEAS‏ اند وام دع برع ساد سرن سط ریت موی سوہ سا بخ طض رع سم بل سس اب سس شر و TESS REAR‏ 


أقول وو اش وک eS‏ اهک کلت باج ئک اد أبن يك bte i‏ مھ لم ل يق مک لت مس- ا۸١۵‏ 
باب ۷ الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل يظهر به الخير أو استشاره أحد ثم العمل بما يقع فى قلبه أو انتظار ما يرد عليه من الله عز و جل ل ۵۱۸ 
الأخبار ٹوا جفمسٹھمجنوفجسنلمتجج نلم ل 01 
۱> تر وو مسارم رج ی لحي موت و بحم روه یت دس سس موه مم مويو عي مناه سي رود يمي د مدا وعد روي و احم مت یه وود بع مرا ويه و ردم تراه وتوت ود تب ی a e‏ پا پا ۸5 
۲« معت وا ا وی ہے مر اس اہر پا مرا رد ہی زی و پر این ہر کی و ع اكوم بد ع وت و راو ای و ما رو ا وم اہر جک جوم ند برض جک و یر اہو جات و عد کت ہر جا و برا اہو 241 ساد ہد عاك اپ ساعد يد م اپ ار ا پا A‏ 
«f»‏ مسا مع نج رش ہویم کو سس عن تك ببس OEE EE‏ شم مس مش باه خی كا و بعش جع كات شم جع شش مت بش شاج بسح بش شام موھج ببس ی مش بر ميات و 0۱۲۳۵ 
«f»‏ 0 2 2 2 2 2 2 21212121212 2 2 2 2 12 و درو سر 121 1 1 1 1[ | [ EDAD ESE SO ES‏ ماک ا و سس( ST‏ 
أقول هی کو اس کیک و کو ی کوک کد برد کی و جرب کیک و ی ییک د و د کد تح سے 506 
OES «A»‏ جع E SS‏ سب وہ با تب تب بات E‏ وو یہ ESS‏ بت E‏ وہ E ES ED‏ جرت EE E ES‏ بت RESET CEES‏ 5117 
NEE EEN «۶»‏ له ملع عاواماه ع و EE ENE‏ دک و NE‏ ايام بح عرق EE RPE EEE‏ بت کر ور EEE EEE POE‏ ماح صاع E EEE TEE E‏ مر 1 1١‏ 23 
بيان اح جاح نان ان ان نا احاح ا ان اح ناا ا ا اح نا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ا اا اا اا ا ا ساس اس ۵۲۴ 
«V»‏ ھی ماس کر اه کت رک طم ماع BEES‏ داع سام وع SERS‏ یہ فصو SS REDRESS‏ مو وع مو ES‏ مم وع SEES‏ وھ SERA‏ وع EMG‏ درد اہ و اع ۵ OTT‏ 
«A»‏ ا پوپ نی تم سای و تہ ا ا ساب ا ا 
)۹> امت وس قدت خخ چم موم کات وع RES ES E e E‏ مدع ف عه مععاموت SEE‏ ذو کععامعہ OTO SEREDANA ESS EES E‏ 
بيان م ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا  ,ٗ4۰‏ ۵۲۸ 
»1۰« قدا ع نع داع ماع وما مداع مور عع تم مس ما ور ع جام مراع مور ماک وا ا ا ور مئاد جا مكدع سا ماک ار ماما درک وم ماع حم عوج مر ا متهم وم ما دج عا م جاع د هزه ع وام ماع اع طح جنم داع مرت عو ماع مزمز مك ام داع د مزه ع هد ا اک 
SR REE «11»‏ بد ی وا لو جح سے ب ESER SSS UN CRE‏ او نوج کے EEE‏ 21 
۰۱۲ عدي ی کے اک هد دلت ميا ع ا ا کے دا ا ايض ا ع دلا عد الك کاب کے د ےا عاد لك داب کے او ا الك ا OTe a a‏ 
رف را احا ء ہاو تس ی وا ادا هلد دك ی مت تما ی ات هه هت اک نابرق هط لت ات مت باحك ای بت دو ات اه هد داد اپ ات پا ۱۱۹۲ 
)۴> کی تو کی رظ اد سای در اد کرت هرد SEE‏ سی :تر ھت ماد کرد خی تک اک رھ تا اد يك و کرد جک رھ رھ جس سرک م ساب یعس کرس سا سای ای ده رت ماد SE‏ لاا دس SE E‏ مہ سرد SS‏ اه تاياكت ضرع LEEDS‏ کا 011/0 
»1۵« وہ جر طاح عدم تمي كا ماج ناك يداك تابنا باع جات بک ماما سا عاب با سو موب ناي باب سو لما جات پر مب با بو ساب جات برس اح ببس رید مربب یو اك مرو وا وہک ہر نو پاپ ید دا مات واوپ 8۷۷۳ 
۱۶« چھرہ ہا تخ ہہ یہ ہے ہہ عدت فده تن ہی یک ہے عم د ہے کے ےھ یک کے سی کے کے عد یک کے عد ده ہے سپ حرش لع ہچ ید ہے ہت ہے یک سید د مه یں ہہ ای عه خم ی 22 ۲۱۳۰2 ۵ 
۰۱۷ عضو ون تج نع سب اجه ی شاج ار ماده و ہت تو اج اج برد اج ماج ماه برد اج ابا میرن اج وا ده یک ی اج باه ینت بجاو باه ات کرت و سک باه بجاو بو با میت جوا هبات جوا یی ۵ ۵۲ 
بيان سسس مم م مه ممه ممم م مم م مم مم م م مم م م مم مم م مم مم مم م مم م مم م م م مم م م م م م م م م مم مم مم مم مم مم م مم ممم مم مم مم م م مم مم مم مم مم مم مم مم ممم مم مم ممم م ممم دجم مج ATF‏ 
۸> دعن سد م دونه وجاحة دأصرحج دان د دو دج عدن وام رد يدن دم د ادن وام دع عبد داه مده ادك دم سداد مسج اند مده جامد موده جاده منج اده دم دجو امد دم دس دع دع م 
آقول وك تر یر EE‏ ا 110000000 نے ا ا ان 


SEE «1۹»‏ کرت ضا SEE ESSE‏ اط SESE‏ كك ضا EEE‏ جرد ہرد طائ اد چرۓ EEE ESE SEES EE‏ ےے ہد ORNS SESE‏ 
E E «<»‏ مدق عد E E‏ مم E‏ سا با ی ما ی E‏ دا اه خیم بت مار Ee e‏ 0151 
E E ESSE «T\»‏ موده تت ابد د E E E E‏ رد ددع OTS E‏ 
بیان OFF ooo‏ 
«TY»‏ ماس و باب EEE‏ ڑا و اد و E‏ سو ڑا SE‏ قاد جاه كمع و وو و EE‏ وو ی( 
بیان ا ا حا ا ا ا ا ا ا ا یا یا سان سانا رر رر رر رر رر رہ رر رر رر رر رر == FY‏ 
EE «TY»‏ كا کے ات ا کا ا ا ا ی ا ا شا کات ع ا ا ا کا E‏ و کات مو عط دان مركت عط كان رت عفد كاك ۵7 
بیان سس( 
«YF»‏ مدو وه بت ست واج سا جو بعادت ل دواد EE‏ نود بت بعاد تاد توب سل ون باتكك كيتكت AA‏ 
E Ê «TA»‏ دک ناس E e‏ يت نت اہج el ele SE e e ls E el Te lS E el e‏ كن با ای SORE tade Se‏ 
«Y۶»‏ تاش ای EEE‏ ور ار ہر و ئا سرت عع وت EEE‏ تست ۶۰۰ ۵ 
بيان ا جاح احا ا اح جاح ناح احا ا ا ناح انا ا ا انان احا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ت ا ا ا ا اا ا ا ا اا اا ا ا ل اا ال الاح ل ساس ساس اس لس اس 2 ۵۶۱ 
«TV»‏ رح جو لاك كبا اح وب امات كم دو ھم روادھ و ساوت نزو اد تہ و و ایامک مامد وپ اك عات لع OEE‏ تركر نعود راہ ک كاك سج جات کت س" مایا مک نا اداج صا لتر بابر ا لم 
«YA»‏ کک جج ھھھ ےک کک کد کے کے کے کک ےک د کے کے ھک د کے کک کے کک ےھ کک کے کک د د مرف کک دک دک شک و کک کے کک کے کے کد کے کک سد ےکرک ی کت کرد کے کک نوك دعن درک کرت ھ NE St‏ 
بيان ست دس دس ا دس ا ا ا ا ا ا ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا دس ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ااا بمب 9ص للم 
»4« جود او ع مع یک سا مام هرک جم داح جک ع محازم یع ار جه کچ تم مه جازم وج مامه جم كاي عم هرک ازع جع ماهر هه جم مزع قم EA ASE‏ مامز هع جم دام عم سم جام كط مور هع جم مرک عم هک كولم جاح ور حك یع ES‏ مر عام م 
OEE EET TEFEN EOE 233 225 E 2282328236 NECN EET NTE ETT «۰»‏ جك الا 
بیان -_- ----- 2+ 
)۱> ود و پیا ا ھی لوا ا تا سک وہای ان ا كله لقاو دا ا پا ا دی یا نوکس وا پا اس OVO‏ ا اد و سی لو او ا و ا لس سل و در و مز او O‏ و بی بر ید ا مام صم ايد عدت معد او 
«TY»‏ وع دح دع وت ہچ جو مہ سکع ماج پت گج فمبییدے کم لم یهد یگ کم مو عبرم کم امام یک ری مم یرہ مم” سکم قله > ب تسش ابا جك جام مام ERA SERA‏ اما لج کی SPE‏ 
بیان << 
«IT»‏ سح دک چ اسن جرد جوا سرد روت کرک عن دش ذه جو جو درد و کات جرب خرف جج داش سر وی کے عرش شرع ماع ی سرت عت مم عن خرن ذو ع ذو مره ون مھ سرب شش زه عه جه عرد عت مم كن دی 2ے Sa‏ ا ۵۷ 
«TF»‏ ا ا ا ناك اناد ای رف بر رتست دس رھ برد ا سم حك ای رز و ره دماح وا ور کر چو را وہ ی وپ و جو بر ای ی ابا میت و سوہ چو سی جك 2 001/77 
بیان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا یا راع یر رع رر سا سانانا رر رر رر رع رع رع رر رر رر رر رر = AVF‏ 
«TA»‏ يشش شت لس تاه كن داب اج سا د یج ۵۷۳۲ 
آقول بیو ی مك تس ات یساش کت سوہ دہ سا سا دہ سس جو سا۵۷۸2 


«TV»‏ ببس( 

«TA»‏ امد اعد سدم دنه راسد لس ب ل ددن ند دادع نان ددا نا ترس aaa sae‏ ره سعد لام 

E EET «۹»‏ رت E O‏ وي یہ کہ یس E‏ سا مه وو EE E‏ سين كرد بوي ی 1A‏ 

باب ۸ النوادر DE Ss‏ ابا REEDS‏ ول نت ا یش ان ھا با ۵۷9 
الأخبار پآ( 
»\« 0 7702پک رک 

بیان مق ع هک کب ده کم جع ود (AA e‏ 

آقول ی مرت نات دن تیاب باه جرب بای جود بعاد تاد ب جاب بت بت ایب ج سس وا ا باب بعادي ل تاد ع ب یاب بنج ع3 بای با E‏ باب نح و وتات تاد د دعا وت ود بای یف سس ییاج ود 017 

بیان a‏ یاهع ام ی وی سل طسب یاک بط اب مه ناد د مس دب اس بط اه هدب هگ مه هس مه AY aa‏ 

فذلکه E E e E CE‏ ما یه بای ات ا واه عم لکوت و کو وم اک وھ کب کرچھا لکوت ےو ۷۳ن 

أبواب الصلوات التى يتوصل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوى ما مر فى أبواب الجمعه و الاستخارات مم ل ا ال لط يعارن 
باب ١‏ صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و أدعيته - قم ese‏ اس وه با ل جاع سره قلظ 
الآيات هت مہ جم ا ا ا کک کد کک کک کک شطع کک وک ی کیک کڈ کک د ااا 11 Da‏ 
تفسیر ل ا EASES‏ باب اا و ا ی شش یا ل مي هت کو DANE ESAS‏ 
الأخبار جع اه Ae‏ تما ده کات ا وکا کک دا تیه ام را ماه مه دس همع ولاک سا هه ام رد ها د د اه کا هرت که عا رد تھا اض ۵۹٣‏ 
»\« جا جو وو جاده ہپ وا يي وہ ONT ROSS ERIE SD E FERE SS ENR ORES SA UTES TES EE OS TEES ESTEE SS ESS ESE‏ 

بيان بزپ ی يا وو ام باب ها ریصب ا جرد لصا و یوعد ی وو اب یاب ا و اس ۰2 8917 

8/۹۹۷۴ ادوم اس ور ات ا ا ا ات ہا وات يداك وا ا جا پاپ واے پا‎ «I» 

بیان ES DLE SRS SI E ATC ITE O E TS‏ مھت کہ مد SE‏ اي DAR E‏ 
اقول چون فک وا و سوا بیس مه اک‫ ہہ کرد چا بی اس سز سک کر کر کر چا ای اس زس اک کر کر جار دا رس سر وا | 

sS oe ۰۲‏ اقم لسم کسام دج تو ده و مد كو د ]ابق کاوسم رمک ناکود e Sse‏ وش ةس دجاو ملسم و ماقم عامج SSeS‏ 7۳8۷ 

بیان ی دان سات رت رتش سس a‏ زیم رہ رہ رر رر ہر وھ 

: و و ی‎ «I» 

| TE E E توضیح و‎ 


«\Y» 


>)۱۳( 


بيان سسس هه ممه م م ممم م مم م م م مم مم م م مم مم م م م مم م مم مم م مم م مم مم م مم م مم مم مم م مم م مم م مم م م ی٘٘ییییئیئئ2 
«١؟»‏ ات م و کی ERRATA ERATE‏ عه ادح ع ع كا جه عع فأ ساس عه ع ع ني واه جع عأ ايد ماعن و يماع د بك ايدج ون ع ماني وا ب ب مد وي ف ا 
«TY»‏ للق ل ئش ئش ئش ئش ئش ئش ئش رت زک بیع دس ی فو مه رب موي لضو سے موم وا ی جر وك يم 
بیان a e a‏ رر رر رر رر رر وود سباع 
«TY»‏ رو وو یھ کوچ ےر جع :بر جام حت دادع جع وه یه مق سا ذه دباع عم نع بر جام ذف دیع رمع داك EEE‏ رگ دج سردم عا عام ها رد اد مع غاد رطع دود EEE‏ جو جع درو سو فو بای عات ۶۸ 
توضیح NY e‏ 
«TF»‏ هس و هسوب ددا سج ا كس دجس ل سج ع لطم سس ا aE‏ سس اطول دجسو بت ده باد م a‏ دجو ماحد و رس سره بعاد سک پوس سه دس ل باب جات ۱۶۸۱۳۰ 
gaa EASELS EE a a aaa aaa «TA»‏ ھی جاع اد بس کہ ہد ات ا بد و ۷د و رس کت یع اد ماد ا اپ PAF‏ 
«Y۶»‏ اتاج 9وج وروي عدت در وج مج زا ای جع یه و AE‏ 
آقول وه تیوه ماع جات ماب ESE ESSE ES ES E‏ د۶۸۶ 
باب ۲ صلاه الحاجه و دفع العلل و الأمراض فى سائر الأوقات ا يه مر رم رم مر رم وو رس FAN TREE‏ 
الآيات آدجزکاماع لت A‏ يط چم امام وج عم مہم موہفم و و امم داعت قود مو وو E E‏ هو م مد a‏ ماه ماحد لدعت ۶8 
تفسير سس ا ا ا ده ده ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ده مه مه مه مه ما اس سس د د PNY‏ 
أقول م ا ل ل ا INS‏ 
الأخبار E E‏ 
EE >۱‏ کر دعس م اع نو مع ایس مع قوم قتع ره قوع تع ارط عم رب حم سس ات م ص AS Ra‏ تا aE VES‏ ود كج يرط حك دبع دع مداع مخ اث ع داح اع بعد لع بح رہ ا ید ی دی عا بای زا ۳ 
۲« پر کاپ وو و باج جو یہو ےی وک یکو چ کے EE‏ کیو سپ 22522 شھ و پئٹیچ ہے ھکیو ہی ہہ 3 وو یچ ہہ سپ سی ہپ 572223 تچ ھچ لی یبرچ روچ ھی وو وو ما ا ا 
«I»‏ ل ع a‏ شا ا هیک و بو a‏ کا بای سب SEALE ESE‏ ی سول و شک رخ شیم یک ہے یی کر وس ہے ہی سے LALES‏ ی کی با و وت ا PRU‏ 
«f»‏ پا ا ا ا ا ل ا ای ات ان و SESS‏ اس تو و یر ا سا کر وا ا aes‏ بی و بے و و اس ا مت ع ع 22 رار 
aa ag «A»‏ مه جام DE SAAR AMED DESL GADD LO‏ اوھ حیرص ریت اه مارد رت یش اباك SASSER SEERA SS EE‏ ع جوع دش امه روہ ہے ہی ہہب ور 
بیان 0 یی ضی7 اس سا سم ام سا سم سا 481 9"ًو9 د د ل ۹0 
م4 ام اسع جو سس یس ری کے چ دی موہ چرچ سرد کے ع ےی ےچ موجہ ہے چ کہ مرج اه صہ جع جات ہے ےچ کہ عع ی وه عه تج سر وی قشم جرب لہ کی سره عمج خر ےھ و جرج تفع مش خر جرج عع خم ۳۹۶ 
۹2 تو ao‏ عدی a‏ کر وم شس ہی و یم رورس بت a‏ یھ و 2 1 2 2 2 2 2 2 2 E E‏ وم یہ 1 1 دو دا ور ہر دو ور یو A‏ دوک و DR‏ پا ا ا 
«A»‏ یی وھ سر سو عد ع ود مده جرب یایوج سو واه رط و كاي واه اناوج سای واه یاه و ساپ ون ام وو یھ واه یاه و لاو جع ا وو و سو وکا کا وت وا رھ ماما وو ک عو ع كعات وھداس ام كاه جرج 2 عام و كعات وك الامو ار رید PAR‏ 
»4« یت ا لجا ا اج جع و او لابب 0 + 2 2 2 2 2 2< 2< < ز 2 12 12 1 ز 1 <ز 1 PORSOR‏ 
»1۰« وحن اام TET‏ اک ویج دب O ETE EE‏ اح جاع مد ماق أ جات جا هت PULTE TP e‏ و۱ 


»11« يدهع ود ع لیو دي طم ہی مر رد تو در ابد یبور رد صا یر عي سرد رو در رد شر وو تر ول سا مرو اتور ار رو مر پور روم وم تام ریو و ورای رد مر پر وص مل سوا رود ور ارز مر روا و و لم ہو وو اک و ا پوپ ا 
۰۱۲ یه کشخ ی REE‏ تب E REE‏ لی وپ E EE EE‏ ای بارش هت سا E EE‏ لی ہپ E‏ ع تم سح شوش ی شش قبت فب وت( ۷۷9 
توضيح سمه مم مه مم م م م م م مم م م سم ممه مه مم م مه مه مم م مم مه ممه مه مه مم م م م مه مه مه مه مم م مه مه مم م مه مه مم م مه مم مه ممم مه مم رم ام ام با مب مب مب 4+ VF‏ 
۱۳« م عب ہاور سے ہی دب ہج اسر دہ مہرب حي موا بي يدي حم ی شوت دس سي موه ی سس جوا تا و ی سس دس سس یسح اس و تس سس دواع ويم هو و و سس د یدیس یت ی پت ۱۷ جا 
بیان CC TE‏ عاك عاد می ی 
آقول وی ع 000000000000000 سج رر 
»¥ \« ا ب يه ات رو AS‏ ا ب و ل مت وف و ا فد ا و ا در و کت ل ی کم ویو ا زی 
GSAS «10۵»‏ کرت E RESA Ee aaa‏ جیع e‏ یں کے جیع کے سس جارس سم کے ویج کے ہی جوا کر ویع کے کے کید کے جیع اکم ہو یھ و نے 
«م١» EEE EES‏ جہ SEES EES‏ تامع بماك ولاح عن بادا امع اماد د عه سام لامع عاد ۱۷۱۲ 
بيان ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا اا ااا ا ا ااا ااا ااا ساس مج 3 ۱ ۱۷ 
«1Y»‏ وو ے ات جع نت ماك مد هت ی دان انافك للا حا بعالم عاك ريا جولاتاك ا دااع ےی ا دب يط جات و هب ی ا اپ ا رطا جات مااع اماك یپ دا اپ کا لا ات و کک او پاپ کے بات 2 ۰۲2 1721157 
بیان >یس<<<<<_<ظظظظظظظظظظظظظظسسسسسسسسس<<<<<<<<<+ی ‏ 
«IA»‏ ریو ری داك دوب تب سید داك وب کت سای بو ترد بت مد داك بر كب بج پا قرب ای مت وا رب کت تو نأك تب تا مب عاك وب كت تج با توب کب بجی داك کب كر سا با ساب کت سید وا وہ یت سای اه کو کر سای داك ی مت سرب جا ۱۳۳ ۱۷ 
بيان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ید ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ااا اا دم مت دمم مج ۷۱۹۴ 
»۱۹« شا اواو عدون شاج ےو تن ای اب سای کت یا كد يزه پاپ دوو و روناي ذا عه توا اج ور دنا دن ای ما ال میا رک ساب كاد بای ماپ دع سارک دي حي وه مشي داع معدي دوه تعاطا سا ۷/۹۷ 
بیان حلي یک ا سم دم ا ا ا ا سم مد دمم همم مد دم ا ما مت کم ا اہ ۷/۳۲ 
»۰« باد عد ووه جامد دبس لانت دعاك سی یس تسد ہی سج ہے ہی جو یج ہے جا ساط بعاد كك عاد داك اسيك اعد ادك جات ببس جامد بعادت رج 4اه کرد وی ہچ ہی تیاعر یه جر ۱۷۲۳ 
بیان اس 0ؤ 
<١؟»‏ و ح ا ا با للا ينا کر اه کا درك لوا ی بورق ار ی رک لوا کی اج پک ا ی لوا درم وکا و ا ده و و کک ا ۵ ۳۳۰-2 ۱۷۶ 
بيان ل ان اناا ان انا ا احا نا ا نا ا اا ا ا اا ا اا ا ا اا ا ااا اا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا اا ااا وو ا "رو 
«TY»‏ یر دب ی سب تھے وک تلا باع ياك سکرس اب باب ره وہ موم ناك داب جات بی وب موی نا پیب كات سا كاك تمت سس بدا وی بر کت مشا ح مو سا بر رت بن اب بجا ا سبط ایب تا بات NYA SS‏ 
بيان س ا ا ا اا دم اا سم اا اا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا مج ۷۷۹ 
E «YY»‏ دض ما اوہ عام حا لم وو سا رہ کہ جر سام ات چو سا نزت كوا رت بات سا ی یاب كد اويح اندي تك اس با A‏ 
بيان SEE OSE EEE ESE EEO‏ ردت رحاب أن اي حت رجا رماي ع سی حا كا ات دا روات aE EEE‏ ۷ 
«YF»‏ سو ٗی مہ سو ہوس مہ می شس ہہ وی تھے سو سی شا می و مه ات وس وی رق مت شب می وی سم وا ھت ری ات مت و ری و مس مس ات ۱۷۰۳۹۰ 
بیان مقس 


)۳> ا ااا “31011111111 


«TY»‏ داع مطاف و سی شس فیک جع SEALE‏ داع SEE‏ جع STERA‏ هام EEE‏ داع مک تاج ماع مہ می شیع BERE‏ هام مک مس میتی وی STERA‏ ماع EEE‏ داع STERA‏ ماع SEE‏ جع کرک ماهر ونم 


«TY»‏ ابد كن شع تخ نمطم م مع کچ Ses ESAS ESE AS E‏ قشع SASS‏ مع مع NESSES ESSE SE SSS E Ses EDE SSS RSet‏ مجع مو معدت 


111110920 SAD AR RN ERDAL «Tf» 


O OOOO O OE E O O E «TA» 


«fF»‏ يده و SETS SS EEE‏ سرت پا ESE‏ یو ہو مو سی بد پا ووو RR ESER SS‏ ياود 


باب ۴ نوادر الصلاه و هو آخر أبواب الکتاب RES‏ 2 2220ھ دز و کو ا داد ہا ول و ا وک و لئ لا 


الأخبار وھ دوج فقوم موی عم عم ا حا عم عم عم و عم عم عم ب ا احا جاتحا اج اا عاج مومع ما مو مو ما ات ۷۶۷ 
»\« 01010 ا ١‏ 
«Y»‏ ا ran r Ea Ae Ean r ga‏ ی سب ی ی ی ی Ae‏ مز ی Hira‏ و ما ٹر ی RE aR a‏ 1 1 1 1 اک DA‏ پک ۱۷۶۱۷ 
«f»‏ ادع طق وعد لس مدع 2 مدي بج كف 6 SEEDS‏ جمدي چو ۓ ا 2 2 مذي سای و جمدي يام و او دا ایا و وهاه داب سم وا و جاه يع SIEGES SEARS EMER ESOS EARS‏ مھ و اھ ھی VA eeu‏ 
بیان کر رر رھ 
«f»‏ لب م وه نجاو اموب ا بم ا RR‏ م ا باحو ا ور را یا ا ا ا AS‏ ا ا ا ا ا ا ایخ 
«A»‏ وبق باه وح 2 جنم EEA aaa‏ فرع برج نيه ودام م بر عام رح قد قاع عع م جايو يع باج یس هس جوع مام ها ل رع مد تام ےو چو یر مع ع بع اہ ا NPR‏ 
»۶« ببق سي ب ی ONCE TORRE ETAL‏ ا و و معد وده وج سجن PCE‏ و ا ا ê ais ETAT‏ 
NEOPRENE PTI «V»‏ ا ا NE OEE PREECE NE‏ ا NE‏ ا NEOPRENE‏ ات ات لاك POE SEE‏ اك اك ات E‏ تر 171 
VY e e aaa «A»‏ 
)۹> پسو کشت وج تاداس کرد لم SODA‏ ماع ERE‏ لام SORTA‏ وع SERS‏ یہ 2ه EA‏ مگب رای درد 6 سو جاع ات بد عملم وم 6ص مم وع SEES‏ عم SERA‏ وع SEMT‏ داع اع و NWE SSS‏ 
»1۰« ہپ تسش باس اب سیب وہ می یو پاپ یما واي وپ تس و ینتا پآ تب ہشن وا لبج كا نكما ا شب ہاو تہ مویہ وپ وہ سپاو سنہ وپ وپ می او یبر پاپ وپ مہات توب ۳۷۳۴ 
»١١<‏ بده كم رتش رت سا یت 555 ES ESS e E‏ مقع عه E Eas EES ESSE EAS‏ هدك و2 DE‏ تج سا یی 95 VND DRESSED‏ 
«\Y»‏ اب ءادا لاي دهاع اماك ,یت مت نامرع ها قا واه لاسا ابو نامرع ما دام هه له بت ی كام واه ل ی هادع ها ذا تا لاا اموه ميم حا ذاه وام علا ال دمو اديع عا دہ وو VV‏ 
»\« لض ع قاع e‏ سک مو a‏ دآع ند کم کاو ESE‏ مد رم ام داعا جرک la‏ جر ی داع موس جا la Raa‏ در ما ماج سا ارم از اع AR aa‏ ماج در ماه زب رج ری VY‏ 
ESS VESTS «\ ¥»‏ وج OSE‏ اجب تب جات سوہ ES SSS ENR PERR SSUES TES KEES ES SR‏ ےہ SESE EE SS ER‏ یت ۳ ۷ ۱۷ 
بیان 00+" 
«۵ ۱» ممع و لسوت جا وھ کو اس ا یت اب ی سیت کو a‏ یھ سر کچ وجاك لواحا پا سا ا کا 
بیان VV‏ 
۱۶« یبد مج بت ده مب ہی یزار در میم .کہ ار بت سا ا رد ہب کہ یور ار دس قا حرج مواد اتات ب جع بت یه ا اك ×× رر بت هب وہ ×× ور دجاس ا یپ مه میدب رسب ۳ A‏ 
۷« لم ع مت چ کے ج سر رای اک جرج مرت یی ا عع ےکا و عم شوہ اش سر ی ذا ومع تاد ےی سو کہ عمو کے جر کے ھچ کے ہے وت کرک سر کے ھچ کہ مسوم که و شش فو ع جرج Aaa‏ 
۰۸« --ب-ب ۶ 
بیان EE BS‏ سض EEE‏ عرد اج کت SESE‏ ری ما اک تاج دعر تسس جع اک جك د ب درن رس ها رد سر حا SEBEBE‏ عمط جا ید طر2 اک سر سرع ا ۷/۱۵۹ 
»۱۹« ا د م و وی ا ا ل م EE‏ چے نہ EEE EERE E PE‏ شش دم مت ات موچ سس رت سم بت دا مت کم سے وس بات ی مب با مه اد اک ۱۷۰۵۰ 


[کلمه المصخح الأولى] ا مهو وم و و دم ات ھکد توف کی تد کوش تیگ 
كلمه المصخح |الثانيه] E ES E E E E E a ES‏ وج E EEE E ERE‏ 


فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب ES EER EE SE‏ ات نوف مہ تباب 
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شماره کتابشناسی ملى : ۳۳۴۸۹۸۵ 
ص: ۱ 
| ترجمه ] 


تتمه أبواب سائر الصلوات الواجبه و آدابها و ما يتبعها من المستحبات و النوافل و الفضائل 


باب ٢‏ أدعيه عيد الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها 


روايات 
»|« 
بل د وى محم بن أبى ره فى كثابه تا ای أبى عنرر شکب مهد بن کشر الق زی ال عت قل سا 


"۰۰۰۷۰ الق دعاء َه زعضان ِى كان عَم عَم ال غ بو جغفر مُحَمَدُ 
زضاه ڈنو به تأرج إلى دق مدا بأخمر مر فيه أَذِْيهُ شهر رتضان من مهلها 
الدعَاءُ 7 7 رھت 7 4 نی َو 


س 


ا 


مجهت الییک بِمْحَمدٍ أمامی و عَلِيَ و جَغقَر ین خَلَفِى و عَنْ یمینی و ابی عَنْ 


2 2 
e‏ ا و مے 3 ۓگ 1 


: فرب الیک مِنْهُمْ فَهُمْ اتی فَآمِنْ بهم ؤفی مِنْ عتایک و 
سیک و آذبی بر خف میک فی عاد ک السّالحین أَصْبِختٌ الله نا مخلصاً علی دين محم و سه و علی دين لش و 


.۲۷۵ الاقبال:‎ .١ -١ 


٢۔٢‏ وأ ثمتى عن یمینی و عن شمالی خ ل. 


مج و ی وب ا ا و مهم آمَنْتٌ بِسِرّهم و علانیتهم و أَرْعَبٌ إلى الله فیما رَغبَ فيه مُحمَدٌ و عَلِی- و الْأَوْصِيَاءٌ وَ لَا حول 
و لا 6 إلا الله و لا ره و لا مع و تلالد ام اريز الا - کت علی اللّه- و من يتو كل علی له 
نب الله بال ره الم ی آریذک نَأَِڈنی و الب تا عند که تمه یی و افض لی عَوَائجى فانک فلت فی کتابک و 


ج- ہے 


وک الْعَ- شَهه هر رَمَضانَ الى أَنِْلَ فيه ان مدق لاس و بیناب من دی و لقان مت حزعة شهر زعضان بما رت 
فيه من الْقُوآنِ و حَصَضْئَهُ و عظنته بتضییرک فيه لَه مذ فلت یله القَدرِ یز من ألّف شهر- رل الملائكة و روخ فیها بإذْنِ 


موم 


بهم من کل مر لام جى عى مطلع الجر الل و مغ هر مضا قالش و يليه اذ تومت و كذ بت 
هی إِلَى مرا نت آغلم به نی و احم 0 5 را هی بها سالک به عبادک السّالشود لی علی 


۳ 


مُحَمَدٍ و آل مت و أل پیت مد و آن کل نی ما تَقََيْتُ به لک و قصل علی بتضعیف ععلی و قبول تقزبی و بی 


6 


و اس يِجَابَهِ د دای و هَت لی منک عِثقّ رقبتی مق الّار و من على بالفؤز ر له وشن یم لوف ین کل فرع و ین کل مَؤلِ 
ده لیزمالقياعه غود بخوته وجهک الکریم و خزته نیک و حرمو السَالحین رم ذا الم و لک قلی تب ن 


2 
ع بو عه وم ° 


تواخذنی بها َو ذَنْبٌ تریذ أن تقایتریی به و 7 تشقینی و تَفضَحَنِى به أو حَطِيئَهُ ترید آن تَقَايمَنی بها و تفتضها نی لم تفر 
اک بخؤعه وجهمک الكريم ال لا بذ الى ول نم کن کون[ ا ل 0 و للم نی شالك , 
ما ون كنت لم لد ض عنّی فی مَذَا اهر فَمِنَ الان 


٤ 


بع. ا 


کنت رضیت عَنّى فی هذا اهر اَن تریدنی فیعا بفی من ۶ عمری رضا 


ص: ۲ 


۵ السَاعه السَاعه و اخعلنی فی هیده السَاعه و فى كردا المَجُل مِنْ عتقانک من النار و طلقائكك مِنْ جهنم و 


E‏ یا اعم الاجبین الهم نی تالک بکوعه وجهک الکریم أن تَجعلَ ری غذا خير هر 
ا 1 و و ممه لک و رت به إلیک من أسكثتنى الص أَعْظَمة جرا و أ E‏ 
لها نار وه رخعة و مه یر و له رضوان ره إلى تا نك و توضی الهم ا جعلة جر هر 
رمق ان ص مه مک و ارْزْقْنى العو تمالع حٌى توضی و غود لرضا و حَتَّى جى مِنَ الدُنْيا تما و آنت عَنّى راض و أن 
تک موضدی الم اجعل فیما 7 فى و در ین الأهر المخثم ال ی بر و بل آن تیی ین ماج پییک العزام فى هذا 
ایام فی كل عام المبزور هم اأمشکور مهم المففور وم اقب هم ا که المعافین علی اش مَارهم الْمُْلينَ 
لی لش كي الوط فى اع أنوالهم و د رار و كل ما اعت به عات الهم امل + من مَجلسی هَذَا فی شَهْرِى هَذَا 


2 


فی یوی هَذَا فی سَاعتی عَذه مفلحاً مُنْجحاً فشتجاباً لی مَغْفُوراً ذلبی مُعافی من انار و مُقتقاً مها عِثقاً لا رق بفده 4 أنه و لا هه با 
رب زاب الهم نی تالک أن 1 عل فیما دنت و أَرَذتٌ و قض یت و قَدَّوْتٌ و عتفت و نت أن تيل عُمْرى و نشیتی فى 
أَجَلِى و أَنْ تُقَوَّىَ ص فى ا ےر ےسیو سی و آن نع دلیو آن توفع می و أذ لق 
رای و أَنْ یس وَحْسْتَى و أن تُكثر قلیی و أَنْ تر رِژقی فى عرافیه و يُِر و حَفْض و أَنْ تکفینی قرا انی ین اھر نیا و 
آخرتی و لا تکلنی إِلَى تس فأغجرٌ عنها و لا ای الاس فیزفضونی و أن تغافینی فی دینی و بَدَنِى و جَسَدِى و 


سی 12 رت تر تد سس تجح ت ینک نکد و آل محمد و 
أن و أ ای لي و قبي و مائى بش وجا فى وی یفیک 

لت لی برهم فاخي م لی بهم السَعَادَة نك علی کل شین وراك مقط منت لات بيرم خيع إلى ا 
اا و وان و عادو و الط با الله أك لكل اجه نا قصل عَلَى متمد و آله وَعَافنَا وا تس لط 
لیا دا ین لک طَاقه نا به و اکفنا کل أثر م من هر ایا و اجره یا ا الا الإ كرام صل علی مُحَمّدِ و آل مر 


۱ 
1 


۱ 
7 


٭[ترجمہ]اقبال: أبى عمرو محمد بن محمد بن نصر السکری رضى الله عنه گوید: از احمد بن محمد بن عثمان بغدادی رحمه 
الله خواستم که دعای ماه رمضان را که عمويش شيخ ابوجعفر محمد بن عثمان بن سعيد عمرى رضی الله عنه بدان دعا می کرد 
برای من بیرون آورّد» يس دفتری با جلد قرمز برای من بيرون آورد که در آن دعاهای ماه رمضان بود که از جمله آن اين دعا 


بود: 
دعای پس از نماز صبح در روز عید فطر: 


«پرورد گارا من به تو روی می کنم با محمد که در روبه رویم است و با على و جعفر از يشت سرم و از سمت راستم و با امامانم 
از سمت چپ خود و با آنان خود را از عذابت می‌پوشانم و هر جه بيشتر به تو نزدیک می‌شوم(معنی زلفی در توضیحات می 
آيد)» زیرا کسی را نمی یاہم که از آنان به تو نزدیک‌تر باشندہ آنان امامان من هستند» پس به واسطه آنان ترس مرا از مجازات 
و خشمت ایمنی ببخش و با رحمت خود مرا در زمره بند گان نیک و کارت داخل کن» من بر اساس دين و آیین محمد و دين و 
آیین على و بر اساس دين و آیین اوصیاء به خدا ایمان آوردم» به باطن و ظاهر آنان ایمان آوردم و به آنچه محمد و على و 
اوصیاء بدان روی کردند» رو می كنم و بدان اشتیاق دارم و هیچ جنبش و تغییر و نيرويى نیست مگر به خواست خداء و هیچ 


عزت و نیرومندی و چیر گی ای جز برای خداوند قهار عزیز جبار نیست . 


زرورد کارا من کی را سی خواهم بس قو بر مرا خو وو الجهتزد تست را می غراف بن ات اوردت 37 زارا مسر 
بگردان و نیازهايم را برآورده کن چرا که در کتاب خویش فرموده‌ای و فرموده تو حق است: و وف انا الو اف 
وان مدق لاس وكات کت انيدي اران ےت ۱۸۵7 - ماه رمضان [همان: ماه ] است که در آنه فرآن فرو فرستاده 
شده است» [کتابی ] که مردم را راهب و [متضمّن ] دلایل آشکار هدایت. و [میزان ] تشخیص حق از باطل است 1 يس با نزول 
قرآن در اد ین ماه حرمت ماه رمضان را بز رگ داشتی و آن را ویژه گرداندی و با قرار دادن شب قدر در این ع ماه آن را يزركك 

شتی و فرمودی: الله ادر و من أَلْفٍ شهر »رل که والژوخ فیقیا بِمِذْنِ َبھم من کل أفر ٭ لام می ّى مطل 
الَمَجْر؛ - قدر ۳ ۵ - شب قدر از هزار ماه ارجمندتر است. در آن آشب شب ] فرشتگان با روح» به فرمان پرورد گارشان» برای 


هر کاری [ که مقزر شده است ] فرود آیند. [آن شب ] تا دم بح صلح و سلام است.] 


پرورد كارا اين روزهای ماه رمضان است که سيرى شد و شب‌های آن به يايان رسید و ای خدای من در این ماه به گونه‌ای 
شدم که تو از من نسبت بدان آ گاه‌تری و تو از شمارش کارهایی که در ماه رمضان انجام دادم از من تواناتری» پس ای 
پرورد گارم با آنچه بند گان نیک و کارت از تو می‌خواهند» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد و اهل بيت محمد درود و سلام 
بفرستی و آنچه را که بدان به تو تقرب بردم را بيذيرى و با چند برابر كردن عملم و قبول تقرّب بردنم و قبول قربانی‌ام و اجابت 
كردن دعایم بر من فضل و مت بنهی و از جانب خود. رهائیم را از آتش دوزخ به من ببخشایی و با راه یافتن به بهشت بر من 
منت بگذاری و در روز ترسناک مرا از هر ترس و وحشتی ايمن بگردانی و مرا از هر هول و وحشتی که برای روز رستاخیز 
آماده کرده‌ای در امان نگه‌داری . 


به حرمت ذات بز رگوارت و حرمت پیامبرت و حرمت انسان‌های نیک و کار يناه می‌برم از اينكه اين روز سپری شود درحالی که 
تو را بر كردن من مسوولیتی باشد که مرا به خاطر آن مواخذه کنی» يا گناهی باشد که مرا به خاطر آن به تحمل درد و رنج 
گرفتار سازی یا مرا به جهت آن نگون بخت و رسوا کنی؛ يا خطایی که مرا به خاطر آن به تحمل درد و رنج گرفتار سازی و 
از من انتقام بگیری و آن را برایم نیامرزی» به حرمت ذات بز رگوارت از تو می‌خواهم ذاتی كه هر آنچه بخواهد انجام می‌دهد 


و به هر چیزی بگوید: باش بلافاصله به وجود می آید» و هیچ معبود حقی جز او نیست. 


خداوندا به حق الا له إلا آنت» (هیچ معبودی جز تو نيست)» از تو می‌خواهم اگر در این ماه از من خشنود گشته‌ای در 
باقیمانده عمرم رضایت و خشنودی خود را بر من بیفزایی و اگر در این ماه از من راضی نشدىء از هم اکنون از من خشنود 
باشی» در همین ساعت در همین ساعت در همین ساعت. و مرا در این ساعت و در این مجلس از آزادشد كانت از آتش و 
آزادشد گانت از دوزخ قرار دهی و مرا از کسانی که با مغفرت و رحمتت سعادتمند گشتند قرار دهی ای مهربان ترین 


مهربانان. 


خداوندا به حرمت ذات بزرگوارت از تو می‌خواهم این ماه را بهترین ماه رمضانی قرار دهی که در آن به عبادت تو پرداختم و 
و برای تو روزه گرفتم و به واسطه آن به تو تقرب جستم از زمانی که مرا در زمین سکونت دادی» پاداش آن را بز رگ تر» 
نعمت آن را کامل تر سلامتی آن را عام‌تر و روزی آن را برایم گسترده‌تر قرار بده و آزادشدن از آتش اين ماه را برتره رحمت 
آن را واجب‌تر» و مغفرت آن را بز رگتر و رضایت‌مندی آن را کامل‌تر قرار بده و آن را نزدیک‌تر کن به آنچه دوست مى.. 
داری و از آن خشنود می گردی» خداوندا این ماه را آخرین ماه رمضانی قرار نده که برایت روزه گرفته‌ام و روزه دوباره و 
دوباره آن را نصيب من بگردان تا اینکە خشنود گردی و به بالاتر از خشنودی و رضایت مندی (تو دست یابم) و مرا سالم از 


دنیا بیرون ببری درحالی که از من راضی هستی و من رضایت تو را بدست آورده باشم . 


خداوندا در اموری حتمىاى که حکم می کنی و مقدر می‌نمایی از آن حکمی که باز گشت ندارد و و قابل تغییر نیست. به 
گونه‌ای قرار بده كه مرا در این سال و در هر سال از جمله حاجیان خانه محترم خود ثبت کنی» همآنان که حجشان مقبول؛ 
سعیشان مورد تقدیر و گناهانشان آمرزیده و مناسکشان مقبول» سفرهایشان سلامت و عباداتشان انجام شده و جان و مال و 


فرزندان و هر آنچه بدان‌ها نعمت بخشیدی» محفوظ است. 


خداوندا در این مجلس و در اين ماه و در این روز و در این ساعتم مرا رستگار و پیروز گردان و دعایم را اجابت کن و گناهم 


را بیامرز و مرا از آتش معاف دار و مرا از آن آزاد کن به گونه‌ای که هرگز پس از آن هیچ برد گی (آتش) و هیچ ترس و 


وحشتی نباشد ای پرورد گار پرورد گاران. 


خداوندا از تو می‌خواهم در آنچه خواسته‌ای و اراده فرموده‌ای و حكم کردی و مقدر و حتمى نمودی و دستور اجرا فرمودی؛ 
که عمرم را طولا-نى بگردانی و أجلم را به تاخیر بیندازی و ضعفم را قوی بگردانی و فقرم را بی‌نیاز کنی و تنگدستی‌ام را 
جبران نمایی و به تهیدستی‌ام رحم کنی و ذلتم را به عزت تبدیل کنی و فرومایگی‌ام را بالا- ببرى و بینواییم را بی‌نیاز کنی و 
هراسم را آرامش دهی و اند کم را فزونی بخشی و روزىام را در عافیت و آسانی و فراخی بر من سرازیر کنی و کارهای مهم 
دنیا و قيامت مرا کفایت فرما و مرا به خویشتن وامگذار که از آنان ناتوان می‌شوم و کار مرا بر عهده مردم نگذار که مرا ترک 
می کنند و مرا در دين و بدن و جسم و روح و فرزند و خانواده و خویشاوند» دوستان و همسایگان زن و مرد مومن و مسلمانم 
جه زنده و مرده» عافیت ببخشای و تا زمانی که زنده هستم با امنيت و ایمان بر من منت بگذار چرا که تو سرپرست و مولا و 
مورد اعتماد و اميد و جایگاه خواسته و شکایت من و پایان اشتیاق و رغبت من هستی» يس در امیدم مرا نامید مکن ای سید و 
سرورم» و طمع و امیدم را باطل مکن چرا که من با محمد و آل محمد به سوی تو روی کردم و آنان را در برابر خود و نیاز و 
خواسته و نيايش و درخواستم مقدّم کردم پس به سبب آنان مرا در دنیا و آخرت گران‌قدر و عالی مقام و از مقربین درگاهت 
قرار بده زیرا تو با شناخت آنان بر من منت نهادی پس خوشبختی را برایم به واسطه آنان به پایان رسان چرا که تو بر انجام هر 


چیزی توانا هستی». 


زیادتی در دعا -.[۱] متعلق است به عبارت: يس به سبب آنان مرا در دنیا و آخرت گران‌قدر و عالی مقام و از مقربین 
د رگاهت قرار بده زیرا تو با شناخت آنان بر من منت نهادی يس خوشبختی را برایم به واسطه آنان به پایان رسان چرا که تو بر 


انجام هر چیزی توانا هستی. - : 


اتب ناف بر من بش تاس سی ای شا هر ای 1تار با خر کی رسای راه و اما ارد رغ 
و سعادت و محافظت به يايان برسان» و بر محمد و آل محمد درود بفرست و ما را عافیت ده و كسانى از آفریده‌هایت را که 
تاب آنان را نداریم بر ما مسلط مگردان و همه امور دنیا و آخرت ما را كفايت فرما ای صاحب جلال و بز رگی» بر محمد و آل 
محمد درود بفرست درودی همچون بهترین و برترین صلوات و برکت و رحمت و ترحمی که بر ابراهیم و آل ابراهیم فرستادی 


* | تر جمه | 


بیان 
زلفی مصدر بمعنی القرب مفعول مطلق من غير لفظ الفعل فهو حسبه أى کافیه بالغ آمره أى يبلغ ما يريد فلا یفوته مراد و قری 
بالاضافه و بغیرها اللهم إنى أريدك بالعباده و السؤال فأردنى بالقبول و الثواب و الاجابه أن تقایسنی به أى تجزینی بمقداره و 
أصل القیاس تقدير الشی ء على مثاله و تشقینی على بناء الافعال أى تجعلنی محروما عن الخیر و الثواب بسببه و الشقاوه ضد 
السعاده. 


و قال الجوهرى أقص الأمير فلانا من فلان إذا اقتص له منه فجرحه مثل 
ص: ۴ 
.١ -١‏ یعنی زياده تتعلق بقوله:« فاجعلنى بهم وجيها فی الدنیا و الآخره و من المقربين فانک مننت على بهم فاختم لی بالسعاده 


إلخ. 


۲- ۲. الإقبال ص ۲۷۸. 


جرحه أو قتله قودا و تقاص القوم إذا قاص كل واحد منهم صاحبه فی حساب أو غيره انتھی. 


بحرمه وجهكك آی ذات و ابتله أى اقطعه و البتل القطع و صدقه بتله أى منقطعه عن المال لا رجوع فیها و أن تقوى ضعفی 
الاسناد فيه و فیما بعده مجازی و المعنی تقوینی فی حال ضعفی. 


و أن تغنی عائلتی لم أر فیما عندنا من کتب اللغه العائله مصدرا كما بقتضیه سياق سائر الفقرات قال الفیروز آبادی عال یعیل عيلا 
و عیله و عیولا-و معیلا- افتقر فهو عائل و الجمع عاله و عيل و عیلی و الاسم العیله انتهی و لعله كان فى الأصل عیلتی أو المعنی 
تغنی الجماعه العائله المنسوبه إلى من آقاربی و أصحابى و هذه الفقره ليست فی المصباح و غیره. 


و أن تکثر قلتی أى قله مالی و أولادى و أصحابى و آعوانی و الخفض الدعه و الراحه و الرفض التركك. 


**[ترجمه ]دزلفی» مصدری است که به معنای قرب و نزدیکی بوده و مفعول مطلق از غير لفظ فعل آن می‌باشد. «فهو حسبه» 
یعنی خداوند برای او بسنده می کند. «بالغ امره؛ یعنی به آنچه می‌خواهد می رسد يس هیچ خواسته‌ای از دست او نمی رود که 
نتواند آن را انجام دهد. و به صورت مضاف و مضاف اليه و غير آن قرائت شده است. «اللهم انی أريدك» یعنی با عبادت و 
درخواست كردن تو را می‌خواهم. «فأردنى» یعنی با قبول كردن و پاداش دادن و اجابت كردن مرا بخواه. «آن تقاسینی» یعنی 
مرا به اندازه آن جزا دهی. و اصل قياس بر اين است که چیزی را بر مثل و مانند آن تقدیر بگیری. و «تشقینی» بر صیغه باب 


افعال است یعنی مرا به سبب آن از خير و ثواب محروم گردانی» و شقاوت. متضاد سعادت است . 


جوهری گوبد: اقصّ الامیر فلانا من فلان یعنی: حاکم انتقام فلانی را از فلانی كرفت زمانی که انتقام او را از وى بگیرد» يس 
او را به مانند زخم آن شخص زخمی کرد يا برای قصاص او را کشت و تقاصٌ القوم: زمانی که قوم از یکدیگر قصاص کردند 


و هر یک از آن‌ها در حساب‌رسی يا غير آن از رفیقش قصاص گرفت. پایان نقل قول. 


«بحرمة وجهک» یعنی به حرمت ذات تو. «ابتله» یعنی آن را قطع کرد و «بتل» یعنی قطع کردن. و «صدقه بتل» یعنی از صدقه‌ای 
که از مال قطع گردد و بدان بازنگردد. و «آن تقوی ضعفی» اسناد در این عبارت و ما بعد آن مجازی است و معنی آن بدین 


صورت است که در سال ضعف مرا قوی بگردان. 


دو أن تغنی عائلتی» در کتاب‌های لغتی كه در نزد ما است واژه «عائله» را به معنای مصدر ندیده‌ام به صورتی که سیاق و بافت 
دیگر عبارات و جملات اقتضا می کند. فیروزآبادی گوید: عال يعيل عیلا و عیلۂ و عیولا و معیلۂ یعنی: فقیر شد يس او عائل 
است و جمع آن عالۂ و عل و عیلی است و اسم آن عیلۂ می باشد. پایان نقل قول. و جه بسا اصل این کلمه «عیلتی» بوده يا 
معنی این باشد که جماعت بینوای منتسب به من از نزدیکان و دوستانم را غنی گردان. و این عبارت در کتاب «مصباح» و دیگر 
کتاب‌ها نيامده است. 


(و آن تکثر قلتی» یعنی کمی مال و فرزندان و دوستان و پارانم» و «خفض) به معنای رفا آسایش است و «الرفض» به معنای 


اقول 
آورد الشیخ و الکفعمی و غیرهما(۱) 
هذا الدعاء بعد صلاه العید بأدنى تغییر فاخترت ما فى الاقبال لکونه مسندا. 


و قال ابن البراج ره فى المهذب فاذا كان يوم العید بعد صلاه الفجر فانه یستحب للانسان أن يدعو بهذا الدعاء فیقول ثم ذکر 
الدعاء موافقا لما فى المصباح و غيره فمن آراده فلیرجع إليها. 


ذکر یم يس 000 «اقبال» را انتخاب 7 زیرا حدیث. مسند (سند دار) می‌باشد. 


و ابن براج رحمه اللہ در «مهذب» كويد: هركاه روز عيد يس از نماز صبح فرار برسد» برای انسان مستحب است که با این دعا 
به درگاہ خداوند دعا كند و بگوید. و دعا را موافق با دعایی که در مصباح و دیگر کتاب‌ها آمده ذكر كرد. يس هر كس 
می‌خواهد بدان مراجعه کند. 


2 


اقبال قَالَ رَوَينا پاشتاونا إِلَى الین ن ت ميڊ ڪن اضر بن ويي عَنْ عودِ الله بن مئان عن اَی عمد الله عليه السلام د قَالَ: 


کو ما قال عند ال زوا محمد ب أ أبى ره باتوی أبى نة ن أبى عبد لل عليه السلام قال: صَنَاهُ العید يَومَ لطر أَنْ 


تفیل وت تهر فان لمع یکن ؛ ٤‏ 98 00+" ک تک الظبال أو تفت ساط و تم که 
جه دک فاذا َمفت بذک فمل الم إيماناً بك و 7 نضدیقاً بکتابک و 


ص: ۵ 


.۲۴۱ مصباح الشیخ: ۴۵۴ البلد الأمين:‎ .١ -١ 


الاح مره تیک مد صلی الله عليه و آله ثم سم و ادل فاذا رت من ال فَقُلٍ اللَّهُمَ اجعلهُ کَفَارَه بى و طهر دینی 
الل أدهت عى الدنس: 


وله انز لو إلى مه اند هل مار ْنا تیدا یاون بن مُوس ی ریفس الا 4 رُوحَة اشتاده إلى 
آبی مره الما عَنْ أبى عجقفر عليه السلام قَالَ: ادح فی المع و العدَین | إذَا هات روج له تن غ تَا فی هرذا الوم أؤ 


سو 
محر ا 5 
تعنّا او ا 


دوا اَعَد واه ای ملو راء فده و ک ابزته و وله الک زا فی كانت وفادتی و تھی و | 
تریفتایی راء رش دک و جوابزک و ترفتک الم صل عَلَى مُحَمَدٍ عو ک و شوک و جیروک ر من خلتک و عَلى أمیر 
الْمُؤْمِنِينَ و وصدی رد وک وھ ا EG‏ مد ین - لسن و الترین و علی و محم و نميهم إلى آخرهِم عتی 


هی إِلَى صاحب الزَّمَانِ عليه السلام و قل الله افوخ له حا بی یاو اص ره نطو راً عزیزاً ال آطهز به دیک و سنه رَمُولک 
تی ا بنرتخفی بشی ع می الق محا ا ب من لی الما رغت الیکک فی 5وله کریمه یر بها الاسام 5 آهله و ال يها 


2 


ان و انا ہر إلى اتيك و الکو إلى و ترا بها رات ہر یہ 
رف و ما فص وکا عله لاه و ذو الله له و عَلَى رده و تسأل عاجتک و کو آخجژ کلایک الله اجب لا الم اجعلن 
مِمَنْ ید کر فیذ کر. 


م قل ما رَوَيَنَا با َْادًِا ی الحسن بن مخبوب عَنْ مالک : بن عَطِية عن أبى حفر ال عَنْ أبى جَغفر عليه السلام َالَ: ا فى 


2 


یبن و لته إا تأت لِلزوج بهذا الذّعَاءِوَكل الله 2 من ها فى مَذًا ازم ای آخر ما سبق فی أذْعيه الْجْمْعَوِاا). 


۴۱ 


ص:۶ 


.۲۸۰ -۲۷۹ الاقبال:‎ .١ -١ 


* | ترجمه |اقبال: عبدالله بن سنان از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: غسل كردن در روز فطر سنت سث. 
آنچه در هنكام غسل گفته می شود 


ابوعنبسه از امام صادق عليه السلام روایت می کند كه فرمود: برای نماز عید در روز فطر از آب رودخانه غسل می كين اگر 
رودخانه نباشد روی بگردان و با فروتنی» خودت از آب بردار و بايد غسل كردن تو زیر سايه يا زیر دیوار باشد و در حد تلاش 
و امكان خود را پرشانی۔ سن عون يديم کارها پرداغنی بگو: زخذاوندا با اسان به توو تصدیق کناب توو پروی از سنت 
پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم غسل می کنم.] سپس بسم اللہ بگو و غسل بنما و چون از کار غسل فارغ شدی بگو: 
[بارالها این غسل را به عنوان کفاره گناهانم قرار بده و دين مرا پاک بگردان و خداوندا جرك و آلودگی را از من بزدای.] 


سپس در هنگام آماده شدن برای بیرون رفتن جهت نماز عيد دعا كن و آنچه ما از ابوحمزه ثمالی از امام باقر عليه السلام 
روایت می کنیم را بگو. ايشان فرمود: در روز جمعه و در دو عيد (فطر و قربان) هركاه برای بیرون رفتن آماده شدی اين دعا را 
بخوان: خداوند هر کسی در اين روز مهیا و مجهّزء آماده و توشه برگرفته تا به اميد صله» بهره» عطيهء بخشش و جایزه ای نزد 
مخلوقی برود؛ پرورد گارا! مها شدن و مجهّز بودن آماد گی و توشه برگرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطیه و جایزه توست؛ 
پرورد گارا بر محمد که بنده و فرستاده و برگزیده تو از ميان مخلوقاتت می‌باشد» درود بفرست و بر على که امیرمومنان و 
جانشین فرستاده‌ات است درود بفرست و ای خدای من بر امامان مومنان حسن و حسین و على و محمد _ و تا آخرین نفر نام 
آنان را ذ کر می کنی تا به امام زمان عليه السلام می رسی _ درود بفرست و بگو: 


«خداوندا بر امام زمان گشایش آسان و پیروزی سربلندانه مقرر گردان و به وسیله او دینت و سنت پیامبرت را پیروز بگردان تا 
از روی ترس از یکی از مخلوقات. اند کی از حق» خوار و سبكك شمرده نشود» خداوندا مشتاقانه مسألت داریم که دولتی با 
شکوه برانگیزی که اسلام و اسلامیان را عزت بخشی و نفاق و منافقین را به خاک ذلت کشی و مارا از منادیان به سوی 
طاعتت و رهبران به سوی راهت قرار دهی و کرامت دنیا و آخرت نصیب ما فرمائی. بار خدايا هر حقی که بر عهده ما نهادی و 
ما آن را نشناختيم» شناخت آن را به ما عطا فرما و اگر از فهم حقی قاصر ماندیم به ما بیاموز (برسان).» 


«اللهم استجب لنا اللهم اجعلنا ممن یذ کر فيذكر»يرورد كارا دعای ما را اجابت فرما و ما را از جمله کسانی قرار بده که ذ کر 


سپس آنچه که ما از ابوحمزه ثمالی از امام باقر عليه السلام روایت می کنیم بگو ايشان فرمود: در دو عبد هركاه برای بیرون 
رفتن آماده شدی این دعا را بخوان: «خداوندا خداوند هر کسی در این روز مهيا شود _ تا پایان آنچه در دعای روز جمعه ذکر 
شد. -. اقبال : ۲۷۹ _ ۲۸۰ - 


* | تر جمه | 


إيمانا بكك أى أغتسل لإيمانى بكك أو أومن إيمانا و الأول أظهر و يقال عبأت المتاع و عبأته إذا هيأته و الاستعداد للأمر أيضا 
التهيؤ له أى من هيأ أسباب السفر و استعد له و يقال وفد فلان على الأمير أى ورد رسولا أو أتاه لفائده و الاسم الوفاده بالكسر و 
قال الجوهرى النافله عطيه التطوع من حيث لا يجب. 


**[ترجمه ]«ايمانا بكك) يعنى به خاطر ايمانم به تو غسل می كنم يا به يقين ايمان می آورم و توجيه اول آشکارتر است. و هركاه 
کالا-را آماده کردی گفته می‌شود: عبات المتاع و عبأته» » و استعداد برای کار تيز به معنای آماد کی برای کار است, یی از 
«هیاً اسباب السفر و استعدٌ له» گرفته شده است. یعنی مقدمات سفر را مهيا و خود را برای آن آماده کرد. و گفته می‌شود: وفد 
فلا-ن على الامیر یعنی به عنوان فرستاده و نماینده بر حاکم وارد شد يا برای فائده‌ای به نزد او آمد. و اسم اين فعل «وفاده؛با 


کسره است. و جوهری گوید: نافله» بخشش مستحبی و داوطلبانه است به گونه‌ای که واجب نباشد. 
* | تر جمه | 
»¥« 


یال روَا نا پاشرنادنا ی اہی مح هَارُونَ بن موس ى الَمْكبریٔ رض الله عَنْهُ پاشتایو إِلَى جابر بْن يزيد الْجَعفِيَ عَنْ جابر بن 
عبد اله ضار لَه كنت پالعدته وڈ ولا َو بن اکم من قبل يزيد بن معاوية و کا هر عاد لما ا فی آجر 
اَذ بای فى الاس باروج ی الیقیع لعا الم رت من علزلیأرد ی دی علی ناسین عليه 
<" ۲ ۲ 
مس جد زشول الله صلی الله عليه و آله > ی أت المتجد له فما وجذث في ال سیّدی علی بی الم : ین عليه السلام ام 1 
مہ ی كاه الجر وخدۂ رقف و ص لت بص لاه لا أن قرغ ین ضلاته سجد سجده الشکر ثم م اه جلس يَدْعُو و جعل أَؤَمّنُ 

یدای ما أتى ی آجر یه ی برخت الس قَوَنَتَ اما علی تمه جاة القبله و تجا بر سول اه صلی الله عليه و 


یں لو اميق رع 2# 2 


آله تم له سا ہب نت ہت او و ل ننم 


2 


م 


یله من مر مر مناد یه 


3 ۱ 


پا 


3 2 


منک 2 َدّرْتٌ لی أا و رزقا أَتعدَامُما و لَا بلق : خی اَعَد معا شب و کتفتیی منک بانواع العم و الکنایه فا و اف" 
من غیر عَم لي عمل لته منی فجازلتیی عله بل کان دک منک تطولا عَلَىَ و ان فلا بل ب بی أَجَلَ الکتاب من علمک و 
ونی لِمَغْرفَهِ و خ ڈائینک و الإقرار روت یک فرَعَذنک مخلصاً لع أذع لک شریکاً فى مُلکک و لا سا على قد زنک ول 


نش الک صاحه و لا ولدا. 


ص: ۷ 


لا لت بى تناهی ال خمه منک عَلَيَ مت بِمَنْ هد تی به من لاله وَ اسَْتْقَذْتَى به من الھلکھ و اشتخلضتنی به مِنَ الْحَيْرَهِ و 


کی په بن اهال و و حك و یک محمد صلی لله عليه و آله الف خلیک جنک و أَكْرَمُهُم منز لک فسَهدت 


7 
ع خی 
وا 93 


مق الو داب و مر لك بالبویته و لَه بالساله و أَوْجَقِتَ آ ا 


و او 
بالکتاب الْمَْرَلِ عليه و الع ای الموحات [الْمُوحَاو] یه وَ س مي یر کت و لد 


- 


آ ناک سا ین المنانى و ان اي وت بل تک[ له حينَ اختَصَصته با سَمَيتة یه مق الَأَسْمَاءِ- طه ما ارلا علیک لقان 


۔ 


تشقی و فلت عر لک يس و امرآن الحكيم و فك قشت شاک صلی الله عليه و آله و لقن ذی ال کر و فلت عَظمث 
ی ی يا ی سا ی 
مُوْدَفُ ب به إلا و هو ارم و دک شرف شرف به و فضل بع إليه که تفج لسن و ام عن جلم وضف مزادک به بهو تکل عَنْ 

عم اک علیہ كت عر نالک فی تأکید الکتشاب و کول مرا ججاء فيه - هذا كتابنا ينطق علیکم التق و فلت عَزَّيِتَ وگ 
ہی .۴ ء و فلت باکت و تعالیت فی عَائہ ايد ائه - الر لک آیاث الکتاب الیم - الر 
کناٹ أشکمث با فصّلت فص الر تک بات الكتاب المیین - المر تلک يات اتاب - الر کت رن ایک الر تلکک 
بت کاپ وام تک اکن لا زب فو فی ألا ناشور و از ام یقت پاب تع 
تم ای قاشع تن ن اخْتَصَطتَُ لَمحیکٹ وا شودخ بڑ کیک ترش أ نا بث شُْوط فرایضک و أبن ان واضح شنک و 


ے اس 


نار زا میلقا الم و نا وكوب الآ ام و و أَلْرّمَنَا الاعَه و وعرد نا مها ا ماه کت 


2 
7 


2 


ُوَتَهُ و ائرکشمک بعیله فَأَقَقتٌ عالطا ات ت ال کاة و ار الصّی‌امَ الّذِى جع عفاً فلت جل 


ليام كما کیب علی الِْينَ من فلكم منک أله فقت غیت و جلیت - شَهر رَعضان الى رل فيه امن و فلت فَمَنْ شهد 


ہش ہت لت بل اهفکه -و له على الاس جح ایب من 
اشتطاع یه سبلا و قلت عَزَّيْتَ و جلت - و أَذْنْ فی الاس بلج نوک رجالا و کل ضایر يأَتينَ مِنْ کل فج عمیق- 
یش هذوا ماع هم وکا اشع اللہ فی ایم علوماب على ما رم یهام الم یلک على من لین 
نیون اه یا و ین الجا لین اوه ليش هوا مناقع لَه و لیکتروا له عَلَى ما هَدَاهُمْ و أَعِنّى الم عَلی جهاد عَدک 
فی سبیلک مع ولیک -(۱) 


کا فلت ل قزلکد- - نله اشترى وت ن ینت هم و أذوالهُ بان له اتلون فى سيل الله وت جل 
اش ماک - - و نکم ی تق المجاهدين بتکم و اضبرین و لا غبار کم الهم رنی لک الیل ی مايل فبه بتفيتى 
و مَالی طلّب رضاک فا کون من الْقَائرِينَ هی TT‏ 
قبل نیو اغوم لی فيه بركة لعففره و نویه الاجر و آرنی صح الو دیق بكرا رانك و ان آلت عقرتبی إلى رام با له و لم 
تج رالد نی ای اف على لوغ رضاکه و آشرکنی با هی فی هَذَا الیژم فی جميع ذعء من اجب بن امین و 
ؤات و أَضْرِكَهمْ فی دعرائی ذا ابی فى تشامی كردا بون يديك فان راب ایک لی وَلَهُمْ وَعَائَدٌ بيك لی و هم 
ا حم الرَاحمِينَ (۲). 


اختیار ابن الباقی» و جنه الأمانء عن جابر: مثله (۳). 
ص: ۹ 


.١ -١‏ قوله:« مع ولیک» لعله من کلام جابر راوى الدعاء و إلا فالسيد السجاد هو ولى زمانه لا غير» و قد مر الكلام فى مثل 
؟- ۲. كتاب اقبال الاعمال: ۲۸۵. 


۳- ۳. مصباح الکفعمی: ۶۴۹. 


#*[تر جمه ]اقبال: جابر بن يزيد جعفی از جابر بن عبدلله انصارى روايت می کند که گوید: من در مدینه بودم در زمانى که 
مروان بن حکم از جانب يزيد بن معاویه بر آنجا حکم می راند و در آن هنكام ماه رمضان بود. زمانى كه آخرين شب ماه فرا 
رسید. به منادی خود دستور داد مردم را فرا بخواند تا برای نماز عيد به سمت بقیع بيرون بروند. پس من صبحگاه از منزلم 
خارج شدم و می خواستم در تاريكى آخر شب به نزد سرورم على بن حسين عليه السلام بروم. و از هر راهى از راه‌های مدینه 
که می گذشتم. اهالى آنجا را ملاقات می كردم می گفتند: ای جابر كجا می‌خواهی بروی؟ من نيز می گفتم: به مسجد رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم می روم. تا اينكه به مسجد رسیدم» يس وارد آنجا شدم و کسی را جز سرورم على بن حسين 
عليه السلام را در آنجا ندیدم» در حالی که ایستادہ بود و به تنهایی نماز صبح را می گزارد. يس من نیز ايستادم و با نماز او نماز 
خواندم. زمانى که نمازش را تمام کرد سجده شكر برد سپس نشست و به دعاگویی پرداخت و من نيز به دعاهای او آمین می۔۔ 
گفتم. به محض اينكه آخرين دعایش به يايان رسيد خورشيد برآمد. يس ايشان سریعا با ياى پیادہ رو به قبله و به سمت قبر 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ايستاد» سپس دستانش را بلند كرده به گونەای كه در مقابل صورتش بود و فرمود: 


«اى پرورد گارم و ای سرورم! تو مرا آفريدى و خلقت مرا آغاز نمودی» هیچ نيازى به من نداشتى بلكه از روى فضل و منت 
نهادن بر من» مرا آفریدی» و اجل و روزيىاى برايم تعيين نمودى كه از آن‌ها تعدی نمی كنم و هيج کسی نمی تواند جيزى از 
آنها را از من بكاهد. تو با انواع نعمتها و بىنيازى در كودكى و نوجوانى مرا در كنف و محافظت خود قرار دادى بدون 
آنكه عملى انجام داده باشم تا آن را برای من به حساب آورى و به سبب آن پاداشم دهی» بلكه اين محافظت از جانب تو به 
خاطر فضل و كرم و منتى بود كه بر من نهادى. يس جون زمان و أجل كتاب علم تو فرا رسيد و به من توفيق شناخت 
وحدانيتت و اقرار به ربوبيتت را دادى» من مخلصانه به یکتایی تو ايمان آوردم و در ملک و يادشاهيت کسی را به عنوان 


شریک و در قدرت کسی را به عنوان يارى رسانندہ تو فرا نخواندم و هيج همسر و فرزندی را به تو نسبت ندادم. 


يس هنگامی كه مُنتهای رحمتت بر من رسيد منت نهادى به وسيله کسی کہ مرا به واسطه او از گمراهی هدايت كردىء و به 
واسطه او مرا از هلا-كت نجات دادی و از سر گردانی خلالص نمودی و از جهل و نادانی رهاييم بخشیدی, و آن شخص 
دوستدار و ييامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم است. او نزدیکترین مخلوقاتت به توست و والا-ترين جايكاه را نزد تو 
دارد» يس با او به وحدانيتت گواهی دادم و به ربوبيت تو و رسالت او اقرار کردم و اطاعت و فرمانبرداری وى را بر خود واجب 
دانستم» يس همان طور كه دستور فرمودى از او اطاعت كردم و در آنچه حتمى گرداندی او را تصدیق نمودم. او را با كتابى 
كه بر وى نازل فرمودى و با سبع المثانى كه بر وى وحى شد. ويزه گرداندی و آن كتاب را قرآن ناميدى و اين كتاب را با 
كنيه «فرقان بزركك» نام نهادى يس ای کسی كه اسمت بز رگ شد فرمودی: اوَلََدُ آئیناک ميا من الْمَتَانِى وَالْقَوْآنَ الْعَظِيم» - 
. حجر / ۸۷ - و به راستی» به تو سبع المثانی [سوره فاتحه ] و قرآن بز رگ را عطا کردیم.] و فرمودى و فرمايشت دربارہ آن 
بز رگ بود آن هنكام كه آن را با نام كذارى اسمى از أسماء مختص گرداندی وفرمودی: «طه ما را عَلیک الْقُوآنَ لتَشْقَىه - 
. طه /۲- [ قرآن را بر تو نازل نكرديم تا به رنج افتی) و ای خدابی كه کلامت بزركك شد فرمودى: ایس * ورن 
الْحَكيم) -. یس /۱ ۲ - یس سوگند به قرآن حكمت آموز) و ای خدايى كه نامهايت مقدس شد فرمودی: «ص وا 
کی ات عورم هب ا این کک ھ2 ی ای ان کس امت ور EE‏ ا 
الْمَجِيدِ» -. ق /۱- (قاف» سوگند به قرآن باشکوہ.] 


وو 


و او (پیامبر) را به این امر ویژه گرداندی که او را قسم خود قرار دادی آنگاه که نامش را ذکر کردی و قرآن را با نامش قرین 
کردی. پس هر شاهد قسمی که در کتابت آوردی و قرآن را مرادف آن کردی» آن اسم اوست و آن شرافتی است کہ او را 
بدان مشرف گرداندی و فضیلتی است که به سوی او فرستادی به گونه‌ای که زبان‌ها و فهم‌ها از علم به توصیفی که مقصود تو 
ور کی و الى الي اروم رو نوک كناك و ی وپ ہہ 
که بزرگیت گرامی است فرمودی: «هذا کتابُا بطق علیکم بالعق » - . جاثیه / ۲۹ - این است کتاب ما که عليه شما به حق 
سخن می گوید) و فرمودی» عزیز و كرامى شدی: «ما فرّطنا فی الکتاب مِنْ شی ع [ما هيج جيزى را در كتاب [لوح محفوظ] 
فر وگذار نکرده ایم و ای مبارک شده و بز رگ شده در عموم ابتدای سوره‌های قرآن فرمودی:: «الر تک آياتٌ الکتاب 
النعکيم ‏ الر کنات أشکمث آبائُ ثم فصلت الر لک یات الکتاب امین » المر لک آياتٌ الکتاب ‏ الر کناب رنه یک » 
الر لک آياتٌ الكتاب و الم ذلک الكتابٌ لا رَيْبَ فيه . 


و در آیات دیگری از سوره‌ها و طس‌ها و و حم‌هاء در همه اينها همراه با قتمی که اسم کسی بوده که او را به وحی خود 
اخصاص دادی» و اسرار غیبی‌ات را نزدش نهاده‌ای» این کتاب را ثنا نمودی و او در این کتاب شرایط فریضه‌هایت را برای ما 
توضیح داد و سنت‌های آشکارات را برای ما تبيين نمود و حلال و حرام را برای ما بیان کرد و تاریکی‌های سخت را برای ما 
روشن و نورانی کرد و ما را از ارتکاب گناهان دور گرداند و اطاعت و فرمانبرداری را بر ما واجب گردانید و يس از 
فرمانبرداریمان به ما وعده شفاعت داد. و من از جمله کسانی بودم که امر او را اطاعت کرده و دعوت او را اجابت نموده و به 
ریسمان او چنگگ زدم؛ پس تساز به پا داشتم و زکات پرداشعت کردم و روزه را که حق قرار دادی بر شود لالزم کردم و ای 
خدایی که نامت بز رک شد فرمودی: «کیت 2 1 یکم الصّيَامُ کتا کیب عَلَى الَّذِينَ من فلكو - . بقره 187 - [روزه بر شما 
مقرو شده است. همان گونه که بر کسانی که پیش از شما [بودند] مقرر شده وف سپس آن را تین نمودی و ای خدایی که 
عزیز و گرامی شدی فرمودی: هر رَمَضَانَ الَذِىَ أَنزلَ فيه امه -. بقره / ۱۸۵ - ماه رمضان [همان ماه ] است که در آنه 
قرآن فرو فرستاده شده است) و فرمودی: سی ل ولوك اهر ات بقره ۱۸۵۸ - [ پس هر کس از شما این ماه را 
درک کند بايد آن را روزه بدارد.] و به حج خانه خود که آن را حرمت نهادی اشتیاق بيدا کردم يس از آنکه آن را واجب 
کردی» پس ای خدایی که نامت بز رگ شد فرمودی: اوَلِلّهِ علی الاس جم ابیت من اش طاح یه مبیلاه -. آل عمران / ٩۷‏ - 
ا و بے ات ا [البته ی بت و ای خدایی که عزیز و 
گرامی شدی فرمودی: ادن فی الاس بلج یائ وک رجالا وَعَلَى کل ص ایر ی ین کل ف تميق ٭ لیشهدوا ماع لَهُمْ 
یذ کروا اشم الله فى ایام مات علی ما ررقم من بهیمه الأنْعام» -. حج / ۲۷ _ ۲۸ - و در ميان مردم برای [ادای ] حج 
بانگ برآور تا [زاثران ] پیاده و [سوار] بر هر شتر لاغری- که از هر راہ دوری می آیند- به سوی تو روی آورند. تا شاهد منافع 
خويش باشند. و نام خدا را در روزهای معلومی بر دامهای زبان بسته ای که روزی آنان کرده است ببرند.) خداوندا از تو می... 
خواهم مرا از کسانی قرار دهی كه بتوانند به سوی حج راہ يابند و از مردانی قرار دهی که به سوی آن می روند تا شاهد منافع 
خويش باشند و به ياس آنچه خداوند آنان را به سوی آن هدایت کرد او را بز رگ بدارند. ای پرورد گارا مرا برای جهاد در 
راهت برای مقابله با دشمنت به همراه ولی خود - شاید اين کلام از جابر باشد چرا که امام خودش ولی زمانش است و در جلد 
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۰ ص ۷۰ توضیح درا کس نيت ےت ےر ےر اك كلامت رت «إن 


2 


اللا ى آنفم هم واه الُم بان ماه اون فى سَبِيلٍ اله - REESE‏ مان 


جار مالھاف راع اع ] کک حوفت رای لات اش وص يده ماق كسا کد را غاا می سكيد ران ای 
که نامهایت بز رگ شد فرمودی: لک کی للم لَمجاودین منکم والضابرین وتو با کم» -. محمد /۳۱ - إو اله 
شما را می آزماييم تا مجاهدان و شکیبایان شما را باز شناسانیم» و گزارشهای [مربوط به ] شما را رسید گی کنیم.) خداوندا 

پس آن راہ را بر من بنما تا در آن راہ با جان و مالم در طلب خشنودی تو بجنگم و از جمله رستگاران باشم» پرورد گارا راہ 
Noe‏ امس SOS aE‏ سان 
به سوی من بيا و از من قبول کن» و برای من در آن بر کت آمرزش گناهان و پاداش نیکو را بز رگ بدار و درستی تصدیق 
کردن آنچه که از من خواستی را نشانم بده و اگر تا سال دیگر به من عمر دادی و آن را آخرین عهد من قرار ندادی» مرا به 
توفيق رسيدن به رضايت منديت يارى ده. و ای پرود گار من» در این روز مرا در همه دعاى زنان و مردان مؤمنى که اجابت 
نمودی» شريكك گردان و هر گاه در ا ين جايكاهى كه در مقابل تو هستم دعايم را اجابت کردی؛ آنان را در دعايم شريكك كن 
چرا که من برای خودم و برای آن‌ها به سوی تو اشتیاق دارم و برای خودم و برای آن‌ها به تو يناه می‌برم» يس دعايم را اجابت 
کن ای مهربان ترین مهربانان. - . اقبال الاعمال : ۲۸۵ - 


اختيار ابن الباقی و جن الامان: از جابر همین حديث روايت شده است. - . مصباح الکفعمی : ۶۴۹ - 
٭| تر جمه | 
بيان 


الطفل يكون واحدا و جمعا كما قال تعالى أو ال لین لیوا علی عؤراتِ النّساِ(١)‏ و الناشى الغلام إذا شب و ارتفع 
عن حد الصبا و قرب من الادراک فلما بلغت بى أجل الكتاب أى من إيجادى أو إيصالى حد المعرفه و كلمه من فى قوله من 
علمكك تعليليه و يحتمل التبعيض أيضا أى مما تعلم من مصالحى و أحوالى و نسبه ينسبه بالضم و ينسبه بالكسر ذكر نسبه و 
الجوهرى لم يذكر الكسر و أسميته أى الكتاب. 


ثم إن هذا الدعاء يدل على أن جميع فواتح السور من أسماء النبى صلى الله عليه و آله قال الكفعمى قلت اختلف فى الحروف 
المفتتح بها السور على أقوال: 


الأول أنها من المتشابهات التى لا يعلم تأويلها إلا الله و هو المروى عن الأثمه عليهم السلام. 
الثانی أنها من أسماء السور و مفاتحها. 
الثالث أن المراد بها آسماء الله تعالى لأن عليا عليه السلام: كان يقول فى دعائه يا كهيعص و يا حم عسق» و لعله أراد يا منزلهما. 


الرابع أن المراد بها الدلاله على أسمائه تعالى فمعنى الم آنا الله أعلم و المر آنا الله أعلم و أرى و المص أنا الله أعلم و أفصل و 
الكاف فى كهيعص من كاف و الهاء من هاد و الياء من حكيم كذا و العين من عليم و الصاد من صادق و قيل الكاف كربلاء و 
الهاء هلاک العتره و الياء يزيد العين عطش الحسين و الصاد صبره و قيل الألف يدل على اسم الله و اللام على اسم جبرئیل و 


الميم على اسم محمد صلی الله عليه و آله أى القرآن منزل من الله بلسان جبرئیل على محمد صلی الله عليه و آله و قيل الألف 
مفتاح اسم الله و اللام مفتاح اسم اللطيف و الميم مفتاح اسم محمد صلى الله عليه و آله. 


و قال أهل الإشاره الألف من أنا و اللام من لی و الميم من منى فأشار بالألف إلى أنه الكل و باللام إلى أن له الكل و بالمیم إلى 
أن منه الكل و قيل الألف 


٠١ ص:‎ 


ا 


من الآلاء و اللام من اللطیف و الميم من المجید آقسم سبحانه من آلائه و لطفه و مجده و قیل الألف من أقصى الحلق و هو مبدأ 
المخارج و اللام من طرف اللسان و هو وسطها و الميم من الشفه و هو آخرها جمع سبحانه بینها فى الم إيماء إلى أن العبد ینبغی 
أن یکون آول کلامه و وسطه و آخره فی ذ کره تعالی. 


و ذکر الثعلبى فی تفسیره عن على عليه السلام فى قوله تعالی الم إن فى الألف سته صفات من صفاته تعالی الأول الابتداء فانه 
تعالی ابتداء جمیع الخلق و الألف ابتداء الحروف الثانی الاستواء فانه تعالی عادل غير جائر و الألف مستوفی ذاته الثالث الانفراد 
فانه تعالی فرد و الألف فرد الرابع اتصال الخلق بالله و الله تعالى لا يتصل بهم و کذلک الألف لا یتصل بالحروف و هی المتصله 
به الخامس أنه تعالی مباين لجمیع خلقه بصفاته و الألف مباین لجمیع الحروف السادس أنه تعالی سبب ألفه الخلق و کذلک 
الألف سبب آلفه الحروف. 


و عن على عليه السلام: أن لكل کتاب صفوه و صفوه القرآن حروف التهجی. 
و عن الشعبی أن لله تعالی فی کل کتاب سرا و سره فى القرآن حروف الهجاء المذ کوره. 


قلت و هذه الحروف إذا جمعتها و حذفت المتکرر كانت على صراط حق نمسکه و هی آربعه عشر حرفا نصف حروف المعجم 
و هى قد اشتملت على آنصاف آجناس الحروف و بیان ذلك أن فیها من المهموسه نصفها و من المجهوره نصفها و من الشدیده 
نصفها و من الرخوه نصفها و من المطبقه نصفها و من المنفتحه نصفها و من المستعلیه نصفها و من المنخفضه نصفها و من 
حروف القلقله نصفها. 


و آما کهیعص فقد مر تفسیرها و قیل إن معناها كاف لعباده هاد لهم يده فوق آیدیهم عالم بهم صادق بوعده. 
و آما طسم و طس قيل فیهما ما مر فى الم و قیل انه سبحانه آقسم بطوله و 


ص: ۱۱ 


سنائه و ملکه و عن النبی صلی الله عليه و آله: الطاء طور سینا و السين الاسکندریه و الميم مکه. 


و قیل الطاء شجره طوبی و السين سدره المنتهى و المیم محمد المصطفی و أما ن فقيل هو الحوت الذی تحت الارض و قیل هو 
الدواب و قيل هو نهر فى الجنه قال الله تعالى له كن مدادا فجمد و كان آشد بياضا من اللبن و أحلى من الشهد فقال للقلم اكتب 
فکتب القلم ما كان و ما هو کائن إلى یوم القيامه روى ذلك عن الباقر عليه السلام. 


ثم قال (۱) 


هذا الکلام يدل على أن ن و ق و ص و یس و طه من آسماء النبی صلی الله عليه و آله فأما ق و ص فلم آر فی التفاسیر ما يدل 
على ذلك و آما یس فذ کر الطبرسی فی تفسیره أن معناه يا انسان عن أكثر المفسرین و قیل يا رجل و قیل يا محمد و قيل معناه 
يا سيد الأولين و الآخرین و عن الصادق عليه السلام هو اسم النبی صلی الله عليه و آله و أما طه فهو يا رجل بلغه عکه قال الشاعر 


إن السفاهه طه من خلائقکم. لا بارک الله فى القوم الملاعین 


قال الحسن هو جواب للمش رکین حین قالوا انه شقی فقال سبحانه با رجل ما رن عَیک اقآ َشقی لکن لتسعد به و لتنال 
الکرامه فی الدارین قيل و كان يصلى اللیل كله (۲) 


و يعلق صدره بحبل لا یغلبه النوم فأمره سبحانه بالتخفیف على 


ص: ۱۲ 


.١ -١‏ راجع مصباح الکفعمی ص ۶۵۲ بتقدیم و تأخیر. 

۲- ۲. ذکر ذلک مجاهد على ما نقله السیوطی فی الدّر المنثور ج ۴ ص ۲۸۸ و كان ینسبه الى الصحابه آیضا كما فى ص ۲۸۹ و 
لک كدب ر زوں کف و فا قالط وجل کی مور الل یر سی آله اسر النازلة على الہمرل صل او آله وا انها 
أو ثلثيه» على ما عرفت شرح ذلک فی ج ۸۷ ص ۱۱۹ و لذلكك حکی الله عرٌ وجل سيرته و سنته صلی الله عليه و آله فى آخر 
السوره و قال: إِنَّ ریک غلم آلک تَقُومْ أذنى من نی الیل و نط مه و هو طائِفة ین لین عک» فنص على أنه صلی الله 
علیه و آله و كذ آأصحابه گار قلیلا من ال ما بهجمون, ابنالا لما ندبهم له رو الى آثه جعل الیل لباسا و انوم فیه 
سباتا و جعل النهار معاشا. فما آخرجه السیوطی فی دره عن ابن مردویه عن على عليه السلام أنه قال: لما نزل على النبی صلّی الله 
عليه و آلهه يا ییا للم ال ليلا قام اللیل كله حّی تورمت قدماه فجعل يرفع رجلا و بضع رجلا فنزل عليه طه ما 
رن ییک لقن شقی» فمما يسقط و یتهافت صدره بذیله فان آيه المرّمّل تأمره بنوم الليل و القیام من نصفه أو آخره. 
فکیف خالف و قام اللیل كله» و كيف یصح الصلاه مع القيام على رجل واحدہ و القيام کذلک موجب لفوات القرار و سبب 
للتحریک الدائم بالنسبه الى القائم بالرجل السالمه» كيف و بالرجل المتورمه مع أن القیام على رجل واحده- اذا كانتا متورمتین- 


آصعب و أوجع. و هکذا ما قالوه فی تعليق الحبل بالصدر باطل مموہ. فان القيام كذلكك ينافى الاستقلال و بعد غلبه النوم و 
النعاس تبطل الصلاه رآسا و انما تناسب العباد المتصنعين من المتصوفه. فما روى من ذلك و آشباهها كلها آراء الصحابه و 
التابعين على ما نقله السیوطی فی دره» و كلها خلاف الحق» و خلاف ظاهر الابه الکریمه بل الحق أن السوره الکریمه بتمامها 
نزلت تسلیه من الله عرٌ و جل و تطییبا منه لقلب رسوله الكريم حيث قام فیهم بأعباء الدعوه سنين» و قاسى آنواع الشدائد و المحن 
فى ذلک و لم یمن به مع ذلک الا-قلیل من قلیل. حتی أن قریشا عيرته بأنه شقی مفلوک منذ نزل عليه القرآن بزعمه موهون 
عند ربّه حيث آنزل عليه ما قد شقی به و ذل و هان فی قومه بعد ما كان عزیزا من دون أن يوفق و يأتى بخیر و من هو انه و شقائه 
على ره أنه كلما آذیناه و عیرناه و أذللناه لا یعترینا ربّه بسوء و كلما قلنا: فأتنا بما تعدنا ان كنت من الصادقین, لا بجتری على 
ربّه أن يسأل ذلک. و لعله سأله فلم يجبه. فأنزل عليه عرٌ و جل سوره طه جملا و فی صدرها هذه التسلیه و التطیب بأنّه: طه ما 
نا لوک الْعُرَآنَ تشقی إل نَذْكِرَه لِمَنْ بخشی» یعنی آنک لا تشقی بالقرآن و دعوته بل تسعد و تعلو دعوتکک على كل 
دعوم و انما قل المؤمنون بك و التابعون لدعوتک لان القرآن تَذ که لِمَنْ بخشی. و من یتذ کر و يخشى من المجتمع قلیل من 
قليل و إِنُما یی الله مِنْ عباده الْعلماء بالل و هم الاقلون عددا. ثم قص عليه قصه موسی بطولها و خصوصا ما قاساه من الشدائد 
و المحن قبل البعثه و بعدها و ذکره بأنّه أيضا لم ينجح دعوته الا بعد سنین متطاوله و مقاساه المحن الکثیره الوافره من فرعونه و 
ملامثه» بل و من قومه بنی إسرائيل قبل انجائهم و بعده من التضارب فی الاراء ثم من فتنه السامری و عجله. ثم ذکره صلی الله 

ولا لماحم ی جحو وس سے بس و دج سس تپ زا حت قا اهبطا 
لها جمیع بض کم لیغض عدو إا کم می مدق فعن ایم شدای فلا تضل ولا یشقی: ۹ و من آغرض عَنْ ذکری فان لَه 
یه ضتکا الابات ۶۱۲۳ ۱۲۴ من الور ثم انزل عليه بعد هذه التقدمه و التوطئه» أن الله عر و جل انما لا يعتريهم بسوء و لا 
ينزل بهم العذاب حسب استعجالهم و لا يأتيهم بالآيات طبقا لاقتراحهم» لما سبق منه الوعد بتمتعهم حتى حین, و لو لا کل 
بت من ریک و جل مت کی قدر لهم لكان لزاماً اضبز علی ما ون و مخ يتحهد ربک قبل طلوع الس و بل غروبهاز 
من آناء الیل بخ و أطراف النّھارِ لعلک توضی. 


نفسه و أنه ما آنزل عليه القرآن لیتعب کل هذا التعب. 


و قرئ شاذا بفتح الطاء و سكون الهاء و معناه طاء الأرض بقدميكك جميعا فعن الصادق عليه السلام: كان يعتمد على إحدى 
رجليه فى الصلاه ليزيد تعبه فيها فأنزل الله 


ص: ۱۳ 


تعالى عليه ما أَنْرَلنا علیک القن مْمَی. 


و آما ص فروى عن الصادق عليه السلام أنه اسم من أسمائه تعالى أقسم به و قيل هو اسم للسوره و قيل اسم من أسماء القرآن و 
قيل إن محمدا صلى الله عليه و آله قد صدق و أما ق فهو اسم للسوره أو اسم من أسمائه تعالى أو اسم للجبل المحيط بالأرض 
ملخص من تفسير الطبرسى و البيضاوى و الكشاف و الثعلبى و على بن إبراهيم انتهى. 

و قلت عزيت و جليت كذا فى أكثر النسخ بالتشديد و لا وجه له و يحتمل أن يكون بالتخفيف بقلب الثانيه ياء من قبيل أمليت و 


ص: ۱۴ 


اسم عرزت و جللت و هو آظهر اك الله ری (۱) قیل خایقہ الاشتراء لا یجوز عليه لأن المشتری نما يشترى ما لا تملك و هو 
تعالی مالک الأْشیاء كلها لکنه مثل قوله سبحانه من دا الى برض اه 2ا حستا(۲) فی آنه تعالی ذکر لفظ الشراء و القرض 
تلطفا لتأكيد الجزاء(۳) و لما كان سبحانه ضمن الثواب على نفسه 


ص: ۱۵ 


۱۱۱ براءہ:‎ .١ -١ 

۲- ۲. البقره: 168 الحدید: ۱۱. 

۳۳ بل ذکر الاشتراء حقيقة لا مجازاء و لا پنافی ذلک ملکه للنفوس و الأموال؛ فان الله عرّ وجل قد ملک النفوس والأموال 
تکوینا و انما خیر کل نفس و ما یفعله فى نفسه و ماله تشریعا و اختبارا؛ و کلفهم فى آنفسهم و آموالهم بما رضی منهم و لهم و 
من ذلك التکلیف و الاختبار: اشتراء آموالهم و آنفسهم بأن لهم الجنه ترغیبا فى الطاعه. فالمعامله تشریعیه عرفيه» و ان كان رس 
المال ممل وکا للمشتری تکوینا. فکما قد یکاتب الرجل عبده المملوک الذی لا بملک لنفسه شيئاء بأنه ان أدى إليه کذا و کذا 
فهو حره أو يضار به بأنه ان آدی إليه کل يوم ثلاث دراهم فلا عليه بعد ذلکک ان استراح و لم يعمل عمله» يصح عرفا أن یعامل 
المولی الحقیقی مع عباده تکلیفا و اختبارا و یجعل لهم سبقا ترغیبا فى الطاعه. و كما لا يجوز للمولی أن يرجع فی عقد کتابته و 
مضاربته و یتعلق بأن العبد و ما فى يده كان لمولاه» و لو تحامل على عبده و استنقذ ما فى يديه من دون أن بحرره بعد أداء مال 
الکتابه أو ألجأه الى العمل بعد توفیته کل يوم ثلاث دراهم كان ذلک مذموما عقلاء فهكذا باللسبه إلى الله عرٌ و جل و عباده 
المملو کین. و بهذا البیان یندفع ما قالته المتکلمون من أن الجزاء بالتفضل لا بالاستحقاق, فان الاستحقاق انما كان بعد التعامل و 
بسببه» لا بنفس العمل. فلو كان الله ع و جل أمر عباده بالتکالیف و لم يعين لکل عمل من أعمال الخیر المأمور بها جزاء ثم 
تعبد الناس و آطاعوه فى آوامره لم يكن لهم جزاء استحقاقاء و كان ما عطاهم عر و جل تفضلا و إحسانا و أمّا بعد تعيين الجزاء 
جعلا- و الترغیب فی الطاعه معامله» فكل عامل بستحق جزاء عمله بهذا التعامل و ان كان بحسب التکوین تفضلا و إحسانا فى 
تفضل و احسان. 


عبر عن ذلكك بالا-شتراء و جعل الثواب ثمنا و الطاعات مثمنا على ضرب من المجاز و آخبر أنه اشترى من المؤمنین آنفسهم 
یبذلونها فى الجهاد فى سبیله و آموالهم ینفقونها فی مرضاته على أن يكون فى مقابل ذلك الجنه. 


و اللام فى لَنتلوَنَكمْ (۱) للقسم أى نعاملکم معامله المختبر بما نکلفکم من الأمور الشاقه حتی یتمیز المجاهدون من جملتکم و 
الصابرون على الجهاد و قيل معناه حتی يعلم أولياؤنا المجاهدین منکم و ضافه إلى نفسه تعظیما لهم و تشریفا كما قال لین 


دون اللهَ و وَسُولَهٌ (۲) أى يؤذون أولياء اللّه. 


و لا آنبارکم أى ند نختبر أسرا ركم و البلاء على ثلاثه أوجه نعمه و اختبار و مکروه و أصل البلاء المحنه و الله تعالی بمتحن 
العبد بنعمه لیمتحن شکره و یمتحنه ہما يكرهه لیمتحن صبره. 


٭ | ترجمه آ«طفل) هم مفرد و هم جمع است همان طور که خداوند فرموده است: و الطفل لین 3 تر عَلَى عَوْرَات 
السا -. نور 7 ۳۱- یا کودکانی که بر عورت‌های زنان وقوف حاصل نکرده اند.) و «ناشی» پسری است که جوان شود و 
از مرز کودکی بگذرد و به ادراك و تعقل نزديكك شود. «فلما بلغت بی اجل الکتاب» یعنی به وجود آوردن من و رساندن من 
به مرز شناخت. و «من» در «من علمکث» برای تعلیل است و نیز ممکن است ١‏ «من» بعضیه باشد یعنی از آنچه که از منافع و احوال 
من می‌دانی. و «نسبه ینش به» با ضمه و «ینمتبه» با کسره يعنى نسبت او را ذکر کرد. و جوهری حالت کسره آن را ذ کر نکرده 


است و (آسمیته) یعنی کتاب را نامیدی . 


همچنین این دعا دلالت بر این دارد که همه کلمات آغازین سوره‌ها از نام‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. کفعمی 
گفته است: گویم در حروفی که سوره‌ها با آن آغاز شده‌اند بر چند دید گاه اختلاف نظر وجود دارد: 


اول: اين حروف از متشابههايى است كه جز خداوند كسى تاويل آن را نمی داند و این قول از امامان عليهم السلام روایت شده 


است. 
دوم: این حروف از نام‌های سوره‌ها و آغازین ا ۳ 


سوم: مقصود از این حروف نام‌های خداوند متعال است زیرا حضرت على عليه السلام در دعايش می‌فرمود: ای کهیعص و ای 


حمعسق؛ و شاید مقصود ایشان: ای نازل کننده این دو حرف باشد. 


چهارم: مقصود از اين حروف دلالت بر نام‌های خداوند متعال باشد. يس معنى «الم» «أنا الله اعلم» یعنی من خداوند می‌دانم. و 
معنی «المر» «آنا الله اعلم و «المرا یعنی من خداوند می‌دانم و درك می کنم. و معنی «المص» «آنا الله اعلم و أفصل» یعنی من 
خداوند می‌دانم و تفصیل می‌دهم. و كاف در «کهیعص» از کفایت دهنده و هاء از هدایت گر و ياء از حكيم و عين از علیم و 
صاد از صادق می‌باشد. و گفته شده كافء کربلاء و ها هلاک شدن عترت و یاء» يزيد و عین» عطش حسین و صاد» صبر 
حسین است. و گفته شده: الف بر اسم خداوند و لام بر اسم جبرئیل و میم بر اسم محمد صلی الله عليه و آله و سلم دلالت 
می کند یعنی قرآن از جانب خداوند با زبان جبرئیل بر محمد صلی الله عليه و آله و سلم نازل شده است» و گفته شده: الف 


و اهل اشارت گفتەاند: الف از «أناه و لام از «لی» و میم از «منی» گرفته شده و با الف به اين اشاره دارد كه خداوند كلّ است و 
با لام به اين اشاره دارد که همه چیز از آن خداوند است و با میم به اين اشاره دارد که همه چیز از جانب اوست. و گفته شده: 
الف از آلاء (نعمت‌ها) و لام از لطیف و ميم از مجيد گرفته شده و خداوند پاک و منزه از نعمت‌ها و لطف و بزرگیش سو كند 
ياد کرده است. و گفته شده: الف از «آقصی الحلق» (دورترین قسمت حلق) و آن مبدأ مخارج حروف است و لام از «طرف 
اللسان» ( گوشه زبان) و آن میانه مخارج است و میم از «شفة» (لب) و آن انتهای مخارج است. خداوند سبحان در «الم) به 
صورت اشاره بین اين سه مورد جمع کرده است تا اينكه برای بنده شایسته باشد که آغاز و ميانه و پایان نقل قولش با ذ کر 


عو ددن ال انت 


ثعلبی در تفسیر خود از على عليه السلام در باره اين سخن خداوند «الم» ذکر کرده است که در «الف» شش صفت از صفت.. 
هی اون اسان ورد تاره مت او ادا مایت تشد رقن سال 2ا21 م و سرن ار 
حروف است» صفت دوم استواء است. خداوند متعال عادل غير ظالم است و الف ذات متعال را به صورت کامل در بردارد؛ 
صفت سوم انفراد است» خداوند متعال فرد است و الف نیز فرد است» صفت چهارم اتصال مخلوقات به خداوند و عدم اتصال 
خداوند متعال به مخلوقات است و همچنین الف نیز به حروف متصل نمی شود و حروف به آن متصل می‌شوند» صفت پنجم 
اين است که خداوند به خاطر صفاتش با همه مخلوقاتش متفاوت است و الف نیز با همه حروف متفاوت است» صفت ششم 


از على عليه السلام روایت شده که فرمود: هر کتابی بهترین و خالص‌ترینی دارد و بهترین و خالص‌ترین قرآن حروف هجاء 


4. 


است 


واز شعبی روايت شده كه گفته است: همانا خداوند متعال در هر كتابى رازى نهاده است و راز او در قرآن حروف هجاء 


مذ کور است. 


گفتم: اگر این حروف را جمع کنی و حروف تكرارى آن را حذف نمایی بدين صورت خواهد شد: «علی صراط حق نمسکه) 
(علی راہ حق است بدان چنگ می زنيم) که چهارده حرف و نصف حروف الفباء است. و نصف انواع حروف را شامل مى.. 
شود بدین صورت که نصف حروف بی صدا و نصف حروف صدادار و نصف حروف شدید و نصف حروف نرم و نصف 


حروف مطبقه و نصف حروف منفتحه و نصف حروف مستعلیه و نصف حروف منخفضه و نصف حروف قلقله است . 


و اما تفسیر کهیعص بیان شد و گفته شده: معنای آن بدین صورت است که خداوند برای بند گان کافی است. هدایت گر آنان 


می‌باشد و قدرت او بالای قدرت آنان است» بر آنان علم و آگاهی دارد و وعده‌اش راست و صادق است. 


و اما در طسم و طس آنچه که در «الم» بیان شد در این دو حرف نيز وجود دارد و گفته شده: خداوند پاک و منزه به منت و 
نور و پادشاهی‌اش سوگند ياد کرده است. و از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که طاء طور سينا و سین؛ 
اسکندریه و میم مکه است. و گفته شده که طاء درخت طوبی و سین سدرۂ المنتهی و میم» محمد مصطفی است. و در مورد 
«ن» گفته شده که برجی از برج‌های آسمان است که در زیر زمين واقع شده‌است و گفته شده جنبده‌ای است و گفته شده که 


رودخانه‌ای در بهشت است که خداوند به آن گفت: جوهر باش» پس خشكك شد و آب اين رودخانه از شير سفیدتر و از عسل 


شیرین‌تر بود» يس خداوند به قلم امر كرد: بنويسء و قلم آنچه را بوده و آنچه را تا روز قيامت به وجود می ‌آید نوشت. این 


فرموده از امام باقر عليه السلام روایت شده است. 


سپس فرمود: -. رجوع كنيد به : مصباح الكفعمى : ۶۵۲ - این کلام دلاللت بر این دارد كه ن و ق و ص و يس و طه از نام.. 
هاى پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. اما جيزى در تفاسیر در مورد ق و ص نديدهام كه بر اين مطلب دلالت كند و اما 
در مورد یس طبرسى در تفسیر خود ذكر كرده است كه به معنى: ای انسان است و از بسيارى از مفسران اين معنى ذكر شده 
است» و گفته شده: ای مرد (شخص). و گفته شده: ای محمد و گفته شده به معناى: ای سرور پیشینیان و پسینیان است» و از 
امام صادق عليه السلام روايت شده که آن اسم پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. و اما طه در زبان (لهجه) عكة به معنای: 


ای مرد (شخص) ایت شاعر سروده است: 
ای مرد» بی خردی از طبيعت و سرشت شماست 
خداوند در قوم ملعون و نفرین شدہ برکت نیندازد . 


امام حسن عليه السلام فرمود: اين حرف جواب مشركان است زمانى كه گفتند: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم رنج ديده و 
نگون بخت است. پس خداوند سبحان فرمود: ای مرد «ما أنزلنا عليك القرآن لتشقی؛ما قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج 
بیفتی و نگون بخت شوىء بلکه برای اينكه سعادتمند گردی و در دنيا و آخرت به كرامت دست يابى» گفته شده: پیامبر تمام 
شب را نماز می‌خواند - . مجاهد بر اساس آنچه سيوطى در در المنثور ج ۴ ص ۲۸۸ نقل کرده این را ذكر كرده است و 
همچنین آن را به صحابه نسبت داده است. اما این حدیث دروغ است. چگونه ممکن است درحالی که خداوند عر و جل در 
سوره مزمل که سومین سوره نازل شده بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است می‌فرماید: «يا أيها المزمل قم الليل الا قليلا 
نصفه أو انقص منه قلیلا أو زد عليه و رتل القرآن ترتیلا؛ ای جامه به خویشتن فروپیچیده به پا خیز شب را مگر اند کی نیمی از 
شب يا اند کی از آن را بکاه» يا بر آن [نصف ] بیفزای و قرآن را شمرده شمرده بخوان. پس خداوند بر پیامبر واجب کرده که 
نصف شب يا یک سوم يا دو سوم آن را بخوابد. و بر همین اساس خداوند سيره و سنت پیامبر را در پایان سوره بیان کرده و 
می‌فرماید: «إن ربک یعلم أنكك تقوم آدنی من ثلثی اللیل و نصفه و ثلثه و طائفه من الذین معكك» در حقیقت» پرورد كارت می 
داند كه تو و گروهی از کسانی که با تواند» نزديكك به دو سوم از شب يا نصف آن يا یک سوّم آن را [به نماز] برمی خيزيد. 
يس اين مطلب بر این دلالت دارد که پیامبر و صحابه ایشان پاسی از شب را می‌خوابیدند تا از آنچه خداوند آنان را بدان فرا 


خوانده فرمان ببرند چرا که خداوند شب را پوششی و خواب در آن را مايه آرامش و روز را برای معاش قرار داده است. 


اما آنچه سیوطی از ابن مردویه از حضرت على عليه السلام روایت کرده که وقتی این آيه بر پیامبر نازل شد که «يا أيها المزمل 
قم اللیل إلا قلیلا؛ پیامبر تمام شب را بیدار می‌ماند و عبادت می کرد تا جایی که ياهايش ورم كرد و یك پایش را از زمين بلند 
کرده و پای دیگر را بر زمين می‌نهاد و خداوند آيه دوم سوره طه «طه ما آنزلنا علیک القرآن لتشقی» قرآن را بر تو نازل 
نکردیم تا به رنج بیفتی.را نازل فرموده این حدیث مردود است زیرا آيه سوره مژّمل ایشان را به خواب شب و قیام نصف يا 


قسمتی از آن دستور می‌دهد. يس چگونه امکان دارد پیامبر از دستور خداوند مخالفت کرده و کل شب را بیدار بماند و به 


عبادت بپردازد و چگونه نماز با با نهادن یک پا بر زمين صحیح است و نماز گزاردن اين چنینی سبب از بين رفتن آرامش و به 
حرکت درآمدن پای نماز گزار در نماز می‌شود. و نماز خواندن با پای ورم بيدا كرده بسيار سخت تر و دردناک تر است. 


همجين آنچه درباره بستن طناب به سينه گفته شده باطل و جعلی است زیرا برپایی نماز در این حالت با استقلال فرد منافات 


دارد و يس از غلبه خواب و جرت نماز یکسره باطل می شود و این عمل با عبادت متصوفه تناسب دارد. 


پس آنچه در این باره روایت شده و نظایر آن همه اش بنا بر آنچه سیوطی در کتابش نقل کرده آراء صحابه و تابعين است و 
همه اش خلاف حق و خلاف ظاهر آيه کریمه است. بلکه حقیقت این است که همه سوره کریمه برای دلداری پیامبر از جانب 
خداوند است چرا که پیامبر سال‌های زیادی بار دعوت را بر دوش کشید و انواع سختی‌ها و مصیبت‌ها را در این راہ متحمل شد 
و علی رغم اين جز اند کی به او ایمان نیاوردند تا جایی که قريش بر او عیب می گرفتند كه از زمانی كه _ به گمانش _ قرآن 
بر او نازل شده» رنج دیده و مفل وک شده است و پس از آنکه در ميان قومش گرامی بوده چیزی بر او نازل شد که او را در 
خوار و زبون ساخته است و جه کسی است که هر بار او را آزار می‌دادیم و بر او عیب می گرفتیم پرورد كارش آسیبی به ما 
نمی‌رساند و هر بار می گفتیم: اگر راست می گویی آنچه به ما وعده می‌دهی بر ما بیاور. جرأت نمی کرد که از پرورد كارش 


این درخواست را کند و شاید درخواست کرده و خواسته‌اش اجابت نشده است. 


پس خداوند كل سوره طه را بر ايشان نازل فرمود که در آغاز سوره این دلداری است که: طه. قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به 
رنج افتی» جز اينكه برای هر كه می ترسد. پندی باشد. یعنی با قرآن و دعوت آن به رنج نمی‌افتی بلکه سعادتمند گردی و 
دعوت تو بر هر دعوتی بالا رود و به راستی که کسانی که به تو ایمان می آورند و از تو پیروی می کنند بسیار اندكك اند زیرا 
قرآن پندی است براق کسی که می‌نرسد و کسانی که پند می گیرند و می‌ترسند اند کی از جامعه هستند و از بند كان خدا تنها 


غالمان به دا ان ارس خر و مد مارت تساو اند کات 


سپس داستان حضرت موسی را برايش به طور کامل بیان کرد و مخصوصا سختی‌ها و مصیبت‌های پیش از بعثت و پس از آن 
را با زگو نمود و به ایشان یاد آوری نمود كه دعوت موسی عليه السلام نيز موفق نشد و به بار نتشست مگر پس از گذشت 
سال‌های دراز و پس از تحمل انواع سختی‌ها و مصیبت‌ها از جانب فرعون و يارانش و از قوم خود بنی اسرائیل و سپس اختلاف 


آراء و فتنه سامری و گوساله اش را باز گو نمود. 


سپس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را به داستان آدم یادآوری می کند و اينكه او را از بهشت بیرون کرد و برای جن و انس 
با خود عهد بست که آنان را از زند گی دنیا بهره‌مند می سازد تا وسیله آزمایش آنان گردد: فرمود: «اهبطا منها جمیعا بعضکم 
لبعض عدو فإما يأتينكم منی هدی فمن اتبع هدای فلا يضل و لا يشقى* و من أعرض عن ذکری فان له معيشه ضنکا؛ «همگی 
از آن [مقام ] فرود آیید» در حالی که بعضی از شما دشمن بعضی دیگر است» پس اگر برای شما از جانب من رهنمودی رسد 
هر كس از هدایتم پیروی کند نه گمراه می شود و نه تيره بخت. و هر کس از ياد من دل بگرداند» در حقیقت» زندگی تنگ 


و سختی ]| خواهد داشت.» 


عدن تا ان سان اش ی تار ل مود اتا ار ند هر را تیر سی و نان وارد سی کل ور سي 


عجله داشتن آن‌ها بر آنان عذاب فرو نمی فرستد و بر طبق پیشنھاد آنها آيات را نازل نمی کند زيرا پیش تر به آنان وعده داد که 
تا زمان مشخصی آنان را از دنیا بهره‌مند می کند. و «و لو لا کلمه سبقت من ربک و أجل مسمی قدر لهم لكان لزاما فاصبر على 
ما یقولون و سبح بحمد ربكك قبل طلوع الشمس و قبل غروبها و من آناء اللیل فسبح و آطراف النهار لعلكك ترضی .او اگر 
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سخنی از پرورد گارت پیشی نگرفته و موعدی معين مقرر نشده بود. قطعا [عذاب آنها] لازم می آمد. يس بر آنچه می گویند 
شکیبا باش» و پیش از بر آمدن آفتاب و قبل از فرو شدن آن, با ستایش پرورد گارت [او را] تسبیح گوی» و برخی از ساعات 
شب و حوالی روز را به نيايش پرداز» باشد که خشنود گردی.» - و طنابی را به سینه‌اش آویخته بود تا خواب بر او غلبه نکنده 
از این جهت خداوند سبحان به او آمر فرمود بر خحود سیک بگیرد زیرا قرآن را بر ایشان نازل نکرده تا به این اندازه خود را 


و در قرائت شاذ و نادر با فتحه طاء و سکون هاء خوانده شده به اين معنی است که زمين را با هر دو پایت بکوبی. از امام 
صادق عليه السلام نقل شده که ايشان در نماز بر یکی از دو پایش تکیه می‌داد تا خستگی‌اش بیشتر شود يس خداوند این آيه 
را بر ايشان نازل کرد: «مَا ارلا عَلیک الْقَوْآنَ لَْمّی» -. طه / ؟ - [ قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتی.) 


و اما در باره حرف ص از امام صادق عليه السلام روایت شده که آن یکی از نام‌های خداوند متعال است که بدان سو گند ياد 
کرده است و گفته شده اسم سوره است و گفته شده نامی از نام‌های قرآن است و گفته شده به معنی این است که: به حقيقت 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم راست گفته است. و اما حرف ق اسم سوره يا یکی از نام‌های خداوند متعال» يا نام کوهی 
است که زمین را احاطه کرده است. این مطلب خلا-صهاى از تفسیر طبری و بیضاوی و کشاف و ثعلبی و على بن ابراهیم بود. 
پایان نقل قول. 


و گفتم: «عرّیت و جلیت» بدین صورت در بیشتر نسخه‌ها ذکر شده است» و هیچ توجیهی برای آن نیست. و احتمال دارد با 
تخفیف باشد و حرف دوم ( زاء مکرر و لام مکرر ) به ياء قلب شده باشد همانند املیت و امللت» و در برخی از نسخه‌ها به 
و راک ا وت ماد کر مہ امھ ا فاشتکا ہت وان اله التي که شم تفن ھجت حوب ران 
خداوند جایز نیست زیرا در حقیقت» خریدار» چیزی را که مالک نیست. خریداری می کند اما خداوند متعال مالک و صاحب 
همه چیزهاست اما به مانند این کلام خداوند است که می‌فرماید: امن ذا سینه‌اش آويخته بود تا خواب بر او غلبه نکندہ از این 


جهت خداوند سبحان به او امر فرمود بر خود سبك بگیرد زیرا قرآن را بر ایشان نازل نکرده تا به این اندازه خود را خسته کند. 


و در قرائت شاذ و نادر با فتحه طاء و سکون هاء خوانده شده به این معنی است که زمين را با هر دو پایت بکوبی. از امام 
صادق عليه السلام نقل شده که ايشان در نماز بر یکی از دو پایش تکیه می‌داد تا خستگی‌اش بیشتر شود يس خداوند این آيه 
را بر ايشان نازل کرد: «مَا ارلا عَلیک الْقَوْآنَ لَْمّی» -. طه / ۲ - [ قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتی.) 


و اما در باره حرف ص از امام صادق عليه السلام روایت شده که آن یکی از نام‌های خداوند متعال است که بدان سو گند ياد 
کرده است و گفته شده اسم سوره است و گفته شده نامی از نام‌های قرآن است و گفته شده به معنی این است که: به حقيقت 
محمد صلی الله عليه و آله و سلم راست گفته است. و اما حرف ق اسم سوره يا یکی از نام‌های خداوند متعال» يا نام کوهی 
است که زمین را احاطه کرده است. این مطلب خلا-صهاى از تفسیر طبری و بیضاوی و کشاف و ثعلبی و على بن ابراهیم بود. 


پایان نقل قول. 


و گفتم: «عرّیت و جلیت» بدین صورت در بيشتر نسخه‌ها ذكر شده است» و هیچ توجیهی برای آن نیست. و احتمال دارد با 
تخفیف باشد و حرف دوم ( زاء مکرر و لالم مکرر ) به ياء قلب شده باشد همانند املیت و امللت» و در برخی از نسخه‌ها به 
فور هر ری زا و کر هه سضر ام مل گار لت جھ الله ار کیش مشش اه اک اتا رای 
خداوند جایز نیست زیرا در حقیقت» خریدار» چیزی را که مالک نیست. خریداری می کند اما خداوند متعال مالک و صاحب 
همه چیزهاست اما به مانند اين کلام خداوند است که می‌فرماید: من دا الى برض الله وضا حًا -. بقره /۲۴۵ء حدید / 
۱ - [ کیست آن کس که به [بند گان ] خدا وام نیکویی دهد) خداوند لفظ خریدن و قرض دادن را از روی لطف برای 
تا کید پاداش ذکر کرده است. - . بلکه لفظ خریدن را به صورت حقیقت نه مجاز ذکر کرده است. و آن با اختصاص یافتن 
شالکنت نها وال هنت کت ارت الات مدای و عد فارعا ہہ وزارت کرس ها ها الما اماع قد 
است و اما خير و خوبی هر کس و آنچه در جان و مالش انجام می‌دهد. تشریعی و آزمایشی است و خداوند در جان و مالشان 
چیزی را بر آنان تکلیف نموده که به واسطه آن از آن‌ها راضی و خشنود گشته است و تکلیف و آزمایش از این بابت است. 
خداوند مال و جانشان را به بهای اينكه بهشت برای آنان باشد» خریداری می کند تا بدين وسیله برای طاعت و بند گی خداوند 


رغبت و اشتیاق پیدا کنند. 
پس معامله تشریعی و عرفی است هرچند که سرمایه به صورت تکوینی از آن خریدار است. 


پس همانطور که شخصی برده ممل وک خود را که چیزی را در مالکیت خود ندارد» بازخرید می کند که اگر فلان کار و فلان 
کار را برایش انجام دهد» آزاد می شود يا اينكه با او معامله می کند اگر هر روز سه درهم به وی بدهد يس از آن اگر استراحت 
کند و كارش را انجام ندهد باكى بر او نیست. بر همین منوال از لحاظ عرفی صحیح است که مولا و سرپرست حقیقی از روی 
تکلیف و آزمایش با بند گانش معامله کند و در راستای تشویق آنان به طاعت و بند گی برایشان مسابقه بگذارد. 


و همانطور که برای صاحب برده جایز نیست که در بازخرید و معامله‌اش باز گردد و برده نیز خود و آنچه در اختیار دارد برای 
فان اش وک ای ودای کل ایا کار یم ان ودرا کرو ای ان ات وال 
بازخرید آزاد نکند و يس از آنکه هر روز به او سه درهم بدهد او را به کار كردن وادار سازد این از لحاظ عقلی ناپسند 


اش ذو راطفا ا هر وجل ورد كا مر شین وال اهت 


با این توضیح گفته متکلمان دفع می شود که می گویند: جزا و پاداش به جهت فضل است نه شایستگی زیرا استحقاق و 
شایستگی پس از معامله و به سبب آن است نه به خاطر خود عمل. 


پس اگر خداوند عر و جل بند گانش را به تکالیفی امر کرده است و برای هر عملی از اعمال خير جزایی را تعبین ننموده است 
سپس مردم او را عبادت کرده و از دستوراتش فرمان بردند» از جهت استحقاق و شایستگی پاداش برای آن‌ها نیست و آنچه 
خداوند به آنان بخشیده است از روی فضل و احسان بوده است. و اما يس از تبيين جزا و پاداش» تشویق به عبادت. معامله قرار 


داده شده يس هر کسی که کاری انجام می‌دهد با اين معامله شایسته پاداش كارش می گردد هر چند بر اساس تکوین فضل و 


اصاق بات که 


و از آنجایی که خداوند پاداش را بر خود تضمین کرده است. از آن با لفظ خریدن بیان فرموده و به صورت مجازی پاداش را 
قیمت» و طاعات و عبادت‌ها را قیمت گذاری شده قرار داده است و خبر داده که او از مومنان جان‌هایشان را که برای جهاد در 


واه خل هذا بس کته و سالغان.وا كد ا ركاف عدا انفاق سی كمد سر بده است ۶ا در ازا آن مكف رر ایشان اناد 


و لام در «لنبلونکم» برای قسم است یعنی با کارهای سخت و طاقت‌فرسایی که بر عهده شما نهادیم» مانند کسی که آزمایش 
می کند» با شما رفتار می کنیم تا مجاهدان شما و کسانی که بر جهاد شکیبا هستند. مشخص گردند. و گفته شده معنی آن بدین 
صورت است که: تا از ميان شما دوستداران مجاهدمان شناخته شوند . و خداوند به جهت بز ر گداشت و مفتخر گردانیدن آنان» 
ل و وده كرد رس جانا غار رو ا الذي کرک ال عفر سر اعرب هس کیان 


که خدا و پیامبر او را آزار ھی رسانند.] یعنی اولیای خدا را اذيك می کنند. 


«نبلو اخبار کم» یعنی اسرار شما را آزمایش کنیم و بلاء (آزمایش) سه گونه است: نعمت. امتحان و مکروه(چیز ناپسند)؛ و اصل 
کلمه بلاء به معنای محنت (بلا و مصیبتی که بر انسان وارد آید و او را در آزمایش قرار دهد) و خداوند متعال با نعمتی بنده را 
امتحان می کند تا شک ر گذاری او را آزمایش کند و با چیزی که ناپسندش می‌داند او را امتحان می كند تا صبر و شکیبایی‌اش را 
آزمایش کند. 


* | تر جمه | 


«f» 
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ابا و ال الا و ال [جَنّهُ الْأمَانِ] قال 
مله شین ء فافضه بغ الصَاه اله الیک و کر رت ت الله كبر كما ھداتا الله 


لا و مَولانا | ناو خشن ما 
أكبد الّذى بشذرته مداتا الله کر الْذى کا کہ ُمَوَانَا الله ۳ لی بعدینه عیانا 7 لی من فتتته عَافَانًا الله كيد الّذى 
پا لام اص فانا الله أكبَرُ الذی فضا الا شا لام علی م ٦ئ‏ 8۶ت و أٴکیڑ شرلطانا الله كبر و أغلی بوهاناً الله کیڑ و أجل 


.۳١ القتال:‎ .۱ -١ 


۲ ۲. الأحزاب: ۵۷, 


له أكبر و دم إخساناً الله أكبز و از کات الله ابر و آغلی مکن الل ابر و نی ان الله كبر نامز من استضر الله أ کر 
ذو ره لمن الق ال آکبر الى عَلَ و صو الله آکبر آمرات و آفبر الله یز ای دا شاء أَشر الله آَکبر و آغلی و آکیڑ 
الله اير و فد من کل شین ء و أطهر الله كير رب الق و الب و بخ الله یز کیا بب ربا أن يكير ال حل عَلَى 
مک عو دک و زشولک و لک و ص فیک و تجسک و أميتكك و حبسک و ص فیک + مِنْ خلقک و یلک و اصّیک و 
اك و ل لل ب سس سا 
العمی و فا به علی المعبه الُْظمی و سبل وی و کما آزشدتا و خر چا به مِنَ لاب لی جر جمیع الا 

ين ها ون لا الم عل على معقد و آي شعاد فق ل و أخول و آضوت و آغیر و هرو يت وا حا 
اوھ و خسن و أجمل ما أت علی اعد من یلم شرف باه وَعَطَمْ براه و آغل ماه و كرم فى الْقِا 
مَقَامَة تر ی ری لئ یس ےحتٹ ہہت 
و فت هم لبیک منز و مجلس و غطمهم عندکه شرف و أرقْعهم مت للم صل علی ۸ محمد و امه الْمَهْتَدِينَ و الج علی 


ےہ 


Ê 
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لک و ال علی سبییک و اباب ای من وی و اراجمه لوخیک كما منوا تک ی النَاطِقِينَ بحکمیک و ادا عَلَى 
لک الم صل علی ولیک المتظر آترک المتظر لفرج أؤلياتكك الهم اشعب به لسع و ارق به لتق و یث به ار 3 
ےہ و ار 


2 


اہ 


ص: ۷ 


شارعه الح و مميت الله و الْمتَعَزّزِينَ ال و بم انين و أذل بهم اکافین و ینز جبيع مييق و 
مین فی ےت وت الهم فصل على جوى لتر و این الَذِينَ موی 
اعْتَقَدُوا لک الْمَوَائِيقَ ق بالطاعه و 25 وا الماد ایک بال يه و زوا علی ما وای لی و كيب فی ليك الم و م 
ا وت لوت 
وال و اعمات الخیاء مهم و الوا و الام لهم جميعاً فی هَذِهٍ الاه و فی هَذًا الیم و رَحْمَُ الله و كاه الهم 
اخضصض 


2 
ع عه م 


أل بیت با مد الْمُبَارَكِينَ السَامِعِينَ الْمَطِبعِينَ لكك الذین أَذْهَبِتٌ عنم الس و طَهوْتَ: هم تطهيرا بأفْصَلٍ صَِلَوَاتِك و نَوَابِى 
بر کاتک و الكَلامُ عا عليه وَ لهم و رَححمَة الله وب رکه (1). 


امتهَخد: مغل الا أنه 


**[ترجمه ]اقبال و بلد امین و جنة: گوید: گوید: بیرون رفتنت را با اين دعا آغاز كن تا اينكه با امام جماعت وارد نماز شوی» و 


اگر مقداری از اين دعا از دستت رفت (نخواندی) يس از نماز آن را ادا کن: 


«بارالها به سوی تو رو کردم و کارم را به تو وا گذار کردم و بر تو ت وکل نمودم خداوند بز رگ است همانطور که ما را هدایت 
فرمود» خداوند بز رگ است. پرورد گار و سرون ماست. خداوند بز ر گے است براي آنکه یہ ما نیکی کرد و په شیوه نیکو ما را 
آزمرتة خداوقة زرك است سربرسی انت که‌سا رای کته خذاوقك زر که است پروزد کاری است که مارا از نس به 
وجود آورد بز رگ است خداوندی که ما را آفربد» بز رگ است خداوندی که با قدرت خویش ما را هدایت فرمود» يزركك 
است خداوندی که ما را خلق کرد و اندام ما را هماهنگی بخشید» بز رگ است خداوندی که با دینش ما را حمایت کرد 
بزركك است خداوندی که از فتنه‌هایش ما را محفوظ داشت» بز رگ است خداوندی که با اسلام آوردن» ما را ب رگید بزركك 


است خداوندی که با اسلام ما را بر دیگران برتری بخشید. 


خداوند بز رگ است و از نظر قدرت از همه بزرككترء خداوند بز رگ است و در دلیل و برهان از همه بالاتر» خداوند بز رگ 
است و در پاکی و منزهی والا-تره خداوند بز رگ است و احسان و نیکی او دیرینه‌تر اس خداوند بز رگ است و نیرو و 
قدرتش غالب و برتر است» خداوند بز رگ است و جایگاه او بالات خداوند بز رگ است و شأن و منزلتش آشکارتر اسه 
خداوند بز رگ است و هر کس از او یاری بجوید» ياريش می‌دهد. خداوند بز رگ است و کسی که از او آمرزش بخواهد او 
را می آمرزد» بز رگ است خداوندی که آفرید و صورت گری کرد؛ بز رگ است خداوندی که می‌میراند و دفن می کند 
بز رگ است خداوندی که هر گاه بخواهد مرد گان را زنده می کند. خداوند بز رگ است و از همه بالاتر و بزرگ‌تر» خداوند 
بز رگ است و از هر چیزی پاک‌تر و مقدس‌تر است. خداوند بورك است و پرورد كار مخلوقات و خشکی و دریا اسث؛ 


خداوند بز رگ است به آن صورتى كه يرود گارمان دوست دارد بز ركك داشته شود. 


خداوندا بر حضرت محمد که بنده و فرستاده و پیامبر و خالص و نیکونژاد و امین و محبوب و بر گزیدہ شده از ميان مخلوقات و 


دوست و اختصاص داده شده و انتخاب شده تو از ميان آفریده‌هایت می‌باشد» درود بفرست. پرود گارا بر محمد درود بفرست 


کسی که بنده و فرستاده‌ای از جانب توست که ما را به وسیله او از گمراهی به سوی هدایت و از جهل و نادانى به علم و دانش 
و از نابینایی به بصيرت و بینایی بردی و به واسطه او ما را بر راہ بز رگ و راہ پرهیز گاری گذاشتی همانطور که به واسطه او ما 


را راهنمایی فرمودی و از سختی‌ها و گرفتاری‌ها به همه خوبی‌ها بیرون بردی و از لبه پرتگاه هلاکت‌ها نجات دادی. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست آن‌هم برترین و کامل‌ترین و بزرگترین و پاک و منزه‌ترین و کامل‌ترین و عام‌ترین 
و پاک‌ترین و والا-ترین و بهترین و زیباترین درودی که بر هریک از جهانیان فرستادی» خداوندا اساس و بنیان کار او را بلند 
مرتبه و برهان نبوتش را بز رگ بگردان و جایگاهش را بلند قرار بده و مقامش را در روز قیامت کرامت ده و در حضور همه 
مخلوقات حال و وضعیت او را بز رگ بگردان. 


خداو نذا مت لت سٹو آل مھ اکر رو فیامت از هه مکار قات یه شود زر دیک تن و جایگاه اناق را الان و مت و 
مجلسشان را فراخ‌تر و شرافتشان را در نزد خود بزرگ‌تر و منزلتشان را والاتر قرار بده. خداوندا بر محمد و امامان هدایت گر 
درود بفرست کسانی كه حجت‌های تو بر مردم و راهنمایی کنند گان به راهت و دروازه‌ای هستند که از راہ آن به خدا نزديكك 


می‌شوند و مترجمان وحی تو اند همانطور که آئین تو را با بیان حکمت‌هایت وضع کردند و گواهان بر مخلوقاتت هستند. 


خداوندا بر ولی امر خود که در انتظار او هستند و در انتظار فرج اولیای تو می‌باشنده درود بفرست» خداوندا شکاف‌ها را با او 
گرد آور: و شکاف‌ها را به وسیله او ببند و ظلم و ستم را با او بمیران و از طریق او عدالت را آشکار بنما و با طولانی كردن 
ماندن او زمين را زینت ببخشای و با نصرت خود او را نیرومند بگردان و با افکندن ترس (در دل دشمنانش) او را یاری کن و 
يارى کنند گان او را قوی بگردان و خوار کنند گان آنان را خوار بگردان و هر کس که با آنان دشمنی می کند نابود کن و هر 
کس که به آنان فریب بزند نابود کن و کسانی كه سردمدار گمراهی و بنیان گذاران بدعت و از بين برندگان سنت و تقویت.. 
کنند گان باطل هستند را به واسطه آنان درهم بشکن و به وسیله آنان مومنان را عزیز و کافران و منافقان و همه ملحدان و 


مخالفان را در مشرق و مغرب زمين ذلیل بگردان ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد كارا يس بر همه فرستاد گان و پیامبران درود بفرست پیامبرانی که برنامه هدایت تو را ابلاغ کردند و با اطاعت و 
فرمانبرداری عهد و پیمان‌های تو را تصدیق کردند (نگاه داشتند) و با پند و اندرز بند گان را به سوی تو فرا خواندند و بر آزار 
و تکذیب‌هایی که در نزدیکی و فرمانبردای تو با آن مواجه شدند» صبر نمودند» خداوندا بر محمد و بر آنان و فرزندان و اهل 
نیت و همسران پاک‌شان و همه پیروانشان از مردان و زنان مومن و هردان و زنان مسلمان و زند گان و مرده‌های آنان درود 


بفرست و در این ساعت و در این روز درود و سلام و رحمت و برکت را بر آنان بفرست. 


خداوندا اهل بيت پیامبرمان محمد را به عنوان انسان‌های مبارکی ویژه بگردان که شنوند گان و فرمانبردان تو باشند» کسانی که 
ناپاکی و آلودگی را از آنان زدودی و با برترين درودها و والاترین برکاتت آنان را به معنای واقعی پاک و مطهر گرداندی و 


درود و سلام و رحمت و برکات بر او (پیامبر) و بر آنان باد. - . اقبال : ۲۸۳ بلد امین : ۲۳۹ - 


متهجد: مثل این حديث را روایت کرده اما عبارت «فان فاتک» تا پایان جمله در آن ذ کر نشده است. - . مصباح المتهجد : 
۲ - 


بیان 


على ما آولانا أى آکبره لما آنعم علینا و فى الاقبال و آقدم إحسانا الله آکبر و آعز غفرانا الله آکبر و أسنى و سقطت ساثر الفقرات 
من البین و فى المتهجد اللهم صل على محمد عبدكك و رسولکک و نبيكك و صفيكك و حبیبک و نجيكك و آمینک و نجیبک و 
صفوتک من خلقک و خلیلک و خاصتک و خالصتک و خیرتک من خلقكك إلى قوله أحد من العالمین اللهم شرف فى 
القيامه مقامه و عظم على رءوس الخلائق حاله إلى قوله اللهم صل على محمد و آل محمد آئمه الهدی الحجج على خلقک إلى 
قوله لوحيكك المستنین بسنتک إلى قوله على خلقك اللهم اشعب بهم الصدع و بعد ذلك ساتر الضمائر على الجمع و کذا فی 
ساثر الکتب غير الاقبال. 


ص: ۱/۸ 


۱- ۱. الاقبال: ۲۸۳ البلد الأمين: ۲۳۹. 
۲-۲. مصباح المتهجد: ۴۵۲. 


و قال الجوهری الشعب الصدع فى الشی ء و إصلاحه أيضا و شعبت الشی ء فرقته و شعبته جمعته و هو من الأضداد و قال الصدع 
الشق و قال الرتق ضد الفتق و قد رتقت الفتق فارتتق أى التأم و قال دمدمت الشی ء إذا ألزقته بالأرض و طحطحته و دمدم الله 
عليهم أى أهلكهم و قال الدمار الهلاكك يقال دمره تدميرا و دمر عليه بمعنى انتهى و قصمه يقصمه بالكسر كسره و فى المتهجد 
و غیرہ و افضض و الفض الكسر بالتفرقه و انفض القوم تفرقوا. 


و قال الكفعمى شارعه البدع أى سالكى طريق البدع أو الذين يشرعونها أى يجعلونا شريعه تتبع و يسلكك طريقها و شرعت فى 
کذا خر خضت و المتعززین ا مخ لمتغلبين. 


قوله عليه السلام و اعتقدوا لكك المواثیق بالطاعه يقال اعتقدت کذا أى عقدت عليه القلب و الضمير و اعتقد مالا و ضیعه اقتناها 
أى آیقنوا بأن جمیع موائیقک بطاعه العباد لكك حق أو جمعوا جمیع مواثيقكك و عملوا بها و جعلوا أخذ مواثیق طاعتكك على 
العباد مالا۔ و ضیعه لهم و لم یتوجهوا إلى غيره و لا یبعد أن یکون اعتقدوا مبالغه فی عقدوا أى آحکموا مواثیق طاعتكك على 
العباد و آلزموا علیهم الحجه فی ذلک فی جنبكك أى فى قربكك و طاعتک. 


## ترجمه ]«على ما اولانا» یعنی او را به خاطر نعمت‌هایی که بر ما ارزانی داشت» بز رگ می دارم و در اقبال اینگونه آمده 
است: «أقدم إحساناً الله اکبر و أعرٌ غفرانا الله اکبر و أسنى» و دیگر عبارات از میانه حذف گردیده است. و در متهجد اینگونه 
آمده است: «خداوندا بر حضرت محمد که بنده و فرستاده و پیامبر و ب رگزیدہ و محبوب و ناجی و امین و نیکونژاد و ب ركزيده 
شده از ميان مخلوقات و دوست و اختصاص داده شده و خالص و انتخاب شده تو از ميان آفریده‌هایت می‌باشد» درود بفرست. 
تا این فرموده: بر هریکک از جهانیان فرستادی» مقامش را در روز قيامت کرامت ده و در حضور همه مخلوقات حال و وضعیت 
او را بز رگ بگردان. تا این فرموده: خداوندا بر محمد و امامان هدایتگر درود بفرست کسانی که حجت‌های تو بر مردم تا این 
فرموده: مترجمان وحی تو و وضع کنند گان آئین و سنت‌های تو هستند. تا این فرموده: خداوندا شکاف‌ها را با او گرد آور» و 
پس از این عبارت ساير ضمیرها به صیغه جمع آمده است و به این صورت در کتاب‌های دیگر غير از «اقبال الاعمال» نیز آمده 


است. 


جوهری گوید: «شعب» شکافتن و شکستن چیزی و نیز اصلاح ودرست كردن آن است و «شعبت الشیء» یعنی آن را متفرق 
کردم و «شعبته» یعنی آن را جمع کردم و این واژه از جمله واژه هاى اضداد (دارای دو معنی متضاد به هم) است و گوید: 
«صدع) همان شکافتن است» و گوید: «رتق» متضاد «فتق» است و «رتقت الفتق و ارتتق» یعنی شکافی را بستم و بسته شد. و 
گوبد: «دمدمت الشیء» زمانى كه جيزى را با خاک زمين يكسان كنى و «طحطحته) و «دمدم الله علیهم) یعنی آنان را نابود 
کرد و گوید: «الدمار؛ همان هلاک كردن است» گویند: «دمّره تدميرا» يعنى او را به كلى نابود و ويران کرد و «دمر علیه» يعنى 
كارش را به پایان رساند و «قصمه یقصمه» با كسره يعنى آن را شکست. و در متهجد و دیگر کتاب‌ها «افضض» آمده است» و 


«الفض» به معنای شکستن با جدا كردن است و «انفض القوم» يعنى مردم متفرق شدند. 


می‌دهند که از آن پیروی می‌شود و راه آن پیموده مى شود و «شرعت فى کذا؛ یعنی در آن کار فرو رفتم» و «المتعززین» چیره 


و اما در باره این فرموده امام: «و اعتقدوا لک المواثيق بالطاعة)» گوبند: «اعتقدت كذا» يعنى دل و نهان را بر آن بست. و 
«اعتقد مالا و ضیعة» مالی کم ارزش را گرد آورد و برای خود نگه داشت. یعنی يقين بيدا کردند که همه عهد و پیمان‌ها برای 
اطاعت بند گان از تو» حق است» يا همه عهد و پیمان‌هایت را گرد آوردند و بدان عمل نمودند و گرفتن عهد و پیمان‌های 
اطاعت تو بر بند گان را مالی کم ارزش برای آنها قرار دادند و به چیز دیگری روی نکردند و بعید نیست که «اعتقدوا» مبالغه 
«عقدوا» باشد یعنی عهد و پیمان‌های اطاعت تو بر بند گان را محکم» و حجت و برهان را در آن بر آن‌ها لازم کردند. «فی 


جنبک» در قرب ونزدیکی و در فرمانبرداری تو. 
| تر جمه | 


«A» 


5 


الْمَتَهجدء و الد امین و اجه [جنه مان فاذا تو تو جه كيك إلى لمح ی اذغ بِهَذَا لدع ءٍ- له مَنْ هیا و تار 
لوضاه ای مَحْاوق راء رض مب وه فص واه کی ال یت 
یابیز رحا رفک و جوايرک و وک تیب یم وجانى یا مؤلاق یا من ‏ بيب عليه ايل وق ا 
۷ "" زا الم و لاه على علی تفيتى و لا مه لی و لا 


2 


عو تَا مالک هاو" ث أن تقس شال و فی ی غيتى و لا تردّنی مَجْبُوها و لا انب 


ص: ۱۹ 


o‏ مه 


امام یآ جرک زيم أشألك یا عظلیم أن َير لى زيم 


75 
۰ 2 


تا إل آل م 
اورف > تیر دا الیزمالذی مره و عطفته و تفسلنی فيه ین جمیع د چا | الاقات (۱). 


- 


بخوان: 


«خداوندا هر کسی مهيا و مجهّزء آماده است و توشه بركرفته تا به اميد صله» بهره» عطیه» بخشش و جايزه ای نزد مخلوقى برود» 
پرورد گارا! مھا شدن و مجهّز بودن» آماد گی و توشه بركرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطيّه و جايزه توست» يس محرومم منما ای 
مولاى من» ای کسی كه هيج حاجتمندى را از دركاهت نااميد نکردی» و بخشش تو با بخشيدن به مردمان هيج كاهشى نیافته» 
جرا كه من با عمل شايسته ای که پیش از اين انجام داده ام و يا با شفاعت مخلوقى كه اميد به آن بسته ام نزد تو نيامده ام 


بلكه با اعتراف به بدىها و ستمهايى 


كه بر خود كرده ام نزد تو آمدم. من عذر و بهانه ای برای خود ندارم. يس از تو می‌خواهم خواهشم را بدهى و با آرزوی 
رواشده بازكردانى» و سيلى خورده و ناامید و ناكام از دركاهت نرانى. ای بزرگ. ای بزركك. ای بزركك. من با اميد بسيار و 


آرزوى بز رگ به دركاهت آمدم» ای بز رگ از تو می‌خواهم كه گناہ بز رگ مرا ببخشائى كه معبودى جز تو وجود ندارد. 


خداون دا بر محمد و آل محمد دروو بفرست وکر و خوبی این روزی که والا-و ورك داشتی و مرا از همه گناهان و 


اشتباهاتم مى شويىء به من ارزانی فرما و از فضل و بخشش خود بر من بیفزای چرا که تو بخشنده واقعی هستی.» -. مصباح 
المتهجد : ۰۱۹۸ جن الامان : ۶۵۴ - 


[تر جمہ] 
بیان 

قال الجوهری جبهته صککت جبهته و جبهته بالمکروه إذا استقبلته به. 

##|ترجمه آجوهری گفت: «صککت جبهته بالمکروه؛ یعنی وقتی پیشانی به سمت آن برود. 

[تر جمہ] 

«۶» 

قیال رَوَيَنَا پاش اوتا إلى ابی دِ الله عليه السلام قال: فاذا قمت للصّلاه مث تفیل القبله كيز و قل- له نی عَقِدُك و ا 


عد دنک E‏ نیک وافدا ایک یبا من ذلوبی یک زا لكك وع ژر علیالعژراخقهاخعلتخفتی 


ع 


ملک و د تک لی رضاک و الله الهم َك عشنت رمه شهر زعضان ثم تب ار ن أَىْ 
من ألْفٍ شهر تم مت ت علی بصِيَامِهِ و قیامه فِيمَا منت عَلَ فد َم عَلَىَ مک و زخعتک أَىئْ ل 


ب رارقب ا ب م 
TT‏ 


نی فيه ت تمغ علی وَ لا نی فی دنب ما أ یی و إن لم تكن فعلت یا ر جو ہر وم فضلک 
و تا نکن و کتابک الّذِى رل فی س پر رَمَضَانَ- له امد و ما رت فبا و حزم من عَفَه "۳ھ و6 5 


ملاک و مه لايك و پک با الله وجه 4 یک و بِمُحَمّدِ و من عة ص لَى له عَليه و علیهم تج eT‏ 
فِيمَنْ أ غتقت السَّاعَهَ بِمحَمّدِ صلی الله عليه و آله (۲). 


**| ترجمه |اقبال: با اسناد خودمان از امام صادق عليه السلام روایت مى كنيم كه فرمود: هركّاه برای نماز (عيد) روبه قبله 


برخاستی» تکبیر بكو و این دعا را بخوان: 


«خداوندا من بنده تو و فرزند بند گان تو هستم و از تو به سوی تو كريخته ام با توبه از گناهانم به نزد تو آمدم و تو را زیارت 
می کنم و حق زاثر بر كردن زیارت شده. هدیه است پس هديه مرا از جانب خودت قرار بده و هدیه تو برای من كسب 
خو دی وسكت توس هخا او ناا كو رست ماه رض اف زا تشر کف دای سیپس کدرا ين ماه قرآن را نازل فرمودی ای 
پرورد گارم و شبی را در آن قرار دادی که عبادتش از هزار ماه بهتر است سپس با روزه گرفتنم و عبادت شبانه‌ام در اين ماه در 


آنچه بر من منت می‌نهادی» بر من منت گذاشتی» يس فضل و منت و رحمتت را بر من تمام کن . 


ای پرورد گارم برای تو در این ماه آزادشد گانی (از آتش) است» پس اگر من از جمله کسانی باشم که در اين ماه آزاد می.. 
کی نعمتت را بر من کامل گردان و تا زمانی که مرا زنده نگه می‌داری در هیچ گناهی مرا از در گاهت مران» و ای 
پرورد گارم اگر به خاطر ضعف عملی يا بزرگی گناهی اين کار را نکردی» با کرم و فضل و رحمتت و به حرمت کتابی که در 
ماه رمضان در شب قدر نازل فرمودی و آنچه در این ماه فرو فرستادی و به حرمت کسانی که درا ین ماه بز رگ داشتی و به 
حرمت محمد و على که درود و سلام تو بر آنان باد» و با تو ای الله به سوی تو روی می كنم و با محمد و امامان بعد از او که 
درود خدا بر او و آنان باده با شما به سوی خداوند رو می کنم» خدایا مرا از جمله آزاد شد گانی قرار ده که در این هماكنون به 
واسطه محمد صلی الله عليه و آله و سلم آزاد کردی.» - . اقبال : ۲۸۸ - 


* | تر جمه | 


۷ 


.۶۵۴ مصباح المتهجد: ۱۹۸ء جنه الأمان:‎ .١-١ 
.۲۸۸ الاقبال:‎ .۲ -۲ 


اما کر تی عليه رفاک ترک ب و عرشي خف جک گریع ایک فلك العقة ی ما ری ین لك و لی 
ما أَعْطيِينَى مه ال مم و ها وم مت دوه و کون عالة و شرفت حزمتة و هیا یمین و مت عبا هک أن يزرو 
لسك فد ی کل تفس ترا عملث و ماب مرا تنم و سل عى أطل اص فی الجراقو و ار فی اناد فی أداء 
ایض با لکد یرک و لا یدز > یه یواک الهم و و مذ واقاک فی مدا الیم فی دا ام مَنْ عمل ک عَعلا قل دک 
لعل أذ کر کلم لب آچر ترا عل و ينأل لزي اة مِنْ لک فى تاب صَوْمِهِ لک و عباته اک علی حب نا فلت 
بل من فیالشماوات و لض کل يوم هو فی من الم ونا دك العاف بعا رب و الم با منت مرف بِنَقص 
معلی و ار فی اجتهادی و الج بزضک عل و الاک لما مت لک عَلی تَفيى الم فلخت ما لكك 
فى أَحْوَالٍ الْحَطَاءِ و الْعَمْبِ و اسان و الذ کر و الْحفظ بأشیاء نطق بها لسانی أو رها عینی و رها تفیتی و مال ها هراق و 
عا قلبی أو اشتهتها ژوجی اؤ بطب یا دی أ یمیت الا بر لی من الیک الاح بأ رک ای عزایک المخظور 
هیک الم و کل ماکان می مُخطدى عل عر مخل بو کیب و ا صفیر وا کپ الم وذ برڑت لكك و و بک 
اعرف تک بتقص عَمَلِى و تقصدیری فِيما ری و سالک العو علي بالمغفره و لاه الحم ك عَلَیَ بأخسن زجانی و آفضل 
لی و کم طعمی فی رضوانک الُم فصل عَلَى مُحَمَدٍ و آل محمد و اف لی کل تفص و کل تقعدیر و (ساعو و کل تفریط 
و کل جل و کل تد و کل طا کل لی فی ری كردا فی صذمی له و فی نک علي و هی و تب ل و 
جاوز لی عله با غَاية کل رغبه وبا می مکھی کل مَعآله و ایی من وجهی عذا و قذ عظمت فيه جاتزتی و 


ص: ۳۱ 


خلت فيه عطیی و کوشت شک فيه جوائی و فلت على بل ین یی و أخظم ین مشألتى: ا تھی با لها الله با الله 
تن ن 2 و صل على مد و آل سد و ی وی العف مها و الخطاء ء فى هذا الوم و فى کرذه 

و وت نو وله ال لک پی و نب بسک و فض بك و راتک و رخمیک عَلَی توبة ضوح ل 22 
رش با ل ی لذ قار اء الحم > 


کے 


٦ 
٠ 
3 


تر و کت 
09 000" وهنا كات الله بهم و نت فهم و و ما کان ا الله مهم و هُمْ بدتفهزون 
نوت ایک أ تَفْفُِ الله اھ غر اله ین جميع ذُنُوبى كلها ا عدت م ا و ما أَحْطَاتٌ و ما عفظت و ما نَسِيتٌ الماک فلت 
نیک عليه و آله الصَّلاهُ ةو العَلَامُ TS‏ یی ی 

ی أَدْعُوكك کہا أُمَويَنى فاش جب لی کیا وى زک لا تخت الْميعاد له صل عَلَى مت و آل 
محمد الوصا ودين ع ا ریک بارک يع البرک و دی ی کل عم ُم فيه و آخربینی مِنْ 
کل شوم أخوجتهع مله فى ال یا وا زعع الواح الهم صل علی محمد و آل محمد و أَغيق زقیتی ین اثر عن ا 
سا 1 وه و لغب و لا روعه ول فرعة و لا رخبه بالّار و من عَلَیَ له فصل محظوظ 
شْرفِ کراماتهم و أَجْرَلِ عطایاک لَهُمْ و فصل جزائرک إِبَامُم و خير جبانک لَهُغ. 


خره یا أ 
لول نا 
و اش 


۳ 2 ہیں 
وو لدج سلف 203 و ر و ا ا رس ےش ار و اس ہی کا ا دو و تا : 
غفزته و لا خطيئه إلا مَحَوْتَهَا و لا عَتْرَةَ الا اقلتها و لا فاض حه إلا صفخت عنها وَ لا جَرِيرَةَ إلا خلضت منها وَ لا سيه الا وَهَبْنَهَا لی و 
مر و 8 ےه 0۵0 29 ای 090 2۶2٠‏ 2“ ی و و او 6 ام را 8 E‏ مه رو 
لا كوه إلا و قد خلص تنی منها وَ لا دَيْنا الا قضیته و لا عائله إلا آغنيتها و لا فاقه إلا سدذتها و لا عزیا الا كسَؤته و لا مَرضا الا شفته 
13 و 2 2 ۳ و لو اع 7 ہے سے ےم 2086 ر و 2 2 کر ولف حا ST‏ 5 
و لا سما الا < لا خؤفا الا منته و لا : لا فوته و خاخه من 
5 


ہے 
3 

7 
3 
6 
3 

د 
تفص 
۷ 

78 

وا 
م١‏ 
۲ 
که 
4 


2 


۳9 


0 فى انان نزک بوغدک و لك الشاوق ول افك مود الهم و قلت اذغونی 
| 


00 
الوا 
«عه 
2 
0 
3 
مھا "ری 
وا 
م١‏ 
6 
۳ 
€ 


۱ 
ط 
° 
8 
یہ 


د الله كات بكم رَجيماً فلت َغ الضذق ال کاا يُوعَدُونَ الهم و أا اد 

مَزتنی مُتَنْجَرْا وغد کک فمَ انعدو ی وعذتنی و کل اک 5 کل شو لى و كل ی و 

کے مُتَرَدّداً فی موضاتک مص وف ذ 
ء من اط یک و ا فی مُخَالَقه أ رك له الق ر ت الین الهم و کا 


7 لوا کن وم 2 سو تا تی ج ء قدیژ. 


۳9 2 


ا 
۳ 
1 
ع 
۱ 
۱ 
Ga‏ 
20 
کہ اها 
o‏ 
3 
۱ 
Ga‏ 
اها ۳۰ 
۵ به 5 
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5 
١ہ‏ 
اما 
1 
5 
کی 
ھا .وا" 
۰ 
ايا 
0 
21 
66 
سام" 
م 
١‏ 
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0 
0 
aA > 


و أعَذٌ أو اعد لوفاه الی مخلوق رَجَاءَ رفده و جوّازه و تافله و فرانضه و عَطَايَاهُ فالیک یا یی كانّتْ 


۱ 
۱ 
۱ 
3 
0 
4 
ا٥‎ 
fa 
0 
1 
5 ٠. 
۱ 
a 
5 
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1 
اما 
۱ 
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2۱ 


غدادی و اش تفدادی رَجَاءَ ۶ سیر و افو او إِلَى عید مِنْ 


۳1 


5 
اك 


م 
1 2-8 
o‏ 


اد أئہ مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله و لغ آیک الَو بل ضالح أ ق به فلت و لا تو عو 


خاضعاً مقر بدئوبی و إِسَاءَتَى إلى تَفْسِى و لا مه 


ص: ۳۳ 


ی بت میک اضر 00 0 3 0 به عن کک 2 سح پت عدم زیم 2 


کر یا ریم ی مس مدع بر من و اش عل بعف وک و عافیک مل بقض یک و 
يغ َل رزشک يا رب لیس بر عَم بك الا جلشک ولا یرد ممخطک لعف ک و ا بُچیز من عقابک إِلَا رَحْمَتَك وَل 
لجینی ملک إلا اللَق و ع الیک فصل عَلَى مُحمَدٍ و آل مُحمّدٍ و هب لی يا إلّھی فرجا ادر اتی بھا تُخيى أَمْوَاتٌ الاد و بها 
نمر میت الاد و لا ُهلکنی یا إِلَھی عَمَا نی تستجیب لی و تُعژقٌبی ال جابه فی دُعائی و أذفنی طغم العافیه ای هی أَججلی و ل 
تشمث بی عَدوّی و لا د تلطه علی و لا ُمکنه ین علقی یا رب ان رففتیی فَمَنْ ذا الى يَضَعْنِى و ان وضعتنی فمن الَِّی نی 
و من دا الى ومن إِنْ یی و مَنْ دا الى یعدینی إِنْ رجفتیی و مَنْ دا الى یکرقنی إن اَی و مَنْ دا الى بهییی إن 
آکزشتبی و إن آغلکتبی من ذا اَی بغرض لک فی عبک أذ یسالک عن آنره و قذ مت با هی لیس فى ځکمک جوز 
و لا فى عُقُوتِك عَجَلة و نما یفجل مَنْ يَحَافُ الْقَوْتَ و اّما شتا ی املسم و قد تعالیت عَنْ دیک سیدی عُلوَا کیا 
الل على معطب و آل نع یی یا ترا تک نع ویو تذى و أل فى و ازعم یی و 
لا نی لام علی ار بء ند ری م فى و قل حيلتى و نط وُعِى |لیک غود پک ازع ن عَضَبك فصل علی مب و له و 
ینیوآ تجیز بسك يتن تیکیلک فصي على معد و آل معد و آچزنی و آنتجترکه قصل علی مک و آل ند و 
OE‏ علی و آل تھی NET EE‏ کو انش ونی و 


ص: ۳۴ 


و آل مد و اکفنی و أشتوزقک فصل علی مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ و نی و اة شغ مک فیما بقی مِنْ غمری فصل علی مُحَمّدٍ و 
او اف جا نفک لماعت من ذُنُوبى فصل على محم و آل محمد و ایز لی ی آن آشود لکن ۽ خرف إن 
کا وت ما عاد مان اذا الا E‏ محمد و اچب لی جبیع ما سأك و لب 
شک و وص یک و نتھ ھت وف ی تل یه و أشيعذنى بها تیب و 
وو مرک وه اب لک واع رو بل ل بو با عم ویب[ مق وب 
لین الهم ل علی شح و آل محمد و اخ لهم نحا یرو جعل لم ین دنک شرلطانا مد يرا الهم اندو مت 
من ٹیک عل و آله لام تی لا بنتخفی بشی من الق ماه او من الیل لب ليك فى وله کریمه ربا 
sS‏ کے تد یلک و کا بها كرَامَة الدَّنيا و 


كم 


ال خرو | الم ما ألكزًا من الق اه و ما ص ون هلاه هم و اش جك كار ريا یکن گر که ال گری الله وقد 
دوك إلى ا أغياء ا اف علیہ و آله آم بوك ولع نکب صا او به و لا ترجه بمخلوق 


عو 


7. 


رجو الم با رک لا فی عیدئا هذا کما هَدَ تاه وف و أ علیہ الهم ِل با یت عا فيه من عق و ما یٹ عا نیہ 


مر 


بن کیش و یه ین و وکا گا فهو مفو و ما لت کا یہ نع وتا مرا ایک من شک و مَا اس تَعْمَلنَا فيه 
N‏ اف ین ای و لاه الم قل ين دیک عله تاک ا اعم الواجمين اله لا رخ كوبا بیدا 


7 2 


هبتنا و لا 7 ذلا بعد رذ آغرزتنا و ا مضلا بغ ِذْ وتا و ا ھا بغت إِذْ آکرا و لا قرا بغد إِذْ آغنیتا و لا تعتها بغت إِذْ 


چم وھ 


2 


ص: ۲۵ 


عط و لا ترشا بغ إِذْ رَرَفتَنَا و لا نیو شین من نک علینا و لا اخسانک این لین ۽ کان من ول لما هُوَ كائِنٌ فان فى 
کرمسک و عفوک و فض لک مه لمغفر: يك ذُنُوبنَا برخمیک فان رابا من الّار بلا الا نت با لا إل نت شلک 
رت رت رت بر کے 5 ۲ 


یہ ہار ۔ 


ان 
ہے ہت وه اغ و اف ركف لا ۶ د ها 
1 ما 


0 
۰ ت 


أش بدا وأ 


تعد 
عش کان ١‏ كدر بعده انا ا نک لی اليم فُکاک رَقْتی من النّار و 
له وَإِنْ کنت بلا به ليله ادر و إلا قح : آجَالَما إلى قاہل عَتّى ملا فى بعر ملک و عافیه با 
له اجر عفر وعضاق و ی جرج امزیین و میات ماک ی پزخمیکه ا أ 
لا فو إلا بالل- حت ینا له و نغم لو کیل و صلی الله علی حير علق محمد و آله و یلع تلم تسلا ال تک 7 فى و لا زی و آنت 
بالمنظر اللأغلى الق الب و اوی عم الم و خی قلک الحفد يا ر کو ن2 ھن ھت صن 
فی الور و ک ال فی الظل و الْحَرُورِ و تک الحمدٌ فى الْعُدُوَ و الاصالِ و لک الْحَمدُ فى الزمَانِ و ال وال و لک الْحَمْدُ فی 
قفر أَرْضِك و لك الْحَمِدُ علی کل حال الهی ص یا م یا و حصنا فزوجنا و ص ما شهرنا و طفناک رگا وا 
یه بها فوشا و رتا إلوکک لخد جائ زا فصل الم على مُحمّدٍ و آل مُحَمَدٍ و تيا و ان علینا بوبه وَ الْمَغْفِرَهِ و لا 
17 ا رت 


2 
8° 
٦ 


اها 3 


2 


کا کاو کا 


4 


نا علی عَقبنًا و لا زغ قلوبنا بغ زی نو رج ہے 
22 مِنَ انار و رَوٌجْنَا من اور العین آمین رَبٌ العالمین- إنک علی کل شی ء قد 


ا 


۶ 7 


ص: ۳۶ 


3 2 


من خلقه- مُحَمّدٍ ال وَ آله الطيبِينَ الطاهرین و سَلم تشلیما(۱). 
* [ ترجمه اقبال و زوائد الفوائد: دعای يس از نماز عید: 


«پرورد گارا از تو خواستم که روزه ماه رمضان را به من ارزانی فرمائی و به نیکویی مرا بر انجام آن یاری دهی و مرا به پایان و 
عيد فطر آن برسانی و در آن با عبادتت و يارى رساندن نیکویت و آسان نمودن اسباب توفیقت» بر من منت بنهی. يس دعای 
مرا اجابت نمودی و مرا به خوبی بر انجام آن یاری دادی و این کار را برای من به انجام رساندی و با کار نیکویت و اجابت 
كردن بز گوارانه‌ات آشنایم کردی. يس سياس و ستایش به خاطر آنچه به من روزی دادی و بر من ارزانی فرمودی» فقط برای 


خداوندا اين روزی است که تو ارزش آن را برو گے داشتی و احوال آن را كرامت بخشیدی و حرمتش را والا گرداندی و آن 
را عيد مسلمانان قرار دادی و به بند گانت امر فرمودی که در این روز خود را به تو بنمایانند تا هر شخصی آنچه را انجام داده و 
ثواب آنچه که پیش فرستاده» به طور کامل دریافت کند. و بر کسانی که در عبادت دچار نقص شدند و در تلاش در انجام 
فريضه الهی کوتاهی کردند» فضل و منت بنهی» فضلی که جز تو کسی اختيار آن را ندارد و جز تو کسی از انجام آن بر نمی۔۔ 


آنك: 


خداوندا در این روز و در این مقام هر كس كه كارى برای تو انجام داده جه اند ک و جه بسیار» به نزدت آمده‌اند و همه آنان 
پاداش کاری را كه انجام دادهاند» می‌خواهند در پاداش روزه‌شان و عبادتشان برای تو» خواهان فضل و بز ر گواری بيشتراند» بر 
اساس آنچه فرمودی: فيش أله کن فى الشۃ اوّات لاض کل یم مُو فى ربخن فلاب ڑ هر که در آسمانها و زمین 
است از او درخواست می کند. هر زمان او در کاری است.) ارتا مات سم کب اص رس لازم گردانیدی» 
آگاهم و به آنچه بر من امر فرمودىء اقرار و به نقصان عملم و کوتاهی در تلاش و کوششم (در عبادات) اعتراف دارم و به 
اينكه کارهایی را که بر من فرض نمودىء وانهادم و آنچه برای من بر خود ضمانت کردی» ترک کردم. پرورد گارا من روزه 
گرفتم و روزه‌ام را با حالت‌های اشتباه و (گناه) عمدی و فراموشی و ياد آورى و حفظ چیزهایی آمیختم که زبانم آن را بیان 
کرد يا چشمانم دید و نفسم شیفته آن شد و هوی و هوسم به سويش گرایش بيدا کرد و قلبم آن را دوست داشت يا روحم با 
رغبت آن را خواست يا دستانم به سويش باز شد يا با پاهایم به سويش رفتم» از امور حلالی _ که امر به مباح بودن آن کردی 


_ به سوی حرامی که با نهی کردنت آن را ممنوع کردی. 


خداوندا هر آنچه مربوط به من بود» برایم به شمارش درآمد و کم يا بسيار» خرد يا کلان آن وانهاده نشد» پرورد گارا خودم را 
بر تو نمایان کردم و با تو خلوت کردم تا نقصان عمل و کوتاهی در آنچه بر من لازم بود را پیش تو اعتراف كنم و با بهترین 
اميد و برترین آرزو و کامل‌ترین چشم داشت به خشنودیت. از تو می‌خواهم همواره (دوباره) مرا بيامرزى و مهربانی و سود 
نیکو برایم ثبت نمایی. 


خداوندا يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر نقصی و کوتاهی و سبكك شماری و هر تفریط و هر نادانی و هر (گناه) 


عمدی و هر اشتباهی را که در این ماه و در این روزه‌ام و در فریضه واجب شده‌ات بر من وارد شد ببخشای و آن را به من 


حالت و وضعیت بر گردان درحالی که جزای مرا بز رگ گردانیدی و عطايم را فزونى دهى و بخششم را کرامت بخشى و با 
فضل برتر از ميل و اشتیاقم و بزرگ‌تر از خواسته‌ام» بر من فضل و منت بنهی. 


ای معبود من ای الله ای الله ای الله ای الله ای خداوندی که چیزی مانند تو نیست. و بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
گناهان خواسته و ناخواسته مرا بیامرز» در این روز و در این ساعت ای پرورد كاز و ای سرپرست هر چیزی» این خواسته مرا 
انجام ده و با منت و فضل و رأفت و رحمت و با توبه نصوح از تقصیرات من گذشت بنما و توبه مرا بپذیر به گونه‌ای که هر گز 
بعد از آن گمراه و نگون‌بخت نشوم. 


ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله تو دارای صفت‌های والا و نام‌های نیکو هستی» از شک و تردید پ يس از يقين» و 
از کفر پس از ایمان به تو يناه می برمء ای معبودم مرا بیامرزه ای معبودم بر من فضل و منت بنه» پرورد گارا توبه مرا پپذیر و از 
من گذشت کن ای معبودم بر من رحم كنء ای معبودم بر بينواييم رحم کن ای معبودم بر خواریم ترحم فرما؛ ای معبودم بر 
تهیدستیم رحم فرماء ای معبودم درحالتی که به در گاه تو دعا می كنم مرا ناامید مساز و در حالتی که به تو اميد دارم و آمرزش 
گناهان را از تو طلب می کنم» مرا عذاب نده. 


هم رھ 


خداوندا به پیامبرت که درود و سلام بر او و خاندانش باد» فرمودی «وَمَا کان الله 2 هم وَأْتَ فهم وَمَا کا الله مُعَذْبَهُمْ وَهُمْ 


تَستَغْفْرژُونَ؛ - . انفال ۳۳ - 


[و [لی ] تا تو در میان آنان هستی» خدا بر آن نیست که ایشان را عذاب کند. و تا آنان طلب آمرزش می کنند» خدا عذاب 
کننده ايشان نخواهد بود.! پرورد كارا از تو آمرزش می‌طلبم و به در گاهت توبه می کنم از خداوند طلب آمرزش دارم و از 
خداوند طلب آمرزش همه گناهانم را دارم گناهانی که به صورت تعمدی و گناهانی که ناخواسته و از روی اشتباه مرتکب 


شدم و گناهانی که به ياد داشتم و گناهانی که فراموش کردم. 


پرورد كارا به ييامبرت كه درود و سلام بر او خاندانش باد فرمودی: وا مالک عبادی عَنّى فَإِنى قرب أَجِيبُ 5 غو الدّاع ذا 
دان فد جنيو لی وَليؤْمِنُوا بی للم یسدنه -. بقره / ۱۸۶ - (و هر گاه ید گان من؛ از تو در باره من بيرسند» [يكو] من 
نزدیکم و دعای دعاکننده را- به هنگامی که مرا بخواند- اجابت می کنم يس [آنان ] بايد فرمان مرا كردن نهند و به من 
ایمان آورند باشد كه راه یابند.) پرورد كارا همانطور که امر فرمودی تو را فراخواندم يس بنا به وعده‌ای که به من دادی 
دعایم را اجابت کن زیرا تو خلف وعده نمی کنی» پرورد گارا با برترین درودهایت بر محمد و آل محمد. اوصیایی که از آنان 
راضی شدی» درود و سلام بفرست و با بهترین ب رکات‌هایت آنان را برکت ده و مرا در هر خیری که آنان را وارد کردی» وارد 


كن و از هر بدی‌ای که آنان را در دنیا و آخرت از آن بیرون آوری» مرا بیرون آور ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و با قطعیت تمام مرا از آتش دوزخ رهایی بخش, رهایی‌ای که هرگز هیچ 
اسارت و سوختن با آتش و خواری و وحشت و هراس و ترس و فزع و دلهره از آتش يس از آن نباشد. و با برترین بهره‌ها و 


والاترین کرامات و فراوان‌ترین عطایا و برترین جایزه‌ها و بهترین هدایای اهل بهشت بر من فضل و منت بنما. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا از این مجلس و مخرجم بر گردان و هیچ گناهی را بین من و یکی از 
مخلوقاتت باقى مگذار مگر اينكه آن را آمرزيده باشى و نه اشتباهی مگر اينكه محو کرده» و نه لغزشی مگر اينكه آن را کم 
کرده و نه رسوابی ای مگر اینکه آن را بخشیدہ و نه جنايتى مگر اينكه از آن خلدص شده و نه گناهی مگر اينكه بر من 
بخشیدہ و نه غم و اندوهی مگر اينكه مرا از آن رهایی داده» و نه قرضى مگر اينكه قضا کردہہ و نه خانواده‌ای مگر اينكه آن 
را بی‌نیاز کردہ و نه فقری مگر اينكه آن را رفع نموده» و نه برهنگی‌ای مگر اينكه آن را پوشانده و نه بیماری‌ای مگر اينكه 
آن را شفا داده» و نه مریضی‌ای مگر اينكه مداوا کرده و نه اندوهی مگر اينكه برطرف نموده و نه ناراحتی و غمی مگر اينكه 
زدوده و نه ترسی مگر اينكه امنیت داده» و نه سختی مگر اينكه آسان نموده» و نه ضعفی مگر اينكه قوی کرده» و نه نیازی از 
نیازهای دنیا و قيامت مگر اينكه با برترين اميد و نیکوترین آرزو و کامل‌ترین چشم داشت برطرف کرده باشی؛ چراکه تو بر 


انجام هر چیزی توانایی. 


پرورد گارا تو مرا به دعا كردن امر فرمودی و مرا بدان راهنمایی کردی؛ يس من از تو درخواست کردم و به من وعده اجابت 


دعا دادی يس من خواستار بررآورده شدن وعده‌ات شدم و تو راست گفتار و وفا کننده به عهد هستی» پرورد كارا و فرمودی: 


هم بر 


«ادْعُونَى تج لکع» - . غافر / ۶۰- مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم) و فرمودی: «وَاسْأَلُو الله من له إِنَّ الله كان بكل 
نر علیماه - . نساء / ۳۲- [و از فضل خدا درخواست کنید» که خدا به هر چیزی داناست.) و فرمودی: وغ الشف لی 
١ ES‏ ومتہ رامع کا وعو دادم له انيف روود كار هباون که ار 
فرمودی تو را فرا می خواندم و درحالى که خواستار بر آوردہ شدن وعده‌ات هستم» يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
هر آنچه به من وعده دادی به من ببخشای و هر آرزو و بدی مرا و هر غم و غصەام و هر بلندپروازی و هر خواسته‌ام و هر 
محبتم را به من اعطا کن و همه آن را در حلال خود» جاری و در طاعت خود. ثابت و در رضای خود پیاپی و در آنچه بدان 
دعوت کردی د گر گون قرار بده و اند ک يا بسیاری از آن را در ارتکاب گناهان و مخالفت با اوامر خود صرف مگردان ای 


7 و ۰ ۰ 
معبود حق و ای پرورد گار جهانيان . 


پرورد گارا همانطور که مرا به دعايت موفق گرداندی» يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و توفیق اجابت كردنت را به 


من اعطا فرما همانا تو بر انجام هر کاری توانا هستی. 


پرورد گارا هر کسی مها و مجهّزه آماده و توشه بركرفته تا به اميد صله بهره» عطیه» بخشش و جايزه ای نزد مخلوقی برود؛ 
پرورد گارا! مھا شدن و مجهّز بودن آماد گی و توشه بر كرفتنم به اميد بهره» نیکی» عطیه و جایزه توست» و صبح هنكام برای 
عیدی از اعیاد امت محمد صلی الله عليه و آله و سلم بیرون رفتم و من از روی اعتماد داشتنم به کردار شایسته ای که آن را 
پیش فرستاده و به شفاعت و میانجی گری مخلوق و آفریده ای که به او اميد داشته باشم» به سوی تو نیامده ام بلکه به در گاه 
تو آمده ام درحالی که به گناہ و بد كردن به خود اعتراف دارم و من عذر و بهانه ای برای سیه کاری خود ندارم؛ به در گاہ تو 
آمده ام درحالی که آن عفو و گذشت بزرگت را امیدوارم که به سبب آن از گناهکاران گذشتیء و طول و بسیاری ایستاد گی 


آن‌ها بر گناه بز رگ تو را از این باز نداشته که برایشان رحمت و آمرزش احسان نمائی. 


پس ای کسی که رحمت و مهربانی او فراخ» و عفو و گذشتش بز رگ و بسیار است. ای بز ر گوار ای بز ر گوار ای بزرگوار ای 


بخشنده ای بخشنده ای بخشنده» بر محمد و آل محمد درود فرست. و به رحمت و مهربانيت بر من احسان فرماء و با آمرزشت 


بر من منت بنه» و با فضل و نیکیات بر من مهربان باش» و و روزیات را بر فزونی ده. 


ای پرورد گارمء غضب تو را جز بردباری تو فرو نمی نشاند و خشم تو را جز عفو تو باز نمی گرداند و در برابر عقاب تو جز 
رحمتت پناهگاهی نیست. و مرا جز تضرع به درگاه تو و زاری در برابر تو هیچ چیز از عذابت نمی رهاند. پس بر محمد و آل 
محمد درود بفرست و ای خدای من بدان قدرت که تو داری و مردگان را بدان حیات می بخشی و بلاد مرده را زنده می 
کنی» در کار من گشایشی يديد آور. ای خدای من مرا به اندوه هلا-كك مکن تا دعایم را اجابت کنی و آ گاهم سازی که 
دعایم را اجابت کرده ای و تا زنده ام طعم عافیت را به من بچشان و مرا دشمن شاد مگردان و خصم مرا بر گردن من سوار 


مکن و بر من مسلطش منمای. 


بار خداياء اگر تو مرا بر فرازی» جه کسی را یاراست که به پستی ام آورد و اگر به پستی ام آوری» جه کسی را توان بر افراختن 
من باشد. اگر گرامیم داری» جه کسی خوارم تواند ساخت و اگر خوارم داری» جه کسی گرامیم تواند داشت. اگر عذابم کنی 
جه کسی بر من رحمت آورد و اگر هلاکم کنی؛ جه کسی به دفاع از بنده ات در برابر تو یارای ایستادنش باشد. يا تو را از 
کار او پرسش کند. دانسته ام كه در تحکمت. ستم روا نداری و در انتقامت» شتاب نکنی. زیرا کسی در کاری شتاب کند که 
می ترسد از کفش برود و کسی ستم کند كه ضعیف و ناتوان باشد. و تو ای خدای منء بس برتر از اين هایی» برتری‌ای بس 
عظيم. 

بار خداياء بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا هدف تير بلا مگردان و آماج خشم و سخط خود مساز. مهلتم ده و از 
اندوهم برهان و از لغزش‌ها و خطاهايم در گذر و به بلایی يس از بلاى ديكر مبتلا مکن» که تو خود ناتوانى و بيجا ركى مرا و 
تضرع و زارى مرا به دركاه خود» می بينى. بار خداياء امروز از خشم تو به تو يناه می جویم» پس بر محمد و خاندانش درود 
بفرست و مرا يناه ده. امروز از سخط تو به حمايت تو رو می آورم» پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا يناه ده.از تو 
خواهم كه بر من رحمت آوری» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آور. از تو خواهم كه راهنمای من 
باشی» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا راہ نماى. از تو خواهم كه ياور من باشی» يس بر محمد و خاندانش درود 
بفرست و مرا يارى كن. از تو خواهم كه بر من رحمت آوری» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آور. از 
تو خواهم كه مرا كفايت کنی» پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا كفايت کن. از تو خواهم كه مرا روزی دهی؛ 
يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا روزی ده. و از تو خواهم كه در باقيمانده عمرم مرا از عذاب خود در امان داری» 
يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا امان ده. از تو خواهم كه گناهان كذشته مرا بیامرزی» يس بر محمد و خاندانش 
درود بفرست و مرا بيامرز. پس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا از گناہ مصون دار» كه اگر مشيّت تو باشد» هر كز به 


کاری که تو نپسندی باز نگردم. 


ای خدای مهربان» ای خدای بخشنده ای صاحب جلالت و بز ر گواری» بر محمد و خاندان او درود بفرست و همه آنچه را از 
تو خواسته ام و از تو طلبیده ام و برای آن روی به تو آورده ام اجابت کن. آن را برای من بخواه و مقذر کن و حکم كن و روا 


دار. و خیر مرا قرار ده در آنچه از خواسته هايم بر می آوری و مرا در آن برکت ده و بدان بر من تفضل نمای و در آنچه مرا 


عطا می کنی نیکبختم گردان و برای من در فضل و احسان خود بیفزای؛ که تو توانگر و بخشاينده ای» و آن را به خير و نعمت 


آخرتم بيبوند» ای معبود حق و ای مهربان‌ترین مهربانان پرورد گار عالميان. 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست و آنان را گشایش آسان مقرر گردان واز نزد خود برای ایشان سلطانی ياور قرار 
ده خدايا به وسيله او دینت و سنت پیامبرت را يارى بفرما تا از روی ترس از یکی از مخلوقات» اند کی از حق خوار و سبكك 
شمرده نشود» خداوندا مشتاقانه مسألت داريم که دولتى با شکوہ برانگیزی که اسلام و اسلاميان را عزت بخشی و نفاق و 


بار خدايا هر حقى که بر عهده ما نهادی و ما آن را نشناختيم» شناخت آن را به ما عطا فرما و اگر از فهم حقى قاصر مانديم به 
ما بیاموز. خداوندا دعايمان را اجابت فرما و ما را از کسانی قرار بده که پند می پذیرد و اندرز سودش می دھد. و خداوندا صبح 
هنكام برای عیدی از اعياد امت محمد صلی الله عليه و آله و سلم بیرون رفتم و به احدی غير از تو اعتماد نکردم و از روی 
اعتماد داشتنم به کردار شايسته ای که آن را پیش فرستاده و به شفاعت و میانجیگری مخلوق و آفريده ای که به او اميد داشته 
باشم» بسوی تو نیامده ام. خداوندا در اين عيد بر ما بركت بینداز همانطور که ما را هدایت دادی و به ما روزی ارزانی فرمودی 
و مارا بر آن یاری برسان. خداوندا در این عيد حقوقی از ما را که اداء و فریضه‌ای که انجام شده. و سنتی را که پیروی 
نمودیم» و نماز نافله‌ای که برپا داشتيم» و مستحبی که توفیق انجامش را به ما دادی و قربانی که برای نزدیکی به تو انجام 
دادیم و طاعت و عبادتی که در این عيد به انجام رساندیم» و سلامتی و عبادتی که بر ما ارزانی داشتی از ما بيذير» خداوندا 


همه این‌ها را به صورتی پاک و کافی از ما بپذیر ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداوندا دل‌های ما را پس از آنکه هدایت فرمودی» منحرف مساز و يس از آنکه ما را عزیز و گرامی داشتی» خوار و ذلیل 
نگردان و يس از آنکه مارا توفیق دادی گمراه نکن و پس از آنکه بی‌نیازمان کردی تهیدست مگردان» و يس از اعطا 
کردنت به ماء ما را منع نکن و يس از روزی دادنت به ماء محروممان نگردان» و چیزی از نعمت‌هایت را بر ما تغییر مده و 
احسان و نيكويىات را به خاطر کاری که از ما سر زده يا قرار است سر بزنده بر ما تغيير مده چرا كه در کرم و بخشش و فضل 
تو» فراخی است که گناهانمان را با رحمت خود ببخشایی» يس به حق (لا اله الا انت) اينکه معبودی جز ذات مقدس تو وجود 


ندارد» ما را از آتش آزاد کن. 


ای معبودی که هیچ معبود حقی جز تو نیست با توسل به ذات بزرگوارت از تو مسئلت دارم که اگر در اين ماه از من راضی 
شدی, بر من بیفزایی رضایتی که هرگز هیچ خشم و غضبی بر من پس از آن نباشد و اگر از من راضی نشدی و من از این 
نارضایتی به تو يناه می‌برم» پس از اکنون به بعد به گونه‌ای از من خشنود باش که هركز هیچ خشم و غضبی يس از آن نباشد 
و به من رحم کن رحمی که هرگز يس از آن مرا عذاب ندهی و سعادتی نصیب من گردان که هرگز پس از آن گمراه و 
نگون‌بخت نگردم» و بی‌نیازی‌ای به من عطا فرما که هر گز هیچ فقری يس از آن نباشد _ و امروز برترین پاداشم را آزاد شدنم 
از آتش دوزخ قرار بده و از بهشت چیزی به من ارزانی بده که تو شایسته آن باشی» و اگر این پاداش را تا شب قدر به ما 


رساندی( که جه خوب) در غير این صورت اجل ما را تا رمضان آینده به تاخیر بینداز تا در آسانی و سلامتی» آن پاداش را به 


ما برسانى ای مهربانترين مهربانان و آن را آخرين عهد ما برای ماه رمضان قرار مده و به همه مردان و زنان مؤمن آنچه را که 


هر جه خدا بخواهد واقع می‌شود و هیچ نیرویی جز با مدد خدا وجود ندارد و خدا ما را بس است و نیکو حمایت گری است و 


درود و سلام خداوند بر بهترین مخلوقاتش محمد و خادانش باد. 


پرورد كارا تو می‌بینی و دیده نمی‌شوی و در بالاترین چشم انداز قرار داری» شکافنده دانه و هسته هستی» نهان و پوشیده‌تر از 
نهان را می‌دانی» يس سياس و ستايش مخصوص توست ای پرورد گار جهانیان و حمد و سياس در اعلا عليين برای توست و 
حمد و سپاس در نور برای توست و حمد و سياس در سايه و باد گرم برای توست و حمد و سپاس در بامداد و شامگاه برای 
توست و حمد و سپاس در همه زمان‌ها و همه حال‌ها برای توست و حمد و سپاس در سرزمین ہی آب و گیاهت برای توست و 
در همه حال حمد و سياس برای توست. پرورد گارا نمازهای پنجگانه‌مان را برپا داشتیم و دامن خود را پاک نگاه داشتیم و ماه 
رمضانمان را روزه گرفتیم و از پرورد گارمان اطاعت کردیم و زکات سرمایه‌مان را پرداخت نمودیم تا با آن نفس خویش را 
پاک کرده باشیم» و برای دریافت پاداش و جایزه‌هایمان به سوی تو بیرون آمدیم» يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و 
مارا ناامید نگردان و با (قبول) توبه و مغفرت خود بر ما منت بگذار و ما را به عقب مران و پس از آنکه هدایت شدیم ما را 
منحرف مساز و آن را آخرین عهد خود بر ما قرار مده و روزه و نماز شب اين ماه را تا ابد و تا زمانی که زنده هستیم به ما 
ارزانی فرما و حوریان بهشتی را به ازدواج ما درآور آمين ای پرورد گار جهانیان همانا تو بر انجام هر کاری توانایی و درود و 
سلام بی‌پایان خداوند بر محمد پیامبر و خاندان پاک و مطهرش باد - الاقبال ص ۲۹۱- ۱[.۲۹۵] - .) 


# تر جمه | 


بیان 


أو مال إليها فى بعض النسخ بالواو هنا و قوله أو اشتهتها و هو أظهر و على نسخه أو فهى !ما بمعنی الواو أو محمول على شده 
مراتب المحبه و العزم و ضعفهما من خلالک يحتمل أن تكون من ابتدائیه أى حال كونى فی ذلك السعى مبتدأ من الحلال 
معرضا عنه منتھیا إلى الحرام أو بیانیه و إلى بمعنى مع لبيان تعميم ما يتكلم به و يشتهيه و يبسط يده إليه و يسعى إليه سواء کان 
مباحا لغوا لا فائده فيه أو حراما فان كلا منهما مخل بكمال الصوت و يؤيد الثانى أن فى زوائد الفوائد أو حرامك. 


و قوله و كل ما كان إما بالجر عطفا على حلالكك أو أشياء أو بالرفع بتقدير الخبر أى هى أيضا كذلكك أى كان ينبغى أن يكون 
صومى مخلوطا بطاعتكك بجميع جوارحى فى جميع أحوالى فشبته بأشياء منها محظور بنهيكك و منها مباح غير مخل بقليل و لا 
كثير و لا صغير و لا كبير من أوامرك و نواهیک لكنها مخله بكمال الصوم و قد برزت إليكك فى هذا العيد لن تتدا رک ذلكك 


و قال الجوهرى العائده العطف و المنفعه يقال هذا الشی ء أعود عليكك في كذا أى أنفع و قال الحباء العطاء. 
هر 1 عود عليكث فى نفع : 


لک الأمشال العلیا إشاره إلى قوله سبحانه لِلَّذِينَ لا يؤْمنُونَ بالا رَه مَل السَّْءِ و لله ال الأغلى (۲) أى الصفه الأعلى و هو 


الوجوب الذاتى و الغنی المطلق و النزاهه عن صفات المخلوقين أو الحجه الغالبه أو الأمثال التی مثل بها فى القرآن الحكيم. 


و لا-روعه و فى بعض النسخ ولا لوعه و لوعه الحب حرقته و رجل هاع لاع أى جبان جزوع و الأول أظهر و قال الفیرو زآبادی 
النهمه الحاجه و بلوغ الهمه و الشهوه و النهم بالتحريك إفراط الشهوه فى الطعام انتھی. 


ص: ۲۷ 


.۲۹۵ -۲۹۱ الاقبال ص‎ .١ -١ 


۳- ۲. النحل: 2 


سائحا فى حلالک أى جاریا فيه و فى بعض النسخ بالباء الموحده من السباحه على المجاز و فى بعضها بالنون من سنح له الرأى 
أى عرض و الغرض مح رکه هدف يرمى فيه و النصب أيضا قريب منه أى ما ينصب ليرمى و إن لم بصرح به فى كتب اللغه قال 
الفیرو زآبادی اللصب العلم المنصوب و بح رك و الغايه. 


و نفسنی كأن فيه حذفا و ایصالا أى نفس عنی يقال نفس اللہ عنه کربت أى فرجها و فى بعض النسخ الدعاء و مهلنی و نفسی أى 
اترکنی مع نفسی کنایه عن رفع البلاے عنها و ما أذنت لنا لعله کنایه عن التوفیق و التقدیر كما يومى إليه بعض آخبار القضاء و 
القدر كما مر من العافیه أى عن المعاصی فانها المناسبه للقبول. 


لا تزع قلوبنا أى لا تملها عن الایمان أى لا تسلبنی التوفیق بل ثبتنی على الاهتداء الذى منحتنى به يا لا اله أى يا من لا اله إلا 
آنت بلغتنا ليله القدر آی فضلها فالق الحب و النوی أى یشقهما و يخرج منهما النبات و الشجر و قیل المراد به الشقاق الذی فی 
الحنطه و النواه. 


تعلم السر و أخفى أى و أخفى من السر و اختلف فیهما فقيل السر ما حدث به العبد غیره فى خفيه و أخفى منه ما آضمره فى 
نفسه ما لم بحدث غیرہ و قيل السر ما آضمره العبد فی نفسه و أخفى منه ما لم يكن آضمره أحد و قیل السر ما تحدث به نفسكك 
و آخفی منه ما ترید أن تحدث به نفسک فی انی الحال و قیل السر العمل الذی تستره عن الناس و أخفى منه الوسوسه 


و رو عن الباقر و الصّادِقٍ علیهما السلام: اَن السو ما أحْقيتةُ فى سک و آخفی ما خطر پبالک ثم آنسيته. 


#[ تر جمه |«أو مال الیها» در برخى نسخه‌ها در اینجا با «واو» آمده است. و فرموده ایشان: «او اشتهتها» که وجه آشکارتر است. 
بنابر نسخه‌ای با «واو؛ ذ کر شده یا به معنی واو است يا حمل بر شدت و ضعف درجات محبت و تصمیم گیری است. «من 
خلالكك) احتمال دارد «من» ابتدائیه باشد یعنی: درحالتی که در این تلاش من از حلال آغاز می کنم و از آن دوری کرده و به 
حرام منتهى می‌شوم. يا «من» بيانيه است. و «الى» به معناى «مع» (به همراه) است برای بیان عموميت بخشى به آنچه از آن سخن 
می كويد و با رغبت آن را می‌خواهد و دستانش را به سوى آن دراز می کند و در راستای رسيدن بدان تلاش می کند» و فرقی 
نمی کند اگر آن چیز مباح لغوی باشد که هيج فايدهاى در آن نیست يا حرام باشد. هر دوى آن‌ها به كمال روزه خلل وارد 


می کند و دومين آن‌ها مويد این مطلب است كه در جيزهاى زائد. يا فايده و سود است يا حرام. 


و فرموده ایشان: «و كل ما کان» يا با اعراب جر است كه معطوف بر «حلالک» يا «أشياء» است و یا با رفع است با در تقدیر 
گرفتن خبر يعنى: «هى ايضاً کذلک» يعنى شايسته بود كه روزهام با طاعت تو با همه اعضايم در همه حالات» آميخته گرددہ 
يس روزه‌ام را با جيزهايى آميختم كه برخى با نهى تو ممنوع شده و برخى مباح بود و خلل كم و بسیار و خرد و کلان در اوامر 
و نواهى تو وارد نمی کرد اما به كمال روزه خلل وارد می کرد. ١و‏ قد برزت الیک فى هذا العید؛ تا روزهام با فضل و منت تو به 


هم پیوندد. 


و جوهری گفته است: «العائدة» مهربانى و منفعت است. كويند: «هذا الشىء اعود عليكك فى کذا» يعنى اين جيز برايت 


سودمندتر است و گوید: «حباء» عطا و بخشش است. 


«لک الامثال العليا» به اين سخن خداوند اشاره دارد که می فرماید: الِلَذِينَ لا يُوْمِنُونَ بالآخرّو مل الوم وله الْمَكَلْ الأغلّى» -. 
نحل / ۶۰ - [وصف زشت برای کسانی است که به آخرت ایمان ندارند و بهترين وصف از آن خداست.] یعنی صفت والاء 
و آن وجوب ذاتی» و بی‌نیازی مطلقء و منزه بودن از صفات مخلوقات با حجت غالب و يا مثل‌هایی است که در قرآن حکیم به 


عنوان مثال و نمونه آورده شده است. 


«و لا روعة» در برخی نسخه‌ها «لا لوعة» آمده است و «لوعة الحب» سوز و كداز عشق است. و «رجل هاع لاع» یعنی مردی ترسو 
و سیار بی تاب و معنی اول آشکارتر است» و فیروز آبادی گفته است: «النهمة» نباز و رسیدن آرزو و خواسته است و «التهم» با 


حرکت حروف آن. به معنای زیاده روی اشتها در غذا است. پایان. 


«سائحا فى حلالک» يعنى در حلال تو جاری است و در یکی از نسخه‌ها با «باء» که یک نقطه دارد از ماده«سباح» (شنا کردن) 
به صورت مجازی ذکر شده است. و در یکی از نسخه‌ها با نون ذکر شده از «سنح له الرای» یعنی نظر و دید گاه او آشکار شد و 
«العَرّض» با حرکت حروف آن» هدفی است که به سوی آن تیراندازی می‌شود و «النصب؛ نيز نزديكك به معنای آن است یعنی 
آنچه نصب می شود تا بدان تیراندازی شود اگر جه در کتاب‌های لغت صریحا بدان اشاره نشده است. فیروز آبادی گوید: 


«النصب» يرجم نصب شده است و حروف آن متحرک است و به معنای هدف وغايت است. 


و «نفسنی» گی حذف و ایصال (منصوب به نزع خافض) در آن صورت گرفته یعنی: «نقس عنی ) گویند: «نقس الله عنه 
کربته» يعنى خداوند او را از دل گرفتگی و ناراحتی بيرون آورد و خوشحال کرد و در یکی از نسخه‌های دعا به این صورت 
ذکر شده: «و مهلنی و نفسى» یعنی مرا به حال خودم وا گذار» کنایه از برداشتن مصیبت و اندوه از او. «و ما أذنتٌ لنا» جه بسا 
کنایه از توفیق دادن و مقدر کردن باشد همانطور که برخی روایت‌های قضا و قدر بدان اشاره می کند و پیش‌تر ذکر آن رفت. 


«من العافیۂ یعنی از گناهان زیرا با قبول كردن مناسب دارد. 


الا تزغ قلوبنا» یعنی دل‌هایمان را از ایمان خسته نکن یعنی توفیق الهی را از من سلب نکن بلکه مرا در مسير هدایتی که به من 
بخشیدی ابت قدم گردان. ١یا‏ لا اله» یعنی ای کسی که هيج معبود حقی جز تو نیست. «بلغتنا ليله القدر» یعنی فضیلت آن را به 
ما رساندی. «فالق الحب و النوی» یعنی دانه و هسته را می‌شکافد و گیاه و درخت را از آن بیرون می آورد و گفته شده مقصود 


«تعلم السر و آخفی» یعنی نهان و پوشیده‌تر از نهان را می‌دانی و در مورد این دو کلمه اختلاف نظر وجود دارد: گفته شده که 
دالسر؛ آن است که بنده در پنهانی با دیگری سخن كويد و «أخفی» آن است که در نفس خویش پنهان داشته تا زمانی که با 
کسی سخن نگوید و گفته شده که «السب» آن است که بنده در نفس خویش پنهان داشته و «أخفی» آن است که کسی از او 
پنهان نکرده باشد» و گفته شده «السرّ» آن است که با خویشتن سخن بگوپی و «أخفی» آن است که می‌خواهی در باره آن 


درحالت دوم با خود سخن بگویی و گفته شده «السرّ» کاری است که از مردم می‌پوشانی و «أخفى» وسوسه است» 


و از امام باقر و امام صادق روایت شده که «الس» آن است که در نفس خویش پنهان کرده‌ای و «أخفى» چیزی است که به 


آقول 


ثم ذکر السیدان دعاء الندبه الذی یدعی به فى الاعیاد الاربعه و سیأتی فى کتاب المزار تركنا ذ کره هنا حذرا من التکرار ثم قالا 


قدس سرهما فاذا فرغت من الدعاء فتاهب للسجود بين بدی عولاکٹ, 
و قل ما روَا پاشادنا ای آبی عبد الله عليه السلام قال: ٍذافرغت من دُعَاءِ المید المد كور ضَعْ دک امن علی الْأَرْض و قل: 


ص: ۲۸ 


سَيّدى سییی کم مِنْ عتیق لک فاجعلیی مِمَنْ أَعْتَنْتَ ۰ ہے کم ول لب ساےہ تہ 
سَيدِى کم من حاجه قَدْ قضیت ك فَامجعل حاجتی فیا قف یت یت تهدى عئدى و کم بن کرو قذ کف اجعل كزيتى فیتا کشفت 
می سیدی و کم من ششتفیت قد عت ت فاجعلیی فيمن أَغَنْتَ دی سیدی کم من دغوو قَذ أجبت یت فاجعل دَغوتی فیما 

سَيّدِى یی و ارْحَمْ شجودی فی الشّاجدین و ارْحَمْ عترتی فی الْمْشتغبرین و ارْحَمْ تَضرّعی فیمن تضرع من تین سَیّدی 
دی و کم ن رذ یک قجعل فی یا یت میدی یی اذخ غوتی فى این دی و هی ات و لت و 
مك شوم و احرف بای و شس نیا مت مغر لی تا ولات أ گریم أن عزیژ أى جییل - فاذا فرغت و الْعَّہ رفت رَففت 
7 رس ثم قول ما تَقْدِرُ علیہ و لْفت عَلَى الب صلی الله عليه و آله و حَمِدْتٌ الله تمارک و تَعَالَى و الْحَمِدٌ 

نب لین فك 


2 ۱ 


| تر جمه ]بعد از آن هر دو ستّد دعای ندبه‌ای که در اعباد چهار كانه به عنوان دعا خوانده می‌شود. بیان فرمودند که در کتاب 
«المزار» می آید. در اين بخش برای پرهیز از تکرار آن را نياورديم» سپس ایشان که نور به قبرشان ببارد فرمودند: و چون از دعا 
کردن فارغ شدی برای سجده بردن در مقابل مولایت آماده شو و آنچه با اسناد به امام صادق علبه السلام برایمان روایت شده 


بخوان. ايشان فرمود: ه ركاه از دعای عید مذ کور فارغ شدی گونه راستت ست وا بر زميق قراو جدة و ینگ 


«سرورم سرورم جه بسيار آزادشد گانی كه برای توست» يس مرا از جمله كسانى قرار بده كه آزاد کردی» سرورم سرورم و جه 
بسيار كناهانى كه آمرزيدى يس گناه مرا از جمله كناهانى قراردہ كه آمرزیدی» سرورم سرورم جه بسيار نيازهايى كه برآورده 
كردى يس نياز مرا از جمله نيازهاى برآورد شده قرار بده» سرورم سرورم و جه بسيار غم و اندوه و سختی كه برطرف نمودى 
پس غم و اندوههاى مرا نيز برطرف نماء سرورم سرورم و جه بسيار يارى طلبى كه يارى كردى يس مرا از جمله كسانى قرار ده 
كه يارى کردی» سرورم سرورم جه بسيار دعاهايى كه اجابت كردى يس دعای مرا از جمله دعاهايى قرار ده كه اجابت 


فرمودى. 


سرورم سرورم بر سجده من در سجده کنند گان» و بر عبرتم در عبرت كيران و بر نیایش و تضرعم در ميان كسانى که نيايش و 
تضرع کردند» رحم بفرما و جه بسيار فقرهايى كه بىنياز كردى يس فقر مرا از آن‌دسته قرار ده كه بىنياز کردی» سرورم 
سرورم بر دعايم در ميان دعا کنند گان رحم کن» سرورم و ای معبودم بد کردم ستم كردم و كار بد انجام دادم و به گناهم 
اعتراف كردم و جه بد است كارهايى كه انجام دادم» يس ای مولايم ای بخشنده ای عزیز ای زيبا مرا ببخشاى.) 


يس هرگاه از دعا فارغ شدى و باز گشتی» دستانت را بلند كرده سپس پرورد گارت را حمد و سياس می كنى سپس آنچه در 
توان دارى می گویی و بر ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود مىفرستى و خداوند تبارك و تعالى را حمد و سياس مى.. 


گوبی و سياس و ستایش از آن پرورد گار جهانیان است. 
٭| تر جمه | 
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یو 
یلق الشاوات و اص و الاب و اود م یبرم بش دلون- e‏ 0 تخد مِنْ دُونہ 
ول و ان ِل اَی لَه ما فی السّماواتٍ و ما فى ارم و له لیذ فى اجره و هو اكيم ابیز الْخبي- يَعلَمُ ما بلج فى الْأَرْض و 
ہے ...<< کت ل نا پا 
و لا له إل هو اه الْمصديرٌ له اذى دک الشماء أَنْ َع علی لاض ال دنه ان الله الئاس روف رب 
رر ےت اد اه 


من رَخحمَته و لا مَخلوًا م 


مَكَ 


اع 
5 
3 
$ 
«یه 
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ص: ۳۹ 


.۲۹ الاقبال:‎ .١ -١ 


نغميه و لا مسا ین َؤجہ و لا مُشتَکفا عن عازه الى بکلمته ات السَمَاوَاتٌ الس و وت الََضُو الب وت ّت الال 


2 


اڑوایتی و مجرت ایا لاخ و مارت فى بو اشم الاب و اقث علی ریق لژ قتبار كك الله ر ب الْعَالَمِينَ ال اهر 
اور دل لَهُالْمَتَعَرّرُونَ و تضاءل له الْمَتَكبرُونَ و دَانَ طزعا و کزها له الاو تمه بعا مد به لفسه و كما هو أَهله و د كمي 
7 َه إلا الله وَحدَہ ا شریک له یلم ما تخفی النْفُوسٌ و ما تجنْ الْبِحَارُ و ما تزاری اسراب و ما تغیض 


زام و ما ده و کل شئ ۽ علد بِفْدارٍ ل واو ينه او لا تفیت E‏ مر ورف لا الا کسی 


۔ 


لمات ال ض و لا زب و لا یابس إلا فی کتاب مین و یلم ما تغمل الْعَامِلُونَ و ای اي لب نیون و نستهیی الله دی 


و من اور وی تشه مدا ی وضو ای اي و أينة ی یک رم رت 


جَاهَدَ فى الله الْمَذِبرِينَ عَنهُ وَعَبدَهُ كى أَنَاه ايفين صلى الله عليه و آله. وصیکغ عباة الله وی اللہ ای لا تترخ مه ۹ تشه ی( 


تقد له وَحْمَةٌ وا بتفنی عَنْهُ ابا و لا تجزى أَنْْمَه مه امال دی رب فى الجر و رد فى الهاو عل لمعايدى و کو 
ی ء و جع الموت غایة العخلوقین و شہیل الد ين فهو تقو پایدی ال كلهم عم فی رقابهغ لا 

جره لخوق ارب و لا یه تَا و لا آئْبٌ هدم کل لو و یزیل کل بجو و بقع کل نقمه عاد الله اد لا از دی الل 
تس تیاه کل داهج و مه یی عم لقع عجار را یت 


لالب لإ ا لل ن ما بخضرتکم من الزَّادِ و 


ص: ۳۰ 


وا فيه اكع فد دک اَحَف للحساب و قرب می الجاء لو بل 
شرفث و اث باطلاع و یضار ر الْژمَ و عَداً الشباق 
ال ال و الغانه الثاذ ا تانب من کته یل شوم ميته أو ا عاد له بل بزمقفره و هن الله و ی کم 
و نذا لیزع بم عل خلا الله عيذ و لک[ ه لا اكوا الله بذ كز كم و در و وی وھ 
موه و امه تعتجت کم و دتفا راس و تفقوا و اهلوا و توا و نیوا و وا فطرتکم نا 0 سه يكم و فریضه 
اج ین زع يځر جا کل افر نکم ع تيه و عن ڪاله کلم گرجم و اقام تي جرهم و برغ و زیم ورکیم 
بُخْرِجٌ عَنْ کل واحد مِنْهُمْ صاعا من شم شعير أو ضَاعا ین تفر أو شف ضاع من بر 


0 


او إن الآخرة قذ الك و 


مِنْ طیب كش به هدک نَفْسْهُ با الله و تَعاونٌوا علی ابر و وی و تراموا و تعَاطفوا و ادوا قرانض اللہ يكم فيما کم 
به من إِقَامَهِ الصَّلوَاتِ عبات و أدَاء ء ار رات و تام هر رَمَضَانَ و ایب ارام و ال ارو و | ھی عن امنکر 
و ال خسان إلى نسانکم و ما ملکٹ ناکم و ام الله فعا نهاك ع و أطيغرة 4 فى اكاب كَذْفٍ مخت تا و ان ماش 
و شرب الخفر و بحس المکیال و نَقْص المیزان و شاه لور و زار مِنّ لب عص عنا الله و یا کم بالتَفوَى و جل الآ جره 
حيرا ا ا و کم من هَل ذه ال ان خسن التعییت و بل لموجظه ام اله الى و بل ین امین 


ص: ۳۱ 


.١ -١‏ فى الفقيه ج ١‏ ص ۱۳۲۷ عن كل نسان منهم صاعا من بر أو صاعا من تمر أو صاعا من شعير» و هو المذهب. و أمّا تقدير 
نصف صاع من البر بصاع من شعیر» فهو من بدع معاويه أو عثمان على ما تراه فى كتاب الزكاه ج ۹۶ ص ۱۰۵- ۱۱۰. 


الژچیم - بشم ال حمنِ وال - قل هُوَ الله أ حد إلى آخرها. 
تم ج ام و ال اند إل نَحْمَدَهُ و نش تَعینه و نش تَغْفِرُهُ و نش هد یه و لؤْمِن به و و کل عليه و تَعُوذ بالله مِنْ شرور لفیا و 
٤ 3‏ ي ۳ یں 


وكات ا الله فيو التز وف بض مل فَلنْ تج له وَلِيَا موشدا و آشهذ أن لا ال ا الله وَحْدَهُ لا شریک لَه و 
و مد ا کشر 0و دک اق الک لْقَصِيرَہِ فى يَوْم الّْكْمُعَهِ(١).‏ 


٭ |ترجمە آمتهجد: عبدالّه ازدی از پدرش نقل می کند که على عليه السلام در روز عید فطر خطبه می‌خواند و می فرمود: 


ستایش خدایی را که آسمانها و زمين را آفرید» و تاریکی‌ها و روشنایی را يديد آورد. با این همه کسانی که کفر ورزیده اند» 
[غیر او را] با پرورد گار خود برابر می کنند برای خداوند شریکی قائل نمی‌شوم و از غير او سرپرستی اتخاذ نمی كنم و سياس 
خدایی را که آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمين است از آن اوست. و در آخرت نیز سياس از آن اوست. و هم اوست سنجیده 
کار آ گاه. آنچه در زمين فرو می رود و آنچه از آن بر می آید و آنچه از آسمان فرو می شود و آنچه در آن بالا می رود همه 
را می داند» و اوست مهربان آمرزنده» بدین صورت خداوند كه پرورد گار ماست _ جل ثنائه _ هیچ پایان و سرانجام و انتهایی 
رای تست دای ار کمک بار کف سی اس و شا راع کار کدی که سباق زا نگاسی دارد تسافا ير 


زمين فرو افتد. مگر به اذن خودش باشد. در حقیقت. خداوند نسبت به مردم بسیار رئوف و مهربان است. 


بار خدایا با رحمت بیکرانت مارا مورد مرحمت خویش قرار ده و سایه عافیتت را بر ما بگستران و مارا با عصمتت (توان 
دوری از گناهان) یاری بفرما زیرا که تو آمرزنده و مهربانی. و سياس و ستایش زیبنده آن خدائی است که از رحمتش هیچ 
نومیدی, و از نعمتش هیچ بی نصیبی» و از عدل و نصرتش هیچ بی بهره ای» و از عبادتش هیچ خویشتن دار کبرورزی نیست. 
خداوندی که با کلمه اش آسمان‌های هفتگانه برپا شده» و زمین همچون بستر آرامش و استقرار يافته» و کوه‌های راسخ استوار 
گشته» و بادهای بارورکننده وزیدن گرفته و ابرها در فضای آسمان روان گشته» و دریاها بر حدود خود پابرجا مانده» پس 
مبارک است خدواندی كه پرورد گار جهانیان اسٹ: و قاهر و غالب بر آن‌ها است. که مدّعيان عرّت در پیشگاه او به زانوی 


تذل د رآمدند» و متکبران در برابرش حقیر و ناچیز شدند» و عوالم هستی خواه و ناخواه فرمانش را كردن نهادند. 


او را چنان می ستائیم که او خود» خویشتن را بدان گونه ستوده است. و همان‌سان که شایسته آن است» و از او يارى و آمرزش 
و هدایت می طلبیم» و شهادت می‌دهیم كه هیچ معبود حقّی جز خداوند نیست یکتاست و شریکی ندارد. او آنچه را که دل‌ها 
در خود پنهان می‌دارند. و دریاها در اعماق خود مستور می سازند. و حفره‌های زیرزمینی می‌پوشانند و آنچه را که رحم‌ها می 
کاهند و آنچه را می افزایند. می‌داند و هر چیزی نزد او اندازه ای دارد. و هیچ پرده ظلمتی در برابرش حاجب نمی شود. و هیچ 
نهانی از او پوشیده نمی ماند» و هیچ بر گی از درختی فرو نمی افتدء و دانه ای در تاریکیهای خاک وجود ندارد» مگر اينكه او 
نسبت به همه آن‌ها آكاهى دارد؛ و هیچ تر و خشکی وجود ندارد» مگر اينكه در کتاب مبین علم او نوشته و مضبوط است. و 
او می‌داند که عمل کنند گان» جه کاری انجام خواهند و به کدام فرجام بازخواهند گشت. و ما از خدا می طلبيم که به راہ 
راستمان هدایت فرمايد» و از گمراهی و هلاکت به او يناه می بريم. 


و شهادت می‌دهیم كه محمد بنده و پیامبر و فرستاده اوست بسوی خلقش و امین اوست بر وحيشء و نيز اينكه او رسالت‌های 


پرورد كارش را تبلیغ کرد و در راه خداوند با آنان که از راہ او منحرف شده اند جهاد کرد. و خداوند را عبادت کرد تا آنگاه 


که لحظه يقين (و پیوستنش به جوار رحمت رت العالمین) بر او فرا رسید. درود خدا بر او و خاندانش باد. 


ای بند گان خداء شما را به پروای خداوندی سفارش می کنم» كه نعمتی از جانب او زوال نمی پذیرد» و رحمتی از سوی او 
منقطع نمی‌شود» و بند گان از او ہی نیاز نمی گردندہ و اعمال عاملان برای پرداخت بهای نعمتهايش کفایت نمی کند» خدائى 
كه مردم را به آخرت ترغيب فرموده» و به زهد در دنیا فرا خوانده» و از ارتكاب معاصی برحذر داشته» و به بقاء» عرّت يافته» و 
با عزت و زیبایی تنها شده و مرگ را سرانجام دنیای آفرید گان و راه گذشتگان قرار داده است. پس م رگ نقش پیشانی همه 
مخلوقات و امری حتمی بر كردن آن‌ها است و از دست‌یابی به كس كه فرار کنندہ از م رگ است ناتوان نیست. هیچ دور شده 


و با زآمده‌ای از دست او نمی رود و هر گونه لذتى را نابود می کند» و هر نعمتى را از بين می برد. 


ای بند گان خدا دنیا سرائی است که خداوند برای اهل آن فنا رقم زده» و کوچ کردن از آن را برایشان مقژر فرمودہ است. پس 
هرجه در آن است نابودشدنی و هر كه آن را می پیماید فنا يذير است. اما با این وجود دنیا برای مردمانش شيرين و خرم و دل.. 
سس تو شادات سی اتلم و نيراف خو امار ات ذاذة فو کل حافس تتش ایک و اسان ارت اندرا 
خوشایند می‌داند و شخص خداترس و دل‌نگران زیستن در این سرا را خوش نمی‌دارد. پس شما که خدایتان رحمت کد با 
بهترین توشه ای که در اختیار دارید از این سرای کوچ کنید و از دنیا جز برای کفاف و رفع نیاز طلب مکنید. و در دنیا 
همچون مسافرانی باشید که در منزل گاهی وارد شده‌اند و با کمترین اقامت در سایه بهره می گیرند سپس به دنبال کارشان 
كوج می کنند و به کامرانی کامرانان از نعمتهای این جهان چشم مدوزید. و کار جهان گذران را آسان گیرید و بدان دل 
مبندید» و در این جهان با شذت و دقت مواظب خود باشید تا ہدام هلاک آن گرفتار نشوید. چرا كه اين» در محاسبه اعمال 


2 
سبك تر و برای نجات و رستگاری نزديكك تر است. 


هشيار باشيد كه دنيا ناآشنا شده» و روى برتافته» و سپری گشته و اعلام وداع نموده» و هشيار باشيد كه آخرت روى آورده؛ و 
مشرف شدہ و اعلام ورود كرده است. به هوش باشيد كه امروز وقت آماده شدن» و فردا روز مسابقه است. آ كاه باشيد که 
جائزه اين مسابقه بهشت است. و يايان تلاش و کوشش تبه کاران آتش دوزخ است. يس آيا توبه كنندهاى نيست که پیش از 
فرا رسيدن روز مركش از گناہ خود توبه كند؟ آيا عاملى نيست كه پیش از رسيدن روز سختی و نیازمندی و فقرش عملى 


برای خود انجام دهد؟ خداوند ما و شما را از كسانى قرار دهد كه از او بيم دارند» و به ثوابش اميدوارند . 


ساد مکی ای ها نوراق اما اگنر نما را الها وتنا اه اس لون گرا تا كيدو عا ایا 
ياد کند» و او را تكبير بگوبید و او را بز رگ بداريد و او را تسبيح كنيد و او را بخوانيد تا شما را اجابت فرماید» و از او آمرزش 
بخواهید تا شما را بيامرزد و به دركاه او نيايش و دعا و زاری كنيد و به د رگاهش توبه كنيد و به سوى او با زگردید و زكات 
فطره خود را بيردازيد» زيرا كه آن سنّت پیامبرتان و فريضه واجبى از جانب پرورد گارتان است» يس هر كس از شما بايد آن 
را از جانب خود و از جانب همكى عائله اش: مردان و زنان ايشان» و خرد و کلان‌شان و آزاد برده ايشان» بابت هر كدام از 
ايشان صاعى از جوء يا صاعى از خرماء يا نيم صاع از گندم بيردازد و این زكات را از كسب و درآمد ياكك خويش پردازد تا 


با آن نفس خویش را پاک گرداند. 


بند گان خدا در نیک وكارى و پرھیزگاری با یکدیگر همکاری کنید و به همدیگر رحم كنيد و بر یکدیگر مهربان باشید و 
فریضه‌های خدا را در مورد آنچه به انجام آن فرمان داده» همچون اقامه نمازهای واجب. و پرداختن زكات هاء و روزه ماه 
رمضان» و حجّ خانه خدا و امر به معروف و نهی از منکر» و احسان نسبت به زنان‌تان و برد گان‌تان‌را ادا کنید» و در مورد 
آنچه شما را از آن نهی فرموده پرهیز گار باشید و در اجتناب ازتهمت زدن به زنان با عفت» و ارتکاب فحشاء و شراب‌خواری؛ 
و کم‌فروشی و کاستن از وزن» و شهادت باطلء و فرار در برابر حمله دشمن؛ اطاعت او را کنید. خدا ما و شما را به وسیله تقوی 


محفوظ نآرد آخرت ماو شما را از ابن دنا بهدر قران دهد: 


بی گمان بهترين سخن و رساترين موعظه كلام خداوند بلندمرتبه است. اعوذ بالله من الشيطان الرجيم بسم الله الرحمن الرّحيم 


قل هو الله احد- تا آخر سوره توحيد را قرائت فرمود. 


آنگاه اند کی نشست سپس برخاست و فرمود: «سپاس برای خداوند است» او را سياس می گوییم و از او يارى مىجوييم و از او 
آمرزش و هدایت می طلبیم و به او ايمان می آوریم و بر او توکل می کنیم و از بدی‌های خود و کارهای زشت خویش به او يناه 
می بريم. خدا هر که را راهنمایی كند او راہ يافته است» و هر که را بی راه گذارد» هر گز برای او يارى راهبر نخواهی یافت. و 
گواهی می‌دهم که معبودی جز خدای یکتا نیست و محمد بنده و فرستاده او است»» و ادامه خطبه کوتاه روز جمعه را ايراد 


فرمود. 


افد لله ای لن الشماوات و لژ آخبر باه تعالی حقیق بالحمد و تبه على أنه المستحق له على هذه اقم الجسام حمد أو 
لم یحمد لیکون حجه على الذين هم بربهم یعدلون و جمع السماوات دون الأرض و هى مثلهن لأن طبقاتها مختلفه بالذات 
متفاوته الاثار و الحرکات و قدمها لشرفها و علو مکانها و تقدم وجودها كما قیل. 


التضمین و لذلک عبر عن إحداث النور و الظلمه بالجعل تنبیها على آنهما لا یقومان بأنفسهما كما زعمت الثنويه و جمع 
الظلمات لکثره آسبابها و الأسجرام الحامله لها أو لأن المراد بالظلمه الضلال و بالنور الهدی و الهدی واحد و الضلال کثیر و 
تقدیمها لتقدیم الأعدام على الملکات. 


و قيل من زعم أن الظلمه عرض يضاد النور احتج بهذه الآيه و لم يعلم أن عدم الملکه کالعمی لیس صرف العدم حتی لا یتعلق 
به الجعل. 

م الَذِينَ كَفَرُوا برب يَعْدِلُونَ عطف على قوله الْحَمْدُ له على معنی أن الله حقیق بالحمد على ما خلقه نعمه على العباد ثم الذين 
کفروا به یعدلون فیکفرون نعمته و یکون بربهم تنبیها على أنه خلق هذه الأشياء آسبابا لتکونهم و 


ص: ۳۲ 


۰ مصا لمتھجد: و و نكمه لخطه د ص ۰ 


تعیشهم فمن حقه أن يحمد علیها و لا يكفر أو على قوله خلق على معنى أنه خلق ما لا يقدر عليه آحد سواہ ثم هم یعدلون به ما 


لا یقدر على شی ء منه. 


و معنی ثم استبعاد عدولهم بعد هذا البيان و الباء على الأول متعلقه بکفروا و صله یعدلون محذوفه أى یعدلون عنه لیقع الانکار 
على نفس الفعل و على الثانی متعلقه بیعدلون و المعنی أن الکفار یعدلون بربهم الأوثان أى بسوونها به. 


ثم استأنف عليه السلام الکلام تبریا عن المشركين و إظھارا لتوحيد رب العالمین بقوله لا تش رک بالله شيئا فكأن سائلا يسل 
فکیف تقولون آنتم فأجاب بأنا لا ندعی لا فى الخلق و التربیه و لا فى استحقاق العباده و لا فی الاستعانه و لا نتخذ من دونه ولیا 


أى ناصرا و محبا أو متولیا لأمورنا. 


و الحمد لله الذی لَهُ ما فی الماواتِ و اض خلقا و نعمه فله الحمد فی الدنیا لکمال قدرته و على تمام نعمته و لَه الْحمْدُ فی 
اجره لأن ما فى الآخره أيضا کذلک و تقدیم الصله للاختصاص فان النعم الدنیویه قد تکون بواسطه من يستحق الحمد لأجلها 
و لا کذلک نعم الآخره و هو الحکیم الذی آحکم آمور الدارین الخبیر ببواطن الأشياء. 

ا ما اج فى الْأَرْضٍ كالغيث ینفذ فى موضع و ینبع فى موضع آخر و کالکنوز و الدفائن و الأموات و الحبات و ما یر مها 
کالحبوان فی العا بو و النبات و الفلذات و میاه العیون و ما کرلک الشماء ادنك و الکتب و المقادیر و الأرزاق و لادا 
و الصواعق و ما يَعْرّحٌ فیها كالملائكه و أعمال العباد و الأبخره و الأدخنه و هو الرحیم الغفور للمفرطین فى شکر نعمته مع کثرتها 
آی فى الآخرہ مع ما له من سوابق هذه النعم الفائته للحصر. 

و لما اقتبس تلك الآيات من الکتاب الحکیم أكدها و آظهر الایمان و الاذعان بها بقوله كذلك الله ربنا جل ثناؤه عن أن یمکننا 
القیام به كما هو حقه و لا آمد له آزلا و لا غایه له آبدا و لا نهایه لنعمه و آلطافه و کمالاته و لا اله أى معبود أو خالق الا هو و 
إليه المصیر فی الآخرہ. 


ص: ۳ 


أن تقع أى من أن تقع أو کراهه أن تقع بأن خلقها على صوره متداعیه إلى الاستمساكك الا باذنه أى بمشیته و ذلك فی القيامه 
لرء‌وف رحیم حيث هيأ لهم آسباب الاستدلال و فتح عليهم آبواب المنافع و دفع عنهم آنواع المضار. 

ثم انه عليه السلام لما عدد أصول نعمه الجسام و حمده على ما خص عباده به من الانعام شرع فى السؤال فابتدأ بأهم المطالب و 
هو الرحمه و المغفره و العصمه عن الخطایا و أن لا يخلينا فی حال من آحوالنا فی الدنیا و الآخرہ من رحمته. 

و فى الفقیه و أعممنا بمغفرتک انک أنت العلی الکبیر أى اغفر لنا جمیعا أو جمیع خطایانا أو الاعم و آمددنا على بناء الافعال أو 
بضم الدال على المجرد أى قونا و أيدنا قال الجوهری آمدت الجیش بمدد قال آبو زید مددنا القوم أى صرنا مددا لهم و 


آمددناهم بغیرنا و أَمْدَدْنَاهُمْ بفا کهّه و الماده الزياده المتصله. 


ثم استأنف عليه السلام الحمد على وجه آخر لیصیر سببا لمزید معرفتهم به سبحانه و بنعمه فتؤثر فیهم مواعظه فقال و الحمد لله لا 
مقنوطا من رحمته لا مقنوطا حال عن الجلاله و من رحمته قائم مقام الفاعل لقوله مقنوطا کممرور به أى آحمده حال کونه لسعه 
رحمته و وفور نعمته بحيث لا ینبغی أن یقنط من رحمته أحد و کذا سائر الفقرات. 

و الروح الرحمه قال تعالی نقلا عن یعقوب و لا تیأشوا من رَؤح ال لایس من رح الله الوم الکافرون (۱) و قوله و لا 
مستتکفا فى بعض ات کم الکاف علی سیاق سافرالفقرات رق کنا کے الکاف فالمعنی آنه سبحانه مع غایه علوه و 
رفعته و استغنائه لم یستنکف عن أن يعبده العباد و یدعوه لصغیر حوائجهم و کبیرها و سمی دعاءه عباده و تر که استکبارا. 


ص: ۳۴ 


و فی توح الا لل کر مقنوط ین رخعیه ولا محل ین يخميه و ذا ابوس بن تطفزه و نا مدكتكب عن 
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ہہ 


3 


عباکته الى لا رخ مه رَحْمَةُ ولا تفقد له نغمة, 


وف النقيه مکذا: و الم لله الذي لا مَتْوط من وعم و لا اتی نشمته و لتر فق ور زوحه و لامشتكن 2 عبادته. 


فیمکن أن يقرأ مقنوط و نظائرہ بالرفع فتکون مع الظرف بتقدير الجمله أى لا یقنط من رحمته أو يكون صدر الصله ضمیرا 
محذوفا و یمکن أن يقرأ الجمیع بالنصب و یکون المفعول فى المقنوط و المخلو بمعنی الفاعل كما قيل فی حجاباً مشتوراً أى لا 
قانط من رحمته و لا خالی من نعمته فالمستنکف یکون على بناء الفاعل مع أن قنط أتى متعدیا قال الفیروز آبادی القنط المنع. 


الذی بکلمته أى بقوله کن أو بقدرته و إرادته مجازا أو باسمه الأعظم كما مر و سيأتى و قرت الأرضون السبع کونها سبعا(۲) 
اما باعتبار الأقاليم أو 
ص: ۳۵ 


۱- ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۴۵ من قسم الخطب. 

۲- ۲. و عندی أن المراد بالسماوات السبع: السیارات السبعه التی تسبح حول الشمس فى مدار أعلى من مدار الأرض و هو قوله 
عر و جلْ:ه و بینا فوقکم مریعاً شداداً ای صلبا لا ارض علیها کالصخور و الجبال. و کل منها تسبح فى فلک لقوله عر من قائل:: 
و لذ عفنا کم تربع طرایق و ما كنا عن الق غفلین». و كل واحد منها تطابق الآخر من حيث الخلق و النظام كما قال عر و 
جل: الَّذِى ق ریغ س ماواتٍ طباقاً ما ری فی خَلْقٍ الرّخمن من تَفاوْتٍ فازجع ابر ل تری مِنْ فطور». و على هذا تکون 
السمام الدنیا هی المریخ؛ و هی التی قد زینت سماها بزینه الکواکب و هی النجیمات التى تبلغ عددها مت آلوف کلها تدور 
حول الشمس فى منطقه عرضها مائه ملیون میلء تری فى ليله المریخ كأبدع ما یمکن أن یری» مع ما یری من لمعان ساثر الثوابت 
و السیارات و تقابل مسیرها عند الرائی فسبحان الله البدیع الباری. و الظاهر من قاعده بود أن تلك النجیمات كانت سیاره 
اصطدم بغيرهاء أو انفطرت من داخلها و انشقت و اذنت لربها و حقت. فعل الله ذلک بها قبیل مبعث نبینا صلی الله عليه و آله 
لتكون نجیماتها شهابا و رصدا للشياطين لا یسمعون الى الملاه الأعلى من مربخ قال عر و جل:« زین الشماء اليا بي 
الکواک و حفظاً مِنْ کل شیطان مارد لا غود إِلَى ال الأغلى و يُْدَفُونَ مِنْ کل جانب دغوراً و هم عذابِ واصبٍ ال مَنْ 
لت الط عة هات ناه و قال عر من فائل* و قرب الشماء الا بعصاییع و يجتأناها زجوم اين و أغتذنا لهم 
عذاب الَوره. و قال عر من قائل- حاكيا عن الجن و منت لشماء فوجذناه لك عرسا شدیداً و شهب و أا تقد یٹھا 
مقاعة لِلسَمْع فمن يتمع الْآنَ یجذ له شهاباً ر صدا و آنا لا تذری ا مر رید من فى اض 1 أراك بهع رهم ده فصرح بأن 
تلك الشهب الراصده للنافذين فى السماء الا اا وجوت عد اح اله عليه و 2۳ .و أمّا الأرضء فکما عرفت فى 
ج ۸۱ص ۱۶۵ أن المراد بها( خاك) بالفارسيه فلم يرد لفظها فى كتاب الله العزيز على کثرہ مواردها الا مفرده» سواء ذكرت فى 
قبال السموات أو ذكرت بنفسها فقط و هذه الآيات بکثرتها تدل صريحا على أن كرتنا الارضيه مفرده فى منظومتنا من حيث 
التراب الذى علاها و هی التى تمتاز و تتزین بالعشب و الحياه. و ما الآبه الکریمه فی سوره الطلاق: ۱۲ الله الى ی سب 
سَماواتٍ و مِنّ اَْرْض یهن + فالظاهر بل الصریح منها أن الله عرٌ و جلّ انما خلق سبع سماوات شدادا و خلق من الأرض مثل 


السموات فی اشتدادها و صلابتها و هى الجبال الراسیه فیها لثلا تميد الأرض بمن عليهاء كما قال عرٌ و جل:« و جعلنا فى الْأْرْض 
ژوایتی أن تَمِيدَ بهم» سے اعلن دلکت القات الى کس الخلق منها کرس فصیلت: 6ف قل أ نكم لَکمرون 
ای E‏ له أنداداً ذلك رب العالمیت؛ + و جقل فبها َوایتی ین فوقها و باک فیها و قَدَّرَ فیها 
أفوائها فى أريعه بعه یام َواء لِلسَائلينَ* ثم اوی ای السّماء و هی دخان قال ها و ض ایا طزعا أو كزهاً قالتا نينا طائعينَ* 
امن تيع ماوت فى تن أحى فى عتما ها و ربا الشماء لا نتصاہیخ و حفظا ذلك تفبیز ايز العليمه و 
كلها الابات فی وره الم رت ۸۳ ل می الأزض و تن فبها إن کشم تو رون لله كل أ قلا كذ ود ھل من رت 
الكشماواتِ الم و َب رش الْعظیم» سَيَقُولُونَ لله فل أ قلا تون 


أن لها طبقات بينها فرج تسكن فیها الجن و غيرهم أو المراد بالارض غير السماء فباعتبار كره النار و طبقتی کره الهواء و كره 
الماء و ثلاث طبقات الأرض المر كه 


ص: ۳۶ 


و الطینیه و الخالصه تصير سبعا و له وجوه أخرى أو أن محدب الأرض مع محدب السماوات الست إلى السادسه کل منها أرض 
لسماء فوقها و مستقر لجماعه من المخلوقات من الانس و ساثر الحوانات و الملائکه كما ورد فی بعض الأخبار و قل مر تحقیقه 
مفصلا فى کتاب السماء و العالم. 


و فی الفقیه و استقرت الأرض المهاد و قال الفیروز آبادی المهاد ککتاب الفراش و أ لغ تجعل لاض مھاداً(١)‏ أى ساطا ممکنا 
للسلوكك فيه و الرواسی الثوابت الرواسخ و اللواقح أى الحوامل شبه الریح التی جاءت بخير من إنشاء سحاب ماطر بالحامل كما 
شبه ما لا يكون کذلک بالعقیم أو ملقحات للشجر و السحاب و نظیره الطوائح بمعنی المطیحات فى قوله و مختبط مما تطیح 
الطوائح. 


و قامت على حدودها الضمير راجع إلى البحار أى قامت البحار على حدودها التى عینها الله لها لم تتجاوز عنها و یمکن إرجاعه 
إلى الرض بقرینه المقام و يحتمل إرجاعه إلى السحاب آیضا إيذانا بآنها تنبعث منها ذل له المتعززون أى الذین صاروا بین 
الخلق أعزاء أو الذين بتکلفون العزه و لیسوا متصفین بها فانها مخصوصه به سبحانه. 


و تضاءل أى تصاغر و الضئیل النحیف الجسم الحقیر و دان أى ذل و أطاع و جنه و آجنه بمعنی ستره و الأسراب جمع السرب 
بالتحريك و هو جحر الوحشی و الحفیر تحت الأرض و ما تفیض الْأَرْحامٌ أى تنقض من المده أو عدد الولد أو أعضائه أو دم 


الحیض و النفاس و الاستحاضه و ما داد على جمیع الوجوه و غاض و ازداد جاءا لازمین و متعدیین. 
ص: ۳۷ 


.١ -١‏ النبأً: ۶۔ 


و کل سی ء عِنْدَهُ بمقدار أى بقدر لا يتجاوزه و لا ينقص عنه أو بتقدیر و قضاء و ما تد مط من وَرَقَهِ الا يعلَمُها مبالغه فی إحاطه 
علمه تعالی بالجزئیات و لاه فی طلمات الْْْض و لاد بابس كلها معطوفات على ورقه و قوله إلا فی کتاب بین بدل من 
الاستثناء الأول بدل الكل على أن الكتاب المبین علم الله أو بل الاشتمال أريد به اللوح أو القرآن و قرئت بالرفع ااحلق عن 
محل ورقه أو للابتداء و الخبر إلا فی کتاب مُبین و فى الفقيه و ما تسقط ورقه من شجره و لا حبه فى ظلمه إلا يعلمها لا إله إلا 
هو و لا رطب إلخ. 


و أى مجری یجرون فی الآخره و الدنیا و مجراهم الجسمانی و العقلانی و إلى أى منقلب ینقلبون فى الآخره أو الأعم و نستهدی 
الله بالهدی أى طلبنا الهدایه أيضا بهدایته تعالی أو حال کوننا متلبسین بالهدایه فنطلب مزیدها المدبرین عنه و فى الفقیه الحائدین 
عنه أى المائلین عن دینه. 

سی تاه اليقین آی الموت فانه فا کافه کل سی مخلوق |شاره إلى قوله تعالی و اغبذ ریک لئے اک یقن (4۱ 

الذی لا تبرح منه نعمه أى لا تزول و لا تفقد على بناء المجهول أى لا تعدم و فى بعض النسخ لا تنفد على المعلوم من النفاد و 
المحل لاقتضاء ذاته سبحانه الرحمه و الانعام و عدم الشرط لا ینافی الاقتضاء. 


الذی رغب فى الآخره فى الفقیه فی التقوی و تعزز بالبقاء أى صار عزیزا غالبا بوجوب الوجود و امتناع طریان العدم عليه و تفرد 
بالعز أى الغلبه على من سواہ و البهاء أى الحسن و الصفات الکمالیه الذاتیه و فى الفقیه مکان تلك الفقره و ذلل خلقه بالموت و 
الفناء. 


ص: ۳/۸ 


.۹۹ الحجر:‎ .١ -١ 


و سبیل الماضين و فى الفقيه العالمين و معقود بنواصى الباقین لا يعجزه إباق الهاربين و عند حلوله يأسر آهل الهوی بهدم إلخ و 
العقد بالنواصی کنایه عن الحتم و اللزوم مع الاشعار بالتذلل و عدم الامتناع كما أن الأخذ بالناصيه کنایه عنه قال تعالی ما مِنْ 
ابه لام آذ بناصدیتها لا یعجزه لحوق الهارب أى لا يصعب و یمتنع عليه لحوقه و على ما فى الفقیه لا یعجزه الاباق من 
اللحوق و الادراک و لا يفوته ناء أى بعید و لا آثب أى راجع و یمکن أن یکون المراد بالنائی العاصی و بالاثب التائب المطیع 
أو البعید عن وطنه و الراجع إليه أو المراد بالائب الغائب المختفی من آبت الشمس إذا غابت و الأوب أيضا سرعه تقلیب اليدين 


و 


الرجلين فى السير و التأويب أن يسير النهار أجمع و ينزل اللیل و أبت إلى بنى فلان أتيتهم ليلا و بعض هذه المعانى أيضا لا يخلو 
من مناسبه لكن بتكلف. 


و البهجه الحسن و السرور و قشعت الريح السحاب أى كشفته فانقشع و تقشع و فى الفقيه و يزيل كل نعمه و يقطع كل بهجه و 
الدنيا دار كتب الله لها الفناء و لأهلها منها الجلاء فأكثرهم ينوى بقاءها و يعظم بناءها و هى حلوه و فى النهج و الدنيا دار منى لها 
الفناء و لأهلها منها الجلاء و منى أى قدر و الجلاء الخروج من البلد و النافد الفانى و البائد الهالكك و الحلاوه و الخضره و 
النضاره إشاره إلى الجهات التى تميل إليها القاصرون الغافلون عن العواقب و فى بعض النسخ غضره مكان خضره من الغضاره و 
هى طيب العيش. 


و راقنى الشی ء أعجبنى و النضره و هی الحسن و الرونق قد زينت للطالب و فى الفقيه و النهج قد عجلت أى قدمت له لحقارتها 
على العاده فى تقديم الب لسر للطالب فان كان ة فصير الهمه رضى به و قعد عن طلب المخزون و إلا لم يلتة يلتفت إليه و طلب ما هو 
سے e I A‏ کا E‏ 


ص: ۳۹ 


وف إِلَيِهِمْ أَعْمالَهُمْ فيها و هم فيها لا ببخشون آولنک الَذِينَ لیس لَهُمْ فی الْآخِرَه الا الَّارٌ(١)‏ و قال تعالى فَمِنَ الاس مَنْ يول 
کا اع فی الاو ما لاق الا رز کلاق 0 


و لاعلت بقلب الراغب قال الجوهری لاط الشی ء بقلبى يلوط و يليط و إنى لأجد له فى قلبى لوطا و ليطا يعنى الحب اللازق 
بالقلب انتهى و فى الفقيه و النهج و التبست بقلب الناظر و الالتباس الاختلاط و الاشتباه و التباس الدنيا بالقلب خلطه المحاسن 


بالمساوی لافتتانه بحسن منظرها و الغفله عن عاقبتها أو اشتباهها بحيث يتوهمها باقيه لذيذه و لا يعلم فناءها و مرارتها. 


و استطاب الشی ء وجده طيبا و أطابه و طيبه جعله طيبا و النسخ هنا مختلفه و أجودها يستطيبها و فى بعض النسخ يطبيها بتقديم 
الباء الموحده على الياء من قولهم طباه يطبوه و يطبيه إذا دعاه و الظاهر أنه أيضا تصحيف و فى الفقيه بعد ذلكك و يضنى ذو 
الثروه الضعيف أى تصير رؤيه حال صاحب الثروه و كثره المال سببا لحزن الضعيف الفاقد له و مرض قلبه و من قولهم ضنى 
كرضى أى مرض مرضا مخامرا كلما ظن برؤه نكس و أضناه المرض و المضاناه المعاناه و يحتمل أن يكون كنايه عن تحقير ذى 
الثروه له و على التقديرين لا يخلو من تكلف و لعله لذلكك أسقطها الشيخ. 


و يجتويها الوجل الخائف فى بعض نسخ الكتاب و الفقيه بالجيم من قولهم اجتواه أى كرهه و فى بعضها بالحاء المهمله من 
قولهم احتواه و احتوى عليه أى جمعه و أحرزه أى يجمعها و يحوزها الخائف الوجل من عذاب الله لشده الداعى إليها فکیف 
الغافل الآمن المغتر و الأول أظهر. 


فارتحلوا منها رحمکم الله بأحسن ما بحضرتکم من الزاد الارتحال السفر و الانتقال و الباء للمصاحبه و الحضره الحضور و قرب 
الرجل 


ص: ۴۰ 


۱- ۱. هود: ۱۵. 
۲- ۲. البقره: ٠٥‏ 


و فناؤہ أى أحسن ما هو موجود عند کم و حاضر لدیکم من الزاد و هو التقوی قال الله تعالى وَ تَرَوّدُوا فان حَير اراد وی (۱) و 
الزاد طعام یتخذ للسفر و يحتمل أن یکون المراد هنا ما ينتفع به فى الدنیا من آسبابها و بالاأ۔حسن ما یمکن أن يكون وسیله 
لتحصیل الآخرہ و لعله آنسب ہما بعده. 


و فی الفقیه: تن ما بعضریکم و لآ َطلُوا نها أكثر م ناب و تسوا مئها فوق الکفاف و ازضوا منها الییتیر و لا تِن 
آخیتکم ما ای ما مع ارو به و اشتهیئوا يها و ًا ُوَطتَومَا و ا ژوا نکم فیها و کم و ام و اه و الْمَاكهَاتِ و 


اضد 
فى بض ال و الْفُكامَاتِ اد فى دک عَفَْه و اغتزار ۳۳0 
و فى النَهُج: و لا تشألوا فيهَا فوق الکفاف و لا تَطلبُوا مها آکتر من البلاغ. 
و الکفاف بالفتح ما کف عن الناس و آغنی و البلاغ ما یتبلغ به و یتوصل إلى المطلوب. 


و لا- تمدوا أعينكم أى لا تنظروا نظر رغبه أو لا تطمحوا بأنفسكم طموح راغب إلى ما متع تع به المترفون أى آنعم على الذین 
آترفتهم و أطغتهم النعم من الأموال و الأولا-د و غير ذلك من زهرات الدنیا فانها فی معرض الزوال و الفناء مع ما یتبعها من 
الحساب و الجزاء قال الفیروز آبادی المترف کمکرم المتروک يصنع ما يشاء لا یمنع و المتنعم لا یمنع من تنعمه و استهینوا بها 
أى عدوها هینا حقیرا و لا تستعظموها و لا توطنوها أى لا تعدوها وطنا بل منزلا و معبرا تنتقلون منها إلى دار القرار و المراد به 
النهى عما هو لازم التوطن من سکون القلب إليها و السعی فى عمارتها و ترك الاستعداد للخروج عنها. 


و أضروا فیها بأنفسكم بتحمل مشقه الطاعات و ترك المشتهیات و اللذات و الاکتفاء بالقلیل من الحلال فی الماً کل و الملبس و 
غیرهما و التنعم التلذذ بالنعم و لعل المراد هنا شده الاعتناء بها و کثره السعی فى تحصیلها أو يحمل على ما إذا 


ص: ۴۱ 


.۱۹۷ البقرہ:‎ .١ -١ 


حصلت من حرام أو شبهه و يحتمل الأعم على الکراهه لکن ینافیه كثير من الأخبار و قد مر الکلام فيه فى كتاب مكارم 
الأخلاق. 


و التلهی الاشتغال بما يلهى و يغفل عن الآخره و تحصيلها و الفاكهات أى السعى فى تحصيل أنواع الفواكه و الاعتناء بها أو 
المفاكهه و الممازحه و الفكاهات أظهر قال الجوهرى الفكاهه بالضم المزاح و بالفتح مصدر فكه الرجل بالكسر فهو فكه إذا 
كان طيب النفس مزاحا و الفکه أيضا الأشر البطر آلا و ان الدنیا قد تنکرت أى تغيرت عن حال تسرك :إلى حال تکرهها و 
النکره ضد المعرفه و التنکر إما اظهار عدم المعرفه أو تغیره إلى حال لا تعرفه فشبه عليه السلام الدنیا بشخص آقبل عليك و 
وعدكك بمواعید من الاعانه و الموافقه و الإحسان ثم تغیر كأنه لا یعرفک و آدبر عنكك و أعلمكك بأنه يفارقكك و لا تنتفع منه 
بشی ء و إدبارها کنایه عن سرعه تصرمها و تطرق النقص و الفناء إلى متاعها من صحه و شباب و جاه و مال و ذلك عله لاقبال 
الآخره التی تتلوها. 


والإيذان الإعلام و الوداع بالفتح الاسم قح التودیع و هو تخلیف المسافر الناس خافضین و هم بودعونه تفاژلا بالدعه التی تصير 
ناد و الاطلا الاشراف من مکان عال و المقیل الی لاس آحری بالوصول سر A‏ الاشراف الی رب لگپز 
عبر بها للتعظیم كما یکنی عن الفاضل بمجلسه و حضرته و لا یخفی بعده. 


و فى النهج: آما بعد فان الدنیا قد آدبرت و آذنت بوداع و إن الآخرہ قد آقبلت و آشرفت باطلاع. 


و فى الفقیه: ألا إن الدنیا قد تنكرت و آدبرت و احلولت و فی بعض النسخ و احلوت و آذنت بوداع ألا و إن الآخرہ قد رحلت 


يقال حلا الشی ء و احلولی إذا صار حلوا و احلوت با ثبات الواو خلاف القیاس و كأنه تصحیف قد رحلت أى متوجهه إليكك. 
ألا و إن المضمار الیوم و غدا السباق ألا و إن السبقه الجنه و الغایه النار 


ص: ۴۲ 


و فى الفقيه و السباق غدا و فى النهج ألا و إن الیوم المضمار و غدا السباق و السبقه الجنه و الغايه النار. 


٭ |ترجمہ |«الحمد لله الذى خلق السموات و الارض» خبر داده که خداوند متعال شایسته سپاس است و مارا هشیار كرده که 
خداوند به خاطر این نعمت‌های بز رگ شایسته حمد و سپاس است. چه حمد و سپاس شود و چه اینکه او را سیاس و ستایش 
نگویند تا حجتی باشد برای کسانی که با پرود گار خويش دیگری را برابر می‌دارند و آسمان‌ها را جمع آورده نه زمین راء و 
زمين نیز مانند آسمان‌ها است زیرا طبقات زمین ذاتا مختلف و آ ار و حرکات آن نیز متفاوت است و خداوند به جهت بزرگی 
و بلندی جایگاه آسمان‌ها؛ آن را بر زمين مقدم کرده است و همانطور که گفته شده به وجود آمدن آسمان‌ها نیز بر زمین 


مقدم شده است. 


«و جعل الظلمات و النور» یعنی تاریکی و نور را آفرید و تفاوت ميان «خلق» و «جعل» که یک مفعول دارد در این می‌باشد که 
در «خلق» معنای تقدیر و در «جعل» معنای تضمین نهفته است و از این جهت آفرینش نور و تاریکی را با «جعل» بیان نموده تا 
به این مطلب اشاره کند که اين دو خود به خود پابرجا نیستند همانطور که بت پرستان گمان کرده‌اند. و صیغه جمع «ظلمات) 
از جهت فزونی اسباب و جرم‌های حمل کننده آن می‌باشد. يا اينكه مقصود از ظلمت» گمراهی و مقصود از نور» هدایت گری 


است و گمراهی بیشتر است و مقدم آمدن تاریکی و نور از جهت تقدیم عدم‌ها بر ملكه است. 


و گفته شده کسی که گمان دارد تاریکی» عرض است و با نور در تضاد است. این آيه را دلیل و برهان خود قرار داده است؛ 
درحالی که نمی‌داند که عدم ملکه مانند نابینایی» عدم محض نیست تا «جعل» (قرار دادن) بدان تعلق نگیرد. 


«ثم الذين کفروا بربهم یعدلون» معطوف بر این فرموده است: «الحمد للہا با اين معنی که خداوند به خاطر آنچه به عنوان نعمت 
بر بند گان آفریده است. سزاوار حمد و ستایش است سپس کسانی که به او کفر ورزیدن» دیگری را با پرورد گار خویش برابر 
می دانند يس نعمت‌های او را ناسپاسی کردند. و «بربهم» هشداری است بر اينكه خداوند همه اين چیزها را آفرید تا اسبابی 
برای به وجود آمدن و گذراندن زندگی آنان شود يس شايسته و سزاوار خداوند است که به خاطر آن حمد و ستایش شود و 
نعمت‌هایش ناسپاسی نشود. يا بر اساس اين فرموده: «خلق» بدین معنی که خداوند چیزهایی را آفرید که کسی جز او توان 


آفرینش آن را ندارد سپس کافران دیگرانی را که توان آفرینش چیزی از آفریده‌های خداوند را ندارنده با او برابر می‌دانند. 


و معنی (ثْما این است که برابر دانستن آنان يس از این تبيين و توضیح: بعید دانسته شود. و بر اساس توجیه اول «باء» در 
«بربهم» متعلق به «کفروا؛ و صله «یعدلون» محذوف است یعنی «یعدلون عنه» تا انکار بر خود فعل واقع شود و بر اساس توجیه 
دوم متعلق «باء» فعل «یعدلون» است و معنی بدین گونه می‌باشد که کافران بت‌ها را با خداوند برابر می‌دانستند يعنى مساوی 


سپس امام عليه السلام كلامش را با اعلام بیزاری از مشر کان و آشکار كردن توحيد پرورد گار جهانیان از سر گرفته است و 
و راس تر لاو اک لها كو سم کاس را وی تا سکم اس ارم سای رس اس فان سرت 
داده که ما در آفرینش و پرورش و در شایستگی برای عبادت و در مددجویی؛ معبودی را ادعا نمی کنیم و الا نتخذ من دونه 


ولیا؛ یعنی غير از خداوند یاور و دوستدار و ولق امری اتخاذ نمی کنیم. 


«الحمد لله الذی له ما فی السماوات و ما فی الالرض؛ يعنى همه مخلوقات و نعمت‌ها در آسمان‌ها و زمين از آن اوست. «فله 
الحمد فی الدنیا؛ در دنیا حمد مخصوص اوست به سبب قدرت کامل و نعمت تام او «و له الحمد فى الآخرة» و در آخرت هم 
حمد مخصوص اوست زیرا هر آنچه در آخرت است بر همین منوال می‌باشد و از آن خداوند است و تقدیم صله به جهت 
اختصاص دادن بوده زیرا گاهی نعمت‌های دنیایی به واسطه کسی است که به خاطر آن» سزاوار سياس گذاری می شود اما 
نعمت‌های اخروی بدین گونه نیست» «و هو الحکیم» او حکیم است خداوندی که امور سرای دنیا و آخرت را محکم و استوار 


گردانیده است. «الخبیر» یعنی خداوند خبیر به باطن اشیاء است . 


«یعلم ما يلج فى الارض؛آنچه در زمين فرو می رود مانند باران که در مکانی نفود می کند و در مکانی دیگر سرچشمه می كيرد 
و مانند گنج‌ها و دفینه‌ها و مرد گان و دانه‌ها. «و ما يخرج منها» وآنجه از آن خارج می گردد مانند زنده‌ها در هر دو سرای دنبا 
و آخرت و گیاه و گنجینه‌ها و آب چشمه‌ها. «وما ینزل من السماء»و آنچه از آسمان فرو می آید مانند فرشتگان و کتاب‌های 
آسمانی و قضا و قدرها و روزی‌ها و قطرات باران و صاعقه‌ها . «و ما یعرج فیها» و آنچه در آن بالا می رود مانند فرشتگان و 
اعمال بند گان و بخار آب‌ها و دودها. ١و‏ هو الرحیم الغفور» یعنی رحیم و بخشنده است نسبت به کسانی که در سياس گویی 


نعمت‌هایش با وجود فراوانی آن کوتاهی می کنند یعنی نعمت‌های آخرت به اضافه نعمت‌های گذشته که در شمار نمی گنجد. 


و چون اين آیه‌ها را از کتاب حکمت آمیز خداوند اقتباس کرده است. آن را تاييد نموده و ایمان و اعترافش را بدان آشکار 
کرده است با این فرموده: «کذلک ربّنا جل ثنائه» سياس و ستايش او ولاتر از آن است که ما بتوانیم آنگونه که سزاوار اوست 
به جا آوریم و از ازل و ابد هیچ پایان و سرانجامی برای او نیست و جایگزینی برای نعمت‌ها و الطاف و کمالات خداوندیش 
وجود ندارد او لا-اله» یعنی هیچ معبود و آفریننده‌ای نیست «الا هو و اليه المصیر» جز او و بازكشت همه در آخرت به سوی 


اوست. 


«أن تقع» یعنی از اينكه فرو افتد يا از جهت کراهت از اينكه فرو افتد» به اينكه خلقت او به صورتی بوده که نیازمند نگاه داشتن» 
باشد. «الا باذنه» یعنی با خواست خداوند و آن در روز رستاخیز است. «لرژف رحیم) همانا او مهربان است به این صورت که 


اسباب سخن استوار گفتن را برایشان آماده و درهای منفعت‌ها را بر آن‌ها گشوده و انواع زیان‌ها را از آنان دفع نموده است. 


سپس امام عليه السلام آنسان که ریشه‌های نعمت‌های مهم و بز رگ را برشمرد و خداوند را برای نعمت‌هایی که به بند گانش 
اختصاص داده است» حمد و سياس گفت. شروع به درخواست از خداوند نمود» يس با مهم‌ترین خواسته شروع کرد و آن 
رحمت و مغفرت و دوری از گناهان و اشتباهات است و اينكه در دنیا و آخرت در هیچ يك از احوال ما را از رحمتش محروم 
نسازد. 


و در کتاب «الفقیه» این گونه آمده است: «و اعممنا بمغفرتک انک انت العلی الکبیر» یعنی همگی مایا همه گناهان ما را 
بیامرز وبا هر دو. «و امددنا» بر صیغه باب افعال يا با ضمه دال بر صیغه مجرد یعنی ما را قوی و توانمند بگردان. جوهری 
گوید: «امددنا الجیش بمدد» یعنی سپاه را با کمکی یاری نمودم. ابوزید گوید: «مددنا القوم» یعنی يار و مدد آن قوم شدیم. و 
«امددناهم بغیرنا» یعنی با دیگران آنان را یاری رساندیم و «امددناهم بفاکهة» يعنى با ميوه آنان را مدد و تقویت کردیم. و 
«المادة» زیادتی که است که از ت ر کیب چیزی حاصل می‌شود. 


سپس امام عليه السلام حمد و سپاس خداوند را به صورت دیگری از سر می گیرد تا سببی شود که شناخت آنان نسبت به 
خداوند سبحان و نعمت‌های او بیشتر گردد تا پند و اندرزهایش بر آنان تاثیر بگذارد. پس فرمود: «و الحمد لله لا مقنوطا من 
رحمته؛ سياس برای خداوندی که از رحمتش هیچ نومیدی نیست. الا مقنوطا» حال (نحوی) برای خداوند است و «من رحمته» 
در جای فاعل برای «مقنوطا» نشسته مانند «ممرور به». يعنى او را سياس می گویم درحالتی که رحمت او فراخ و نعمتش فراوان 
است به نحوی که شایسته نیست احدی از رحمتش نوميد گردد و توضیح سایر عبارات (جملات) پس از آن نيز همین گونه 
است. 


و «الروح» رحمت است. خداوند متعال به نقل از حضرت يعقوب عليه السلام فرمودہ است: دولا اشوا من روح الله هل یاس 
من رَوْح الله ار الاو قد بویت /۸۷ :1 و آن رت دا تومید بشید و اج کرو کافران کسی از رحمت 
خدا سس ود ا و فرموده ایشان: «و لا مستنکفا» در برخی نسخه‌ها با فتحه كاف بر منوال جملات و عبارات دیگر و در 
بيشتر نسخه‌ها با كسره كاف ذكر شده كه معنى آن بدين گونه است كه خداوند سبحان با وجود نهايت بلندى و رفعت جایگاہ 
و بی‌نیازی‌اش» از روى تکبر» خوددارى نمی کند از اينكه بند گان» او را عبادت كنند و او را برای نيازهاى كوجكك و بزرگشان 


فرا بخوانند بلكه دعا كردن به در گاهش و فراخواندنش را عبادت» و ترک آن را بز رگ بينى و تكبر ناميده است. 


و در نهج البلاغه این گونه آمده است: (ستاش خداوندی را سزاست که کسی از رحمت او مایوس نگردد و از نعمتهای 
فراوان او بیرون نتوان رفت. خداوندی که از آمرزش او هیچ گنه کاری ناامید نگردد. و از پرستش او نباید سرپیچی کرد؛ 
خدایی که رحمتش قطع نمی گردد و نعمتهای او پایان نمی‌پذیرد.] و در کتاب الفقیه بدين گونه نقل شده است: [ سياس و 
ستایش زیبنده آن خدائی است که از رحمتش هیچ نومیدی ‏ و از نعمتش بی نصیبی» و از عدل و نصرتش بی بهره ای» و از 
عبادتش خویشتن دار کبرورزی نیست.) يس امکان دارد که «مقنوط» و نظایر آن با رفع قرائت شود و و به همراه ظرف به 
تقدير جمله برود یعنی «لایقنط من رحمته» يا صدر صله ضمیر محذوف باشد و ممکن است همه عبارات به صورت منصوب 
قرائت شود و مفعول در «مقنوط» و «مخلوّ» به معنای فاعل باشد همانطور که در «حجابا مستورا؛ گفته شده است. یعنی «لا قانط 
من رحمته و لا خالی من نعمه)» يس «مستنکف» به صيغه اسم فاعل است با این توضیح که «قنط» به صورت فعل متعدی آمده 


است. فیروز آبادی كويد: (قنط) به معنای منع کردن است. 


«الذی بکلمته» یعنی با این سخنش: «کن» (موجود شو) يا با قدرت و اراده‌اش به صورت مجازی» يا با اسم اعظمش همانطور 
که بیان شد و بیان خواهد شد. «و قرت الارضون السبع» یعنی زمين را هفت قرار دادہ يا به اعتبار اقليمها یا اينكه زمین طبقاتی 
دارد که بین اين طبقات شکاف‌هایی است که جنیان و دیگر موجودات در آن سکونت دارند. يا مقصود از زمین» چیزی غير از 
آسمان است. پس به اعتبار کره آتش و دو طبقه: کره هوا و کره آب و سه طبقه زمین: طبقه ترک طبقه گلی و طبقه خالص 
کل سا لفك تا شود و د یکی تھے آن امک یا اکا تس لوت شكل سے استاافان تک کا 
محدبی شکل تا ششمين آسمان: هر یک از آن‌ها برای آسمان بالایی‌اش» زمین به شمار می‌رود» و محل استقرارى برای 
مخلوقاتی از جن و دیگر موجودات زنده و فرشتگان است» همانطور که در برخی احاديث آمده است و در کتاب «السماء و 


العالم» به صورت مفصل بيان شد. 


و در کتاب الفقیه این عبارت ذ کر شده است: «و استقرت الارض المهاد» فیروزآبادی گوید: «مهاد» بر وزن «کتاب» است و به 
معنای فرش است. ألم نجل الارن ا نب ۸ ۶- (آبا زمین را گهواره ای نگردانبدیم؟) یعنی بساطی که امکان راه 
پیمودن در آن باشد. و «الرواسی» کوه‌های ثابت و استوار و محکم است و اللواقح» یعنی بادهای حامل و باردار بادی را که با 
ایجاد ابرهای باران زا خير و بر کت می آورد را به حامله و باردار تشه کرده اس همانطور که بادهایی را که اینچنین نباشد به 
عقیم تشبیه کرده است يا ملقحات (ثمردار و باردار) برای درخت و ابر و مانند آن طوایح است به معنای مطیحات(چیزهایی که 


پرتاب می‌شوند) » در این سخن: «و مختبط مما تطیح الطوائح» یعنی: کم خردی که پرتاب کننده‌ها او را پرتاب کرده‌اند. 


«و قامت على حدودها» ضمیر (هاء) به «البحار) برمی گردد یعنی دریاها بر حدودی که خداوند تعيين کرده پایرجا مانده و از آن 
تجاوز نمی کنند و ممکن است ضمیر را به «الارض» بر گردانیم به قرینه مقام و بافت جملات: و احتمال دارد ارجاع ضمیر به 
«السحاب» نیز باشد تا بر این مطلب آگاهی دهد که دریاها از ابرها نشأت می گیرد. «ذل له المتعززون» یعنی کسانی که در ميان 
مخلوقات عزیز و گرامی هستند. يا کسانی که عزت و بزرگی را با تکلف و تصنع به خود نسبت می‌دهند درحالی که متصف 


بدان نیستند در برابر او خاضع هستند زیرا عزت و سربلندی مخصوص پرورد گار پاک و منزه است. 


«و تضاءل» یعنی خوار و زبون شد و «الضئیل» لا.غر و جسم حقیر است. و «دان» یعنی خوار و زبون شد و فرمانبرداری کرد و 
«جنْه آجنه» يعنى او را پوشانید و «الاسراب» جمع سرب با راء متح رک است که به معنای سوراخ جانوران وحشی و حفره‌های 
زیرزمینی است. و «ما تغیض الارحام» یعنی از مدت زمان آنء يا تعداد فرزند يا اعضایش يا خون حیض یا نفاس يا استحاضه 


می کاهد. و «ما تزداد» یعنی بر همه اين وجوه می‌افزاید. و «غاض) و «ازداد) هم به صورت لازم و هم متعدی ذ کر شده‌اند. 


و «کل شیء عنده بمقدار» یعنی به اندازه‌ای که از آن تجاوز نمی‌شود و چیزی از آن کم نمی‌شود يا بدین معنی كه همه چیز 
نزد او با تقدیر و قضای مشخصی است. و «ما تسقط من ورقۂ الا یعلمها» این عبارت مبالغه در احاطه علم خداوند متعال به 
جزئیات است. «و لا حبه فى ظلمات الارض و لا یایس» همه اين کلمات معطوف بر «ورقة» است. و اين فرموده: «الا فی کتاب 
مبین» بدل از از استثنای اول الا یعلمها» است» يا بدل کل بدين گونه که کتاب مبین؛ علم خداوند است يا بدل اشتمال كه 
مقصود از آن لوح محفوظ يا قرآن می‌باشد و با اعراب رفع قرائت شده با عطف بر محل «ورقة» يا بنابر مبتدا و خبر بودنِ(الا 


و در فقیه بدین صورت ذکر شده است: و هیچ برگی از درختی فرو نمی افتد و دانه ای در تاریکیهای خاک وجود ندارد؛ 


مگر اينكه او نسبت به همه آن‌ها آ گاهی دارد؛ و هیچ تر و خشکی وجود ندارد تا آخر حدیث. 


او أى مجری یجرون» یعنی در آخرت و دنیا در جه مسیری گام بر می‌دارند و مسیرشان هم جسمانی و هم عقلانی است. «و 
الى أى منقلب ینقلبون» یعنی در آخرت به کدام فرجام بازخواهند كشت يا عام است(دنیا و آخرت). «و نستهدی اللہ بالهدی» 
يعنى ما با هدايت خداوند متعال درخواست هدایت می کنیم يا درحالتی که ما هدايت الهی را بر تن کرده‌ایم» هدایت بیشتری 
از خداوند خواستاريم. «المدبرین عنه» و در فقيه به صورت «الحائدین عنه» ذ کر شده که به معنای روی گردانان از دين خداوند 


است. 


(حتی أتاه اليقين» يعنى مرگك؛ چرا كه م رگ همه آفرید گان زنده را به يقين می‌رساند با اشاره به اين سخن خداوند: «وَاعبُد 


ریک حّی بتک الْيَقِينُ) -. حجر / 94 - ( و پروردگارت را پرستش كن تا اينكه مرگ تو فرا رسد]. 


«الذى لا تبرح منه نعمة» يعنى نعمتى از او زائل نمی شود ١و‏ لا تفقد» با صيغه مجهول یعنی معدوم نمی گردد . در برخى نسخه.. 
ها «لا تنفد على المعلوم» ذكر شده که از «النفاد» به معنای نابودی و پایان‌پذیری است» و همجنين در الفقیه الا تبرح عنه رحمة 
و لا تفقد له نعمة») آمدہ است. و عدم زوال و فقدان و نابودی» مطرّد(تبعیت شده) بر مقدر داشتن قابلیت محل است زیرا ذات 


عداو اسان مت و عمت سی زا اقتضا می كنتدو نود قرط دا افتضای آن افات ضارف 


«الذى رغب فی الآخرۂ؛ در فقیه «فی التقوی» ذ کر شده است و «تعرّز بالبقاء» یعنی خداوند به وجوب وجود و امتناع وارد شدن 
عدم و نيستى بر او عزیز و جيره شده است. «تفرد بالعزًا يعنى بر غيرش غلبه می کند. و «البهاء» يعنى نیکویی و صفات كمال 
ذاتیور در الفقیه به جای این عبارت آمده است: «و دولل خلقه بالموت و الفناء» یعنی به وسیله مرگ و هلاک مخلوقات را 


«و سبیل الماضین» و در الفقیه اینگونه آمده است: و مرگ راہ جهان و جهانیان» و نقش پیشانی بازماند گان است. و به هنكام 
فرا رسیدنش هوی پرستان را به بند اسارت می کشد. تا آخر جمله. و «العقد بالنواصی» کنایه از حتمیت و لازم بودن است همراه 
با آگاهی دادن به زبونی و عدم امتناع» همانطور که «الاخذ بالناصی» (گرفتن پیشانی) کنایه از این سخن خداوند است: «ما من 
یه إلا ہُو آخِذٌ بناصیتقا» -. هود / ۵۶ - [ هیچ جنبنده ای نیست مگر اينكه او مهار هستی اش را در دست دارد.) 

«لا۔ یعجزه لحوق الهارب» یعنی رسیدن به فرار کننده از مرگ بر او سخت و ممتنع نیست و طبق آنچه در فقیه آمده گریز 
فراریان از مركك آن را از دستیابی و رسیدن به ايشان ناتوان و درمانده نمی سازد. ١و‏ لا بفوته تاء» یعنی دور شده ١و‏ لا آثب» 
یعنی با ز آمده» و ممکن است مقصود از دور شده» عصیان گر و مقصود از باز آمده» توبه کننده و فرمانبردار باشد يا دور شده از 
وطنش و با زآمده از وطن باشد. با مقصود از «آثب» (با زآمده) شخص غایب پنهان شده باشد از «آبت الشمس» زمانی که 
فرش نتهتان شود گر غه دد و «آوت» همین سرعت بر گرداتتن دست‌ها و پاها در هنكام حركت است» و «تأویب» این 
است که کل روز را حرکت کند و در شب نزول کند و«أبتٌ الى بنی فلان» شب هنكام نزد آنان رفتم» و برخی از این معانی 


نيز بی مناسبت نيست اما از روى تكلف است . 
و «البهجة)» نیکویی و شادابی است و «قشعت الريح السحاب فانقشع و تقشّع) یعنی باد ابرها را يراكنده کرد پس يراكنده شد. 


و در فقیه اینگونه آمده است: و هر تعمٹی را به زوال می سپارد» و رشته هر نیکویی و شادمانی را می گسلد. و دنیا سرائی است 
که خدا فنا را برایش رقم زده» و کوچ كردن از آن را برای اهل آن مقرّر فرموده است. و دنیا در كام اهلش شیرین است. و در 
نهج البلااغه اینگونه آمده است: دنيا سرای آرزوهایی است که زود نابود می‌شود و کوچ كردن برای اهل آن حتمی است. 
«منی» یعنی مقدر شده» و «جلاء» کوچ كردن از وطن است. و «النافد» فناپذیر و «البائد؛ هلاک شدنی و حلاوت و سرزندگی و 
شادابی به جهاتی اشاره دارد که انسان‌های قاصری که از عواقب غافل‌اند» بدان متمایل هستند» و در برخی نسخه‌ها به جای 


«خضرة) «غضر» آمده است که از «غضارة» گرفته شده که آن فراخی و نیکویی زند گی است. 


و (راقنی الشیء» یعنی مرا به شگفتنی واداشت. و «النضرة» نیکوپی و رونق است. «قد زينت للطالب؛ و در فقيه و نهج البلاغة «قد 
عجلت» آمده است یعنی به جهت حقارت و بی‌ارزشی معمولی دنیا در تقدیم كردن چیزهای آسان به طالبش» برای او آماده 
شده است. پس اگر خواهنده کوتاه همت باشد بدان راضی می‌شود و از طلب گنجینه‌ها باز می‌ماند و گر نه بدان اهتمامی 
نه رر مدو اند ا اند کات وه لات س کرد ها یز کار ای مر نر نه رقن ان تا لام 
الدنی ززیتها نوف إليهغ أَععِالهُم فيا وَهُمْ فقا لا بِحَٹون ٭ ویک الَّذِينَ ی لَهُعْ فى الآخرہ لا لاه -. هود / ۱۵ 7 
کسانی که زندگی دنیا و زیور آن را بخواهند [جزای ] کارهایشان را در آنجا به طور کامل به آنان می دهیم» و به آنان در 
آنجا کم داده نخواهد شد. اينان کسانی هستند که در آخرت جز آتش برایشان نخواهد بود.) و خداوند متعال فرموده است: 
یی الاس من يَقُولَ را تا فی ادا وتا له فى الانخره مِنْ خلانی» -. بقره / ۲۰۰ - [ از مردم کسی است که می كويد: 
«پرورد گاراء به ماء در همین دنیا عطا کن» و حال آنکه برای او در آنخرت نصیبی نیست.) و «لاطت بقلب» یعنی راغب جوهری 
گوید: «لاط الشیء بقلبی يلوط و يليط و إِنٌی لأجد له فى قلبی لوطا و لیطا؛ محبت چسبیده ونشسته به قلب است. پایان نقل قول. 
و در فقیه و نهج البلااغه و «التبست بقلب الناظر» ذکر شده. و «الالتباس» در آمیختگی و شه شدن است و التباس دنیا با قلب» 
یعنی قلب. نیکی‌ها را با عیب‌ها و نقص‌ها درآمیخت به سبب فریفته شدن به زیبایی منظر عیب‌ها و غفلت از عاقبت آن. يا شبیه 


دانستن آن به گونه ای که آن را همچون ماند گاری لذت‌بخش می‌انگارد و فناپذیری و تلخی آن را درک نمی کند. 


و «استطاب الشیء» یعنی آن چیز را نیکو یافت و «اطابه و طیبه» يعنى آن را نیکو قرار داد و این کلمه در نسخه‌ها به چند شکل 
متفاوت آمده است و بهترین آن «يستطيبها» (آن را نیکو می‌داند) و در برخی نسخه‌ها «یطبیها» با تقدیم باء موحده بر یاء است 
که بر گرفته از سخنشان «طباه يطبوه و یطبیه» است هر گاه آن را فرا بخواند» و آشکار است که اين وجه اشتباه در نقل روایت 
است. و در فقیه يس از آن «و یضنی ذو الثروهٌ الضعیف» ذکر شده. یعنی دیدن وضعیت ثروتمند و فزونی مال» سبب اندوه و 
بیماری قلب شخص ضعیف که مال و ثروت ندارد» می‌شود. از این سخن عرب «ضنی»است مانند «رَضی» یعنی به بیماری 
خطرنا کی دچار شد به نحوی که هر بار گمان بهبودی‌اش می رود شکست می خورد. و «آضناه المرض» که «مضاناة» به معنای 
رنج کشیدن است. و احتمال دارد کنایه از سبك شمردن صاحب ثروت در نظر او باشد و بر اساس هر دو تقدیر خالی از 


تکلف نیست و شاید شيخ از این جهت آن را از قلم انداخته است. 


و «بحتوبها الوجل الخائف» در برخی نسخه‌های کتاب و در فقیه با جيم ذکر شده از سخنشان «اجتواه» یعنی آن را نپسندید» و 
در برخی نسخه‌ها با حاه مهمله آمده از این کلام عرب «احتواه و احتوی علیه» گرفته شده» یعنی آن را جمع کرد و «آحرزه» 


است وضعیت شخص غافل در امان فریب خورده؟ و وجه اول آشکارتر است . 


«فارتحوا منها _ رحمکم الله _ بأحسن ما بحضرتکم من الزاداء ارتحال مسافرت و نقل مکان كردن است و باء در «بأحسن» باء 
مصاحبه (همراهی) است و «الحضرة)» یعنی در حضور و نزدیکی شخص و حيات خانه اوست. يعنى بهترین توشه‌ای که در نزد 
قحا ای و میتی اميك و ]ف قوش اس او دقرم وه اک تو رو دوا o‏ ار وا 2 ماع 
خود توشه ب ركيريد که در حقیقت. بهترین توشه پرهی زگاری است.) و «زاد» غذایی است که مسافر برای خود بر می گیرد» و 


احتمال دارد مقصود در اینجا چیزی است که او در دنبا از اسباب دنیا بهره می كيرد و به بهترین صورتی که ممکن است 


وسیله‌ای برای بدست آوردن آخرت باشد و چه بسا با عبارات بعدی مناسب بیشتری داشته باشد. 


و در فقیه اینگونه آمده است: با بهترین ره توشه ای که در اختیار دارید از این سرای کوچ کنید. و از دنیا بيش از اند کی برای 
رفع نیاز طلب نكنيد» و از نعمت‌های آن چیزی بیش از کفاف نخواهید» و به اند کی از آن راضی شوید. و به کامرانی کامرانان 
از نعمت‌های این جهان چشم ندوزید. و کار جهان گذران را آسان گیرید و بدان دل نبنديد» و در این جهان با شدّت و دقّت 
مواظب خود باشید. تا به دام هلاک آن گرفتار نشوید. و زنهار که از کامرانی و سر گرمی و مطایبات احتراز نکنید» که آن 


موجب غفلت و غرور است. آری دنا ...» 


و در نهج البلاغه اینگونه آمده: و بیش از کفاف و نیاز خود از آن نخواهید و بیشتر از آنچه نیاز دارید طلب نکنید. «الکفاف» با 
فتحه کاف.آن است که مردم از آن روی می گردانند و از آن بی‌نیاز می‌شوند و «البلاغ» آنچه که بدان بسنده می شود و آن را 


وسیله رسیدن به خواسته قرار می‌دهند. 


دو لا تمدّوا اعینکم» یعنی نگاه مشتاقانه به آن نیندازید یا چشم داشت ت مشتافانه نداشته باشید. «الى ما متع به المترفون» یعنی بر 
کسانی که کامرانشان کردی نعمت دادی و سیلی از نعمت‌های فراوان از جمله مال و فرزند و غیراین‌ها از زیبایی‌ها و شادابی.. 
های دنیا بر آنان بخشیدی این نعمت‌ها در معرض زوال و نابودی است همراه با آنچه از حساب و جزا در آخرت به دنبال آن 
می‌آید. فیروزآبادی گوید: «المترف» بر وزن «مکرم» کسی است که هر کاری بخواهد می کند و کسی مانع او نمی شود و 
«المتنعم» کسی است که از فراخی و نعمت‌های زند گی منع نشود. «و استهینوا بها؛ یعنی دنیا را سبكك و کوچ بشمارید و آن 
را بز رگ ندارید. «و لا توطنوها» د بعنی آن را وطن و سرای خود به شمار نیاورید بلکه منزلگاه و محل عبوری قرار دهید که از 
آن به سرای پایدار (آخرت) منتقل می‌شوید و مقصود از آن نهی از آنچه لازمه وطن شمردن دنیا؛ یعنی دلگرمی یافتن بدان و 


تلاش در آباد کردنش و ترک آماد گی برای خروج از آنء می‌باشد. 


بو آضروا فيها آنفسکم» یعنی با تحمل سختی طاعات و ترك تمایلات و لذت‌ها و بسنده نمودن به حلال اندک از خوراکک و 
پوشاک و غير آن. و «التنعم» لذت بردن از نعمت‌ها استء و شاید مقصود در اینجا توجه بیش از اندازه و کوشش فراوان برای 
دست‌یابی بدان است یا حمل بر این شود که هر گاہ چیزی از حرام يا شبهه ناک كسب شود. و احتمال دارد کراهت داشتن را 
هم فراگیرد اما بسیاری از احادیث با اين توجیه منافات دارد و سخن در این ن باره در کتاب مکارم الاخلاق بیان شد. 


و «التلهی» مشغول شدن به چیزی است که مايه سب گرمی شود و از آخرت و دست‌یابی بدان شخص را غافل کند. و 
«الفا کهات» یعنی تلاش برای بدست آوردن انواع میوه‌ها و اهمیت دادن بدان با مقصود شوخی و مزاح است و «فکاهات» 
آشکارتر است. جوهری گوید: فكاهة با ضمه فاء به معنای مزاح و شوخی است و با فتحه فاء مصدر «فكه الرجل فهو که؛ با 
کسره هاء است زمانی که از نظر شوخی خوش اخلاق باشد. و «الفکه» همچنین به شخص بی‌خیال خودپسندی گویند که در 
اثر فروانی نعمت گمراه شده و آن را در غير راہ مناسب صرف کند. «الا و ان الدنیا قد تنکرت» ر یعنی از حالتی که مايه شادمانی 
تو بود به حالتی که از آن کراهیت داری» تغيير بيدا کرده است. و نکره متضاد معرفه است و التنکر» يا اظهار عدم شناخت. يا 
تغییرش به حالتی است که قابل شناسایی نباشد. يس امام عليه السلام دنیا را به شخصی تشبیه نموده که به سوی تو روی آورده 


و با وعده‌های کمک و موافقت و خوبی به توء وعده داده سپس تغبیر کرده گویی تو را نمی‌شناسد و به تو يشت کرده است و 


تو را خبر داده که از تو جدا می شود و از او سودی به دست نمی آوری و يشت كردن دنيا كنايه از سرعت جدا شدن و راه 
یافتن نقص و نابودی به کالا یش از جمله سلامتی و جوانی و قدرت و ثروت است و همین دلیلی است برای روی آوردن 


آخرت که پس از آن می آید. 


و «الایذان» به معنای اعلام كردن و خبر دادن است و «الوداع» با فتحه وا اسم برای کلمه «تودیع» است و آن زمانی است که 
مسافر مردم را پشت سر می گذارد درحالی که آنان به دنبال او می‌روند و بدرقه‌اش می کنند به امید آسایش و رفاهی که در 
سزاوارتر است و گفته شدہ اسناد اشراف (نظارت) به پرورد گار آخرت و تعبير به آن برای بز رك داشت است همانطور که 


برای شخص فاضل» محل نشستن و حضور او کنایه آورده می شودہ که بعیدبودن آن پوشیده نیست. 


و در نهج البلادغه بدین صورت ذکر شده: يس (از حمد و ستایش الھی)ء همانا دنیا روی گردانیده و وداع خویش را اعلام 
داشته است و آخرت به ما روی آورده و پیشروان لشگرش نمایان شده است. و در فقیه بدین صورت د کر شده: بدانید که دتا 
ناآشنا شده و چهره‌ای زشت به خود گرفته و روی برتافته و سپری گشته و شیرین شده و اعلام وداع نموده و هشیار باشید که 
آخرت زین بر مركب نهاده و روی آورده و مشرف شده و اعلام ورود ناگهانی کرده است. گفته می‌شود: «حلأ الشیء و 
احلولی» زمانی که شيرين شود و «احلوت» با بوت واو خلاف قياس است و گویی تصحیف و اشتباه بیان از «قد رحلت» است 


يعنى به سوی تو روی کرده است. 


) أن المد غدا ق ن مه الحنه خاه النار) و در فقه « ق غذا ذ شده و دو د غه 
الا و أن المضمار الیوم و غداً السباق الا و ان السبقة الجنۂ و الغاية النار» و در فقیه «السباق غذا» ذ و در نهج البلاغة 
اینگوثه آمده است: الا و ان الیوم المضمار و غذاً السباق و السبقة الجنة و الغاية النارا. 


ماد ماد 1 تر جمه 1 
آقول 


قال السید الرضی ره بعد یراد هذه الفقرات و قلیل من ساتر الفقرات لو كان کلام يأخذ بالأعناق إلى الزهد فى الدنیا و يضطر 
إلى عمل الآخره لكان هذا الکلام و کفی به قاطعا لعلائق الآمال و قادحا زناد الاتعاظ و الانز جار. 


و من آعجبه قوله ألا و إن الیوم المضمار و غدا السباق و السبقه الجنه و الغایه النار فان فيه مع فخامه اللفظ و عظم قدر المعنی و 
صادق التمثیل و واقع التشبیه سرا عجيبا و معنی لطیفا و هو قوله عليه السلام و السبقه الجنه و الغایه النار فخالف بین اللفظین 
لاختلاف المعنیین و لم يقل السبقه النار كما قال و السبقه الجنه لن الاستباق إنما یکون إلى آمر محبوب و غرض مطلوب و هذه 
بل الك و لیس هنذا الع سوداق اقار ضر( اھ تھا 


فلم يجز أن يقول و السبقه النار بل قال و الغایه النار لن الغايه قد ینتهی إليها من لا يسره الانتهاء إليها و من يسره ذلك فصلح أن 
يعبر بها عن الأمرين معا فھی فى هذا الموضع كالمصير و المال قال الله تعالى قل تَمَتعُوا فان مَصیر کم إِلَى الَّارِ(١)‏ و لا يجوز فى 
هذا الموضع أن يقال فإن سبقتكم إلى النار فتأمل ذلكك فباطنه عجيب و غوره بعيد و كذلكك أكثر كلامه عليه السلام. 


و فى بعض النسخ و قد جاء فى روایه آخری و السبقه الجنه بضم السين و السبقه عندهم اسم لما یجعل للسابق إذا سبق من مال 
أو عرض و المعنيان متقاربان لأن ذلك لا يكون جزاء على فعل الأمر المذموم و إنما یکون جزاء على فعل الأمر المحمود انتھی 
كلامه رفع اللہ مقامه. 

و أقول المضمار مده تضمير الفرس و موضعه أيضا و قد يطلق على ميدان 


ص: ۴۳ 


.۳۰ إبراهيم:‎ .١ -١ 


المسابقه و على غایه الفرس فی السباق أيضا و تضمیر الفرس هو أن تعلفه حتى يسمن ثم ترده إلى القوت و ذلك فی آربعین 
یوما و السباق المسابقه و لیس جمعا للسبقه بالضم أى الذی يستبق إليه كما توهم فان جمعها آسباق و السبقه بالتحریک الخطر 
أى المال الذى یوضع بين أهل السباق و غايه کل شی ء منتھاہ و لا يعتبر فی مفهومها أن يكون مطلوبا حتى يتكلف لکون النار 
غايه بأنها غايه عرضیه لمحبه الدنيا و الانهماک فى لذاتها كما يفهم من كلام بعض شراح النهج بل النار غایه لأن المصير إليها 
منتهى فعل السیثات و فى آکثر نسخ النهج السبقه بفتح السین و سكون الباء و فى بعضها بالتحريكك و هو آظهر. 


و لنرجع إلى بيان حاصل التشبيه و تطبیق المشبه على المشبه به و لم يتعرض له أحد و بخطر بالبال فيه وجوه الأول أن يكون 
المراد بالمضمار زمان تضمير الفرس فمده عمر الدنيا مده تضمير النفس و تقويتها بالعلم و العمل و الاخلاص و العقائد الحسنه 
للاستباق فى ميدان القيامه و شبه القيامه بميدان السباق و النار بالغایه التى توضع فی منتھی الميدان و الجنه بالعوض الذى يأخذه 
الساى رےع ےو ہے ٹم N RS‏ وو ےد از نی لا 
بد من وصول کل أحد یومثذ إلیھا لقوله سبحانه و إن نكم إا وارها(۱) أسبق كان عوضه من الجنه أكثر و على هذا یکون 
تشبيها تاما منطبقا على سائر الآيات و الأخبار الوارده فى ذلكك. 


الشانی أن یکون المراد بالمضمار مکان التضمیر فالدنیا محل تضمير النفس بالکمالات و سائر أجزاء التشبیه كما مر فى الوجه 
الأول و على هذين الوجهین یمکن أن لا تجعل الغایه بمعنی غايه المیدان و لا یکون ذکرها داخلا فی التشبیه فالمعنی آنهم 
یتسابقون فى القيامه فمن سبق بعطی الجنه و من لم يسبق يحرم الجنه 


ص: عع 


١-١۔‏ مريم: ۷۱ 


فيكون مصيره إلى النار كما أن المسبوق فی الدنیا يحرم العوض و يقع فی نار الحسره و الندامه فى عدم تضمير فرسه و الأول 
أبلغ و أكمل فی التشبيه. 


الغالث أن يكوخ المراد بالمضمار میدان المسابقه و بالسباق عوض السباق على حذف المضاف آی بسابقون فی الدنیا إلى 
السعادات و الکمالات فالسابق خطره و عوضه الجنه يأخذها فى الآخرہ و المسبوق غایته و مصيره النار لعدم استحقاق الجنه و 
على هذا یمکن أن يقرأ السباق بالضم و التشدید أى السابقون یحضرون غدا لأخذ سبقهم لکنه مخالف للمضبوط فى النسخ. 


الرابع أن یکون المراد بالسبقه ما يسبقون إليه كما يظهر من کلام السيد و إن لم نر فی اللغه بهذا المعنی أى یستبقون فی القيامه 
إلى الجنه فمن صير نفسه فی مضمار الدنیا صالحا للوصول إليها ینتهی إليها و من لم يكن كذ لكك فغایه سيره النار لانتهاء قوته 
عندها و عدم قدرته على التجاوز عنها. 


الخامس أن یکون المراد بالیوم کل زمان سابق من آزمنه عمر الدنیا و بالغد الزمان الذی بعده أى کل عمل تعمله الیوم من خير 
تصیر به نفسک آقوی للعمل فی الغد فكل يوم مضمار للمسابقه فی غده و غايه سیر السعداء فى هذا المضمار الجنه و غایه سير 
الأشقياء فی هذا المیدان النار إذ بعد قطع الحیاه ینتهی المضمار فهو ما إلى الجنه أو إلى النار كما قال عليه السلام: یس بين 
ی کم و ین اجه الّار إل الْمَوْتٌ. و هذا معنی لطیف و يمكن أن تتنبه به لما هو آلطف من ذلك. 


قبل هجوم منيته الهجوم الدخول بغته و المنیه الموت البؤس الخضوع و شده الحاجه و فى الفقیه قبل يوم منيته يوم بسه و فقره 
فاذ کر وا الله بالثناء و الطاعه يذ کر کم بالثواب و المغفره و الرحمه أو یباهی بكم فى الملا الأعلى و الابتهال التضرع و الانابه التوبه 
أو الرجوع إلى الطاعه. 


أو نصف صاع کذا فى آکثر النسخ و نسب إلى خطه رحمه الله و فى 


ص: ۴۵ 


بعض النسخ كما فى الفقیه صاعا من بر و على الأول محمول على التقیه(۱) 
لأنه من بدع عثمان كما سيأتى و البخس النقص و الظلم. 
ثم جلس فی الفقیه ثم یجلس جلسه کجلسه العجلان أى یقعد متجافیا و لا یجلس متمکنا أو لا يمكث إلا قلیلا. 


ص: ۴۳۶ 


.١ -١‏ مع أن الخبر مرسل فى الفقيه» و ضعيف فى المصباح غايته. 


#*[تر جمه ]سید رضى رہ بعد از ايراد اين فقرات می گوید: اگر سخنى باشد که مردم را به سوى زهد بکشاند و به عمل آخرت 
ایجاد كند . 


و از شگفت آورترین جمله های مزبور این جمله است که فرمود: «الا و ان الیوم المضمار و غدّا الباق و السبقه الجنه و الغایه 
النار» (آ گاه باشید امروز روز تمرين و آماد گی و فردا روز مسابقه است و جایزه ی برندگان بهشت. و سرانجام عقب ماند گی» 
آتش خواهد بود). زیرا با اينكه در این کلام الفاظ بلند و معانی كران قدر و تمثیل صحیح: و تشبیه واقعی می باشد سرّی 
عجیب و معنایی لطیف در آن نهفته شده است و آن جمله «و السبقه الجنه و الغایه النار؛ است امام بين اين دو لفظ «السبقه» و 
«الغايه» بخاطر اختلاف معنا جدائی افکنده است. نگفته ١ال‏ بقه النار؛ چنانکه ۸الت بقه الجته» گفته است» زیرا سبقت جستن در 


مورد امری دوست داشتنی است و این از صفات بهشت است و این معنا در آتش وجود ندارد که از آن به خدا يناه می بریم. 


جائز نبوده كه بگوید: «السبقه النار» بلکه فرموده است: الغایه الّاره زيرا مفهوم غایت (پایان) مفهوم وسیعی است که هم برای 
کسی که از رسیدن به انتها مسرور نمی شود و هم کسی که مسرور می شود به کار می رود يس شایسته است که برای بیان هر 
دو امر به طور همزمان به کاربرود و آن در این جایگاه مرادف «مصیر» و «مآل» است که به معنی سر انجام می آید چنانکه 
خداوند می فرماید: فل مسوا قن مص یر کم إِلَى لاه -. ابراهيم / ۳۰ - ( بگو: «برخوردار شوید که قطعاً باز گشت شما به 
سوی آتش است.»] و در این موضع جايز نیست که گفته شود «فإنّ سبقتکم الى النار. يس در اين خطبه دقت كنيد که باطنی 
شگفت آور و عمقی زياد دارد و چنین است دیگر سخنان امام عليه الشلام. 


و در بعضی نسخه ها در روایت دیگری چنین آمده است: «و ال بقه الجنه» (به ضم سین) السبقة در نظر آنان اسمی است که 
برای آنچه به برنده تعلق می كيرد ه رگاه در مال يا جنس دیگری پیشتاز شود. و معنی هر دو کلمه به هم نزدیک است زیرا 


می گویم: «المضمار) مدت زمان پرورش اسب و نیز جای پرورش اسب است و گاهی بر میدان مسابقه (اسب دوانی) اطلاق 
می شود و نیز بر خط پایانی مسابقه اسب دوانی اطلاق می شود و «تضمیر الفرس» اين است که به اسب علوفه بدهى تا فربه شود 
سپس او را از غذا منع کنی و این کار در چهل روز انجام می شود و «السباق» به معنای مسابقه است و این کلمه بنا به گمان 
برخیء جمع «السبقه» با ضمه سین به معنای چیزی که برای آن مسابقه می‌پردازند (جایزه تعيين می کنند) نیست. بلکه جمع آن 
اسباق است. و «السبقه» با باء متحركك به معنای «خطر)است یعنی مالی که ميان مسابقه دهند گان (به عنوان شرط و رهن) قرار 
داده می‌شود. و «غاية» هر چیزی انتها و سرانجام آن است و در مفهوم آن شرط نیست که مطلوب باشد تا اينكه به تکلف بيفتيم 
؛ زیرا آتش» غایت است اما غایت عَرَضى برای محبت دنیا و فرو رفتن در لذت‌های آن است. همانطور که از سخن برخی 
شارحان نهج البلااغه استنباط می شود بلکه آتش غایت است زیرا سرنوشتی که بدان ختم می‌شود پایان و سرانجام انجام 
گناهان است و در اکثر نسخه‌های نهج البلاغه «السبقه» با فتحه سين و سکون باء و در برخی از نسخه‌ها با باء متحركك ذکر شده 


است که ظاهرتر است. 


به توضیح حاصل تشبیه و تطبیق مشبه بر مشبه به باز گردیم که کسی بدان نپرداخته است. در این زمینه چند وجه به ذهن خطور 


اول: مقصود از مضمار زمان پرورش اسب باشد. يس مدت زمان عمر دنیاء مدت پرورش نفس و تقويت آن با علم و عمل و 
اخلاص و باورهای نیکو برای مسابقه دادن در میدان قيامت است. و قیامت را به ميدان مسابقه تشبیه نموده و آتش را به نقطه 
پایان مسابقه تشبیه کرده که انتهای میدان قرار داده شده و بهشت را به جایزه‌ای تشبیه کرده که برنده آن را می گیرد. پس هر 
کسی که سبک‌تر و سبك بارتر باشد و نفسش با علم و عمل نیرومند شده باشد» عرصه قیامت را سریع‌تر می پیماید و به آتشی 


که بنا به این فرموده خداوند هر کسی در آن روز بدان می رسد: «وَإن مُنکغ الا وَارِدُهَا؛ -. مریم / ۷۲- 


و هیچ كس از شما نیست مگر [اينكه ] در آن وارد می گردد.] پیشگام‌تر است و پاداش او از بهشت بیشتر خواهد بود. 


بنابراین تشبیه تام خواهد بود كه با ساير آیات و اخبار وارده در این باب تیاه كان تفت 


دوم: مقصود از مضمار مکان پرورش اسب باشد» يس دنیا محل پرورش و تربیت نفس با کمالات است و دیگر اجزاء تشبیه به 
آن داخل در تشبیه نگردد» يس معنی بدین صورت است که آنان در قیامت با هم مسابقه می‌دهند» پس هر كس پیش افتد و 
برنده شود بهشت به او داده می شود و هر كس پیش نیفتد از بهشت محروم می گردد و سرنوشت او به سوی آتش دوزخ 
است» همانطور که شخص مغلوب و پیشی گرفته شده در دنیا نیز به خاطر پرورش ندادن اسب خود (برای مسابقه) از جایزه و 


پاداش محروم شده و در آتش حسرت و ندامت می‌افتد و وجه اول در تشبیه» کامل تر و رساتر است. 


سوم: مقصود از مضمار میدان مسابقه و مقصود از سباق» جایزه مسابقه باشد که مضاف در این عبارت حذف گردیده است؛ 
یعنی در دنیا برای رسیدن به سعادت‌ها و کمالات مسابقه می‌دهند. پس پاداش و جايزه شخص پیشی گرفته و برنده» بهشت 
است که در آخرت به آن دست مىيابد» و سرانجام و سرنوشت شخص پیشی گرفته شده(عقب افتاده) آتش است به اين خاطر 
که شایستگی بهشت را ندارد و با این توجیه می‌توان «السْیّاق» را با ضمه سین و بام مشدد قرائت کرد» یعنی پیشی گرفتگان فردا 


برای گرفتن جایزه خود حاضر می‌شوند اما این توجیه با آنچه در نسخه‌ها درج شده مخالفت دارد. 


هرچند که لغت با اين معنی ندیده‌ايم. یعنی در قيامت برای رسیدن به بهشت مسابقه می‌دهند» يس هر كس در میدان دنیا خود 


پنجم: مقصود از امروز» هر زمان گذشته از زمان‌های عمر دنیاء و مقصود از فردا زمانی باشد که يس از آن می‌آید. یعنی هر 
عمل خیری که امروز انجام می‌دهی با آن» نفست را برای عمل فردا قوی تر می کنی» يس هر روز میدان مسابقه برای فردایش 
است و پایان مسیر و حرکت سعادت‌مندان در این میدانء بهشت و پایان مسير نگون‌بختان در این ميدان» آتش دوزخ است؛ 
همانطور که امام عليه السلام فرموده است: «بين شما و بهشت و جهنم چیزی جز مرگ نیست.» و اين معنای لطیف وپوشیده‌ای 


است که می‌توانی به معنای پوشیده‌تر از آن آ گاه شوی. 


«قبل هجوم منیته» هجوم به معنای دخول نا گهانی و غافلگیر کننده است و «منتٍِ4» همان م رگ و «البوس» فروتنی و شدت 
نیازمندی است. و در فقیه اینگونه ذکر شده: پیش از فرا رسیدن روز مر گش» روز سختی و نیازمندی اش است. «فاذ کروا الله) با 
سياس و اطاعت خدا را ياد کنید «یذ کر کم» تا شما را با پاداش و مغفرت و رحمت ياد کند. يا در عالم بالا به شما افتخار کند. 


و «الابتهال» به معنای تضرع است» و «الانابة» توبه كردن و بازكشت به اطاعت است. 


«أو نصف صاع» در بیشتر نسخه‌ها بدین گونه آمده است و به خط ايشان _ رحمه الله _ نسبت داده شده است و در برخى 
نسخه‌ها همانطور که در فقیه ذکر شده «صاعاً من بڑ؛ آمده است و بر اساس معنای نخست حمل بر تقیه می‌شود زیرا آن (نصف 
صاع) از جمله بدعت‌های عثمان بود که بعدا بیان خواهد شد. و «البخس) کاستن و ظلم كردن اننت: 


3 جلس) در فقيه اینگونه ذكر شده: «ثم یجلس جلسة كجلسة العجلان» (آنگاه نشت همانند کسی که شتاب دارد) یعنی مى.. 
نشيند درحالی که در مكان خود آرامش ندارد و با تمكن و آرامش ننشست يا اينكه جز اندكك زمانی مکث نکرد . 


۷| تر جمه | 
باب ۳ أدعيه عید الأضحى و بعض آداب صلاته و خطبها 
روايات 


۹۳ 


ال دی و رواد القوائی: الدع فی بوم خر نکر بؤم خر بل و یش نف توب لكك و ول ند لک - بشم الله 
نے ن الیم له لیخ ناه بويك و تیتذعی الصَوَاب بعلک فاش یا تریغ کم با الهی من گزنهقذ تا و 
موم قد كد متها قلک الود و کم یا ِلھی من دغوه قد أَجََِھَا فُلک الْحَمِدٌ وَ کم يا إلّھی + مِنْ به قَدْ صَ رفْتها فک الْعَمدُ وَ 


۳ 


0 


هی ین زخم قب وتا لك اند و کم با هی ین عر مذ نها لک اند و کم با الهی ین عبرم قد زجنتها 


و 


م ی 


208ھ ) تھا فک الَْنردٌ و کم با هی من مخته قد رها قلک العف و کم يا إِلھی مِنْ 


علقّه ج یه قد فککتها فک الحم د شجحانک لم برل عَالِماً کاملا لا آخ را باط ظاهرا ملک عَظِيماً را قدیما عزیزاً حكيماً 


مره 


روف رحیماً جَوَاداً كريماً وَایۃعاً عا مجیعا تصیرا لطیفا خبیرا علیا كبيراً علیماً قدِيراً- لا له الا نت ت شیعالک و تعالیت شفک و 


إله إ 


وب إليك و نت الَوابُ الوَحِيمٌ للم إلى أَشْهَدُ بعقیقه ایمانی و عقد عَرَائِمِى و ایقانی و حَفَائِقٍ طُنْی 
ص: ۴۷ 


۱-۱. الاقبال ص ۴۲۳. 


و مج اری یو تیتامعی و تراغ عطعمی و مه مَشْرَبِى و مشامی و لَفْظِی و قیامی و فَعُودِی و مَنَامِی و رُكوعِى 


۔ کے و 


و 
بَشری و عَصَبى و قَصَبى و لخمى و یی E‏ و عظامی و مرا توت علیه شرامتیف أضلاعی و ما أَطَقث علیه شغیای و ما 


eS ۳ لله 0 ا‎ o 
ا و آنت فتبی برا سوب و لم كن شین‎ 9 


لاحي 
06 
4 
5 
ی 
5 
کے جح 
tee‏ 
١ہ‏ 
1 


ید ھت مَوْلَاىَ عَنْ خلفی ءَ مو و رت بیرا و لو لا رَحَمَتّكك إِيَاىَ لكنْتٌ من الهالکین 


َعم كلما له 1 الله کلم عق من فالها ےد و عر و من اش مكبر موی2053 له 7202200 شریک له كلقة 2 
عَلَى اللمان تله فى المیزان بها رضی الرخمن و سحط اسان و ال له أَضْعَافَ ما مده میم له ن لین و الا رين 
و کم بب وی لها لا هو و برض ی أن خمد و كما ينيف لکرم وجو را و عر جاله و عظم بويت و بذاد کته و كما 
هو آهله وتان الله اضعا اقا تیه یه جمیغ له من الین و ال خرین و كما بح ترا الله 00 ناو ی أن تسد ور 


ابي بح ع رک 5ڑ عل و مق ره مد او کف لزع ا کرک 3 وبا 
کفوا ھا 


اعدا ودا عدا ل شا صاحبهة و ا ولد و لب لذ وم بوذ و لع یکن له کنو 


27 


5 a 


2 


بر اض 


لآخرین و کما بح 6اا 


ِ ارہ اک 
کلماته و کما ہُو ال و اله كبر أذ 


اما 
E‏ 


ص: ۴۸ 


را الله لما لا ُو و ر ی أنْ يبر و کا بھی بکرم وجه ربا وع جلاله و عظم بويت و بتذاد کلماته و کما و ألو 
ستَغْفِرٌ الله الذى لا ال ه إلا هو الح الوم عَفَارُالذنُوبِ و و تور ۱ 
وین و الْآخِرِينَ و كما ب و ا الله لاله تقوو وم 


3 3 


کہ 
E‏ 
۲ 


2 


توت إليه وَ شألهُ أن یوب عَلَی أضعاف ما اش رَه جمیغ عَلقه من 
1 ی أن يَسَغْفَِ و كما ينيى لکرم وجه او عر له و عم بویت و 
مداد لاه و کما مو أ الهم با ال جا رب ؟ مان تا ی لک وس لا مؤي با هرن با جا یا متکتر با 
77 یٰ۴ بص یر یا عالم با عَلِيمُ یا جوا یا کریم یا حَلِيمُ یا قدیم یا عَنِقُ با عظیم 


ال ای اکسا ا رت تا فو اس ھا رن سا مات 


2 


بريد یا باعث يا وارث با قدیژ یا متیر یا صي مد یا قاهز یا تّاب یا ار یا قوی ی یا بدیغ یا وکیل يا کفیل یا قریبٍ یا مُجیٍ یا 


و بای 


یا زازق یا یز الق با کاوی ها دز با ایغ با مخبى ا ثبث با ايض ا بایط ها الم با هي با یب بَا حَبيبُ با مالک یا 
با أ نے با طاهه با مهد با لط با شيك با ال با ملک با ا کاخ با لام با شاك يا 


دیا مار زا دا الطول کا 5ا لول با مين با 5ا اقا و ارام تاقد كان تَا مات با فف با مود با مود با مس نا 


3 
جس 
وه 
١‏ 3 
٦‏ 
۷ 
کا 
sC‏ 
مه 
جج 
تھا ' 
۱ 
5 
۲ 
۱ 
x‏ 
جد 
چم 
ی 
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2 


ميل با وا عا یا انب دِيم خسن أشألك بعق قٌ هذه ال اون ا2 ایک كلها ما علنث نها و تالم آغلع أن 


صلی عَلَى مُحَمَدٍ لیک و زشولک و خبرتک من لک و علی الا تلد لین ایا الطاورين | زار نج عنی کل 
دا ما نی نو ل املق ری بعا عاجلما و تکبت أغدائى و 
شادی و ذَوى العزِّ لالم لی و ای علق و و تنص رنی علیهسم برخم شیک و تکفینی فرشم برک و تجعلنی الظاهر 


٦ 


مر 


02 و هم و کزب و صر و ضتیق آنا فبه و توس عَلَى فى رژقی أ 


جج 


ص: ۴۹ 


وغایی تہ ہے ۳ 


و تقو إِذَا تحر جت من نلك بريد الم ى- - بشم اللہ و الہ الله اب کا له ال و الله کر الله أكير الله كبر و و لله لحم 
اند بای عدان لهذا و ما كنا هکیی ل لا أن مداتا الله َقَدْ جاعث ث وشل ربا بال له الله یا له له يا کھیعص با 
۷ نور با یہر لامور له ال لین و یاج رین و یا ول مین با زعم اژحبین با رخا با زج 
جوا با ريما يع يا ليم از لى الب یتلام از ی لوب ات رن الم وذ لی لوب ابیت 
الم و ار لی لوب الى جل عم و از لی الوب الى تيك العضم و افو لى الوب الى رل ابا و از لى 
النازت الي و رٹ لاه و یز یی التب ای وگ دعاو اف لى او ای تقط ماج اء و از لى الوب الى 
تکیت اطاء و اف ِى الوب لی مسك عت السَعَاء و اغْفِدْ لى الوب التی لت تا افيد لك الا ریش تى نیا 
دا زا نک تریغ ریت چیب اند الہ کت ثغی لكرم وجه وا و عر اله الهم فا اتات و الأزض عام 
لب و اسْهَاده با ذا الال و ال کرام | نی ا ایک فی كَرذِهٍ اليه الا و آشهدک ت اود أَنْ نا إِلَه إا اله وڅد کی لا 
شریک تک تک العلک و لک الْحَمْدٌ و آنت عَلَى کل شین کوش او ا عا و رک سد عر از 
هد أن وغ دک عق و أن امک عق و اد الشاعه آي لا رنب فيها و اک تبعث من فى اور و هدک الک ان تکلنی 
ای سی تکلیی إِلَى ضعو و عززه و دلب و حَطِيئهِوَ یلق برخمیک فاجعل لی 


ص: ۵۰ 


.۴۲۵ الاقبال ص‎ .١ -١ 


eS‏ بی كلها غیزها و كيدها اب ا تن الذنوت الا نت 
بر ی اک نت الاب الحم و ول و نت فى الطريق - بشم الله 00 
۳ و هافر لد لله الّذِى سح لنا هذا و ما كنا لَه مُفْنِينَ - و إِنَا إلى رَبنا لَمَنْقَبُونَ بشم الله مخرجی و بادنه خَرَجْتٌ و 


مض اه اتب و عَليه علیہ ََكلْتٌ و البهفَضت ری و ہُو عنبی و نغم کل تَوَكلْتٌ عَلَى الا لكر توکل مُقض إِليہ لها 
1 ایل یا قوذ یا وحم با وڈ با ری یئ نا عم با غالبا كيد با کر با جيل باجميل یا 
عَلِيمُ یا کریم يرا قوی یا فی ا عزیژ یا مکو یا ان یا مان د یا ون امین با َِيرٌ يا جا با دِيم يا تایی جا مین یا 
وات يا وهات يا بات با وارٺ با حمید با ميد با مَعْبُودُ با مود با اهر يا بَاطِنٌ با طاهڙ با مه با کون با مرن با 
یا آخز ترا ع تا یوم تیا ساوح تا واسغ با سرام یا رفغ يا موتفغ با ُورُ یا دا الا و ال کرام یا ذا ارو و الصُلْطَانٍ سالک أَنْ 
أ ےم ار و آل عضو و أذ انوج علق کل کر کو کرت لغ کم عون رس و کی جا 
تکبت آغذانی و شاوی و تکفینی اھر کل مُوْذ لی سدريعاً عاجلا- الک علی کل شی ء قدیز فا لت إِلَى الْمصَلی وَ > 
فی الْمؤضع الَِّی نص لی فيه ول الله أكبز الله أكير لا إل 1 ۱ 

ہرد بل رک نم 
آنک یل و ب عَمِلْتُ وء و ظلفث تفیتی فیک حرجت إلى 
الیک أ کچیڑ من کل سُوءٍ وَ مَگژوہ و مَخذُورِ و باش مک ای yS‏ طانک و 
0+000 و وره بکلماتک و یه 


سم 


۵١ ص:‎ 


OG‏ أن تقب علی طض و آل سیر ا pg E‏ كيو أنقها و کل AE‏ ہا و کل وھ 
اکتا و کل شوم و مکزوو و تخوف و مَخوذُورٍ أَزعب و کل ضتيق آنا فيه فانی آمَنْتٌ بک لا له !أ وا یت ی فد 
سے تو یی و عب ب لی عَافیةً شام كاقية و نی ین کل مر عظیم e‏ 


4 
2 5 9 


۳ قک كلها يَا کر يا يا رب بق محمد ئن عَبد الله - ھک شدید عیائه من تعرضه لرخمیک لاضراره عَلَى ما هی 2 


ن اف با ی با با مك ی به لا بعلم وک قذ کیت بى ف القت و ایب یی فا و 
الْحَبِيبٌُ و امیت یی ایک طععا مرواب و طَمَعِى دک فی رخمتک فَارْحَمْنِى )اوھ الواستعه و ا اف من 


2 
3 


لوب ای سالک بیز دیک الاشم الَذِى ما کل ی ۽ ڈوئک آن صلی عَلَى مح و آل محمد و آن 
توععنی باشتجارتی بک ایک باشمک عَذا یا رجیم تیت هذا لمص ی ای ما قرف فَاعُف لیب وَ عافنی من انباعه بَغدَ 
رت بج ےت ہت [کنوز] ] أهل ای و یا مغ E‏ 
الكو باه علیهم و النَظر لَهُم وا الله لا بُے می عر کک إلا تما الل كلها مث مَعْبُودَةٌ بالفریه علیک و الک ذب ‏ إل إلا نت 
سار اقا یا كاشفٌ الضرٌ بَا جابر الکیتیر ريا الم الا و الصَّمَائِرِ صل عَلَى مد وعلى آل تعقو و اكش هوس 


ری آسالک باشمك الال فی ناک الَذِی لب یه ذاکرۂ أ بدا أن نی ین لو 


۲ 


ص: ۵۲ 


.١ -١‏ و قار بھائک خ ل. 


2 


فر انی به لین أو بشوم ی ین به عن الطاعه بق ور آش‌مانک کلها لب |لیک من رزفک ما تسم به على و تکنی 
به عَنْ تعاصتیک و تغصغنی فى دینی لا جد لی یرک مقادیژ اي علدک فَالفَغِی مِنْ فُدْرَبَك ہی فیها ہما نزع ما ئرل بی 
مق القر ا ی تا قوی تا تین تا من علی ایل الصّبر بالدّعه اتی أَدْخَلتهَا علیهم بطاعیمکد- لا حول و لا ره بک قد 
نی المع و یی و آخبتبی المسالک لاڑؤح منیا و اض طرنی |لیک المع فیا مع نحشن الرجاء لک فیها فَهَرَئْتُ بتفیتی 
یک و اْقَطغتٌ تیک بف ری و رجونک لِدُعائی آنت مالکی ی و اجبز قصدیتتی بجلاء كزيها و تالک الصبر علي فيها 


۹5 


7 


3 
2 
2 7 


ماک إِنْ خلت بیبی و بین تا آنا فيه هکت و لا صر لی يا ذاالاشم الجاع الَذِى فيه عظع تون کلها بحقک یا یی صل 


عَلَى مُحَمّدٍ و آل مُحمّدِ و آغینی بان تفج عنی يا کرم (۱). 


**[ترجمه ]اقبال - . اقبال : ۴۲۳ - زوائد الفوائد: دعا در روز عيد قربان: روز عيد قربان زود از خواب برمی‌خبزی بعد غسل 


می كنى و پا کیزه‌ترین لباس‌هایت را می‌پوشی و در هنگام پوشیدن اين دعا را می‌خوانی: 


«به نام خداوند بخشاینده بخشایشگر 


پرورد گارا با حمد و سياس توء ستایش را آغاز می کنیم و با منت تو صواب و پاداش را خواستاريم» پس ای بسیار شنونده 
بشنوه جه بسیار سختی‌هایی که از من زدودی و جه بسیار غم و اندوه‌هایی که از من برطرف کردی و جه بسیار ای پرورد گارم 
دعاهایی که اجابت نمودی يس حمد و سياس مخصوص توست. و جه بسیار بلا و مصیبت‌هایی که باز گرداندی يس حمد و 
سياس مخصوص توست. و جه بسیار ای پرورد گارم رحمتی که گستراندی پس حمد و سياس مخصوص توست» و جه بسیار 
ای پرورد گارم لغزشی که از من برداشتی پس حمد و سياس برای توست. و چه بسیار ای پرورد گارم اشکی که بر آن رحم 
کردی پس حمد و سياس برای توست. و جه بسیار ای پرورد گارم نعمتی که آن را بر من بسیار بخشیدی يس حمد سياس برای 
توست. و چه بسیار ای پرورد گارم بلا و مصیبتی که زدودی يس حمد و سياس برای توست. و چه بسیار ای پرود گارم حلقه... 


های نکی (تتكنا و سختی) که گٹردی یس حمد و میاس براق خوست: 


پاک و منزه هستی همواره عالم» کامل. اول» آخرء ظاهره باطن» پادشاه» بز رگ ازلی و یی ابتدا » دیرینه و ہی انتها» عزیزه 
حکیم» مهربان» رحیم» بخشنده» کریم» واسع» شنونده» بیناء لطیف: خبير» بز ر گوار» بزرگه دانا و توانا هستی هیچ معبود حقی 
جز تو نیست پاک و منزه هستى و برتر و والا شدى. از تو آمرزش می‌طلبم و به د رگاه تو توبه می کنم و به راستی تو توبه‌پذیر 


مھربانی. 


پرورد گارا من به حقيقت ايمانم گواهی می‌دهم و گواهی می‌دهم به تصمیم‌های راسخ و استوار و به بقین؛ و گمان‌های حق» و 
مجراهای سیل اشک‌هایم» و به آسان شدن و فرو رفتن غذا در كلو و لذت نوشیدنی و بوییدن, و تلفظ کردن» و برخاستن و 
نشستن و خوابیدن و رکوع و سجودم و به يوست و عیب ونای و گوشت و خون و مغز استخوان و استخوانم و آنچه 
استخوان‌های نرم دنده‌ام شامل می شود و آنچه لبانم بر آن ساکت و خاموش می گردد» و آنچه از گام‌هايم که بر روی زمین 
است به راستی که تو خداوندی هستی که هیچ معبود حقی جز تو نیست هیچ شریکی نداری معبود واحد و احد و بی همتایی 
هستی که همسر و فرزندی اختیار نکرده است نه کس را زاده» نه زاییدہ از کس و او را هیچ همتایی نباشد. 


و چگونه به آن گواهی ندهم ای سرورم و ای مولایم حال آنکه مرا به صورت بشری خوش اندام و راست قامت خلق نمودی 
درحالی که من درخور ياد کرد نبودم و تو ای سرورم از آفرینش من بی‌نیاز بودی و در زمانی که کود کی خردسال بودم مرا 
پرورش دادی و مرا در هنكام بز رگ‌سالی به اسلام رهنمود کردی و اگر رحمت تو نبود من از جمله هلاک شد گان می‌بودم 
بله پس هیچ معبودی جز خداوند یکتا نیست لا ال ال کلم حقی است که هر كس آن را بگوید سعادت‌مند و عزیز می.. 
شود. و هر كس از گفتن آن تکبر ورزد نگون‌بخت و زبون خواهد شد و هیچ معبود حقی جز خداوند نیست» یکتا است و هیچ 
شریکی ندارد این لا إِلَهَ 1 11 (تهلیل) بر زبان» کلمه سبكك و در ترازوی اعمال سنگین است» خداوند رحمان از گفتن آن 
مظان از گت ان مین است: 


و سياس برای خداوند چندین برابر سپاسی که همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان او را حمد و سياس گفته‌اند و سپاسی که 
پرورد گار ما خدای یکتا كه هیچ معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که با آن حمد و سياس شود. سپاسی که 
شاه کھت کی دات روود کار و زر کی چان واخطت روک و کین کا باشد رسای که دا و ند ها مهدو 


برازنده آن باشد . 


و منزه است خداوند چندین برابر تسبیح و منزه كويى که همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان او را تنزیه و تسبیح گفته‌اند و 
تسبیحی که پرورد گار ما خداى یکتا که هیچ معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که با آن تسبیح و تنزیه شود. 
تسبیحی که شایسته بخشند گی ذات پرورد كار و بزرگی بزر گواریش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و تسبیحی که 


خداوند شايسته و برازندہ آن باشد. 


هيج معبودى جز خداوند نیست. يكتاست و شريكى ندارد معبود واحد احد بی همتا و صمدى است که همسر و فرزندی اختيار 
نكرده است نه كس را زاده» نه زاييده از کس و او را هیچ همتايى نباشد. (لا اله اله الله) جندين برابر تسبيحى که همه 
مخلوقاتش از پیشینیان و يسينيان او را تسبيح گفتەاند و تسبيحى كه يروردكار ما خداى يكتا كه هيج معبودى جز او نیست 
دوست می‌دارد و راضی است كه با آن تسبيح شود و شايسته بخشند گی ذات پرورد كار و بزرگی بزركواريش و عظمت 


ربوبيتش و كشش كلماتش باشد و تسبيحى كه خداوند شايسته و برازنده آن باشد. 


خداوند بز رگ است (الله اکبر) چندین برابر تکبیری که همه مخلوقاتش از بیشینیان و پسینیان او را تکبیر گفته‌اند و تکبیری که 
پرورد گار ما خدای یکتا که هیچ معبودی جز او نيست دوست می‌دارد و راضی است که با آن تکبیر شود و شایسته بخشند گی 
ذات پرورد گار و بزرگی بزر گواریش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و تکبیری که خداوند شایسته و برازنده آن 


باشد. 


و آمرزش می‌طلبم از خداوندی که هیچ معبودی جز او نیست. زنده و برپا دارنده و آمرزنده گناهان است و به در گاه او توبه 
می كنم و چندین برابر آنچه همه مخلوقاتش از پیشینیان و پسینیان از او آمرزش خواسته‌اند و پرورد گار ما خدای یکتا که هیچ 
معبودی جز او نیست دوست می‌دارد و راضی است که از او آمرزش خواسته شود و شایسته بخشند گی ذات پرورد گار و 
بزرگی بزر گواریش و عظمت ربوبیتش و کشش کلماتش باشد و خداوند شایسته و برازنده آن است. از او می‌خواهم توبه مرا 


پپذ یرد خداوندا ای الله ای پرورد گار ای رحمن ای رحیم ای فرمانروا ای پاک و سلامت ای مؤمن ای نگهبان ای عزیز ای جبار 


ای متکبر ای بز رگ ای آفرینندہ ای نوساز ای صورگر ای حكيم ای خبیر ای شنوندہ ای بینا ای عالم ای دانا ای بخشنده ای 
کریم ای بردبار ای ديرينه ای بی نیاز ای بز ركك ای متعالی ای والا ای احاطه گر ای آمرزنده ای دوستدار مومنان ای حق شناس 


ای بزرگوار ای زيبا ای ستوده ای بزرگوار ای آفرینندہ ای باز گرداننده ای کسی که هرجه را بخواهی انجام می‌دهی. 


ای برانگیزنده ای ارث برنده ای توانا ای بااقتدار ای صمد ای چیره ای توبه پذیر ای نیکی کننده ای نیرومند ای يديد آورنده 
ای کار گذار ای عهده‌دار ای نزديكك ای اجابت کننده» ای اول ای روزی‌دهنده ای روشنی بخش ای سرپرست ای هدایت گر 
ای یاور ای واسع ای زنده کننده ای میراننده ای گیرندہ (ارواح) ای گستراننده (رحمت) ای پابرجاای گواه ای ناظر ای 
دوستدار ای مالک ای نور ای والا-ای سرور ای نھان ای آشکار ای اول ای پایان ای پاک ای مطهر ای لطیف ای پنهان ای 
خالق ای پادشاه ای گشابندہ ای سيار دانا ای حق شناس ای یکتا ای آمرزنده ای منت گذار ای تغییر دهنده ای ياور ای 
صاحب جلال و کرامت. 


ای دستگیر ای سبب ساز ای ياور ای ستوده ای معبود ای احسان کننده ای نیکو بخش ای یکتا ای مهرپيشه ای نعمت بخش ای 
کسی که احسانت دیرینه است» به حق اين نام‌ها و به حق همه نام‌هایی که می‌دانم و نام‌هایی که نمی‌دانم از تو می‌خواهم بر 
محمد که پیامبر و فرستاده و برگزیده مخلوقانت است و بر خاندان پاک و بر گزیدہ و مطهر و نیک و کار محمد درود بفرستی و 
هر گونه غم و اندوه و سختی و زيان و تنگنایی که من در آن قرار گرفته‌ام را از من برهانی و برطرف نمایی و تا ابد تا زمانی 
که زنده‌ام می‌داری روزی مرا فراخ و گسترده نمایی و خیلی زود مرا به آرزو و خواسته‌ام برسانی و دشمنان و حسودان و 
کسانی که بر من قهر و ستم و تجاوز می‌جویند را نابود بگردانی و مرا با رحمت خویش در برابر آنان یاری برسانی و با عزتت 
كار آنان را برایم کفایت کنی و با قدرتت و اراده غالبت مرا بر آنان پیروز گردانی ای مهربان‌ترین مهربانان آمين ای پرورد گار 
جهانیان و درود و سلام فراوان و بی‌پایان خداوند و فرشتگان و پیامبران و فرستاده‌ها و بند گان صالحش بر محمد خاتم پیامبران 


و اهل بيت پاک و مطهرش باد و خداوند ما را بس است و نیکو حمایت گری است.« - . اقبال : ۴۲۵ - 


و چون از منزلت به قصد مصلی بیرون رفتی» می گویی: «به نام خدا و به خدا ت وکل می كنم خداوند بزرگ‌تر است هیچ 
معبودی جز خداى یکتا نیست و خداوند بز رگ است. خداوند بز رگ است (خداوند بز رگ است) و حمد و سياس فقط از 
آن خداست و سياس برای خداوندی است که ما را بدین امر راهنمایی کرد و اگر او به ما راه ننموده بوده ما راه نمی بردیم و 
فرستاد گان پرورد گارمان به حق آمدند. پرورد گارا ای الله ای الله ای الله ای کهیعص ای نور و روشنایی همه نورهاء ای تدبیر 
کننده امور» ای الله ای اول پیش از هر چیز و ای باقی يس از فنای همه چیز و ای سرپرست مومنان و ای مهربان‌ترین مهربانان و 


ای بخشاینده ای بخشایش گر ای بخشنده ای کریم» ای شنوا و ای دانا. 


گناهانی را که نعمت‌ها را از بین می‌برند بر من بیامرز و گناهانی را که فرود آورنده کیفرها است بر من بیامرز و آن گناهانی 
را که فروخوردن خشم را می كيرد بر من بیامرز و آن گناهانی را که بیماری می آورد بر من بیامرز و آن گناهانی را که پرده.. 
های ستّاری را می دَرّد بر من بیامرز و آن گناهانی را که بلا نازل می کند بر من بیامرز و آن گناهانی را که شقاوت را به ارث 
می‌برد بر من بیامرز و آن گناهانی را علت ردٌ شدن دعا می گردد بر من بیامرز و آن گناهانی را که قطع اميد می کند بر من 


بیامرز و آن گناهانی را که موجب پرده دری می گردند بر من بیامرز و آن گناهانی را که موجب محبوس شدن باران آسمان 


می شود بر من بیامرز و آن گناهانی را که نرمی و لطافت را مكدّر می کند بر من بیامرز و آن گناهانی را که از روى عمد یا از 
روى اشتباه مرتکب شدم بر من بيامرز همانا تو شنوای نزدیک و اجابت کنندہ هستی حمد سياس برای خداوند است آن گونه 


که شایسته بخشند گی ذات و بزرگی بز ركوارى پرورد گارمان باشد . 


پرود گارا ای يديد آورنده آسمان‌ها و زمین و دانا بر نهان و آشکار ای صاحب جلال و کرامت. من در این زند گی دنیا تو را 
به یکتاپرستی می‌شناسم و بر یکتایی تو گواهی می‌دهم. گواهی می‌دهم هیچ معبودی جز خداوند نیست. یکتایی و شریکی 
نداری. ملک و پادشاهی از آن توست و حمد و سياس مخصوص توست و تو بر هر چیزی توانایی. گواهی می‌دهم که محمد 
صلی الله عليه و آله و سلم بنده و فرستاده توست و گواهی می‌دهم که وعده تو حق است و ملاقات با تو (در روز قیامت) حق 
است و قيامت می آید و هیچ شک و تردید در آن نیست و تو هر آن کس که در قبرها باشند بر می‌انگیزی و گواهی می‌دهم 
که اگر مرا به حال خود وا گذاری» در واقع مرا به خواری و شرم و گناہ و اشتباه وا می گذاری» و من جز به رحمت تو اطمینان 
ندارم يس از جانب خود برای من عهد و پیمانی قرار بده که در روزی که تو را ملاقات می كنم آن را ادا کنی به درستی که 
تو در وعده‌ات خلاف نمی‌نمایی. و همه گناهانم جه کوچک و جه بز رگ را بیامرز چرا که جز تو کسی گناهان را نمی آمرزد 


و توبه مرا بيذير زیرا توئی بسیار توبه پذیر مهربان.» 


و درحالی که در مسير رفتن به سوی مصلی (محل اقامه نماز) هستی این دعا را می‌خوانی: «به نام خدا و با (یاری) خداء 
خداوند بزرگ است خداوند بز رگ است. هیچ معبودی جز خدای یکتا نیست و خداوند از هر چیز بز رگ تر است و خداوند 
بز رگ است و حمد و سياس مخصوص خداوند است. حمد و سياس برای خداوندی که اين را برای ما رام و مسخر گردانید و 
گرنه ما را توانایی _ رام ساختن _ آنها نبود و ما به سوی پرورد گارمان بازخواهيم گشت. بیرون رفتنم با نام خداوند است و با 
اذن او بیرون رفتم و خشنودی و رضایت او را دنبال کردم و بر او توکل نمودم و کار خود را به او وا می گذارم و او برای من 
کافی است و چه خوب نگاه‌دارنده ای است. بر خدای بز رگ توکل نمودم تو کلی که کار را به او واگذار کردم. 


پرورد گارا ای الله ای بخشایشگر ای والا ای بزركك ای یکتا يا بی‌نیاز ای یکتا ای بخشنده ای بی‌همتا يا شنوا ای دانا ای عالم ای 
بز رگ ای متکبر ای گران‌قدر ای زیبا ای بخشنده ای توانمند ای وفادار ای عزیز ای به وجود آورنده ای مهرپيشه ای نعمت 
بخش ای مومن ای عزیز ای جبار ای دیرینه ای متعالی ای یاور ای توبه يذير ای اعطا کننده ای برانگيزنده ای ارث برنده ای 
ستوده ای بز رگ منش ای عبادت شده ای به وجود آمده. ای ظاهر ای باطن ای پاک ای مطهر ای مکنون ای مخزون ای اول 


ای آخر ای زنده ای برپادارنده ای بلند ای واسع ای عالی مقام ای والا ای نور. 


ای صاحب جلال و کرامت ای صاحب عزت و قدرت از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر گونه غم و 
اندوه و سختی که من در آن قرار گرفته‌ام را از برهانى و برطرف نمایی و همه نیازهایم را برآورده سازی و مرا به سرانجام 
آرزوهایم برسانی و دشمنان و حسودانم را نابود بگردان و خیلی زود مرا در کار آزار دهند گان من کفایت کنی همانا تو بر 


انجام هر کاری توانایی.» 


هنگامی که وارد مصلی شدی و در مکانی که در آن نماز می گذاری نشستی» می گویی: اللہ اکبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله 
اکبر الله كينو لله الحسد ای واسعی که به تبك نمیآیی و ای کسی که نعمت دادنش نیکو است و ای کسی که فضیلت 


رحمتش همه چیز را پوشانیده و ای کسی که به خاطر نهایت قدرتش پر آبهت گشته و ای کسی که در هر مکانی بر زيان 
دیده‌ای که متحمل ضرر و زیان شده رحم نمودی يس با طلب یاری و با ترس و هراس به سوی تو روی آورده و می گوید: 
پرورد گارم کار بد کردم و بر خود ستم نمودم پس با آمرزشت به سوی تو آمدم و برای آمرزش تو بیرون آمدم و در بیرون 
آمدنم از آنچه ترس و هراس دارم به تو يناه می برم و از هر بدی و زشتی و ممنوعی به بزرگی شکوه و جلال تو يناه می‌برم و با 
نامی به تو يناه می ہرم که خود را بدان نام نهادی و آن را با نیرو و اقتدار و قدرتت قرار دادی و آن را در اختیار خود گرفتی و 


با کلماتت نورانی‌اش کردی و وقار و متانت را بر آن پوشاندی. 


خداوندا از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و از من پاک کنی و برُدائی هر گناہ بزرگی را كه انجام دادم و 
هر خطایی که از من سر زده است و هر کار بدی که به دست آوردم و هر بدی و زشتی و ترس و ممنوعی که از آن می‌ترسم 
و هر تنگنایی که در آن قرار كرفتهام چرا که من به تو ایمان آوردم هیچ معبودی جز تو نیست و به نامت که تفسیر و تبیین همه 


کارها در آن است ایمان آوردم . 


اين اعتراف من است يس مرا خوار و زیون نکن و عافیتی فراگیر و کامل به من ببخشای و مرا از هر کار بز رگ ناپسند و زشتی 
پرخطری نجات بده. 


هلا-كك شدم يس به حق همه حقوقی كه بر كردن من داری برایم جبران کن ای بخشنده ای پرورد گارم» به حق محمد پسر 
عبدالّه بنده‌ای كه به خاطر شدت شرم و حبا از تعرض به رحمت تو با پافشاری بر گناہ بزرگی که از آن نهی فرمودی؛ 
خودداری می کرد. ای بز رگ ای بز رگ ای بز رگ هر آنچه که من انجام دادم جز تو کسی آن را نمی‌داند. دور و نزديكك مرا 
به خاطر آن شماتت کردند و دوست و دشمن به جهت آن بر من طعنه زدند و مرا خوار کردند و من دستانم را برای طمع یک 
چیز به سوی تو افکندم و آن طمع من برای دستیابی به رحمت توست» پس بر من رحم بنما ای صاحب رحمت گسترده و با 


آمرزش» گناهان کارم را جبران بنما. 


من به عزت آن اسمی که همه چیز جز تو را مالامال کرده از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و از تو می۔۔ 
خواهم با این اسمت. با يناه بردنم به تو بر من رحم کنی. ای رحیم و مهربان با توبه از گناهانی كه مرتکب شدہام به این مصلی 
آمده‌ام يس پیامد گناهانم را بر من بیامرز و يس از ایستادنم در مصلی مرا از پیروی گناهان سالم بدار ای سخاوتمند ای 


تكفا نف ای ای امن بات زره ام 
بخشاد ی + مين يا رب ۲ 


پرورد گارا ای خداوندی که نور و روشنایی را بر ثروتمندان وارد می کنی و ای خداوندی که با فراخی آن گنجینه‌ها با توجه به 
نیازمندان و نظر كردن به آنان» بی‌نیازشان می کنی. خداوندا جز تو کسی معبود نامیده نمی شود همه معبودان غير از تو با 
فريب کاری و دروغ پردازی به توه عبادت می‌شوند. معبودی جز تو نیست ای خوشحال کننده نیازمندان» ای برطرف کننده هر 
زیان و ضرر» ای جوش دهنده هر شکسته و ای دانا بر رازها و درون‌هاء بر محمد و آله محمد درود بفرست و بر شتافتنم به 


سوی تو به خاطر فقر رحم کن. 


با اسم تو كه در بی‌نیازیات حلول کردہہ بی‌نیازی‌ای که ذكر کننده آن هرگز نیازمند نمی شود از تو می‌خواهم که مرا از 


فقری که دين را از ياد ببرد يا بدی بی‌نیازی‌ای که مرا در طاعت خدا به فتنه بیندازدہ مرا يناه دهى. به حق نور همه نام هايت از 
روزی تو چیزی می‌خواهم که با آن بر من فراخ گردانی و مرا از گناهانم بازداری و در دينداريم از من محافطت کنی زیرا جز 
تو کسی را برای خود (در این امر) نمی‌يابم. اندازه‌های روزی در اختیار توست يس با قدرتی که بر من داری در این روزی‌ها 
به اندازه‌ای به من بهره برسان که فقر نازل شده بر من را از بين ببرد. ای بی‌نیاز ای توانمند ای استوار ای کسی که با اعطای 
آرامش و آسایشی که به سبب اطاعت كردن از تو» بر اهل صبر و شکیبایی منت می‌نهی. هیچ جنبش و نیرویی جز به یاری تو 
نیست» سختی‌ها بر من سنگینی کرد و راه‌هایی که برای راحت شدن از مصیبت‌ها پیمودم مرا نابود و ناتوان ساخت و طمع بدان 
به همراه اميد نيكويم به تو در آن مرا وادار نمود پس به سوی تو روانه شدم و ضرر و زيانم را به نزد تو آوردم برای (اجابت) 
دعایم به تو اميد بستم» تو صاحب من هستی يس مرا بی‌نیاز گردان و با از بین بردن سختی‌های مصیبت‌ها و اعطای صبر و 
شکیبایی به من در آن مصیبتم را جبران بنماء چراکه اگر ميان من و آنچه در آن هستم مانعی ایجاد نمایی؛ هلاک می‌شوم و 
نمی‌توانم صبر كنم ای صاحب اسم جامعی که در آن همه کارهای بز رگ است» ای سرورم به حق تو بر محمد و آل محمد 


درود بفرست و با رهانیدم غم و اندوه و شاد کردنم ای سخاوتمند مرا بی‌نیاز بگردان.» - . اقبال : ۴۲۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الحلقه الضيقه استعيرت للضيق الشديد اللازم و أثبت له الفكك ترشيحا للاستعاره بحقيقه إيمانى أى بما حق و ثبت بها إيمانى 
من العقائد الحقه أو بایمانی الذى يحق أن يسمى إيمانا و كذا حقائق ظنونى و عقد عزائمى أى ما عقدت عليه قلبى و الباء 
للملابسه و يحتمل السببيه بتكلف فى بعض الفقرات و مجارى سيول مدامعی قال الجوهرى المدامع المآقى و ھی أطراف العين 
أى المجارى التى فى رأسى يجرى فيها السيول التى تخرج من مدامعى و فى بعض النسخ السبول بالباء الموحده و لعله تصحيف 
و فى الصحاح السبل بالتحريك المطر و أسبل المطر و الدمع إذا هطل. 


و قال ساغ الشراب يسوغ سوغا أى سهل مدخله فى الحلق و المطعم و المشرب كأنهما مصدران و مساغ مصدر أو اسم مكان و 
لذه عطف على مطعمى أو على مساغ و المشام بتشديد الميم جمع المشمه آله الشم أو مكانه و القصب العظام المجوفه قال 
الفیروز آبادی القصب بالتحریک عظام الأصابع و شعب الحلق و مخارج 


ص: ۵۳ 


.۴۲۸ الاقبال:‎ .١ -١ 


الأنفاس و ما كان مستطیلا من الجوهر و کل نبات ذی آنابیب و قال الشرسوف كعصفور غضروف معلق بكل ضلع أو مقط 
الضلع و هو الطرف المشرف على البطن انتهى. 


و المراد ہما حوته الأعضاء الرئیسه و غیرها الواقعه فی الجوف من القلب و الكبد و الرثه و الطحال و الکلیه و الأمعاء و غیرها و ما 
أطبقت على المجهول و بحتمل المعلوم من اللسان و الاضراس و الأسنان و غیرها و أطبقت الشى ء على الشی ء غطیته به و كلمه 
من فی قوله من قدمى تبعیضیه أو سببيه و قدمى يحتمل الافراد و التثنيه ثم نسبه الشهاده إلى هذه الأشياء على بعض الوجوه على 
المجاز لأنها تشهد بلسان حالها على أن لها خالقا مدبرا حکیما علیما منزها عن الأضداد و الأنداد. 


الها واحدا أى معبودا و خالقا لا شريكك له فى الخلق و فی العباده أحدا لا جزء و لا عضو له فردا متفردا فى الکمال و الجلال 
صمدا مقصودا إليه محتاجا إليه للکل فی جمیع الأمور. 


بشرا سویا أى مستوی الأعضاء حسن الخلق لم أكن شیثا مذکورا آی كنت نسيا منسیا لا أذكر بانسانیه کنطفه أو علقه أو 
آشباههما أو كنت مقدرا فى علم الله لم آکن مذ کورا عند الخلق و مداد کلماته أى بقدر المداد الذی يكتب به کلماته تعالی 
كما قال سبحانه قُلْ لَوْ کان ابر مداداً لکلمات رَبٌی (۱) و قال من بَعْدِه سَبِعَهُ أئيخر ما تَفِدَتْ کلماث له )٢(‏ و کلماته علومه أو 
تقدیراته أو فضائل النبی صلی اللہ عليه و آله و الأثمه علیهم السلام كما مر فی بعض الاأخبار. 


و الحکیم قیل بمعنی الحاکم أى القاضی و قيل فعیل بمعنی مفعول أى الذی بحکم الأشياء و یتقنها و قیل ذو الحکمه و هی 
معرفه أفضل الأشياء بأفضل 


ص: ۵۴ 


.۱۰۹ الکهف:‎ . ۱-١ 


۲- ۲. لقمان: ۲۷. 


العلوم و يقال لمن يحسن دقائق الصناعات و يتقنها حکیم و الخبیر العالم بخفایا الأمور و قيل هو العالم بما كان و ما يكون يقال 


خبرت الأمر أخبره إذا عرفته على حقيقته. 


المبصرات و أحوالها و كلاهما بغير جارحه و العليم المحيط علمه بجميع الأشياء ظاهرها و باطنها دقيقها و جليلها على أتم 
الإمكان لا بنحو علم المخلوقين كما مر و الكريم فى أسمائه سبحانه الجواد المعطى الذى لا ينفد عطاؤه أو الجامع لأنواع الخير و 
الشرف و الفضائل. 


و الحليم قبل هو الذى لا يستخفه شی ء من عصيان العباد و لا يستفزه الغضب عليهم و لكنه جعل لكل شی ء مقدارا فهو منته إليه 
و القدیم هو الذى ليس لوجوده ابتداء و لا عله و يمتنع عليه العدم و الغنى هو الذى لا بحتاج إلى أحد فى شی ء و كل أحد 
محتاج إليه و هذا هو الغنى المطلق و المغنى أى يغنى من يشاء من عباده و العظيم هو الذى جاوز قدره و جل عن حدود العقول 
حتى لا يتصور الإحاطه بكنهه و حقيقته. 


و من أسمائه تعالى العلى و العالى و المتعالى فالعلى و العالى الذى لیس فوقه شی ء فى الرتبه و الحكم و المتعالى الذی جل عن 
إفك المفترين و علا شأنه و قيل جل عن كل وصف و ثناء و قد يكون بمعنی العالی. 


و المحيط هو الذى أحاط علما و قدره و لطفا و رحمه بکل شی ء و الرءوف هو الرحیم بعباده العطوف عليهم بألطافه و الرأفه 
أرق من الرحمه و لا تكاد تقع فى الكراهه للمصلحہ و الغفار و الغفور من أبنيه المبالغه و معناهما الساتر لذنوب عباده و عيوبهم 
المتجاوز عن خطاياهم و ذنوبهم و أصل الغفر التغطيه و الودود فعول بمعنى فاعل أى يحب عباده الصالحين أو بمعنى مفعول أو 
محبوب فى قلوب أوليائه و الشكور هو الذى يزكو عندہ القليل من أعمال العباد فيضاعف لهم الجزاء فشكره لعباده مغفرته لهم و 
إثابته إياهم و هو من أبنيه المبالغه و الشاكر أيضا بمعناه. 


ص: ۵۵ 


و الجليل هو الموصوف بنعوت الجلال و الحاوی جميعها و هو الجلیل المطلق قیل و هو راجع إلى كمال الصفات كما أن الکبیر 


و المبدی هو الذى أنشأ الأشياء و اخترعها ابتداء من غير سابق مثال و المعيد هو الذى يعيد الخلق بعد الحياه إلى الممات فی 
الدنيا و بعد الممات إلى الحياه فى الآخره و الباعث هو الذی يبعث الخلق أى بحیبهم بعد الممات یوم القيامه و الوارث هو الذى 
يرث الخلائق و يبقى بعد فنائهم و القادر و القدير و المقتدر متقاربه المعنى و القدير أبلغ من القادر و المقتدر أبلغ منهما و القاهر 
هو الغالب على جميع الخلائق و القهار أبلغ منه. 


و التواب الكثير القبول لتوبه عبادہ و البار و البر هو العطوف على عباده ببره و لطفه و القوى العظيم القدره و البديع هو الخالق 
المخترع لا عن مثال سابق فعيل بمعنى مفعول و ال وكيل هو القيم الكفيل بأرزاق العباد و حقيقته أنه يستقل بأمر الموكول إليه و 
قريب منه معنى الكفيل و هو المتكفل بأمور الخلائق. 


القريب هو القريب إلى عباده بالرحمه و الإجابه و العالم بأحوالهم و قريب منه المجيب كما قال سبحانه و إذا لک عبادی عنی 


قائی قَريبٌ أجيبٌ (4۱. 


الأول أى السابق بالعليه المنیر جاعل السماوات و الأرض و من فيهما نيرا بالوجود و الهدايه و العلم و الکمال و الولى الناصر أو 
المستولى لأمور العالم و الخلائق القائم بها و الهادى هو الذى بصر عباده و عرفهم طريق معرته حتى أقروا بربوبيته و هدى كل 
مخلوق إلى ما لا بد له فى بقائه و دوام وجوده و الناصر هو الذى ينصر أولياءه على أعدائه و الواسع هو الذى وسع غناه كل فقير 


و رحمته 
ص: ۵۶ 


۱-۱. البقره: ۱۸۶. 


کل شی .. 


المحيى لعباده بالحياه الظاهره و بالایمان و العلم و الأرض بالنبات و کذا الممیت بالمعانی و لقبضه و بسطه سبحانه وجوه قبض 
الرزق عن آقوام و تقتیره علیهم و بسطه على آخرین أو قبض العلم و المعارف عن قوم ليست لهم قابلیه و بسطها على المواد 
القابله و التعمیم أولى و قيل يقبض الصدقات و يبسط الجزاء و قال تعالی و الله بض و يَنِضط و لَه تُوجَعُونَ (۱) 


و القائم هو القائم بتدبير الخلائق و الحافظ علیهم أعمالهم حتی يجازيهم كما قال تعالی أ من قائ علی کل تَفُس ہما کسبث 
(۲) و الشهيد هو الذی لا يغيب عنه شی ء و الشاهد الحاضر فإذا اعتبر العلم مطلقا فهو العلیم و إذا ضیف إلى الأمور الباطنه فهو 
الخبیر و إذا أضيف إلى الأمور الظاهره فهو الشهید و قد یعتبر مع ذلك أن يشهد علیهم يوم القيامه بما علم منهم. 


الاس 


المالک هو المتملك لجميع المخلوقات و ملكها و يجرى فيها حكمه كيف شاء و النور هو الظاهر بنفسه المظهر لغيره و قيل هو 
الذى يبصر بنوره ذو العمايه و يرشد بهداه ذو الغوايه و قيل هو الظاهر الذى به كل ظهور غيره و الكل يرجع إلى الأول و الرفیع 
الذى هو أرفع من أن يصل إليه عقول الخلق أو يشبهه شى ء و المولى الرب و المالك و السيد و المنعم و الناصر و المحب قال 
سبحانه ذلك باد اله موی الَّذِينَ منوا وَأَنَّ الكافِرِينَ لا مولی لَهُم (۳) 


ص: ۵۷ 
۱- ۱. البقره: ۵ 


۲- ۲. الرعد: ۳۳. 


۳- ۳. القتال: ۱۵۔ 


و الظاهر هو الذى ظهر فوق کل شی ء و علا عليه و قيل هو الذى عرف بطرق الاستدلال العقلى بما ظهر لهم من آثار آفعاله و 
صنائعه الباطن هو المحتجب عن آبصار الخلاثق و آوهامهم فلا بد رکه بصر و لا يحيط به وهم و قيل هو العالم بما بطن يقال 
بطنت الأمر إذا عرفت باطنه و الآخر هو الباقی بعد فناء خلقه كله كما مر و الطاهر أى عن العیوب و النقاتص المطهر لغیره عنها و 
اللطیف المجرد أو الذى یفعل بعباده ما يقربهم إلى الطاعه أو صانع لطائف الخلق و قیل هو الذی اجتمع له الرفق فى الفعل و 
العلم بدقائق المصالح و ایصالها إلى من قدرها له من خلقه يقال لطف به و له بالفتح تلطف إذا رفق به و آما لطف بالضم يلطف 


فمعناه صغر و دق. 


الخفی بحسب کنه الذات و الصفات و الملیک مبالغه فی المالکک و الفتاح هو الذی یفتح أبواب الرزق و الرحمه لعباده و قيل 
معناه الحا کم بینهم يقال فتح الحاکم بين الخصمین إذا فصل بینهما و الفاتح الحا کم و الفتاح من أبنيه المبالغه و كذا العلام و 
الطول الفضل و العلو على الأعداء و الحول القوه و الحیله و المعين أى على الطاعات و سائر الأمور. 


و الجلال العظمه و الاستغناء المطلق و الإ_كرام الفضل العام و الاغاثه الاعانه و المحمود المستحق للحمد فى جميع الا الو 
المعبود المستحق للعباده على الاطلاق و المحسن ذو الاحسان العظيم و المجمل المعامل بالجميل و الحنان بتشديد النون الرحیم 
بعباده فعال من الحنان بمعنی الرحمه للمبالغه و المنان هو المنعم المعطی من المن العطاء لا المنه و الضر بالضم سوء الحال و 
كبت الله العدو صرفه و أذله. 


و يقال أخذت بکظمه بالتحريكك أى بمخرج نفسه تهتك العصم الهتک خرق الستر و العصم جمع العصمه و هى ما يعتصم به و 
لما كان الستر مما یعتصم به عن الفضیحه عبر عنه بالعصمه أو استعمل الهتك هنا بمعنی الفصم و القطع. 


ص: ۵۸ 


و الصفا بالقصر جمع الصفاه و هى الصخرہ الملساء فاطر السماوات و الأرض أى مُبدعھما بلا ماده و لا مثال سبق و الغیب ما 
غاب عن الحواس و الشهاده ما شهدها و إن لقاء ک أى لقاء جزانک و حسابک فى القيامه و ضدعه بكسر الضاد و فتحها ضد 
الرفعه و فى بعض النسخ وضیعه و لعله أنسب و العوره کل ما یستحیا منه و كل حال يتخوف منه فی ثغر أو حرب و فى بعض 
النسخ بالزای من قولهم آعوزه الشی ء إذا احتاج إليه فلم يقدر عليه و عوز الشی ء عوزا إذا لم يوجد و عوز الرجل أعوز إذا افتقر 
و ما كنا له مُفْرنِينَ أى مطيقين بسم الله مخرجی أى خروجی باستعانه اسم الله و الوتر بکسر الواو و فتحه الفرد و الله واحد فى ذاته 
لا یقبل الانقسام و التجزئه واحد فى صفاته لا يشبه له و لا مثل واحد فى آفعاله لا شریکک له و لا معين و الکبیر العظیم بالذات و 
المتکبر الذی آظهر کبریاءه و قيل أى العظیم ذو الکبریاء و قيل المتعالی عن صفات الخلق و قيل المتکبر على عتاه خلقه و التاء 
فيه للتفرد و التخصص لا تاء التعاطی و التکلف. 


الذی یصدق عباده وعده فهو من الایمان التصدیق أو يؤمنهم فى القيامه عذابه فهو من الأمان و الأمن ضد الخوف. 


و المهیمن قیل هو الرقیب و قيل الشاهد و قيل المؤتمن و قیل القائم بأمور الخلق و قيل أصله مزیمن فأبدلت الهاء من الهمزه و 
هو مفیعل من الأمانه. 


با موجودا آی بجده من يطلبه و المکنون الذی کنه ذاته مستور عن الخلق و کذا المخزون أو معرفته و آلطافه الخاصه مخزونه 
عن غير أوليائه الحی الذی يصح أن يعلم و بقدر و القیوم الدائم القیام بتدبیر الخلق أو القائم بالذات الذی یقوم به کل شی ء و 
الشامخ الرفیع العالی و السلام هو السالم من جميع 


ص: ۵۹ 


و الضریر من آصابه الضر و سوء الحال و قد یطلق على الذاهب البصر و على المريض المهزول و جعلته مع قوتک آی تخلق 
الاشیاء و تمضى الأمور بذلک الاسم كما ورد فى سائر الأخبار و الأدعيه و لا يصل إلى فهمه عقولنا و فى بعض النسخ و جعلته 
سرک مع قوتكك أى أخفيت ذلك الاسم كما آخفیت کنه قدرتک و سلطنتک. 


و نورته بکلماتک أى بساثر آسمانک أو بتقديراتكك أو بعلومک و معارفک أو بأنبیائک و آوصيائهم صلی اللہ علیهم كما مر. 


المسالک أى حیرتنی و ملتنی الطرق التی سلکتھا للروح من المحن فلم يتيسر لی ذلك قال الجوهری يقال عيى |ذا لم يهتد 
لوجهه و عيبت بأمرى إذا لم تهتد لوجهه و أعيا الرجل فی المشی و داء عیاء أى صعب لا دواء له كأنه أعيا الأطباء. 


و لعل الاسم الجامع هو الاسم الذى تفرد الحق تعالی به و يدل على کنه الذات فانه یدخل فيه جمیع الشئون العظیمه و الصفات 
الجلیله التی حجب الخلق عن کنهها و قد مر فى باب الأسماء إشاره إليه مع الأسماء الداله عليه و قد مر شرح الأسماء بعضه فی 
هذا المجلد و بعضه فى کتاب التوحید و إنما آشرنا هنا إلى بعضها لبعد العهد و الله الموفق. 


| تر جمہ |«الحلقة الضیقة» _ حلقه تنگ _ برای تنگنای شدید و سخت استعاره آورده شده و برای تقویت استعاره «الفكك) 
ذكر شده است. «بحقيقة ایمانی؛ يعنى به باورهای راستینی که ايمان من بدان محقق و ثابت شده است يا به ايمانم که شايسته 
است ایمان نامیده شود و همچنین است«حقائق ظنونی) حقایق گمان‌هايم. «و عقد عزائمی» يعنى آنچه قبلم بدان عهد بستە و 
باء برای ملابست و همراهی است و احتمال دارد با تکلف در برخی جملات باء را سببیه در نظر گرفت. «مجاری سيول 
مدامعی» جوهری گوید: «مدامع و مآقی» اطراف چشم است یعنی مجراهایی در سرم است که اشک‌هاپی که از مدامع من برون 
می‌آید در آن جاری می‌شود و در برخی نسخه‌ها «السبول» با باء موحده است و شاید اشتباه در بیان باشد و در صحاح «السیل» 
با سين متح رک به معنای باران آمده و «اسبل المطر و الدمع» هنگامی است که باران و اشک بسیار بریزد. 


و گوید: ساغ الشراب یسوغ سوغاً یعنی نوشیدنی به آسانی در كلو فرو رفت. و مطعم و مشرب گویی آن دو مصدراند و مساغ 
نیز مصدر یا اسم مکان است. (لذۂ؛ عطف بر «مطعمى» يا عطف بر «مساغ» است و «المشام؛ با ميم مشددّه جمع المشمة به معنای 
وسیله بوئیدن يا مکان بوئیدن است و «القّصب» استخوان‌های گرد و میان‌تهی است. فیروزآبادی گوید: قصب با حروف 
متح رک استخوان‌های انگشتان است و راه‌های حلق و مخارج نفس‌ها و آنچه از جواهرات که دراز و مستطیل شکل باشد و هر 
گیاهی که دارای نی باشد و گوید: شرسوف بر وزن عصفور استخوان‌های نرمی است که به هر دنده‌ای آویزان می‌شود يا آن 


را می‌بندد» و آن طرف مشرف شده بر شکم است. پایان نقل قول. 


و مقصود از آنچه در بردارد ( بما حوته ) این است: اعضای اصلی و دیگر اعضا که در داخل قلب و کبد و ريه و طحال و کلیه 
و معده و غير آن واقع شده است. و «ما اطبقت» با صيغه مجهول است و احتمال دارد با صیغه معلوم باشد که شامل زبان دندان 


آسیاب و دندان‌ها و غیر آن می‌شود. و اطبقت الشیء على الشىء يعنى جيزى اتا خی دیگری پوشاندم. واژه «من» در سخن 


او: «من قدمی» برای تبعیض یا برای سبب است و قدمی را هم می‌توان مفرد و هم مثنی در نظر گرفت. سپس نسبت دادن 
گواهی و شهادت به اين چیزها بر برخی وجوه به صورت مجازی است زیرا این اعضاء با زبان حال خود گواهی می‌دهند که 
آفریننده‌ای باتدبیر» حکیم و دانا دارند که از هر گونه ضد و همتا و شریک» پاک و منزه است. 


«إلهاً واحداً) بعنی معبود و آفریننده‌ای که در آفرینش و در عبادت هیچ شریکی ندارد. (أحدا هیچ گونه اجزاء و اعضای 
اک بعنی کی کمال:و جلال و شک تک و بی‌همتاست: ا سی نهسوی او فصين می شود و برای همه امور به او 


«بشراً سوياً» یعنی انسانی که اندام‌هایش راست و مستقیم و آفرینش او نیکو باشد. «لم اک ا ارس دهن ۲ 
فراموش شده بودم به طوری که به یکی از صفات انسانی مانند نطفه بودن يا تكه گوشت بودن يا چیزی شبیه آن دو ياد نمی.. 
شدم يا اينكه من در علم خداوند مقدر بودم و در ميان مخلوقات از من ياد نمی‌شد. «مداد کلماته؛ یعنی به اندازه مر کبی که با 
37 کنات گار شا رش ساط ارت کو سی مین ول لا كان ان داد لگا سے 
کهف /۱۰۹ - [بگو: «اگر دريا برای کلمات پرورد گارم مركب شود) و می فرماید: «ين بَعْدِهِ سَبِعَهُ بر گا نَفِدَتْ كَلِمَاتٌ الله 
-. لقمان / ۲۷ - [ و دریا را هفت دریای دیگر به یاری آید» سخنان خدا پایان نپذیرد.) و کلمات خداوند علم‌ها يا تقدیرات 


او یا فضیلت‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و امام علیهم السلام می‌باشد همانطور که در برخی احادیث بدان اشاره شد. 


گفته شده حکیم به معنای حاکم یعنی قاضی و داور است و گفته شده وزن فعیل آن به معنای وزن مفعول یعنی کسی که 
چیزها را استوار می کند و آن‌ها را درست انجام می‌دهد.است. و گفته شده به معنای صاحب حکمت است و حکمت. شناخت 
اشیاء با برترین علم است و به کسی که کارها و صنعت‌های پیچیده و دقیق را به خوبی انجام می‌دهد و آن به تمام و كمال به 
انجام می رساند حکیم گویند. الخبیر یعنی دانا به امور پنهان و پوشیدہ و گفته شده به معنای کسی است که بر آنچه بوده و 
آنچه خواهد بود علم و آكاهى دارد. گفته می‌شود: «خبرت الامر آخبره» هنگامی که حقيقت امری را بشناسم و بر آن آ گاهی 


بيدا کنم. 


و سمیع کسی است که هیچ شنیدنی‌ای از درک او پنهان و پوشیده نیست. و وزن فعیل از صیغه‌های مبالغه است» و همچنین 
بصير کسی است که چیزی از دیدنی‌ها و احوال آن از او پوشیده نیست و این دو صفت با اعضا و اندام صورت انجام نمی 
پذیرد. و علیم کسی است که علمش به کامل‌ترین وجه ممکن به همه چیزهای نهان و آشکار و خرد و کلان احاطه داشته باشد 
نه به مانند علم مخلوقات همانطور که بیان شد. كريم در نام‌های خداوند به معنای بخشنده و اعطا کننده‌ای است که عطایش 


پایان نمی پذیرد يا به معنای کسی است که همه انواع خير و بزرگی و فضیلت‌ها را گرد آورده است. 


گفته شده حلیم کسی است که چیزی از نافرمانی بند گان او را از راہ راست منحرف نمی کند و خشم بر بند گان او را ناخرسند 
و سرگردان نمی کند بلکه او برای هر چیزی مقدار معینی قرار می‌دهد که به آن می‌رسد. و قدیم کسی است که برای وجود او 
آغاز و علتی نبوده و (فرض) عدم و نیستی بر او ممتنع باشد. غنی کسی است که در هیچ چیز به هیچ كس نیازمند نباشد و همه 
كس به او نیازمند باشند و او بی‌نیاز مطلق است و مغنی یعنی هر كس را بخواهد بی نیاز می کند. عظیم کسی است که قدر و 


منزلت او فراتر رفته و از حد و مرز خردها بالاتر رفته تا جایی که احاطه بر کنه ذات او و حقیقت وجودیش تصور نمی‌شود. 


و از دیگر نام‌های خداوند «العلی و العالی و المتعالی» است. على و عالى کسی است که در رتبه و حكم کسی بالاتر او نباشد و 
متعالی کسی است که از دروغ و افترای دروغ گویان پاک و منزه باشد و شأن و منزلتش والا گردد و گفته شده معنایش اين 


است که از هر وصف و ستایشی بالاتر است و گاهی به معنای عالی است. 


و محيط کسی است که به طور عموم از نظر قدرت و لطف و رحمت همه بر همه جيز احاطه دارد. رژوف کسی است که با 
الطاف خداوندیش نسبت به بند گانش مهربان و بخشنده باشد و رأفت از رحمت رقیق‌تر و لطیف‌تر است. و حتی به خاطر 
مصلحت نیز به کراهت نمی افتد. و غفار و غفور صيغه مبالغه هستند و معنای این دو کلمه: پوشاننده گناهان و عیب‌های بندگان 
و گذشت کننده از اشتباهات و گناهان آن‌هاست. و اصل واژه «غفر» به معنای پوشاندن است. ودود بر وزن فعول به معنی فاعل 
است یعنی بند كان نیک وکارش را دوست می‌دارد» يا به معنی مفعول یعنی او در قلب دوست‌دارانش محبوب است. شکور 
کسی است که اند کی از اعمال بند گان در نزد او نیکو و افزوده می گردد پس پاداش آنان را چند برابر می کند و شکر او برای 
بے ا در واقع آمرزش و پاداش دادن به آنان است» و شکور از صیغه‌های مبالغه است و شاکر نيز به همان معنای شکور 


است . 


جلیل کسی است که به صفت‌های بزرگی متصف شده و همه آن صفت‌ها را دربر می كيرد و خداوند جلیل مطلق است. گفته 
شده جلیل به كمال صفات بر می گردد همانطور كه کبیر به كمال ذات خداوند و عظیم به هر دوی آن كمال صفات و كمال 
ذات بر می گردد. جمیل به معنای دارنده کارهای نیکو و اوصاف کامل است. حمید يعنى در هر حالت و وضعیتی ستوده است 
که فعیل به معنای مفعول است. در مورد مجید گفته شده هر گاہ بزرگی ذات با نیکویی کردار همنشین و همراه گردد» او مجيد 


است که پیش تر در باره آن سخن راندیم. 


مبدیء کسی است که چیزها را يديد آورده و بدون هیچ پیشینه‌ای آن را به وجود آورده است. معید کسی است که آفرینش 
را پش از زند كن به سوی مرک در دما و پس ازمر كك به سوق زند گی در آخرت بارزم گرداند و آفرشن را تكزان ھی كنك 
باعث» کسی اسك که مخلوقات را بر می‌انگیزد یعنی پس از مرك در روز قیامت آنان را زنده می کند. وارث کسی است که 
خلایق را به ارث می برد و خود پس از نابودی آنان باقی می‌ماند. قادر و قدیر و مقتدر از لحاظ معنایی به هم نزدیک‌اند. قدیر 
از قادر بلیغ‌تر و رساتر است و مقتدر از قادر و قدير بلیغ‌تر است. قاهر کسی است که بر همه مخلوقات چیره و مسلط می گردد و 


قهار از آن بليغ تر و رساتر است. 


وات کسی است که توبه بند كان را بسیار می‌پذیرد. با و ہو کسی است که با نیکی و لطفش بر بند گانش نسبت بدان‌ها 
مهربان است. قوی کسی است که توان و قدرت زیادی داشته باشد. بدیعء آفریننده و پدید آورنده‌ای است که از نمونه قبلی 
چیزی نمی آفریند و وزن فعیل اين کلمه به معنای مفعول است. وکیل» قیم و عهده دار روزی بند گان است و در حقیقت در 
امور کسانی که به او واگذار شده‌اند مستقل عمل می کند. معنای کفیل نیز به وکیل نزديكك است. کفیل کسی است که 
عهده‌دار امور مخلوقات باشد. 


قريب کسی است که با رحمت و اجابت دعا به بند گانش نزديكك باشد و به احوال آن‌ها علم و آگاھی داشته و نزدیک به 


د 2 
سي 5 


بندگانء اجابت كننده آن‌ها است همانطور که خداوند سبحان مىفرمايد: «وَإذَّا سألّک عباوی عنی فَإِنّى قَرِيبٌ أجِيبُ) --. بقره 


/ 182 - [و هر كاه بند گان منء از تو در باره من بپرسند» [بگو] من نزدیکم؛ و دعای دعاکنندہ را اجابت می کنم.] 


اول یعنی از نظر علیت بر همه پیشی گرفته است. منير يعنى آسمان‌ها و زمين را با وجود و هدایت و علم و کمال نورانى قرار 
داده است. ولی یعنی ياور يا متولی امور جهان و مخلوقاتی که بر روی آن هستند. هادی کسی است که بند گانش را بینا کرده 
و راه شناختش را به آنان آموخت تا اينكه به ربوبیتش اقرار کردند» و نیز هر مخلوقی را به آنچه ناگزیر برای ماند گاری و ادامه 
وجودش بدان نیازمند است. رهنمود ساخت. ناصر کسی است که دوستانش را بر عليه دشمنانش باری می‌دهد. واسع کسی 


است که بی نیازیش هر بینوایی را و رحمتش هر چیزی را وسعت بخشیده است. 


محیی یعنی با حیات ظاهری و با ايمان و علم بند گانش را زندگی بخشيد و زمين را با گیاهان زنده کرد و همچنین ممیت یعنی 
میرانندہ اين مفاهیم. برای دو صفت قبض (گرفتن) و بسط ( گستراندن) خداوند وجوهی است از جمله اینکه: گرفتن روزی از 
اقوامی و تنگ گرفتن بر آنان و گسترانیدن بر اقوام دیگره یا گرفتن علم و معارف از قومی که ظرفیت آن را ندارند و گسترده 
كردن آن بر آنان كه ظرفیتش را دارند. و تعميم دادن به هر دو مفهوم بهتر است. و گفته شده صدقه‌ها را می كيرد و جزاء و 
پاداش را می گستراند و خداوند می‌فرماید: (وَاللَهُ بض وَیبشرط واه جود -. بقره : ۲۴۵ - یضار کتک او 


ان پدید می آورد و به سوى او باز گردانده می شوید.) 


قائم یعنی کسی که تدبیر و چاره‌اندیشی مخلوقات را انجام می‌دهد و اعمال آن‌ها را نگاه می دارد تا جزایشان را بدهد همانطور 
که خداوند می‌فرماید: من موم علی کل تفس پعا کتیث» -. رعد : ۳۳- ( يا کسی که بر هر شخصی بدانچه کرده 
تماق اب نے وہ کارا ها ری اش العو قسن تک هت اما ھا نار 
شاهد یعنی حاضر يس اگر علم به طور مطلق در نظر گرفته شود خداوند علیم است و اگر به امور باطنی اضافه شود خداوند 
خبیر است و چون به امور ظاهری اضافه شود خداوند شهید است و گاهی همراه با آن لحاظ می‌شود که خداوند در روز قيامت 


به آنچه در باره آنان می‌داند» بر آن‌ها گواهی می‌دهد. 


رقیب» نگاه‌دارنده‌ای است که چیزی از او پنهان نمی‌ماند. حبیب» دوستدار پا محبوب دوستدارنش است. حسیب بنابه آنچه در 
برخحی نسخه‌ها آمده است به معنای کفایت کننده است. يعنى وزن فعیل آن به معنای مُفعل است که از «أحسبنى الشیء» بعنی 
آن چیز مرا كفايت کرد و «آحسبته و حتربته» يعنى چیزی به او به بخشيدم که او را خشنود می‌سازد گرفته شده تا جایی که 


می گوید: مرا بس است. و احتمال دارد به معنی حساب گر باشد. 


مالک یعنی صاحب همه مخلوقات و پادشاه آنان است» حکمش را آن گونه كه می‌خواهد جاری می کند. نور یعنی کسی که 
خود آشکار است و دیگران را آشکار و نمایان من کند و گفته شده کسی است که نابینایان با نورش می‌بینند و گمراهان با 
هدایتش رهنمود می یابند و گفته شده او آشکار و ظاهری است که هر ظهوری غير از خود به واسطه اوست. و همه اين معانی 
به معنای اول اين کلمه برمی گردد. رفیع یعنی کسی که قدر و منزلتش بالاتر از آن است که خرد مخلوقات به او برسند (او را 
درك کنند) يا اينكه چیزی شبیه آن باشد. مولی» يرود كار و مالک و سرور و نعمت دهنده و یاور و دوستدار است» خداوند 
فرموده است: دیک بان له وی الّذِينَ آمَنُوا وَأ الکافرین لا مَْلَى لَهُم؛ -. محمد /۱۱ - ( چرا که خدا سرپرست کسانی 


است که ایمان آورده اند» ولی کافران را سرپرست [و یاری ] نیست.] 


«ظاهر» کسی است کہ بر هر چیزی پیروز می گردد و بر آن بالا می كيرد و گفته شده کسی است که با راه‌های استدلال عقلى 
پیامد کارها و احسان و نیکویی‌هایش که بر آنان ظاهر شده را بشناساند. باطن پنهان شده از دید گان و گمان‌های مخلوقات 
است» يس دیده‌ای او را د رک نمی کند و گمانی بر او احاطه بيدا نمی کند و گفته شده باطن کسی است که به آنچه نهان مى.. 
گردد عالم است. گویند: بطنت الامر هر گاه باطن آن را دریابی. آخرہ همانطور که بیان شد کسی است که ب پس از نابودی همه 
مخلوقاتش باقی می‌ماند. طاهر يعنى از عیب‌ها و نقص‌ها پاک است و مطهّر يعنى عیب و نقص دیگران را از آن‌ها پاک مى.. 
مہو و اين ا 
تشع و كيه سر که رای گر كردا با جو پ ےڈا وهای 
برایشان مقدر كردهء می‌رساند. گویند: حا می لع تحت کا سار سا EES‏ ۱ 
کوچک و باریک شد. 


«الخفى» بر اساس کنه ذات و صفات است و ملیک مبالغه در مالک است. فتاح کسی است درهای روزی و رحمت را برای 
بند گانش می گشاید و گفته شده به معنای حکم کننده بین آن‌هاست. گویند: فتح الحاکم بين الخصمین هر گاه او بين دو 
طرف منازعه (دشمن) جدایی بیفکند» و فاتح به معنای حکم کننده است و فتاح از صیغه‌های مبالغه است و علام نیز همین گونه 
است. طول به معنای فضل و برتری بر دشمنان است. حول به معنای قدرت و چاره اندیشی است. معين بعنی باری دهنده در 
طاعات و دیگر امور. 


مجمل یعنی کسی كه با نیکویی رفتار می کند. حنان با تشدید نون یعنی بخشنده نسبت به بند گانش. صیغه مبالغه حثان به 
معنای مبالغه در رحمت است. مان یعنی بخشاینده نعمت» يعنى اعطا کننده نعمت. منّ از نعمت و بهره‌مندی است نه از مّت. 


یه انا مه نه معای بدا" انهوال اسيك کیت اله لدی یی خداوتد فش وا بازداشت و او را خوار و زیون کرد . 


گفته می‌شود: «أخذتٌ بکظمه؛ یعنی كلو (راه تنفس) او را گرفتم. «تهتک العصم؛ هتک یعنی دریدن پرده و عصم جمع عصمۂ 
است و غضمۂ چیزی است که بدان چنگ می‌زنند و با توجه به اينکه ستر و پرده از چیزهایی است که برای پوشیدن رسوایی 


بدان چنگ می‌زنند از آن با لفظ عصمة تعبیر کرده است يا اينكه در اینجا هتک به معنی بریدن و قطع كردن به کار رفته است. 


«الصفا» به صورت مقصور جمع صفاه و آن صخره نرم است. «فاطر السموات و الارض» یعنی يديد آورنده آسمان‌ها و زمين 
بدون هیچ ماده و بدون هیچ پیشینه‌ای. غيب آن است که از حواس پنهان بماند. شهادت آن است که بدان گواهی می‌دهند. 
ان لقاء ک» یعنی ملاقات پاداش و حسابرسی تو در روز قیامت. «ضعة) با کسره ضاد و رفع آن متضاد رفعت و بلندی است و 
در برخی نسخه‌ها «ضیعة» ذ کر شده و جه بسا این کلمه مناسب‌تر باشد. «العورة» هر چیزی است که از آن شرم و حيا می‌شود و 
هر حالتی است که در مرزها يا در جنگ از آن ترسیده می‌شود. در برخحی نسخه‌ها با زاء (العوزة) آمده است که از این سخن 
عرب است: «أعوزه الشیء» زمانی که به چیزی نیاز بيدا کند و توان آن را نداشته باشده و «عوز الشیء عورا هر كاه آن را نیابد 
«عوز الرجل آعوز» هنگامی که به فقر و تنگدستی گرفتار آید. 


«ما كنا له مقرنین» يعنى ما را يارى آن نبود. «بسم الله مخرجی» يعنى بیرون رفتنم با يارى جستن از اسم خداوند است. «الوتر» با 
كسره و فتحه واو به معنای تک و بی‌همتا است و خداوند در ذاتش واحد است به طوری که تقسيم و تجزیه شدن را نمی۔۔ 
پذیرد» و در صفاتش واحد است به طوری که هیچ مثل و مانندی برای او نیست» و خداوند در افعالش واحد است زيرا هیچ 
شریک و یاوری ندارد. کبیر یعنی بز رگ در ذات» و متکبر کسی است که بزرگی و جبروتش را آشکار کرده است. و گفته 
شده به معنای بزرگی است که صاحب كبرياء و جبروت است و گفته شده از صفات مخلوقات برتری يافته و گفته شده بر 


مخلوقات سر کش متكبر است. و تاء در متکتر به جهت تنهایی و ویژه بودن است نه به جهت پرداختن و تکلف. 


وف کسی است که به وعده‌ها و عهد و پیمان‌های خویش وفا می کند. عزیز» جيره نیرومندی است که مغلوب نمی شود و عزت 
در اصل به معنای فوت و شدت و چیرگی است. مؤمن کسی است که وعده‌اش را بر بنگانش راست می گرداند پس این کلمه 
از مان a‏ ات با رسک بان ام قابت ۳ غلاب قورش اماك ده کول ات رت از ماع کر 


متضاد ترس و خوف است گرفته شده است. 


«المهیمن» گفته شده به معنای مراقب و ناظر است و گفته شده به معنای شاهد و نیز گفته شده به معنای امانت‌دار است و گفته 
شده انجام دهنده امور مخلوقات و نيز گفته شده اصل آن مؤيمن بوده و هاء جایگزین همزه شده است و این کلمه بر وزن 


مفیعل از ريشه امانت است. 


ونا شید ای هر گی راهان او اش وم اعد کنو کی اوت که کی ان وات وه باقن 
مخزون نیز به همین معنی است یا اينكه شناخت و الطاف ویژه‌اش از کسانی که اولیای او نیستند» پنهان و منع می‌شود. الحىّ 
کسی است که صحیح باشد که بداند و توانا باشد. القیوم کسی است که همواره به تدبیر مخلوقات می‌پردازد يا قائم به ذاتی 
که هر چیزی بدان قوام می گیرد. شامخ یعنی بلند و والا- السلام یعنی کسی که از همه عیب و نقص‌ها سالم باشد. سلطان 
مصدر به معنای سلطنت و حکومت است. 


الضریر کسی است که زیان و بدحالی به او رسیده. و گاهی به معنای شخصی که بینایی‌اش را از دست داده و نیز بر بیمار لاغر 
اطلانق می‌شود. «جعلته مع قوّتک؛ یعنی با اين اسم اشیاء را آفریدی و امور را اداره کردی همانطور که در دیگر احادیث و 
دعاها ذ کر شدء و خردهای ما قادر به فهیمدن و د رک كردن او نیستندہ و در برخی نسخه‌ها اینگونه ذکر شده: «جعلته س رکف 
مع قوتک» یعنی این اسم را پنهان داشتی همانطور که کنه قدرت و سلطنت خود را پنهان داشتی. 


«نورته بکلماتک» یعنی با دیگر نام‌هایت يا با تقدیرهایت يا با علوم و معارفت يا با پیامبرانت و اوصیای آنان که درود خدا بر 


آنان ناد همانطور کک کر ان رشع 


«فإِنى بک» یعنی به تو سو گند ياد می کنم با به تو توسل می‌جویم يا بدين معنی است که وجود من و همه كارهايم برای 


توست. «تلافیته» یعنی جبران نمایی . 


«الدعة» یعنی آرامش و فراخی زندگی. «أعيتنى المسالک» یعنی راه‌هایی که برای راحتی از مصیبت‌ها پیمودم مرا سر گردان و 


آزرده خاطر کرد و اد بن امر برایم میشر نشد. جوهری گوبد: «عیی» زمانى است که به جایی رهنمود نگردد و «عییت بامری» 
زمانی است که راه به جایی نبری» و «آعبی الرجل فی المشی» یعنی آن مرد از راه رفتن ناتوان ماند» و «داء عیاء» یعنی بیماری 


سختی که هیچ درمانی نداشته باشد گویی پزشکان را ناتوان ساخته است. 
و شاید ,الا سم الجامع) اسمی باشد که خداوند متعال در آن تنها گشته و بر کنه ذات دلالت دارد زیر غمة اموو خر گت و 
صفات والابی که مخلوقات از درک کنه آن بازداشته شده‌اند در اد بن اسم می گنجد (قرار می گیرد)» که در باب اسم‌های 


خداوند به همراه اسم‌هایی که به آن دلاللت می کرد اشاره شد و شرح برخی از اسم‌ها در ا ين جلد و برخی دیگر در کتاب 


«توحيد) بیان شد و ما به جهت از آن مبحث فاصله كرفتيم» بدان اشاره کردیم و خداوند توفیق دهنده همه کارها است. 
* | ترجمه | 


«¥» 


o 
“5 


لفن أ + غير اصفافة فد 1 كوا مع اضعا فى ات ال فک بطرقهم موا إلى اھر ا ن 
سے ات e‏ عفر لطویتی و یرجم يإشتادهم جبيعا إَِى سف بن ڪل 
اللہ ین کاب ی ادا اي على تہ مط له و عدا شاد فب ی اَی عبد اله عليه السلام :ماه ان کر 
فیهما ان ره كير 4 یع تکییزاب فی ای و تحمس تکبیزاتِ فی اَن تكبو باشیلتاح اللا كم > .امت وھ 


ص: ۶۰ 


تبح اشم رَبك الْأغلى ثم كير ول الله أكبر رل الکترياء و اعطمه و الال و لد و الشلطان و له امه و الخته 
له کر أَوّلُ کل شین ء و 1 کل شین ن ۽ و بیغ کل شن ۽ و تاه وَحَالِم کل شن ۽ و فتاه لله كير مدر الأشور بات من 
فى لور قابل الْأَعْمالٍ ید لیات مُغلنُ الشزائر و مُصیر کل شین ءِ و مره ای الله كبر عظیم الْملکوتِ مدید توت حي 
ا یو الله کہ ائم لا َژُولٌ- إذا قضی را اما ول له کن فیکون كم نکی و رکم و تسج سجدتین دک سيم تکپیرات 
اوا نیح الله و آزها كيه الڑکوع و تول فى ژکوجنک ع بی و تخعى و ری و شغری و ری وتات 
لاض بی وب ای معا اي دده قات توب من آخیت أن دقع فت ثم رخ ومک بل 

کوع وتیل و تیم لک و 2 ول الْحَمْدُ لله ل عو ولل وال وَالشُلْطَانٌ و امک و الْجَبَرَوتٌ و الْکبرِبَاء و 

SS‏ ہت 
یب جيك البافی الڈائم یز اعکیم یر نشتتکفب و و لا ey‏ بل e‏ 
یذ یل تھی ی عع امد 8 


۱ 


متخ و نيهم و فى زفرتهم و ین امین آمین يا 
فی اانه تقول - بت إلى الله م ٤‏ و" 
تکتر و تقول 
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ص: ۶۱ 


الله کت لک يارت الَْصْوَاتٌ و عنث لک الژتجوه و عارث ین دُونک اضر الله أ كبر كلت ان عَنْ صفّہِ عَظمَیکك 
و اليس كلها ورك و کو اک ر ا - لا يَعْضِى فیها یڑک و ولا يتم شین ٤‏ ها دوک الله كبر أخاط بکل سن ء 
علفك و ر کل ۽ رکه ول ى کل شن ۽ آتزکت و ام کل شن ۽ بک اله ار تواضع کل شن ۽ لعظمټک ول کل 
شی ۽ لرک و اشن د كم کل شن »یک و خضع کل سى ك تج تکبر و تقول و آنت راکم مل ما قلت فى 
روح تك او و یک فی الشجود و ما قلت فی ال که وی 55 ِا َد به فی سَائر الصَّلَوَاتِ فاذا فرغت دَعَوّت 


با أَخييِتٌ عو لن و الاناقظغ 


:| تر جمه ]اقبال: سعد ابن عبدالله از امام صادق روایت می کند که فرمود: در نماز دو عيد دوازده تکبیر گفته می‌شود که هفت 
تکبیر در ركعت اوّل» و ينج تکبیر در ركعت دوّمء و چون به نماز برخاستی یک بار تکبیر می گویی سپس سوره حمد و سوره 
اعلی را می‌خوانی سپس تکبیر می گویی و بعد اين دعا را می‌خوانی: «او شایسته کبریاء و بزرگی و شایسته شکوه و قدرت 
وشایسته حکومت و عزت و شایسته مغفرت و رحمت است. خداوندی که آغاز هر چیز و پایان آن است. او پدیدآورنده هر 
چیز و به پایان برنده آن‌ها است و دانا بر هر چیز و انتهای آن است. خداوند بز رگ است. و او گرداننده امون و برانگیزنده 
خفتگان در گورهاست. و پذیرندہ اعمال و يديد آورنده اسرار و آشکار کننده ضماثر است و فرجام همه چیز است و با زگشت 
همه چیز به سوی او است. خداوند بز رگ است او قدرتش بسیار بز رگ و شوکتش بسیار قوی است» و زنده ای است جاویدان 
و الله اکبر و پاینده ای است بی زوال» چون وقوع امری را تقدیر کند فقط (کافی است) به او بگوید: باش تا موجود باشد.» 
سپس تکبیر می گویی و رکوع می کنی و دو سجده می‌روی که آن هفت تکبیر است» اولین تکبیر برای شروع نماز و آخرین 
آن تکبیر ركوع است» و در رکوعت سه بار این دعا را می گویی: «قلب» گوش» چشم» موہ يوست و آنچه از من که بر روی 
زمين است فروتنی کرد پرورد گار بز رگ خود را تقدیس می كنم و به سياس نعمت او پرداخته‌ام.» پ سن کر گوس داشتی بر 

آن بیفزایی هر چند بار که خواستی دعا را تکرار کن. سپس سرت را از رکوع بلند می کنی و راست می‌ایستی و يشت خود را 


راس می کئی و من گریں: 


2۹ 


شع لی و م می و بص ری و شغری و بشری و ما لت الض یی له رب الْعالمین بان رَبّى الْعَظِيم و ہدوہ سپاس 
برای خداوند است و جنبش و عظمت و قوت و عزت و حکومت و پادشاهی و شوکت و کبریاء و آنچه در شب و روز آرام و 


تکاپو دارد فقط از آن پرورد گار جهانیان است پاک و منزه است پرورد گار عظیم من و حمد مخصوص اوست.» 

سپس سرت را از رکوع بلند می کنی و صاف و استوار می ایستی و می گویی: 

«حمد و ستایش مخصوص خداست و قوت و عظمت وعزت و سلطنت و پادشاهی و جبروت و متعالی بودن مخصوص خدا 
است و آنچه در شب و روز ساکن است برای خداوند پرورد كار عالمیان است.» 


سپس سجدہ می‌روی و در سجده‌ات می گویی: «چهره يوسيده فناپذیر خطا کار گناه‌بار من برای ذات پاینده ماند گار عزیز 
حكيم تو سجدہ نمود بی آنکه سر باز زنم و درماندہ و خسته شوم و بز ر بین و متکبر باشم» بلكه بینوایی فقیر و ترسان و يناه 
آورده» و بنده خوار و زبون و ناچیز هستم. تو را منزہ می‌دانم از همه آنچه تو را درخور نيست و تو را سياس می گویم و از تو 


آمرزش می طلبم و به سوی تو توبه می کنم.) 


سپس خداوند را تسبیح می گوبی و سرت را بلند می کنی و می گویی: «پرورد گارا بر محمد و على و فاطمه و حسن و حسين و 
امامان درود بفرست و مرا بیامرز و بر من رحم کن و مرا در دنیا و آخرت از محمد و آل محمد جدا نگردان و مرا با آنان و در 


ميان آنان و از گروه آنان و از مقربان د رگاهات قرار بده ای پرورد گار جهانیان.» 


سپس دوباره سجده می کنی و همان دعایی را که در سجده اول گفتی» می گویی و چون از سجده دوم برخاستی می گویی: از 


هر تغییر و قدرتی به سوی خدا بیزاری جسته‌ام و هیچ جنبش و نیرویی نیست جز به يارى خداوند.» 
سپس سوره فاتحه و سوره شمس را می‌خوانی سپس تکبیر گفته می گویی: 


«ای پرورد گارم آوازها در برابر جلال و شکوهت يست و خاموش گشته» و چهره های کب رآمیز مستکبران در آستان صولت و 
شوکتت تسلیم و متواضع شدء و چشمها در مقابل پرتو جلال و هیبتت خیره گشته» و زبانها تحت تأثیر عظمتت کندی گرفته 
است. همه موجودات در قبضه قدرت تو اند و مقدّرات امور یکسره به دست توست چنان که جز تو کسی در باره آن‌ها فرمان 
نمی راند و چیزی از آن‌ها بی مشت تو به انجام نمی رسد خدوند بز رگ است. حفظ و حراست تو همه جيز را فرا گرفته» و 
قدرتت همه چیز را مقهور خویش ساخته و فرمانت در باره همه چیزها نافذ و روان گشته و وجود همه موجودات به مدد تو 
به‌پا خاسته» و هر چیز در آستان عظمتت به زانوی خضوع افتاده» و همه هستی در برابر عزّتت خوار و يست شدہ و همه چیز در 
برابر قدرتت تسلیم گشته» و همه هستی‌ها خاضع و مطیع مالکیت تو شده است» خداوند بز رگ است.» 


سپس تكبير می گویی در حالت رکوع همان جملاتی را که در رکوع اول گفتی تکرار می کنی و نیز در سجده همان جملات 
سجده ر کعت اول را تکرار می کنی سپس همان تشهدی را که در نمازهای دیگر بدان شهادت می‌دادی» می‌خوانی و چون 


نماز را به پایان رساندی به هر آنچه از امر دين و دنیا كه دوست داری» درخواست کن. -. اقبال : ۴۲۸ - 
* | تر جمه | 
بیان 


قوله عليه السلام و آخر کل شی ء أقول فی الفقیه (۲) 


بروایه الکنانی و آخره و فيه و عالم کل شی ء و معاده مع زیادات آخر مبدی الخفیات بغیر همز أى مظهرها و فی النهایه فيه 
ادعوا الله عز و جل و لا تستحسروا أى لا تملوا و هو استفعال من حسر إذا أعيا و تعب يحسر حسورا فهو حسير و لا مستعظم أى 
متعظم لنفسی و المهین الحقیر و الضعیف و الائمه أى تذ کرهم علیهم السلام و فى زائد الفوائد بعده تعدهم واحدا واحدا. 

و فی القاموس قطع بزید کعنی فهو مقطوع به عجز عن سفره بأى سبب کان أو حیل بینه و بين ما يؤمله و فيهم أى من بینهم أو 
فى آتباعهم و قوله فی زمرتهم كأنه تا کید له. 


و قال فى النهایه الخشوع فى الصوت و البصر کالخضوع فى البدن و قال کل من ذل و استکان و خضع فقد عنا یعنو و هو عان و 


حارت من دونک ليس فی الفقیه کلمه من و هو آظهر آی حارت عندكك أى قبل الوصول إليكك فكيف إذا وصلت و لا یتم شی 
ء منها دونكك أى بدون تدبیرک و ارادتکک. 


ص: ۶۲ 


.۴۲۸ الإقبال:‎ .١ -١ 


٢-٢۔‏ الفقيه ج ١‏ ص ۳۲۴. 


قوله ثم تكبر الظاهر أنه كان ثم ترکع و على ما فى النسخ لعله تأكيد و إن کان خبر أبى الصباح فی الفقیه أيضا يوهم کون 
التکبیرات و القنوتات فی الثانیه أيضا خمسا لکن التصریح فى آول الخبر بالعدد يأبى عن ذلك مع مخالفته للإجماع و سائر 


قول تم قال اد رضتی الله عه و من عير هده الروایه ۱5 فرغت من صَیلماہ عبد الى ادخ بدا للع( الله كبر الله 

آکبر لا له الله و اله آکبر الله آکبر و لله الحمد- لا إل إا الله الیم الْكرِيم - لا له الا العظیم- لا إل إا ال 

ا هص ہہ کے إلا الله را و رت آبَايَنَا الأرَلِينَ - لا ها الله 
ان وقد قد فوت ای ك امک و له اه ا 


و شبعاق له و انعد له 2اک و لور وغل کل کس افنها لھا و علی آعد من ماف كان أذ کرت نَ إلى يوم 
٦ 07‏ مت 


روو 


من تَشْعله جایتی و جبیع ما ری یارب و کل من بغنینی مره بال اذى لا إله إلا ُو الي الوم لا هه و لا نو نوم لَه 
ما فی السّماواتٍ و ما فی الْأَرْض مَنْ ذا الِّی یشم ده لابدنه بعلم ما بين 


ص: ۶۳ 


1 الاقبال ص۴۲۷۹ 


ندیه و ما حَلْمَهُمْ و لا بحبطون بش ع ۽ مِنْ علمه إلا ہما شاء یع وه الششماواتِ و اض و لا يده حفطهما و رال 
اي - فلز كان البخز داد لمات ری لد اه قبل أن تسد كلماتٌ وی و ز جا ہمثلہ ددا ف إِنّما أن تاه مثا 
وحی ی ما کم وا قمن كات ینوا لقاء ره یل عملا صاِحً لامش رک بعباكو ر دا و الشاقات E‏ 
ااجراب زر لیات ذكرا إن الهکم وا َب الشماوات ‏ اْرْضٍ و مایا و وب اشاق - إن ا السا اتا 
ار -و جفظاً ین کل شیطان مارد - لا يمعو إِلَى | مَل الأغلى و یعون ین کل جانب حور وَلَهُْ عَذَابٌ واصِبٌ 


الاق عون امه ات ب اقت- - فاستفیهع أ هم اشد لتا ام :2 من شنا نا ناهم مِنْ طین لازب- سُبْحانَ ریک رَبٌ 


34 


00 


یره عا یم ون و لام علی الموسلین و الد له رب العالمی- يا عغشر الجن و اس ان اشتطعم آن تَنْقدُوا ین آفطار 
الكُماواتِ و الَدْض فانقدوا لا دون سط اتد دای الاو رکا تکذّبان- رمل علیکما شواط ون نار و حاس قلا ران“ 
بای آلاء کم نبا - - لو انا دا ارآ علی بل لاه خاشعاً متَصدّعا من علیہ اللہ و لكك تال َضربها اس لعلهم 
کون مو الله الى لا۔ إل إلا م مو عام اليب و الها مو امن الحم ۵ 
الشلام المزین امین اريز ر الا المتكيد مربِحانَ الله عا بُقْ کون - هو الله الخال البار الْمُصَوّرُ ها شماء الحشنى یسب 
له ما فی النشماواتِ و اض و هُوَ ری الْعكيم-قُل ہُو الله أح دٌ الله ال۵ لغ باذ 0 و E‏ - قل 


ا 


N 


عو رب اف مِنْ شر ما حَلَق- وَ من شَّرٌ غاسق إذا وَقَبَ- و من رالات فى الْعُقَد- و 


ص: ۶۴ 


م شر حاىِدِ إذا حسدّ- قل اعود وب الاس ملک الّاس- له لاس مِنْ هر الوشواس الْنٌاس- - الى یو فی صُدُور الاس 
من اجه و الناس: الم نک توی و لا ری و آنت بدلمنظر الْأغلَى و نیک الوجْعى وهی و نک الاجر و نوی الم 
رو سس ئ تح ا وہ 
لجميع امین AR ECE E‏ ياء مهم وا توا و ال و الَْرَابَاتَ أَش عفر الله الى لا إا 
الع الوم جمیع طلمی و مجزمی و دوہی و ٍشرافی عَلَى تفسی و وب لیک اللَّهمَ اجعل فی قلبی تُورا و فی شغی ا نورا و فی 
بضری ورا و من بين ی وا و ین هی ورا و ین وقی را وین تختی وا و ُغظم لى لو و نجل لی ورا مُشی به فى 
الاس و لا تخرفنی ورک َوْمَ اماک - إِنّ فى علق الشماواتِ و الْهَرْض و اتلاف اليل و لها یا ای لباب ا 
کرو له قیاماً و ودا و علی جنوه و َنکرون فی حلي الشماواتِ و اض وین مت هذا الا شربحائک نا عذات 
ار ربا نک مَنْ ذخل الَار قد اريه و ما لِلطَالِمِينَ من أنصار- كنا إلا تيهنا زا ادق لاان أن اموا برك ما 
رن افو نا وبا و كو عَنّا مانا و وفنا مع را رین و آتنا ما ا و لا تخزنا يوم القياعه نک لا تُخْلِتُ 
الميعاة با رب الماح الالح اي الصاح و باعل الیل سکن و الس و مر محنهانا اَم جل أو تس هذا صلاحا 
حرط قح و آخزة تجاح للم من اض بح و اج ای موق و له لین عاجتی و طایتی الک لا شریک لک الد 
لا إل 4 إلا هو ال الْمَيُوم - لا ده تن و لا لوغ له ما فی النشماواتِ و ما فی الأَرْض مَنْ دا اذى یشم له لا دنه بعلم ما ین 
7 


بهم و ما حَلَمَهُمْ و 


مت 


3 ی 


لا بُحیطون بشی ۽ من علمه ال ہما شاءَ وَسِعَ کَزیئُ النشماواتِ و اض و لیرد جفْظهُما و هُوَ علي الْعَظيم- لا إإكراة فى این 
ف تی الود بان فمن یر بالاو و ین باق اشتدسک بالروه یاهع لها له بیغ عم ال 
یی الذین آعنوا وی E‏ کفژوا آزلبازهم یہ لت جوم من الور إلى لمات ونکت 
و ےت و ی۶۷ ۰۹۰۷۰۶۶ میا کک 
اعت ده با م اللہ الزن - قن ود پوت الاس تک ااس- له اس بن شر اراس الع ی 
شوش فی هدور اس من اجه و ااس- شبحان ریک رب الوه عَمَا ص فُونَ- - لام على لیوحت له رب 
العالمین الم نی سالک ماک اتی دا دعیت بها عَلَى مغالق واب الشَمَاء و لح لح و سالک منک ای إِذَا 
ديت با على مایق اَن لوج الوحت و مک : ماک اتی اد عبت بها لی الما و اضرا کب 
سک باش مالک اتی ذ دعیت با على أبواب ار کی وت باش مالک اتی اد دعیت بها عَلَى الْأَمْوَاتِ لور 
اشرت أن ل رن على" لكو و لالس ان مت بر كذ فم و بخ وى خب و قرف على قرو تک ده 
ین جیار تاج بيتك الم زور عم لمشکور مخ ستيه المغفور لوبهم امقر عم منم و أن َوَس عَلَىَ فى رزقى و 
فی عَنّى تی وق عنی مانتیو تکیف عَنّى ضُرّى و تقر عَنّى مکی و می و كزبى و نی أتلى و تخطینی سُؤْلِى و 
شای و ترینی وق زغیتی و وای الی بُغیتی سَرِيعاً عاجلا 


ص: 424 


تخر لی و نار لی برخمیک با أزخم الرّاحمین للم صل عَلَى مُحَمّدِ و آل م مُحمّدِ- و ال اشرجی فی هذا الم فى الشعداء 
0 مع الشْهَدَاءِ و احسانی فی علیین و إسَاءَتَى مَففُورَة و هَبْ لی یفن تماش وو کر اھا اھت باک على و ایق 


e‏ ال خره حه و قنی عغذات الّار(۱). 


|[ ترجمه ]این فرموده امام عليه السلام «و آخر كل شیء» می گویم در کتاب فقیه -. فقیه ۱: ۳۲۴ - به روايت کنانی «و آخرہ؛ 
ذکر شده است و در آن «و عالم کل شیء و معاده» به همراه زیادت‌های دیگری در دعا آمده است. «مبدی الخفیات» بدون 
همزه یعنی آشکار کننده نهان‌ها. در النهایۀ آمده است که در آن خداوند را دعا كنيد و «لا تستحسروا» یعنی درمانده و آزرده 
خاطر نشوید. اين کلمه باب استفعال است«حسر بحسر حسورا فهو حسیر» زمانی که درمانده و خسته شود و الا مستعظم» یعنی 
به خود متکبر و بز رگ بین نمی‌شوم. «المهین» ناچیز و ضعیف است. «و الائمۂ؛ یعنی امامان علیهم السلام را نام می‌بری و در 


زوائد الفوائد يس از این کلمه آمده است: یکی یکی نام امامان را ذكر می کنی. 


ل ۳ ا 
ممانعت ايجاد کرد از سفرش بازماند. . او فيهم) یعنی يعنى از ميان آنان يا از جمله پیروان آنان. و سخن ايشان «و فى زمرتهم؛ گوبی 


در النهایه گوید: خشوع در صدا و چشم مانند خضوع در بدن است و گوید: هر کس زبون و فروتن و خاضع شود در واقع «عنا 
یعنو فهو عان» یعنی فروتنی کرده يس او فروتن است. «حارت من دونک» در الفقیه «من» ذکر نشده است و آن آشکار تر است 
یعنی «حارت عند ک» یعنی پیش از رسیدن به تو حیران مانده‌اند يس جه برسد به زمانی که به تو برسند. الا یتم شىء منها 


دونک» یعنی چیزی از آن‌ها بدون تدبیر و اراده تو انجام سی کر 


سخن ایشان: «ثمم تکبر» آشکارتر این است که به جای آن «ثم ترکع» باشد و بر اساس آنچه در نسخه‌ها آمده است شاید تا کید 
باشد هر چند که روایت ابوصباح در فقیه نیز به وهم می‌اندازد که شمار تکبیرها و دعاها در ركعت دوم نيز ينج باشد اما اشاره 


صریح به تعداد آن در ابتدای حدیث. اين را نمی پذیرد و همچنین با اجماع و دیگر روایات مخالفت دارد. 


. اقبال : ۴۲۹ - 


«الله اكبر اللہ اكبر لا اله الا الله وحمد مخصوص خداست. هیچ معبودی جز خداوند بردبار بخشنده نیست و هیچ معبودی جز 
خداوند بلند مرتبه بز رگ نیست. هیچ معبودی جز خداوند نیست. معبود یکتاست و ما تسلیم و فرمانبردار او هستیم. هیچ 
معبودی جز خداوند نیست جز او احدی را نمی پرستیم هرچند کافران را ناخوش آید. هیچ معبودی جز خداوند یکتا نیست 
پرورد گار ما و پرورد گار پدران و اجداد نخستین ماست. هیچ معبودی جز خداوند نیست» بگانه است و وعده‌اش را وفا کرد و 
بنده‌اش را یاری نمود و لشکرش را غالب گردانید و به تنهایی بر احزاب غالب گشت. پادشاهی و حمد و سياس مخصوص او 


تسبیح و منزه گویی برای خداوند است هر بار که موجودی او را تسبيح می كويد و همانطوری که خداوند دوست می دارد 
تسبیح شود و همانطوری که شایسته بزگی ذات و عزت جلال و شکوهش است. خداوند از هر چیزی بزرگتر است هر بار که 
موجودی خداوند را بزر گ بدارد و همانطور که خداوند دوست دارد بزر گ داشته شود و همانطور که شایسته برد گواری 
ذات و عزت جلالش است. حمد و سپاس مخصوص خداوند است هر ار که موجودی او را حمد و سپاس گوید و همانطور 
که خداوند دوست دارد حمد و سياس شود و همانطوری كه شایسته بز رگواری ذات و عزت جلالش است. هیچ معبودی جز 
خداوند نیست هربار که موجودی خداوند را تهلیل ( لا اله الا الله) بگوید و همانطور که خداوند دوست دارد تهلیل گفته شود 
و همانطوری است که شایسته بزرگواری ذات و عزت جلال و شکوهش است. تسبیح و حمد و سياس برای خداوند است به 
تعداد هر زوج و فرد و به تعداد هر نعمتی که خداوند بر من و بر یکی از مخلوقاتش از کسانی که بوده و تا روز قيامت خواهند 


بو ده ارزانی داشت. 


نفس خود و دين و كوش و چشم و بدن و همه اندام‌هایم و آنچه از من که بر روی زمین است و خانواده و مال و فرزندان و 
همه کسانی که توجه و اهتمام من شامل حالشان می‌شود و هر آنچه به من روزی داده‌ای ای پرورد گارم و هر کسی که کارش 
به من ارتباط دارد را در يناه تو قرار می‌دهم. در يناه خداوندى که الا اله الا هو الحى القيوم 7- ) -. بقره ۲۵۵ - [معبودی 
جز او نیست زندہ و بريادارنده است نه خوابى سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابى كران آنچه در آسمانها و آنچه در زمين 
است» از آن اوست. كيست آن کس که جز به اذن او در پیشگاهش شفاعت كند؟ آنچه در پیش روی آنان و آنچه در يشت 
سرشان است می داند. و به چیزی از علم اوہ جز به آنچه بخواهد» احاطه نمی يابند. كرسي او آسمانها و زمین را در بر گرفته» 


و نگهداری آنها بر او دشوار نيستء و اوست والای بزرگگ.] 


«قل لو كان البحر مداداً لکلماته 5 ؛ -. کهف  ۱۰۹/‏ ۱۱۰ - [بگو: «اگر دریا برای کلمات پرورد گارم مركب شود پیش از 
آنکه کلمات پرورد گارم يايان پذیرد» قطعاً دريا يايان می يابدء هر چند نظيرش را به مدد [آن ] بیاوریم.» بگو: «من هم مثل 
شما بشری هستم و [لى ] به من وحی می شود که خدای شما خدایی یگانه است. يس هر كس به لقای پرورد گار خود اميد 


دارد بايد به کار شایسته بپردازد و هیچ كس را در پرستش پرورد كارش شریک نسازد.] 


و الصا فا تفا فا اع ات ریخا 6 اقا 2۳7ر رگد سک كامح که نی | اش ره شع الك ود 
تعر کید کات فو کل اپ لے سو رہ ارت کنیل کا۵ | کات ای که هاما شود ما نگاه ات رد كان 
آسمان‌ها و زمين و آنچه ميان آن دو است. و پرورد گار خاورها. ما آسمان این دنیا را به زيور اختران آراستیم. و [آن را] از هر 
شیطان سر کشی نگاه داشتیم. [به طوری که ] نمی توانند به انبوه [فرشتگان ] عالّم بالا كوش فرادھندہ و از هر سوی پرتاب می 
شوند. با شدّت به دور رانده می شوند و برایشان عذابی دایم است. مگر کسی که [از سخن بالاييان ] یکباره استراق سمع 
کند. كه شهابی شکافنده از پی او می تازد. پس. [از کافران ] بپرس: آيا ایشان از نظر آفرینش سخت ترند يا کسانی که [در 
آسمانها] خلق كرديم؟ ما آنان رااز كلك که بد آورديم.] «سبحان ربک رت العرٌّۂ ...» -. صافات / ۱۸۰ _ ۱۸۲ - 
[منرّه است پرورد گار توء پرورد گار شكوهمندء از آنچه وصف می كنند. و درود بر فرستاد گان. و ستایش, ويزه خداء 


پرورد گار جھانیان است.) 


«يا معشر الجنّ و الا-نس ان استطعتم ...» -. رحمن /۳۳ _ ۳۶ - (ای گروه جنّیان و انسیان» اگر می توانید از کرانه هاى 
آسمانها و زمین به بیرون رخنه کنید» پس رخنه كنيد. [ولی ] جز با [به دست آوردن ] تسلطی رخنه نمی كنيد. يس كدام یک 
از نعمتهای پرورد گارتان را منکرید؟بر مر شما شراره هایی از [نوع ] تفته آهن و مس فروفرستاده خواهد شد و [از کسی ] 
یاری نتوانید طلبید. يس کدام یک از نعمتهای پرورد گارتان را منکرید؟] «لو انزلنا هذا القرآن على جبل ....» -. حشر ۲۱ - 
زاكر اين قرآن را بر کوهی فرومی فرستادیم یقیناً آن | کوه ] را از بیم خدا فروتن [و] از هم پاشیده می دیدی. و اين مَثلها را 
برای مردم می زنیم» باشد که آنان بیندیشند. 


«هو الله الذى لا اله الا هو علم الغیب و الشهادة ۰-۰ حشر ۲۲ _ ۲۴ - (اوست خدایی که غير از او معبودی نیست. داننده 
غيب و آشکار است. اوست رحمتگر مهربان. اوست خدایی که جز او معبودی نیست همان فرمانروای پاک سلامت [بخش» و] 
مؤمن [به حقیقت حمّه خود که ] نگهبان عزیز» جار [و] متکتر [است ]. پاک است خدا از آنچه [با او] شريكك می گردانند. 
اوست خدای خالق نوساز صورتگر [كه ] بهترین نامها [و صفات ] از آن اوست. آنچه در آسمانها و زمين است [جمله ] تسبیح 
او می گویند و او عزیز حکیم است.1 


«قل هو الله احد الله صمد ....» -. سوره های اخلاص و فلق و ناس - (بگو: 


«او خدایی انت يكتاء خداى صمد. نه كس را زاده» نه زاسده از کس» و او را هیچ همتایی نباشد.) بگو: «پناه می برم به 
پرورد گار سپیده دم از شر آنچه آفریده و از شر تاریکی چون فراگیرد» و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شر [هر] 
حسود آن كاه که سد ورزد.» بگو: «پناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن 


کس که در سینه های مردم وسوسه می کند. جه از جنّ و [جه از] انس10 


خداونداء بی گمان تو می بینی و دیده نمی شوی» و در بالاترین چشم انداز قرار دارى» و با زگشت و سرانجام همگان فقط به 
سوی توست. و مسلما آخرت و دنیا از آن توست. خداياء به تو يناه می بریم از اينکه خوار و رسوا شویم. خداوندا بر محمد که 
بنده و فرستاده‌ات است و برخاندانش بهترین درودهایت را بفرست و من و يدر و مادرم و تمام فرزندان آن‌ها و همه مردان و 
زنان مؤمن و مردان و زنان مسلمان» مرده‌ها و زنده‌های آنان و خویشان و نزدیکان را بیامرز. از خداوندی که هیچ معبودی جز 
او نیست که زنده و پاینده است آمرزش همه ظلم‌ها و جنایت‌ها و گناهان و اسرافم بر نفس خويش را خواستارم و به سوی او 


توبه می کنم. 


خداوندا در دلم نور قرار ده و زبان و دیده ام را روشنی ده و در جلو و عقب و راست و چپ و بالای سرم و جلوی پایم 
#8 8 ۰ ۰ ح ۰ پآ سے srk‏ ۰ 
روشنى قرار ده» و نور خود را بر من بسيار گردان» و مرا جنان کن كه در بین مردم در پرتو نور و روشنی راه بروم» و در روز 


دا فی خلق السموات و الارض و اختلاف اللیل و النهار ....» -. آل غمران 48ے ۱۹۴ - (مسلما دز آئریش آسمان‌هاو 
زمین» و در سی یکدیگر آمدن شب و روز برای خردمندان نشانه هایی [قانع کننده | است. همانان که خدا را [در همه احوال ] 


ایستاده و نشسته» و به پهلو آرمیده ياد می کنند» و در آفرینش آسمان‌ها و زمين می اندیشند [ که:] پرورد گاراء اينها را بیهوده 


نيافريده ای منزهی توا يس ما را از عذاب آتش دوزخ در امان بدار. پرورد گاره هر که را تو در آتش درآورىء یقیناً رسوايش 
كرده ای» و برای ستمکاران یاورانی نیست. پرورد گاراء ما شنیدیم که دعوتگری به ايمان فرا می خواند که: «به پرورد گار خود 
ايمان آورید» پس ايمان آوردیم. پرورد گاراء گناهان ما را بیامرز» و بدیهای ما را بزدای و ما را در زمره نيكان بميران. 
يرورد كاراء و آنچه را که به وسيله فرستاد كانت به ما وعده دادہ ای به ما عطا کن» و ما را روز رستاخیز رسوا مگردان» زیرا تو 


و عده ات را خلاف نمی کنی.] 


پاک و منزه است پرورد گار صبح صالح؛ شکافنده صبح و خداوندی که شب را برای آرامش و خورشید و ماه را وسیله حساب 
قرار دادی. پرورد گارا ابتدای این روزم را صلاح و درستی و نیمه آن را فلاخ و رستگاری و پایان آن را نجاح و پیروزی قرار 


بده. 


پرورد گارا هر کسی شبی به صبح می‌رساند حاجت خويش به نزد مخلوقی می برد و حاجت من و رغبت من به درگاه توست. 
هیچ شریک و همتایی نداری خداوندى که الا اله الا هو الحى القيوم لا تاخذه 2-7 ) -. بقره / ۲۵۵ _ ۲۵۶ - (معبودی جز او 
نیست زنده و برپادارنده است نه خوابی سبكك او را فرو می كيرد و نه خوابی كران آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمين است» 
از آن اوست. کیست آن کس که جز به اذن او در پیشگاهش شفاعت کند؟ آنچه در پیش روی آنان و آنچه در پشت سرشان 
است می داند. و به چیزی از علم او جز به آنچه بخواهد احاطه نمی يابند. كرسي او آسمان‌ها و زمين را در بر گرفته و 
نگهداری آنها بر او دشوار نیست» و اوست والای بزرگ. در دين هیچ اجباری نیست. و راہ از بیراهه بخوبی آشکار شده است. 
پس هر كس به طاغوت کفر ورزد. و به خدا ایمان آوردہ به يقين» به دستاویزی استوار» که آن را گسستن نیست. چنگ زده 
است. و خداوند شنوای داناست. خداوند سرور کسانی است که ايمان آورده اند. آنان را از تاریکیها به سوی روشنایی به در 
می برد. و [لی ] کسانی که کفر ورزیده اند» سرورانشان [همان عصیان كران ] طاغوتند» که آنان را از روشنایی به سوی 


تاریکیها به در می برند. آنان اهل آتشند که خودہ در آن جاودانند.) 


به نام خداوند رحمت گر مهربان بگو: «او خدایی است یکتاء خدای صمد. نه كس را زاده» نه زاییده از كسء و او را هیچ 


همتایی نباشد.» -. سوره اخلاص - 


به نام خداوند رحمت گر مهربان بگو: «پناه می برم به پرورد گار سپیده دم» از شر آنچه آفریده» و از شر تاریکی چون فراگیرد؛ 


و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شر [هر] حسود آن كاه كه حَسّد ورزد» -. سوره فلق - 


به نام خداوند رحمدكز مهرنان بگو: «پناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن 


كس كه در سينه هاى مردم وسوسه می کند» جه از جن و [چه از] انس.» -. سوره ناس - 


«سبحان ربک رب العزۂ عما تصفون ....» -. حشر / 7١‏ - (منرّه است پرورد كار تو پرورد گار شکوهمند» از آنچه وصف می 


کنند. و درود بر فرستاد گان و ستایش ویژه خحداء پرورد گار جهانیان‌است.) 


خداوندا به آن اسم‌هایت که هركاه برای گشودہ شدن کلیدهای بسته درهای آسمان بدان دعا شود باز می گردد» مسألت 


دارم و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای شکافته شدن تنگی‌های زمين بدان دعا شود شکافته می شود. و به آن اسمهايت که 
هر كاه برای از بين رفتن سختی و زیان بدان دعا شود از بين می رود و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای آسان گردیدن درهای 
سختی بدان دعا شود آسان می گردد؛ و به آن اسم‌هایت که هر كاه برای بیرون آمدن و زنده شدن مرد گان بر قبرها بدان دعا 
شود قبرها شکافته شده و مرد گان بر انگیخته می گردند» مسألت دارم که بر محمّد و آل محقد درود فرستی و شناختِ برکت 
و یمن اين روز را به من بدهی و خیر آن را نصيب من بگردانی و مرا از شر آن دور بگردانی و نام مرا در زمره حاجیان خانه 
محترم خود ثبت کنی» آنان که حجشان مقبول و سعیشان مورد تقدیر و سياس و گناهان‌شان آمرزیده و اعمال بدشان بخشوده 
شده است. و روزی مرا وسعت بخشی و قرض و بدهی‌ام را پرداخت نمایی و امانتم را ادا کنی و زیان و ضرر را از من بزدایی و 
غم و اندوه و سختی‌ام را برطرف نمایی و مرا به خواسته و آرزویم برسانی و خواسته و درخواستم را به من بدهی و بیشتر از 
خواسته و آرزویم به من ببخشایی و خیلی زود مرا به هدف و خواسته‌ام برسانی و مرا بركزينى و مرا انتخاب کنی ای مهربان.. 


ترین مهربانان. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و اسم مرا در این روز در طومار سعادتمندان و روحم را با ارواح شهدا و اعمال 
نيكم را در علیین و کارهای بدم را آمرزیده سازی و یقینی به من ارزانی ده که قلبم را با آن دمساز کنی و ایمانی که به وسیله 
آن زنگار شک را از خاطرم بزدایی و مرا در دنیا بهره‌ای نیک و در آخرت بهره‌ای نیک عطا فرما و از عذاب دوزخ مرا دور 
نگه دار.» - . اقبال : ۴۳۳- 


۷| تر جمه | 


توضیح 


و ما أقلت الرض منی أى حملته من جوارحی و أعضائی و من تشمله عنایتی أي اعتنائی و اهتمامی بأمره و کذا قوله کل من 


یعنینی آمره ای یهمنی و قد مر تفسیر الات 


إن اطع آن توا ین آفطار السّماواتٍ و الْأَوْض آی إن قدرتم أن تخرجوا من جوانبهما هاربین من الله فارين من قضائه 
ا أى فأخرجوا لا تَنْقُذُونَ أى لا تقدرون على النفوذ إلا بشلطان أى إلا بقوه و قهر و أنى لكم ذلك أو إن قدرتم أن تنفذوا 
لتعلموا ما فى السماوات و الأرض فانفذوا لتعلموا لکن لا تنفذون و لا تعلمون إلا ببينه نصبها الله فتعرجون عليها بأفکا رکم فا 
آلا رَبّكما تک بان أى من البينه و التحذير و المساهله و العفو مع كمال القدره أو مما نصب من المصاعد العقليه و المعارج 
النقليه فتنفذون بها إلی ما فوق السماوات العلی. 


2 
.کچ 


تمل عَلیکما شواظ آی لیب من نار و نحاش آی دخان أو صفر مذاب يصب على رء‌وسهم فلا تنص ران أى فلا تمتنعان فَبِأىٌ 
آلاء رَبُكما تکذبان فان التهدید لطف و التمیز بين المطیع و العاصی بالجزاء و الانتقام من الکفار من عداد الالاء. 


#۶ 


و ترا ها لقن على جبل قال الطبرسی (۲) تقدیره لو كان الجبل مما ينزل عليه الق آن و يشعر به مع غلظه و جفاء طبعه و 
كبر جسمه لخشع لمنزله و انصدع من خشيته تعظیما لشأنه فالانسان أحق بهذا لو عقل ما فيه و قبل معناه 


ص: 44 


.۴۳۳ الإقبال ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. مجمع البيان ج ٠‏ ص ۲۶۶ فى آيه الحشر: ۲۱. 


لو كان الکلام ببلاغته يصدع الجبل لكان هذا القرآن يصدعه و قیل إن المراد به ما بقتضیه الظاهر بدلاله قوله و إِنَّ مِنْها ما 
هط من خشیه الله و هذا وصف للکافر بالقسوه حيث لم یلن قلبه بمواعظ القرآن الذی لو نزل على جبل لتخشع و يدل على أن 
هذا تمثیل قوله وَ تلک امال الآيه. 


و الرجعی بالضم مصدر بمعنی الرجوع أى إليكك رجوع الخلاثق للجزاء و الحساب و إليكك المنتهی أى انتهاء الخلائق و 
رجوعهم فی الدنیا و الآخرہ و قد ورد فى آخبار کثیره فی تأویل قوله سبحانه و أنَّ إلى رَبّك الْمُنْتَهَى أن المعنی إذا انتهی الکلام 
إلى الله فأمسکوا و قد مر فی کتاب التوحید. 


أن نذل أو نخزی یمکن تخصیص الأول بالدنیا و الثانی بالعقبی فان الخزی هو الذل و الهوان آمشی به فى الناس مقتبس من قوله 
تعالی ا و مَنْ کان میا أخييناة و جَعلنا له ور میتی به فی الاس کمن 'َلل فى لمات یس بخارج (۱) مثل به من هداه الله و 
تفن ا ول نر ا وا ات نامل فى اا شم ال الال و الج والسل و الى من 
الناس یمکن أن يكون بالهدایه و الارشاد أو يمشى به بينهم محترزا من ضلالتهم أو المراد المشى العقلانی بقدم الفكر و النظر و 
قد مر فى الأخبار الکثیره تأويل النور بالامام عليه السلام. 


فاق الإ باح أى شاق عمود الصبح عن ظلمه الليل أو عن بیاض النهار أو شاق ظلمه الاصباح و هو الغبش الذی يليه و الاصباح 
ف الأصل مصدر سمی به الصبح و جاعل الل سکنا یسکن الیه من تعب بالنهار لاستراسته فیه من سکن یہ اطمآن إن 
استیناسا به و سکن فیه الخلق من قوله رقف كر فیه و الق و رباقمب عطفا علی محل اللیل و بالجر عطفا علی اللفظ 
كما قرع بهما خشباناً أى على أدوار مختلفه تحسب بها الأوقات 


ص: ۶۸ 


۱۳۲ الأنعام:‎ ۱-١ 


و هو مصدر حسب بالفتح كما أن الحسبان بالكسر مصدر حسب بالکسر و قیل جمع حساب كشهاب و شهبان و قال الجوهری 
الطلبه بکسر اللام ما طلبته من شی ء. 


تر جمه ]دو ما اقلت الارض منّى) بعنی آنچه از اعضا و اندام‌های من که زمين حمل می کند. «و من تشمله عنایتی) يعنى توجه 
و اهتمام من به امر او. همچنین سخن ایشان «كل من یعنینی امره» یعنی کسانی که کار آن‌ها برای من مهم است. و تفسیر آیات 


مذ کور پیش تر بیان شد. 


«ان استطعتم ان تنفذوا من اقطار السموات و الارض» یعنی اگر می‌توانید از اطراف آسمان‌ها و زمين برای فرار از خداوند و 
گریز از قضا و قدر او بیرون بروید. «فانفذو یعنی بیرون بروبد. الا تنفذون» یعنی نمی توانید بدان نفوذ کنید. «الا بسلطان» 
یعنی مگر با با قدرت و تسلط و از کجا می‌توانید این‌چنین قدرتی داشته باشید؟ یا معنی آن بدین گول است: اگ توانستید 
نفوذ کنید تا بر آنچه در آسمان‌ها و زمین است آگاهی پیدا كنيد نفوذ کنید آن را بدانید اما نفوذ نمی كيك و نمی‌دانید مگر با 
دلیل و برهانی که عداونه آن وا فراز:دهد ثانا افکارتان بر آنابالا رونت «فای آلاء ریکما تکذیان» سس ای گروه اس و جر 
کدامین نعمتهای پرورد گارتان را تکذیب می کنید. یعنی نعمت دلیل و برهان و هشدار و آسان گیری و گذشت با وجود 
قدرت کامل. يا آنچه خداوند از پله‌های عقلى و پله‌های نقلی قرار داده است و شما به وسیله آن بر بالای آسمان‌های بلند نفوذ 
و کات 


«یرسل علیکما شواظ» یعنی فرو فرستاد بر شما شراره. «من نار و نحاس» یعنی دود يا مس ذوب شده که بر سر آنان مىريزد. 
«فلا- تنتصران» یعنی نمی توانید آن را بازداربد. «فبأى آلاء ربکما تكذبان» در حقیقت تهدید در این آیه» لطف است. فرق 
گذاشتن بین فرمانبردار و عصیان گر با پاداش دادن (به مومنان)و انتقام از کافران از جمله نعمت‌های خداوند قرار داده شده 


است. 


دلو انزلنا هذا القرآن على جبل» طبرسی گوید: -. مجمع البیان ۱۰ : ۲۶۶ - تقدیر آيه اینگونه است که اگر كوه از جمله 
چیزهایی می بود که قرآن بر آن نازل می‌شد و با وجود سختی و سرشت خشک و بزرگی هیکلش برای نازل کننده آن فروتنی 
می کرد و از ترس آن به خاطر بز رگداشت منزلت او از هم می پاشید. يس انسان اگر آنچه در آن است را درک کند. بدان 
شایسته‌تر است و گفته شده معنای آیه بدین صورت است که اگر سخن با بلاغتش كوه را از هم جدا می کرد و پاره می کرد 
يقينا این قرآن كوه را از هم می پاشید. و گفته شده مقصود از آن معنایی است که ظاهر آیه آن را اقتضا می کند با دلالت این 
سخن خداوند: «وَإِنَّ ها ما یبط من خشیه الله -. بقره / ۷۴ - ( و برخى از آنها از بیم خدا فرو می ريزد.) و این توصیفی 
برای سنگدلی کافر است به گونه‌ای که قلب او با پندهای قرآن که اگر بر كوه نازل می‌شد از هم می‌پاشید» نرم نمی شود و بر 
این دلالت دارد که اين آيه تمثیل و نمایان کننده این سخن خداوند است: «و تلكك الامثال ...» -. حشر /۲۱ - و اين مثل- 


هایی است...] 


الرجعی» با ضمه راء مصدر به معنای رجوع است یعنی با ز گشت مخلوقات برای گرفتن پاداش و حساب‌رسی نه سوی توست. 
«اليك المنتهی» یعنی سرانجام مخلوقات و بازگشت آنان در دنیا و آخرت به نزد توست. و در احادیث فراوانی در تأويل این 


سخن خداوند پاک و منزه «الی رک المنتهی» وارد شده که معنای آیه بدین گونه است که هر گاه سخنی به خداوند منتهی 


شود از سخن گفتن بپرهیزید» كه پیش تر در كتاب توحيد بیان شد. 


دأ تنل او همان اولك راعکار سی را کرت احا دهيم چراکه االخزی قوق وآغراریٰ انس« انی 
به فى الناس؛ از ار سکن ازرد فا اندم کسی ما وو کات مها اغا وجعلنا لَه تُورًا می به فى النّاس کمن 
له کي ات لمق کارے وا س 01777: آنا کسی کرت 1 ودرا ا كرد ايديم و برا او تردق 
درد ارود كاذو يوسو اندو انمت رنہ کر کسی اتک گر کشا رفاک مامت رآ رڈ 
آمدنی ٹیسٹ؟] با این عبارت برای کسی مثال آورده است که خداوند او را هدایت فرمودہ و از گمراهی نجات داده و ہرایش 
نور برهان و آیات روشن قرار داده تا در امور و اشیاء بينديشد و از این طریق ميان حق و باطل و ميان حق‌دار و باطل کننده؛ 
جدایی افکند و ميان آن‌ها تمایز قائل شود. و راہ رفتن بین مردم ممکن است با هدایت گری و راهنمایی باشد يا اينكه بين آنان 
راہ برود درحالی که از گمراهی‌شان دوری گزیند يا مقصود راہ رفتن عقلانی با گام‌های خرد و بینش باشد. و در احادیث 
زیادی بیان شد كه تاویل نورء امام عليه السلام است. 


«فالق الصباح» یعنی شکافنده سپیده صبح و طلوع خورشید از تاریکی شب. يا از سفیدی روز است. یا شکافنده تاریکی صبح 
است و آن تاریکی ای است که پس از آن می‌آید. و «اصباح» در اصل مصدری که صبح بدان نام گذاری شده است. «جاعل 
اللیل سکن از خستگی روز برای استراحت در شب آرام می گیرد. كه از «سکن الیه» گرفته شده. هر كاه با مانوس شدن, بدان 
دلگرم شده و اطمینان خاطر بيدا کند. يا اينكه مخلوقات در آن آرام می گیرند که از این سخن خداوند گرفته شده: «لتسکنوا 
فيه» -. یونس ۶۷ - اتا در آن بیارامید.! 


«و الشمس و القمر» با اعراب نصب معطوف بر محل اللیل است يا با اعراب جر معطوف بر لفظ اللیل است همانطور که با اين 
اعراب قرائت شده است. «حسبانا» یعنی در ادوار مختلف که اوقات با آن محاسبه می‌شود و این ن کلمه مصدر «حسّب» با فتحه 
سين است همانگونه كه حسبان با کسره سين مصدر حیب با کسره سین می‌باشد. و گفته شده حسبان جمع کلمه حساب مانند 


شهبان که جمع کلمه شهاب است و جوهری گوید: «الطلبة) با کسره لام آن چیزی است که آن را از چیزی بخواهی . 
٭| تر جمه | 
«f»‏ 


الإقبالء: و ذو آیضا فی بؤم عبد الأضعى ول (۱41 + بر الله كبر لا له اله و الله كبز و لاحرد له ربا کک 
الد كما غی لعز س لطانكك و جَلالِ وجھکك- ا له إلا نت ت الیم الكريم و شرا الل َب الوا الشیع و و الو 
اليم و الد له رب الْعَالمينَاللَُم ای e‏ ن الؤجيم - الع الوم لاه سنه و لا وم له 


2 0 2 


لاله ادا له ملک و له الحو ب: کے سیت مرعق ا كرت وت الخد و هو علی کل شبن ی ء قذي للم إلى 
سک بععاة وی لین عزیدک و مکی الإخمه من اک و بنرك اليم و جک الْأَعْلَى و بکلمایک مات اتی ل 


۳ 


ب ورهن بو و لا فاجر و شاک با رمک بش م الله الحمن ن اليم ای لا إل له الا م و الي َو المخيى انمبیث شود 


3 
م2 
۳3 


وود العش اَمجیذ کال لما ری ال لوم الِّی تا بوت قوس قوس یار کت و اليك الق ما بری و ما لا وق 


1١م‎ 


۴ 


السام اوم سد 


فانک یودن رکز لک کی وع و يكن فونک شن تو زیع آم يكن نزشک شین ۶ انالك یک فلز 
مکنون و پمک الام اور پائریکٹ الطهر الاجر و با باشمک الذئ ادا شتلك یه آغطت ادا دعت به اعت وإذا شيك 
١‏ ك أذ 3 7 ۲ 


E‏ 8 تچ عتمت د توععیی و توعم وی و ما وَلَدَاوَالْمَوْمِنيَ وَالْمُؤْيناتِ و المتلمین و 


۹ 5 


2 4 


TS 
یی و تسهّل لی می و يسر لی إِرَادَتَى سریعا عاجلا‎ 


پک 


سرب یر و طن ا ونیا 


ص: ۶۹ 


.۴۳۳ الإقبال ص‎ .۱ -١ 


دس ج 
انک قريبٌ مُجیبٌ. 


له ا شرّخ صذری للاشلام و یی بالایمان و نی ای و قنی عَذَابَ الا الهم ر ب الوم الشائزہ و رَبٌ ابر ارهز 
شک اند اه الاو مالک اقلک وی الملك من تساه و ترح الملك مقن تداء و نز من تساه و تذل عن تساه هدك اير 
نک لی کل شی ی ء یز رَحْمَانَ الأّنا و ارہ و رَجيمَهُما تغطی مهما ما تَاء و تفت ما قاتا افض علی دی و فرج 
عَنَى كل هم و کا نک ریځ الدعاء ال لا اء ریب جیب الُم جعل ختك أب تحت و امجعل خرف لان 


عِنْدِى فک و یی الشَّوْقَ إِلَى لماک و رز یی ِجاڈیک- لا إل هَ الا ال 4 وده اش له إِلَھا وَاجد سا ادا ساسا 
م د صَاحِبَه و لا ولد او 0 اي 
سر ےرت ہت اط لک ل ا علی عد و لكل ا اک عفد و فی 
کل تر لک عفد و کل ذخ ء لك غند الل تک اند مدا علی مد غد دام بدا الد ودک و رھ غوشک و 


كنا فى بكوم وجوكك و جز جک و عم بويك و كما آنت أل الُم لک الد علی الا و لک اند علی القَرَاء 
يدا ی بتک و یکافی تزبدك: هه جح ت و 


: lS با‎ 


کل شی ء الم ٍئی شلک باش مائک كلها م نع امک العظیم رَبٌ الْعَوْش | ہت نت ات 5 ي۵( 
وق و عف علطم - لا له 4 إلا آنت ترا كريم م الله نی سالک بل إل 
َضاء کل 2 لک بایمک ای لت به الم الى ابق علی کل شین 


م2 
7 | مس ° و 
5 


تمیت الخلق به به به أ شلک تیا جمیل ترا تا یوم یا باع یا وارث ی الاو کرام أشألك باشمک الْعَظِيم ای 


۲ م 


اك 


6 
0 


م 
2 


ع 


عم 


2 
۳ 
75 وا مه 


لقت به العش ی العظي فانک عفن بایمک العظیم و أشأليك اش مک الى رت به مله اوش ین عم و و سالک 
امک ان به أَحَظتٌ ررض اله اشمکک یا الله ارب یا رب یا رت سالك باشمکث الى لت به الْملَائْكة ارچ م 


2 
َه و 7 


لف ار نک نیع باشرمک اریز یا ریب يا چیب یا باعث یاقا آشالک أن تقلی علی محمد و على آل مُحَمدٍ 

وج ئی كل م و عَم و زب و ض و ضن آنا فيه و أن تشتلق یی بط زامن ون بت و أن یی آقلی شرب 
عاجلابرختیک يا آزجم الّاجمین الله با | 4 ا دیماان یاقا نزو با من یله ممع عَنْ تمع و لا يلط وَنَا 
ُض جره الا الْملِحينَ و له أن عن ٤‏ او اتا و ہہ یا اج الأغلَاقٍ یا مَنْ 


2 2 ° ° و 


فی الْوَمَاق يا وا 


5 
7 
١ہ‏ 
Ê‏ 
١ا٠‏ 
2 
یپ ط 
5 
سا 
اش 
3 
اها 
i‏ 
5 
لع مم 
bn 3‏ 
رواب 
ی 
1۹۹ 
L_>‏ 
ا 


واكك با حم الراجِمِينَ ال ُب قد أكدّى الطلك را لجل لدت و شا مایب و ضَاقتٍ الق ٠‏ 
الهو اختلت الظلٌ إا بک و تَ وَمَتٍ اعا و عذت الات ل دک الله و إِنّى عضيل اا لب الیک تفوغة و 


متاودل الوَجَاءِ ایک مرعة و الاشیعانه بض یک لمن الم بک مباحة و باب الدّعَاءِ ِمَنْ 5عاکک مت و عل ی لاعیکک 


2 ۳ 2 


ا ا بس کت رت e‏ بب 


E yy‏ ا و 
لاجمین و اکشف ری و تجیبی الک الک أن ک التي الیم الله یا رب لَك ديب لمن أذ e‏ 


2 


3 


کڈ 


2 


نید یرک تبازکت و تعالیت علو كيرا بل نت الله لک اند ز بٌ العالمی آنت الله الخزیژ الحکيم أَنْتَ 4 ليم الیم 
ك ال از الوم أك الله ملک ؤم الین أَنْتَ الله الق کل شى و رات ی 
نك لاد الد ره لسم لم یذ و أ ولد ول يكن لک فو 


77 
لا توت و الق لا تغل و فو لا وتات رت لا شک و ضادق ج e‏ 


a 


2 
11 


نت أَنْتَ الله 


سج 


5 
کفوا عد 


کے کے 


و دام لا تفنی و باق لا تقلی و واد لا شبیه لك و مر لا تنازع اللْهُمَ انی أشألك بأنَّ لک الحفد- ال الا انث الان 
ل ا ی آل محمد و أن تلغ غاية أملين و انعد 
1 ۰ 1 240 مر ۷ 9 3 4 


اک 00 و با عِمَادَا لسَّمَاوَاتِ و الأرَضینَ و د یوم اوو ا ان | لسَمَاوّات و الْأَرَضِدينَ و یا زین 


ہے یم کے میا می ار لا اضر یا هی 
ربو این تا منفس [متفسا ڪن اْمکرویین یا مفرج اڈ E‏ با اش ام ارت کو اوت نا 
حم الراحمین این و بلج عل ی ار باكر وت رر ین و ما 


۳ 


هن و وب افرش ام با َب با زب باَب الى کب جیگ گرب اور ضرق اکن یلم زک 


موس الى أَشْرَقَتْ له المماواث و سونو ال به الما أ أذ فاك عل یی ان ترمد رتا تفج عنی کل عم 
و عَم و کوب و ضر و ضتیق انا فيه و آن توععیی و توم وی و میا ولا و الْمَؤْمنِينَ و لمات و الَمشرلمین و لمات 
خیاء منم و الأْوَاتِ- نک علی كر ها أَرْعَمَ الّاجمین للم إِنّى أشألك با من لا تراة لین و لا تخالطه الظنُونٌ 


3 
۱ 


سے رج و ہت و تکاییل الا رود ہہ 
شرق عَليه النّهَارُ و ا بوّاری منکک ا شغاة وا أوض راء ا م فی وغده إوَغرہ] وَ ا 


آن جل یز غثری آخره و یز ععلی واه و یر اہی یم لاک إِلُک على کل شین نم ی الهم فل عَنّى د مَنْ 

شك ل له و سب عَنّى نار من شب لی نَارَهُ و اكفنى مغ من اذل لی هه و اغود نی بالشكيئه ‏ و ار و دخلنی فی 
دزعتکک الحصد یه و أَذخِلیی پزخمیک فی سث رک الواقی با مَنْ لا تکفی مه شین 0 0+108 ین آثر دنبای و آخرتی با 
عم الژاجبین را عقیق ترا یی تا ژکنی الَِْيقُ أخرجنى ین علق اَعضديت ای فرج مشک قریب و لا تخیلنی ا عریژ بعق 
زک تا لها يلق أَنْت اله یی و موی ایک لتق یا شرف مان با قوی الان با من وه فی كرا المکانِ 
اخزشنی یک ال کا کا و اکفنی بکمایتک الیل تُرَامُ للم لا هلک و آنت الوجاء فازعقنی رک با اک م الرّاحمین 
ار اوس د ای رت 
نیا کیو و أت ملک کن فی تا وملک من نی فش میک دبک أ ایک الیم 


2 رضم پر دہ 


ہے نے دہ كل كر حو با تل أشألك أنْ 
ص ی على مت و عَلَى آل مخت و أن تخي لح | لی انی کله و أن تجترل عَمَلِى فی المرشیع اي و نب لی تا وهی 
ولیک و اُغیل طاعبک ای مُؤْمِنَ بک مت کل لیک منیب إلیک معد یری یک أك الْحان مان تُغیلی الْحَیز من تاه و 
تضرف عکن تاه نی عَلّی وین مکی صلی الله عليه و آله و مه و َب لی ما کبک لوبدک الصَالِجِينَ یا أزحم اژاجمین: 
لت ال 0 ۰ ۱ ۱ لاض 


ص: ۷۴ 


3 7 و 


و فود یکسوہ 


0 


تَشاء بعر جساب رَحْمَانَ الا و الْآخرَهِ و رَحِيِمَهُمَا نقطی مِنْهُمَا ما تَشَاءُ و نع مِنْهُمَا ما تَمَاءُ- یدک الْحَیڑ اک على کل شین 


0007م أخوڈ یک من ال جیما ِنَ ال وع للم ای ریک من رپس یی 

الْفقر فان شش الك و أَعُودٌ بک من الیطان فان پش الْقَرِينُ و مرحت و رَبی مه مد لا 0 
ل ل ین ُو ول كا أ کپ شیم او لشعاوات و لض و تج ا ا 
نی وی و ال کام و ا ضریخ المستضرخین و یا ات یی و با م هی رَعْبَهِالْعَابِدِينَ یا مَُرّجاً عن الْمَعْمُومِينَ 
و یا مروج مر عن المکروینَ و با رم م الاحمین و یا کاشف الوم و یا مُجیب دَغوَہ الْمضُ طرین و یا له الْعَالَمِينَ مرول 


ھ۶ 0 و ۳/۳ ۱ 
مکتیک تراض فی قف اؤک تالک بخمک علی لک و بکل عن مر لک و کل اشم ٤‏ میٹ به نفک أو أَنْرْلهُ فی 
کتابک أ لته اعدا من تک أو اشتاتوت یہ فی علم الیب عند که أن تجعل لزان یع قلبى و ور بضری و جلا نی و 
راب می و عَمّی و أن تفه دی لی كل عاجه من اتج الا و اجره برخمیک با آزعم الژاجبین الهم از لی وبی و 
افیف آنری و قبی عذاب قیال بشونی لمت ری و جنینی الْعُشِرَى الم اغص نی بدینک و طاعتکک و طاعه رشو یک 
له أَدَذْنَى مِنْ عذاب الق له مر نی أَنْ آذموکک فَإِنّى آذعموک أَنْ تَغْفْرَ لی و توعمنی و تقبی عَذَابَ لار الهم إنَى ود 
بک ین فقت اما و المعات و عراب اقب و من فقت ایح الال الم ی آتآلک بکل اشم ٤‏ میت به تفشك أو ره 
فى کبک اؤ لته عدا ین مک أو توت به فی علم الیب عندک و آسالک بور وجهک الى أَشْر 1 


9-2 


ص: ۷۵ 


الطلمات و صلح به ار لیا و ال خر و سالک یا الله الِّی لا له لا نت پانک أَنْتَ الله الذی تَا له إلا آنت الْوَاحِدٌ الْأَحَدُ الْمَود 
اعد الذى لم عقت و له تركذو لو ا وا ولد و لغ یک لک کر اعدو أحالكه بان لک المد ل له إل ئگ 
الان بے الشعافات و الرَضین ذو الْجَلَالِ و ال کرام و شلک ب باشمک الْعَظِيم عم ٦ی‏ مه و 
لا تیه أذ ال على تفل .و آل ا فى اولي و ان خرین و أذ مغل مختد یله وآ تفع عفدا عد اند 
من ماهر يان أ ون تج بیقر اوہ باه نیع و 


و ین فى انیا عو فى از عو وی برھمیک ماب 


۳ 
لع‎ 
LL. 
۰ 
اما‎ 
5 
٦ 
٦ 
3 
٦ 
7 


2 


ت كو 


و ادا تَهضت مِنْ مُضَلاک فَقلْ- الله اکر الله كيد لَا له إل الله و الله أكيد و لله الد و ذا اْصَرَفْت إِلَى مثرلک له تقول- 
بشم اللہ الرَحْمنٍ ن لوجیم بشم الہ وبال ال كبر الله كبز له إل الله و الله كيو و و هلف اللهُم ی أشألمك باش ماک 


ار فیعه کو اللہ يمه لته لجيه یا میڈ با الله للا یل یا نیم یا كريم با یز یا ور با یا نو یا ور با الله 


۳ 


‫َ 


یا خمانْ یا رجیم یل له له سالک با سر معلها فیک یلم مغ به دا یرک و أشألك 


2 


با لان او لا بعلقة من آشمانکک غود کك يا الله و اُشالک بکل ما ؟ مت نیت ليه 
ص: ۷۶ 


.۴۴۰ الاقبال ص‎ .١ -١ 


فك مھا تهب له و أشألكك يجهله تایلک ا الله و تالک بكل مسأل ھا عثی نی بها إلى اشم العظیم عم 


را الله و اتاک باش مائک الح کی كلها یال و آسآلک بکل اشم أَوجَيته ی هی ای اہک الْعَظِيم الم الکبیر ال کت 
للع الَعْلَی بَا اللَّهُ و اسا لک بئیمک الکامل یت لی جع تن کی به أَحد کیرک ای مو فى علم القيب جنڈک 
ا الله ا الله یا ال يا الله ا الله با الله ہا الله با صَمَدُ یا رَحْمَانٌ أَذْعُو كك د تالک بعل ما نت فيه ما أغلمة الک بويا الله 
و أشألك بح عذء الأَسَِاءِ و بعق تَفْسِير ها له یلم تفسیزها غَي رك يا | له و الک بما کا الم به و بما لو فة اک به 


2 


و بکل اشم اثارت به فی علم ایب نک بَا الله أن تمہ لی علی مُحمّدٍ َب ک و رَسُولِك و أن تغفر لا و تَْحَمَنَا و وجب 
لتا رضوانک و اجه و توزقنا من فض لک الکثیر الواسع و تجعل لنا من آفرنا فرجا انک علی کل شی ء قَدِيرٌ اللْهُمَ لك الْحمْدُ لا 
0 تا اعملی زلا مق ها EE‏ ها شتير فندع ينا 


یں 
1 


وت و لا قابض لِمَا بک طت وا باط لما قبضت الهم اط عَلينَابتوكاتك و فض یک و زخعیک و رفک الُم ای شالك 
نی وم العیله و امن بو لوف و سالک اليم اأعقیم اذى لا ول و لا ول الم نی الک با سالك به مح 
بدك و شولک عليه السلام من احبر كله و أ٤‏ کچیژ بک مِمّا اش تجار بک مته مُحَمٌدٌ بذک و رشولکک من الم کله الم 
ار ون و لی ری و وی فی يُثرٍ منک و عافیه و اذغ على لشوء کل و افا سر کل دی شر آمین رب الین الم 
ل سیک باشمک الْعَظِيم ای به وام الدّينِ و باش مك ای قَامَتْ به الق اواث و اون و باش مک ال ؛ تخيى به 
لوی و ہاشمکٹ لیذ عبت به بت بت و إِذَا سيلك به آغطیت و بالَؤراء و الْإنْجيلٍ و الرّبُورِوَ ان العظیم 


۳ 
۰ 7 


VV ص:‎ 


رب جبرئیل و م کو را أنْ یی من الّار عثقاً نايتا لا مود لا ہت و لاد کونی 
بخطیتی و زذنی مِنْ فضلک ا: نی یک راغت و اجعل دُعَائ ى ععلی لماک و ال رات قاط و مجلسی رضاک عَنَى 
اج ایی بن لک اجه شذزیک و زڈنی بن قط نک 1 ی ایک e‏ 
جو وه ی نک عَلى کل شن غ ء تیه هع و ما کان من تبر یی العامة عليه الزيادۃ له حى 
یی بلک جد یم الْحَير عِنْدَك e‏ 
لہ اج و عم وشغ ذقى و رذق الى آت الكل 7 وَأَنْتَ برد کل شَئْ ود فا کت ال کنا عا 
بص هُونَ- و سَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ و امد له ر شین کرت یه و آجزنی من جهد الْبَلاءِ و اجعّنی من خير 
ره میب ديك اق دای مز رژ قك الا سم آمین رَبٌ امین الم إنَى دوک دعاء عبد داتفه و 


7 2 عمو و و کا اه اب 


کے ےت یرک لا اله ۷٦‏ 


2 
3 


ی ولا میات الا بک و لَا ق لَه رک و لا حول 


ات 1 و یا خر من نض وْ لَه ڪر من رل و یا ین أغطى وبا 
ہے نت ات 0 دم وک یا ذا الْعِزَّو وَ الما و 


له 


دوک را دا امک و الط ان و دوک را رب الاب و أذ وك یا سید الشاذات و 


خَيْرَ م رن قوت إل رک 
مر وک تت7 


٦ 0‏ کف 
0 


الا کمین و يا یا الذینِ و اما العا بای کا اوت ا رجيم ا عم الواح و ار امین و صر ان 
E‏ یا جيب تک بک حمله رشک و بق الْعمانکه و بق ال کمین و الاج دين لک و بحق ال و 
ا اا ق شین و المخزوبين و بعک الیم E ES‏ اله کا إل إل 
آنت-عالم اليب و لمخم امن ت على شعي و علی ال فد و أن یی وى ار و 
یا خعان و نج نی می و ی و کڑپی و دیق ضذری و تکف ضزی و تیش لی أخرى و نی اه أتلى ريا عاج 
نک قریب جیب ای دک دوہی و آعترف بخطاتای و شوء عَمَلِى و إشرافی عَلَى تفیتی و ظُلْمِى قَدِلَ | لاء و بل 


وخ بکظلمی و اغعرفت الى فاخو بويع و بخطابای و مُجاژی بکشی و مامت ب بعملی فاش تفت ملهی تفت 


قلبی و وَهَنّ مهن عظبی و سهرث مه عیبی و بک ی بل لمع دی و ضَاقَث عَلَيَ الْأَوْضُ بِمَا رمث رب 


9 


بی بِرَخْمتتك و علی خطایرای بِمَغْفِرتك و علی شوم عملی بعوک و علی |عراعتی بجلیتکک و علی |شزافی عَلَى یی و 

لی بها تاو زک الهم سل علی بجلیعک و رذ علی بعش وک و ازژفیی من فض یک و ا سای فك ایک من فان 

لشالعه الى حب و ترضی و قیاق کوک بن اعدا لاله ا تک على عئی نی ما نم و 

اشاق و يَعقُوبَ و ّا محمد صلی الله عليه و آله و عَلَى مجمیع این و اسل الا و الشالحین و الم مه الصادقينَ رت 

موی ا ی مرا ررد اررض اوري فِيهَا نَصَبٌ و لَا لُعُوبٌ للم ل 
یی ذ کرک و لَا نمی کرک و لا تضرف عَنّى وجهک و ل 


ص: ۷۹ 


رر رت رت کت 
و ود ين مساج د الى ترذ کر فقوا امک و لا تجعلنی من لین عن کرک و اشرمک ول خرفنی العمل بطاعبکک و الى 
e‏ و اجعل عتنی بَاكيَهَ شیک رای جک و ثم یک ای E‏ 
ما صذق فیک عَنّى - نک على کل شین ع ء قدبژ: الم إنَى مود بك من َر تفي و تِ عَمَلِى و من الم و 
لدم و من الْحََقِ وَالََْقِ و من اسر و ابطر و من علبه ال و من علبه لین و من وغفاء افو كاه الْمَرَضٍ و من شوم 
مب و من الإ رار علَى لاش ما طَهَرَ منها و ما بطي و من هد اْبَاءِ و من عَمَلٍ لا تُب و لا توضی و سالک الْهُدَى و 
و بسك ین له و الڑدی الم إلى كنت عیب کبشرتیی و ض فين و جنا نی و عا اونتبى و يتما نی 
و قبا یی و وجیدا نکن تم علمتیی ان و میتی لاه و الشیامفلک اند علی تخمانک عِنْدى شالك یاب 
رآ سن رسک ادن سملت ت عَضَبَكك جک و نوکت و مرک با خر ریالم اف لی نیو لب 
و اش رخ صم ذرى و یی عَلَى ترا على و تج مکی و اضیرفنی عن کل مکروه و اضرف وه زاره مھ 
حت اتی و جاوز عَنْ اتی فی أضرحاب اليج َغ السَذق ای كانُوا ا ئک ات ای ی ما آخییت 

عض إلى مرا کرمت و تیب ال رضوانک و تَقَضَ إلى مُحَالَفتَك و عط یئک و تثرتقملنی فی الْباقیاتِ الصَّالِحَاتِ ا 
یڑ تواباً و یو مرا الله آهعنی شکرک و علعنی محکمک و فَقَهْنِى فی دینک و وفنی لعباتک 


ص: ۸۰ 


2 


ہب رر رت رج و ہے یل بطاعیکه و تفریض ری 
کل یک و اص ام بك و ال لیک و ال و الاعات بكك و لا حول و وه إل الله ا اء الله کان و مالغ یال 
الم ای آشهد که و آشهد الملاذكة و مل اوش و جمیع لک پاک آنت الآ 1۳1 آنت ودک گا شریک لک و 
د محمد لاک و شولک و ا حول و ّا وء إل یک سان الله العلئ ای شبحان الله و تقال الله صَل على مهل الي 
الا می وَ أَغْطه الیل ة و لوف و یله مالقا ما علا نک ترميغ الدعاءِ الهم یکت ژفعت یی و فصت لوب 
حص عت الاب و عت الوججوة- و تدعت الأضواث و دَعت لسن لمات ک اكليم فلا تجهل و نت الجواد فلا بحل و لت 


2 


٣‏ و نت اكيم َا تور و نك المع فا تا و الت الفِیغ قلا َى و أَنْتٌ الْعريرٌ لا مدل و أت الم لا تفر 
و نت الات عير العاف أطت بکل شین یو علما و شمیت کل شین ء و آنت الد قبن كل شین و التاق نقد کل شین ء و 


و 


َنكَ 


71 


۱ 


۳ 
2 
ا 


خا ما بری و ما لا عددا ی علفت کل شین ء بقیر تغلیم و رل یس اکا 2 و انق الف فیس بَدکه و 
أت اباط قلس دوتک شین ل ا ا 2 "0 من مُو بامنظر اْأَْلّى 
ا من یل ما رایع الا ۱ از حم الوَاجِمِينَ بلا ال ه إن أن نك على کل 
و يق أ بش فد وي تقد صلی الله عليه و آله و لها راهيم نف و 


01 


۳ 
2 2 


ما آنا من الم رکین رَضیت بالله ربا و با ش 
بشم اللہ امن ن الجیم و شلک باشمک الذی لا 


2 
تلم تسا 


له و سل تسا تعلیماً نا الهم إنّى سالک باشمک 


ص: ۸۱ 


رال لو ای لا نل سه و لا نوغ الَذِى تا لَماوات و لَض وها لكف ان کن لذ فا وت تل 


الأضواة شعث للا قات و دلت له الْحَلَائْقُ و وجلث من شتته الْقلَوتٌ 


پر تن طخ لیآتری كله و لا تکلنی إِلَى تفیتی فى شین ین آثوری و ایآ ین لیک عو ين أبدا وك كز 


ِنَ الْمَفْدِينَ و اجعلنی مِنْ یل طاعیک و اک ع سی تتوفانی الی جنک ك و میک ال 2 ا ذا الَّعْماءِ المَابعَهِ و یا ذا 
اتوج الا و 5 وخته ايعو زا مقر ات وذ نیع اه زب ا ربالاب وذ ,زیر و یا ذا 
لقصل الجمیل و با ذا الْإِحْسَانِ الجلیل يا مَنْ درك ابا و لا تذ رکه اصا3 و ہُو اللَطِيِفُ الْخیز شلک الْأَمْنَ و و لیا و 
السَلَامَهَ و الِْسلَامَ و الْيَقِينَ و اشكر و اسر اضق الَف و ماقا و اور عَنْ ماريتكك و الله بولك برخ خميك با 


من دک و لا کر و 1 لا تزع نی صَالِحاً غیت یی یشم تیب و ث پی عدوا و لا حاسدا و لا تجعلنی 


2 


ذم الرَاحمِينَ نک على کل شین ن ء فَدِیژ للم ای سالک الیز و امه وحن لحل و الژضا بالضاء و در بحانکک فی 
الشماء عزشک و خاک فی الْأَرْض شلطانک و سباك فی ابر و البخر سببلک و شبحاتک فى الْجَنَّه زخعنک و شبحائک 
فی الا ر غم یک و مالک فی التب م خطک- لا له آنت شربحانک لا شریک لک لک ملک الَماوات وازن 
شبحانک نت الوب و لک الْمَعَادُ باتک يا دا امک وَ الملکوت شرانک بَا ذا ره و الْجبژوتِ سْ بِحَانَ الْعیْ الَّذِى لَا 


رت تس ھاد امک ادوس مُبْحَانَ رَتْ الْعَلائِکه ر لوح شخان ری الأغلن شرجعانه و تعالی سهان الملكة لسر بان 
7 الفا و کان العزيز الْعَمَار سان الکبیر الما کاک و هن کش زک اشفكك وتان د کک و لا إل ع عر ک. 


ص: ۸۲ 


0 و 


ال وز نوا و اأزض و عناق و 
ود کف الس وکلک ال و ماو کف ع وال عن و الاح و الا > و او رب السّمَاوَاتِ المع و ما یهن و ما یهن 


و رت القیع الْمانی و رت الْقوآن العظيم و رت جترئیل و م ا 


الهم لك أَسْلَمتٌ و بك آمَنْتٌ و علیک نوکت و لك حَضَعْتٌ و الیک حَشَعْتٌ فَاغْفِرْ یی ما فش مِنْ نوی و ما خوت و ما 
3 


شس ےن ده 2 و بها تقوم الأَوْض و بها ررق البهانم و بها قوق 
المجتيع و تمع التق وبا حص يك ع امال و ورق ال شجار و کیل البخار و كر الا و ما الم علي لل و ضرق 
عَلَيهِ الهَارُ سالك بدّلک كله أن ا أ انار یا بارحم الراحمین مين الم نت اي تم باظیم و تمطی الجزيل یل و تغفو عَن 
الكثير و تُقَاِف الیل و تفعل ما رید الم إنّى أشألك أن تملا بی مِنْ خشیتکک و تَلْبْسَ وجھی من بو رک و أذ ری فى 
زخعیک و أن لق على ععبتک و أن ت بى جریم ایر جنک و نلک پاشیک العم و اماک بل حوب اه على 


یک محمد صلی الله عليه و آله و بل زف ره لی یک جیتی عليه السلام و بکل عزف کک ب 9 0 
أو بخ من آانک اؤ وشول ین زرلک فاش تتجبت له وغول نوج عل می و کی و كرين عبن صذری و ما وت به 
فی أَمْرى یا مود ضع کل شکوی و یا شاه کل تجزی و با ھی کل حاجه وبا الم کل ییو و یا کایف کل بیو و الیل 
ايم و یا لچق مُوسرى و بانط طفی مب صلی الله عليه و آلهأَذغوک ذعاء من ات اه و ضعفث وه و لت حیه و 
رک فتاه من لا یرد لكفْضٍ ما مو فيه کیک أن تفه لى با آنعع التمايعين و جا عم لین و با قرت الین و با 


روف يَا رَحِيمُ يا بَدِيعَ الصَمَاوَاتِ و الأَرَضِينَ غفز لی ذَلْبى و 


2 
2 
ا 


AY ص:‎ 


o 


so 
.ا‎ 


4 


نی می الا ا من تلطف بی فی ص غیر عوانجی و کببرهیا إِنْ و کلتیی با ای تشیتی طرقة عین عجزّث عنها قأذخلیی الج 
برخمتک يا الله و نی فى اتب ھم ما گان إأعدٍ ن که جندى من تلو فی عرض أذ مال کر از لك 
اي و پیک و آزض عباڈک عَنى ما نانت من قط ینک و ینک الهم اخ لی باب الَو َو لی ار الم تخ لی 
اب ار الى لی فيه ارج و العاف الم ایخ لی باب و E‏ سط LG‏ 
بوم ی درا یک فی نخره و أ E TS‏ 
وو ویو زب نع قیاق تلآ دمم یہ جطنکه و جاک و کتفک عرّ 


ا کل و لا ال غير ک الم ای غود پک ین کل شوم زرح بی و یتک أ باع بی و بینک أذ ضرف به 
نی ومجھُرک الْكَريم الم ای ا رھ ل خطیلتی و جومی نی و نی بك الله رسي لکل شین ل ء برض یک عنی و 


ےت رت ےت وی و ہی نا ابیت فی العیاو ا جا قفی الْآخْره وَ وَفقنی ! مَقَام 
تحب أنْ تذعی فيه بأ شمانک أو ند أل فیه من عطاواک رت لا تکشث ع سترک و لا تمد عَؤرّتی لد من خلقک 
لهم اجعل این فى ی و الور فى بص ری و ال فى نی و الم یه فی ص ذری و ذ کرک بالّیل و انار على لسانی و 


اوغ عَلَىَ مِنْ فض لک و ازْزُقْنَى من بر کاتک و اش شرتقمّنی بطاعتکک و ايل رغبتی الک فیما عندک و تَوَقْنِى علی شنک و ۳ 


تکلیی إِلَى یرک و لا تزغ قلبی بغ بغت إِذْ عَیتیی ا ص ریځ المکژویین یا مجیب 5غوه الم طرین رخ همی و ی و حَرْنِى كما 


قا 


ع 


مه و مه و له و کته َل عدو هاكفنى كل عزل و فقو و شم عتی یی رخ حمتیکہ الم ذا مکان لایس لفق و 
الخائف الّْمَۂ کہ تجير و هالک ار و اط لجل و من بر بخطیه ‏ رف له و یوب ای هلف ری مكانى و 
ہے رت ہے ن # من آفری أشألك باک ولي الَقْدیر و مُمْضِدى الْمَقَادِير وال مَنْ 


ع 


آسَاء و اقرف وا سیَکان و اعْتَرَفٌ و أشألك أَنْ تَعْفْرَ نف لی ما ی فی جلمک و هدنه عنظلک و أخضتة تاكتك و أشألك 


2 2 


أن تاو عى و ترحتنی بزخمیک یازع الژاجمین و تضلی عَلَى ۸ مب الب و علی أَهْل بیته صلّی الله عليه و سل و 
و السَّمَاوَاتِ و الْأَرَضْدَينَ و يا زَيْنَ رر لاست ل مت لتر الْمُسَْضْرِخِينَ 


و یا مُنْتَهّى رَعْبَهِ العابدین و یا مفرج [ْفرجا] عن الْمَغْمُومِينَ و یا کاشف كرب المکژویین و يا حير الَْافِرينَ و یا آزعم م الراحمينَ 


2 


ور 


با مُجيت دغوء اللضطزین و با إل امین الک بد لک المد 1 لت ان با من با بیع الشعاؤاتِ و الَرضِ جا 
ذا الال و ال کر م يا حي یا و 7ئ ار للم اج لی ا واب الْحَیراتِ و وَفَقْنَا لما تکسینا الْعَسَنَاتِ و جنا 
رر رت ےت مُنْتَهَى الرَعْبَاتِ و مُجِيبٌ الدَّعَوَاتِ و قاضعی الحاجات و کات کات 
فارج الهم وَ كاشِفٌ الْعَمٌ و رَححمَانُ الدُنیا و ال جر و ومع اله اف ى لی دوہی و ازحشنی فی عیاتی و مَعاتی رنه تنفنینی 
با عن وخمه من یواک الله نت ری 7 نک و آا عبذک اھ بک لصا تک دینی ریخ و آثیی ع عه دک و 
وَغْدِک ما اس مَطَعْتٌ أشألك الب من سات عَمَلِى و اه تفرك تب ایی کا یڑا لا نت الم نت المظر الخلی تر و 
ی نو بک أن ال اتی وأ و أَعُودٌ بک أَنْ آتی ما ا توضی الم إِنّی آشآلکک بععاقند ال من عَڑشِک و 
ھی ال مه مِنْ کتابک و باشمک 


۱ 


3 
3 


ص: ۸۵ 


عم و جذک اغلی و کلمانک الائات - ال مالک امک تى ملک مَنْ تشاء و تم الک ممن تشاء و من تشاء 
0 من تشاء پیک الْحیژ إن على کل شین ۽ قَدِیژ- تولخ الیل فی الهار و تُولِج اهاز فى الیل و رخ ال مِنَ ات و 
رج الیک بی الح و تررق من تداء يقير جساب أشألكك أن نی علی ملد و علی آل مب و ن تر لی جميع دوہی 
و فد لی جم عوانجی ضفیزعا و کیزا ما آنززث مھا و ما نت و نسم لی تخیاق و یئز أمورى وت ری 
و تکبت آغذائی و تکفینی ذه محشادی وذ كل ذی 15 و نی فی الا ع و فی الآخره حسته و 7 تقینی برخمیک عَذَابَ 
الّار برخم ترک را عم الاين وا نع الغاربیق وبا لک بزم لین من زب اام و حول اله على معط عاتم 
اَن و لی آله الیو تلع ليما گرا و لا حول ول َه ی و ا جيلة لاله البق اعظیم و ما َاء له كان و حب الله 
و نعم ال کیل (۱). 


*** | ترجمه |اقبال: همچنین در روز عید قربان دعا می کنی و می گوبی: 


«خداوند بز رگ است خداوند بزركك استء هيج معبودى جز خداوند يكتا نیست و خداوند از هر عزف ور گفاتر الست و حمد 
و سپاس مخصوص خدا است. خداوندا ای پرورد گان ما حمد و سپاس برای توست آنگونه که شایسته عزت سلطان و عظمت 
ذات تو باشد هیچ معبودی جز تو وجود ندارد تو بردبار حكيمىء و پاک و منزه است خداوند که پرورد گار آسمان‌های هفت.. 


گانه و پرورد گار عرش بز رگ است و حمد و سپاس مخصوص پرود گار جهانیان است. 


خداوندا من با اسمت از تو مسألت دارم با اسم خداوند رحمت گر مهربان معبودی که زنده و برپادارنده است نه خوابی سبكك 


او را فرو 


می كيرد و نه خوابی گران. هیچ معبودی جز خداوند نیست. معبود یکتاست زنده می کند و می‌میراند و او زنده‌ای است که 
نمی ميرد خير و بر کت به دست اوست و او بر انجام هر چیزی تواناست. خداوندا من به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت که 
عظمت و عزت بسته بدان‌جا است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و به اسم بزرگت و شوکت والایت و کلمات تامه‌ات که 
یک و کار و ند کار از آن‌ها كدو از تو مسأت دارم. 


و با اسم تو» با اسم خداوند رحمت گر مهربان که هیچ معبودی جز او نیست او زنده برپادارنده و زنده کننده میراننده آمرزنده 
دوستدار مؤمنان صاحب ارجمند عرش كه هر آنچه بخواهد انجام می‌دهد او زنده بريادارندهاى است که نمىميرد» پاک و 
منزه» پاک و منزه از هر عيب و نقص است. ب ر کت و كرمت همه را فرا گرفته و در بزرگی و برتری کسی به تو نمی‌رسد 
آفرینندہ آنچه ديده می شود آنچه دیدہ نمی‌شود. تو پدیدآورنده‌ای هستنی که چیزی پیش از تو نبوده است و شنونده‌ای 
هستنی که شنونده‌تر از تو چیزی نیست و بلندی هستی که بالاتر از تو چیزی نیست. به اسم مخزون و مکنون تو به اسم کامل و 
نور تو به اسم پاک و ياكيزهات و به اسمى که چون با آن از تو درخواست شود می بخشایی و چون بدان بخوانند اجابت کنی و 
چون بدان اسم خوانده شوی خشنود می گردی» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و بر من و پدر و مادرم و 
فرزندان آن‌ها و بر مردان و زنان با ایمان و مردان و زنان مسلمان و مردان و زنان عبادت پیشه و مردان و زنانی كه خداوند را 
فراوان ياد می کنند رحم بنمایی و غم و اندہ و سختى و دلتنگی‌ام را برطرف کنی و قرضهايم را پرداخت نمايى و امانتم را ادا 


کنی و مرا به خواسته و آرزويم برسانی و محبتم را بر من آسان کنی و اراده‌ام را خيلى سريع بر من میترر گردانی همانا تو 


نزديكك و اجابت کننده‌ای. 


خداوندا سینه‌ام را برای اسلام گشاده کن و مرا با ایمان زینت بده و لباس تقوا بر من بپوشان و مرا از عذاب آتش دور نگه دار. 
پرورد گارا ای خدای ستاره‌های در حال حرکت و ای خدای دریاهای روان و ای خدای دنیا و آخرت. تویی که فرمان‌روایی؛ 
هر آن کس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی فرمانروایی را باز ستانی و هر که را خواهی» عزت بخشی و هر 
که را خواهی» خوار گردانی همه خوبی‌ها به دست توست. و تو بر هر چیز توانایی. ای بخشاینده دنیا و آخرت و مهربان به آن 
دوء دنیا و آخرت را به هر که خواهی دهی و از هر که خواهی بازداری قرضم را ادا كن و همه غم و اندوها و مصيبتهايم را 


برطرف نما چرا که تو شنونده دعایی و هر آنچه را بخواهی انجام می‌دهی و تو نزدیکی اجابت کننده‌ای. 


خداوندا محبت خود را محبوب‌ترین چیز در نزد من قرار بده و خوف از تو را بیمنا ک‌ترین چیزها در نزد من قرار بده و شور و 
اشتیاق به ملاقات خویش را به من ارزانی فرما و با عبادتت چشمم را روشنی ببخش. هیچ معبودی جز خداوند نیست» بی‌همتا 
است و شریکی ندارد و معبود یکتا و تک و فرد و بی‌نیاز است و همسر و فرزندی اختیار نکرده است و نه کس را زاده نه 
زاییده شده از کسی, و او را هیچ همتایی نباشد. 


با لا اله الا الله عملم را به پایان می‌رسانم و با لا اله الا الله جانم از تن بیرون می رود و با لا اله الا الله در قبر جای می گیرم و با لا 
اله الا الله با پرورد گارم ملاقات می کنم. خداوندا حمد و سياس مخصوص توست حمد برحمد » و برای همه نام‌هایت حمد و 
سياس است و در هر چیزی که از آن توست حمد و سياس است و هر چیزی بنده توست. پرورد كارا حمد و سياس مخصوص 
توست سياس بر روی سپاس» حمد و سپاسی همیشگی و جاودانه برابر با جاودانگیات و به وزن عرش پادشاهیات و سپاسی 
كه شایسته بزرگواری ذاتت» و عزت شکوه و جلال و عظمت پرورد گاریت است و همانگونه که تو شایسته آن هستی. حمد و 


پرورد گارا تو روشنایی بخش آسمان‌ها و زمين و نورانی کننده آسمان‌ها و زمين و مالک و پادشاه آسمان‌ها و زمين هستی. تو 
صاحب عزت و عظمت و کبریاء و قدرت بر مخلوقات هستیء من با همه نام‌هایت از تو مسألت دارم ای الله ای الله ای الله هیچ 
معبودی جز تو نیست ای الله با نام‌هایت ای دیرینه ای توانا ای پایدار ای بی‌همتا ای احد ای صمد ای خدائی که نه كس را 


زاده» نه زاییده شده از كسىء و هیچ همتایی ندارد از تو مسألت دارم. 


پرورد گارا من از تو مسألت دارم ای روشنایی بخش هر چیز و ای هدایت گر هر چیز و ای مالک هر چیز و ای سرانجام هر جيز 
و ای میراننده هر چیز و ای زنده کننده هر چیز و ای آفریننده هر چیز تو آفریننده و پدید آورنده‌ای» بقا و ماند گاری مخصوص 
توست و هر چیزی نابود می‌شود. من با همه نام‌هایت به همراه اسم بز ر گت پرورد گار عرش بزرككء از تو مسألت دارم. هیچ 
معبودی جز تو نیست با ذات بخشنده‌ات و نور دیرینه‌ات و بخشش بزرگت از تو مسألت دارم و هیچ معبودی جز تو نیست ای 


كريم و بخشنده. 


پرورد كارا من با لا اله الا انت و با اسمی كه با آن نور را آفریدی كه همه جيز را نورانی کرد از تو مسألت دارم و با اسمی که 


بدان تاریکی را آفریدی که همه چیز را پوشانید از تو مسألت دارم و با اسمی که بدان مخلوقات را آفریدی و با آن خلق را 


می‌میرانی مسألت دارم با آن اسم با آن اسم با آن اسم از تو مسألت دارم ای زيبا ای زنده ای برپادارنده ای برانگيزنده ای 


ارث برنده» ای صاحب شکوه و بخشش. 


با اسم بزرگت که عرش بز رگ را با آن آفریدی از تو مسألت دارم» تو آن را با اسم بزركت آفریدی. با اسمی كه با آن 
حاملان عرش را احاطه کردی آن‌سان که آنان را حمل نمودى از تو مسألت دارم و با اسمى که بدان زمين را احاطه كردى از 
تو مسألت دارم آن اسم توست ای اللہ ای پرورد گار ای پرورد گار ای پرود گار با اسمی که فرشتگان خارج از سرزمین‌ها را 
آفریدی از تو مسألت دارم به درستی که تو آنان را با اسم عزیز و بزركوارت آفریدی. ای نزدیک ای اجابت كننده ای 
برانگیزنده ای ارث برنده از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر گونه غم و اندوه و سختی و زیان و 
تنگنایی که من در آن هستم را بر طرف نمایی و مرا از نابودی نجات بده و از رنج و سختی رهاییم بخش و از تو می‌خواهم 


خیلی زود مرا به آرزو و خواسته‌ام برسانی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرورد گارا ای الله ای احسان کننده دیرینه» ای دارنده نیکی‌های همیشگی ای کسی که شنیدن دعایی تو را از شنیدن دعاها به 
خود مشغول نمی کند ای کسی که اصرار اصرا رکنند گان او را به اشتباه وا نمی‌دارند و او را آزرده خاطر نمی کنند و هیچ 
کار ورزر کار شیر یسمل نمی سازد و نیازهای مردم بر او بزركك نمی‌شود ای آزاد کنننده آزاد شد گان و ای سرازیر 
کنندہ روژی‌ها و ای گشاینده درهای بسته ای نجات دهنده کسانی که در بنداند» ای واحد ای روزی دهنده. بر محمد و آله 
محمد درود بفرست و همه نيازهايم را بر آوردہ ساز و آسیب و ضررم را برطرف كن چرا كه غير از تو کسی آن را برطرف 


نمی کند ای مهربانترين مهربانان. 


خداوندا طلب» سخت و دشوار شد و چاره‌ها لنگ و درمانده است جز نزد تو. و مسیرها بسته و راه‌ها تنگ است جز به سوی 
تو. و اعتماد و اطمینان ناامید و ظن و گمان‌ها مختلف در آمده جز به تو. و چیزها بریده و وعده‌ها دروغ درآمده جز وعده‌های 


4. 


ہو 


خداوندا و من راه‌های خواسته‌ها را می یاہم که به سوى تو بازشده» و آبشخورهای امیدواری در نزد تو لبريز است. و یاری با 
فضل تو برای کسی که تو را قصد کرده مباح است. و درهای دعا برای کسی که تو را بخواند گشوده است. و بدان تو برای 
آن کس که تو را بخواند در جایگاه اجابتی» و برای آن کس که شیون کنان از تو یاری جوید در مکان یاری هستی» و برای 
کسی که تو را قصد می کند نزدیکی, و مناجات کسی که به سوی تو سفر کرده از شنیدن تو پوشیده نمی ماند و اشتیاق شدید 
به بخشش تو و خشنودی به وعده تو و یاری از فضل توء عوض و جایگزینی است برای ممانعت انسان‌های بخیل و خلف وعده 


کسی که فریب ‌خورده‌ها را فریب داده است . 


خداوندا و من با خواسته‌ام تو را قصد کردم و با مسألتم به سوی تو روی کردم و اشتیاقم را در حضور تو قرار می دھم و یاری 
خواستنم را برای تو نهادم و حرمت و حمایتم را با دعای تو قرار می‌دهم بی آنکه شایستگی آن را داشته باشم که تو به من 
كوش فرا دهی و بی آنکه سزاوار اجابت تو از دست درازی برای طاعتت يا خودداری از گناهانت باشم و بی آنکه از منع 
كردن و خودداری از نواهیت پند پذیرم مگر اينكه به توحيد و معرفت تو يناه ببرم با شناختم به اينكه هیچ پرورد گاری جز تو 


ندارم و هیچ قدرت و يارىاى جز با تو انجام نمی كيرد ای معبودم و ای سرورم و ای سرپرستم به آن دسته از بند گان که بر 


خویشتن زیادروی كردند می گویی: لا طوا من و حم الل ان الل راو جَمِيعًا له هو لور الجیمم؛ -. زمر / ۵۳ - 
[ از رحمت خدا نوميد مشوید. در حقیقت» خدا همه گناهان را می آمرزد. كه او خود آمرزنده مهربان است.) و برای تفهیم 
gg‏ اود دس رس رت E O EO‏ وه کش ترا مار 
می آمرزد؟] يس با رحمت خود ای ارحم الراحمین بر ما رحم كن و ضرر و گریه‌ام به سويت را برطرف كن همانا تو شنوای 


دانائی. 


خداوندا ای پرورد گارم در تکذیب کسی كه برای تو شريكك قائل است و در رد کسی که حمد و سياس را برای غير تو قرار 
داده» (می گویم) تو پاک تر و بالا تری بسیار والامقام وبز رگ بلکه تو معبود بی‌همتایی حمد و سياس مخصوص توست ای 
پرورد گار جهانیان تو خداوند عزیز و حکیمی؛ تو خداوند بلند مرتبه و بزرگی» تو خداوند آمرزنده مهربانی؛ تو خداوند 
صاحب روز جزایی» تو خداوند آفریننده هر چیزی و همه چیز به سوی تو برمی گردد. تو خداوندی هستی که هیچ معبود 
برحقی جز تو نیست تو خداوندی هستی که آفریننده و دانای بر نهان و پوشیده‌تر از نهانی. هیچ معبودی جز تو نیست» یکتا و 


احد و فرد و صمدی؛ نه کسی را زاده‌ای و نه از کسی زاده شده‌ای و تو را هیچ همتایی نیست . 


خداوندا تو زنده‌ای هستی که نخواهی مرد و آفریننده‌ای هستی که مغلوب نمی ‌شوی؛ و بینایی هستی که در کارها شک و 
تردید نمی کنی؛ و شنوایی هستی که شک به خود راه نمی‌دهی» و راستگویی هستی که دروغ نخواهی گفت. و چیره‌ای هستی 
که شکست نمی‌پذیری و پدید آرنده‌ای هستی که تغيير نمی کنی» و نزدیکی هستی که دور نخواهی شد. و توانایی هستی که 
ضدی برایت نیست. و بخشنده‌ای هستی که ستم نکنی» و بی‌نیازی که خوراک نداری» و پاینده ای که نخوابی» و اجابت 
کننده‌ای که خسته نگردی» و جباری هستی که هم‌سخن نداری» و بزرگی هستی که مورد سوء قصد کسی قرار نگیری» و 
دانائی هستی که علم نیاموزی؛ و نیرومندی که ضعیف نشوی» و وفاداری هستی که هركز خلف وعده نکنی؛ و داد گری که 
ستم نکنی» و توانگری که نیازمند و بینوا نشوی» و بزرگی که کوچک نگردی» و حکیمی كه خلالف حق رفتار نکنی» ومنع 
کننده ای هستی که منع نشوی» و آشنایی که ناشناخته نشوی» و عهده‌داری که پنهان نگردی» و چیره‌ای که مغلوب نشوی» و 
نیک وکاری که مورد دستور قرار نگیری؛ و یکتایی که مشورت نکنی؛ و بخشنده‌ای كه خسته و ملول نشوی» و واسع و باگذشتی 
که حيران نشوىء و بخشنده‌ای که بخل نورزی» و عزت‌مندی که مغلوب نشوی» و نگاه‌دارنده ای که غافل نشوىء و پاینده‌ای 
كه نخوابى» و درپرده و پنهانی هستی که زائل نشوی. و جاویدانی که فانی نشوىء و ماند گاری که کهنگی نداری» و یگانه‌ای 


که به چیزی شبیه نباشی» و نیرومندی که رقیب و ستیزه‌جویی نداری. 


پرورد گارا من با بیان اينكه حمد و سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو نیست. بسیار مهربان و بسیار بخشنده‌ای؛ 
پدید آورنده آسمان‌ها و زمینی» صاحب شکوه و بز رگواری» از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و مرا به 


برطرف کند ای مهربان‌ترین مهربانان. 


پرود کارا من از تو مسألت دارم ای روشنایی بخش آسمان‌هاو زمین و ای تكيه كاه و نگاه‌دارنده آسمان‌ها و زمین و ای 


بريادارنده آسمانھا و زمين و ای زیبایی بخش آسمانھا و زمين و ای زینت دهنده آسمانھا و زمين و ای پدید آورنده 


آسمان‌ها و زمین» ای صاحب شکوہ و بزرگواری ای فريادرس فریادخواهان» و ای يارى دهنده کمک‌خواهان و آخرین 
مقصود عبادت کنند گان» ای برطرف کننده مشکل گرفتاران: ای برطرف کننده غم و غصه مردم اندوهگین؛ ای برطرف کننده 
آسیب‌هاء ای اجابت کننده دعای درمانده گان ای مهربان‌ترین مهربانان ای معبود جهانیان هر نیاز و حاجتی به وسیله تو نازل 
می شود ای بسیار مهربان و ای بسیار بخشنده ای صاحب شکوه و بزرگی ای روشنایی آسمان‌ها و زمين و آنچه بين آن‌ها است 


و ای پرورد گار عرش بز رگ ای پرورد گارم ای پرورد گارم ای پرورد گارم. 


خداوندا من به ذات بز رگوار نورانی و روشنایی بخش و پاینده ماند گارت از تو مسألت دارم و به ذات پاک و منڑژھت که 
آسمان‌ها و زمین به واسطه آن نورانی گشته و تاریکی‌ها از بین رفته از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و هر 
گونه غم و اندوم و سختی و آسیب و تنگنایی را که من در آن قرار دارم از من برطرف کنی و بر من و يدر و مادر و تمام 
فرزندان آن‌ها و همه مردان و زنان مؤمن و مردان و زنان مسلمان مرده‌ها و زنده‌های آنان رحم کنیء همانا تو بر هر چیزی 


توانایی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


خداوندا از تو درخواست می نمایم ای کسی که چشم‌ها او را نمی بینند و گمان‌ها بر آن وارد نمی گردد و توصیف کنند گان 
نمی توانند او را توصیف کنند و حوادث دامنگیر او نمی شود و مصیبت‌ها او را فرا نمی گیرد» ای کسی که وزن ذرات کوه‌ها و 
گنجایش دریاها را می‌دانی و تعداد قطرات باران و ب رگ درختان را می‌دانی و آنچه شب بر آن ظلمت» و روز بر آن پرتو 
افکنده می‌دانی. و ای کسی که آسمانی آسمان دیگر و زمینی زمين دیگر و سطح درياء عمق دریا را و كوه اندوخته‌های 
درون خود را از نظر تو نمی‌تواند بپوشاند از تو مسألت دارم که بهترین دوره عمرم را پایان عمرم» و بهترین اعمال را آخرین 


اعمالم و بهترین روزم را روزی که تو را ملاقات می كنم قرار دهی چرا که تو بر هر چیزی توانائی. 


خداوندا تيغ آن كس که به روی من تيغ می کشد. کند نما و آن کس که برای من آتش افروزد خاموش سازء و اندوه آن 
کس را که اندوه را بر من وارد کند کفایت نماء و با آرامش و متانت مرا نگاهدار و مرا در زره نگهبان و محکم خويش داخل 
كن و مرا در پرده پوشاننده خود مستور دار ای کسی که چیزی او را کفایت نمی کند آنچه از کار دنیا و آخرت را که برایم 


مهم است. مرا کفایت كن ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای شایسته ای دلسوز ای ستون محکم و قابل اعتمادم مرا از حلقه‌های گرفتاری و تنگنا به فرج و رهایی نزدیکت بیرون بیاور و 
ای عزیز به حق عزتت آنچه که تاب آن ندارم بر ما تحمیل نکن. تو خداوند سرور و سرپرست من هستی پادشاه راستین و 
شایسته‌ای» ای روشن و آشکار کننده دلیل و برهان ای کسی که ارکان پادشاهیت قوی و نیرومند است و ای خداوندی که 
ذات مقدسش در این مکان وجود دارد» با چشمانت که نمی خوابند از من محافظت كن و با کفایت خود که کسی نمی تواند 
آهنگ آن کند. مرا کفایت کن؛ پرورد گارا تا زمانی که تو امیدم باشی هلاک نخواهم شد پس با رحمت خود بر من رحم 
كن ای ارحم الراحمین. 

پرورد گارا ای خدای نور بز رگ و خدای جفت و تاق و خدای دریای خروشان و خدای بيت معمور و خدای تورات و انجیل و 


زبور» و ای خدای قرآن عظیم. توئی معبود هر كس که در آسمان‌ها است و معبود هر کس که در زمين است. و جز تو 


معبودی در ميان آن‌ها نیست. و توئی قاهر و مسلط بر هر که در آسمان‌ها و هر که در زمين است. و جز تو قاهری در ميان آن.. 


ها نیست: و توئی پادشاهی برای هر كس که در آسمان‌ها است و پادشاه هر که در زمین است و جز تو پادشاهی در ميان آن‌ها 
نيستء از تو می‌خواهم به حق نام بزرگت و به نور ذات بزرگوارت و به عظمت و پادشاهی دیرینه ات» به راستی که تو بر 
انجام هر چیز توانایی» و از تو می‌خواهم بەحق آن نامت که هر چیز بدان پرتو گرفت: و بدان نامت که پیشینیان بدان شایستگی 
یافتند و پسینیان بدان شایسته گردند. ای زنده پیش از هر زنده» و ای زنده يس از هر زنده» معبودی جز تو نیست. درود 
بفرست بر محمد و خاندان محمد و بیامرز گناهان ما راء و نیازهای ما را رفع كن و آنچه در امر دنیا و آخرت برای ما مهم 
است» برای ما کفایت كن و در کار ما آسانی و گشایشی نزديكك مقرر فرماء و ما را بر هدایت محمد و خاندان محمد پا بر جا 
و ثابت قدم بدار» و دعای ما را در فراز جایگاه پذیرفته و مورد رحم قرار گرفته» قرار بده» و به من ببخشای آنچه را به دوستان 
و فرمانبردارانت بخشودی زیرا که ما به تو ایمان داریم و به دركاه تو انابه می کنیم و بر تو توكل می کنیم» با اينكه (میدانم) باز 
گشتمان به سوی تو است. تو بسیار مهربان و بسیار بخشنده‌ای به هر که بخواهی خیر اعطا می کنی و از هر که بخواهی آن را 
باز می گردانی؛ يس مرا بر دين محمد صلی الله عليه و آله و سلم و سنت او بمیران و آنچه به بند گان صالحت بخشیدی به من 


ببخشای ای مهربان‌ترین مهربانان. 


بار خداياء تویی که فرمانفرمايى» هر آن كس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی فرمانروایی را بازستانی و هر 
که را خواهی» عزت بخشی و هر که را خواهی» خوار گردانی همه خوبی‌ها به دست توست و تو بر هر چیز توانایی. شب را به 
روز در می آوری» و روز را به شب در می آوری و زنده را از مرده بیرون می آورىء و مرده را از زنده خارج می سازی و هر 
که را خواهی بی حساب روزی می دهی. ای بخشنده دنیا و آخرت و رحیم هر دو سراء از هر کدام از آن دو بخواهی می‌دهی 


خداوندا از گرسنگی در حالتی که همدم من شود و از شرّى که بدان دلباخته شوم به تو يناه می‌برم. خداوندا من از آتش 
دوزخ به تو يناه می‌برم زیرا آن بد سرانجامی است و از فقر و بينوايى به تو يناه می‌برم زيرا آن بد همدمی است و از شیطان به 
تو يناه می‌برم زیرا او بد همنشینی است. صبح کردم درحالی که پرورد گارم ستوده شده است» صبح کردم درحالی که با 


خداوند معبود دیگری نمی خوانم و غير از او ولی و سرپرست دیگری اتخاذ نمی کنم و برای او شریکی قائل نمی‌شوم. 


پرود گارا ای روشنایی بخش آسمان‌ها و زمين و ای نگاه‌دارنده و حمل کننده آسمان‌ها و رمن و ای زیبایی بخش آسمان‌ها و 
زمین» ای صاحب شکوه و بزرگواری ای فریادرس فریادخواهان و ای یاری دهنده کمک‌خواهان و آخرین مقصود عبادت.. 
کنند گان» » ای برطرف کننده غم و غصه مردم اندوهگین ای برطرف کننده مشکل گرفتاران ای مهربان‌ترین مهربانان و ای 
برطرف کننده بدی و آسیب» ای اجابت کننده دعای درمانده گان» ای معبود جهانیان هر نیاز و حاجتی به وسیله تو نازل می.. 


شود و من امروز نيازم را پیش تو آوردم. 


بار خدایا من بنده و فرزند بنده و فرزنده كنيز تو هستم و اختیار من در کف قدرت توست و حکم تو در باره من عدالت است 
و قضاوت تو در مورد من قابل اجرا. يس با حقی که بر مخلوقات داری و با هر حقی که بر كردن توست و با هر نامی که خود 
را به آن خوانده‌ای و یا در کتابت فرستاده‌ای و یا به یکی از مخلوقاتت آموخته‌ای يا در علم غيب آن را نگاہ داشتی و 


مخصوص به خود گرداندی؛ از تو می‌خواهم قرآن را بهار دل و نور چشم و زدودن حزن و رفتن غم و اندوهم قرار دهی و با 


رحمت خود همه نیازهای دنيا و آخرتم را برآوردہ سازى ای مهربان ترين مهربانان. 


بارالها از گناهان و افراط کاری من د رگذر و مرا از عذاب قبر نگاه‌دار. خداوندا برای من آسان‌ترین را فراهم گردان و از 
دشواری‌ها دور کن. خداوندا با دینت و با طاعتت و با فرمانبرداری از پیامبرت مرا نگاەداں خداوندا مرا از عذاب قبر يناه دہ 
خداوندا به من امر فرمودی که تو را بخوانم و من نیز تو را می‌خوانم» يس از تو می‌خواهم مرا ببخشایی و به من رحم نمایی و 


مرا از عذاب آتش برهانی. خداوندا من از فتنه زند گی و مرگ و از عذاب قبر و از فتنه مسیح دجال به تو يناه می‌برم. 


پرورد گارا با هر نامی که خود را به آن خوانده‌ای و یا در کتابت فرستاده‌ای و يا به یکی از مخلوقانت آموخته‌ای يا در علم 
غيب آن را نگاه داشتی و مخصوص به خود گرداندی از تو مسألت دارم و به نور رویت که تاریکی‌ها بدان روشن گشته و امر 
دنیا و آخرت بدان صلاح یافته از تو مسألت دارم. و از تو مسألت دارم ای خداوندی که هیچ معبودی جز تو نیست» تو 
پرورد گاری هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. خداوند يكتا و بی همتا و تک و بی‌نیازی هستی که نه کسی را زاده‌ای و نه 
از کسی زاده شدی و و هیچ همسر و فرزندی اختیار نکرده‌ای و هیچ همتایی نداری. و از تو مسالت دارم با بیان اينکه حمد و 
سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو وجود ندارد. بسیار بخشنده و پدیدآورنده آسمان‌ها و زمین و صاحب شکوه و 
بزرگواری هستی. و با اسم بز رگ و اعظمت که چیزی والا۔تر و باشکوه‌تر و بزركك تراز آن نیست از تو می‌خواهم بر محمد و 
آل محمد در پیشینیان و پسینیان درود بفرستی و به محمد بزرگترین وسیله (برای شفاعت یا مقام معنوی) را عطا کنی و به 
برترین و بهترین پاداشی که به هر پیامبری در عوض امتش می‌دهی به محمد در عوض امتش ارزانی بداری و ما در گروه او 


قرار دهی و با جام او ما را سيراب کنی همانا تو مسوول آن و توانای بر انجام اين کار هستی. 


پرورد گار تا زمانی که زنده هستم مرا سلامت بدار و در این دنیا به ما نیکی و در آخرت نيز به ما نیکی عطا کن و ما را از 
عذاب اتش دور نگه‌دار ای ارحم الراحمین آمین ای پرورد گار جهانیان و درود و سلام بی‌پایان خداوند بر محمد خاتم 


پیامبران و خاندان پاک و مطهرش باذ و خداوند برای ما نس است و چه خوب نگاهدارنده‌ای است.» 
و هنگامی كه از محل اقامه نمازت برخاستی بگو: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله اکبر و لله الحمد. 
و چون به سوی منزلت باز گشتی و وارد منزل شدی اين دعا را می‌خوانی: 

«بسم الله الرحمن الرحیم 


بسم الله و بالله الله اکبر اللہ اكبر لا اله الا اللہ و الله اکبر و لله الحمد؛ پرورد گارا من با نام‌های بلند و گرانقدر و بز رگ و نیکو و 
زیبایت از تو مسألت دارم ای ستوده ای الله ای الله ای عالی‌قدر ای بز رگ ای بخشنده ای توانا ای عزیز ای تک و ای بی‌همتاه 


ای الله ای رحمن ای رحیم ای الله ای اللہ ای الله. 
خداوند با نام‌هایت و منتهای آن نام‌هایت که مکانش نزد خود تو است از آنچه که احدی جز خود را بدان نام ننهادی از تو 


مسألت دارم و با نام‌هایی كه کسی غير از خودت آن را نمی بیند و نمی داند از تو مسألت دارم ای الله و به هر آنچه دوست 


می‌داری و خودت را بدان نسبت دادی ای الله از تو مسألت دارم و با همه درخواست‌هایت از تو مسألت دارم ای اللہ و با هر 


درخواستی که واجب کردی از تو مسألت دارم تا اينكه به اسم بز رگ اعظم تو ای الله خاتمه يابد. 


و به حق همه نام‌های نيكويت ای الله از تو مسألت دارم و به حق هر اسمى که واجب گرداندی تا اينكه به اسم عظيم اعظم 
بز رگ بزرگتر و والا۔و والا-تر خاتمه یافته» از تو مسألت دارم و به اسم كاملت که بر همه كسانى غير از تو که بدان خوانده 
می‌شوند برتری دادی» اسمى که در علم غيب در نزد توست ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای الله ای بی نیاز ای 
بخشایش گر تو را می‌خوانم و به حق هر آنچه تو در آن قرار داری از چیزهایی که من نمی‌دانم از تو مسألت دارم» يس ای الله 
با آن از تو مسألت دارم. 


و به حق اين نام‌ها و به حق تفسير آن‌ها از تو مسألت دارم زیرا كه تفسیر این نام‌ها را کسی جز تو نمی داند ای الله» و به حق 
نام‌هایی که نمی دانم و اگر می دانستم با آن از تو درخواست می کردم از تو مسألت دارم و به هر اسمى که در علم غيب نزد 
خود نگاه داشتى از تو می‌خواهم ای الله بر محمد که بنده و فرستاده‌ات است درود بفرستى و ما را بيامرزى و بر ما رحم بنمائی 
و رضايت و خشنودی خود و رسيدن به بهشت را بر ما واجب گردانی و از فضل و کرم فراوان و گسترده خود به ما روزی عطا 


کنی و در کار ما فرج و رهایی قرار دهى همانا تو بر هر چیزی توانائى. 


پرورد كارا حمد و سپاس مخصوص توست. آن کس که تو گمراه کنی راهنمایی ندارد و آن کس که تو همدایت و راهنمایی 
فرمایی کسی نتواند گمراهش کند و آنچه را عطا کنی کسی نمی تواند از آن جلو گیری کند و آنچه را تو بازداری و منع کنی؛ 
کسی نتواند باز دهد و آنچه را تو پیش اندازی کسی نتواند آن رايس اندازد و آنچه را تو يس اندازی کسی نتواند پیش 
اندازد و آنچه را تو ببندی کسی نتواند باز کند و آنچه را تو باز کنی کسی نتواند ببندد. خداوندا ب ر کات و فضل و رحمت و 


روزیات را به روی ما باز کن. 


خداوندا من از تو بی‌نیازی را در روز نیاز» و امنیت را در روز ترس و آن نعمت پایدار را که زوال نپذیرد و تغییری در آن راہ 
نیابد از تو خواهانم. پرورد گارا من همه خوبی‌هایی را كه محمد عليه السلام بنده و فرستاده‌ات بدان از تو درخواست نموده» از 
تو مسألت دارم و از همه امور شری که محمد بنده و فرستاده‌ات از آن به تو يناه برده» به تو يناه می‌برم. خداوندا تو پرورد گار 
من هستی يس کارم را برایم آسان گردان و مرا به آسودگی و سلامتی از جانب خويش توفیق بفرما و هر بدىاى را از من دفع 
کن و ما را در مقابل هر صاحب شڑی کفایت كن ای پرودر گار جهانیان. 


خداوندا به حق اسم اعظمت که دين به آن سامان می‌یابد و به آن اسمت که آسمان‌ها و زمين به آن برپاست» و به اسمی که با 
آن مرد گان را زنده می کنی» و به اسمی که هرگاه با آن دعا شوی اجابت کنی و هرگاه با آن از تو درخواست شود عطا کنی؛ 
و با تورات و انجیل و زبور و قرآن بز رگ از تو مسألت دارم. ای خدای جبرئیل و میکائیل و اسرافیل از تو می‌خواهم که مرا به 
صورتی ثابت و همیشگی از آتش آزاد کنی به نحوی که يس از آن هر گز به گناهی بازنگردم. خداوندا مرا به بخشایش و 
رحمت خود ياد كن نه به خطاهای من. و از فضل خود بر من بیفزای که من تو را خواهانم و دعاو کردارم را برای خود 
خالص قرار ده و پاداش گفتار و مجلسم را خشنودی خود از من قرار بده و به قدرت خویش بهشت را پادش من در آنچه از تو 


خواستم قرار بده و از فضل خود بر من بیفزای که من تو را خواهانم. 


خداوندا آنچه از گناهان که پیش کرده‌ام و آنچه به تاخیر انداخته‌ام و آنچه در نهان و آنچه در عيان انجام دادهام و آنچه تو 
بدان داناتری بر من بیامرز که تو بر انجام هر چیزی توانائی. خداوندا هر خیری که من ارزانی فرمودی» مداومت و فزونی آن را 
نیز به من عطا فرما تا از این طریق مرا به خير بز رگ در نزد خود برسانی و آن را دنباله هر خير و مايه نجات از هر گونه پیامد 


ناگوار قرار دهی. 


خداوندا توفیق نماز و روزه و حجّ و عمره و صله رحم و را به من ارزانی فرما و روزی من و روزی خوانواده‌ام را فراخ گردان 
تو خداوند پیش از هر چیزی و تو خداوند يس از هر چیزی. زمنره است پرورد كار تو پرورد كار شکوهمند. از آنچه وصف 


می کنند. و درود بر فرستاد كان و ستایش مخصوص خدای پرورد گار جهانیان است.) 


خداوندا والا-ترین بخشش‌هارا به من عطا كن و مرا از سختی بلا و مصیبت يناه ده و مرا از بهترین مخلوقات قرار بده و از 


عذاب واقع شدنی‌ات يناه ده و از روزی فراخت مرا روزی ده» آمين ای پرورد گار جهانیان . 


خداوندا تو را می‌خوانم خواندن کسی که فقر و نداریش سخت» و نيرويش ضعيف و ناتوان گشته است» کسی که معبودی جز 
تو ندارد و هیچ معبودی جز تو نیست» و هیچ پناهگاهی غير او تو وجود ندارد و غیر از تو به کسی يناه برده نمی شود و هیچ 
حرکت و توانی نیست مگر به خواست تو. ای بهترین کسی که فرا خوانده می‌شوی و ای بهترین کسی که اجابت می کنی و ای 
بهترین کسی كه به سويش تضرع می‌شود و ای بهترین درخواست شونده و ای بهترین عطا کننده و ای بهترین کسی که 
خواسته می‌شود و ای بهترین کسی که دست‌ها به سوی او بلند می شود و ای صاحب قوت و قدرت تو را می‌خوانم و ای 
صاحب عزت و شکوه تو را می‌خوانم و ای صاحب شادمانی و زیبایی تو را می‌خوانم و ای صاحب پادشاهی و سلطنت تو را 
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می خوانم و ای پرورد گار پرورد گاران تو را می‌خوانم و ای سرور سروران تو را می‌خوانم و به (ا اله 1 انك ادكه هیچ 
معبودی جز تو نیست. تو را می‌خوانم و ای فرمان‌رواترین فرمانروایان و ای ادا کننده‌ترین ادا کننده‌های قرض و ای برپادارنده 
عدلء ای مهربان ای مهربان ای مهربان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای شنوده‌ترین شنوند گان و ای بیناترین نظ ر کنند گان؛ ای 
نزدیک» ای اجابت کننده از تو مسألت دارم به حق حاملان عرشت و به حق فرشتگان و به حق رکوع کنند گان و سجود 
کنند گان تو و به حق پیامبران و شهداء و راستگویان و نیک وکاران و به حق درخواست کنند گان و محرومان و به حق بزرگت و 
به حق تو بر مخلوقاتت و به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست و دانای نهان و آشکار مهربان و بخشاینده‌ای مسألت دارم که 
بر محمد و آل محمد درود بفرستی و مرا از آتش آزاد کنی و مرا بیامرزی و بر من رحم بنمائی ای بخشنده» و غم و اندوه و 
سختی و دل‌تنگی را از من برطرف کنی و ضرر و آسیب را از من رفع نمائی و کارم را آسان گردانی و مرا خيلى زود به 
سرانجام آرزو و خواسته‌ام برسانی که تو نزدیک و اجابت کننده‌ای. 


پرورد گارا من گناهانم را به ياد می آورم و به اشتباهات» بد کاری‌ها و زیاده‌روی بر نفس خویش و ستم پیش از ملاقاتم و پیش 
از اينكه خشم خود را فرو بخورم» اعتراف می کنم و اعتراف کردم که من گرفتارم گناهان و اشتباهاتم هستم و به خاطر كسب 
و کارم مجازات و به خاطر اعمالم محاسبه می‌شوم. يس از آن‌ها خود را پاک کردم و طالب عفت شدم و قلبم از آن ترسید و 
استخوان‌هايم از آن سست گردیده و چشمانم از آن بی‌خواب شده و گریست تا جایی که اشک‌هایم گونه‌ام را خيس کرد و 


زميق با فراعی و گسترد گی اش بر من تنگ شد. 


پرورد گارم پس با رحمت خویش بر گناهانم و با آمرزشت بر اشتباهاتم و با عفو و گذشتت بر کارهای بدم و با بردباريت بر 
بدی‌های من و با گذشتت بر اسراف کاری و ظلم بر نفسم را گشایش ده. خداوندا با بردباریت بر من فضیلت بخش و با عفو و 
گذشتت بر من روی آور و از فضل و کرمت به من روزی عطا کن و مرا در محبتت با کارهای نیکی که دوست می‌داری و تو 
را خشنود می‌سازد بگمار و اعمال من را همچون کارهای نیکی بيذير که به سوی تو بالا می رود و تو را از من خشنود می‌سازد 
تا مرا رفیق ابراهیم و اسحاق و یعقوب و پیامبرمان محمد _ كه درود و سلام خدا بر او و همه پیامبران و فرستاده‌های خدا باد _ 
و رفیق شهدا و نیک و کاران و امامان راستگو قرار دهی. 


پرورد كارا به يقين» نفسم از عذاب تو امان يافت و به پاداشت راضی شد و به سرایت که سرای سلامتی و آسودگی است 


پرورد گارا يادت را فراموشم منما و از مکر و فریبت ايمن مگردان و رويت را از من برنگردان و خيرت را از من زائل نکن و 
پرده و پوششت را از من برندار و عبادتم را برای معبودی جز خودت قرار نده و مرا از پاداشت محروم نگردان و ميان من و 
مساجدی كه اسم تو در آن ذکر می‌شود فاصله مینداز و مرا به گونه‌ای قرار ده که از عذابت هرسان و از مجازاتت ترسان و 
چشمانم از ترس تو گریان باشد و مرا به گونه‌ای قرار ده که تو و هر کسی که تو را دوست می‌دارد» دوست بدارم و در مکان... 


های راستینی که تو را از من خشنود می‌سازد سجده ببرم که تو بر انجام هر چیزی توانائی. 


خداوندا من از شرٌ نفس خويش و از کارهای بدم و از پشیمانی و اندوه همراه با پشیمانی و از سوختن و غرق شدن و ناسپاس و 
سرمستی (غرور) و اجر کی دشمن و از غلبه قرض و بدهی و از مشقت راه و اندوه بیماری و از نا گواری باز كشت و از 
پافشاری بر زشت کاری‌ها جه آشکار و جه پنهان و از سختی بلا و از عملی که مورد پسند و رضایت تو نباشد به تو يناه می‌برم 


و هدایت را از تو خواستارم و از گمراهی و نابودی به تو يناه می‌برم. 


خداوندا من نابینا بودم بینایم کردی» ناتوان بودم توانایم کردی» نادان بودم دانایم نمودی» فقير بودم پناهم دادی» بی‌سرپرست 
بودم مرا عهده‌دار شدی» نيازمند بودم بی نیازم گرداندی» تنها بودم يارانم را بیشتر کردی سپس قرآن را به من آموختى و مرا به 
نماز و روزه رهنمود ساختی. يس به خاطر نعمت‌هایت که در نزد من است. حمد و سياس مخصوص توست. يس ای 
پرورد گارم از تو می‌خواهم که با وسعت رحمتت که بر خشم و بردباری و گذشت و بخششت پیشی گرفته مرا دریابی ای 


نهترین آمرزند گان. 


خداوندا گناهم را ببخاشی و دلم را پاک و سینه‌ام را فراخ گردان: و مرا بر آنچه يادم دادی یاری بفرما و غم و اندوهم را 
برطرف نما و از هر زشتی‌ای مرا بازدار و بدی‌ها و زشتی‌ها را از من بررگردان و نیکی‌هايم را بپذیر و از بديهايم گذشت کن و 


در زمره بهشتیانم قرار ده همان و عده راستی که آنان بدان وعده داده می شدند. 


و از تو می‌خواهم ای پرورد گارم آنچه را دوست می‌داری در نظر من محبوب کنی و آنچه نمی پسندی در نظر من ناپسند جلوه 
دهی و رضایت‌مندی خود را در نظر من محبوب. و مخالفت و نافرمانیات را نایسند جلوه دهی و مرا در نیکی‌های ماند گاری 


که بهترین پاداش و فرجام را دار بگماری. 


خداوندا در قلبم شكرت را بیفکن و حكم و قضاوتت را به من بیاموز و مرا در دين فقیه و عالم گردان و توفیق عبادتت را به 
من ارزانی ده و گمان نيكك به تو را به من ببخشاى و دوری از خشم و تسليم در برابر قضاوت و شناخت حق و عمل به طاعت 
تو و واگذاری کل كارهايم به خودت و چنگ زدن و توكل نمودن به تو و اعتماد و یاری جستن به تو را به من ارزانى فرما و 
هیچ جنبش و تغییر و نیروبی نيست مگر با خواست خداوند» آنچه خواسته به وجود آمده و آنچه نخواسته به وجود نيامده 


است . 


خداوندا تو و فرشتگان و حاملان عرش و همه مخلوقات را گواه می گیرم که تو خداوندی هستی كه هیچ معبودی جز تو نيست 
بی‌همتایی و شریکی نداری و محمد بنده و فرستاده توست و هیچ جنبش و تغيير و نیرویی نیست مگر به خواست تو و پاک و 


منزه است خداوند بلند و بلند مرتبه و پاک و منزه است خداوند. و از همه کس و همه چیز بالاتر رفته است. 


خداوندا بر محمد پیامبر امی (درس ناخوانده) درود بفرست و به او مقام وسیله و برتری جایگاه و فضیلت عطا بفرما. خداوندا 
به آنچه به ما آموختی منفعت ببخش که تو شنونده دعایی. خداوندا تنها به سوی تو دست‌ها بلند شده و دل‌ها به سوی تو 
متوجه شده و تنها در برابر تو گردن‌ها تسلیم و خاضع» چهره‌ها فروتن» صداها خاشع و ترسان و زبان‌ها بند آمده است. 
خداوندا تو بردباری يس نادان نیستی» و تو بخشنده‌ای برای همین بخل نمی ورزی و تو داد گری پس ظلم نمی كنى» و تو 
حکیمی يس ستم نمی کنی» و تو نفوذ ناپذیری يس سوء قصد نمی‌شود. و تو والایی پس دیده نمی‌شوی و تو بلندمر تبه‌ای 
پس خوار و ذلیل نمی شوی؛ و تو بی‌نیازی برای همین نیازمند نمی‌شوی, و تو پایداری پس غفلت نمی‌ورزی. علم تو همه چیز 
را در برگرفته و هر چیزی را به شمارش در آوردی و تو پیش از آنکه هر جيز به وجود آيدء آفريننده بودی و پس از هر چیز 
ماند گاری و تو آفریننده آنچه که دیده می‌شود و آنچه که دیده نمی شود هستی و بدون آنکه آموزش ببینی همه چیز را 


دانسته‌ای. 


و تو اولی پس چیزی پیش از تو نبوده و تو آخری پس چیزی يس از تو نخواهد بود و تو باطنی باطن‌تر از تو چیزی نیست و تو 
ظاهری و بالاتر از تو چیزی نیست. ای کسی كه از ركك كردن به من نزدیک‌تری ای کسی که در جایگاه بالا هستی ای کسی 
كه هر جه می‌خواهد انجام می‌دهد. ای شنوده‌ترین شنوند گان و ای بیناترین بینند گان و ای سریع‌ترین محاسبه کنند گان و ای 


مهربان‌ترین مهربانان. هیچ معبودی جز تو نیست و به درستی که تو بر هر چیزی توانایی آمین. 


از مشر کان نیستم. راضیم به خداوندی که پرورد گار جهانیان است و خشنودم به اينكه اسلام دين من است و محمد که درود و 


خداوندا با اسم تو یعنی بسم الله الرحمن الرحیم از تو مسألت دارم و با اسم تو که هیچ معبودی جز او نیست. او زنده پاینده 
است هیچ خواب سبک و خواب سنگین او را فرا نمی گیرد» اسمی که آسمان‌ها و زمين را آکندہ کرده است. از تو مسألت 
دارم. و با اسمی که چهره‌ها برای آن فروتن و صداها ترسان و گردن‌ها فرمانبردار و مخلوقات زبون و دلها از ترس آن هراسان 
شده‌اند از تو می‌خواهم که مرا بیامرزی و به من رحم نمائی و هر بدی و زشتی‌ای را از من دفع کنی و همه اموراتم را اصلاح 


نمائی و هركز به اندازه یک چشم بر هم زدن و نه کمتر و نه بیشتر از آن مرا به حال خويش و نه به هیچ یک از مخلوقاتت وا 


نگذاری و چیزهای خوبى كه به من بخشيدى باز مگیری و مرا به بدىاى که از آن نجاتم دادی بازنگردانی و هیچ دشمن و 
حسودی را در باره من شاد مگردانی و مرا از فاسد کاران قرار ندهی بلکه مرا از فرمانبردان و دوستداران خود قرار دهی تا اينكه 


به سوی بهشت و رحمت خویش جانم را بستانی. 


خداوندا ای صاحب نعمت‌های کامل و ای صاحب حجت‌های رسا و ای صاحب رحمت وسیع و ای صاحب آمرزش سود آور 
و ای صاحب کلمه ماند گار و ای صاحب حمد و سياس فضیلت بخش و ای صاحب عطا و بخشش فراوان و ای صاحب فضل و 
بخشش زیبا و ای صاحب احسان گرانقدر. ای کسی که دید گان را درمی‌یابد ولی چشم‌ها او را در نمی یابند و او لطیف آ كاه 
است. از تو امنیت و ایمان و سلامتی و اسلام و يقين و سياس و شکیبایی و راستی و عافیت و بخشایش و ترس از حرام‌هایت و 


اطمینان به رحمت طولانی‌ات را خواستارم که تو بر انجام هر چیزی توانائی. 


خداوندا من خوبی و عفت و خوش اخلالقی و رضایت‌مندی از قضا و قدر را تو مسألت دارم. پاک و منزهی» عرش تو در 
آسمان است. پاک و منزهی» سلطنت تو در زمين است. پاک و منزهی» راه تو در خشکی و دریا است. پاک و منزهی» رحمت 
تو بهشت است. پاک و منزهی» غضب تو در آتش است. پاک و منزهی. خشم تو در دوزخ است. هیچ معبودی جز تو نیست 
پاک و منزهی. هیچ شریکی نداری» پادشاهی آسمان‌ها و زمين از آن توست. پاک و منزهی »تو پرورد گاری و باز گشت همه 


به سوی توست. 


پاک و منزهی ای صاحب ملک و ملکوت. پاک و منزهی ای سرافراز و جبار منزه است خداوند زنده‌ای که ه رگز نمی میرد 
منزه است خداوندی که پادشاه و پاکیزه از همه کاستی‌ها است» منزه است خداوندی که پرورد گار فرشتگان و روح است؛ ره 
است پرورد گارم که بلند مرتبه است. او منزه و بلند مرتبه است» منزه است خداوند پادشاه جبار» منزه است خداوند واحد جيره. 
منزه است خداوند عزیز بسیار آمرزنده» منزه است خداوند بز رگ والا. خداوندا منزهی و حمد و سپاس مخصوص توست. اسم 


تو مبا رک و عظمتت والا است و هیچ معبودی جز تو نیست. 


خداوندا برای رضای تو مسلمان شدم و بر تو توکل نمودم و در پیشگاه تو فروتنی کردم و برای تو خاشع شدم» يس خداوندا 
آنچه از گناهان که پیش کرده‌ام و آنچه به تاخیر انداخته‌ام و آنچه در نهان و آنچه در عيان انجام داده‌ام را بر من بیامرز که تو 
خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. خداوندا حمد و سياس مخصوص توست و تو روشنایی بخش آسمان‌ها و 
زمین و هر آنچه در آن‌ها است. می‌باشی. تو حقی و وعده تو نيز حق است» سخن تو حق است. و بهشت و دوزخ و قیامت تو 
حق است. خداوندا ای پرورد گار آسمان‌های هفتكانه و آنچه در آن‌هاو آنچه ميان آن‌هاست و ای پرورد گار سبع 
مثانی(سوره حمد) و ای يرود گار قرآن عظیم و ای پرورد گار جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و عزرائیل و ای پرورد گار محمد 


خداوندا من با آن نام‌هایت که آسمان به وسیله آن برپا و زمين پابرجا است» و بدان چهارپایان را روزی می‌دهی و بین جمع 
جدایی می‌افکنی و ميان پراکنده جمع می‌نمایی و به وسیله آن شماره سنگریزه‌ها و ب رگ درختان و پیمانه دریاها و قطرات 


خداوندا تو بز رگی و نعمت بز رگ می بخشی و فراوان عطا می کنی و از گناهان بسيارى گذشت می کنی و اند ک را در حساب 
جندين برابر می کنی و هر جه بخواهی انجام می‌دهی. خداوندا از تو می‌خواهم قلبم را مالامال از ترس خود گردانی و چهره‌ام 
را با نورت بيوشانى و مرا غرق رحمت خود گردانی و محبت خود را بر من بگسترانی و مرا به خير بزرگی که در نزدت است؛ 
برسانى. با اسم اعظمت از تو مسألت دارم و با هر حرفى که بر پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم نازل فرمودی» و با هر 
حرفى که بر ييامبرت عيسى عليه السلام نازل فرمودىء و با هر حرفی که یکی از فرشتگانت يا یکی از پیامبرانت تو را بدان 
تسبیح گفته و تو نیز دعای او را اجابت فرموده‌ای» از تو می‌خواهم غم و اندوه و سختی و دلتنگی و اموری از من که اختیارش 
در دست توست» را برطرف نمائی ای مکان هر شکایت و ای شاهد هر نجوی و ای سرانحام و مقصد هر نیاز» ای دانای هر 
نهان ای دفع کننده هر بلا و ای دوست ابراهیم و ای نجوا کننده با موسی و ای برگزیننده محمد. تو را می‌خوانم خواندن 
کسی که فقر و نداریش سخت. و نیرويش ضعیف و ناتوان و چاره جوئیش اند كف گشته است. و تر را همانند کسی که برای 
برطرف كردن آنچه بدان گرفتار آمده جز تو کسی را ندارد» می‌خوانم و از تو می‌خواهم مرا بیامرزی ای شنونده‌ترین 
شنوند گان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای نزديككترين اجابت کنند کان و ای مهربان و ای بخشنده» ای يديد آورنده آسمان‌ها 
و زمین گناهم را ببخشای و مرا از آتش آزاد کن ای کسی که در نیازهای کوچک و بز رگم به من لطف داشتی که اگر برای 
يك چشم برهم زدن آن را به من واگذار می کردی» از رفع نيازم ناتوان می‌شدم يس مرا با رحمت خویش به بهشت داخل كن 


ای الله و در حساب‌رسی مناقشه و خرده گیری مکن. 


خداوندا اگر در آبرو يا مال يا غير آن به یکی از مخلوقاتت تجاوزی کرده‌ام» آن را ميان من و خود بیامرز و با فضل و گنجبنه.. 
های خود بند گانت را از من راضی بگردان. خداوندا دروازه خير را به روی من بگشای و کار آن را برایم آسان بگردان. 
خداوند دروازه کاری را که برای من در آن فرج و عافیت است برایم بگشای» خداوندا دروازه آن را به روی من باز» راه 


رسن :دان راپ من آسان راہ یروث آمدن از آن را من ساده يكردان: 


خداوندا هر كس که به من اراده بد کردہہ به وسیله تو او را دفع می كنم و از شر و چیرگی و غضب و نشانه خشمش به تو يناه 
می‌برم. يس او را از جلو و از يشت و از راست و از چپ و از بال و از پایین بگیر و مگذار هرگز به من ضرر و آسیبی وارد 
كل 


خداوندا مرا در محافظت و جوار و حمايت خود قرار ده. عزيز است آن کس کہ به تو يناه برد و ستايش تو والاست و معبودى 
جز تو نيست. يروردكارا من از هر بدىاى كه بين من و تو فاصله انداخته يا مرا از ذات بزركوارت بازدارد به تو يناه می‌برم. 
يروردكارا من از اينكه خطا و جرمم بين من و تو حائل شود به تو يناه می برم. پرورد كارا توفيق انجام هر جيزى را به من بده كه 
تو را از من خشنود و مرا به تو نزديكك كند و مرتبەام را بالا ببرد و منزلم را بزرگ و جایگاهم را نيكو گرداند. و مرا در 
زندكى دنيا ودر آخرت با سخن ثابت» ثابت قدم گردان و توفيق مقام يسنديدهاى را به من بده كه دوست دارى با نامهايت در 


آن خوانده شوى يا در آن از عطاياى تو خواسته شود. 
خدايا پوششت (كه بر گناهان می کشی) را از من برندار و عيبم را برای احدى از مخلوقاتت آشكار منما. 


خدايا در قلبم يقين و در دیدەام روشنايى و در جسمم سلامتى و در سينهام نصيحت و بر زبانم ذكرت را در شبانه روز قرار بده 


و روزیت را بر من گسترش دہ و از بركاتت به من روزى دہ و مرا به طاعتت بگمار و گرایش و رغبت مرا به آنچه نزد توست 
قرار ده و مرا بر سنت خويش بميران و مرا به کسی جز خودت وا گذار نکن و پس از آنکه مرا هدایت کردی دلم را دستخوش 
انحراف مگردان ای فریادرس اندوهگینان و گرفتاران و ای اجابت کننده درماند گان» غم و اندوه و حزنم را برطرف نما همان 
طوری که غم و اندوه و حزن فرستاده‌ات را برطرف نمودی و او را از هول و وحشت دشمنش کفایت فرمودی» يس مرا از هر 


هول و وحشت و فتنه و بیماری کفایت فرما تا مرا به رحمت خویش برسانی . 


خداوندا اين جایگاه شخص بی چیز بینوا؛ ترسو و پناهنده» هلاک شده و ترسو و هراسان دل‌نگران است و جایگاه کسی است 
که به اشتباهش اقرار و به گناهش اعتراف و به سوی پرورد كارش توبه می کند. خداوندا تو جایگاہ مرا می‌بینی و سخنم را 
می‌شنوی و نهان و آشکارم را می‌دانی و هیچ یک از امور من از تو پنهان نمی‌ماند. به حق اينكه تو مسوول تقدیر و اجرا کننده 
مقادیری» از تو درخواست می كنم درخواست كردن کسی که بدی کرده و گناہ مرتکب شده» سپس فروتن و زبون شده و 
اعتراف کرده است. و از تو می‌خواهم که گناهان گذشته‌ام را که در علم توست و نگاهداری تو گواه بر آن است بیامرزی و بر 


محمد پیامبر و بر اهل بیتش صلی الله عليه و اله و سلم درود بفرستی. 


خداوندا ای نور آسمان‌ها و زمين و ای زینت بخش آسمان‌ها و زمین و ای صاحب شکوه و بزرگواری و ای يارى کننده 
کمک خواهان و ای فریادرس فریادخواهان و ای آخرین سرحد عبادت کنند گان و ای زداينده غم غمزد گان و ای برطرف 
كننده گرفتاری گرفتاران و ای بھترین آمرزند گان و ای مهربان‌ترین مهربانان و ای اجابت کنندہ ا در راه مانده گان و ای 
پرورد گار جهانيان. از تو مسألت دارم به حق اينكه حمد و سياس مخصوص توست هیچ معبودی جز تو نيست ای بسیار مهربان 
ای بسیار بخشنده ای پدید آورنده آسمان‌ها و زمين ای صاحب شكوه و بزر گواری ای زنده» ای پایندہ از تو می‌خواهم که مرا 


از آتش آزاد سازى. 


خداوندا دروازه‌های خیر و برکت را بر من بگشای و به ما توفیق آنچه که نیکی‌ها را برایمان بدست می آورد عطا کن و ما از 
بدی‌ها دور نگاەدار و زشتی‌ها را از ما بگردان و ما را از امور ترسناكك نگاەدار که تو سرحد رغبت‌ها و خواسته‌ها و اجابت.. 
کننده دعاها و برآورده كننده حاجت‌ها و برطرف كننده سختی‌ها و غم و اندوه‌هایی و بخشایندہ دنیا و آخرت و رحيم آن دو 
هستی. پرورد گارا گناهانم را بیامرز و در زن د گی و م رگم رحمتی به من ارزانی فرما كه از هر رحمتى که از جانب غير تو 
باشد» مرا بی‌نیاز کند. 


خداوندا تو پرورد گار من هستی هیچ معبودی جز تو نیست و من بنده توام به تو ایمان آوردم درحالی که دینم را برایت خالص 
گرداندم و تا آنجا که توانستم شب و روزم را با پیمان و وعده‌ات سپری کردم. توفیق توبه از کردارهای بدم را از تو می‌خواهم 
و آمرزش گناهانم را که کسی جز تو آن را نمی آمرزد می‌خواهم. پرورد گارا تو در جایگاه والا هستی می‌بینی و دیده نمی۔۔ 
شوی به تو يناه می‌برم از اينكه گمراه شوم در نتبحه نگون‌بخت كردم يا دچار لغزش شوم در نتیجه خوار و زبون شوم و به تو 


يناه می‌برم از اينكه چیزی را پیش بیاورم که تو را خشنود نسازد. 


خداوندا من از تو درخواست می کنم به عظمت جایگاه‌های عرشت و به حق منتهای رحمت کتابت و به اسم اعظمت و عظمت 


والاعیت و به حق کلمات تامه‌ات. پرورد گارا ای فرمان‌فرماء هر آن کس را که خواهی فرمانروایی بخشی و از هر که خواهی 


فرمانروایی را باز ستانى و هر که را خواهی عزت بخشی و هر که را خواهی خوار گردانی همه خوبیها به دست توست و تو بر 
هر چیز توانایی. شب را به روز در می آوری» و روز را به شب در می آوری و زنده را از مرده بیرون می آورىء و مرده را از 


زنده خارج می سازی و هر که را خواهی» بی حساب روزی می دهی. 


او تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد دورد بفرستی و همه گناهانم را بیامرزی و همه نيازهايم را برآورده سازی: كوجكك و 
بز رگ آن‌ها و نهان و آشکار آن‌ها؛ و زندگیم را بر من آسوده گردانی و کارهایم را آسان نمایی و آسیب و زيانم را برطرف 
نمایی و دشمنانم را نابود کنی و مرا از شر حسودان و شر هر صاحب شرّى کفایت فرمائى و در دینا و آخرت به نیکویی عطا 
کی و با وحمت خویش مرا از غاب انش دوو نگامذاری ای مهربان ترین هر انان و ای شتودتدهترين شترند گان و ای 


صاحب روز جزا آمین یا رب العالمین. 


و درود و سلام فراوان و بی‌پایان خداوند بر محمد خاتم پیامبران و خاندان پاکش باد و هیچ جنبش و تغییر و نیرو و چاره‌جویی 
نیست مگر با خواست خداوند بلند مرتبه بز رگ و هر جه خواسته انجام شده و خداوند برای ما بس است و جه خوب نگاه.. 


دارنده‌ای است» - . الاقبال : ۴۴۹ - 
* | تر جمه | 
إيضاح 


قال فى النهايه فى حديث الدعاء أسألكك بمعاقد العز من عرشكك أى بالخصال التى استحق بها العرش العز و بمواضع انعقادها 
منه و حقيقه معناه بعز عرشكك انتهى و منتهى الرحمه من كتابكك أى أسألكك بحق نهايه رحمتكك التى أثبتها فى کتابک اللوح 
أو القرآن و يحتمل أن تكون من للبيان و الجد هنا بمعنى العظمه و الغناء و ما نهى عن استعماله فيه سبحانه لعله محمول على ما 
أريد به البخت كما مر قال فى النهايه فى حديث الدعاء تعالى جدكك أى علا جلالكك و عظمتكك الجد الحظ و السعاده و الغناء 
انتهى. 

و بكلماتك التامات أى صفاتك الكامله التى تشمل آثارها البر و الفاجر كالعلم و القدره أو أسمائكك التى من تحصن و استعاذ 


بها لا يضره بر و لا فاجر أو 
ص: ۸۶ 


.۴۴۹ الاقبال ص‎ .١ -١ 


الأنبياء و الأوصياء فإن البر و الفاجر داخلون فى حکمهم و يجب علیهم |طاعتهم و الإإقرار بإمامتهم أو القرآن و آیاته الشامله 
أحكامها لهما. 


بسم الله بدل من قوله باسمک أو اسمک فانه يعد هذا الکلام من الأسماء مجازا و العرش يحتمل الرفع و الجر كما قری بهما و 
القدوس مبالغه فی التقديس بمعنی التنزیه تباركت أى تکاثر خی رک من الب رکه و هی کثرہ الخير أو تزایدت عن کل شی ء و 
تعالیت عنه فی صفاتک و آفعالک فان الب ركه تتضمن معنى الزياده و قبل معناه الدوام و امتناع الزوال من برو ک الطير على الماء 


و تعالیت عن الأضداد و الأنداد و عما یقول الجاهلون بعظمتک لم یکن دونكك آی آقرب منک و المراد بالمسلمین 
المستضعفون من المخالفین أو غير الکمل من المؤمنین بحمل المؤمنين علیهم أو بالعکس بأن یکون المراد بالاسلام الانقیاد التام 
و القنوت الطاعه و الدعاء المخصوص فی الصلاه و مطلقا و الامساک عن الکلام و القيام فى الصلاه و الأول و الثانی هنا آنسب. 


و البغيه بالکسر و الضم الحاجه محبتی آی محبوبی ارادتی أى مرادی و الشرح الفتح و الکشف و اجعل آخوف الأشیاء فى 
الاسناد مجاز و المعنی اجعل خوفی منک آشد من خوفی من کل شی ء و آقرر عینی بعبادتکک أى اجعلنی بحیث أحب عبادتکک 
و تکون سببا لسروری أو وفقنی لعباده مقبوله تکون سببا لقره عینی فی الاخره آختم بها عملی أى آرید أن یکون خاتمه عملی 
هذه الکلمه كما ورد من كان آخر کلامه لا إله الا الله دخل الجنه و كذا الفقرات الاتیه أو آجزم بها جزما لا بفارقنی فی حال 
من الأحوال فی الدنیا و الآخره على حمد أى بعد حمد و لكل أسمائكك حمد أى كلها متضمنه للحمد أو ذکر كل منها يوجب 
على حمدا لتعلیمک إياى و توفیقک لذ کره و فی کل شی ء لک حمد أى تستحق الحمد بسبب کل شی ء أو کل شی ء لدلالته 
على عظمتک و رحمتک و نعمتكك حمد حمدت به نفسكك كما قال صلی الله عليه و آله أنت كما أثنيت على نفسكك. 


AV ص:‎ 


یکافی بالهمز آی يجازى أو یمائل و بغير همز تخفیفا قال الفیروز آبادی کافأہ مکافأہ و کفاء جازاه و فلانا ماثله و راقبه و الحمد 
لله کفاء الواجب آی ما یکون مکافثا له انتهی و الباری فی آسمائه سبحانه هو الذی خلق الخلق لا عن مثال و لهذه اللفظه من 
الاختصاص بخلق الحیوان ما لیس لها بغیره من المخلوقات و قلما یستعمل فى غير الحیوان و الورطه الهلکه و کل آمر تعسر 
النجاه منه و الاطلاق بالفتح جمع الطلق بالفتح بمعنی الظبی أو الطلق بالکسر بمعنی الحلال أو بالتحریک و هو قيد من جلود و 
النصيب و الوثاق بالفتح أو الکسر ما يشد به. 


قد أكدى الطلب أى عجز و لم ینفع قال الجوهری الکدیه الأرض الصلبه و أكدى الحافر إذا بلغ الکدیه فلا يمكنه أن يحفر و 
حفر فاً کدی |ذا بلغ إلى الصلب و أكدى الرجل إذا قل خيره و اختلف الظن أى تفاوتت الظنون بغي رك فانه قد يظن بهم حسنا 
ثم يتغير بخلاف حسن الظن بك فانه لا یتغیر و الظاهر أخلف على بناء المعلوم أى یخلف الظن بغي رک وعده لنا و نظیره کثیر و 
یمکن أن يقرأ حینشذ على بناء المجهول أيضا و الأول أظهر و تصرمت الأشياء أى تقطعت و فى بعض النسخ الأسباب و هو 
آظهر. 


و فى النهایه الشارع الطریق الأعظم و الشریعه مورد الابل على الماء الجاری و فيه فأشرع ناقته أى آدخلها فى شریعه الماء يقال 
شرعت الدواب فى الماء تشرع شرعا و شروعا إذا دخلت فيه و آشرعتها آنا و شرعتها تشریعا و اشراعا و فیه کانت الا رات شارعه 
إلى المسجد أى مفتوحه إليه يقال شرعت الباب إلى الطریق آنفذته الیه. 


و فى المصباح المنیر شرع الباب إلى الطريق شروعا اتصل به و شرعته آنا یستعمل لازما و متعدیا و یتعدی بالألف أيضا فیقال 
آشرعته إذا فتحته و آوصلته و فى النهایه المنهل من المیاه كل ما يطؤه الطریق و ما كان على غير الطریق لا يدعى منهلا لکن 
يضاف إلى موضعه أو إلى من هو مختص به فیقال منهل بنی فلان 


ص: ۸۸ 


أى مشربهم و موضع نهلهم و قال آترعت الحوض ملأته انتھی و یمکن أن يقرأ على بناء الافتعال يقال اترع كافتعل أى امتلا 


و المرصد موضع الترصد و الترقب و أن اللهف أى فيه و فى سائر الأدعيه و أن فى اللهف عوضا و فى القاموس اللاهف المظلوم 
المضطر يستغيث و بتحسر و قال ختله بختله ختلا و ختلانا خدعه و قال المواربه المداهاه و المخاتله. 


و بدعائكك تحرمی بالحاء و الراء المهملتین أى استجارتی و امتناعی من البلایا قال فى القاموس تحرم منه بحرمه تمنع و تحمی 
بذمه و فی بعض النسخ بالجیم و الراء أى تمامی و استکمال آموری أو طلب جرمی و جنایتی ممن جنا على قال فى القاموس 
الجریم العظیم الجسد و حول مجرم کمعظم تام و قد تجرم و جرمناهم تجریما خرجنا عنهم و تجرم عليه ادعی عليه الجرم و فى 
بعضها بالحاء المهمله و الزای من قولهم تحزم أى شد الحزام کنایه عن الاهتمام فى الدعاء و الأول آظهر. 


و يقال حجمته عن الأمر فأحجم أى کففته فکف لا تكلم أى لا تسأل عما تفعل و لا یعترض علیک لا تغادر المغادره الت رک أى 
لا تت رک شیٹا إلا أحصيته و جازیت عليه لا تمانع أى لا-یمتنع منک آحد و معروف عند الخلق بالآثار لا تتکر أى لا ینکر 
وجو دک و کمالک الا مباهت معاند لا تستأمر آی لا تستشیر أحدا فی البر و الاحسان و فرد فی الخلق و التدبیر لا تشاور آحدا 
فيهما لا تمل أى لا تسأم من الهبه و العطاء أو من کثره السؤال. 


لا تذهل بفتح الهاء أى لا تغفل و قائم بأمور الخلق و محتجب عن الحواس و العقول و العماد بالکسر ما یعتمد عليه و الجمال 
بالفتح الحسن و الصریخ المغیت. 


يا منفس عن المکروبین يقال نفس اللہ عنه کربته أى فرجها و نما لم ينصب مع کونه شبه مضاف لاعتبار النداء قبل التعلیق 
بالظروف و فی الأدعيه مثله 


ص: ۸۹ 


كثير و انفلقت به الظلمات أى انشقت فخرج منها النور كالصبح و لا تخالطه الظنون أى وجوده و علمه و سائر آموره يقينيه غير 
مبنیه علی الظنون أو لیس علمه بالأشياء على الظن و التخمین کالمخلوقین. 

و الدواثر جمع الدائره و هى الدوله بالغلبه و النصره قال تعالی هم دائره المُوْءِ(١)‏ و المعنی لا یغلبه أحد أو ليس غلبته حادثه 
تحدث آحیانا کالمخلوقین بل هو العزیز الغالب لم یزل و لا یزال. 

ما فى وغده كذا فی النسخ و هو الدنی من الرجال و الضعیف و لا يناسب المقام الا بتکلف شدید و لعله کان وعره فصحف و 
فى غيره من الأدعيه و ما فی أصله و يقال فله يفله فانفل أى کسره فانکسر و شببت النار آوقدتها و اعصمنی من إيذاء الخلق أو 


جمیع المعاصی بالسکینه أى اطمثنان القلب بذ کر الله. 


و الوقار أى کون الجوارح مشغوله بطاعه الله أو اعصمنی من البلایا و شر الاعادی حال کونی متلبسا بالسکینه و الوقار و لا يصير 
آمنی سببا لطغیانی يا حقیق أى بالالهیه و الربوبیه الخلیق بهما. 


يا قوی الأ ركان المراد بها إما الصفات المقدسه الکمالیه أو أركان خلقه من السماوات و الأرض و العرش و الکرسی پا من 
وجهه فی هذا المکان أى ذاته و المراد بکونه فى هذا المکان احاطه علمه و قدرته به أو المراد بالوجه التوجه و هو مقتبس من 
قوله تعالی اّما نلوا َكم وَج له )٢(‏ و فى غيره من الأدعيه یا من هو بکل مکان و هو آنسب. 


لا ترام أى لا تقصد بسوء و ممانعه رب النور العظیم أى نور محمد و آهل بيته صلوات الله علیهم أجمعين أو القرآن أو النور 
المخلوق فى العرش و رب الشفع و الوتر أى جميع المخلوقات شفعها و وترها أو صلاه الشفع و صلاه الوتر أو شفع 


ص: ۹۰ 


۱- ۱. الفتح: ۶ 
۲- ۲. البقره: ۱۱۵. 


جمیع الصلوات و وترها و قيل العناصر و الأفلاك و قیل البروج و السيارات و قد مر غير ذلک فى تضاعیف الا بواب لا سيما 
آبواب الآيات النازله فی الأئمه علیهم السلام و البخر الم جور أى المملو أو المتقد نارا فى القيامه كما ورد فى الخبر من الجوع 
ضجیعا الضجیع المضطجم على جنبه و المضاجع للانسان و بحتمل أن یکون حالا من فاعل آعوذ أى حالکونی من شده الجوع 
ضجیعا لا آقدر على القيام أو يكون کنایه عن عدم القدره على تحصیل ما یسده و أن یکون حالا عن الفقر أى حالکونه مضاجعا 
مصاحبا لی لا یفارقنی و يؤيده ما سیأتی. 


فإنه بئس الضجيع قال الطیبی أى بئس الصاحب الجوع الذی یمنعه من وظائف. العبادات و يشوش الدماغ و يثير الأفکار الفاسده 
و الخیالالت الباطله و يؤيده أيضا قوله و من شر ولوعا فإن الظاهر أنه حال عن الشر أى حالكونه مولعا و حريصا بی يأتينى مره 
بعد أخرى لا يفارقنى و إن احتمل أيضا كونه حالا عن الفاعل أى حالكونى حريصا عليه فالمراد بالشر المعاصى قال فى النهايه 
فيه أعوذ بكك من الشر ولوعا يقال ولعت بالشی ء أولع به ولعا و ولوعا بفتح الواو المصدر و الاسم جميعا و أولعته بالشی ء و 
أولع به بفتح اللام أى مغرى به. 


من دونه وليا أى من غيره ناصرا و يا منتهى رغبات العابدین أى لا يرغبون فى حوائجهم إلا إليه أو بعد يأسهم عن المخلوقين 
ينتهى رغبتهم إليه أو استأثرت به أى تفردت و استبددت به و لم تعلمه أحدا من خلقک. 


و قال فى النهايه فى حديث الدعاء: اللهم اجعل القرآن ربيع قلبى. 


جعله ربيعا له لأن الإنسان يرتاح قلبه فى الربيع من الأزمان و يميل إليه انتھی و أقول بحتمل أن يكون المراد اجعل القرآن فى 
قلبى مثمرا لأزهار الحكمه و أثمار المعرفه كما أن فى الربيع تظهر تلكك الأشياء فى الأرض و نور بصرى أى بصر الرأس أو 
القلب أو الأعم و فى الحمل تجوز كما فی الفقره الآتیه و إسرافى فى أمرى أى تجاوزى عن الحد فى الظلم على نفسى يسرنى 
للیسری أى هيئنى للخله التى تؤدى إلى يسر 


ص: ۹۹۷ 


و راحه كدخول الجنه من يسر الفرس إذا هيأه للركوب بالسرج و اللجام و جنبنى العسرى أى الخله المؤديه إلى العسر و الشده 
كدخول النار من فتنه المحيا و الممات أى العذاب و العقوبه فيهما أو الابتلاء و الامتحان الذى يوجب ضلالتی فى الحياه و عند 
الموت. 


و فتنه المسيح بالمعنى الثانى و لها فى القرآن و الحديث و اللغه معان شتى و قد يطلق بمعنى الشرك أيضا و سمى الدجال 
مسيحا لأن إحدى عينيه ممسوحه(۱). 


ص: ۹۲ 


.١- ١‏ و عندی أن المراد بالمسيح الدجال فى حديث النبى صلی الله عليه و آله« و أعوذ بك من فتنه المسيح الدجال» هو 
المسيح الكذاب» يخرج قبيل ظهور المسيح الصادق عليه الصلاه و السلام» و ذلك لان الصبح انما يكون بمعناه المعروف» و 
الدجال هو الكذاب المدعىء فلا بد و أن يكون رجلا يولد من غير أب و يفعل بعض أفعال المسیح عیسی بن مريم» فيؤمن به 
اليهود قاطبه و يدعون أنه هو المسيح الموعود فى توراتهم, فانهم لعنهم الله منتظرون لظهوره بعد. و انما قال المصئّف- رضوان 
الله علیه عا سائ لمحت فد ان المراد بالمسيح الدجال هو الدجال الذى احدى عينيه ممسوحه» لما روى عن اللبق فى 
الصحیح: أن المسیح الدجال أعور عين الیمنی كان عينه عنبه طافيه» و لیس بصحيح لان الدجال انما هو صفه للمسيح لا 
بالعكس» و انما قيل له المسيح الدجال لانه مدع أنه روح الله و كلمته و ابنه الذى تولد من غير أب» فينزل المسيح الصادق 
عيسى بن مریم عليهما السلام و يقتله. فعن عباده بن الصامت أنه صلی الله عليه و آله قال: انی حدثتکم عن الدجال حتّی خشیت 
أن لا تعقلواء ان المسیح الدجال قصیر آفحج جعد آعور مطموس العين ليست بناتیه و لا جحرای فان آلبس علیکم فاعلموا أن 
ربكم ليس بأعور» رواة أبو داود على ما فى المصباح ص ۴۷۶. فانما قال عليه السلام( فاعلموا أن ربكم لیس بأعور» لانه یدعی 
الربوبيه كما ادعيت للمسيح الصادق عليه الصلاه و السلام» فأخبر صلى الله عليه و آله البسطاء المغفلين من امته الذين يلتبس 
عليهم أمر المسيح الدجالء بأن الرب تعالى عرٌ و جل لا يكون ناقصا فلا يصح ربوبيه المسيح الدجال و لا بنوته على ما يدعيه 
النصارى أعداء الله و ما ينص على أن المسيح الدجال انما سمى فى قبال المسيح الصادق عليه السلام ما روى عن ابن عمر أن 
رسول الله صلی الله عليه و آله قال: رأيتنى الليله عند الكعبه» فرأيت رجلا آدم كأحسن ما أنت راء من أدم الرجالء له لمه 
كأحسن ما أنت راء من اللمم قد رجلها فهى تقطر ماء متكثا على عواتق رجلين يطوف بالبيت فسألت: من هذا؟ فقالوا: هذا 
المسيح ابن مريم. قال: ثم إذا أنا برجل جعد قطط أعور العين الیمنی كأنّ عينه طافيه كأشبه من رأيت من الناس بابن قطن واضعا 
يديه على منكبى رجلين يطوف بالبيت» فسألت: من هذا؟ فقالوا: هذا المسيح الدجال. متفق عليه على ما فى المصباح ص ۴۷۶. 
فهذا الحديث و ما شابهه من حيث اللفظ و المعنى هو الصحيح فى معرفه المسيح الدجالء و أمّا سائر ما روى فيه و فى ملاحمه 
كقصه ابن صياد و امثالها فانها ضعاف لا يوجب علما ولا عملا أو موضوعه دستها أيدى القصاصين الدجالين» فقد روجوا 
أباطيلهم عند العامّه بعد مزاجها بالحق الصريح فشوهوا بذلک وجه الدين و هدموا بنيانه عن مقرہہ و الله المستعان على ما 


يصفون. 


فی ایا عَسَنةٌ أى رحمه حسنه بها ینتظم أمر دنیای و فی الْآخِرَهِ حَسَلَهٌ أى رحمه و نعمه حسنه بها تصلح آمور آخرتی و ما ورد 
فى الأخبار فى تخصیص الحسنتین یمکن حمله على المثال و آمين بالمد و القصر اسم فعل هو استجب. 


حتی انتهی بها على بناء المعلوم آی السائل أو السوال أو على بناء المجهول و لا مؤخر لما قدمت بحسب المکان کالسماء و 
الهُرض أو بحسب الزمان کالحوادث المترتبه الآخال المعینه و الأرزاق المقدره فن الأزمان المخصوصه أو بحسب العلیه و هو 


و القبض و البسط یکونان فى الأرزاق و العلوم و المعارف و الاعتبارات الدنیویه 


ص: ۹۳ 


و الأخرويه و أسبابهما و العيله بالفتح الفقر و الفاقه و لا يحول أى لا يتغير بما سألكك أى باسم أو دعاء سألكك به أو تكون الباء 
صله للسؤال کقوله تعالى ال سائل بذاب أى أسألك ما سألکه صلی الله عليه و آله فیکون الخیر كله بیانا للمسئول و کذا 
الفقره الثانيه تحتمل الوجهين و الأول فيهما أظهر. 


ما قدمت أى فعلته فى حیاتی و ما آخرت أى آوصیت به بعد وفاتى أو يترتب على أعمالى بعده أو المراد تقديم شی ء يجب 
تأخيره أو تأخير شی ء يجب تقدیمه أو ہما فعلت فى أول عمرى و آخرہ و قد قال تعالی الا يَوْمَتَفٍ ہما لمآ 
قیل أى يخبر الانسان يوم القيامه بأول عمله و آخره أو بما قدم من العمل فى حياته و ما سنه فعمل به بعد وفاته من خير أو شر أو 
بما قدم من المعاصی و آخر من الطاعات أو بما أخذ و ترك أو بما قدم من اطاعه الله و آخر من حق اللہ فضیعه أو بما قدم من 
ال لس رما خلقه لور ته سلدی را قد التعاتیفی الما كبا للا تي 


و التبع بالتحريكك التابع و لعل الأنسب هنا المتبوع إن ورد به و الجهد بالفتح المشقه و يا ديان الدین أى معطی الجزاء أو الحاكم 
يوم الجزاء قال الفیروز بادى الديان القهار و القاضی و الحاكم و المحاسب و المجازی الذى لا يضيع عملا بل يجزى بالخير و 
الشر و الدين بالكسر الجزاء و الإسلام و العباده و الطاعه و الحساب و القهر و الغلبه و الاستعلاء و السلطان و الملک و الحكم و 
السيره و التدبير و التوحيد و المله و الورع و المعصيه انتهى. 


و القسط هنا العدل و بحق السائلين و المحرومين أى الفقراء الذين يسألون و الذين لا يسألون فيحسبهم الناس أغنياء فيحرمون و 
يدل على رفعه شأن الفقراء عند الله تعالى و إن سألوا و قال الجوهرى يقال أعفنى عن الخروج معكك أى دعنى منه و استعفاه من 
الخروج معه أى اه الإعفاء و قال اللغوب التعب و الإعياء و قال السدم بالتحريكك الندم و الحزن و قال وعثاء السفر مشقته و من 
سوء المنقلب 


ص: ۹۴ 


3۳ القبامة:‎ ١-1 


آی الانقلاب أى الآخره أو إلى الوطن. 


ما ظھَر مِنْها و ما بَطنَ أى أفعال الجوارح و القلوب أو ما يفعل علانيه سرا أو ما ظهر وجوبه من ظهر القرآن أو بطنه و الردی 
الهلا دک كنت عميا بفتح العين و کسر الميم قال الجوهرى يقال رجل عمى القلب أى جاهل و امرأه عميه عن الصواب و عميه 
القلب على فعله و قوم عمون انتھی فكفلتنى بالتخفيف أى تكفلت برزقى و سائر أمورى أو بالتشديد أى يسرت لی من تكفل بی 
و بالتخفيف أيضا یکون بهذا المعنى فكثرتنى أى كثرت أعوانى و أتباعى على ما علمتنى أى على العمل به. 


وعد الصدق مقتبس من الآميه الكريمه حيث قال ولیک الذین قبل عَنْهُمْ خسن ما عملوا و جاور عَنْ س ناهم فی أضْر حاب 
لته وَعْدَ الصَّدْقٍ الذی کاُوا يُوعَدُونَ (۱) و فيها وعد الصدق مصدر مؤكد لنفسه فان نتقبل و نتجاوز وعد و هنا يحتمل الحاليه 
أيضا. 


فى الباقيات الصالحات أى جميع الأعمال الصالحه التى تبقى عائدتها أبد الآباد التى هى خير ثوابا وعائده مما متع به الكفره من 
النعم الفانيه التى يفتخرون بها و حر مَرَذّا أى عاقبه و منفعه يقال هذا الشی ء أرد عليكك أى أنفع و أعود عليك. 


لكل شی ء و المتقدم عليها أو قدرتكك على الإبداع كان قبل وجود الأشياء أو أنت المبدع قبل كل مبدع و أنت الأول أى عله 
الكل أو المخصوص بالأوليه فالتفريع ظاهر و كذا البواقى فلیس دونكك شی ء فى البطون و الاستتار عن العقول أى لیس أقرب 
منک شی ء و أنت الظاهر أى الغالب أو البين فليس فوقكك شی ء فى الغلبه أو فى الظهور. 


و قال الجوهرى حبل الوريد عرق تزعم العرب أنه من الوريد و هما وريدان 
ص: 16 


.۱۶ الأحقاف:‎ . ١-١ 


مکتنفا صفقی العنق مما يلى مقدمه غليظان انتهی و قد مر الکلام فيه و يا من هو بالمنظر الاعلی أى فی المرقب الاعلی يرقب 
عباده بفطرہ الاسلام أى الاسلام الذى فطرتنى عليه و جعلتنی مستعدا لفهمه قابلا لقبوله و قد مر الکلام فيه فى كتاب العدل. 

و کلمه الاخلاص أى التهليل أو هی شامله لسائر العقائد و مله أبينا و من لم يكن کذلک يسقط کلمه أبينا أو يغير إلى أبى نبینا و 
نحوه و إن أمكن التغيير فى القصد باسمكك الذى لعل الموصول بدل من الضمير. 

الذى ملأ السماوات أى آثاره و أسألكك الأمن أى من مخاوف الدارين و السلامه من الأمراض و العيوب و المعاصى و العقوبات 
و العافيه من جميع ما ذكر أو من بعضها أو من شر الناس و المعافاه بأن لا يصل ضررى إلى الخلق و لا ضررهم إلى. 

سبحانكك فى السماء عرشكك أى أنزهكك عن أن يكون لكك مكان لكن جعلت عرشكك لإظهار عظمتكك فوق السماوات و كذا 
البواقی سلطانک أى سلطنتكك و قدرتكك و قهرك سبیلک ای السبيل الذى جعلته لسلوكك عبادک إلى مآربهم أو سبيل قربكك 
و طاعتكك. 

المتعال أصله المتعالى حذفت الياء تخفيفا تباركك اسمكك أى تعالى اسمكك من حيث إنه مطلق على ذاتكك فيكف ذاتكك أو تنزه 
اسمكك عن أن يدل على نقص أو عيب أو ما لا يليق بذاتكك أو كثرت أسماؤك الحسنى أو المراد بالاسم الصفه أو الاسم مقحم 


و رب السبع المثانى إشاره إلى قوله تعالى و لَمَدْ آتیناک صَبعاً مِنَ الْمَئانَى و الْفَوْآنَ الْعَظِيمَ (۱) و يدل على أن كلمه من فی الآيه 
بيانيه كما هو المشهور لا تبعيضيه كما قیل و السبع سوره الفاتحه لأنها سبع آيات أو سبع سور بعد 


ص: ۶ 


۱- ۱. الحجر: ۸۷ 


الطوال سابعتھا الأنفال و التوبه لأنهما فى حكم سوره أو الحواميم السبع و قیل سبع صحائف هی الأسباع و المثانى (۱) من التثنيه 
أو الثناء فان کل ذلك مثنی تکرر قراءته أو آلفاظه أو قصصه و مواعظه و مثنى عليه بالبلاغه و الاعجاز و مثن على الله 


ص: ۹۷ 


۱-۱ الأصل فی ذلكك قوله عر و جل: الله نز خسن ال یت كتاباً متشابهاً منانى تمه مله جود الّذِينَ يخود رهم ثم 
لسن دهم و لوبهم إلى ذكر الله الزمر: ۲۳ فوصف القرآن العزیز بأنّه أحسن حدیث یتلی على رءوس الاشهاد فيأخذ 
بمسامعهم و قلوبهم و أنه کتاب متشابه أى ذو آيات متشابهه متمائله لا تفترق بين آيه و آيه آخری لا من حيث جزاله اللفظ و 
سلاستها و لا من حیث غور المعانى و نفوذها فی أعماق الروح. ثم ذكر آنه مثانی أى ثنيت آیاتھا و ازدوج بينها من حيث الوزن 
فى طول الآيات و قصرها و رءوس الای و تناسبهاء حتی أنه تتناسب کل کلمه و ما بعدها لا يوجد بينهما منافره. و هذا وجه 
خاصٌ بالقرآن الكريم و آسلوبه البديع الحكيم» جمع به بین طنطنه الخطب و جزاله الشعر و طمأنينه السجع من دون أن يكون 
بنفسه خطبه أو شعرا أو سجعا و إذا قرئ حق قراءته بالغناء الطبیعی أخذ بمسامع القلب و الحواس و نفذ فى أعماق الروح و 
اقشع الجلد و خضعت الاعناق و خشعت الأعضاء و سکنت الاجراس» و القیت السکینه علی سامعه كاله مسحور. و علی هذا 
تکون« من فی قرع و جل:« و کد اتناك میا من الْعشانی و الما العظیع» تبعیضیه و المعنی آتیناک سبعا من الایات 
المثانی المزدوجه بعضها مع بعض كما آتیناک الق آن العظیم. فقد من عليه صلی الله عليه و آله باعطائه هذه السبع کمنته عليه 
باعطاء الق رآن العظیم. و لازمه أن تکون هذه السبع آیات قرآنا برأسه تاما الا آنه قرآن صغیر و لذلكك وجب قراءتها فی الصلاه 
على ما عرفت فی ج ۸۵ ص ۵ و ۲۲. و انما قلنا بآن هذه السبع آیات هی سوره الفاتحه لانها سبع آیات مزدوجه لا تری فى 
القر آن غيرها كذلك: خر وب یس رو سو جارس سی 
تناسب الآيات و ازدواج رءوسها: بشم اللہ الرَحْمنٍ ن الؤجیم اند له ر ب العالمین. امن الرجيم مالک زم الین إِيّاك تب 
و باک تشتعینْ. ادنا الصراط الشدتقیع راط دين آلععت علیهم عبر المنشوب عَلَيِهمْ و ا الشَالينَ. هذا فى سوره الفاتحه 
فقط و اما فی سائر السور الکریمه» فالبسمله خارجه عن تناسب الآى و رديفهاء و لذلک صارت مفتاحا لقراء تها من دون أن 
یکون جزءا لها على ما عرفت شرح ذلک فى ج ۸۵ ص ۲۲. 


بما هو أهله من صفاته العظمی و آسمائه الحسنی. 

و لقن لیم من عطف الكل على البعض أو العام على الخاص و إن أريد به الأسباع فمن عطف آحد الوصفین على الآخر و 
أن تغمرنی فی رحمتک آی تدخلنی فی معظمها و تسترنی بها و أن تلقی على محبتک أى تجعلنی بحیث يحبنى من يرانى أو 
تحبنی أو آحبک و الگول آظهر کماقال الا کر فی قوله تعالی و میت عوك تع می قق و النجی المناجی و المخاطب 
للانسان و المحدث له. 

و قال فى النهایه درأ يدرأ درءا دفع و 

منه الحدیث: اللهم إنى آدراً بک فی نحورهم. 

أى أدفع بک فی نحورهم لتکفینی آمرهم و إنما خص النحور لأنه سر و أقوى فی الدفع و التمکن من المدفوع. 


و قال الجوهری البادره الحده و بدرت منه بوادر غضب أى خطاء و سقطات عند ما احتد و الکنف الجانب و زحزحته عن کذا 


آی باعد ته. 


فى الحياه الدنیا متعلق بالشابت أو بقوله ثبتنی و قد مر الکلام فيه فى آبواب الجنائز و لا تبد عورتی أى عیوبی و النصیحه أى 
خلوص المحبه لله و لحججه و لساثر المومنین من فضلک أى من فضول رزقک التی تتفضل بها على من تشاء كما قال تعالی و 
شلوا ال من قشل ذلك 


ص: ۹۸ 


.١ -١‏ طه: ۳۹۔ 
٢‏ ۲. النساء: ۳۲. 


و البر کات الزیادات من المنافع و الافاضات الدنیویه و الأخرویه فیما عن دک من الألطاف الخاصه و رجات الجنه و منازل 
القرب و المحبه و لا تزغ قلبی أى لا تمله إلى الباطل و البائس هو الذی اشتدت حاجته الفرق أى الخائف و اقترف أى اکتسب 
الذنوب و استکان آی خضع أسألك أن تعتقنی أسألك تا کید لما مر اعاده للفصل الکثیر و الکبت الصرف و الاذلال. 


**[ترجمه ]در النهاية آمده است: در حديث دعا «أسألكك بمعاقد العزٌ من عرشكك» یعنی خصلت‌هایی که عرش عزت شایسته 
آن است و به جایگاه‌های انعقاد عزت از آن. و حقيقت معنايش «به عزت عرشت» است. يايان نقل قول. «منتهى الرحمۂ من 
کتابک» یعنی به حق منتهای رحمتی که در كتابت» لوح یا قرآن اثبات کردی۔ از تو مسألت دارم. و احتمال دارد «من» در 
عبارت بیانیه باشد. و «الجدّ» در اینجا به معنای عظمت و بی‌نیازی است و آنچه در باره کاربرد اين کلمه برای خداوند سبحان 
نهی شده جه بسا حمل بر معنایی شود که از آن بخت و شانس اراده شده» همانطور که پیش تر ذكر شد. در النهاية در حديث 
دعا گوید: «تعالی جد ک» یعنی بزرگواری و عظمتت والا گشته و «الجّ» به معنای شانس و خوشبختی و بی‌نیازی است. پایان 


نقل قول. 


«بكلماتكك التامات» یعنی صفات و ویژگی‌های کاملی که آار آن نیک کار و بد کار را فرا گرفته مانند علم و قدرت. یا آن 
دسته از نام‌هایت که هر كس بدان يناه ببرد» هیچ نیک وکار و بد کاری به او زيان نمی رساند يا مقصود پیامبران و اوصیاء است؛ 
چرا که نیک و کار و بدکار در حکم آنان داخل می‌شوند و اطاعت از آنان و اقرار به امامتشان بر آن‌ها واجب است يا مقصود از 


۰ 


ن قرآن و آیات آن است که احکام آیات شامل آن دو (نیکو کار و بد کار) می‌شود. 


«بسم الله) بدل از این سخنشان است «بسمكك» يا «اسمکك» چرا که اين سخن به صورت مجازی از نام‌های خداوند به شمار می۔۔ 
آید. «العرش» احتمال دارد با رفع يا جڑ باشد همانطوری که بدان قرائت شده است. «القدوس» مبالغه در قدیس به معنای منزه 
دانستن است. «تبار کت» یعنی خير تو فراوان شدء که از «البركة» گرفته شده و آن زیادی خیر و خوبی است. يا به اين معنا است 
که از هر چیزی بیشتر شدی و در صفات و افعال از آن بالا-تر رفتی. بر کت معنای زیادت را در بردارد و گفته شده به معنای 
دوام و امتناع زوال پذیری است که از «بر وک الطیر على الماء» یعنی پرنده بر آب فرود آمد گرفته شده. و ب رکه از آن مشتق 
شده به خاطر اينكه آب در آن می‌ماند . 


«تعالیت» یعنی از ضدّ و همتا و آنچه مردمان دوره جاهلی در باره عظمت تو می گفتند بالاتری و بلند مرتبه شدی. الم یکن 
دونكك» یعنی نزدیک تر به تو. و مقصود از مسلمین» مخالفان مستضعف يا مومنانی است که کامل نیستند با این توجیه که 
مومنان را بر آنان حمل کنیم. یا بر عکس به اين صورت که مقصود از اسلام فرمانبرداری کامل باشد. «قنوت» طاعت و دعای 


مخصوص در نماز یا به صورت مطلق. و خودداری از کلام و قیام در نماز است که معنای اول و دوم در اینجا مناسب‌تر است. 


«البغية» با کسره و ضمه به معنای حاجت و نیاز است. «محبتی» یعنی محبوب من. «ارادتی» یعنی مقصوم و مراد من. «الشرح) 
یعنی گشودن و كنار زدن. «اجعل اخوف الاشیاء» این اسناد به صورت مجازی است و معنا بدین صورت است که ترسم از تو 
را شدیدتر از ترسم در هر چیز دیگری قرار بده. «اقرر عینی بعبادتک» یعنی مرا به گونه‌ای قرار ده که عبادتت را دوست بدارم 
و سبب شادمانی من گردد يا توفیق عبادتی پذیرفته شده به من عطا کن که مايه روشنی چشم و شادمانی من در آخرت شود. 
«اختم بها عملی» یعنی می‌خواهم سرانجام کارم اين کلمه باشد همانطور که در احادیث آمده است: هر كس آخرین كلامش 


لا اله الا الله باشد» وارد بهشت می‌شود. و همچنین عبارات بعدی نيز همین گونه است يا به این معنى است که آن را قطعی و 
یقینی کن به كونهاى که در هیچ وضعیتی در دنیا و آخرت از من جدا نگردد. «علی حمد» یعنی پس از حمد سپاس. «لکل 
آسمائک حمد» یعنی همه نام‌هایت در بردارنده حمد و سياس است يا ذکر هر کدام از اب بن نام‌ها حمد و سپاس آن را بر من 
واجب می کند زیرا تو آن نام‌ها را به من آموختی و توفیق ذکر آن را به من عطا کردی. «فی کل شیء لک حمد» یعنی به سبب 
هر چیز شایسته حمد و ستایش هستی. با هر چیزی به سبب دلالت بر عظمت و رحمت و نعمتت» حمد و سپاسی است که خود 
را بدان سياس گفته‌ای همانطوری که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرموده است: تو همان طوری هستی که خودت را 
سیاس و ستایش گفته‌ای. 


«یکافیء» با همزه یعنی جزا می‌دهد یا همسان و همانند می شود و با غير همزه برای تخفیف می‌باشد. فیروزآبادی گوید: کافاه 
مكافاة و کفاء یعنی او را جزا داد و کافی فا بعنی همسان و مانند او شد و مراقب او شد و الحمد ل کفاء واجب امت سی 
آنچه كه جزا و پاداش آن خواهد شد. پایان نقل قول. «الباری» در اسم‌های خداوند سبحان به معنای کسی است که مخلوقات 
را آفریده نه از روی نمونه و منال. این لفظ به آفرینش موجودات زنده اختصاص دارد و مخلوقات دیگر را شامل نمی شود و 
در موارد اند کی برای غير زنده نیز استعمال می‌شود. «الورطة» به معنای هلاکت و هر امری است که نجات از آن سخت باشد. 
«الاطلاق) با فتحه جمع طلق با فتحه به معنای آهو يا طلق با کسره به معنای حلال است با حرکت طاء و لام به معنای بندی از 


يوست و دام است. «الوثاق» با فتحه يا کسره واو چیزی است که با آن چیزی را می‌بندند. 


قد ا کدی الطلب» یعنی ناتوان شد و سودی نداشت. جوهری گوید: «الکدیة» زمين سخت است و «ا کدی الحافر» زمانی است 
که حفر کننده به زمين سخت برسد و نتواند حفر کند» و «حفر فأكدى» هر كاه به زمين سخت برسد و «ا کدی الرجل» هر گاه 
خير او کم شود. «اختلف الظن» یعنی گمان‌ها به غير تو متفاوت شدند؛ گاهی گمان نیک به آن‌ها برده می‌شد سپس بر خلاف 
گمان نیک به تو تغيير می کند اما گمان به خداوند تغییر نمی کند و ظاهر آن «اخلف» با صیغه معلوم است یعنی گمان به غير تو 
نسبت به ما خلف وعده می کند و نظیر آن بسیار است و می‌توان در اين هنگام با صيغه مجهول نیز قرائت کرد و معنای اول 
آشکارتر است. «تصرمت الاشیاء» یعنی قطع شد و در برخی نسخه‌ها به جای الاشیاء الاسباب ذ کر شده و آن آشکارتر است. 


در النهاية «الشارع» راه بزركك و «الشریعة» محل ورود شتر بر آب جاری است و در آن آمده ات آشرع ناقته یعنی شتر را وارد 
سس مر چم و ا وی و 
«آشرعنها آأنا و شهعتها تشریعاً و |شراعا» و در آن آمده است: كانت الا راب شارعٌ الی المسجد» سس درب‌ها به طرف مسجد 


گشوده است. گفته می‌شود: «شرعت الباب الى الطریق» درب را به سوی خیابان باز کردم . 


در المصباح المنیر آمده است: «شرع الباب الى الطریق شروعا» یعنی بدان رسید و «شرعته آنا» به لازم و متعدی استعمال می‌شود 
و با الف نیز متعدی می شود پس گفته می‌شود: أشرعته هرگاه آن را بگشایم و آن را برسانم. و در النهاية آمده است: «المنهل 
كه 
بدان اختصاص دارد» اضافه مىشود يس گفته می‌شود: منهل بنى فلان د يعنى آبشخور و مكان نوشيدن آن‌ها و گوید: «أترعت 


الحوض» يعنى حوض را پر کردم يايان نقل قول. و می توان آن را با صيغه باب افتعال قرائت كرد گفته می‌شود: اتّرع مانند 


افتعل یعنی پر شد. 


«المرصد» مکان پائيدن و انتظار كشيدن. «أنّ اللهف» ر بعنی در آن و در دیگر دعاها ١‏ «إِنْ فی اللهف عوضا» و در قاموس آمده 
است: «اللاهف» ستمد يده درمانده‌ای است که باری می‌طلبد و اندوه و حسرت می‌خورد و گوید: ختله بختله ختلا و ادنا 


يعنى او را فریب داد و گوید: (المواربڈ؛ سختی و فریب کاری است. 


«بدعائكك : تحرمی» با حاء و راء مهمله یعنی يناه و حمایت طلبی من از بلایا. در قاموس آمده است: تحرم منه بحرمۂ یعنی با 
ذمهاى در يناه و حمايت قرار كرفت و در برخى نسخدها با جيم و راء يعنى تمام و كمال من يا طلب جرم و جنایت من از 
کسی كه بر من جنايت كرده است. در قاموس آمده است: «الجريم» يعنى بز رگ جسم و سال مجرّم بر وزن معظم يعنى سال 
كامل و «قد تجرّم و جرّمناهم تجریما» ب بعنی از آنان بيرون كرديم و «تجرم عليه؛ يعنى او را به گناہ متهم كرد و و در برخى نسخه.. 
ها با حاء مهمله (بی‌نقطه) و زاء ذكر شده كه از اين سخنشان: تحزٌم يعنى كمربند را بست گرفته شده كنايه از اهتمام ورزيدن 
به دعا. كه توجيه اول آشکارتر است. 


و گفته می‌شود: «حجمته عن الامر فأحجم) ب بعنى او را از كار منع كردم پس منع شد. الا تکلم؛ يعنى در باره آنچه انجام می 

OE Gs‏ ا ل د 
کنی مگر اينكه آن را به شمارش درآوری و از آن بگذری. الا تمانع» يعنى کسی مانع تو نمی شود و در نزد مخلوقات با آثار 
نعمت‌هایت معروف هستی. «لا- تنکر» یعنی وجود و کمال تو را جز انسان س رگردان و سرسخت کسی انکار نمی کند. رلا 
تستأمر» یعنی با احدی در نیکی و احسان مشورت نمی کنی و در خلقت و تدبیر امور تک و بی‌همتایی و با احدی در اين رابطه 


مشورت نمی کنی. «لا تمل» : یعنی از بخشش و عطا كردن یا از زیادی درخواست بند كان خسته و آزرده نمی‌شوی. 


«لا تذهل» با فتحه هاء يعنى غافل نمی‌شوی و امور مخلوقات را انجام می‌دهی و از حس و عقل انسان‌ها پوشیده و پنهان شده‌ای 
و «العماد» با كسره عين آنچه بدان اعتماد و تكيه شود است و «الجمال» با فتحه جيم نیکویی و زيبايى است و «الصریخ) يعنى 


اور و فریادرس 


«با منفس عن المکروبین» گویند: نفس الله عنه کربته یعنی خداوند اندوهش را برطرف نمود و لفظ «المکروبین» با وجود شبه 
مضاف بودن منصوب نشده به اين اعتبار که پیش از تعلیل با ظرف. ندا لحاظ شده است و در دعاها مانند آن بسیار ذکر شده 
اشتت: «انفلت به الظلمات» یعنی شکافته شد و نور از آن بیرون آمد مانند سپیده‌دم. الا تخالطه الظنون» یعنی وجود و علم او و 


دیگر امور او یقینی بوده و بر مبنای گمان‌ها نیست. يا اينكه علم او به أشياء مانند مخلوقات بر پایه گمان و تخمین نیست. 


«الدوائر» جمع دائرة» دولت وحکومت به وسيله غلبه و نصرت است. خداوند می‌فرماید: «علیهم داثره السَّوْءِ) -. فتح /۶ - ند 
زمانه بر آنان سادا و معنایش این است که کسی بر او غلبه پیدا نمی کند با ابتكه غلبه و خر كن او اتفاقی نیست که سان 


مخلوقات گاهی اوقات رخ دهد بلکه او همواره عزیز و غالب بوده و خواهد بود. 


«ما فی وغده» در نسخه‌ها بدین صورت آمده است و «وغد» مردان يست و ضعيف را گویند. كه اين تعبیر با این مقام مناسبت 


ندارد مگر با تکلف شدیده و چه بسا «وغره» بوده و تصحیف(تعبیر غلط) شده است و در دعاهای دیگر «ما فی اصله» آمده 


«شببت النار» یعنی آتش را برافروختم. «اعصمنی» یعنی مرا از آزار و اذیت مخلوقات با همه گناهان محافظت کن. «بالسکینة» 


یعنی آرامش دل با ياد خداوند. 


«الوقار» یعنی اينكه اعضای بدن به طاعت خداوند مشغول شوندء يا مرا از بلایا و شر دشمنان محافظت کن درحالتی که آرامش 


و وقار را بر تن کرده باشم و امنیتم سبب س رکشی ام نشود. «یا حقیق» یعنی شایسته خداوندی و پرورد گاری و سزاوار آن‌ها. 


«یا من وجهه فی هذا المکان» یعنی ذاتش و مقصود از این مکان احاطه علم و قدرت او به آن است. يا مقصود از وجه» توجه و 


ع 


و 


وری کردن ای كدان ادو م داوق افاي شوه كوم اماب قاتا چراق الله صقر وه اراح لبس پھر 
سو رو كنيدء آنجا روی [به ] خداست.] و در دعاهاى دیگر به صورت «يا من هو بكل مکان؛ آمده است كه اين عبارت 


«لا- ترام» يعنى به بدی قصد نمی شود و از او حمایت نمی شود. «رب النور العظیم» يعنى نور محمد و اهل بيتش که درود 
خداوند بر همه آنان باد» یا مقصود قرآن است يا مقصود نوری است که در عرش آفریدہ شده است. «رب الشفع و الوتر» يعنى 
همه مخلوقات تاق و جفت آن‌ها؛ يا مقصود نماز شفع و نماز وتر استء يا شفع و وتر همه نمازهاء و گفته شده مقصود عناصر 
و افلا کک است و گفته شده مقصود از آن برج‌ها و سیاره‌ها است. و موارد دیگری در بیان مقصود این دو کلمه در لابه لای 


باب‌ها به ویژه باب‌های مربوط به آیات نازل شده در باره امامان علیهم السلام ذ کر شد. 


«البحر المسجور» یعنی دریای آکندہ يا دریای برافروخته از آتش در قيامت است همانطور که در حدیث آمده است. «من 
الجوع ضجیعا» ضجیع کسی است که به پهلو خوابیده و مضاجع رختخواب انسان است و احتمال دارد این کلمه حال برای فاعل 
جمله باشد. «أعوذا یعنی درحالتی که از شدت گرسنگی بر رختخواب افتاده‌ام و نمی‌توانم برخیزم يا اينكه كنايه از توانایی 
نداشتن برای بدست آوردن آنچه از آن جلو گیری کند و حال برای فقر باشد یعنی در حالتی که فقر همنشین و همراه من باشد 
و از من جدا نگردد که ادامه عبارات اين معنا را تاييد می کند. 


اه بكس الضجیع» طیبی گوید: یعنی جه بد است شخص گرسنه‌ای که گرسنگی او را از وظیفه‌های عبادی باز می‌دارد و ذهن 
را پریشان و افکار فاسد و خیالالت باطل را تحريكك می کند و این گفته ایشان معنای مذ کور را تا کید می کند: «و من الش 
ولوعا» به ظاهر «ولوعاه حال برای «الشرً) است یعنی در حالتی که شر شیفته و حریص من گشته و پی در پی و پشت سر هم به 
سراغ من می آید و از من جدا نمی‌شود و احتمال دارد حال برای فاعل باشد یعنی در حالتی كه من بر آن حریص هستم. يس 
مقصود از شر گناهان است. در النهاية در اين مورد بدین صورت آمده است: «إعوذ بک من الشر ولوعا» يناه می برم به تو از 
شر در حالی که که حریص است گفته می‌شود: ولعت بالشىء اولع به ولعاً و ولوعاً با فتحه واو در همه اسم‌ها و مصدرهایش و 


آولعته بالشیء و آولع به با قتحه لام یعنی فریفته شده بدان. 


«من دونه ولا يعنى ياورى غير از خداوند. ١یا‏ منتهى رغبات العابدین» یعنی عابدين در نيازهايشان به غير از او به کسی دیگری 
رغبت بيدا نمی کنند و به سويش متمايل نمی‌شوند. يا اينكه يس از نااميدى از مخلوقات رغبتشان به سوى خداوند منتهى می... 


شود. «أو استأثرت به» در آن تنها شدى و فقط به تو اختصاص يافته و آن را به احدى از مخلوقاتت نياموختى. 


در النهاية در حديث دعا گوید: «اللهم اجعل القرآن ربيع قلبی؛ يعنى قرآن را بهار دلم قرار ده جرا كه دل انسان در ميان وقتها 
در فصل بهار آسوده كشته و به سوى آن كرايش بيدا می کند. يايان نقل قول. و می گویم: ممكن است مقصود اين باشد كه 
قرآن را در دلم به گونه‌ای قرار ده كه شكوفههاى حكمت و ميوههاى معرفت ثمر دهد همانطور كه در بهار اين جيزها در زمين 
ظاهر می‌شود. «نوّر بصری» يعنى چشم سر يا چشم دل يا اعم از هر دوہ را نورانى کن» و در إسناد نور به چشم مجاز گویی شده 
است همانطور که در عبارت بعدى نيز بدين صورت ذكر شده است. «و اسرافى فى امری» يعنى تجاوز كردن من از حد و مرز 
با ظلم كردن به نفس خويش. «یشرنی للیسری» يعنى مرا برای صفتى آماده كن كه به آسانى و آسود گی منتهى شود مانند وارد 
شدن به بھشت: که از دیشر الفرس» ه ركاه اسب را برای سواری با زین و افسار آماده كنند» گرفته شده است. «و جنْبنى 
العسرى» يعنى صفتى که به سختى و مشقت بینجامد. مانند وارد شدن به آتش. «من فتنة المحيا و الممات» يعنى عذاب و 


مجازات در زند گی و مرگ يا آزمایش و امتحانى كه مستوجب كمراهى من در زندگی و در هنكام م رگ شود. 


«فتنة المسیح) با معناى دوم است كه در مورد كلمه مسيح در قرآن و حديث و لغت معانى متفاوتی ذكر شده است و گاهی به 
معناى شركك نيز اطلاق می شود و دجال از آن روى مسيح ناميده می شود كه یکی از چشمانش ممسوح و يوشيده است. - . 
مقصود از مسيح دجال در حديث پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم «و أعوذ بكك من فتنة المسيح الدجال» مسيح دروغين و 
كذاب است كه اند کی پیش از ظهور مسيح راستين عليه الصلاۂ و السلام بیرون می آید. چرا که مسيح به معناى شناخته شده 
آن است و دجال» كذَّاب مدعى است. و ناكزير مردى خواهد بود كه از هيج يدرى متولد نشده و برخى كارهاى مسيح عيسى 
بن مریم را انجام می‌دهد. يس همه يهوديان به او ايمان می آورند و مدعى می‌شوند كه او مسيح موعود در توراتشان است زيرا 
يهوديان كه لعنت خدا بر آنان باده هنور هم منتظر ظهورش هستند. 


و مصنف رضوان الله عليه به تبع دیگر محدثان گفته است: مقصود از مسيح دجالء آن دجالى است كه یکی از جشمانش 
پوشیدہ است بر اساس آنجه از پیامبر در حديث صحيح نقل شده که فرمود: مسيح دجال چشم راستش كور و جشمش همچون 
انگور برآمده و رسيده است. كه اين نظر صحيح نيست زيرا دجال در واقع صفت برای مسيح است نه بر عكس (كه مسيح 
صفت دجال باشد). و به او گفته می شود مسيح دجال زیرا او ادعا می کند كه روح خداوند و كلمه او است و پسر خداوند 


است كه از يدرى زاده نشدہ است. يس مسيح راستين عيسى بن مریم عليهما السلام فرود مىآيد و او را می کشد. 
از عبادۂ بن صامت روايت شده كه ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مسيح دجال كوتاه قامت است و فاصله بين دو ساق 


پایش زياد» مو ژولیدہ و كور و نابینا است و چشم او برآمدہ و كود رفته نيست. يس اگر شناخت او بر شما يوشيده ماند بدانيد 


که پرورد گارتان کور نیست. ابوداود بر اساس آنچه در المصباح ص ۴۷۶ آمده اين حديث را روايت كرده است. 


پیامبر فرمود: بدانید که پرورد گار شما كور نیست. زیرا مسیح دجال ادعای خدایی می کند همانطور که ادعا کرده او مسیح 
راستین عليه السلام است. پس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ساده‌لوحان و غافلان امتش» کسانی که امر مسیح دجال پر آنان 


پوشیدہ می‌ماند» را آگاہ كرده است که پروردگار ع و جل ناقص نيست يس ربوبيت مسيح دجال درست نيست و بر اساس 
آنچه مسيحيان که دشمنان خدا هستند ادعا می کنند» فرزندی وی نیز درست نیست. 


عليه و آله و سلم روایت کرده که فرمود: شبی در كنار خانه کعبه بودم که مردی گندم گون مانند زیباترین مردان گندم گونی 
که دیده‌ای» را ديدم که موی داشت مانند زیباترین موهایی که دیده‌ای که آن را شانه کرده و از آن آب می چکید و بر شانه 


دو مرد تکیه داده و خانه کعبه را طواف می کرد. پرسیدم: این کیست؟ گفتند: این مسیح پسر مریم است. 


فرمود: ناگهان مردی ژولیده موی دارای موهای کوتاه و درهم که چشم راستش کور بود گویی چشم او انگور رسیده و 
درشت بود و شبیه ترين كس به ابن قطن بود که تو دیده‌ای . دو دستش را بر روی شانه دو مرد قرار داده و خانه کعبه را 
طواف می کرد. پرسیدم: اين کیست؟ گفتند: این مسیح دجال است.. بر طبق آنچه در المصباح ص ۴۶۷ آمده است بر او توافق 


شده است. 


يس اين حديث و احادیث مشابه آن از نظر لفظ و معنا در شناخت مسیح دجال صحیح است. اما دیگر روایاتی که در باره او و 
ماجراهایش همچون داستان ابن صياد و مانند آن روایت شده. ضعیف است و واجب نیست دانسته و بدان عمل شود. يا اينكه 
روايتهاى جعلى است كه داستان پردازن دروغ كو آن را ساخته‌اند. در واقع آنان سخنان بیهوده و باطل خود را پس از آمیختن 
با حقيقت صريح در ميان عامه مسلمانان رواج داده‌اند و با اين كار جهره دين را زشت و نايسند كرده و اساس دين را از يايه 


ویران نموده‌اند. و خداوند بر آنچه توصیف می کنند» باری کننده ات = 


«فى الدنیا حسنة» بعنی رحمتی نیکو که به وسیله آن امور دنيايم تنظیم شود. «فی الاخرة حسنة» یعنی رحمت و نعمت نیکویی 
که امور آخرتم بدان صلاح یابد. و آنچه در احادیث در رابطه با اختصاص یافتن دو نیکی وارد شده است» می‌توان آن را به 


عنوان مثال و نمونه در نظر گرفت. «آمین» به صورت كشيده و کوتاه» اسم فعل و به معنای اجابت کن» می باشد. 


(حتی انتھی بها با صيغه معلوم يعنى درخواست کنندہ يا درخواست» يا به صيغه مجهول. «لا مؤخر لما قدمت» از لحاظ مكانى 
مانند آسمان و زمين يا از لحاظ زمانی مانند رویدادهای يشت سرهم و اجل‌های معين و روزی های تعيين شده در زمان‌های به 
خصوص است. يا از لحاظ عليت است که آن آشکار است. يا از لحاظ بزرگی و جایگاہ مانند امام و رعیت: و عالم و ياد 


گیرنده و موارد د ركز امكو نو كمهي عکش عبارت تر بة همین ضورت اس 


اقبض و بسط» در روزی‌ها و علوم و معارف و اعتبارهای دنیوی و اخروی و اسباب آن دو است. «العيلة» با فتحه يعنى فقر و 
تهیدستی. «لا- بحول» یعنی د گر گون نمی‌شود. «بما سألکك؛ با اسم يا دعایی که به وسیله آن از تو مسألت خواسته يا اينكه باء 
صله مسألت باشد مانند این سخن خداوند: «سأل سل بعذّابِ» -. معارج /۱ - ( پرسنده ای از عذابی پرسید.) یعنی آنچه که 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم از تو درخواست نموده» از تو می‌خواهم يس همه انواع خیر» بیان و توضیحی برای امر 
درخواست شده است. و همچنین برای فقره(عبارت) دوم نیز می‌توان دو وجه در نطر گرفت؛ که وجه اول در هر دو جمله 
آشنکارتر است. 


«ما قدّمت» یعنی آنچه در زند گی‌ام انجام دادم. «ما اخرت» یعنی يس از وفاتم بدان وصیت کردم» با پس از مر كق بر كارهايم 
مترتب می گردد» يا مقصود مقدم داشتن چیزی که می‌بایست موخر می‌شد يا موخر كردن چیزی که می‌بایست مقدم می‌شد. يا 


مقصود کارهایی است که در آعاز و پایان عمرم انجام دادم. و خداوند فرموده است: يتأ الا نان يَوْمَيَذٍ ما فَلُمَ وَأَحْرَ؛ -. 


است که انسان در روز قيامت اولین و آخرین عملش به او خبر داده می شود يا مقصود اين است اعمالی که در زند گیش انجام 


داده و آنچه از خير و شرّی که وضع کرده و سنت نهاده و يس از م رگش بدان عمل شده است. يا آنچه از گناهان که مقدم 


قيامت /۱۳- [ آن روز است که انسان را از آنچه از دیرباز یا يس از آن انجام داده آ گاهی دهند.] گفته شده: بدین معنی 


داشته و آنچه از عبادت‌هایی که به تاخیر انداخته است» يا به آنچه گرفته و آنچه رها کرده است. يا آنچه از طاعت خداوند که 
مقدم داشته و آنچه از حق خداوند که به تاخیر انداخته و ضايع کرده است. يا مالی که برای خود مقدم کرده و مالی كه يس از 


«التبع» با حروف متح رک به معنای تابع است و شاید در اینجا مناسب‌تر «متبوع» می‌باشد اگر ذکر می‌شد. «الخهد» با فتحه به 


(یا دیان الدین» يعنى اعطا کنندہ جزا يا حاكم روز جزا. فیروزآبادی گوید: «الدیّان» جيره و قاضی و حاکم و محاسبه کنندہ و 
جزا دهنده‌ای است که هیچ عملی را ضايع نمی کند بلكه هر خير و شرّی را جزا می‌دهد. و «الدین» با كسره به معنای جزا و 
اسلام و عبادت و طاعت و حساب‌رسی و چیر گی و غلبه و برترجویی و سلطنت و پادشاهی و حکومت و سيره و تدبیر و توحید 


و آئین و برهي كارى و معصیت است. پایان نقل قول. 


«القسط» در اینجا به معنای عدالت است. «بحقٌ السائلین و المحرومین» یعنی بینوایانی که گدایی می کنند و بینوایانی که گدائی 
نمی کنند از این جهت مردم آنان را ثروتمند می‌پندارند در نتيجه از بخشش و کمک محروم می‌مانند و اين دعا بر بلشدی 
جایگاه و منزلت بینوایان در نزد خداوند دلالت دارد هر چند که گدائی و درخواست کمک کنند. جوهری گوید: گفته می.. 
شود: «اعفنی عن الخروج معکك» یعنی مرا از همراهی با خودت معاف دار ( مرا رها كن ) و «استعفاء من الخروج معه» یعنی از 
او خواست که از همراهی برای بیرون رفتن او را معاف دارد. و گوید: «اللغوب» به معنای خستگی و ناتوانی است. و گوید: 
«السدّم» با دال متح رک به معنای اندوه همراه با پشیمانی است. و گوید: «وعثاء السفر» یعنی مشقت و سختی سفر. امن سوء 
المنقلب» یعنی باز گشت به آخرت یا باز گشت به وطن. 


«ما ظهر منها و ما بطن»آنچه از آن آشکار است و آنچه پنهان یعنی اعمال اعضای بدن و دل‌هاء يا اعمالی که به صورت آشکار 
و نهان انجام می شود یا آنچه وجوب آن در ظاهر یا باطن قرآن آشکار شده است. «الردی» به معنای هلاكت است. «کنت 
عمياً) با فتحه عین و کسره میم جوهری گوید: گفته می‌شود: «رجل عمی القلب» مرد کوردل یعنی نادان و ١إمرأه‏ عمية عن 
الصواب» یعنی زن نادان و عمیۂ القلب بر وزن فَعِلَهُ است و «قومٌ عمون» یعنی مردمان کوردل و نادان. پایان نقل قول. 
«فکفلتنی» با بدون تشدید فاء یعنی روزی من و دیگر اموراتم را بر عهده گرفتی. يا با تشدید فاء یعنی هر کس که تحت 
ضمانت و کفالت من است را برایم آسان نمودی. و همچنین با تخفیف فاء این معنی را در بردارد. افکٹرتنی؛ یعنی ياران و 


پیروانم را بر اساس آنچه به من آموختیء یعنی با عمل بدانء زياد کردی . 


ع 


«وعد الصدق) از اين آيه كريمه اقتباس شده كه خداوند فرموده است: «أوْک الَّذِينَ قل عَنْهُمْ أخسن ما عَمِلُوا جاور عن 
سَيْنَاتِهمْ فی أضعاب ان وَعْدَ الصّدْقٍ الى کانُوا يُوعَدُونَه -. احقاف / ۱۶  -‏ اینائند كسانى كه بهترين آنچه را انجام داده 
اند از ايشان خواهيم يذيرفت و از بديهايشان درخواهيم گذشت در [زمرہ ] بهشتیانند [همان ] وعده راستى كه بدانان وعده 
ي انت اکر ایی | نوهد ای هایس کل قبن الدع کل و اور ترش اعمال و گنت از 


بدی‌ها) همان وعده راستين خداوند است. و در اينجا ممكن است واوء حاليه نيز باشد. 


«فى الباقيات الصالحات» يعنى همه اعمال نيكى كه سود آن برای هميشه و تا روزكار بىيايان باقی خواهد ماند. «التى ھی خير 
وابا؛ مقصود سودی که کافران از نعمت‌های فناپذیری که بدان افتخار می کنند» بهره‌مند می‌شوند. دو كد مردا» بخنی از نظر 


سرانجام و منفعت بهتر است. گفته می‌شود: هذا شیء ارد عليكك یعنی این چیزی است که برای تو سود آورتر و بهتر است. 


«أفضت القلوب» یعنی قلب‌ها به نزد تو رسیدہ يا رازها و اسرارشان را نزد تو آشکار کرده‌اند. «عنت» یعنی فروتن و زبون شد. 
«انت البدیع قبل كل شی» یعنی تو آفریننده همه چیز هستی و بر هر چیزی مقدم بودىء يا اينكه قدرت تو بر آفرینش» پیش از 
وجود اشیاء بوده» يا اينكه تو پیش از هر آفریننده‌ای» خالق و پدیدآور بوده‌ای. «آنت آلاول» یعنی علت هر چیز هستی يا به 
اولویت احتصاص یافته‌ای پس تفریع (تقسیم بندی در عبارت) آشکار است و بقیه جملات و عبارت بعدی نيز بدین صورت 
است. «فلیس دونكك شیء) در باطن بودن و در پوشیده ماندن از خرّدها. یعنی چیزی نزدیک‌تر از تو وجود ندارد. «انت الظاهر» 


یعنی چیرہ و غالب» يا آشکار. «فلیس فوقكك شیء» در غلبه و چیرگی يا در آشکار بودن چیزی بالاتر از تو نیست. 


جوهری گوید: «حبل الورید» رگی است که عرب‌ها گمان می کردند از نوع رگ وریدی است و آن دو رگ وریدی است که 
دو طرف كردن را فرا گرفته كه پس از قسمت جلوی كردن است و دو رگ کلفت‌اند. پایان نقل قول. و پیش‌تر درباره آن 
سخن گفتیم. «یا من هو بالمنظر الاعلی» یعنی در جایگاه بلندی هستی که بند گانت را نظاره می کنی و آنان را می‌پایی. (بفطرۂ 
الاسلام» یعنی اسلامی که مرا بر آن سرشته‌ای و مرا برای فهم آنء آماده کردی و برای پذیرش آن به من قابلیت بخشیدی. که 


در کتاب عدل در این باره سخن گفتیم. 


«و کلمۂ الاخلادص» یعنی تهلیل (لا اله الا الله) يا اینکه شامل دیگر عقايد نیز می‌شود. «ملة آیینا» هر کس اینچنین نباشد کلمه 
«أبينا» را انداخته است يا آن را به «أبى نبینا» و عبارتی مانند آن تغییر داده است هرچند که تغییر در نيت امکان پذیر باشد. 


«الذى ملا السموات)یعنی آثار و نشانه‌های خداوند آسمان‌ها را پر كرده است. «و أستلكك الأمن» بعنی از ترس‌های دو سرای 
دنیا و آخرت از تو امان و ات سا دارم. «و السلامة» سلامتی از بیماری‌های و عیب‌ها و گناهان و مجازات‌ها. «و العافیة» از 
همه چیزهایی که ذکر شد و یا از برخی از آن یا از شر مردم. «المعافاة» به اين صورت است که ضرر و زیان من به مخلوقات 


نرسد و ضرر و زیان آنان به من نرسد. 


«سبحانک فی السماء عرشک» یعنی تو را از این منژه می‌دانم که مکانی داشته باشی اما عرش خود را برای اظهار عظمتت بر 
بالای آسمان‌ها قرار دادی» و بقیه جملات نیز بر همین منوال است. «سلطانکك» یعنی سلطنت و قدرت و چیرگی‌ات. «سبیلکك» 


يعنى راهی که آن را قرار دادی تا بندكانت برای رسیدن به نیازمندی‌هایشان بپیمایند» یا راہ نزدیکی به تو و طاعت و بندگی 


4. 


و 


«المتعال» اصل آن المتعالى بوده که برای تخفیف ياء آن حذف كرديده است. «تبار ک اسمكك» يعنى اسم تو بلند و والا گشته 
است. از آن جهت که بر ذات تو اطلالق می شود چنین است» جه رسد به ذات توا يا اسم تو از اينكه بر نقص و عیب يا چیزی 
که سزاوار تو نباشد دلالت کند. پاک و منزه شده است. يا نام‌های نیکوی تو زياد شد. يا اينكه مقصود از اسم صفت باشد يا 
اينكه واژه اسم فشرده همه معانی است و تبا رک اسمكك یعنی تبار کت . 


«ربٌ السبع المثانی» اشاره به ان سخن خداوند دارد که می‌فرماید: رن آتیتاک د يها من لتاق و الْعَظِيمَ) رقف 
۷ - و به راستیء به تو سبع المثانی [سوره فاتحه ] و قرآن بز رگ را عطا کردیم.] و دلالت بر این دارد که «من» در آيه بیانیه 
است همانطور که قول مشهور است نه تبعيضيه بنابه قول (ضعیفی) که گفته شده است. «السبع» سوره فاتحه است زیرا این سوره 
دارای هفت آيه می‌باشد. يا هفت سوره بعد از سوره‌های طولانی است که هفتمین آن انفال و توبه است زیرا این دو در حکم 
یک سوره می‌باشد. يا سوره‌هایی است که با «حم» آغاز می‌شود و گفته شده هفت صحیفه. آن هفتایی هاست. و مثانی -. 
اصل در آن فرموده خداوند در سوره زمر آیه ۲۳ است که می‌فرماید: الله رل خسن الحدیت کا ناروا نان تفع مله 
لو الذِينَ يَحْشَّوْنَ رَبَهُمْ نم لین جُلودُهُمْ وَقلوبُهُغ إلى ذ کر الله» [خدا زیباترین سحن را [به صورت ] کتابی متشابه» متضعن 
وعده و وعید» نازل کرده است. آنان كه از پرورد گارشان می هراسند» يوست بدنشان از آن به لرزه می افتد» سپس پوستشان و 
دلشان به ياد خدا نرم می گردد.) خداوند قرآن گرامی را به اين وصف می کند که نیکوترین سخنی است که آشکارا و در 
برابر همه تلاوت می‌شود و گوش‌ها و دل‌های آنان را می كيرد (جذب می کند) و آن کتابی متشابه است یعنی دارای آیات 


انسان‌ها هیچ تفاوتی وجود ندارد. 


سپس بیان می کند که قرآن مثانی است يعنى آیات آن تکرار شد و از نظر وزن در طولانی بودن و کوتاه بودن» و ابتدای آیات 
و تناسب آیات. بين آن‌ها ازدواج و مشابهت است. تا جایی که هر کلمه‌ای با مابعدش تناسب دارد و هیچ گونه دوری و 


مخالفتی نیست. 


اين ویژگی متمایز قرآن كريم و اسلوب بدیع و حکیمانه آن است که در آن طنین خطبه و فصاحت شعر و سکون و طمانینه 
سجع با هم گردآمده است بدون آنکه خود قرآن خطبه» شعر يا سجع باشد. و ه رگاه آنگونه که شایسته و برازنده قرائتش 
است با آواز طبیعی قرائت شود كوش دل و حواس را می رباید و در ژرفای روح آدمی نفوذ می کند و بدن به لرزه در می آید 
گردن‌ها خاضع شوند. اعضا فروتن و ترسان شود و زنگ‌ها آرام شود و آرامش شنونده‌اش را فرا كيرد گویی او سحر شده 


است. 


و بر اساس این 2 تعسير «من» در فرموده خداوند ١و‏ لقد آتیناک سبعاً من المثانی و القرآن العظيم» تبعیضیه می باشد و معنی آيه 
بدین صورت است کہ: ما به تو هفت آيه از آیه‌های تكرار شده که برخى با برخی دیگر مزدوج و مشابه هستند عطا نموديم 


نهاده مانند فضل و منتی که با اعطای قرآن عظيم به ايشان روا داشته است. لازمه این فرموده خداوند این می‌باشد که اين هفت 
آيه قرآنی کامل برای خود باشد اما این هفت آيه قرآن کو چکی است و از این جهت خداوند قرائت آن را در نماز واجب 
کردہ است. همانطور که در جلد ۵ ص ۵و ۲۲ بیان كرديم. 


ما كفتيم كه اين هفت آیه سوره فاتحه است زیرا این سوره» هفت آيه مزدوج است که در قرآن آیات دیگر بدین صورت 
نمی بینی: و از آنجایی که بسم الله الرحمن الرحیم جزئی از سوره است. به فاتحة الکتاب نیز نامگذاری شده است و در آغاز 


قرآن کریم قرار گرفته است. و این شکل تناسب آیات و مزدوج بودن ابتدای آیات آن می‌باشد: 


بسم الله الرحمن الرحیم الحمد لله رب العالیمن الرحمن الرحیم مالک يوم الدین اياك نعبد و اياك نستعین اهدنا الصراط 
المستقیم صراط الذین انعمت علیهم غير المغضوب علیهم و لا الضالین 


این تناسب فقط در سوره فاتحه است و اما در دیگر سوره‌های مبارک. بسمله از تناسب آیات و ردیف آن خارج است. و از 
این جهت بسمله در دیگر سوره‌ها آغا ز گر قرائت سوره است بدون آنکه جزئی از سوره باشد همانطور که شرح آن را در جلد 
۵ ص ۲۲ شناختی. - كه از تثنيه يا ثناء گرفته شده است. همه آن‌ها تکرار شده‌ای است که قرائت يا الفاظ یا قصه‌ها یا 
موعظه‌های آن تکرار می‌شود. و به بلا.غت و اعجاز تمجید و ستایش شده است. و با صفات بز رگ و نام‌های نیکویی که 


شايسته خداوندا است او را ثنا گفت. 


«القرآن العظيم» از جمله عطف كل بر بعض است» يا عطف عام بر خاص و اگر از آن أسباع اراده شود از جمله عطف یک 
وصف بر وصف دیگر است. «و أن تغمرنی فی رحمتکك» یعنی یعنی مرا در رحمت عظیمت داخل کن و مرا با آن بیوشان. «و 
أن تلقی على محبتک» یعنی مرا به گونه‌ای قرار دهی که هر كس مرا ببيند» دوستم بدارد یا تو مرا دوست بداری يا تو را 
دوست بدارم و معنای اول آشکارتر است. همانگونه که بیشتر مفسران در تفسیر این سخن خداوند ذکر کرده‌اند: اکٹ 
علیک مه مُنّى) - . طه / ۳۹ - [ مهرى از خودم بر تو افكندم.) و «النجی» ندا کنندہ و کسی است انسان را مورد خطاب قرار 


داده و با او سخن می گوید. 


در النھایۂ كويد: «درأ يدرأ درا يعنى دفع کرد و از آن حديثى است که «اللهم انی أدرأ بک فی نحورهم» يعنى به وسيله تو او 
را دفع می كنم تا كار مرا در مورد آنان كفايت فرمايى. و از این جهت نحر (بالاى سينه) را بدان اختصاص داده كه نحر در دفع 


كردن و جاى كيرى در کسی كه دفع می‌شود» سريع تر و قوی‌تر است . 


جوهرى گوید: «البادرة» به معناى خشم است و «بدرت منه بوادر غضب؛ يعنى خطا و لغزش‌های او آشکار شد در هنگامی كه 


خشمگین شد. و الکنف» جانب و پهلو است. «زحزحته عن کذا» يعنى او را از فلان جيز دور كرد. 


(فی الحيوة الدنیا» متعلو به «الثابت» یا به این گفته «ثبتنی» است که در باب‌های جنازه در مورد آن سخن گفتیم. الا تبد عورتی» 
یعنی عيبهايم را آشکار مکن. «النصیحة» یعنی خالص كردن محبت برای خداوند و برای حجت‌های او و برای دیگر مؤمنان. 


«من فضلكك» یعنی از برترین روزی‌هایت که بر هر کدام از بند گانت که می‌خواهی عطا می کنی. همانطور که خداوند می.. 


ماید: اتال ا الات كملس > تساء ۸ ۲-۰۳۷ و از فضا غدا در خواست كين 1 
قرماد و ين 00 وار و حو 2 


«البركات» منافع و افاضات دنيوى و اخروى فراوانی است كه در نزد تو از الطاف ويذه و درجات بھشت و منزلگاه‌های قرب و 
حا و ار 
باشد. «الفرق» يعنى ترسو. و (اقترف؛ يعنى مرتكب گناہ شد. (استکان) ر یعنی خاضع و فروتن شد. . «اسئلكك ان تعتقنی؛ يعنى از تو 
تاكيد آنجه بيان كردم را خواستارم و به جهت فاصله افتادن زياد آن را تكرار كرده است. و «كبت» يعنى بازداشتن و خوار و 


زبون كردن. 

* | ترجمه | 

أقول 

و من الدعوات بعد صلاه العيدين الدعاءان المرويان عن سيد الساجدين صلوات الله عليه فى الصحيفه الشريفه الكامله. 


٭ | ترجمه ]از دعاهاى يس از نماز عيد فطر و قربان دو دعايى است که از سيد الساجدین _ سرور سجده كنند گان _ صلوات 


الله عليه در صحيفه شريف كامله سجاديه روايت شده است. 


پو مخ عَنْ عبد ااؤمحمن بن مجنب عَنْ أبيه: أن عَلباً عليه السلام حَطبَ و لمعي تم 
الله أكيد تا إل إلا 2 ی OE‏ لَه الشکد عَلَى ما اماتا و الم 


1 
مِنْ بَهِيمَهِ الأنعا م ال ره شه و رضی تفیه و ماد کته و عد طر راو و نُافٍ يخورو- ه الأشماءُ الخشنی و 


ند فى اجره و الأُولَى کی بوص ی و بغد الوصا إِنّهُ هو الیش الکبیز الله بر کبیرا مكبر و له عریزاً مزا و َجیماً عَطون 
معا بقل اوبه و یلاله و قوف ارو لا یط ین غ شمه الله إا نت ار گے اکا 
نا وش يان ھ و ایا تج ۶99 ھ۳" 
sS‏ رد رو نو 0 7 


تاد الله ب قوی الله وَ نره ِكْر المت و آع کم ان ای لم بغ 
عي[ دیق ین ھی ّا و نها قذ تص رمث و دنت بانقضاء ےت 


ہے ہے 


تَضْرُحٌ بِالْمَوْتٍ قَذ امَو مها مَا کان لوا و کدر منها ما كان صَفُوأفَلَمْ 


کت 


ص: ۹۹ 


.۴۶۰ المصباح:‎ .١ -١ 


يبق مھا الا شماه کشفاقه الإنَاِ و مجرعة کنجوعه الِْدَاوَهِ َو تَمرَّرَهَا الصّدْيَانٌ لمت ES‏ 
۲ اجمغوا ما تا کا مِنْ حي بطمغ فى اء و ا فس إلا و مذ أَْعَنتْ للمئون و ا نکم َمل و ا بطل علیکم َد و 
کم و ہے رر ہی وت کم حریض علی |غلاککم تَعَِدُوا له با الله أ یام ال 


الاؤلا 


1 


و الله أو عم 5 عوك ال لععال وکا تق السام و جر" تم جُوَارَ مُتَتّلِى الوهْبان و خرجتم لی الله مق الوا و 


2 


مع 


١ام‎ 


ا 


اماس س هه فیازتفاع رجو ده و عَفْرَانِ سيك یه أخص نها کته و حفطنها سل لكان قلا فیا بوجو من اب و تشون 
مخ ايه و الہ لو نت قوبکم ابا رت ےر رہ۲ 
جزٹ آغمالکم عق عم الله يكم و ش٤‏ تم اجه ببوی زخمه اللہ و مه علیکم مجعلا الله و یاک ین الطب ال این 
۳ پیت أا و نذا ازع يوم رمه عَظِيمَة و بر كته مأمُول و الْمَْفرهُ فيه موجه اكوا ذكر اللہ و عرضوا لِتوَابه لوب 0 


و الْحَضُوع و ضرع لاه عن عبادہ و يَعقُوا عن نات و هو الجیم دود و مَنْ ضکی ملک فليِضَحٌ بجلّع مِنَ 


9 


o 
۶ 


الضان و لا بُجَزى عَنْهُ جح من المغز و من تمام اجه امراف نها و سَلَامَهُ عینها مدا سمت ادن و این سيمت اأص 
کنیٹ وان کات ت3 


عضباء لقن تج رجلیها ای الْمسک-(۲) 
ص: ۱۰۰ 


.١ -١‏ فى بعض النسخ كما فى النهج: و لو كانت عضباء القرن» و سيأتى الكلام فيه. 

۲- ۲. فى الفقیه:« وان كانت عضباء القرن أو تجر برجليها الى المنسكك فلا تجزی؛ و الظاهر أن الصدوق قدّس سره صحح 
العباره بما يوافق المذهب فان عضباء القرن» و هو الذى انکسر مشاش قرنه» لا يجزى عندنا. وقد مر فى ص ۳۱ من هذا المجلد 
مثل هذا التصحيح فى خطبه عيد الفطر المنقوله بهذه الروايه» حيث كان فى نسخه النهج و المصباح« أو نصف صاع من برا و فی 
نسخه الفقیه:« صاعا من بر» راجعه ان شئت. 


o 


۱ ذا یشم فکلوا ما و طعفوا و روا و ات دُوا الله علی ترا ررکم من بهيمه الا عرو اقا ا و 
توا الاد و أو یا الا بالقسط و ابو فیا کب الله كم و أدٌوا ما اض ال علیکم من لعج و الشیام واه و 
تو ا واب اللہ عم و يره جميةيم و أمؤوا ِالمغزوفِ و انوا عن نکر و میا اضعیف و اش روا 


الوم و وا وق يد الظالم أو الْمَرِيب و أخيدنُوا إلى ناکم و ما ملکث منک و اضْدُقُوا احدیت و أَدُوا من 
باه ره الط و ورا الْمِكيالَ و المیزان وَ جاجتدُوا فی یل الله عق جهاده و فلا کم ااا 


2 


نکم بالله لور انبم الععظه و آختن الْمَصَِ ص کم الله- تم تَعَوّد و رأ سُورَۃ ال خماص و جس کالرّاز سے 


اما رامد 


تا فا و تو کل عَليه - و ذ کر بَاقَى الْحْطَبَهِ الق یره : تھ اود 


| ترجمه |المتهجد: عبدالرحمن بن جندب از پدرش روایت می کند كه حضرت على عليه السلام روز عید قربان خطبه خواند. 
پس تکبیر كفت و فرمود: الله اكبر اللہ اکبر لا اله الا الله و الله اكبر الله اکبر و لله الحمد. سياس برای خداوندی که ما را به اين 
هدايت فرمود و شك ركذارى از آن خداوند است برای آن كه ما را امتحان فرمود و حمد و سياس مخصوص خداوند است 
برای آنچه از جهاريايان به ما روزی داد. الله اكبر به وزن عرش الهى و به اندازه خشنودى وجود او و به اندازه كشش كلماتش 
و به تعداد قطره‌های آسمانھایش و به شمار چکه‌های درياهايش. نامهاى نيكو برای اوست و حمد و سياس در دنيا و آخرت 


مخصوص اوست تا خشنود گردد و از خشنودى نيز بالاتر رود كه او بلند مرتبه بز رگ است. 


خداوند از همه جيز بزرككتر است او بز رگ و متکبر است و پرودگار نيرومند دارنده عزت و ای مهربان دلسوز دارای 
ترحم. کسی که توبه را می پذیرد و از لغزش‌ها می گذرد و پس از داشتن قدرت. قلم عفو بر گناهان می کشد. و از رحمت 
خداوند جز گمراهان کسی نااميد نمی شود. خداوند بز رگ است بس بز رگ و خالصانه به اين اقرار دارم که هیچ معبودی جز 


خداوند یکتا نیست و هر بامداد و شامگاه او را تسبیح و نيايش می گویم. 


سياس مخصوص خداوند است او را سياس می گوییم و از او یاری مىجوييم و از او طلب آمرزش و هدایت داریم و گواهی 
می‌دهم كه هیچ معبودی جز خداوند يكتا نیست» بی‌همتاست و شریکی ندارد و گواهی می‌دهم محمد بنده و فرستاده اوست. 
هر كس از خدا و فرستاده‌اش اطاعت کند به يقين هدایت يافته و به رستگاری بزرگی دست يافته است و هر كس از خدا و 
پیامبرش نافرمانی کند قطعا دچار گمراهی دور و درازی شده است. 


ای بند گان خدا شما را سفارش می كنم به تقوای خدا و ياد كردن بسیار از مرگ و شما را از دنیایی که مردم پیش از شما 
کامی از آن نگرفته ويس از شما نیز برای کسی باقی نخواهد ماند و سرنوشت کسانی كه در آن هستند همان سرنوشت 
گذشتگان است» برحذر می‌دارم. آ كاه باشيد گویا دنیا پایان یافته و وداع خويش را اعلام داشته است» خوبی هایش ناشناخته 
منکن به سرغت یه دوست دارائش بے كرده فى کل رد و با تایرشن عجن شدهة و ممسابگائش زا ھ سوی مر كه می رائد: 
آنچه از دنیا شيرين بود تلخ شده و آنچه صاف و زلال بود تیر گی پذیرفت و بیش از ته مانده‌ای مانند ته‌مانده ظرف آب يا 
جرعه ای آب باقی مانده که اگر تشنه آن را مزه کند تشنگی اش رفع نمی شود از آن باقی نمانده است. يس ای بند گان خدا 


برای کوچ كردن از آن آماده شوید و برای ترک آن عزم خود را جزم كنيد زيرا هیچ زنده ای در بقا طمع نبندد و جانی نیست 


مگر آنکه فرمان مركك را كردن نهاده باشد يس برحذر باشید که آرزو بر شما جيره نگردد و يايان عمر و اجل را دور نينداريد 
که در نتبجه آن سنگدل خواهید شد و فریفته آرزوها و نیرنگ‌های س شیطان و وعده‌های او نشوید زیرا شیطان دشمن شما است 


و بر هلاكت و نابودی شما حریص است. 


ای بند گان خدا در زمان حیات. خداوند را عبادت کنید. پس سو گند به خدا اگر مانند شتران غم‌زده فرزند مرده بنالید و مانند 
آواز خوانی و شیون کبوتران بخوانید و مانند راهبی که دنیا را ت رک کرده فرباد و زاری نماييد و برای درخواست قرب 
ونزدیکی.در بالا بردن مقام و منزلت نزد خودش يا آمرزش گناهی که کاتبان الهی نوشته و فرشتگان ثبت نموده» از مال و 
فرزندان در راه خدا بگذرید. هر آئينه کم است در مقابل ثوابى كه از جانب خداوند متعال اميد دارید و در مقابل عذاب او 
می‌ترسید. و سو گند به خدا اكز دل‌های شما كاملا گداخته و چشمانتان از ترس خداوند خون گریه کند سپس به اندازه عمر 
دنيا عمر كنيد و با بهترین تلاش و عمل سپری کنید.‌اعمال شما با نعمت‌های بز رگ خداوند که به شما عطا فرموده جوابگویی 
و بزانری نمی كنك و سر با رخمت:و مک لد او ناد بر شما شا سته بهشت من گردند. عد اوتنا وا را ارتجمله دات 
پیشگان و توبه کنند گان و کسانی که به سوی خدا باز گشته اند قرار دهد. 


بدانيد که امروز روزی است که حرمتی بس بز رگ دارد و برکتش مورد امیدواری است و در این روز اميد آمرزش گناهان 
می‌رود. يس خدا را بسیار ياد كنيد و با توبه و انابه و فروتنی و تضرع خود را در معرض پاداش الهی قرار دهید زیرا اوست 
کسی که توبه را از بند گان خود می يذيرد و از گناهان درمی گذرد و او مهربان و دوستدار مومنان است. اگر کسی از شما 
قربانی کرد بايد بڑہ گوسفندی را قربانی کند و قربانی كردن یک بزغاله با آن برابری نمی کند و از شروط كمال قربانی معاینه 
و بازرسی چشم و كوش آن است و چون چشم و كوش آن سالم باشد» قربانی درست و تمام است و اگر شاخ آن شکسته 
باشد يا پای خود را در قربان گاه بر زمين بکشد کفایت نمی کند . 


و چون مراسم قربانی را بركزار کردید از گوشت قربانی بخورید و اطعام كنيد و مقداری را ذخیره كنيد و خدا را به پاس اين 
نعمت که گوشت چهارپایان را روزی شما ساخته سياس گذاری كنيد و نماز را به پا دارید و زکات را بپردازید و عبادت را 
کامل و نیکو به جای آورید و گواهی به قسط و داد را اقامه كنيد و وآنچه را خدا به شما واجب کرده تمایل و اشتیاق نشان 
دهید و حج و روزه و نماز و ز کات و آثار و نشانه هاى ایمان را که بر شما واجب کرده ادا كنيد زیرا پاداش الهی بز رگ و 


ضر خوبی آن هنگفت است. 


و به معروف امر كنيد و از منکر نهی كنيد و ناتوان را یاری و ستمدیده را کمک كنيد و دست ستمکار و آنکه مردم را به 
شک و تردید دچار می کند بگیرید (بازدارید) و با زنان و برد گان‌تان خوش رفتاری كنيد و در سخن گفتن راستگو باشید و 
امانت‌ها را باز گردانید و عهد و پیمان را وفا كنيد و به‌پا دارند گان حق و عدالت باشید و پیمانه و ترازو را تمام دهید و در راه 
خدا چنان که حق جهاد در راہ اوست. جهاد كنيد و زند گانی دنیا شما را نفریبد و زنهار تا شیطان فریبنده شما را در باره خدا 


نفریبد. بی گمان رساترین موعظه و بهترین سخن» کلام خداوند است. 


سپس آن حضرت اعوذ بالله من الشیطان الرجیم را كفت و سوره اخلاص را قرائت فرمود و مانند کسی که شتاب دارد» نشست 


سپس برخاست و فرمود: 


حمد و سياس مخصوص خداوند است. او را سياس می گوئیم و از او یاری و هدایت می طلبیم و از او آمرزش می‌خواهیم و بر 
او ت وکل می کنیم و ادامه خطبه كوتاه را بر منوال خطبه جمعه ايراد فرمود. -. مصباح المتهجد : ۳۶۳ - 


۷| تر جمه | 


ہین 

هذا الخبر يدل على استحباب التکبیر عقیب صلاہ العيد أيضا و هو الظاهر مما رواه فى الفقیه أیضا(٢)‏ 
و يحتمل هنا أن یکون جزءا للخطبه الله آکبر زنه 

٠١١ ص:‎ 


.۳۶۳ مصباح المتهجد:‎ .١ -١ 

۲- ۲. فی الفقیه مرسلا: و خطب آمیر المؤمنين عليه السلام فى عید الأضحى فقال: الله أكبر- الى قوله من بهیمه الانعام» ثم قال: 
و كان على عليه السلام يبدأ بالتکبیر إذا صلی الظهر من یوم النحر و كان یقطع التکبیر آخر أَيّام التشریق عند الغداه» و كان یکبر 
فى دبر کل صلاه فیقول: الله أكبر الله أكبر لا إلە إِلَا الله و الله أكبرء الله أكبر و لله الحمد. فاذا انتهی الى المصلی تقدم فصلی 
بالناس بغیر أذان و لا اقامه فاذا فرع من الصلاه صعد المنبر ثم بدأ فقال: الله أكبر, الله آکبر زنه عرشه إلخ. فالظاهر من سياق 
کلامه أن رضوان الله عليه لما نقل صدر الخطبه المنقوله عنه صلی الله علیه و آله بروایه بى مخلف: و كان مخالفا للمذهب 
من حيث أن المسنون من التکبیر انما هو الابتداء به من ظهر يوم النحر لا قبله و لا عقیب الصلوات غير المفروضات استد رک 
ذلک بأنّه کان المسلم من فعله صلی الله عليه و آله أنه لا يبدأ بالتکبیر الا إذا صلی الظهر فیظهر أنه كان لا يعتمد على هذه 
الروایه و ينص على ذلك قوله« فلا تجزی» فان الاجزاء و عدمه من تعبیرات الفقه و مصطلحاته» لا يناسب الخطبه و القاء‌ها على 
العامه. 


عرشه آی آقوله قولا يوازى ثقل عرشه كما أو کیفا و هو من قبيل تشبیه المعقول بالمحسوس أى أريد إيقاع مثل هذا الحمد و إن 
لم یتیسر لی ذلك أو المعنی أنه مستحق للتکبیر بتلک المقادیر و رضا نفسه أى آکبره تکبیرا یکون من حیث اشتماله على 
الشرائط سببا لرضاه. 


و مداد کلماته أى بقدر المداد التی یکتب بها کلماته أى علومه أو تقدیراته أو کلمات النبی صلی الله عليه و آله و الأئمه علیهم 
السلام و قد مر تحقیق ذلك و هو إشاره إلى قوله تعالی قُلْ لو كاد الْبْخرٌ متداداً لِكلِماتٍ رَبّى (۱) الآيه و النطف جمع النطفه و 
هى الماء الصافی قل أو کثر. 


الما العفى لدلالتها علی آفضل صفات الکمال أن المراد بها الصفات الکمالبه و له الحمد فی لگریر لارتی ای مع 
الحمد و الثناء و الشکر فی النشأتين لشمول نعمه لجمیع الخلق فیهما حتی يرضى أى يستحق أن يحمد حتی یرضی عن العبد 
بذلک الحمد و بعد حصول أقل مراتب الرضا أيضا یستحق الحمد إذ لا نهایه لاستحقاقه و لا لرضاه سبحانه. 


الله أكبر کبیرا أى آکبره حالکونه کبیرا بالذات متکبرا متصفا بنهایه الکبریاء و العظمه أو آظهر کبریاءه بخلق ما خلق أو وصف 
نفسه بها متعززا أى متصفا بأعلى مراتب العزه و الغلبه أو مظهرا عزته بخلق الأشياء و قهرها أو واصفا نفسه بها و العطف الشفقه و 
الرحمه متحننا أى متصفا بنهايه الحنان 


و الرحمه أو مظهرا له أو واصفا نفسه به و العثره الزله و المراد بها الخطيئه و اقالتها العفو عنها. 


و لا يقنط بتثليث النون أى ييأس و قد قری فی الایه(۱) أيضا على الوجوه الثلائه لکن الضم قراءه شاذه مخلصا أى آقولها مخلصا 
له التوحید من غير راء أو نفاق و البکره آول النهار و الأصيل آخره كما مر مرارا و فى الفقیه و لا اله إلا الله کثیرا و سبحان الله 
حنانا قديرا. 


نحمده تأكيد لقوله الحمد لله و بيان له لأنه فى قوه الحمد لله حمدا و من یعصهما کذا فی أكثر النسخ فیدل على أن ما روی أن 
النبى صلی الله عليه و آله قال: لمن قال ذلک بئس الخطیب آنت. 


لا صل له (۲) 


و فى بعض النسخ كما فی الفقیه و مَنْ یفص اللَهَ وَ رَسُولَهُ (۳) فيؤيد الخبر و هو أحوط و فی الفقیه بعد قوله بعیدا و كير خشرانً 
مُبيناً و بعد ذکر الموت و الزهد فی الدنیا التی لم یتمتع بها من كان فیها قبلکم و لن تبقی لأحد من بعد کم و سبیلکم فیها سبيل 
الماضین أ لا ترون آنها قد تصرمت الخ. 


سبیل الماضین من آهلها من المصیر إلى الفناء ألا و إنها قد تصرمت أى تقطعت و فنيت و الصرم القطع و منه الصارم للسیف 
القاطع و آذنت آی آعلمت و تنكر معروفها أى صار منکرا ما كان یعرفه الناس منه و یعدونه حسنا و الحاصل أنه تغیر کل ما كان 
يأنس به کل آحد و یعرفه وقتا فوقتا و حالا بعد حال من صحه أو قوه أو شباب أو آمن أو جاه أو مال و غير ذلكك و ذلك و هذا 


هو المراد بادبارها و تولیها. 


فهی تهتف أى تصیح بلسان حالها و بما تریه الناس من انقضائها بالفناء أى مخبرا بالفناء أو تهتف بالفناء و تدعوه إلينا بعد ما 
كان یمنینا و یومننا يقال هتف 


ص: ۱۰۳ 


۱-۱. الحجر: ۵۶ و من يقنط عن رحمه ره الا الضالون. 

۲- ۲. هذا إذا کان لهذه الخطبه اعتبار من حيث الفقاهه و مرا بعد ما عرفت ضعفها بأبى مخنف الاخباری و اشتمالها على 
خلاف المذهب فى شتی الموارد فلا وجه له. 

۳- ۳. و الظاهر عندی أنّها آیضا تصحیح من صاحب الفقیه. 


به أى صاح به و دعاه و الأول أظهر و تصرخ بالموت الصرخه الصيحه الشدیدہ و تطلق غالبا على صوت معه جزع و استغاثه فى 
المصائب و النوائب و يناسب الموت و هذه الفقره أيضا يحتمل المعنيين و إن كان الثانی فيها آبعد و یحتمل أن یکون المراد 
بالهتف و الصراخ ما يكون عند موت الأحباب و غيرهم و یکون المجاز فی الاسناد فی أصل الصراخ أى كانت تمنينا البقاء ثم 
تفجعنا بالنوائب فتصرخ فيها أصحاب المصائب فيؤذننا بذلک بالموت و الفناء. 

و فی النَهْج:(1) ألا وَ إِنَّ الدُنیا قد تَمَ رمث و دنت بوداع و تتکر مغزوفیا و أَذْبَرتْ عحذاء فهی تفر بلْفناء مرکانها و تَخدُو 
بالْمَوْتِ چیراتھا. 

و حذاء فى كثير من النسخ بالحاء المهمله أى خفيفه سریعه و فى بعضها بالجیم أى مقطوعه أو سریعه و قیل أى منقطعه الدر و 
الخیر و حفزه بالحاء المحمله و الفاء و الزاى دفعه من خلفه و حثه و أعجله و حفزه بالرمح أى طعنه و على الأول لعله عليه السلام 
شبه الفناء بالمقرعه أو الباء للسببيه أو بمعنی إلى و الأوسط آظهر. 


و تحدو آی تبعث و تسوق من الحدو و هو سوق الابل و الغناء لها و الجار المجاور و الذی آجرته من أن یظلم و لعل الاخیر هنا 


آنسب و یمکن أن يراد بالجیران من كان انتفاعهم بالدنیا أو رکونهم إليها آقل و بالسکان خلافهم فناسب التعبیر بالمجاور. 


٥ 


و فی الْمَقِيه: أ لا ترون أَنّهَا قَدْ تی رمث و آذئث بالقض ای و تتکر مغژوفیا و أَذيرَتْ عذاء فهی تخب بِالْقَنَاءِ و سانيا بُخ دی 
بِالْمَوْتٍ فَقّ مو نها ما کان لوا و کر مِٹھا ما کان فا فلم بق منها الا سَمَلَهُ کسعله الإدَاوَہ و جوْعَةٌ كوه الاناء لو تَمرّزَمَا 
الصَّدْيَانٌ لم تمغ له 


و أمر الشی ء صار مرا و كدر مثلثه الدال ضد صفا و المضبوط فى نسخ النهج 
ص: ٠۰۴‏ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۵۲ من قسم الخطب. 


بالکسر و الشفافه بالضم بقيه الماء فی الاناء و السمله بالتحريكك القلیل من الماء تبقى فی الاناء و الاداوه بالكسر المطهره و 
الجرعه بالضم كما فى النسخ الاسم من الشرب الیسیر و بالفتح المره الواحده منه و المقله بالفتح حصاه القسم توضع فى الاناء إذا 
عدموا الماء فى السفر ثم يصب عليه ما يغمر الحصاه فیعطی کل آحد سهمه و مزه أى مصه و التمزز مصه قلیلا قلیلا و الصدی 
العطش و نقع الرجل بالماء روی و نقع الماء العطش نقعا و نقوعا سکنه و الغله بالضم العطش أو شدته أو حراره الجوف. 


و صیرورتها مرا و کدرا و فللا یا لقصر الأعمار فی تلك الاأزمان و قله العمر توجب المراره و الکدوره و قله الشهوات و 
الدواعی أو لقله عمر الدنیا و قرب انقضائها بقيام الساعه أو لانقضاء الشباب و قله الاستمتاع بالملاذ و قرب الأجل فی أكثر 
المخاطبین مع أنه ما من مخاطب یستحق الخطاب فی الدنيا إلا و قد وجد مراره بعد حلاوه و کدوره بعد صفو و قد مضی عمره 
المتيقن و لا يظن من البقاء الا قلیلا. 


فأزمعوا فى النهج فأزمعوا عباد الله الرحیل عن هذه الدار المقدور على آهلها الزوال و لا یغلبنکم فیها الأمل و لا یطولن علیکم 
الامد و فی الفقیه بالرحیل من هذه الدار المقدور على آهلها الزوال الممنوع أهلها من الحیاه المذلل آنفسهم بالموت فلا حى 
يطمع فى البقاء و لا نفس الا مذعنه بالمنون فلا یغلبنکم الأمل و لا يطل علیکم الأمد و لا تغتروا فیها بالآمال و تعبدوا الله آیام 
الحياه فو الله آزمعت الأمر أى آجمعته و عزمت عليه أو ثبت عليه و قال الفراء آزمعت الأمر و آزمعت عليه و الرحیل اسم ارتحال 
القوم أى انتقالهم عن مکانهم و قدر الله ذلك عليه ککتب و ضرب أى قدره بالتشدید و قال ابن میثم المقدور المقدر الذی لا 


بد من کونه و أجمعوا أى اعزموا و اتفقوا و أذعن له أى خضع و ذل و أقر و المنون الموت و الأمل الرجاء. 


ص: ۱۰۵ 


و الأمد غايه الزمان و المكان و منتهاهما و قد بطلق على أصل المسافه قال البیضاوی فى قوله تعالى قَطالَ عَلَيِهمُ لفق 
لوبهم (۱) أى فطال عليهم الزمان بطول أعمارهم أو آمالهم أو ما بينهم و بين أنبيائهم و المنى بالضم جمع المنيه به (۲) و هی 
الأمل و التسويف المطل و التأخير فى العمل. 


فو اللہ لو حننتم حنين الواله المعجال و فی بعض النسخ كالنهج الوله العجال و فى الفقيه الوله العجلان و الحنين الشوق و شده 
البكاء و صوت الطرب عن حزن أو فرح و ترجیع الناقه صوتها أثر ولدها و الوله بالتحريكك فى الأصل ذهاب العقل و التحير من 
شده الحزن يقال رجل واله و امرأه واله و والهه و كل أنثى فارقت ولدها يقال لها واله و والهه و العجول من الابل الواله التى 
فقدت ولدها يقال أعجلت الناقه إذا ألقت ولدها لغير تمام و المعجال من الإبل ما تنتج قبل أن تستكمل الحول و العجلان 
المتسرع فى الأمور و لا يناسب المقام إلا بتكلف و لعله تصحيف. 


و دعوتم دعاء الحمام و فى النهج بهديل الحمام و فى الفقيه بمثل دعاء الأنام و الهديل صوت الحمام قالوا كان فرخ على عهد 
نوح عليه السلام فمات عطشا أو صاده جارح من الطير فما من حمامه إلا و ھی تبکی عليه و الهديل علم له و لعل المراد الدعوه 
على وجه النوح و التضرع. 


و جأرتم جؤار متبتلى الرهبان جار كمنع جارا و جؤارا تضرع و استغاث رافعا صوته بالدعاء و المتبتل المنقطع عن النساء أو عن 
الدنيا و الرهبان جمع راهب و رهبنه النصارى ما كانوا يتعبدوه به من التخلى عن أشغال الدنيا و ترك ملاذها و العزله عن أهلها و 
تعمد مشاقها حتى أن منهم من كان يخصى نفسه و يضع السلسله فى عنقه و يفعل بنفسه غير ذلك من أنواع التعذيب و نهى عنها 
فى هذه الأمه و هو لا ينافى حسن الجؤار كجؤارهم. 


و الخروج من الأموال تركها و التصدق بها و من الأولاد تركهم و عدم 
ص: ۱۰۶ 


.۱۶ الحديد:‎ .١ - ١ 
أى بالضم أيضا كأصله.‎ .۲ -۲ 


التوجه إليهم لغایه الخوف و يحتمل أن یکون المراد لو کلفتم بتلک الأمور و فعلتم لكان قليلا و الالتماس الطلب. 


فى ارتفاع درجه فى الفقيه و النهج عنده و ليس فى آکثر نسخ المتهجد و لعله سقط من النساخ آحصتها كتبته فی النهج كتبه و 
حفظها و الاحصاء العد و الضبط و الوصف بالاحصاء و الحفظ للتهويل و التحذير فیما ترجون فیهما فيما آرجو لکم من وابه و 
فى النهج و آخاف علیکم من عقابه و فى الفقیه و أتخوف علیکم من أليم عقابه. 


و قال ابن میثم ره المعنى أن الذى آرجوه من ثوابه للمتقرب منکم آکثر مما يتصور المتقرب إليه أنه يصل إليه بتقربه بجمیع 
أسباب القربه و الذى أخافه من عقابه أكثر من العقاب الذى يتوهم أنه يدفعه عن نفسه بذلک فينبغى لطالب الزياده فى المنزله 
عند الله أن يخلص بكليته فى التقرب إلى الله ليصل إلى ما هو عظم مما يتوهم أنه يصل إليه و ينبغى للهارب إليه من دينه أن 
يخلص فى الفرار إليه لیخلص من هول ما هو أعظم مما يتوهم أنه يدفعه عن نفسه. 


و تالله كذا فى بعض النسخ و فى بعضها كما فى الفقيه بالباء الموحده لو انماثت انماث الملح فى الماء أى ذاب و سالت من رهبه 
لله و فيهما و سالت عيونكم من رغبه إليه و رهبه منه دما و على التقادير قوله دما تميز لنسبه السيلان إلى العيون كقوله سبحانه و 
تًا لض غُوناُ(١)‏ ثم عمرتم عمر الدنيا و فى النهج فى الدنيا ما الدنيا باقيه و فى الفقيه فى الدنيا ما كانت الدنيا باقيه و فيهما 
ما جزت أعمالكم و لو لم تبقوا شيئا من جهدكم و فى النهج أنعمه عليكم العظام و فى الفقيه لنعمه العظام عليكم و فيهما و هداه 
إياكم للإيمان و فى الفقيه و ما كنتم لتستحقوا آبد الدهر ما الدهر قائم بأعمالكم جنته و لا رحمته و لکن برحمته ترحمون و 
بهداه تهتدون و بهما إلى جنته تصيرون و ما فى قوله عليه السلام ما الدنيا باقيه زمانيه أى عمرتم على 


ص: ۱۰۷ 


اا 


تلك الحال مده بقاء الدنيا و كذا قوله عليه السلام ما الدهر قائم. 


أنعمه على النسخه الأخرى و قوله بأعمالكم متعلق بتستحقوا و فى الكلام دلاله على أنه يجوز أن يكون غايه العباده الشكر كما 
أن السابق يدل على جواز العباده خوفا و طمعا و قد مر الكلام فيه فى باب الإخلاص. 


رکال ااسری الط کے ادل تقول مد قط فرظو سل ا ا ا قو ب 
الكثير الرجوع إلى الله بالتوبه و الطاعه. 


و فى الْفْقبه : علا الله و کم برختته ین ای الاي و قفا تم إلى قوله مكيروا کر الله تعالی و اسْمَفْفِرُوم و نبوا 
یه ہُو اب الؤجیم و من ض کی بنکم بتع دع بی المع لا ری له و للع ین لسن ُجزی وین تعام ال 
اسیْراف عَينها ‏ ادنا و دا لمت ایی و الد لت اة و رن كان عضباء اون أ تج بر جلها إلى امک لا مُجزی و 
لد كيم فکلوا و أَطعِمُوا و أَهْدُوا و احْمَدُوا الال 38 


و فی النَهْج:10 و من تمام لت کہ اسْتَشْرَافٌ نها و امه عَينها قدا نات ت ال و لین مل 2.7 مث و لو کان 
عَضبَاءَ لقن تج رجلها لی ایک 


و الجذع من الضأن یجزی !جماعا(۳) 
و المشهور فى الجذع ما كمل له سته آشهر 
ص: ۱۰۸ 


۱- ۱. المائده ۴۲ء الحجرات: ۹ الممتحنه: ۸. 

۲- ۲. جعله اليد الرضی- رضوان الله علیه- قسما على حده من خطبه رقمها ۵۳ 

٣-٣‏ أقول: الأصل فى ذلک قوله عر و جل فى سوره البقرہ: ۱۹۶ من تمن له و إِلَى اج فما اشتیترر من الْهَدي فَمَنْ لَمْ 
جذ قد یام نلا ایام فى الک و جعي إذا جعم بلک عرة کی و المراد بالعشره الکامله لیس جمع الثلاث مع السبع كما 
توهم فان ذلک مستد رک من الکلام یعرفه کل أحد بل المراد أعضاء الهدی العشره: : آربع قوائمه» و عیناه و اذناه و قرناه» بحيث 
|ذا کملت هذه الاعضاء العشره من دون نقص فيا فالهدی هدی مجز و الا فلا فقوله عز و جل:« تلك غ كام حل محل 
القرآن الکریم و آسلوبه الحکیم» و من ذلكك قوله عز و جل فى سوره القتال:« یا أَيُھا الذِينَ آمَنُوا أَطِيعُوا الله و أطِيعُوا الرَسُولَ و 
لا تیطلوا آغمالکم» حيث ان مقتضی سياق السوره و المرصد لكل سامع أن بقول عر و جل« یا أَيّهَا الْذِينَ منوا أطيغوا الله و 
أَطِيعُوا الرّسُولَ و لا تکفروا بعد ایمانکم» لکنه عر و جلء لما كان الکفر بعد الایمان مساوقا و ملازما لبطلان الاعمال و حبطهاء 
بدل جمله» من جمله فأفاد ضمنا أن الکفر بعد الایمان مبطل للاعمال السابقه» و نهی عن الکفر و ابطال الاعمال معا مطلقا. و 


هكذا فيما نحن» کان مقتضى الكلام و المرصد من سیاقه أن يقول عرٌ و جل:«فمَنْ لم يَجِدْ- ما استيسر من الهدى- فصیام لاه 
یام فى ال و ترجه إذا رجفت تلک الصيام بمنزله الهدى يقع موقعه و يجرى مجراہ؛ لكنه عر و جل لما كان الهدی عنده هو 

الى کانت اعضاژه العشره ه كامله بدل جمله من الكلام عوض جمله اخرى و قال: ١‏ لک عَشَّرَةٌ کاب أى هذه الصيام له بمنزله 
الأعضاء العشره الکامله التی كانت مساوقا للهدی و ملازما لاجزانه. و هذا بحث طویل الذیل» و موضعه کتاب الحخ الذی فاتنا 


الاشراف علیه. و الله الموفق و المعین. 


و قبل سبعه آشهر و نقل عن ابن الاعرابی أن ولد الضأن إنما یجذع ابن سبعه آشهر إذا كان أبواه شابين و إن كانا هرمين لم 
يجذع حتى یستکمل ثمانيه أشهر و أجمعوا على أنه لا يجزى فی غير الضأن إلا الثنى و إن الثنى فى الإبل ما كمل له خمس 
سنین و المشھور فى البقر و المعز أنه ما دخل فى الثانيه و قيل فى الثالثه. 


ص: ۱۰۹ 


و قیل استشراف الأذن التأمل فيها و تفقدها حتی لا تكون بها آفه من جدع و نحوه من استشرفت الشی ء إذا رفعت بص رک تنظر 
إليه و بسطت كفك فوق حاجبكك کالمستظل من الشمس و قیل هو من الشرفه و هى خيار المال أى تخیرها و طلبها شریفه 
بالتمام. 


و العضباء الشاه المكسوره القرن الداخل أو مطلقا و ذكر القرن للتأكيد أو بتجريد العضب عن معنى القرن و تجر رجلها أى 
للعرج أو للهزال و الضعف و المنسكك بفتح السين و كسرها المذبح و النسيكه الذبيحه و کل موضوع للعباده منسك. 


و الذى عليه الأصحاب عدم إجزاء العرجاء البين عرجها و المشهور عدم إجزاء التى انكسر قرنها الداخل أيضا و ظاهر الخطبه 
على ما فى المتهجد و النهج خلاف ذلك و ما فى الفقيه موافق للمشهور و يمكن تأويل ما فى الکتابین بالحمل على عدم انکسار 
القرن الداخل و عدم کون جر الرجل للعرج بل لضعف مرض أو هزال (۱). 


بالقسط أى بالعدل و لیس فى الفقيه و المراد به إقامتها موافقا للواقع أو إذا لم يصر سببا لظلم على مؤمن و الأول أظهر فيما كتب 


الله لكم أى قرر لكم على العبادات من الثواب أو المراد كتب عليكم. 


الوبال الشده و الثقل و باد ذهب و انقطع و أعينوا الضعيف و فی الفقيه و أخيفوا الظالم و انصروا المظلوم و خذوا على يد المریب 
9 . 5 عيبو : فى القفية و احیمفو بضر 8 ب 
و أحسنوا إلى النساء و المريب من يشككك الناس فى دينهم 


١٠١ ص:‎ 


.١ -١‏ و عندى أن الظاهر من قوله« تجر رجلها الى المنسک» ارجاع الضمير الى عضباء القرنء و المعنی أنّه بعد ما كانت العين و 
الاذن سالمه» تسلم الاضحيه و تتم» و ان كانت عضباء القرنء فان لم يمكنكك أن تأخذ بقرنيها و تجرها الى المنسكك فخذ 
برجلها- أو رجلیها- و جرها الى المنسكك فانها مجز عنكك. 


أو يريب الناس فى نفسه بالخيانه و الأخذ على يده كنايه عن منعه و زجره بالقسط فى الفقیه بالحق و لا نکم و لا یرتک 
فی الشیطان بان برجنکم التوبه و المنفره فیجسر کم علی الععاصی ان أبلغالموعظه فی الفقیه ان اس الحدیث 
ذکر الله و أبلغ موعظه المتقین کتاب الله أعوذ بالله من الشیطان الرجیم ثم ذکر التوحيد ثم قال و يقرأ مل با ايها الکافزون أو 
لها کم التَكائرٌ أو و العضیر و كان مما يدوم عليه قل مُو الله أحدٌ و كان إذا قرأ إحدى هذه السور جلس جلسه کجلسه العجلان 
ثم ينهض و هو عليه السلام كان آول من حفظ عليه الجلسه بين الخطبتین ثم بخطب الخطبه التی کتبناها يوم الجمعه. 


ض :۱۱۱ 


**[ترجمه ]اين حدیث بر مستحب بودن تکبیر گفتن يس از نماز عيد نیز دلاللت دارد و همجنين در آنچه در کتاب فقیه از 
ایشان روايت شده» آشکار است و احتمال دارد که در اینجا(تکبیرات) قسمتى از خطبه باشد. -. در فقیه اینگونە آمده است: و 
امیرالمومنین عليه السلام در عيد قربان خطبه ای را ايراد کرد و فرمود: الله اکبر _ تا این فرموده ایشان «از چهارپایان». سپس 
فرمود: و على عليه السلام چون نماز ظهر در روز عيد قربان را به جا می آورد تکبیر را آغاز می کرد و در آخرین روز روزهای 
تشریق در هنگام صبح تکبیر را قطع می کرد و يس از هر نماز تکبیر می كفت و می فرمود: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله 
اکبر الله اكبر و لله الحمد. و چون به سمت مصلی می‌رفت» پیش می رفت و بدون اذان و اقامه برای مردم نماز می‌خواند و چون 


نماز را به پایان می برد از منبر بالا می رفت و می‌فرمود: الله اکبر الله اکبر زنة عرشه تا پایان خطبه. 


از بافت سحن ايشان آشکار می گردد که تکبیر گفتن در ظهر روز عيد قربان آغاز می‌شود نه پیش از آن و نه يس از نمازهای 
غير واجب و پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم نيز تکبیر را آغاز نمی کرد مگر آنکه نماز ظهر را به پا می‌داشت . يس شكار 
می گردد که ايشان بر این روایت تکیه نمی کند و این ن عبارت الا تجزی» نیز بر همین امر دلالت دارد زیرا اجزاء و عدم آن از 


تعبیرهای و اصطلاحات فقهی است و با خطبه و ايراد آن بر مردم مناسبت ندارد. - 


«الله اکبر زنة عرشه» یعنی تکبیری می گویم كه از نظر کی و کیفی برابر با وزن عرش خداوند باشد. و این عبارت از جمله 
ممکن نباشد. يا معنی بدین گونه است که خداوند شایسته است به آن اندازه‌ها تکبیر گفته شود. «و رضا نفسه» یعنی او را 


تکبیری می گویم که سبب خشنودی خداوند گردد از آن جهت که دربر داشتن همه شرایط است. 


«و مداد کلماته» یعنی به اندازه مرکبی که خداوند کلماتش را با آن می‌نویسد و مقصود از کلمات علوم يا تقدیرات الهی يا 
سخنان پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و امامان علیهم السلام است که توضیح آن پیش‌تر بیان شد و به اين سخن خداوند 
اشاره دارد که می‌فرماید: «قل لَوْ کان لخر مِدَادًا لمات ربی؛ - . کهف /۱۰۹ - [ بگو: «اگر دریا برای کلمات پرورد گارم 
مركب شود.) و «النطف» جمع نطفه و آن آب زلال است جه اندک و جه بسیار. 


«له الاسماء الحسنی» خداوند نام‌های نیکو دارد زیرا این نام‌ها بر بهترین صفات كمال دلالت دارد يا مقصود از آن صفات 
کمالی باشد. «و له الحمد فی الآخرۂ و الاولی» يعنى در دو سرای دنیا و آخرت سزاوار حمد و ستایش و شکر گذاری است به 
سبب اينكه نعمت‌های خداوند همه مخلوقات را در هر دو سرای شامل می‌شود. «حتی برضی» یعنی شایسته است سياس شود تا 
حا که با این حمد و سپاس از بنده خشنود گردد و سی از دمت ابی به کمترین مرتبه‌های خش دی پیز شاسته جمدو 


«الله اکبر کبیرا» د یعنی او را تکبیر می گویم درحالی که او ذاتش بز رگ است. «متکبرا» بعنی متصف به نهایت کبریاء و عظمت 
است. يا اينكه با آفرینش آنچه که آفریده» کبریایی خود را آشکار ساخته يا اينكه نفس خويش را بدان توصیف نموده است. 
«متعززاً» یعنی متصف به بالا۔ترین مرتبه‌های عزت و چیرگی. يا اينكه با آفرینش چیزها و جيره شدن بر آن» عرّت خویش را 
آشکار کرده است. يا اينكه نفس خويش را بدان متصف نموده است. «العطف» دلسوزی و مهربانی است. «متحتنا» بعنی 


متصف به نهایت مهربانی و رحمت. یا اينكه مهربانی خویش را آشکار کرده يا نفس خويش را بدان وصف نموده است. 


«العثرة» یعنی لغزش و مقصود از آن اشتباه است و «اقالتها» یعنی عفو و گذشت کردن از آن. 


الابقنط؛ با ضمه و فتحه و كسره نون یعنی ناامید می شود و در آيه امن یط من ره رالا الارن -. حجر / ۵۶ - 
[وچه کسی- جز گمراهان- از رحمت پرورد كارش نوميد می شود؟] نیز با سه حالت اعراب. قرائت شده است اما ضمه نون 
قرائت شاذ است. و بعتی این عبارت را درحالی می گویم که خالصانه و بدون هیچ دوروئی و نفاقی به توحید و 
یکتاپرستی او اقرار دارم. «البکره» اول روز و (الاصیل؛ آخر روز است همانطور که پیش تر بارها ذکر شد. و در فقیه بدین 


صورت آمده: فراوان می گویم که هیچ معبودی جز خداوند نیست و پاک و منزه است خداوند مهربان و توانا. 


(نحمدہ) تا کید و بیان برای این سخنشان «الحمد لله) است زیرا این عبارت در درجه «الحمد لله حمدا» است. «من بعصهما» در 
بیشتر نسخه‌ها بدین صورت آمده است. يس دلالت بر این دارد که آنچه از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که به 
شخصی که این جمله را گوید فرمود: «تو بد خطیبی هستی»؛ هب هیچ اصل و اساسی ندارد. و در برخی نسخه‌ها چنانکه در فقیه 
است اینگونه آمده است: «من یعص الله و رسوله» این حدیث را تایید می کند و آن به احتیاط نزديكك تر است. و در فقیه پس 
العياوظ و اک ی انا سينا مت کیم کی جات اسان شاه آست رس ا اد ایو و رکا :یکره 
آمده است: «و الزهد فی الدنيا التی ...» يعنى: : شما را به زهد در دنیایی سفارش می كنم که مردم يد پیش از شما کامی از آن 
نک تر یس از شتما نز رای كمجن باقن ناهد فان و سر توش ها دز انیا همان ترقت كدشتكان امت ا ی 


بينيد كه دنيا سپری شده است. 


سبیل الماضین من اهلها» گذشتگان از اهل آن که به سوی نابودی رهسپارند. «الا و انها قد تصرمت» یعنی قطع شده و نابود 
گشته است. و «الصرم» یعنی بریدن و منقطع شدن و از آن «الصارم» نه معنای شمشیر برنده گرفته شده امت «آذنت» یعنی 
اعلام کرده است. «تنکر معروفها؛ يعنى آنچه که مردم از آن می‌شناختند و آن را خوب می‌دانستند. نا آشنا شده است. و نتيجه 
اينكه هر آنچه که هر شخصی بدان انس می كرفت و هر از چند گاهی و وضعیتی پس از وضعیتی دیگر (از دنیا) می‌شناخت» 
از جمله سلامتی و نیرومندی و جوانی و امنیت و مقام و ثروت و غیر آن‌ها؛ تغییر کرده و د گر گون شده است و این مقصود از 
عبارت «بإدبارها و تولیها» است. 


(فهی تهتف» بعنی دنیا با زبان حال خود و به آنچه از نابودی و پایانش که به مردم می‌نمایاند فریاد بر می آورد. «بالفناء» یعنی 
به نابودی و فناء خبر می‌دهد و به فنا فریاد می زند و پس از آنکه ما را امیدوار کرد و به ما امان داد ما را به سوی نابودی و فنا 
فراخواند. گفته می‌شود: هتف به» یعنی بر او فرباد زد و او را فرا خواند که معنای اول آشکارتر است. «تصرخ بالموت» صر خذ 
به معنای فریاد بلند است و بیشتر بر صدایی اطلاق می‌شود که همراه با بی تابی و طلب باری در مصییت‌ها و پیشامدها باشد. و با 
مرگ مناسبت دارد. اين عبارت نیز می تواند محتمل بر دو معنی باشد هر چند که معنای دوم آن دورتر است. و ممکن است 
مقصود از «الهتف» و «الصراخ» صدا و فریادی باشد که در هنگام مرگ از عزیزان و غير آن‌ها شنیده می‌شود. و مجاز در إسناد 
فا سر ۳۶ اس ل 


مصيبت زددها در آن فریاد بر آورند و با آن فریاد مرگ و نابودی را پر ما اعلام کنند 


و در نهج البلاغه - . نهج البلاغه » خطبه : ۵۲ - بدین صورت آمده است: الا و ان الدنیا قد تصرمت و آذنت بالوداع و تنکر 


معروفها و ادبرت حذاء فھی تحفز بالفناء سکانھا و تحدوا بالموت جیرانها» يعنى: آگاہ باشيد گویا دنیا يايان يافته و وداع 
خويش را اعلام داشته است و خوبی‌هایش ناشناخته مانده و به سرعت يشت كرده می گذرد و ساکنان خود را به سوی نابود 
شدن م ىكشاند و همسایگانش را به سوى م رگ می‌می راند. و «حذاء» در بیشتر نسخه‌ها با حاء بدون نقطه به معنای سبكك و 
سریع آمده است.و در برخی نسخه‌ها با جيم به معنای قطع شده و سریع است و گفته شده به معنای چیزی است که خير و 
برکتش قطع شده است. و «حفزه؛ با حاء مهمله و فاء و زاء یعنی از پشت» او را راند و او را تحريكك کرد و در کار بر او شتاب 
کرد. و حفزه بالرمح یعنی با نیزه بر او ضربه زد. بر اساس معنای اول شاید امام عليه السلام نابودی را به تازیانه تشبیه کرده است 
يا اینکه باء در «بالفناء» برای سببیت باشد يا به معنای «الی» باشد که معنای دوم آشکارتر است. 


«و تحدو» یعنی برمی‌انگیزد و می‌راند که از «الحدوه به معنای راندن شتر و آوازخواندن برای شتر گرفته شده است. «الجار» 
یعنی همسایه و کسی که او را از اينكه مورد ستم واقع شود يناه داده‌ای. و شاید معنای دوم در اینجا مناسب‌تر باشد و ممکن 
است مقصود از جیران کسانی باشد که سود بردن و اعتمادشان به دنيا کمتر باشد و و مقصود از سکان خلاف جیران باشد که 
با این توجیه با واژه مجاور (همسایه) مناسبت بيدا می کند. 


و در فقیه اینگونه آمده است: «الا ترون أنّها قد تصرمت .....» یعنی: آيا نمی بينيد که دنیا سپری شده و مدتش طی گشته و 
اعلام زوال کردہہ و آشنایش ناآشنا گشته. و خود (دنیا) شتابان روی برتافته» و آن از فنا خبر می‌دهد. و آهنگ مرگ به كوش 
ساکن آن سروده می شود؛ چندان كه شیرینی‌های آن تلخ شده» و آب زلال آن کدورت گرفته تا بجز قطراتی در ته مشربه 


ای و جرعه ای همانند جرعه باقیمانده در ته ظرفی که تشنگی تشه کامی با مکیدنش فرو نمی نشیند از آن بجای نمانده است. 


و در نهج البلاغه اینگونه آمده: و قد امز و به همان صورتی که در فقیه آمده ادامه حدیث ذکر شده تا این گفته: «أو جرعة 
کجرعۂ المقلۂ لو تمرّزها الصدیان لم ینفع فازمعوا ..» يعنى: يا جرعه‌ای آب که با آن عطش تشنگان دنیا فرو نخواهد نشست. 


يس از این سرای کوچ كنيد ... . 


«امرٌ الشىء» یعنی تلخ شد . و «كدر» با فتحه و ضمه و کسره دال متضاد «صفا» است و در نسخه‌های نهج البلاغه با کسره دال 
ثبت شده است. «الشفافةٌ» باقی مانده آب در ظرف است. و «السملةٌ» با حروف متحركك آب اند کی است که در ظرف می‌ماند. 
«الإدواة» با کسره یعنی پاک و مطهر. «الجرعة» با ضمه همانطور که در نسخه‌ها آمده است. اسم برای نوشیدن اندک است و با 
فتحه به معنای یک بار نوشیدن است. «المَقَلَهُ) با فتحه سنگریزه تقسیم است که هنكام کمبود آب در مسافرت در ظرف آب 
اندازند سپس آنچه که سنگریزه را می‌پوشاند» بر آن می‌ریزند و به هر مسافر سهمی از آب بدهند. مزه بعتن ان را مکید و 
«التمرّز» یعنی اند ک اندک آب را مکید و نوشید. «الصدی» یعنی تشنگی. «نقع الرجل بالماء؛ و روایت شده: نقع الماء العطش 
لقعا و وها سی أ ى ستکی اور کک شر کی ار قرو ترا لها یه وسای سک با شدت سکن یا 
حرارت شکم است. 

تلخ شدن و كدر شدن و کم شدن یا از جهت کوتاهی عمرها در آن زمان‌ها است. و اند ک بودن عمر موجب تلخی و 
کدورت و کمی شهوات و انگیزه‌ها می گردد يا از جهت اند کک بودن عمر دنیا و نزديكك شدن نابودی آن با برپایی قیامت؛ يا 


از جهت پایان یافتن جوانی و کمی بهره‌مندی از لذت‌ها و نزدیکی اجل در بیشتر مخاطبان است با وجود اينكه هیچ مخاطبی 


درحالی که عمر یقینی‌اش سپری شده است و از بقا و ماند گاری اش جز اند کی گمان برده نمی شود. 


فأزمعواء در نهج البلاغه به اين صورت آمده است: فآزمعوا عباد الله الرحیل ... یعنی: ای بندگان خدا کوچ كنيد از این سرای 
که بر اهلش نابودی مقدر گشته است مبادا آرزوها بر شما چیره گردد و مبپندارید که عمر طولانی خواهید داشت. و در فقیه 
آمده است: بالرحیل من هذه الدار المقدور على اهلها الزوال ..... یعنی: برای کوچ از این سرائی كه فنا بر اهل آن مقذر شده. و 
ساکنینش از بقاء ممنوع گشته اند» و جان‌هاشان به خواری مرگ کشیدہ شده است. چنان که هیچ زنده ای در بقاء طمع نبندد» 
و جانی نیست مگر آنکه فرمان مرگ را كردن نهاده باشد. يس مبادا که آرزو بر شما جيره گرددہ و پایان عمر و اجل را دور 


بپندارید. و در دنیا فریفته آرزوها نشوید» و چند روزه زند گی را به عبادت خدا بپردازید. زیرا بخدا س و گند... . 


«آزمعت الأمر» یعنی بر انجام کار استوار شدم و بر آن کار تصمیم گرفتم يا بر آن کار مواظبت کردم. و فراء گوید: «أزمعثٌ 
الأمر و أزمعتٌ علیه» یعنی بر آن کار استوار شدم. و «رحیل» اسم برای ارتحال قوم یعنی نقل مکان آن‌ها از جایگاهشان است. و 
«قدر الله ذلک علیه» مانند کتب و ضرب یعنی قدّره با تشدید( آن را مقدر کرد). و ابن میثم گوید: «المقدور» مقدری است که 
وجود آن حتمی است. ١و‏ أجمعوا؛ یعنی تصمیم بگیرید و بر آن متّفق شوید. «أذعن له» يعنى خاضع و زبون شد و اقرار کرد. 


«المنون» يعنى مركك و «الامل» يعنى امید. 


«الامد» سرانجام و يايان زمان و مكان است و كاهى بر خود مسافت اطلاق می‌شود. بيضاوى در تفسير اين سخن خداوند افطال 
عَلَيهمُ الْأمَدُ فقس فُلوبْهُغْ) -. حدید /۱۶- [و [عمر و]انتظار بر آنان به درازا کشید» و دلهايشان سخت گردید.) گفته 
است: بعنی زمان بر آنان به درازا کشید با طولانی شدن عمرها و یا آرزوها يا آنچه ميان آن‌ها و پیامبرانشان است. (المُنی؛ با 


ضمه جمع «المتية» به معناى اميد و آرزوهای دور و دراز و تاخیر در عمل است . 


«فوالله لو حننتم حنين الواله المعجال؛ و در برخى نسخه‌ها مانند نهج البلاغه «الوله العجال؛ و در فقيه «الوله العجلان؛ آمده است. 
الحنین» به معناى اشتياق و شدت كريه و صداى طرب از غم يا شادى است. و «ترجيع الناقة» صداى شتر است كه به دنبال 
مرگ فرزندش است. «الوله» با لالم متحركك در اصل به معناى از بين رفتن عقل و حير تزدكى به سبب شدت غم و اندوه 
است. كويند: رجل واله وامرأة واله و والهة. و هر زنى که فرزندش را از دست دهد به او گفته مىشود: واله و والهة. «العجول» 
اران ماده ترافس كزداق اک که فروندین رالد دس کات کہ كود اٹ الا مكاي ماده شت رود 
ناتمام افكند. و «المعجال» از شتران ماده شترى است که پیش از اينكه یک سال كامل تمام شود فرزند به دنيا آورد. و 
«العجلان» کسی است که در كارها شتاب می کند كه با مقام و بافت حديث مناسبت ندارد جز با تكلف و شايد تصحيف شده 


باشد. 


او دعوتم دعاء الحمام» و در نهج البلادغه به صورت «بهدیل الحمام» و در فقیه به صورت «بمثل دعاء الانام» آمده است. 
«الهدیل» صدا و آواز کبوتر است. گفتند: جوجه‌ای در زمان نوح عليه السلام بود كه از تشنگی مُرد يا اينكه شکارچی‌ای او را 
شکار کرد. پس هیچ کبوتری نیست مگر اينكه بر او گریه می کند و هدیل برای او علم است. و شاید مقصود خواندن به 


صورت نوحه و نیایش باشد. 


«جأرتم جؤار متبتّلى الرهبان» جأر مانند منم جأراً و جؤاراً یعنی با بلند كردن صدايش در دعا زاری کرد و کمک خواست. 
«المتبشل» کسی است که از زنان و دنیا بريده و قطع ارتباط کرده است. «الرهبان» جمع راهب است و راهبان مسیحی کسانی 
هستند که با كنار کشیدن از مشغله‌های دنیا و ترک لذت‌های آن و گوشه گیری از مردمان دنیا و به جان خریدن سختی‌های 
دنیا برای خداوند عبادت می کنند تا جایی برخی از آنان خود را أخته می کند و زنجیرها در گردنش می آویزد و با دیگر انواع 
شکنجه‌ها خود را شکنجه می کند» که در این امت از آن تھی شده است و آن با نيايش و زاری نیکو همچون زاری و دعای 


آن‌ها منافات ندارد. 


«الخروج من الاموال» یعنی ترک كردن مال و صدقه دادن آن است. و خروج از اولاد یعنی ترک آن‌ها و روی نکردن به آن‌ها 
به خاطر سرانجام ترس. و ممکن است مقصود این باشد که اگر این کارها بر عهده شما گذاشته می‌شد و آن را انجام مى.. 
دادید. قطعا (برای شما) اند ک بود. «الالتماس» یعنی خواستن. 


«فى ارتفاع درجة» در فقيه و نهج البلاغه به صورت «فى ارتفاع عنده» آمده است و در بیشتر نسخه‌های المتهجد ذكر نشده است 
و شاید نسخه‌نویسان آن را از قلم انداختهاند. «احصتها كتبته) در نهج البلاغه به صورت «کتبه و حفظه» آمده است. «الاحصاء» 
شمردن و ثبت كردن است. توصیف به شمردن و حفظ كردن برای ترساندن و هشدار دادن بوده است. «فیما ترجون) در نهج 
البلاغه و فقیه به صورت «فیما ارجو لکم من ثوابه» ذکر شده است. و در نهج ١و‏ أخاف علیکم من عقابه» و در فقیه «أتخوف 


علیکم من الیم عقابه» آمده است. 


ابن ميثم رحمة الله عليه گوید: معنایش اين است: ثوابی که من برای متقرب شما اميد دارم بیشتر از آن چیزی است که فرد 
متقرب تصور می کند با تقرب جستنش به همه اسباب قربت و نزدیکی بدان می رسد و مجازاتی که من از آن برایش می ترسم 
بیشتر از مجازاتی است که گمان می رود او آن را از خودش دفع می کند. يس برای کسی که خواهان زیادت در منزلت در 
نزد خداوند است» شایسته است که كل وجودش را در تقرب به خداوند خالص گرداند تا به چیزی برسد که بزرگتر از آن 
چیزی باشد که گمان می کند بدان می‌رسد» و برای کسی که از دینش به سوی خداوند می‌شتابد شایسته است که در گریز 
مخلص باشد تا از هول و وحشت چیزی خلاصی يابد که بزرگتر از آن چیزی باشد که گمان می کند آن را از خود دفع کرده 


است. 


«تالله) در برخی نسخه‌ها بدین صورت ذ کر شده است و در برخی نسخه‌ها همچون فقیه با باء یک نقطه دار ذ کر شده است. «لو 
انمائت» انماث الملح فى الماء یعنی نمک در آب ذوب شد (حل شد). «سالت من رهبة الله» در نهج البلاغه و فقيه به صورت 
«سالت عیونکم من رغبة اليه و رھبه منه دما» ذكر شده است» یعنی: چشمانتان از شدت رغبت به خداوند و به خاطر ترس از ای 
خون جاری کند. و بنا بر تقدیرها سخن ايشان «دماً» تمییز برای نسبت جاری شدن به چشم‌ها است مانند این فرموده خداوند 


سبحان: فا لَأض غیونا -. قمر / ۱۲ - [و از زمين چشمه ها جوشانیدیم.] 


اثم عقرتم عمر الدنیا؛ در نهج البلاغه به صورت «فی الدنیا ما الدنيا باقية» و در فقیه به صورت «فى الدنیا ما كانت الدنیا باقية 


آمده است. و در هر دو اینگونه آمده است: «ما جزت اعمالکم و لو لم لم تبقوا شيئاً من جهد کم» یعنی: حتى اگر چیزی از 
تلاشتان را در راہ عبادت خحدا وانگذارید» اعمال شما جزای .... را نمی‌دهد. در نهج البلاغه «انعمه علیکم العظام» (نعمت‌های 


بز رگ او بر شما) و در فقيه «لنعمه العظام علیکم»( به جهت نعمت‌های بز رگش بر شما) و در هر دو «و هداه ایاکم 
للایمان»(هدایت او بر شما به سوی ایمان) ذ کر شده است. و در فقیه اینگونه آمده است: و ما کنتم لستحقوا ابد الدهر ما للدهر 
قائم بأعمالكم جنته و لا-رحمته و لکن برحمته ترحمون و بهداه تهتدون و بهما الى جنته تصیرون» یعنی: به واسطه اعمالتان 
استحقاق بهشت او و رحمت او را نخواهيد يافت بلكه شما به بركت رحمت او مورد ترحم و در پرتو راهنمايىاش هدايت مى.. 
يابيد و با مدد آن رحمت و هدايت سرانجام‌تان به سوى بهشت او خواهد بود. و «ما؛ در اين فرموده ايشان «ما الدنیا باقية» ماى 
زمانيه است يعنى تا زمانى كه دنيا پابرجا است شما بر اين حال عمرتان را سيرى كرديد. و نيز فرموده ايشان «ما» در «ما الدهر 


قائم) نيز بر همين منوال است. 


«الجهد» با ضمه همانطور كه در نسخه‌ها آمده است به معناى قدرت و توانایی» و با فتحه به معناى رنج و مشقت است. جمله «و 
لو لم تبقوا؛ جمله معرتضه المت ی ی ا مفعول برای «جزت» می باشد و همچنین بنا بر نسخه‌ای ديكر (أنعمه) مفعول 
«جزت» است. و فرموده ایشان: «بأعمالكم» علق اتو اا انمع و کر ای سان لالس است بر اننکه جارز است حدق 
عبادت» شك رگزاری باشد همانطور که عبارت قبلی بر جایز بودن عبادت از روی ترس و اميد دلالت دارد. که در باب اخلاص 


در این باره سخن گفتیم . 


جوهری گوید: «القسط» با کسره یعنی عدالت. که از همین ريشه کلمه می گوپی: آقسط الرجل فهو مقسط. یعنی آن مرد 
تال ہت کہ فى او غدل و داد کر ای وال سس که رامیت فقاو نوو اسان ی اش ا 
مائده / ۰۴۲ حجرات / ۰۹ ممتحنه /۸- [ خداوند داد كران را دوست من دارد.] «للوّاب» کسی است که با توبه و طاعت 


بسیار به سوی خداوند باز می گردد. 


در فقیه اینگونه آمده است: «جعلنا الله و اياكم برحمته من التائبین العابدین و انّ هذا يوم .... تا این فرموده ایشان: فأكثروا ذکر 
الله تعالی و ا ) یعنی: خداوند با رحمت خویش ما و شما را از جمله توبه کنند گان و عابدان قرار دهد و امروز روزی است که 
...تا آنجا که می فرماید: پس خدا را بسیار ياد كنيد و از او آمرزش بخواهید و به دركاه او توبه كنيد زيرا او توبه‌پذیری 
مهربان است. و اگر کسی از شما بزغاله‌ای را قربانی کند کفایت نخواهد کرد اما قربانی کردن برّه‌ای کفایت می‌کند و از 
شروط كمال قربانی معاینه و بازرسی چشم و كوش آن است و چون چشم و كوش آن سالم باشد قربانی درست و تمام است 
و اگر شاخ آن شکسته باشد يا پایش را در راہ قربان كاه بر زمين کشد. کفایت نمی کند. و چون مراسم قربانی را بر گزار 
کردید از گوشت قربانی بخورید و از آن اطعام دهید و هدیه بدهید و خدا را به ياس این نعمت‌هایی که بر شما ارزانی فرمود 
سای گتاری گنت 


و در نهج البلا-غه به اين صورت ذكر شده: «و من تمام الاضحية استشراف ا ا یعنی: كمال قربانی در این است که گوش و 
چشم آن سالم باشد. هر كاه كوش و چشم سالم بود قربانى كامل و تمام است كرجه شاخش شکسته باشد و با پای لنگ به 
قربان گاه آید. -. سید رضی _ رضوان الله عليه _ این را قسمتی جداگانه در خطبه شماره ۵۳ آورده است. - 


بچه گوسفند (برّه) با اجماع برای قربانی کفایت می کند و قول مشهور در بره این است که شش ماه را تمام كرده باشد و گفته 


شده هفت ماه را تمام كرده باشد. و از ابن اعرابى نقل شده که گفته است: بژہ قربانی می‌شود هر گاه يدر و مادرش جوان 


باشند» و اگر يدر و مادرش پیر باشند قربانى نمی شود تا اينكه هشت ماه را تمام كند و علماء بر این اجماع دارند که در غير 
كوسفند فقط شتر لی برای قربانی كفايت می کند و تی در شتره. شتری است که ينج سال را تمام كرده است و قول مشهور 
در گاو و بُز آن است که وارد دو سال شود و گفته شده داخل سه سال گردد. 


و گفته شده «استشراف الاذن» یعتی این است که به كوش چهارپا بنگری و بررسی کنی نا آسیبی از قبیل برید گی و مانند آن 
در چهارپا نباشد که از استشرفت الشیء» گرفته شده. هر گاه چشمانت را بلند کرده و به چیزی بنگری و دست خود را بر روی 
ابرویت بگذاری مانند کسی که از آفتاب خود را در سایه قرار می‌دهد. و گفته شده این کلمه از «الشرفة» است که بهترین مال 


را گویند» گرفته شده یعنی: آن را انتخاب کرده و به صورت کامل به عنوان بهترین چیز خواست. 


«العضباء» گوسفندی است که شاخ داخلش یا هر شاخش شکسته باشد. و «القرن» (شاخ) را برای تاكيد ذکر کرده يا اينكه 
معنای«العضب» را از شاخ جدا کرده است. «تجرٌ رجلها؛ یعنی به سبب لنگی يا لاغری يا ضعیف بودن پایش را بر زمين بکشد. 
«المنسكك» با فتحه و کسره سین یعنی قربان كاه و «النسيكة» یعنی قربانی» و هر جایی که برای عبادت باشد» منسکک است. 


و دید گاهی که اصحاب (شیعه) بر آن هستند اين است که گوسفند لنگی که لنگی‌اش آشکار باشد برای قربانی کفایت نمی 
کند و قول مشهور این است که قربانی گوسفندی نیز كه شاخ داخلش شکسته باشد جايز نیست. و ظاهر خطبه بر طبق آنچه 
در المتهتجد و نهج البلاغه آمده» خلاف اين مطلب است و آنچه در فقیه آمده با قول مشهور موافقت دارد. و می‌توان آنچه که 
در المتهجد و نهج البلاغه ذکر شده را تأويل کرده و بر عدم شکسته شدن شاخ داخل» وعدم كشيده شدن پا به سبب لنگی 
بلکه به سبب ضعف بیماری يا لالغری حمل کنیم. -. به نظر من ظاهر سخن ايشان «تجرٌ رجلها الى المنسک» اين است که 
ضمير هاء به عضباء القرن ( شاخ شکسته ) بر گردد و معنی‌اش بدین گونه است که يس از آنکه چشم و كوش چهارپا سالم 
بود» قربانی سالم و کامل است. و اگر شاخ شکسته باشد. اگر نتوانستی دو شاخش را بگیری و به سمت قربان گاه بکشی» پس 
پا _ یا دو يايش _ را بگیر و به قربان‌گاه بکش زیرا همین کفایت می کند. - 


«بالقسط» يعنى با عدالت و این لفظ در فقيه ذ کر نشده است. و مقصود این است که آن را موافق با واقعيت بر پاداری» يا 
هنگامی كه سبب ظلم بر مومنی نشود. و معنای اول آشکارتر است. «فيما كتب الله لکم» يعنى آنچه خداوند در عبادات برای 


شما پاداش مقر کرده است. با اينكه مقصود کارهایی است که خداوند بر شما واجب گردانیده است. 


در فقیه به این صورت ذکر شده: «فیما کتب علیکم و فرض من الجهاد و الحج و الصیام فان ثواب ذلل عظیم لاینفد و ت رکه 
وبال لایبید و آمروا ...» یعنی: در انجام کار جهاد و حج و روزه که بر شما واجب شدہہ راغب باشید زیرا پاداش آن بز رگ و 
فناناپذیر است و ترک آن وبالی است که هرگز از ميان نمی رود و امر به معروف كنيد ... . «الوبال» یعنی سختی و سنگینی. 
«باد» یعنی رفت و قطع شد. ١و‏ آعینوا الضعیف» که در فقیه اینگونه آمده است: «و آخیفوا الظالم و انصروا المظلوم و خذوا على 
يد المریب و احسنوا الى النساء؛ یعنی: ستمکار را بترسانید و ستمدیده را یاری كنيد و آن کس که مردم را به شک و تردید 
دچار می کند بازدارید و با زنان خوش‌رفتاری کنید. «المریب» کسی است که مردم را در دینشان به شک و تردید می‌اندازد» يا 
کسی که با خيانت به مردم آنان را از دست خود ناراحت می کند و متعرض وی می‌شوند. و (الأخذ على یده» کنایه از منع 


كردن و بازداشتن است. «بالقسط» در فقیه به صورت «بالحق و لاتفرنکم» ذکر شده است» یعنی: حق را به پا دارید و شما را 


نفریبد. 


الا۔ يغرنكم بالله الغرور» مقصود از «الغرور» یعنی شیطان به اين صورت که توبه و مغفرت را از شما به تأخیر بیندازد در نتيجه 
شما را بر انجام گناهان جسور کند. «إِنّ آبلغ الموعظۂ؛ در فقیه به اين صورت ذ کر شده است: «أنّْ أحسن الحدیث ذكر الله و 
آبلغ موعظة المتقین کتاب الله ......» یعنی: بی گمان بهترین سخن ذکر خداه و رساترین موعظه پرهیز کاران کتاب خداوند عزيز 
و حکیم است. و سپس آن حضرت گفت: اعوذ الله من الان الو - و سوره فل هو الد اعد را قرائت فرمود. و گاهی هم 
سوره قل یا ايها الکافرون يا الهیکم التکاثر و يا و العصر را تا آخر می‌خواند. ولی آنچه بیشتر بر آن مداومت می کرد» سوره قل 
ور للد اسه و دروو یکی از اند سر ها رام فغراقق سک نے سیک دار کے کے کات دارم نکر 
سی اس( کر ات مان این و شرس از سول تا ما اھعلسر انا اول سے وک تیم کر 


فاصله دو خطبه را به هیچ وجه فراموش نمی کرد. آنگاه خطبه ای را که بعد از خطبه جمعه (سابقا) آورده ایم ايراد می‌فرمود. 
* | تر جمه | 
باب ۴ عمل ليلتى العيدين و يومهما و فضلهما و التكبيرات فيهما و فى أيام التشريق 


الآيات 


3پ 
أ ۹ 


البقرہ: و لیوا الله عَلی ما هَداكمْ (۱) و قال تعالى قاذا قَضْهْتُمْ مناسککم فَاذْ کرو الله کذ کر كم آباء کم أو أَسَدّ ذِکراً(٢)‏ 


الحج: و یذ کژوا اشم الله فی أَبام مقلوماتِ عَلى ما رَزَقَهُمْ من بهیته الأنْعام (۴) و قال تعالى کذلک مَحْرھا کم لیوا الله على 
ما دا کم (۵) ۱ 


الأعلى: قذ فلع مَنْ تز کی- و ذکز اشم رَه فصلی (۶) 
**[ترجمه]_ بقرہ: وتو له علی ما دّاکم. -. بقره / ۱۸۵ - 


او تضدا را به بان آنکه رهتمایعان کرده ات به بزر كن بستایید.] و خداوند متعال فرموده است: قَذًا فص ینم اکم 
اذ کڑوا الله کذ کر کم آباء کم أو أَسَّدّ ِگڑا۔ -. بقره / ٥٠٢‏ - 


[ و چون آداب ویژه حج خود را به جای آوردید. همان گونه که پدران خود را به ياد می آورید. يا با یاد کردنی بیشتر» خدا 


را به ياد آورید.] 
و خداوند ياكك و منزه فرموده است: وَاذْكرُوأ الله فى أيّام مَعْدُودَاتِ. -. بقره ۲۰۳7 - 


[و خدا را در روزهایی معین ياد کنید.] 


_ حج: وی کڑوا اشم له فى ایام مَعْلُومَاتٍ علی ما رَرَقهُم من بَهِيمَه الْأنْقام. -. حج ۲۸۱ - 

[ و نام خدا را در روزهای معلومی بر دامهای زبان بسته ای که روزى آنان کردہ است ببرند.] 

و خداوند متعال فرموده است: کدلک مَخَْقَا کم کنووا الله علی ما دا کغ. -. حج / ۳۷- 

[اين گونه [خداوند] آنها را برای شما رام کرد تا خدا را به ياس آنکه شما را هدایت نموده به بزرگی ياد کنید.] 
آعلی: كد فلع من 7 کی ود كز اھ ول فصل نسي اعلی / ۱۴ - ۱۵ - 

ڑ رستگار آن کس که خود را پاک گردانید. و نام پرورد كارش را ياد کرد و نماز گزارد.] 


۷| تر جمه | 


یھ 


تعسیر 


و کرو الله قال الطبرسی رحمه الله المراد تكبير ليله الفطر عقیب أربع صلوات المغرب و العشاء و الغداه و صلاه العید على 
مذهبنا و قال ابن عباس و جماعه التکبیر يوم الفطر و قيل المراد به و لتعظموا الله على ما آرشد کم له 


ص: ۱۱۲ 


۱۸۵ البقرہ:‎ .١ -١ 
.۲۰۰ البقرہ:‎ .۲ -۲ 
ENT 
۸ الحخ:‎ .۴ ۴ 
.۷ الحخ:‎ .۵ -۵ 


ودع الأعلی: ۱۴- ۱۵. 


من شرائع الدين انتهى )١(‏ 
و الأول هو المروى عن الصادق عليه السلام و ما مصدريه و تحتمل الموصوله أيضا. 


و اد را اله قال الطبرسى رحمه الله فى الذكر قولا-ن أحدهما أن المراد به التكبير المختص بأيام منى لأنه الذكر المرغب فيه 
المندوب إليه فی هذه الأيام و الآخر أن المراد به ساثر الأدعيه فی تلك المواضع لن الدعاء فیها أفضل منه فی غیرها(۲) 


و سیأتی تمام الکلام فیها فى کتاب الحج إن شاء الله تعالی. 


فى یام مغذوداتٍ قال الطبرسی رحمه الله (4۳ هی آیام التشریق ثلائه أيام بعد النحر عن أبن عباس و الحسن و أكثر امل العلم و 
هو المروی عن أئمتنا علیهم السلام و الذ کر المآمور به هو أن یقول عقیب خمس عشره صلاه اللہ أكبر الله آکبر لا له الا الله و الله 
أكبر الله أكبر و لله الحمد الله أكبر على ما هدانا و الحمد لله على ما أولانا و الله أكبر على ما رزقنا من بهیمه الأنعام و أول التکبیر 
عندنا عقیب الظهر من يوم النحر و آخره صلاه الفجر من اليوم الرابع هذا لمن كان بمنى و من كان بغير منى من الأمصار يكبر 
عقيب عشر صلوات أولها صلاه الظهر من يوم النحر أيضا هذا هو المروى عن الصادقين عليهم السلام. 


و قال فی قوله سبحانه و ترذ کژوا اشم الله فى نام مَعْلُوماتِ (۴) اختلف فى هذه الأيام و فى الذكر فيها فقيل هی أيام العشر و 
المعدودات أيام التشريق و قيل هى أيام التشريق يوم النحر و ثلاثه بعده و المعدودات أيام العشر عن ابن عباس و هو المروى عن 
أبى جعفر عليه السلام (۵) و الذكر قيل التسميه على الذبيح و قيل كنايه 


ص: ۱۱۳ 


.۲۷۷ ص‎ ٢ مجمع البيان ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. مجمع البيان ج ٢‏ ص ۲۹۷. 

۳- ۳. مجمع البيان ج ٢١ص‏ ۲۹۹ فى الآيه ۲۰۳. 

۴- ۴. مجمع البیان ج ۷ ص ۱ فی آيه الحخ: ۲۸. 

۵- ۵. آقول: المراد بأيام العشر- بضم العين و فتح الشین کزفر- ثلاثه أيَام من الشهر و هی العاشر و الحادی عشر و الثانی عشره 
فینطبق على أيّام التشریق. و ذلك لان العرب قد سموا کل ثلاث من الشهر باسم على حده فقالوا: ثلاث غررہ و ثلاث نفل» و 
ثلاث تسع و ثلاث عشر و ثلاث بیض و ثلاث درع و ثلاث ظلم و ثلاث حنادس و ثلاث دآدی و ثلاث محاق. و علی ذلك 
فلیحمل آخبار أهل البیت علیهم السلام و قد أخرجها المؤلّف العلامه ره فى کتاب الحخ الباب ۵۴ ج ۹۹ ص ۳۰۷- ۳۱۰ ففى 
بعضها أن الام المعلومات: أيام العشر كما نقل ذلك عن ابن عبٍاسء و فى بعضها آنها هى أیّام التشریق و فیما رواه زيد الشحام 
عن آبی عبد الله عليه السلام أنه قال: المعلومات و المعدودات واحده و هی أيام التشریق. فما یذ کره بعض من أن الأنرام 
المعلومات هو عشر ذی الحجه و ینسبون القول بذلكك الى ابن عباس و الحسن أو الى أئمتنا علیهم السلام( راجع مجمع البیان ج 
۲ ص ۲۹۹ مصباح الشيخ ص ۴۶۵) فهو توهم أو تصحیف نشأ من سوء القراءه لألفاظ الحدیث. مع ما يرد على ذاک التوهم أنه 
لا يوجد وجه لاقتصار التکبیرات و الاذ کار المأثوره بالايام الثلاث: ظهر يوم النحر الى صلاه الفجر من الیوم الرابع لمن كان بمنی 


و صلاہ الفجر من اليوم الثالث لمن كان قاطنا ببلده» مع أن ذلك مجمع عليه على أنه لم يقل أحد من الفقهاء بجواز التکبیرات 
من أول العشر و انقطاعها فى الیوم الحادى عشر على ما يستلزم هذا التوهم. 


عن الذبح و قيل هو التکبیرہ قَالَ أبُو عبد الله عليه السلام: التُکپیژ بِمِئّى عقیب خمس عشره صَلاء لها الظهْرُ من يَوْم النخر بَفُول 
الله اکٹ 


ٍلی آخر ما ذکره سابقا. 


ثم قال البهیمه أصلها من الابهام و ذلك آنها لا تفصح كما یفصح الحیوان الناطق و الأنعام الابل اشتقاقها من النعمه و هو اللین 
سمیت بذلک للين آخفافها و قد یجتمع معها البقر و الغنم فتسمی الجمیع آنعاما اتساعا و إن انفردا لم يسميا آنعاما. 


و قال فى قوله و یروا الله غلی ما دا کم أى على ما بين لکم و آرشد کم لمعالم دينه و مناسک حجه و قيل هو أن یقول الله 
اک فی جا 


ص: 9۳ 


هدانا انتھی. 
و آقول قد مر أنه يحتمل أن يكون المراد بذ کر اسم الرب التكبيرات فى ليله العيد و یومه. 


*#*[ترجمه]«و لتکیروا الله» طبرسی رحمه الله گوید: مقصود از آن تکبیر شب عيد فطر است يس از چهار نماز: مغرب عشاء 
صبح و نماز عيد بر مذھب ما. و ابن عباس و جماعتی گفتەاند: تکبیر روز عيد فطر است. و گفته شده مقصود از آن ١و‏ لتعظموا 
لله على ما آرشد کم له من شرایع الدین» یعنی خداوند را بر آنچه از شریعت‌های دين که شما را بدان رهنمود کرده» بز رگ 
بدارید. است.پایان نقل قول. معنای اول از امام صادق عليه السلام روایت شده است. و «ما» مصدریه است و ممکن است (ما؛ 


«فاذ کروا الله» طبرسی رحمه الله گوید: در باره ذكر دو نظر است: یکی اينكه مقصود از آن تکبیر مخصوص روزهای منی است 
زيرا آن ذکری است که در این روزها بدان ترغیب و تشویق شده و مستحب شده است. و نظر دوم اينكه مقصود از آن دیگر 
دعاها در آن مکان‌ها است زیرا دعا در آن مکان‌ها در مقایسه با دعا در دیگر مکان‌ها از فضیلت بیشتری برخوردار است؛ -. 


مجمع البیان ۲ : ۲۹۷ - و اگر خداوند متعال بخواهد در کتاب حج به صورت کامل در اين باره سخن خواهيم گفت. 


«فى آیام معدودات» طبرسی رحمه الله كويد - . مجمع البيان ۲ : ۲۹۹ - :آن روزهای تشریق است که سه روز يس از عيد قربان 
است. از ابن عباس و حسن و اکثر علماء اين قول روایت شده است و از امامان ما علیهم السلام نیز روایت شده است. و ذکری 
که بدان امر شده اين است که يس از پانزده نماز بگویی: «الله اکبر اللہ اکبر الله اكبر لا اله الا الله و الله اکبر اللہ اكبر و لله الحمد و 
الله اکبر على ما هدانا و الحمد لله على ما اولانا و الله اکبر على ما رزقنا من بهيمة الانعام» یعنی: خداوند بز رگتر است خداوند 
بز ر گتر است. معبودی جز خدا نیست و خداوند بزرگتر است و سياس مخصوص خداوند است. خداوند بز ر گتر است بر آنچه 
مارا بدان هدایت فرموده و سياس مخصوص خداوند است بر آنچه ما را آفربده. و خداوند بز رگ است به سبب آنجه از 
چهارپایان به ما روزی داد. و اولين تکبیر در نزد ما يس از نماز ظهر در روز عید قربان و آخرین تکبیر پس از نماز صبح در 
روز چهارم است. اين برای کسی است که در منی است و کسی که در شهرهای دیگری غير از منى باشد يس از ده نماز تکبیر 
می گوید؛ که اولین تکبیر در نماز ظهر روز عيد قربان می‌باشد. این قول نيز از امام باقر و امام صادق علیهما السلام روایت شده 


است . 


و در باره این فرموده خداوند: «و یذ کروا اسم اللہ فى ايام معلومات» گفته است - . مجمع البیان ۷ : ۸۱ - :در باره اين روزها و 
ذکر كردن در آن اختلاف نظر وجود دارد. گفته شده مقصود روزهای عغشر و معدودات روزهای تشریق است. و گفته شده 
مقصود از آن روزهای تشریق یعنی روز عید قربان و سه روز بعد از آن است» و معدودات روزهای غشر است. این قول از ابن 
عباس و از امام باقر عليه السلام روایت شده است. - . می گویم مقصود از ایام عُشر _ با ضمه عين و فتحه شین مانند زفر _ سه 


روز از ماه است و آن روز دهم و یازدهم و دوازدهم می باشد که بر ایام تشریق منطبق است. 


و این بدان سبب است که عرب‌ها هر سه روز از ماه را با اسمی جداگانه و متمایز نامگذاری می کردند. يس گفتند: ثلاث غرره 
ثلاث نفل ثلاث تسح» ثلاث عشرء ثلاث بيضء ثلاث درع» ثلاث ظلم» ثلاث حنادس. ثلاث دآدی و ثلاث محاق. 


و بر این اساس احادیث اهل بيت علیهم السلام که مولف علامه رحمه الله در کتاب حج با ۵۴ ص ۳۰۷ تا ۳۱۰ تخریج كرده 
است؛ حمل بر آن معنا مىشود. در برخى از این احادیث اه است: الایام المعدودات» روزهاى عُشَراست همانطور که این 
قول از ابن عباس روايث شده است. و در برخی دیگر از احاديث آمده است كه مقصود از آن روزهای تشریق است و در 
روایتی که زید الشحام از امام صادق عليه السلام نقل کرده آمده است که ایشان فرمود: المعلومات و المعدودات یکی هستند و 


پس آنچه برخى می گویند که الایام المعلومات دهه ماه ذی الحجه است و اين قول را به ابن عباس و حسن يا به ائمه ما علیهم 
السلام نسبت می‌دهند ( مراجعه كن به: مجمع البیان ج ۲ ص ۲۹۹ )» صرفاً برداشت و یا تصحیفی است که ناشی از بد قرائت 
كردن الفاظ حدیث است. به علاوه ایرادی بر آن گمان وارد شده که هيج توجیهی برای منحصر دانستن تکبیرات و اذ کار 
منقول به روزهای سه كانه وجود ندارد: یعنی از نماز ظهر روز عيد قربان تا نماز صبح روز چهارم برای کسی که در منی باشد 
و تا نماز صبح روز سوم برای کسی که در سرزمین خود ساکن باشد. اما با این وجود بر آن اجماع شده است بر اينكه هیچ 
یک از فقهاء گفتن تکبیرات از اولین روز از ده روز و قطع كردن آن در روز یازدهم را بر طبق آنچه این برداشت. مستلزم آن 
است. جایز ندانسته‌اند. - و در باره ذكر گفته شده: اسم گذاری بر قربانی است. و گفته شده کنایه از قربانی كردن است» و 
گفته شده: مقصود از آن تکبیر گفتن است. 


امام صادق عليه السلام فرمود: تکبیر در منی يس از پانزده نماز است. اولین تکبیر در نماز ظهر روز عيد قربان است که شخص 


می گوید: الله اکبر تا پایان آنچه پیش تر بیان کرد . 


سپس گوبد: اصل «البهیمة» از ابهام است زیرا بهیمه (چهارپا) به مانند حيوان ناطق (انسان) برای سخن گفتن فصاحت ندارد. 
مقصود از «لانعام» شتر است که اشتقاق این واژه از (النعمۂ؛ به معنای نرمی می‌باشد که به جهت نرمی شم شتر بدین اسم 
نامگذاری شده است. و گاهی گاو و گوسفند نیز با آن جمع می‌شود و همه آن‌ها (در كنار هم) با گسترش معنایی أنعام نامیده 
می‌شوند و اگر به تنها باشند انعام نامیده نمی‌شوند. 

و در باره این سخن خداوند اوَلِتُکبژواأً الله عَلَى ما هدا که گفته اسٹ: یعنی خداوند را به خاطر آنچه برای شما بیان مودو 
شما را به نشانه‌های راه دینش و مناسکک حش رهنمود کرد بز رگ بدارید. و گفته شده: مقصود اين است که بگوید: الله 


اكبر على ما هدانا. يايان نقل قول. 
و می گویم: پیش تر بیان شد كه ممكن است مقصود از ذ کر اسم پرورد گار» تکبیرات در شب و روز عید باشد. 


* | تر جمه | 


عو ەر ۶و ور 


لقال : ژوی أنه سل بل لوب مِن لیله اتفطر ٍدا عَم أنه َيه اعد ی أنه يسل وّاخر ليله العید(۱). 


9 8 مم 
دضو ماح 000 حَسَنٌ ان الْقَارِجَارَ الما يُْطى اجره عند فراغه من دک لَه اعد قُلْتُ جَعِأْتٌ ذ فَدَاك فَمَا 
ثیفی نا آن تفیل فقا قال ادا غر بت امس فاسل فاذا یت الْمَغْربَ و ار اتی بَشُدَمَا ارم َع یک و قُل با دا امن و 


الحلول ها 4 الهو عاق در يحل لی شی و آل معد و اخ ىكل ل عو فو وک فى کاپ 
اتود بخ سيدا ل ار ولا و توب إِلَى اللہ و آنت ساجد مم تَشألٌ عاجتکک انا تُقُضَّى ان شاء الله تعالَى (۷) 


ال عن أبيه عن مد بن یھی العطار عن محمد بی آختد الََشْعرِیٗ عن الشیارق عن لام بن بھی عَنْ ده اَن بن 
راشد: با« ل ہے أله كل على 


**| ترجمه |اقبال: روایت شده که ایشان پیش از غروب در شب عيد فطر وقتی متو جه می‌شد که آن شب. شب عید است. غسل 


می نمود و روایت شده که ايشان اواخر شب عيد غسل می کرد. - . اقبال : ۱ - 


و از همان کتاب با اسناد متصل از حسن بن راشد روايت شده که گفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: مردم می۔۔ 
گویند: مغفرت و آمرزش الهی برای کسی که ماه رمضان را روزه می كيرد در شب قدر نازل می‌شود. فرمود: ای حسن کا رگر 
وقتی از عملش فارغ شود دستمزدش را می‌دهند و شب عید نیز از این قبيل است (یعنی در شب عيد آمرزش روزه‌دار نازل 
می‌شود). عرض کردم: فدایت شوم جه عملی سزاوار است در اين شب انجام دهیم؟ فرمود: هنگامی که آفتاب غروب کرد 
غسل كن و چون نماز مغرب و چهار ركعت يس از آن را خواندی. دو دستت را بلند کن و بگو: «ای صاحب فضل و عطاء ای 
صاحب بخشش و ای بر گزینندہ محمد و یاور او بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که به شمار آوردی و در 
نزدت در نامه‌ای مبین محفوظ است را بر من بیامرز.» سپس به سجده ع ای و در سالک سا قد ا می 11 رت إلى 
له به سوی عدا توبه می کن سپس حاجتت را مسألت می کی زیرا اگر خداوند متعال اراده کند» برآورد می‌شود. -. اقبال : 


-۸(۱١ 


علل الشرایم: حسن بن راشد مائند این حدیث را روایت كرده تا اين فرمودہ امام عليه السلام: و پس از خواندن سه ركعت نماز 
مغرب دو دستت را بلند کن و بگو: «ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب تغیبر و جنبش ای صاحب جود بخشش _ تا اين 


فرموده ايشان _ بر محمد و اهل بيتش درود بفرست. تا اين فرموده ایشان: 


هر گناهی که برای من به شمار آوردی و من فراموش کردم و آن. تا این فرموده ايشان درحالی که در سجده هستی و حاجت.. 


های خود را از خداوند بخواہ. -. علل الشرایع ۲: ۷۵ - 
٭| تر جمه | 


بیان 


هذا الخبر مذ کور فی الکافی و الفقبه (۴) 


بسند فيه ضعف على المشهور و فی آکثر نسخ الکافی أن القاريجار كما هنا و هو معرب كاريكر أى الأجير و هو الصواب و 
يؤيده ما سیأتی من عباره الهدایه و الفقه و فى أكثر نسخ الفقيه 


ص: ۱۱۵ 


۱- ۱. الاقبال: ۲۷۱. 

۲- ۲. الاقبال: ۲۷۱. 

۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۷۵. 

۴ ۴. الکافی ج ۴ ص ۱۶۷ الفقیه ج ۲ ص ۱۰۹ و تراه فى التهذیب ج ١ص‏ ۳۲. 


القائل لحان و لعله من لحن الكتاب و تصحیفهم و فى بعض نسخ الكافى الفاریجان قیل و هو الحصاد الذى يحصد بالفرجون 
کبرذون أى المحسه و ھی آله حدیدیه مستعمله فی الحصاد انتهى. 


و آقول المحسه و الفرجون ما ینفض به التراب عن الدابه و لم آره فی کتب اللغه بما ذكره من المعنى و بناء الفاریجان غير 
مذ کور فى اللغه أصلا و الأول أظهر كما عرفت. 


5 لو م2 


و الغا فى الکافی عکذا: با ذا لمق و الطول با دا الد طا مدا و اف صل على تعضو و آله و ا لى کل تن 


2 2 سو ا 


و فی الْمَقِيه: یا دا الطول يا ذا الول بَا مض طفی مُحَمّدِ و تاصدرة صل علی مُحمّد و آل مُحمّد و اغْفْوْ لی كل دنب أَذنَه و تسه 


2 


آنا وَ هُوَ دک فی کاب مبین. 
و رواه فی المتهجد(۱) 
نحوا مما فى الفقیه إلا أنه ذکر الجمیع فى السجود. 


*#[ترجمه ]این حديث در کافی و فقیه -. کافی ۴ : ۰۱۶۷ فقيه ۲ : ۱۰۹ التهذیب ۱: ۳۲ - نیز با سندی کہ بنابر قول مشهور 
در آن ضعف است. ذکر شده است. و در اکثر نسخه‌های کافی (إِنْ القاریجار» [کاررگر 1 آمده است همانطور که در اینجا ذ کر 
شد. و این کلمه معژب کاریگر یعنی کار گر روزمزد می‌باشد که همین» درست است و آنجه که از عبارت ھدایۂ و فقیه ذکر 
خواهد شد. آن را تایید می کند. و در اکثر نسخه‌های فقیه به صورت االقائل لخان» ذکر شده که شاید به سبب اشتباه کاتبان و 
تصحیف ایشان باشد. و در برخی نسخه‌های کافی «الفاریجان» آمده که گفته می‌شود: درو کننده‌ای است که با فرجون بر وزن 


برذون درو می کند» یعنی محشه و آن وسیله‌ای آهنی است که برای درو استفاده می‌شود. پایان نقل قول. 


و می گویم: محشه و فرجون وسیله‌ای است که با آن خاک را از روی چهارپا پاک می کنند و در کتاب‌های لغت آن را به 
معنایی که ذ کر کرده» ندیده‌ام و ساختار واژه فاریجان اصلا در لغت نیست و معنای اول همانطور که دانستی» آشکارتر است. 


و دعای حدیث در کافی اینگونه آمده است: ( ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب بخشش و ای بر گزیننده محمد و یاور اوه 
بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که من کرده ام و بر من به شمار آوردی ومن فراموش کردم و آن در نزدت 
در نامه‌ات محفوظ است را بر من بیامرز ) و در فقیه به اين صورت ذکر شده است: [ ای صاحب فضل و عطاء ای صاحب 
بخشش و ای برگزیننده محمد و ياور او بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که من کرده ام و فراموش کردم و 
آن در نزدت در نامه‌ات محفوظ است را بر من بیامرز 1 و در متهجد -. مصباح المتهجد : ۴۵۰ - به همان صورت فقیه روایت 
کرده است جز اينكه همه دعا را در سجده ذکر کرده است. 


۷| تر جمه | 


«¥» 


لالہ رَوَيْنا پاش ادنا إِلَى هَارُونَ بن موم ى الثْکبریٗ دی له شاوه إلى مُعَاويَة ئن عَمّارِ قَالَ سَمِعْتٌ ابا عبد الله عليه 
السلام ول إن فى الْفِطر تكبيرا قلت مکی قال فی ارب له لطر و انم و ضلاه اج و صلاه ای م بقع و هو قول الله 


تعالی- و لْکملوا الد و ُکبزوا الله على ما دام و اتکبیز أَنْ يَقُولَ الله اکر اله اب کا له الله و اله یڑ الله اَی و له 
الشفد على ما مان 


قال السيد و إن قدم هذا التکبیر عقیب صلاه المغرب و قبل نوافلها کان آقرب إلى التوفیق (۲). 


** | تر جمه ]اقبال: معاوية بن عمّار گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می‌فرمود: در عید فطر تکبیری است. عرض کردم: 
در جه وقت؟ فرمود: در مغرب شب عيد فطر و عشاء و نماز صبح و در نماز عید است و آنگاه قطع می‌شود و این معنی سخن 
خداوند متعال است كه می فرماید: «وَکملواً لد ویو الله علی ما هَداكع» -. بقره / ۱۸۵ - ( تا شماره [مقرر] را تکمیل 
کنید و خدا را به پاس آنکه رهنماییتان کرده است به بزرگی بستایید.) و تکبیر این است که بگویی: «الّه اکبر اللہ اکبر لا اله الا 
الله و الله اكبر الله اكبر و لله الحمد على ما هدانا) 


سيد گوید: اگر اين تكبير يس از نماز مغرب و پیش از نوافل آن ذكر شود برای دستيابى به توفيق خداوند نزدیک‌تر است. - . 


اقبال : ۲۷۱ _ ۲۷۲ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


و ۳3 


الْمَتَهَجْد: بیع اتکی عفرت ۱ ب اربع ص او يو لت 
عَلَى ما عَدَانا و له الشكد علی ما 


١١8 ص:‎ 


١-١۔‏ مصباح المتهجد: ۴۵۰ 
۲- ۲. الاقبال ص ۲۷۱- ۲۷۲. 


۔٥(اَناَلوَأ‎ 


**[ترجمه ]مته د: تکبیر گفتن يس از چهار نمازن مستحب است که بگوئی: الله اکبر الله اكبر لا اله الا الله و الله اكبر الله اكبر و 
لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما أولانا. 


۷| تر جمه | 


بیان 


استحباب التکبیر فى الفطر عقیب آربع صلوات هو المشهور بین الأصحاب و ظاهر المرتضی فى الانتصار الوجوب و ضم 
الصدوق إلى هذه الصلاه الأربع صلاه الظهرین و ابن الجنید النوافل أيضا و الاستحباب أظهر و لا بأس بالعمل بقول الصدوق 
لدلاله بعض الروایات عليه كما ستعرف. 


و آما قول ابن الجنید فلم أر له شاهدا من الأخبار نعم ورد فى الخبر استحباب التکبیر بعد النوافل فى أيام التشریق و إن ورد نفیه 


و کذا استحباب التکبیر بعد العشره و الخمس عشره على التفصیل المتقدم و الآتى هو المشهور بين الأصحاب و ذهب المرتضی 
و ابن الجنید إلى وجوبه بل ادعی المرتضی عليه الإجماع و استحسنه ابن الجنید عقیب النوافل و القول بالاستحباب و إن كان لا 
یخلو من قوه لخبر على بن جعفر لکن القول بالوجوب أيضا له شواهد من الأخبار الوارده بلفظ الوجوب أو صيغه الأمر و الایات 
المشتمله على الأوامر المفسره فی الأخبار بها و إن آمکن حملها على الاستحباب جمعا و الأحوط عدم الت رك فیهما. 


و قال فى الذكرى هذا التکبیر مستحب للمنفرد و الجامع و الحاضر و المسافر و البلدی و القروی و الذ کر و الأنثى و الحر و العبد 
و اختلف الأصحاب فی کیفیه التکبیر کالأخبار 

قَرَوَى الصَّدُوق فى مباحث ال أن عَلِباً عليه السلام کان یو فی دُّر کل لاه فی عبد الأضی: الله أ كبر ا 
الله و الله اکیڑ و لله الکند. 


Oa 
\n 
6 
5 
۶2۰ 
5 
3 
اس‎ 
م‎ 


و فى المقنع فى صفه تكبير الأضحى الله أكبر ثلاثا لا إله إلا الله و الله أكبر و لله الحمد و الله أكبر على ما هدانا و الحمد لله على 
ما أولانا و الله أكبر على ما رزقنا من بهيمه الأنعام و قال المفيد فى تکبیر الفطر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر و الحمد لله على 
ما هدانا و له الشكر على ما أولانا و فی الأضحى الله أكبر الله أكبر لا إله الا الله و الله أكبر 


ص: ۱۱۷ 


۱- ۱. مصباح المتهجد: ۴۵۰. 


و الحمد لله على ما رزقنا من بهیمه الأنعام و قال الشيخ فى النهایه الله أكبر الله أكبر لا ٍله إلا الله و الله أكبر الحمد لله على ما هدانا 
وله الشكر على ما أولانا و فى الأضحى كذلكك إلا أنه يزيد فيه و رزقنا من بهيمه الأنعام و قال فى المبسوط فى تكبير الفطر الله 
أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الله أكبر و لله الحمد الحمد لله على ما هدانا و لە الشكر على ما أولانا و يزيد فى الأضحى و 
رزقنا من بهيمه الأنعام و فى الخلا-ف الله آکبر الله أكبر لا إله إلا الله و الله أكبر الله أكبر و لله الحمد و قال ابن أبى عقيل فى 
الأضحى الله أكبر الله أكبر و لله الحمد على ما هدانا الله أكبر على ما رزقنا من بهيمه الأنعام و الحمد لله على ما أبلانا. 


و قال ابن الجنيد فى الفطر الله أكبر الله أكبر لا إله إلا الله و اللہ أكبر الله أكبر على ما هدانا الله أكبر على ما رزقنا من بهيمه الأنعام 
(۱) و الحمد لله على ما أبلانا كذا حكى عنه فى المختلف و حکی غيره غيره. 


و قال فى الدروس مثل النهايه إلا أنه ثلث التكبير فى أوله و التثليث منقول عن البزنطى فى جامعه و قال فى المعتبر و لا ريب أن 
ذلك تعظيم لله و ذلك مستحب فلا فائدہ فى المضايقه عليه و هو حسن و ستعرف الأخبار و اختلافها و العمل بكل منها حسن و 
الجمع بينها أحوط و أحسن. 


٭ ‏ |ت رجمه أمستحب بودن تكبير در عيد فطر يس از جهار نماز قول مشهور در ميان اصحاب است. ظاهر كلام مرتضى در 
الانتصار واجب دانستن آن است. و صدوق به اين نماز چهار گانه» دو نماز ظهر را ملحق کرده‌اند و ابن جنيد نوافل را نيز ذکر 
کرده است. و مستحب بودن آشکارتر است و باکی نیست اگر به گفته صدوق عمل شود زیرا برخی روایت‌ها بر گفته او 


دلالت دارد که به زودی خواهی دانست . 


اما برای گفته ابن جنبد شاهدی از احادیث ندیدم. بله در حدیث اینگونه وارد شده که تکبیر يس از نوافل در روزهای تشریق 


مستحب است و هر چند نفی آن نیز وارد شده است که حمل بر واجب نبودن آن است. 


و نیز مستحب بودن تکبیر يس از ده و پانزده بنابر آنچه پیش‌تر به صورت مفصل بیان شد و بعدا نیز بیان خواهد شد قول 
مشهور ميان اصحاب است و مرتضی و ابن جنید به واجب بودن آن باور دارند. حتی مرتضی ادعا کرده که بر وجوب آن 
اجماع شده است و ابن جنید آن را پس نوافل نیکو دانسته است و قول به مستحب بودن هر چند که به خاطر حدیث على بن 
جعفر عليه السلام از قوت خالی نیست اما قول به وجوب نیز شواهدی در احادیث دارد که با لفظ وجوب يا صیغه امر وارد شده 
است و شواهدی از آیاتی که دربردارنده اوامری است که در روایات تفسیر شده اند و هر چند می‌توان در مجموع آن را حمل 
بر استحباب نمود اما محتاطانه‌تر این است که ترک نشود. 


و در الذكرى گوید: اين تکبیر برای فرادا و جماعت. حاضر و مسافر» شهری و روستایی؛ مذ کر و مونث» آزاد و برده مستحب 
است. و اصحاب همانند احادیث در کیفیت تکبیر اختلاف نظر دارند. صدوق در مباحث حجّ روایت کرده است که حضرت 
على عليه السلام در روز عید قربان پس از هر نماز می‌فرمود: الله اکر الله ابر لا له الله و الله كبر و له الکشرد. و در 
المقنع در کیفیت تکبیر عيد و قربان آمده است: الله اکبر سه مرتبه لا اله الا الله و الله اکبر و لله الحمد و اللہ اکبر على ما هدانا و 
الحمد لله على ما اولانا و الله اکبر على مارزقنا من بھیمۂ الانعام. و مفيد در باره کیفیت تکبیر عبد فطر گفته است: اللہ اکبر الله 
اکبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما اولانا و در مورد تکبیر عيد قربان گفته است: الله اکبر 


الله اكبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد على ما رزقنا من بهيمة الانعام. 


شيخ در النهاية گوید: الله اكبر الله اكبر لا اله الا الله و الله اكبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشكر على ما اولانا و در تكبير عيد 
قربان همین را آورده است جز اينكه عبارت ١و‏ رزقنا من بهيمة الانعام» را بر آن افزوده است. و در المبسوط در مورد تكبير عيد 
فطر اینگونه ذکر شده است: الله اكبر الله اکبر لا اله الا الله و الله اکبر الله اکبر و لله الحمد على ما هدانا و له الشکر على ما اولانا و 
در تکبیر عيد قربان عبارت «و رزقنا من بهيمة الانعام» را اضافه کرده است. و در الخلاف اینگونه آمده است: الله اکبر الله اکبر 
لا اله الا الله و الله اكبر الله اکبر و لله الحمد. و ابن ابو عقيل در تکبیر عید قربان گفته است: الله اکبر الله اکبر اکبر و لله الحمد على 
ما هدانا الله اکبر على ما رزقنا من بهيمة الانعام و الحمد لله على ما ابلانا. 


ابن جنيد در تکبیر عید فطر گفته است: الله اکبر الله اکبر لا اله الا الله و الله اکبر الله اكبر على ما هدانا الله اکبر على ما رزقنا من 
بهيمة الانعام) - . عبارت بین دو علامت در نسخه کمبانی افتاده است. - و الحمد لله على ما آبلانا. همچنین در المختلف از او 


حكارة فده اسو دیک ان فوص غير از ان وا وات کر قهاند: 


و در الدروس همانند النهایة را گفته است جز اينكه در ابتدای آن سه الله اکبر ذكر شده و سه بودن الله اکبر از بزنطی در کتاب 
جامع او نقل شده است. و در المعتبر گوید: بدون تردید آن تکبیر بز ركداشتن خداوند است و آن مستحب است و در تنگ 
گرفتن بر آن فایده‌ای وجود ندارد و آن نیکو است و روایت‌ها و اختلادف آن‌ها خواهی دانست و عمل به هر کدام از آن‌ها 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


تحت الْعُقَولِ عَنْ أمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قمال: غشرل الاغرادِ طَهُورٌ لِمَنْ راد طلب الْحواڑتج بن يدي الله عَزَّ و جلى و انماع 


| ترجمه ]تحف العقول: از امیرالمومنین على عليه السلام روايت شده كه فرمود: غسل روزهای عيد برای آن که بخواهد از 
خدا حاجت طلبد و از سنت پیروی کند» سبب پا کی است. -. تحف العقول : ۹۵ - 


| تر جمه | 
«A»‏ 
ايه الَلامَِ: کا الب صلی الله عليه و آله بَخْرْحٌ يَوْمَ افطر و ای رافعاً َو بالتكبير. 


*: | تر جمه آنهاية العلامة: ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم روز عيد فطر و عید قربان درحالی كه صدايش را با تکبیر گویی بلند 


می کرد» از منزل بیرون می‌رفت. 


| تر جمه | 

«$» 

المُنتهی» وی عَنْ عَلِىّ عليه السلام: أنه خرخ يَوْمَ العیدِ فلم برل بُکبژ حَنّى الْنَهَى إلى البَائّه. 
ص: ۱۱۸ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین ساقط من ط الکمبانی. 
۲- ۲. تحف العقول: ۹۵ ط الاسلامیه. 


٭ ترجمه |المنتهی: از على عليه السلام روایت شده که روز عيد بیرون رفت و پیوسته تکبیر می گفت تا اينکه ہد صحرا رسید. 
#* | تر جمه | 
بیان 


قال فى المنتهی قال بعض الأصحاب منا یستحب للمصلی أن يخرج بالتکبیر إلى المصلی. 


فا ادر الک اه اش كه وحن اماتا وا مار كزان مسب نے امن گرا کے کرش به ہمت فيان 


بیرون رود . 
* | تر جمه | 
۷ 


لهال عن الع ارب الْأَغو قز أن آم الْمُؤْمنِينَ عليه السلام كان بح لى لَه لطر بعد الم او 
قفا بعة الکتاب و ماله موف مز الله ع۵ و فى اه قاعه اكاب وَقُلْ مو الله عد َو تم ینت و بزکع و بشجد و یلم 
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خو له سادا و يَقُولُ فی س جود توب إِلَى الله ماه مره م ول وال تفیتی بيو لا 
أغطاة و لو أكى من الات مكل ره الج (۱). 


ای 


السلام قال: كان عَلِيُ بْنُ لین عليه السلام بُخیی له بد الَفطر بص لاه و ی بطم بح و بيت ليل لطر فى الْمَسْجِدٍ و يمول با 
نی ما هی دون یله غنى ليله القَذر). 


و مله پاشناده إلى راون بن موس ی التلعکبری رضدی | عنه با ماد ی جرا بن رامع عن شر بن معد عن أبيه علب 


23 م 


علق عليه السلام فى ذم ار و اش سي dT‏ 
طاعه تقوم قاروا وتف رون ابوا و اجب من الضاحک فى رذا الوم ای راہ ان ون نکر دو 
للود وَ الله آز کشت الْغطاۂ لَشّغْلَ مُحْسنٌ پاخسانه و یی ٤‏ یاساءته عن توجیل شر و تَْقِيل توب (۳ 


| ترجمه |اقبال: از حارث اعور روایت شده که امیرالمومنین على عليه السلام در شب عيد فطر پس از نماز مغرب و افله آن» 
دو ركعت نماز می‌خواند که در ركعت اول سوره فاتحه و صد مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد و در ركعت دوم 
سوره فاتحه و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد سپس قنوت می خواند و ركوع می کرد و سجده می برد و سلام 
می داد سپس به سجدہ می‌افتاد و در سجده‌اش صد مرتبه می‌فرمود: آتوب الى الله. سپس می‌فرمود: س وگند به خداوندی که 
جانم در دست اوست کسی این کار را انجام نمی‌دهد و از خداوند چیزی نمی‌خواهد» مگر اينكه خداوند به او عطا کند حتی 
اگر گناهانی مثل ریگ‌های انباشته آورده باشد. - . اقبال : ۲۷۲ - 


صبح احیا می کرد (بيدار می‌ماند) و شب فطر در مسجد به سر می‌برد و می فرمود: ای يسرم آن کمتر از شب قدر نیست. -. 
اقبال : ۲۷۴ - 


اقبال: محمد بن يزيد نحوی گوید: حسن بن على عليه السلام در روز فطر بیرون رفت درحالی که مردم می‌خندیدند. پس 
فرمود: همانا خداوند عرٌ و جل ماه رمضان را میدانی برای مخلوقاتش قرار داده تا در طاعت و بندگی خدا با هم مسابقه دهند. 
گروهی از مردم پیشی گرفتند و پیروز شدند و گروهی دیگر واپس ماندند و شکست خورده و ناامید شدند. پس شگفت و 
است. به خدا سو گند اگر پرده برداشته می‌شد. هر آثينه هر نیک وکاری به اصلاح و افزودن نیک وکاریش مشغول, و هر بد کاری 
به جبران بد كاريش از شانه كردن مو و براق كردن لباسش بازداشته می‌شد. - . اقبال : ۲۷۵ - 

* | تر جمه | 

بيان 


لشغل محسن أى كل محسن بإحسانه أى بإصلاح إحسانه و الزياده و كل مسی ء بتداركك إساءته و التوبه منها بحيث لم يتوجه 


تسر بح شعره 
ص: ۱۱۹ 


.۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 
.۲۷۴ الاقبال: ص‎ .۲ ٢ 


۳ ۳. الاقبال: ۲۷۵. 


أو تصقيل ثوبه أى جعله صقیلا براقا يقال صقلت السيف و المر آه أى جلوته. 


**[ترجمه |الشغل محسنٌ) یعنی هر نیک وکاری «بإحسانه» ينى با اصلاح نيك وكاريش و افزودن بر آن. و هر بدكارى با جبران 
بد کاریش و توبه از آن به گونه‌ای که به شانه كردن مو و براق كردن لباسش رو نمی کرد و بدان نمی‌پرداخت. «تصقیل وبه» 
یعنی صیقل دادن و براق كردن لباس. گفته می‌شود: صقلت السیف و المرآة یعنی شمشیر و آئینه را باق کردم. 


* | تر جمه | 


«A» 


قیال رَوَينَا پاشیتاد لی سیخ أبى مُحَمَدٍ راون بن موس ی الله عَنْهُ يإ مّادہ عَن الحارث الْأَعْوَرِ أن أفه 
الْمُؤْمنِينَ عليه السلام کان بص لی له بر کی را فی الاو اه 4 الکتاب و قل هُوَ الله أ د أَلْفٌ مره وَ فى اّانيه اه 


الکتیاب و لو ال TT‏ یش جد فاذا سَ م ر ساج د 


۱ 
کر لے ا 6 ةا اا و الول ا ضیف صلى اف یه و آله ص ل علی محمد و آله و افعل بی کذا وَ 


سے 


کدّا- فاد رف رَأْسَهُ أَقْل عَلَيَرَا بوَجُھهِ 2 و و ال نفیتی ی ده لا یفعلها 


3 
م2 


لوب بعد وغل اج رال الیل 


EES‏ مُحَمَدُ بن اہی رہ فی کاب عمل س شهر رَتضان سناد إلى الْحَسَنِ بن رَاشِدٍ عَنْ آبی 
ال یز انين عليه السلام: من ولی یهار تتن بر فی وی امد مه و فل هوا 


العفة و كل هه ۰۶۷۶ھ جت لع بعال الله میا لا غطاة-(۱) الدَّعَاء(؟) 


ا 


7 با رما با له با رحیم یا لا میک یا له با دوس با لها رام با له با مین E E‏ 
ویر را الل با الل با کی یلاق با الل یا با بل صو با الله یا عم یا الله یا عطیم یا لها ریغ یا الله 
با ليم ا اللہ با كيم یا اللہ یا رجیځ با الله با ومیڑ للها قرب ب با الله با جت با الله با واه جا لها اي ها الله با ول یا 


الله يا وفك با الله با موز 


۹ 


ی الل یا قاضعی یا لها تریغ ی الله یا یذ يا الله يا وی ركيت ۱ یا له یا میٹ یا الله با 
جوا با الله یا ماج تیا الله یا عفیظ یا الله یا محبط یا لها سید الشادات یا اللُ یا رل یا له یا آخژ با الله با اهر با لا 
بَاطِنٌ با لها ار با الله 


ص: ۱۳۰ 


.۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 
فی المصدر: الدعاء فى دبرها.‎ .۲ -۲ 


Û‏ اهر یا الله با الله با ربا با الله با کا یا له ربا با له ار لله ا وي له وذو فعا الله ا زد افع يا ال 
ما با الله یا ام با الله با قح با الله يا تفاع یا لها مُغِيتٌ يا له با جلِيلٌ با الله با جمیل يا له با هید بَا الله یا شاه با ال با 
یب يا الله یا ابيا الله امسر ا الله یا مالک با الله یا مر ا له يا ابض ا الله ی باط يا لها مُخپی اللا مر ها 
ال یا اعت یا ال یا ارت یا الله یا مُعْطِى با الله یا مضل با اللہ با ملعم با الله با ق با الله ا مین با له با طبیبٍ با الل با 


مخ با ال یا مل با لیا یی ب ل اب با اه ا بار با لیا بيع با له ا اوى با ال ا اف با لبا شای ب 
الله یا لغ کا ال ا ان با الله ا مان با الله با ذا الط ہے ےت E‏ 


3 و 


الله با یا بان بی الل یا باقی با الله یا دا اال با الله با ذا الإ كرام با له با کنو دا له با تقر 


yS ۱۱۲ NCEE‏ ئا 
و3 ] ا ا الله وا قدي قا ال با کا با الله ا راا ا ا الله با وكاة 
نانک خی قیمع و لمع و قعل علق شاف و على پمیک موشخ غلك من رز الع الب بد 
عیث أختيب و ون عب کا اتیب وى عوذك ليس لی اڈ یواک و ا چد اعدا یرک با آزعم الژاجمین- wz‏ 
اله لاو إا يالله لعل اليم - ثم تن جد و ون تا ال با الله EE ENE‏ 
بک رل کل عاجه اشا رر نت "| عَلَى شررادق عَؤثکكک 


آن تق لی علی مُحَمَّدٍ و آل مُحَمّد و واد ن تقبل مِنّى شَهْرَ رعضان و تکتیبی فی الوَافِدِينَ إِلَى بتک ارام و تَضْف لی من لوب 


لی با رب کنوزک یا رَحْمَانٌ (۱) 

ادد و الخال و ال[ الما الا غد ذگر الصلاء يُستَحبٌ أن تذغو بغ ال كتين بِهَذَا الدّعَاءِ و د كوا َخوة. 
| ترجمه |اقبال: از حارث اعور روایت شده که امیرالمومنین على عليه السلام در شب عبد فطر دو ركعت نماز می‌خواند که 
در ركعت اول سوره فاتحه و صد مرتبه سوره قل هو الله احد را قرائت می کرد و در ركعت دوم سوره فاتحه و یک مرتبه سوره 
قل هو الله احد را قرائت می کرد کے وت سو بت ہت ور پو بے ہہ ی 
صد مره می‌ترمود: توب لیف سپس سس رد توافت او با صلی روز على مدآ کے 
كِذًا و کذّا» ای صاحب فضل و بخشش» ای صاحب مت و عطاء ای بركزيننده محمد صلی الله عليه و آله و سلم بر محمد و 
خاندان او درود بفرست و فلان و فلان كار مرا انجام بده. و هنگامی كه سرش را بلند می کرد» رویش را به طرف ما می کرد 
سپس می فرمود: : س و گند به خداوندی که جانم در دست اوست کسی ای بن کار را انجام نمی دھد و از خداوند چیزی نمی 
خواهد. مگر اينكه خداوند به او عطا كند حتی اگر گناهانی مثل ریگ‌های انباشته آورده باشد» خداوند متعال برای او می.. 


آمرزد. 


دو ركعت نماز بخواند و در ركعت اول یک مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره قل هو اللہ احد» و در ركعت دوم سوره حمد 


و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را بخواند. چیزی از خداوند نخواسته باشد مگر اينكه به او عطا کند. - . اقبال : ۲۷۲ - 


«اى الله ای الله ای الله ای رحمان ای رحیم ای مالک ای اللہ ای پاک ای الله ای سلامت بخش ای الله ای مؤمن ای اللہ ای نگهبان 
ای الله ای عزیز ای الله ای جار ای الله ای متکبر ای الله ای خالق ای الله ای نوساز ای الله ای صورتگر ای الله ای دانا ای الله ای 
بز رگ ای الله ای بخشندہ ای الله ای بردبار ای الله ای فرزانه ای اللہ ای شنوا ای الله ای بينا ای الله ای نزدیکک ای الله ای اجابت 
كننده ای الله ای بخشندہ ای الله ای واحد ای الله ای سريرست ای الله ای وفادار ای الله ای مولا ای الله ای قاضى ای الله ای سریع 
ای الله ای استوار ای اللہ ای مهربان ای الله ای مراقب ای الله ای اجابت کننده ای الله ای بخشنده ای الله ای بزركوار ای الله ای 
نگاه‌دارنده ای الله ای احاطه کننده ای الله ای سرور سروران ای الله ای اول ای الله ای آخر ای الله ای ظاهر ای الله ای باطن ای الله 
ای بهترین ای اللہ ای چیره گر ای الله ای يرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای 
يرود گارم ای اللہ ای دوستدار ای الله ای نور ای الله ای دفع کننده ای الله ای منع کننده ای اللہ ای بالا برنده ای الله ای گشاینده 
ای الله ای بسیار سود برنده ای الله ای یاور ای اللہ ای بزر گوار ای الله ای زيبا ای الله ای گواهی دهنده ای الله ای شاهد ای الله ای 
محبوب ای الله ای به وجود آورنده ای الله ای پاک کننده ای الله ای مالک ای الله ای مقتدر ای الله ای گیرندہ ی(رزق و دیگر 
اشیاء از بند گان به لطف و حکمت) ای الله ای گشاینده رحمت ای الله ای زنده کننده ای الله ای میراننده ای .الله ای برانگیزنده 
ای الله ای ارث برنده ای اللہ ای اعطا کننده ای الله ای بخشش کننده( که در بخشش مجبور نیستی) ای الله ای نعمت دهنده ای 
الله ای حق ای الله ای آشکار ای الله ای طبیب ای الله ای احسان کننده ای الله ای نیکی کننده ای الله ای آفریننده ای الله ای 
باز گرداننده ای الله ای پدید آور ای الله ای هدایت گر ای الله ای شفا دهنده ای الله ای بلند مرتبه ای الله ای بسیار مهربان ای الله 


ای سيار نعمت بخش.ای الله ای صاحب بخشش ای الله ای والا ای الله ای عدالت‌پيشه ای الله ای صاحب آسمان‌های بلند ای 


الله ای صادق ای الله ای نعمت بخش ای الله ای ماند گار ای الله ای صاحب بزرگی ای الله ای صاحب فضل و کرم ای الله ای 
معبود ای اللہ ای ستوده ای اللہ ای سازنده ای الله ای ياور ای الله ای هستی بخش ای الله ای انجام دهنده ای لطیف ای الله ای دانا 
ای الله ای آمرزن ده ای الله ای شک ر گزار ای الله ای نور ای الله ای مهرييشه ای الله ای توانا ای الله ای يرود گارم ای الله ای 
پرودگارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای يرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای پرود گارم ای الله ای پرود گارم از تو می۔۔ 
خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و با خشنودیت بر من فضل و منت نهی و با بردباریت از من گذشت کنی و از 
روزی حلال و پاک بر من فراخ گردانی از هر آنجا که گمان دارم و از آنجا که گمان ندارم. چرا که من بنده تو هستم و به 
جز تو کسی را ندارم و کسی جز تو را نمی‌بابم که از او درخواست كنم ای مهربان‌ترین مهربانان. آنچه خدا بخواهد انجام 


می‌شود و هیچ نیروی جز با اراده خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست.) 


سپس سجده می کنی و می گویی: «ای الله ای الله ای پرور د گارم ای الله ای پرورد گارم ای اللہ ای پرورد گارم ای الله ای الله ای 
نازل کننده بر کات به واسطه تو هر حاجتی نازل می‌شود. با هر اسمی که در گنجینه غيب نزد خود نگاه‌داشتی و با اسم‌های 


مشهور در نزدت که بر سراپرده عرشت نوشته شده از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفرستی و (روزه) ماه رمضان را 
از من قبول کنی و و نام مرا در زمره حاجیان خانه محترم خود ثبت کنی و از گناهان بز رگم گذشت کنی و ای پرورد گارم 


گنجینه‌هایت را برایم بیرون آوری ای مهربان.» -. اقبال : ۲۷۲ _ ۲۷۳ - 


متهخجد -. مصباح المتهجد : ۰ _ ۴۳۵۲ - و اختیار و جن الأمان: پس از بیان نماز گفته‌اند: مستحب است بس از دو رکعت 


ابن غا را گرتی و هان عار ا دک گرخواند 
**[ترجمه] 

أقول 

قد مر و سيأتى تفسير الأسماء و شرحها. 


**| ترجمه ]پیش تر تفسیر و شرح اسماء خداوند را بیان كرديم و بعدا نيز بيان خواهيم نمود. 


| تر جمه | 

۰ 

القبال: وی أن مَنْ صلی لَيله الفطر ریغ عشره رکه و یفراً فی كل رکعه الْحَمْدَ و آیه الکزسی و تلات مراب قل هُوَ له أحدٌ 
غطاهٌ اله بكل رکو عبادة أَرْبَعِينَ سَنَهُ و عباقة کل مَنْ صَامَ و صلّی فی عَذا الفُھُر و ذ کر فَضْلا عظیما(۳) 


#[تر جمه ]اقبال: روایت شده که هر کس شب فطر چهارده ركعت نماز بخواند و در هر ركعت سوره حمد و آیيه الکرسی و 


سه مرتبه قل هو الله احد را بخواند» خداوند در ازاى هر ركعت عبادت چهل سال. و عبادت هرکسی که در این ماه را روزه 


بگیرد و نماز بگذارد را به وی می‌بخشد و فضیلت بزرگی را ذکر کرد. --. اقبال : ۲۷۴ - 


*٭ [ترجمہ]جمال الاسبوع: گوید: نماز حاجت در شب جمعه و شب عيد قربان دو ركعت است که سوره فاتحه را تا عبارت 
«ایاک نعبد و ایا نستعین» می‌خوانی و آن را صد مرتبه تكرار می کنی و سوره حمد را تا پایان می‌خوانی سپس در هر 
ركعت دویست مرتبه سوره قل هو الله احد را می‌خوانی سپس سلام می‌دهی و هفتاد مرتبه می گویی: «لا حول و لا قوة الا بالله 


العلی العظیم» و سجده می کنی و دویست مرتبه می گویی ١یا‏ رب یا ربٌ؛ و هر نیازی که داری درخواست می کنی. 
| تر جمه | 


«1» 


ي سو ھی اي 


E E E ES " ٛ ۶: -+ +۳‏ علیه و 


الدعائم» عن على عليه السلام: مثله (۵). 


* | ترجمه |نوادر رواندی: موسى بن جعفر از يدرانش عليهم السلام روايت می کند كه حضرت على عليه السلام فرمود: رسول 
کشمش افطار می کرد. - . نوادر راوندی : ۳۹ - 


دعائم الاسلام: از على عليه السلام همين حديث روایت شدة است. 
٭| ترجمه ] 
۳ 


مَجَالِسُ لیخ »عن الْحس: ين ٹن عبد له الْمَصَائِرىٌ عَنْ هَارُونَ ئن مُوسَ ی ابر عَنْ مُحمّدِ بن مُحمّدِ بن الْأشْعَثِ عَنْ مُوسَى 


بن الب وسی بجر 


ص: ۱۳۲ 


.۲۷۳ -۲۷۲ الاقبال:‎ .١ -١ 

۲- ۲. مصباح المتهجد: ۴۵۰- ۴۵۲. 
۳ ۳. الاقبال: ۲۷۴. 

۳۴ ٹوادر الراوندی: ۳۹ 


۵-۵. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۸۴. 


ن یه عَنْ جد عَنْ أبيه عفر بن محمد عليهما السلام ال کا یبن أبى طالب عليه السلام يقول: يُعْجينى أن برغ الَجُل 
َفْسَهُ فى الشته آریع یا یله الفطر و ليله لض و له اضف من بان ۱ 


۷۰ 


3 


وَأ 


و أوّل له یله من رَججب (۱). 
الدعائم عن الصادق علبه السلام عن آبائه عليهم السلام عن على عليه السلام: مثله 250 


لاق در مال در چهان شب برای خزود فراعت ایجاد كددة شب عبد فطر) کپ حيد فريان» و کپ يمه شعان و اولین شب ما 


رجب. -. در بخش جاب شده امالی طوسی این حديث را نيافتیم. و آن را در مصباح الشیخ ص ۵٩۳‏ می‌بینی. - 


دعائم الاسلام: امام صادق از پدرانش علیهم السلام از على عليه السلام این حدیث را روایت کرده است. - . دعائم الاسلام : 
۴ - 


] ترجمه‎ | E 
۱۳ 


ل ی املع اي من ین مد ون لیگ بقع قارب 


2 


ن عبد الله عن عَلِی عليه السلام قال: إن رطعت أن تثحافظ علی یه لطر و یه اهر و أل یه ِنَ لحم و یله عاشوزاء و 


3 
م2 


ر 2 ھا هو 


رل یله من زجب و یله اضف من شغبان فافعل و اكيز يهن من الدّعَاءِ و الاو اوه ان (۳ 


سم پت ہے تچ بیو رہ دى عن 
رت ل وھ ھت تنس" 


فطر و شب عید قربان و اولين شب محرم و شب عاشوراء و اولین شب رجب و شب نیمه شعبان محافظت کنی» اين کار را انجام 


بده و در این شب‌ها بسیار به دعا و نماز و تلاوت قرآن بپرداز. -. در بخش چاپ شدہ امالی این حدیث را نیافتیم. - 


و از همان كتاب از امام رضا عليه السلام روايت شده که فرمود: اميرالمومنين على عليه السلام سه شب نمی خوابید: شب بيست 
و سوم رمضان و شب عيد فطر و شب نیمه شعبان. و در این شب‌ها روزی‌ها و اجل‌ها و آنچه در سنت (الهی) آمده است؛ 


تقسیم می‌شود. - . در بخش جاب شده امالی این حديث را نيافتیم. - 
* | تر جمه | 


بيان 


و فیها أى فی الأخيره تقیه أو المراد به نوع من التقدير غير ما فى ليله القدر فان مراتب التقدير مختلفه و على هذا يمكن إرجاعه 
إلى الجميع و أما إرجاعه إلى الأولى فقط فبعيد. 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. لم نجده فى القسم المطبوع من آمالی الطوسی. و تراها فى مصباح الشیخ ص .۵٩۳‏ 
۲- ۲. دعائم الاسلام: ۱۸۴. 

۳- ۳. لم نجده فی القسم المطبوع. 

۴- ۴. لم نجده فى القسم المطبوع. 


| ترجمه ]و در آن یعنی در حديث دوم تقيه است يا مقصود از آن نوعی مقدرات است که با آنچه در شب قدر می‌باشد فرق 
دارد. چرا که مراتب تقدیر متفاوت است و بر این اساس می‌توان آن را به همه ارجاع داد و اما ارجاع آن تنها به اولی» بعيد 


است. 
٭| تر جمه | 
۱۳۴۰ 


مق وم على کیل اقا وَل بآ مین تنهى آن با کل ووح ام 
رید اَن هی عدا إا صَلّى و لک هم بعا شهذنا ین الب صلى الله عليه و آله أَوْ کا قَالَ (. 


*##[ترجمه آمجمع البیان: از على عليه السلام روایت شده که در روز عید بیرون رفت و مردمی را دید که نماز می‌خوانند. پس 
فرمود: ای مردم پیامبر خدا را در چنین روزی دیدیم و کسی قبل از عيد نماز نمی‌خواند. يا اينكه فرمود:پیامبرفرمود (به جای 
پیامبر خدا)» مردی گفت: ای امیر المومنین آیا از اينكه پیش از بیرون رفتن امام نماز بگذارنده نهی می‌فرمائید؟ فرمود: نمی 
خواهم بنده‌ای را هنگامی که نماز گذارد نهی كنم و اما ما آنچه را از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ديدهايم برای آن‌ها 
با ز گو می کنیم یا همانطور که پیامبر فرموده. - . مجمع البیان ۱۰ : ۵۱۵ در تفسیر آیه ۱۰ سوره علق. - 


* | تر جمه | 


بيان 


لا أريد أن أنهى لعله قال ذلك لضعف عقول أصحابه فإنهم كانوا يعظمون النهى عن الصلاه و كان عليه السلام إذا نهاهم عن 
صلاه الضحى و مثلها قالوا فى جوابه أ تنهى عبدا إذا صلى و لم يعلموا أن المراد فى الآيه الصلاه الراجحه لا المبتدعه و بالجمله 
الظاهر أن عدم إصراره عليه السلام على المنع للتقيه و يحتمل أن یکون لعدم ذ فهم التحريم. 


**[ترجمه ]«لا- أريد أن أنهى» شايد امام اين عبارت را به جهت ضعف خرد يارانش فرموده است زيرا آنان نهى از نماز را 
بز رگ و عظيم می دانستند و امام عليه السلام هنگامی كه آنان را از نماز جاشت (صلاه الضحى) نهى فرمود در جواب ايشان 
گفتند: آيا بنده را هنگامی که نماز گزارد؛ نهى می‌کنی» درحالی كه نمی‌دانستند مقصود در آيه نماز راجح است نه نماز 
بدعت شده. و در مجموع می‌توان كفت ظاهر حدیث این است که اصرار نکردن امام عليه السلام بر منع كردنء برای تقیه بوده 
است و ممکن است به جهت نفهمیدن تحریم آن باشد. 


* | تر جمه | 


۱۰ 


الا قال الاق عليه السلام: مَنْ فاه الکبیر أو مين حِينَ برذ کر و ال الاق عليه السلام لَه لفط - الله التى 
5 وف فبا ایز أجرة اكير أبام اشرق اضر نیع مرواب نع الظهر يَمَ النَخر إلى ص اء اْعَداہِ فی یز 


ات له إا تفر الاس من نی فی لا وح علی أَهْل انا ر فطع ایر و لكب فى تحمس عشره ماه من یلاہ 
ار ین زم خی صلا لاه فی ؤم الرابع و من فان یمد و یال اکبیز فی دب کل صلاء لا رات ت (۲). 


**| ترجمه |الهداية: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس تكبير از دسٹش برود يا آن را فراموش کند بايد زمانی که به ياد 


آورد» تكبير بگوید. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: شب عید فطر شبی است که کار گر دستمزد خود را به صورت کامل دریافت می کند. و تکبیر 
در روزهای تشریق در شهرهای دیگر در ده نماز از نماز ظهر روز قربانی تا نماز صبح در روز سوم است زیرا هر گاه مردم 
(حاجیان) از منی به سوی مکه در کوچ اول رهسپار شوند اهالی شهرهای مختلف وت ی پانزده 
نماز از نماز ظهر در روز قربانی تا نماز صبح در روز چهارم است و هر کس تکبیر از دستش برود بايد آن را اعاده کند و پس 
از هر نماز سه بار تکبیر بگوید. - . الهداية : ۵۳ - 


] ترجمه‎ | E 
«\%» 


لالہ رَوّی ان أبى قَرَهَ باشرناده ۶ ڪن الیل عليه السلام قَالَ: کل تَعَراتِ يَوْمَ الفطر فان حضرک فوم م من الْمُؤْمِِينَ فَأَطْعِمْهُمْ بل 
ذلک (۳). 


**| ترجمه |اقبال: ابوقزه از امام عليه السلام روایت می کند که فرمود: در روز عید فطر چند خرما بخور و اگر جمعی از مومنان 


نزد تو حاضر شدند آنان را از همين غذا اطعام كن. 

**[ترجمه] 

۷ 

اْخضال, عَنْ مُحمّدِ بن لسن عَن الصفار عَن الاس بن معژوف عَنْ 
ص: ۱۲۴ 

۱۰ مجمع البیان: ج ۱۰ ص ۵۱۵ فى آيه العلق:‎ .۱ -١ 


۲۷ الهدايه: ۵۳. 
۳۳ الاقبال: ۲۸۱. 


یبن ماو عن عاد بن عبتری عَنْ ریز عن زره ال: فک لی ود الله عليه السلام اتکی فی ام اشريي فی دير 
شارات گال ایز پیثی فى زر تفس عطرة له وار فى ی عفر لوب َل ایر فى ی له ار بزع ار 


2 
و 0 


تقول الله أكيد الله أكبه- ال إن الله و الله كبر الله کب و له الد الله یز عَلَى ما مداتا و الله كبر علی ما ونان بهیه 


o 
۳3 


َه دا تفر الاس فى التَفْر ار اک آمل اا از غه 


1 


7 در عقوت لزت ابيز 
تخیر و عبر اَل ئی تا دوب بمئی إلى اف خر( 


**[ترجمه ]الخصال: زراره گوید: به امام باقر عليه السلام گفتم: تکبیر در ايام تشریق بعد از نمازها کدام است؟ فرمود: تکبیر 
در منی بعد از پانزده نماز و در شهرهای دیگر بعد از ده نماز است. بعد از نماز ظهر در عيد قربان می گویی: «خدا بزركك 
است» خدا بز رگ است. معبودی جز خدا نیست. و خدا يز رگ اسث» خدا بز رگ است. و سياس خداوند را خدا بز رگ است 
به سبب آنچه مارا به آن هدایت فرموده» و خدا بز رگ است به سبب آنچه از گوشت حیوانات مارا روزی داده است.» و 
اينكه در ساير شهرها بعد از ده نماز تکبیر گفته می شود برای آن است که وقتی مردم در كوج اول کوچ می کنند؛ اهل 
شهرها از تکبیر باز می مانند ولی اهل منی تا وقتی که در منی هستند. و تا کوچ بعدی تکبیر می گویند. - . الخصال ۲: ٩۲‏ - 


** | تر جمه | 
۸ 


لعل عن أبيه 4 عن سعد بن عَبد الله عَنْ ت بن رید عَنْ محمد د بْن الخترین و على بن اس ماعیل كلهم عن - حَمّّاد د بن عیسّی: 
لہ () 


٭ | ترجمه |علل الشرايع: حماد بن عيسى همين حديث را روایت کرده است. - . علل الشرایع ۲ ۳۳ - 
** | ترجمه | 
بيان 


حاصل التعليل أن أصل التكبير إنما هو لأهل منى و أهل الأمصار تبع لهم فإذا سقط وجوب الكون بمنى عن بعضهم سقط عن 
أهل الأمصار لئلا يزيد الفرع على الأصل. 


٭ | تر جمه]حاصل اين تعليل آن است كه اصل تكبير در واقع براى كسانى است كه در منى حضور دارند و اهالى شهرهاى 
دیگر تابع آن‌ها هستند. پس هرگاه وجوب حضور در منى از برخى از آنان ساقط شود از اهالی شهرهای دیگر نيز ساقط مى.. 


شود تا فرع بر اصل برتری نیابد . 
٭| تر جمه | 


۹ 


عي 


الْمَفْيِعَ قال الصَادق عليه السلام: التکبیر َمل مِنّى فی حمس َد عَشْرَهَ ص il‏ ہے سيد 
اوابع و مو بأل اْمْصَارٍ لها فی عفر صلَوَاتٍ الها الظهر ین َژم ار و آجز لاه ین یم الا (۳. 


٭ | ترجمه |مقنعة: امام صادق عليه السلام فرمود: تکبیر برای کسانی که در منی هستند در پانزده نماز که اولين آن ظهر روز 
قربانى و آخرينش صبح روز جهارم است. و تكبير برای اهالى شهرهاى دیگر در ده نماز است كه اولين آن ظهر روز قربانى و 


* | ترجمه | 

»۲۰« 

الخضال. عَنْ أبيه عَنْ محمد بن یخبی عن الخسین بن إشحاق الاجر عن علی بن هزيا عن ماد بن جیتی و فضاله عَنْ مُعَاوِيَة 
بن ار قمال: لت ایا ود الله عليه السلام عن ‏ ایر فى ایام اڈ e‏ 8 خر ضرلاء ری اما 
عشر لوا و لال نی فی خشس عَشرة صلاء فا ن آقاع إلى الظھُر 


‫َ 


ص: ۱۳۵ 


۱- ۱. الخصال ج ۲ ص ۹۲. 


۲-۲ علل الشرائع ج ۲ ص ۱۳۳. 
۲-۲ المقنعه: ۷۱. 


و العضر کیر(۱). 


* | ترجمه |الخصال: معاويه بن عمّار گوید: از امام صادق عليه السلام در باره تكبير در روزهاى تشريق براى اهالى شهرهاى 
دیگر پرسیدم. فرمود: روز عيد قربان از نماز ظهر تا ده نماز و برای اهل منى در پانزده نماز و اگر ظهر و عصر را هم آنجا باشد 
تكبير می گوید. - . الخصال ۲ : ٩۲‏ - 


#* | ترجمه ] 
»¥1« 


المرائژ تلا من توادر ار عَن العلاء عَنْ مُحمّدِ بن مثلم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كبر أيَامَ اريت عِنْدَ كل صلاء 
ت له کم قَالَ کم ینت اه آیس بمَفْرُوض (. 


*][ترجمه]سرائر: محمد بن مسلم از امام صادق عليه السلام روايت می کند که فرمود: در هر نماز در روزهای تشريق تكبير 
گفته می‌شود. خدمت ايشان عرض كردم: چند بار تكبير بگوییم؟ فرمود: هر چند بار که خواستى زيرا آن مقدر و محدود 


ست کر ا 897 
۷| تر جمه | 


بیان 


قلت له کم أى عدد التکبیر بعد كل صلاه کم هو فقال عليه السلام إنه لیس بمفروض أى مقدر محدود لِمَا روا الكلييئ (۳) 


2 


مه وم و مور جاه هم و 3 80 ےھ هم هقرج نے 1 ع ه هم و و عم و عر ۳ 7 رو 
عَنْ مُحَمّدِ بن يَحْيَى عن مُحمّد بن الین عن ص موان عن العَلاءِ عَنْ مُحَمّدِ بن مش لم عن اح هما عليه السلام قال: سَالته عن 
التکبیر بَعْدَ کل صلاه فقال کم شنت إن لیس شی 2 موقت يَْنِى فی الکلام. 

و المراد بقوله یعنی فى الکلام أنه لیس المراد به عدم التوقیت فی عدد الصلوات بل فى عدد الذ کر. 

**| ترجمه |«قلت له کم) يعنى تعداد تكبير يس از هر نماز جند است؟ يس امام فرمود: «أنّه لیس بمفروض)» یعنی تعیین شده و 
محدود نیست. با توجه به حدیثی كه محمد بن مسلم از امام صادق يا امام باقر عليهما السلام روايت كرده و گوید: از ايشان در 


باره تكبير يس از هر نماز يرسيدم. يس فرمود: هر چند بار كه خواستى زیرا آن جيز تعيين شدهاى نیست» يعنى در كلام. -. 
كافى ۴: ۵۱۷ - 


و مقصود از فرمودهاش: يعنى در کلام اين می‌باشد كه مقصود از آن عدم تعيين در شمار نمازها نيست بلكه در عدم تعيين در 


تعداد ذكر است. 


۷| تر جمه | 
»¥« 


ابا رَوَيْنَا باشا دن إلى جذى أبى جعقر الوب عن مد ات ین بن ید الله و EOE‏ تعقن بن أعهد 


بن داو المي عَنْ سز عض او ضز عق بن نستي عن الخترین تن | لح ن بن أبى ان عَنْ أبَانٍ عَنْ أبى عو الله 
عليه السلام كالب مَنْ زار لحم ین عليه السلام لَه من تلاب عفر له ما تدم من ذنبه و مَا َأَرَق 


اتی (۴). 


را زيارت کند» گناهان گذشته و آینده‌اش آمرزيده می‌شود. او گوید: عرض كردم: آن کدام شب‌ها است؟ يس ايشان شب.. 


های عید قربان را بیان نمود. -. اقبال : ۴۲۱ - 

#[ ترجمه | 

بیان 

لعل المراد بلیالی الأضحی ليله العید و لیلتان بعدها. 

ترجمه |شاید مقصود از شب‌های قربان» شب عيد و دو شب پس از آن باشد. 


٭| تر جمه | 


«¥» 


تفیتیز الام ع قمال قال رَ كول الله صلی اك علیه و آله: ان لله ع وا > ختوارا من تل ترا ما ار ین ایی يالى 


الْجَمَع و لله اضف من شبان و له الْمَد رو لت لعیدین و ما ارہ من ايام : ايام اجتمع 


مه ھم 


ص: ۱۲۶ 


۱-۱ الخصال ج ۲ ص ۹۲. 
۲- ۲. السراثر: ۴۹۶. 
٣‏ ۳. الکافی ج ۴ ص ۵۱۷. 
۴- ۴. الاقبال: ۴۲۱. 


و الاعيّاد(). 


٭ إترجمە]تفسیر امام: امام حسن عسکری عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خداوند عر وجل 
از هر آنچه آفریدہ است بركزيدهها و بهترین‌هایی دارد. اما بر گزیده‌هایش از ميان شبهاء شب‌های جمعه و شب نیمه شعبان و 


شب قدر و شب عید فطر و قربان است و ب رگزیده‌هایش از ميان روزهاء روز جمعه و روزهای عيد است. - . تفسیر امام : ۳۰۱ - 
* | تر جمه | 
٣۴‏ 


مالس الصَدُوقِء عن مُحمّد بن إِبْرَاهِيمَ بن إشحاق ۵ ہپ فس 
الكوفيّ عَنْ أبيه عَنْ عود الله : بن الْمَضْ لي قال: قَالَ الصَّادِقٌ عليه السلام لبغض أضکابه إا كاد یله الِْطر قَصَلَّ الْمَغْربَ انا تم 


اش وف فى ترجودک با ذا الول الول یی تم تج E‏ 


دب و یه و ہُو جنک فی کتاب مین - ٿم تقول ماه مره وب إلى الله و ٤‏ کر "ا فرب و الا ارو وسر الاو 
صلاء اعد كما تکبر ابام اريت تَقُولَ | الله ا کی الله 


افد لله على ما أا - و لا تقل فيه وَ رَزَقنَا من بهیمه | امد لک فی ام اي (1). 


ےہ 
9 


کی ا له إلا ال له و الله کید الله کید و لله الحم الله آکبر عَلَى ما هَدَانَا و 


9۹ 


ا 


الهدايه» عنه عليه السلام مرسلا: مثله إلى آخر الخبر(۳). 


سر کت از عقوت را كوا و سعد كن و در مهف ات ركو ای ا وخ و ای ضاعت ر و ج واف 
بر گزیننده محمد و یاورش» بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی که مرتكب شدم و آن را فراموش کردم و در نزد 


تو در نامه مبين محفوظ است» بر من بیامرز. سپس صد مرتبه می گویی: به سوى خدا توبه می کنم. 


و پس از مغرب و عشاء و نماز صبح و نماز عید همان تكبيرات روزهای تشريق را بخوان و می گویی: «خدا بز رگ است» خدا 
زر کک امت دی چ كمد | تست وتعدايزر كه اس کا و رگ اسکوز ساس خاو د راء خدا رر كه است يه سب 
آنچه ما را به آن هدایت فرهودى و خدا بز رگ است بر آنچه ما را آفریده است» و در آن نمی گویی: «و از گوشت حیرانات 


ما را روزی داده است» زیرا این عبارت در روزهای تشریق گفته می‌شود. -. امالی صدوق : ۶۲ - 
هدایة: از ايشان مانند همین حدیث تا پایان حدیث روایت شده است. -. هدايةٌ : ۵۲ - 

٭| ترجمه ]| 

«۵» 


الخضال: عن أبيه عَنْ لی بن الحم : ین الغ آبادی عَنْ ید بن أبى ید الله لبق عَنْ مُحمّد بن أَحْمَدَ الْإِيَادِىٌ عَنْ عَبِد الله 


ٿن مححکدٍ عَنْ عشرو بن شمر عَنْ أب ۵۷ ۶ ۱2۱ قال: ما ہس 
مش وک از مشي فى بر لالز ذی زجم اطع اد یه بالَضْلٍ و یه باش 
ها جيرَانَهُ من ای و آغل الْمَسْكته و الک و تَعَاهَدَ الَأَمَرء(۴). 


١ 


| ترجمه |الخصال: ابان بن محمد از محمد بن على عليهما السلام روايت می کند كه فرمود: در روز عيد قربان جيزى با 
فضیلت‌تر از ينج جيز نيست: قربانى کردن» راه رفتن در جهت نيكى به يدر و مادر يا خويشاوندى که قطع رحم كرده تا با لطف 
كردن به او جلوى قطع رحم را بگیرد و در سلام» پیش دستی كندء يا مردى كه از قربانى ياكش به دیگران غذا بدهد و در بقيه 
آن همسایگان يتيم و بیچارہ و برده اش را دعوت كند و از اسيران دلجوئی کند. - . الخصال ۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 


يأخذ عليه أى يمنعه عن العداوه بسبب الفضل و الإحسان من قولهم أخذ على يده أى منعه أو يأخذ الحجه و يتمها عليه بفضله 
أو يشرع فى الفضل 


ص: ۱۳۷ 


۱- ۱. تفسیر الامام: ۳۰۱. 
۲- ۲. أمالى الصدوق: ۶۲ 
۳- ۳. الهدایه: ۵۲. 


۴- ۴. الخصال ج ۱ ص ۲۹۸ تحقیق الغفاری 


محتجا عليه من قولهم آخذ فی كذا أى شرع فالباء بمعنى فى و على هذا يحتمل تعلق عليه بالفضل من صالح نسکه أى ذبیحته 
الطیبه و تعاهد الأسراء أى بنسکه أو مطلقا 


٭ *[ترجمه |«يأأخذ عليه) يعنى به سبب فضل و احسان او را از دشمنی بازدارد» که از اين سخنشان گرفته شده: «أخذ على بده) 
بعنی او را منع كرد. يا اينكه حجت را با لطف خويش به اوہ بر وی تمام كند. يا شروع به لطف و فضل كند به عنوان اعتراض 
به او» که ازا بخ سخنشان گرفته شده: «اخذ فی کذا» يعنى فلان كار را آغاز نمود. پس حرف «باء» به معناى «فی» است و بر اين 
اساس احتمال دارد «علیه» متعلق به «بالفضل)» باشد. «من صالح نسکه» یعنی قربانی پا کش. «تعاهد الاسراء» یعنی با قربانی يا به 
طور مطلق از اسیران دلجویی کند 


بد > | ترجمه ] 
»$¥« 


قب الاشرناده عن السَّنْدِىٌ بن مُحَمّدٍ عَنْ أبى البختری عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ أبيه عَنْ عَلِىّ عليهما السلام قال: کان بُعْجيْهُ 
أن بُفْرَعْ الو ڄل نَفْسَهُ اربع لال مِنَ السَنّهِ- اول لَيلَهِ من زجب و لیله اضر و لیله الفطر و یله اضف مِنْ سَعْبَانَ (۱). 


فقه الرضاء عن أبيه عن جعفر عن أبيه علیهم السلام: مثله 
المتهجد. عن وهب بن وهب: مثله (۲). 


انسان جهار شب خود را در سال» خالى كند _ فراغت ايجاد كند _: اولين شب ماه رجب. و شب عيد قربان» و شب عید فطر و 
شب نیمه شعبان. - . قرب الاسناد : ۲۶ - 


فقه الرضا: امام رضا عليه السلام از يدرش از جعفر از يدرشان عليهم السلام اين حديث را روايت كرده است. 
متهتجد: از وهب بن وهب همین حديث روایت شده است. - . مصباح المتهتجد : ۴۵۰ - 

**| ترجمه] 

۷ 


الْْصَالَه عَنْ سو ین مشایخه عن خمد بن یخیی بی رَكربًا َنْ بكر بن عبد الل عَنْ ميم بن لول عَنْ أبى معَاوية عن لغش 
با اتکی فی لين واب فى ابطر ھی حفس ص وب یدمن ره فرب هام 


و ر ص 79و ي 


میدن سط سے e OS‏ 


بر عشر ص لَوَاتِ بدا به من ص لاہ الظھُر يَوْمَ اللخر إِلَى صلاه لاه يَوْمَ ال و بمئی در تحمس عَفْرَۃ صلاء بیدا به من صَلَاہ 
الظهْر يَوْمَ ار إِلَى صََاءِ الْعَدَاهِيَومَ الابع و یراد فی هذا اتکبیر- و الله كبر علی ما رَرَقََا من بهیمه لام (۴). 


#*[تر جمه ]الخصال: اعمش از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: تکبیر گفتن در دو عبد (فطر و قربان) واجب 
است. در عيد فطر در ينج نماز که از نماز مغرب شب عید فطر آغاز می شود و تا نماز عصر روز عيد فطر ادامه دارد» تکبیرش 
این است: وله سس الله اكير لا اله اننا الله و الله اکر للّه الحمد و ال كير على ما هدانا و الحمد ال علی آبلاناه؛ خداوند 
بزر گتر است خداوند بزر گتر است» معبودی جز خدا نیست و خداوند بزر گتر است و سياس مخصوص خداوند است. خداوند 
ترک اٹ پر اقا بایان ات رھ سا مخصوس غخنارد شا الس عا برا ینمی | كه کنارند کال 
می فرمابد: يلوا لد وروا الله عَلَى ما ها کم.» -. بقره / ۱۸۵ - إ تا آن شمار را كامل سازيد و خدا را به باس آنکه 
رهنمونیتان كرده است به بزرگی بستایید.] و در عید قربان در دیگر شهرها پس از ده نماز گفته می شود که از نماز تکبیر ظهر 
روز عيد قربان آغاز می شود و تا نماز صبح روز سوم ادامه دارد و آنان که در منی هستند يس از پانزده نماز می گویند که از 
نماز ظهر روز عيد قربان آغاز می شود و تا نماز صبح روز چهارم ادامه دارد که در این تکبیر این جمله افزوده می شود که: 
الله اکبر على ما رزقنا من بهیمه الانعام». - . الخصال ۲ : ۱۵۴ - 


* | تر جمه | 


«YA» 


اليو عَنْ عود الوَاجدِ ٿن دوس عَنْ عَلی بن مد بْن ته عن الْمَضْلٍ بن شَادَانَ: فيما کتب الرّضًا عليه السلام لِلْمَأْمُونِ قَالَ 
لتَكبِيرٌ فی العِيدَیْن وَاحِبٌ فی 


ص: ۱۲۸ 


۱- ۱. قرب الاسناد: ۲۶ ط حجر. 
۲- ۲. مصباح المتهجد: ۴۵۰. 
۳ ۳ البقره: ۱۸۵. 

۴- ۴. الخصال ج ۲ ص ۱۵۴ 


افطر فی دب حمس صَلوَاتِ و یبدا به فی بر صلاء المغرب لله افطر و فی الأضکی فی دُبْر عشر صلواتِ یبدا به من صَلَاءِ الظهر 


يَوْمَ النخر و بمن فی دبر حم عَشْرَهَ صلاءٌ(۱). 


## ترجمه |عیون الاخبار: فضل بن شاذان از امام رضا عليه السلام در باره آنچه به مامون نوشت روایت می کند که فرمود: تکبیر 
در روز عید فطر و قربان واجب است و در عید فطر يس از ينج نماز گفتن تکبیر واجب است که ابتدای آن پ يس از نماز مغرب 
شب عيد فطر است و در عید قربان يس از ده نماز است که ابتدای آن يس از نماز ظهر در روز قربانی است. و برای کسی که 


در منى حاضر باشد يس از پانزدہ نماز واجب است. -. عيون الاخبار ۲ : ۵ - 
** | ترجمه | 
بیان 


هذان الخبران حجه الصدوق فی اضافه الظهرین و آضاف العید الیها للأخبار الأخری. 


* |[ ترجمه |اين دو حدیث دلیل صدوق برای اضافه شدن دو ظهر بدان است. و در روایت‌های دیگر نماز عيد را نیز بدان اضافه 


کرده است. 


قَوْبُ الإش ادي و کناب الْمَسائلء ب َد هما عَنْ علی بن مجغفر عَنْ آخیه عليه السلام د قال: ماله عن التکبیر یام ریق هَل یرتم 
ا ا ا 


ڑچ چو مر 5 7 E‏ 7 قرو ر 4 dî‏ اک PS‏ و ق یت و ا ا 0 ۹ ۳ 4 
فيه اليَدَيْن ام لا قال يرف ده شينا از یز و سَالته عن التکبیر آيَام التشریق وَاجبٍ هو قال يُسْتَحَبٌ فان سی فليس عليه شی 
aa 2 0‏ 9 ال سن 


2 و سال عَنْ وجل یذ ل مع الام و كذ سبق بر كو که اما ام دا لم أب 


انه مق الصّلَاِ فاذا قرغ كبر و مَلَتةُ عن الو جل بُمَ لی وَحَْدَهُ أَبامَ ریق هل عليه كه قال نَعَمْ و إِنْ سى فلا باس و سَأْلَْهُ عن 
لول فی لام اشریق ما هو قال کول الله ارو کو 0 کت 0 اكير و لله الم الله كير علی ما ردان 


**[ترجمه ]قرب الاسناد و کتاب مسائل: على بن جعفر از برادرش علیهما السلام روایت می کند و فرمود: از ايشان در باره تکبیر 
در روزهای تشریق پرسیدم که آیا در هنگام تکبیر دو دست بلند کند يا نه؟ فرمود: کمی دستش را بلند کند يا آن را تکان 


دهد . 


وازايشان در باره تكبير در روزهاى تشريق يرسيدم كه آيا واجب است؟ فرمود: مستحب سک سن كر ان رداص گرد 


باكى بر او نيست. 


و از ایشان در باره مردی يرسيدم که همراه با امام جماعت وارد می شود درحالی که امام یک ركعت از او پیشی گرفته است و 
هنگامی که امام سلام داد تكبير می كويد در روزهای تشريق آن مرد جه بايد بكند؟ فرمود: بلند مى شود و آنچه از نماز که از 


دستش رفته را قضا می کند و چون نماز را به يايان برد تكبير می گوید. 


و از ایشان در باره مردی پرسیدم که در روزهای تشریق به تنهایی نماز می گزارد آيا تکبیر بگوید؟ فرمود: بله» و اگر فراموش 
کند با کین بر او یست. 


و از ايشان پرسیدم در روزهای تشر جه تکبیری گفته شود؟ فرمود: می‌گوبی:«ل اکر اللهُ أكيك الا الله وَ الله کیڑ الله 
أكيد و له امد الله اك علی مر مل أ على زار ند بدا رگ ات خدا رگا 


را به آن هدايت فرموده» و خدا بز رگ است به سبب آنچه از گوشت حيوانات ما را روزى داده است. 


و از ایشان در باره زنان پرسیدم كه آيا آنان نيز در روزهاى تشريق تكبير بگویند؟ فرمود: بله و با صداى بلند تكبير نگویند. - . 
قرب الاستاه 4 21 


| ترجمه ] 


جه 7» 


2 5 2 


کناب المتائل: لعل بن جغفر عَنْ أَخِيه مُوسَى عليه السلام قَالَ: سال عن ابر فى ابام اشريق قال بزم خر صلاه نوی إلى 


ا اريم 
ص: ۱۲۹ 


.۱۲۵ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۰۰ ط حجر. 


صَلا العضرر يكير يَقُولَ الله اکر الله أكبر کا له ال و الله أكبر و له اند الله أكبرُ علی ما مان له أ كبر علی ما رَرَقَنَا م 
هیته العام - و سا عن توافل ایام م اریت َل فیھا تیه ال عم و إن یی ا باس (01. 


#[ ترجمه ] کتاب مسائل: على بن جعفر از برادرش موسی علیهما السلام روایت می کند که از ایشان در باره تکبیر در روزهای 
تشریق سہام فرمو دز روز فریانی درکماو ارت ذا آخرین روز ایام قضریق از ازع این گی زا ےکی :له ١‏ کر ال 
أكبر کا له إا الله و اله کر الله أكبر و له الم الله کر علی ما مداتا الله أ كر علی ما رَرقنا من بهیمه الَأَنْعام. و از ايشان در 
باره نوافل روزهای تشریق پرسیدم که آيا در آن‌ها نيز تکبیر گفته شود؟ فرمود: بله» و اگر فراموش شود اشکالی ندارد. -. 
مسائل جاب شده در بحار ۱۰: ۲۶۵ _ ۲۷۳ - 


** | تر جمه | 


بيان 


التكبير بعد الظهرين فى اليوم الثالث لم أر به قائلا منا و ذهب إليه جماعه من العامه و يمكن حمله على التقيه و يمكن حمله على 
من صلی الظهرين بمنى كما يومى إليه بعض الأخبار و كذا رفع اليدين الوارد فى خبر قرب الإسناد لم أر مصرحا به. 


**[ترجمه]كسى را در ميان علمای ما ندیده‌ام كه بگوید پ يس از دو نماز ظهر در روز سوم تكبير است و كروهى از علماى اهل 
سنت بدان باور دارند و ممكن است آن را حمل بر تقيه نماییم و ممكن است حمل بر اين شود كه کسی در منى دو نماز ظهر 
را بخواند همانطور كه برخى روايتها بدان اشاره دارد. و همجنين بلند كردن دو دست در روايت قرب الاسناد در جايى 


نديدهام كه بدان تصريح شود. 
| ترجمه | 


»¥1« 
بلغا عَنْ مد بن | اجيم عن كدارُونَ بن محمد عن أ بن * محمودِ عَنْ أبى عو الله عَنْ أبى صالتح عن تخد ِن 
سعید عَنْ أبى ظییه عَنْ تور بن وَبَرَة عن کے ہے وه اتود ناب صلی اد عله و E‏ 


رال عن وه تبازک وتعاتى أنه ال: تن صلی ته ا عقر ooo‏ 
: له وله اكز 8 و بی کل ر تین 


ر کت 
3 قذر تواب و فی ےم ہے وہ وَنَا 
دا قرغ مٹھا قال أَلْفَ مره ند ستَففز الله و توب الیه تم شجد و E‏ ف نود اتوم اذا ال ور شمان 


۔ 3 
2 


2 7 


کس رک ےت یا إل اَی و ای اع لی یی و ل ی و ات 3 تابی- قیال 
كول الله صلی اه علیه و الو اا یی با نا وت ره ِن الشځود عیفر الله ل و یت مله شهر رمضان و 


ازع ری 014 فذ اب وين كلا عل كب بت أفقع ين كوب جع لاد ك ب سر مز اقا 
شهر رَعض ان أو من تجمیع عباده فی بماده قَالَ نَم و الى بعک بالق با ا محمد إنَّ من كزامتہ علی الله و عظم مَْرِلَیه یل 


مله وَ مِنْهُمْ وَ يقل مِنْ جمیع الْمُوَحدِينَ فیما بين المشرق و المغرب صَلَاتَهُمْ 


ص: ۱۳۰ 


.۲۷۳ ص ۲۶۵و‎ ٠١ المسائل المطبوع فى البحار ج‎ .۱ -١ 


2 o 
راغ کی ی‎ 


و ِدَيَامَهُمْ و يَغْفرْ دهع و چیب دامع بعد ا ُوه و اذى بعتن بالق لد من ضلی عذه الوا و ترذ 
لاس يَغْفَارَ بقل الله ص لاه و صِدَيَامَهُ و امه مَهُ وَ يَغْفرُ لَهُ و بشتجیتِ د دیا نله رو جل ال فی كتايه - - و ات فوووا رلک تم 
توا سك و قال و ای اذا لوا فا حم و لوا هم دُکڑوا الله َاستغفَوُوا نوم و مَنْ عفر لوب ت إا الله -(۲) 


وه 


و قال و | اشتغیره ‏ كان توابا(۴؛ و قال اش صلی الله عليه و آله کرذه ِي لی و لِأمّتَى حاص ین رال و النسَاءِ ول غطها 
آحدا مِنَ ای الَذِينَ كانُوا على و ا غیرهج (ه). 


ويك ےس ےوک خترة بن جغفر ڪن إشرماعیل بن اضل عَنْ ترتونه بن شپیب عن عراصم عَنْ اد شعاعیل عن 
شلیمان المي عن أبى عُدْمَانَ اه عَنْ مان الَْار مش وحن الله كال قال 3 شول الله صلی الك علیه و آله: ما وق عدن بض لی 
له اعد بت رَكعَاتٍ إا فع فی أل تيت كلهم و إن كوا قد وج جبث لم لار لوا و لیم داك تا د فول ال قال أن لن 
3 لا ياځ إلى الشَّمَاعَهِ انا المَفَاعَةُ لکل اک قال مهد بن عل بن ات ڑا فی کل ل که فش نوات قل هو الله 


1 


أَعدٌ(ع۶) 
الإقبال»: مثل الخبرين معا مع اختصار و روی الأول من کتاب الکافی غیر الکلینی أیضا(۷). 
ص: ۱۳۱ 


١-١.هود:‏ ۹۰. 
.٢-٢‏ آل عمران: ۱۳۵. 

لال كا 

۴ الف 7 

۵- ۵. ثواب الأعمال: ۱۰۰ و ۱۰۱ تحقيق الغفاری. 
۶- ۶. ثواب الأعمال: ۱۰۰ و ۱۰۱ تحقيق الغفاری. 


۷۔ ۷ الاقبال: ۲۷۲. 


*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: عبد الله بن مسعود از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده است که فرمود: جبرئیل از 
اسرافیل و او از پرورد گار خود نقل کردہ است كه: هر کس در شب عید فطر» ده ركعت نماز بخواند. و در هر ركعت یک بار 


سوره حمد و ده بار سوره توحید را قرائت کند. و در رکوع و سجود خویش «سبحان اللّه و الحمد ا لا ال له إلا اللهُ و الله 


اکبر؛ بگوید» و يس از هر دو ركعت تشهّد بخواند و سلام دهد» و هنگامی که از نماز فارغ می شود هزار مرتبه «استغفر الله و 
اتوب الیه» بگوید و بعد به سجده رفته و در سجده بگوید: ۱ یا حي یا یوم یا دا الال و الإ کرام ۳ٰ9 


2 


م هام 


رح یا زعم الا میق با لین و الَا رین عفر لی وی و نی صَومی و ص اتی و قیامی»ای زنده ای پاینده و قائم 
بالذات» ای صاحب جلال و بخشند گی» ای رحمان دنیا و آخرت و مهربان به هر دوی آنهاء ای بز رگوارترین بزرگواران» ای 
مهربانترین مهربانان» ای خحدای گذشتگان و آیند گان! گناهانم را بیامرزه و روزه و نماز و عبادت مرا قبول فرما. رسول خدا 
فرمود: شو گند به آن که مرا به پیامبری مبعوث فرمود» سرش را از سجده بر نمی دارد مگر آنکه آمرزیده گردد و اعمال ماه 
رمضان از او قبول می شود و خداوند از گناهان وی گذشت می کند حتی اگر هفتاد گناه مرتکب شده باشدء و هر گناہ او از 
گناهان تمام بند گان بز رگ تر باشد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می فرماید: از جبرئیل پرسیدم: آيا تنها اعمال ماه رمضان مورد قبول واقع می شود يا از 
تمام بند گان خدا در هر جایی كه زندگی می کنند؟ فرمود: آری سو گند به آنکه تو را به پیامبری مبعوث کرد ای محمّدہ از 
منزلت و کرامت او در نزد خدا و عظمت مقامش در پیشگاه ربوبی از او و از آن‌ها و از تمام خداپرستان در ميان شرق و مغرب 
عالم» نمازها و روزه هایشان پذیرفته می شود و گناهانشان را می آمرزد و دعاهایشان مستجاب می شود يس از اينكه امر خدا 
را اطاعت کرده باشند» سو گند به آنکه تو را به حق به رسالت مبعوث فرمود» هر كس اين نمازها را بخواند و این استغفار را 
سرپ و جج کے رکه درق او دج وم و و اش را بر ورده مي مرج و 
ماک سای شا بر ان كو دوه ام هواس | رب نم ویو له - -. هود / ۹۰ - ( واز پرورد گار خود 
ام تمر اهتدم کی قگر كاف وكوي كنوك وف موه لین اد لو امه 2 َة أؤ لوا مهم دُکڑوا الله فاقوا 
ل یر رت لا له -. آل عمران / ۱۳۵ - [و آنان که چون کار زشتی کس یا بر خود ستم روا دارند خدا را 
ارامت یھی ری کاهانهای اوه من کر اھر هه کی گامھرلی ار کہ هو اش وا 


ال عو کس )- . رمل / ۰- واز خدا طلب آمرزش كنيد که خدا آمرزنده مهربان است.) و فرمود: «واس ره ال 


3 
کان تَوَابَاا -. نصر /۳- [و از او آمرزش خواه که وی همواره توبه پذیر است.] 


پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: اين هديه مخصوص من و امت من است اعم از زنان و مردان» و به هیچ یک از 


اسان سكن وس رس می آنان دادم REE‏ ۲ 


و از همان کتاب از سلمان فارسی رحمه الله نقل شده كه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ بنده ای 
شش ركعت نماز در شب عيد نمی خواند مگر آنکه شفاعت او در مورد خانواده‌اش» هر چند آتش جهنم بر آنها واجب شده 
شفاعت ندارد» و شفاعت برای هلاک شد گان است. محمد بن الحسین (مؤلف اين کتاب) می گوید: بايد در هر رکعت: ينج 


بأو قل هه الله اعد عوانيس شوه ی راب االاصبال ا2001 


اقبال: این دو حدیث با هم با اختصار در این کتاب آمده است و حدیث اول در کتاب الکافی (نه کافی کلینی) نیز آمده است. 
-. اقبال : ۲۷۲ - 


٭| تر جمه | 


«Y>» 


٥‏ سے تھا وم 


عن إخرعاحیل بن تعفر عن من يمال ڪن عفد بن بكر ینیع معد بن 
ال وَسُولُ اله صلی الله عليه و آله: من آخبا ليله اليد لَم بث یه وم تَمُوثٌ لوب 


00 0 الام الب با و و 
الد بل لضف بن تعبا لم یم قن بوم توت الوت 063 


زنده‌داری و عبادت بگذراند) روزی که همه دل‌ها می میرند دل او هر گز نمی میرد. 


و از همان کتاب از ابن کردوس از پدرش روایت شده که گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس شب 


عید و شب نیمه شعبان را احیا کند (به شب زنده‌داری و عبادت بگذراند) روزی که همه دل‌ها می‌میرند ذل او هر كز نمی‌میرد. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


فة الوصا ع»: قال اُگیڑوا من ذکر الله جل و عر و الصَلَاهِ علی وله صلی الله عليه و آله فی لَه الفطر انه له يوَقّى فبا اج 


2 


ہم١‎ 


و أذوى عَنٍ لالم عليه السلام أنه ال إن الله رل و عَرٌ و علا يعِقُ فى اول یله رن سر زعضان مت مائةآلف عتیق من ار 


فاذا كان الْعَشْرُ ۶ لوخد اتی کل یله له یله له مثل ا" فی الحشرین الماضديه ادا كان لهه لطر أَعْتقَ بر ھب 
سار ال و اجتهدوا فی َيل له فی الا و اهر و مهلوا حفن تروق فى لته وی - - بام الكتاب وف ول لد 
الف مرو و فی الان مره ده و تم ژوق أزیع وَكعَاتٍ فی کل رکو ماله مرو فل ُو الله أ و ال عليه السلام إا کا ن ليله 
لطر صك العفرب َا و تیجذت و فلت با ذا الطلٍ و يا دا لجو وا ْول با مضه طفی مُحَمّد و َاصِرَه صل يا 
تشقن وَعَلَى آلو ها م و از لی کل َنب اَذه تیه و هون دک فی کاب مہی- ےت له و که 
بغ الْمَغْرب و الْعِشَاءِ ال خره و لاه و لص اء الْعِيد و الظهر و الع ر كما کر اام اريت تقول الله كبر الله ا 


١ 


ال وَ ال کی الله اُکیژ على ما هَدَانًا 
ص: ۱۳۲ 


۱-۱. ثواب الأعمال: ۱۰۱ و ۱۰۲. 


ا ۲. توات الاعمال: ۱۰۱و ۱۰۲. 


ES‏ أؤلاكا و أطانا و SS‏ ِعيلا- وَ الى ين تَحَبٌ الافطاز یه عَليه يَژمَ الْفِطَر ربیب و الَغر و أذوى عن 
لملم علي السلام العا على شک و وق فل مام علیہ مين ب رجن عله السلام و وى أن لطر : تشريقاً کتشریی 


الا نی قدي ٍ فيه اذَه كما بیع فی اتی و عَلَِكُمْ بالٹگبیر يَوْمَ الد و ابوا إِلَى مَوَاضِع الصّلَاِ و روز إلى 
لحت تخت الشماء و افو تختها إِلَى وَقْتٍ الْمَرَاغ مِنَ الاو الذّعَاء. 


##[ ترجمه جمه |فقه مه رضا: ارو رتوم در شب عيد فطر بسيار خداوند عر و جل را ذكر كنيد و يسيار بر رسول خی 


و از امام عالم عليه السلام روايت می كنم كه فرمود: خداوند بز رگ و عزيز و بلندمرتبه در اولين شب ماه رمضان ششصد هزار 
آزاده شده از آتش را آزاد می کند و چون دهه آخر ماه رمضان فرا رسد در هر شب از آن به مانند آنجه در بيست روز كذشته 
ماه آزاد كرده است» آزاد می کند و چون شب عيد فطر فرا برسد به مانند آنچه در روزهاى دیگر ماه آزاد کرده» از آتش آزاد 
می کند. و در شب عيد فطر برای دعا و شب‌زنده‌داری بكوشيد و دو ركعت نماز بخوانيد؛ در ركعت اول سوره ام الکتاب 
(حمد)» و هزار مرتبه سوره قل هو الله احد را بخوانيد و در ركعت دوم (سوره حمد) و یک مرتبه سوره قل هو الله احد را 


بخوانيد. و جهار ركعت نيز روایت شده كه در هر ركعت صد مرتبه سوره قل هو الله احد خوانده شود. 


و فرمود: چون شب عيد فطر فرا برسد نماز مغرب را مىخوانى و سجده می كنى و می گوبی: «اى صاحب بخشش و ای صاحب 
تغيير و جنبش و ای بر گزینندہ محمد و ياور اوه بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر گناهی كه مرتكب شدم و آن را 


فراموش كردم و در نزد تو در نامه مبين محفوظ است. بر من بیامرز.» 
سپس صد مرتبه می كويى: وب إِلَى اللہ به سوی خدا توبه می کنم. 


و پس از نماز مغرب و عشاء و صبح و نماز عيد و ظهر و عصر تکبیر بگو به همان صورتی که در روزهای تشریق تکبیر می... 
گوبی. پس نی گوبی: الله اک الله اکبر لا ال الا الله و الله اکبس و لله الحمد و الله اکبر على ما هدانا و الحمد لله على آبلانا و 
الخید نله بکرو و اسم 


و چیزی که مستحب است در روز عید فطر با آن افطار شود کشمش و خرما است. و از امام هادی عليه السلام روایت می کنم 


که افطار با شکر مستحب است. و روایت شده که بهترین چیزی که بدان افطار می شودہ تربت قبر امام حسین عليه السلام است. 


و روایت شده که برای عید فطر نیز تشریقی همانند تشریق عيد قربان است که قربانی كردن در آن مستحب است همانطور که 
در عید قربان مستحب است. و بر شماست که در روز عید تکبیر بگویید و به جایگاه‌های نماز بروید و به سوی زمین فراخ زیر 


آسمان درآئید و تا زمانی که از خواندن نماز و دعا فارغ می‌شوید در زیر آن بایستید. 
* | تر جمه | 


بيان 


الأضحیه فى الفطر غريب لم آجده فى غير هذا الخبر و لم أر قائلا به. 


**| ترجمه إقربانى در عيد فطر مطلب عجيبى است که در حديثى غير از اين حديث نديدهام و كسى را ندیده‌ام که آن را گفته 


باشد. 
۷| تر جمه | 
«ff»‏ 


الاي عَنْ ميد اش ال تحت أا عمد الله عليه السلام فَقَالَ: إِنَّ فى الْفِطر تتکییر و له مث تور کر فى الْمَغِْبٍ ليل 
۰« نے سس« کے 
4 آ یڑ الله کی - ا الا الله الله و الله اکر و له الد ال فى رواب أبى عفرو الٹکییژ لْأَخِيرُ أَْيعٌ مَوَاتِ .)٢(‏ 

و مه عنْ سيد عَنْ آبی عد ال عليه السلام ال إن فی الْفِطر تکبیر اقا ل فلت ما کی الا فى یوم ار قال فيه تکبیڑ و لک 
نون فى الْعفرب و الْمَاء و الجر و الظهر و العضر و كى امید(۳. 

عيد فطر وجود دارد» اما آن پوشیده گردیده كه در شب عيد فطر» وقت نماز مغرب و عشاء و نماز صبح و در نماز عید تکبیر 
گفته می شود و معنای آبه: دَولُکبڑوا الله عَلَى ما هدّاكة» -. بقره / ۱۸۵ - ( و خدا را به ياس آنکه رهنمونیتان کرده است به 
بزرگی بستایید. همین می باشد و آن تکبیر ابن است که می گویی: الله أكبرء الله أكبرء لال الا الله و اللہ أكبرء اللہ آکبر و لله 
الحمد». راوی می گوید: در روایت ابو عمرو» تکبیر آخر» چهار مرتبه ذ کر شده است. - . تفسیر العیاشی ١‏ : ۸۲ - 

و در همان کتاب از سعید. از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: تکبیری برای عید فطر وجود دارد. راوی می 
گوید: به حضرت عرض کردم: «(مگر نه اين است که) تکبی تنها در یوم النحر (روز دهم ذی الحجه) می باشد؟ حضرت 
پاسخ داد: برای عید فطر نیز تکبیری می باشد ولی آن در نماز مغرب. عشاء صبح» ظهر» عصر و دو ركعت نماز عيد» سنت 


له ات ع شر العياقي 2۸۲۱ 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


قد مضت الأخبار فى غسل العیدین فی باب الأغسال و فى التکبیر فى الباب المتقدم و سیأتی فی کتاب الحج أيضا. 


ص: ۱۳۳ 


.۱۸۵ البقره:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۸۲. 
۳-۳ تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۸۲. 


٭ | ترجمه |برخى روايتها در غسل دو عید در باب غسلھا ذكر شد و در باب قبلی در باره تکبیر احادیثی ذكر شد و در 


كتاب حج نيز می آید. 
۷| تر جمه | 

باب ۵ النوادر 

روایات 


>۹ 


تج الش الصَّدُوقِء عَنْ مد بن اسن بن الّلید عَنِ العَسَنِ بن متیل عَنْ يَعْقَوبَ بن يزيد عَنِ لخن ن فضال عَنْ مُحَمّد بن 
لیا لین عَنْ عَبد له ن لیب غن الصاوت عليه السلام قَالَ: ُا شرت امین بقع عليه السلام ثم افير شخ رم 
اقی ما ین قبِلٍ رب لیر اک و تَعالى ین بان ار تالآ یله اہ تعیره شاف ھا ا و کم الله مکی 


4 اف 


و ا فظر قال نم قال بُو عمد له عليه السلام ا جرم و الله کا وا ولقود عّی يَقُومَ از لین عليه السلام .)١(‏ 


| ترجمه |مجالس صدوق: عبدالله بن لطیف از امام صادق عليه السلام روايت می کند که فرمود: چون حسین بن على عليه 
السلام را با ضربت زدند و شتافتند تا سرش را ببرند» منادی از ميانه عرش از طرف پرورد گار صاحب عزت ندا داد و گفت: ای 
امتی كه پس از پیامبر خود» سر گردان ستمکار شدید. خدا توفیق عید قربان و عید فطر را به شما ندهد. گوید: سپس امام 
صادق عليه السلام فرمود: از این رو به خدا توفیق آن را نیافتند و هرگز توفیق آن را نخواهند يافت تا اينكه خون‌خواه حسین 
عليه السلام قیام کند. - . امالی صدوق : ۱۰۱ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
»¥« 


العلل» عَنْ عَلِىٌ بن خمد عن الکلینی عَنْ عَلٌِ بن مُحَمّدٍ عَمَنْ ذکرة عَنْ مُحمّد ن مرلیمان عَنْ عبد الله بن لطیف عَنْ رَزين عَن 
الصَادق عليه السلام: مله (۲). 


|[ ت رجمه اعلل الشرایع: رزین از امام صادق عليه السلام همین حدیث را روایت کرده است. - . علل الشرایع ۲: ۷۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


حمله الأكثر على أن المعنى أنه يشتبه الهلال فلا يوفقون لأعمال الفطر و الأضحى فى اليوم الواقعى فلا بد من حمله على الغالب 
أو على أن الاشتباه يقع أكثر مما سبق و الذى يخطر بالبال أن المراد أنهم لا يوفقون لادراک الفطر و الأضحى مع إمام الحق إذ 


العید إنما جعل ليفوز الناس بخدمه الامام عليه السلام و يتعظوا بمواعظه و يسمعوا منه أحكام دينهم فبعد ذلك لم یظهر إمام 
على المخالفين و لم يوفقوا لإيقاع صلاہ العيد مع إمام إما لاستيلاء المخالفين أو غيبه إمام المؤمنين و هو أظهر و لا يحتاج إلى 
۷" تكلف. 


ص: ۱۳۴ 


.٠١١ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص 8/. 


٭ |ترجمه]بیشتر علما اين حديث را حمل بر این معنا کرده‌اند که امر هلال مشتبه می شود _ هلال ماه پوشیدہ می ماند_ پس 
موفق به کارهای عيد فطر و عید قربان در روز واقعی نخواهند شد. يس ناكزير بايد آن را حمل بر غالب كنيم يا اينكه اشتباه 
بيش از پیش رخ مىدهد. جيزى كه به ذهن خطور می کند اين است که مقصود اين است كه آنان موفق به درک عيد فطر و 
قربان با امام حق نمی شوندء زيرا عید قرار داده شده تا مردم به خدمت امام عليه السلام نائل شوند و با موعظههايش پند گیرند و 
احكام دينشان را از ايشان بشنوند. يس بعد از آن اتفاق» هيج يكك از امامان بر مخالفان ظاهر نشده و آنان توفيق نيافتهاند كه 
متا عيد را با امامى برپا دارند؛ حال يا به اين دليل است كه مخالفان استيلا یافتند يا به سبب غيبت امام مؤمنان است كه اين 
دلیل آشکارتر بوده و نیازی به تکلف ندارد. 


کا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


ال عن أبيه عن سرد بن عود الله عن خمد بن مُحمّد بن عیعری عَنْ علق بن ان عَنْ عمرو ‏ عانعن ان بن ل 
ند ال وتان أبى حفر عليه السلام ال ال: سے در تہ 5 


مد صلی اف عليه و آله خرن : لت کلم ال هم يرَوْنَ عم فی بے عَیریم .)١(‏ 


ى5 ب 


**[ترجمه ]علل الشرایع: حتّان بن سدیر از عبد الله بن دينار» از امام باقر عليه الشلام نقل كرده که آن جناب فرمودند: ای عبد 
الله! هيج عيدى برای مسلمين نمی آيد جه قربان و جه فطر مگر آنكه برای آل محمّد عليهم ال لام حزن و اندوه تجديد می 
شود. عبد الله می گوید: عرضه داشتم برای جه؟ فرمودند: چون می بينند كه حقشان در دست دیگری است. - . علل الشرايع ٢‏ 
: ۷۸۶- 


۷| تر جمه | 


بیان 


حزنهم عليهم السلام لیس لحب الجاه و الرئاسه بل للشفقه على الأمه حيث يرون الناس ذ فى الحيره و الضلاله و لا يمكنهم 
هدايتهم أو لأنه يفوت عنهم بعض الأمور الذى أمروا به اضطرارا و هذا مما يوجب الحزن و إن كان وابھم فی تلك الحال آکثر 
كما أن من فاتته صلاه الليل لنوم أو عذر يتحسر لذلكك مع أنه يثاب بهذه الحسره أكثر من ثواب أصل الفعل و الأول أظهر و 
ربما يؤيد ما ذكرنا فى الخبر الأول. 


**| ترجمه ]حزن واندوه آل محمد عليهم السلام به خاطر محبت مقام و ریاست‌طلبی نيست بلكه به جهت دلسوزى بر امت 
است زیرا مردم را می بینند كه در سر گردانی و كمراهى به سر می‌برند و امكان هدايت آنان وجود ندارد. يا اينكه از روى 
ناچاری برخى كارهاى كه بدان امر شده بودند» از دستشان مىرود و این جيزى است كه موجب حزن و اندون می شود هرجند 


که پاداش آن‌ها در ارح وضعیت بیشتر است. همان گونه که کسی که به خاطر خواب یا عذری نماز شب از دستش برود» برای 


آن افسوس می خورد با وجود اينكه با این افسوس خوردن پاداشی بيشتر از پادش اصل عمل دريافت می کند. و معنای اول 
آشکارتر است و جه بسا آنچه را در حديث اول آوردیم. تایید می کنند. 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ہووت سس سک EEE‏ 
جل ملكا بای انها الم الطَلِمَُ لاله عثره نَيھا- ا و م الله لصوم و ا فطر. 


و فی حدیث آحَز: لفطر و ا أضكى (۲). 


*** | ترجمه |علل الشرایع: محمد بن اسماعیل رازی» از امام جواد عليه الشلام» راوی می گوید: عرض کردم فدایت شوم: در باره 
عامّه جه می فرمایید. جه آنکه روایتی را شنیده ایم که ایشان موفق به روزه نمی شوند آيا این روايت صحيح است؟ حضرت به 
من فرمودند: توجّه كن دعاء ملک و فرشته در باره ايشان به اجابت رسیده. عرض کردم: فدایت شوم جه دعایی؟ حضرت 
رفوتي وكات که سف رع ضر و غل مارات ئل عاہنا رات کر دند سی ال رای را امور باتک دا 
كند: ای امت ظالم و قاتل عترت پیامبر» خدا شما را برای روزه و درک فطر موفق نکند. 


و در حديث دیگر آمدہ است که خدا شما را برای درک فطر و قربان موفق نكند. - . علل الشرایع ۲ : ۷۵- 
۷| تر جمه | 
بيان 


هذا الخبر لا ينافى ما ذکرنا فى الخبر الأول لن الصوم أيضا مع الإمام الظاهر أكمل و أفضل و منه عليه السلام يؤخذ أحكامه و 
آدابه و تقام معه الفرائض المكمله له و العامه لعدم الولايه لا يصح م: منهم الصوم و يفطرون قبل محله على المشهور و يوقعون ما 
يفسده غالبا و هذا أنسب بالعموم المستفاد من النكره فى سياق النفى. 


ص: ۱۳۵ 


.۷۶ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۷۵ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


٭[ترجمہ]این حدیث با آنچه در حديث اول ذکر کردیم منافاتی ندارد» زيرا روزه نيز با امام ظاهر» کامل تر و بافضیلت تر است 
و از امام عليه السلام احکام و آداب روزه گرفته می شود و همراه با او فریضه‌هایی كه مکمل روزه هستند» انجام می‌شود. و 
عامه به دلیل عدم ولایت» روزه آنان درست نیست و مشهور است که پیش از رسیدن به وقتش افطار می کنند و غالبا کارهایی 


می کنند که عيد را تباه می کند و این معنا به دلیل عموم مستفاد از نکره در سیاق نفی مناسب تر است. 
* | تر جمه | 


«A» 


هځ اللَاعَیِ: قال یز الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام فی بغض اعد ما هو عِید لمن قبل الله تعالی یامه و شکر قيامَة و کل بذ 


e.‏ الله فيه فَهُوَ يَومُ عبد(۱). 


كم 


١ہ‏ 
ل ۱ 

e 

i6: 


روزه‌اش را يذيرفته و نماز او را ستوده است. و هر روز كه خدا در آن 
نافرمانی نشود» آن روز عید است. - . نهج البلاغة : حكمت : ۴۲۸ - 
*#*[ترجمه] 

بیان 


إنما هو عيد أى يوم سرور أو یوم منفعه و فائده و عائده. 


ص: ۱۳۶ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۴۲۸ من قسم الحكم. 


[ترجمہ]االّما هو عید؛ يعنى روز شادى یا روز منفعت و سود و درآمد . 


۷| تر جمه | 


باب ۶ صلاه الکسوف و الخسوف و الزلزله و الا یات 

الآيات 

الحج: يا با الاس انوا ریک إن ره الشاعَه شین 2 عَظِيمٌ (۱) 
الطور: و ٍنْ روا كشفاً مِنَ الّماء ساقطا فووا حاب كوم (1) 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱ الحخ: ۱. 

۲- ۲. الطور: ۴۴ء و الکسف جمع الکسفه و هی على ما فى اللسان: القطعه مما قطعت. فیکون المراد قطعات من الصخور و 
الجبال التی قطعت من احدی السماوات تمر على الأرض فتسقط علیھا احیاتاء علی ما مر فى ص ۳۶ من أن المراد بالسماء هی 
السیارات التی تسبح حول الشمس و قد جعلت شدادا کالصخور و الجبال التى نراها على الأرض» و قد سقط من تلك الاحجار 
السماویه عدد كثير بين کبیر و صغیر: و أشبه ما سقط على الأرض بلفظ الآيه الکریمه ما حدث فی القرن الخامس فى مدینه 
کریما من ايطاليا أن آظلم الجو فى نصف النهار و جاءت سحابه معتمه فغطت السماء و ظهر فی هذا الظلام شبه طاوس ناری 
عظیم طائر فوق المدينه» ثم تحول بسرعه الى هرم عظیم یقطع الجو بسرعه و اذ ذاک حدثت بروق و رعود و فى اثنائها سقطت 
على وجه السهل صخور يبلغ وزن بعضها آکثر من ۱۶ رطلا( داثره الوجدی ج ۷ ص ۵۱۱) فعلی هذا لا تر تبط الایه الکریمه 
بصلاه الآيات فان نزول الاحجار و سقوطها لیس من آیات قرب الساعه» نعم كان على المصنّف العلامه قده أن یذ کر آمثال قوله 
الى بو رز الما مورا وكيز الجبال شير الطور: 4 و فیها إشاره الى زلزله الأرض و قوله تعالی:» فاذا برق ابص و 
خست ار و مجمع الشَّمْسٌ و مره القيامه ۷ و فيها اشاره الى خسوف القمرہ و قوله تعالى: !3 امس کرت و إِذَا الوم 
کرت اکر ذو چیا افا الى الكسياف الئیس و غر فلك یانش قرب الاعف 


الزلزال: إذا ررض زترالهادد). 

#*[تر جمه ]_ حج: یا ها الا اموا رکه 3 ره اسَاعه شَيْءٌ عظیغ. -. حج /۱- 
[ ای مردم» از پرورد گار خود پروا کنید. چرا که زلزله رستاخیز امری هولناک است.] 
_ طور: وان یروا كشفًا من السَمَاء ساقطا يَقُولُوا ساب مر كوم. 

([ و اگر پاره سنگی را در حال سقوط از آسمان ببینند می گویند: «ابری مترا کم است.»1 
زلزال: إِذَا رت اض زلراله. کی لوال ات 

[ آن كاه که زمين به لرزش [شدید] خود لرزانیده شود.] 


#* | تر جمه | 


یھ 


کسر 


و إِنْ یروا کثِفاً أى قطعه من السّماء ساقطاً يَقُولُوا حاب مر كوم الم ركوم الموضوع بعضه على بعض يعنى إن عذبناهم بسقوط 
بعض من السماء عليهم لم يتنبهوا عن كفرهم و قالوا هو قطعه من السحاب فيدل على ذم من لم يتنبه من الآيات السماويه و لم 
يتب بعدها و لم يقلع عن المعاصى و لم يتضرع إلى الله تعالى لکشفها 


كما رَوَى البَوْقَىَ (۲) 


و الْمَفِيدُ(؟) بت ندیهما عَنْ عَود الإ ححمن بن سالم عَنْ أبيه عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: قلت لَه مل یکره الْجمَاعٌ فى وفت من 
وشات و إِن کا5 عا ال تم رایع القجر إلى وع امس و من تذیب الغ إلى موب و فی اليؤم اذى 
لتكريف فيه ال شش و فى الیل ال کیٹ 


ص: ۱۳۸ 


.۱ الزلزال:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. المحاسن: ۳۱۱ بتفاوت. 

۳- ۳. الاختصاص: ۲۱۸ و هذا على ما كان يذهب إليه المصّف العلامه قدّس سره أن کتاب الاختصاص للشیخ المفید» و الذی 
ظهر لی آنه كان بیاضا لبعض علمائنا الاقدمین ینظر فی کتب الاصحاب یکتب فيه ما وجده طریفا فریدا منھاء تراه تاره ینقل 
الحدیث بلفظه و سنده من کتب الشیخ المفید و تاره من کتب الصدوق رحمهما الله كما أنه قد نقل فی ص ۲۵۲- ۲۵۳ من 
کتاب التکلیف للشلمغانی المعروف بفقه الرضا عليه السلام بابا كاملا فى السخاء و السماحه بلفظه.( راجع ص ۴۹ من کتاب 
التکلیف). كما أنه قد ذكر المؤلّف العلامه فى مقدّمه البحار ج ۱ ص ۲۷ أنه كان مکتوبا على عنوان النسخه العتیقه من هذا 


الکتاب( كتاب مستخرج من كتاب الاختصاص تصنيف أبى على أحمد بن الحسین بن أحمد بن عمران رحمه اللّه) و هذا يشهد 
بما ذكرناء أيضا و قد مر فى ج ۷۱ ص ۳۵۴ کلام فی ذلک. و كيف كان ترى هذا الحديث فى الكافى ج ۵ ص ۴۵۸ء طب 
الأثمّه: ۱۳۱ء و أخرجه المؤلّف العلامه فى ج ۱۰۳ من هذه الطبعه باب آداب الجماع. 


فيهَا الْقَمَدِ و فی الیژم و الیل ای کون فیا لزیخ السَداۂ وَ الڑیخ الْحَمراء و الزیخ السَراء و فی الوم و له نی کون فا 
رر ود بات سول الل صلی الله عليه و آله لد بعض یع ائه فی یل انکسف فبا ار تلم یکن فی بلک الله ما کون 
مه فی غیرها تی آطریح فلت لَه يا سول الله أ ُض كردًا منک فی هَذِهٍ له ال لا و لکن عذء ايه هرت فى مَذہ الله 
كرغت أذ َو هو فيها وق یر الله یوم فى کنا َالَو إن اکن فا نامام ساقط ووا رحاب مو وم - 


قَذَرْهُمْ یخوضوا و با عَبُوا- حتّی لاقو یمهم نی فيه يُصْعَقُوتٌ ثم قَالَ ہُو جَغمَّر عليه السلام و ایم الله لیا اد يورق ولداً 
یری فی وَلَدِهِ ذلك ما بْحِبٌ. 


و قد مر تفسیر ساثر الابات و الغرض من ایرادها بیان آنها من يات الساعه(۱) 

ص: ۱۳۹ 

.١ -١‏ و من الآيات التی تتعلق بالباب» بل هی آساس الحکم لصلاه الآيات قوله عز من قائل:" اقْتَرَبَتِ السَاعَهُ و انْشَّقَّ الْقَمَرُا الى 
آخر السوره حيث يجعل انشقاق القمر من دلائل قرب الساعه و بعده آيه» ثم يرد فیها بيه الطوفان لقوم نوح» و الریح الصرصر 
لقوم عاد. و الصیحه لقوم مود و امطار الحصباء لقوم لوط و اغراق الیم لال فرعون» و يعد کل واحده منها آیه للعذاب على 
حده. و انما كان انشقاق القمر من علامات الساعه» لان الساعه- على ما بظهر من تضاعیف آیات الله- انما تقوم بطریان هذه 


الاحداث: ينفجر القمر و يتصدع صخورها و جبالها فيتخلى ما فيها من موادها المذابه ترى ورده كالدهان: تاره أحمر و اخرى 
اضفر و أزرق كبا فال 2 ول « دا مت السّماء فكانّث وَرْدَهَ كالدّهانِ» كما أن الأرض انما تقوم الساعه عليها كذلكك 


و3 


قال الله عرّ و جلٌ: إا الكشماۂ ام و أَوِنَتْ ِربّها و محفُث و إا الوص مرڈث و قث ما فيها و تخلث و أَونَتْ اربھا و حَقَّتْ) 
الانشقاق: -١‏ ۵ و لا تحصل ذلك بالارض الا بصيحه قارعه تقرع الاسماع كما قال عر و جلّ: قارع ما الَْارِعَهُ و ما آذراک 
مرا القارعة: يَومَ کا اس کالفراش یوت و کون اجبال كَالْعِهْن الْمَنْفُوش» و انما كان انشقاق القمر دليلا على اقتراب 
الساعه. لان انفجاره و انفطاره لا یکون الا بتقشف قشره بأن تنحبس الغازات الملتهبه من مواد مذابها و تتكثف الى أن تغلب 
على مقاومه القشر فتخرج بانفجار و تصدع و زلزله و رجه فى أرضها و صيحه و دخان و أحيانا اشتعال نار فى جوها المحيط بهاء 
الا أن تلك الحوادث تکون خفيفه عند ما كان تقشف القشر يسيرا و ما إذا مضى برهه من الدهر و صار التقشف و التحجر فى 
سطحها ضخیمه. تكون تلك الحوادث شديده بحيث قد يتصدع الكره فلقتين كما كان من انشقاق القمر على عهد رسول الله 
صلی امه عليه و آله و آخبر به القرآن الكريم. فاذا مر على ذلك أيضا برهه من الدهر بحيث تصلب سطح القمر و لم يقدر 
الغازات الملتهبه أن يصدعه و يخرج من خلال له تنحبس الغازات بشده و تنكثف ثم تتكثف الى أن يوحى الله ع و جل إليه 
بالانصداع فینصدع و يتخلى ہما فيها لشدہ الانفجار» كما قال عر و جل بالنسبه الى الأرض: يَوْمَعَذٍ دت أخبارها بأ ریک 
أؤحى لها». فاذ قد مضى البرهه الأولى و تصدع القمر على عهد رسول الله صلی الله عليه و آله و هو نبى آخر الزمان فكأنها 
قدمت رجلا و اقتربت الى أجلهاء فكم عسى أن يكون مدى البرهه الثانيه؟ شوک عَن السَاعَهِ أَيانَ مُؤساهاء قُلْ نما عِلْمُها عند 
یلا بجلیا فته إن هو عت فی الشماوات و اض لا تیم إل بتك سلونک كأنك عفن عنها قل نما جلمها عند الله 
و لكنّ رالاس لا يَعْلْمُونَ. و أمَا فقه الآیات: فقد تكرر فی تضاعیف السوره قوله عر و جل:» و لق بَ کنا لقن للذ کر هل 
من مد کر" أربع مژزات و هی الایات ۱۷ و ۲۲ و ۳۲ و ۴۰ و معنی تیسیر القرآن للذ کره على ما مر فی ج ۸۵ ص ۴ أن القرآن 


قد جعل ذا قطعات مختلفه تلتئم کل قطعه منها فی حذٌ نفسه بحيث یتداعی قراءه الآيه الأولى منها ذكرى الآيه الثانيه و هكذاء 
فيسهل ذكرها و قراءتها من حفظ و مصداق هذه القطعات فى هذه السوره عند تمام قوله عر و جل« و لَمَدْ یر لقن ل كر 
فل مِنْ مد کره* و فى سائر السور الكريمه عند ما يتم مفاد جمله منها بعد جمله على حدّ ما كان ينزل على نبى الله صلی الله 
عله و آله نجوما: نجما نجماء و مفاد قوله عر و جله مل اتارک فی ا فان تبسیر القرامه انم کان لاجل 
حجن ای ارد اھت ای کو تکس ريون اس ای یاهع روه اسل ان ات 
انشقاق القمر( و هى من آیات الساعه فتکون سائر الآيات التی تکون علما للساعه مثله على ما عرفت فى صدر الکلام» من 
خسوف القمر و الشمس و زلزله الأرض) و هکذا الطوفان و الریح الصرصر و الصبحه السماویه و امطار الحصباء و فیضان الیم 
بالاغراق( مما یکون فيه العذاب الالهی) صلا و جعل فی كل رکعه منها خمس رکوعات: آربعا منها عند قراءه قوله عر و جل 
و لد نا اقآ لد کر هل من مد کر و الخامسه عند تمام السوره كملا على ما هو المعهود المسنون من اقتضاء كل سوره 
ركعه عدم سيج لاہ رھ هذا اما سس کی ماو اہی سس لماك فى جرلا اا ماف كت آذا کال رجا 
ينطبق عليه قوله عر و جل و لد یش لقن لد کر هل مِنْ مُدّكر»* حيث كررها عند تمام جمله بعد جمله: قصه نوح ثم 
قصه هود ثم قصه صالح ثي قصه لوط فكل قطعه من سوره واحده تئم بحثها و مفادها جمله واحدہ من حيث الصدر و الذیل» 
كانت قصصا أ و لم تكن» جاز قراءتها فی صلاه الآيات و الركوع بعدهاء لكنه يجب عليه أن يتم السوره قبل الركوع الخامس 
ليصح له بعد ذلكك سجدتان. 


فلذا وجبت الصلاه فيها كما ا 


+ شمه ]دق أذ روا كتفا» بغت تار سنگی را از آسمان در حال سقوط می بینند.می كويند:سحاب مرکوم (ابری متراكم 
است.] مركوم يعنى برخى دیگر بر برخى دیگر قرار گرفته است. يعنى اگر با انداختن قسمتى از آسمان بر آنان عذابشان دهيم 
از کفرشان هشیار نشدند و گفتند آن پاره‌ای از ابر است. پس دلالت بر تکوهش کسانی دارد که از اباك آسمانی هشیار 
نمی گردند و يس از آن توبه نمی کند و از گناهان دست برنمی‌دارد و به در گاه خداوند برای برطرف شدن آن نیایش و زاری 


همانطور که برقی -. المحاسن : ۳۱۱ - و مفید -. اختصاص : ۲۱۸ و این بر اساس آن چیزی است که مصنف علامه قدس 
سرّه بر این باور است که کتاب اختصاص نوشته شيخ مفید است. و آنچه برای من آشکار شده این است که برای برخی علمای 
پیشین روشن و واضح است که در کتاب‌های اصحاب می نگرند چیزهایی در آن می نویسد که شگفت و بی نظیر است. می.. 
بینی که یک بار حديث را با لفظ و سندش از کتاب شیح مفید نقل می کند و یک بار از کتاب‌های صدوق رحمهما الله نقل 
می کند همانگونه كه در کتاب التکلیف شلمغانی معروف به فقه رضا عليه السلام ص ۲۵۲ _ ۲۵۳ بابی کامل را در موضوع 
سخاوت و بخشند گی با لفظ آن نقل کرده است. ( مراجعه كنيد به : کتاب التکلیف ص ۴۹) 


و نیز مولف علامه در مقدمه بحار ج ۱ ص ۲۷ ذکر کرده که بر عنوان نسخه قدیمی این کتاب نگاشته شده «کتاب استخراج 
شده از کتاب اختصاص نوشته ابوعلی احمد بن حسین بن احمد بن عمران رحمه الله است» و این بر آنچه ما ذکر کردیم 


گواهی می‌دهد. و نیز در ج ۷۱ص ۴ در این باره سخن گفته است. 


و چگونه است اين حدیث را در کافی ج ۵ ص ۰۴۵۸ طب الائمة : ۱۳۱ می بینی و موالف علامه در ج ۱۰۳ از این جاب باب 
آداب جماع تخریج کرده است. - از عبدالرحمن بن سالم از پدرش از امام باقر عليه السلام روایت کرده‌اند که گوید: به ايشان 
گفتم: آیا جماع با آنکه حلال است در بعض اوقات مکروه می باشد؟ فرمود: آری از طلوع صبح تا طلوع آفتاب و از غروب 
خورشید تا مغرب» و در روز خورشید گرفتگی؛ و در شب و روزی که باد سياه و سرخ يا زرد می وزدہ يا شب و روزی که در 


آن زلزله شود. 


پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم شبی که ماه گرفته بود در خانه یکی از همسرانش بسر برد» و چیزی بین آن‌ها واقع نشد 
بيد كاد ددر تا ار لاه کشت اک وه راک کم اکا وه وا اش هرس ات 
شب واقع شد و من نخواستم به لذت بپردازم» که خداوند اقوامی را در قرآن به اين کار سرزنش فرمود: «واٍن يَرَوْا کش فا من 
الماء ساقطا يَقُولُوا میات مر کوم * فَدَرْهُمْ علی بلاق یمم اذى فيه بُشعَفُودَ؛ -. طور / ۴۴ _ ۴۵ - إو اگر پاره سنگی را 
در حال سقوط از آسمان ببینند می گویند: «ابری متراکم است.» پس بگذارشان تا به آن روزی که در آن بیهوش می افتند 
برسند.] سپس امام باقر عليه السلام فرمودند: به خدا سو گند کسی در این زمان ها که پیامبر آمیزش در آن‌ها را مکروه دانسته 


است آمیزش نمی کند و فرزندی روزی اش نمی شود که در آن فرزندش چیزی را که دوست می دارد ببیند. 


و تفسیر آیات دیگر پیش‌تر بیان شد و هدف از آوردنشان این است که این دسته از آیات از نشانه‌های قیامت‌اند - . از جمله 


2 
ا 


آیاتی که به این باب ارتباط دارد و بلکه اساس حکم برای نماز آيات است این فرموده جذاوند می‌باشد: «افتريت الشاعه وانشق 
الْقَمَرْا قمر/ ۱[ نزدیک شد قيامت و از هم شکافت ماه] تا پایان سوره. چرا که شکافته شدن ماه را از دلایل نزدیکی قيامت قرار 
داده است و آن را نشانه‌ای به شمار آورده است و يس از آن نشانه طوفان برای قوم نوح و تندباد قوم عاد و فریاد مر گبار قوم 
ثمود و سنگ‌باران قوم لوط و غرق شدن در دریا برای آل فرعون را بیان فرموده است. و هر یک از آن‌ها را نشانه‌ای جدا گانه 


براى عذاب به شمار آورده امت 


در حقيقت شكافته شدن ماه از نشانه‌های قيامت است زيرا قیامت _ بر اساس آنجه در لابه لای آيات الهى آشکار می گردد _ 
با واقع شدن این رويدادها بريا می شود: ماه منفجر می شود و صخره‌ها و كوههايش شكافته می‌شود و مواد مذاب موجود در آن 
تخليه مى شود و جرمى گلگون می بینی: یک بار سرخ و یک بار زرد و یک بار آبى» همانطور که خداوند عر و جل مى.. 
فرماید: اذا ارد و السَّمَاء فکانث وَرْدَهَ كالدَّمَان) رحمن/ ۳۷ يس آن كاه كه آسمان از هم شكافد و چون چرم گلگون 
گردد.) همانطور که بر زمين نيز قیامت برپا می شود و خداوند می‌فرماید: (إِذَا الك اء انم »وَأَوْنَتْ لربهوا وَخمث ٭ وَإذَا 
الا یت و اش فا وت رات یاو انشقاق /۱ ۵ آن كاه که آسمان ز هم بشکافد. و 
پرورد كارش را فرمان برد و [چنین ] سرّد. و آن كاه که زمين کشیده شود و آنچه را که در آن است بیرون افکند و تھی شود 
و پرورد كارش را فرمان برد و [چنین ] سزد.) و این امر بر زمين حاصل نمی شود مگر با فریادی کوبنده که گوش‌ها را می۔۔ 
وله همانطوز که عدا رتوم و ھا الْقَارِعَهُ ٭ با ماع ا 1ك کا الْقَارِعَهُ ٭ يَوْمَ يَكونٌ لس کالفراش 
ارت سر کین الخال کال اق قارع ۱ 8 اصر سی هيك كفده و سح دای که کو ده سیت ٤‏ رورش 
كه مردم چون پروانه [هاى ] يراكنده كردند» و كوه ها مانند يشم زده شده رنگین شود.] 


و در واقع شكافته شدن ماه دليلى برای نزديكى قيامت است زيرا انفجار و از هم كسيخته شدن ماه اتفاق نمىافتد مگر با كنده 
شدن يوستهاش به اين صورت كه كازهاى ملتهب و شعلهور در مواد مذابشان حبس می‌شوند و متراكم می‌شوند تا جایی كه بر 
مقاومت پوسته غلبه می کنند و با انفجارى بيرون می آیند و شكافته می‌شود. لرزه و تكانى در زمين آن ايجاد می‌شود و فرياد و 
دود و كاهى آتش سوزی در جوى كه آن را احاطه كرده به وقوع می‌پیونند البته اين رويدادها هنگامی که شكاف و جروك 
پوسته کم باشد» سبكك است اما پس از گذشت برهه‌ای از زمان و پس از آن که شكاف و جروك و سخت شدن آن» ضخيم 
شد اين رويدادها شديد شده به گونه‌ای كه كره ماه به دو نيم شكافته می‌شود همانطور كه در زمان رسول خدا صلی الله عليه و 


آله و سلم ماه دو نيم شد و قرآن كريم از آن رويداد خبر داده است. 


و نيز اگر برهه زمانی بر آن بگذرد به كونهاى كه سطح ماه سخت و سفت شود و گازهای ملتهب نتوانند ماه را بشكافند و از 
آن بيرون آیند بشدت جمع و متراكم شده سپس متراكم شده تا اينكه خداى عر و جل بدان وحى می کند كه شكافته شود. 
بس شکافته من قوذ وه خاطر قدت انفتعار هر ععه در درون دارد فووة نی آندازد هبانظور که تغل اوند خر وجل دو رانطه با 
زمين می‌فرماید: «يَوْمَئْذٍ تعدب آخبازها * بان ریک أؤعى لَھا؛ زلزله / ۴ _ ۵ [ آن روز است که [زمین ] خبرهای خود را باز 


گوید. [همان گونه ] که پرورد گارت بدان وحی کرده است.] 


پس هنگامی که مقطع زمانی اول سپری شد و ماه در زمان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شکافته شد و ایشان که پیامبر 


ار لدان نه ری ان ات ان رک اوت م ود و سو رج موی 
۾ ین مُوساها قل نما مها ند ر ی لا جلیها لوا إلا مُو کت فى الشماوات والازض لا تأتیکم 
1 هسوک کاک عَفِی عنها قل اما مها عند الله ون کر لاس لا يَعْلّمُونَ؛ اعراف / ۱۸۷[ از تو در باره قيامت می 
پرسند [ که ] وقوع آن جه وقت است؟ بگو: «علم آن» تنها نزد پرورد گار من است. جز او [هيج کس ] آن را به موقع خود 
آشکار نمی گرداند. [این حادثه ] بر آسمانها و زمین گران است. جز نا گهان به شما نمی رسد» [باز] از تو می پرسند گویا تو 


از [زمان وقوع ] آن آگاهی. , بگو: «علم آنء تنها نزد خداست» ولی بیشتر مردم نمی دانند.».] 


باشد؟ «بسالونک عن السّاعه 


اما فقه آبات: 


در لابه لای سوره قمر به سخن خداوند و يكو ا الق آن للذ کر فهل من لکن (و قطعا فرآن:را برای بند آموژی آسان 


كرديم يس آيا پند گیرندہ ای هست؟] چهار بار در آیه‌های ۱۷ و ۲۲ و ۳۲ و ۴۰ تکرار شده است. 


و معنی ١‏ تيسير القر آن للذ کر» همانطور که در ج ۸۵ ص ۴ بیان کردیم این است که قرآن به صورت قطعات مختلفی قرار داده 
ER‏ ماكز ی ات لہ e‏ مور 
همین منوال ادامه آیات؛ که ذکر و قرائت هر قسمت حفظ آن را آسان نموده است. و مصداق این قطعات در این سوره در 
بایان سفن عداوند با ان فرمودة انيت :ومين کنا لقن للذ کر هل من مد كر و در دیگر سوره‌ها زمانی است که مفاد 
جمله‌ای از آن يس از جمله دیگر تمام می‌شود بر اساس آنچه بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به صورت آشکار نازل شده 


است. 


و مفاد این فرموده خداوند «فهل من مد کر» تشویق برای نماز است زیرا آسانی قرائت به جهت حفظ قرآن و قرائت آن در نماز 
از ذ کر بوده است و برای همین رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در هنگام وقوع یکی از این آيات مذکور نماز سنت 
وضع نمود. كه آن آیات شامل: شکافته شدن ماه و همچنین طوفان و تندباد و فریاد آسمانی و سنگ‌باران و طغیان دریا با غرق 
کردن. و در هر ركعت از آن ينج رکوع قرار داده است: چهار رکوع از آن با قرائت نت این فرموده خداوند: و قد تنا الما 
لد کر هل من مد کره و بنجمين آن با قرائت تمام سوره بنابر آنچه معروف و سنت است که هر سوره رکوعی دارد که پس از 


آن دو سحده است. 


پس بر این اساس جایز است سوره‌های دیگر را در این نماز _ نماز نات _ به ينج قطعه تقسیم کنیم هر كاه به صورتی باشد 
که با این فرموده خداوند واد وتا لقن للذ کر هل منم کره منطبق گردد به گونه‌ای که با پایان جمله‌ای يس از جمله 
دیگر آن را تکرار کند: داستان نوح سپس داستان هود سپس داستان صالح سپس داستان لوط هر کدام قطعه‌ای از یک سور 
هستند که بحث و مفاد آن از نظر ابتدا و ادامه» یک جمله شده است جه قصه باشد و جه قصه نباشد در نماز آیات و رکوع 
پس از آن جایز است اما می‌بایست پیش از ركوع پنجم سوره را به پایان رساند تا دو سجده يس از آن برایش درست باشد. - 


و به همین دلیل نماز خواندن در آن واجب است همانطور که بعدا بیان خواهد شد . 


| تر جمه | 


الاخبار 


»|« 
21 8 89 ات بقل 2۰1 مر ۵ سا |Z ٥>‏ مل 07 او کل 
کتاب المَسَائلء و قرب الاشناد بِسَنْدَيْهِمَا عَنْ علی بن ججغفر عَنْ آخیه 


ص: ۱۴۰ 


۔ 


موی عليه السلام قا اراك عن تہ كي اعجار تل رت ےئ ہو 
جد فی الخامسه ثم َة وم بعر ٹل ذلك ال و سا هَن لاه فى لاو الکشوف قَالَ فا فی کل کته بقاتعه الْکتاب 
فاذا تفت شورَء و قرأت ت فی آخری قافأ ابو الکتاب و إن قرأت سور فى رکعتین أو مات ّا رایع الکتاب تی 


تختم الشُورَه و لا تقول سم شیع الله ِمَنْ مه فی شین ۽ من زکوعک إلا ار کعة ال شج فيها. 


قال و مال عَنْ صَلَاہ اللکشوفِ هَل علی من ترعها قَضَاء ال اد اٹک قلس علیک نها قَضَاء( 


السَرَائْرُ نقلا من جامع البرنْطیَ عَن الرّضًا عليه السلام: مل الأشئله و الأجوبه اه سَوَاء(٢)‏ الا أنَّ فيه إِذَا حَتَمْتَ شور و بت 


فى أخْرَى و فی کتاب المسائل بعد فزله و را و بک و يَقرا و یز کم و يَقرَا و یک (۳) 


٭ |ت رجمہ | كتاب مسائل و قرب الاسناد: علی بن جعفر از برادرش موسى علیهما السلام نقل می کند که از ایشان در بارہ نماز 
كسوف پرسیدم كه چگونه خوانده شود؟ فرمود: هر وقت دوست داشته باشد و چیزی می خواند که خوشایندش باشد جز اينكه 
قرائت می کند و چهار ركوع می کند و در رکوع پنجم به سجده می رود سپس بلند می‌شود و مانند ركعت اول را انجام می.. 


دهد. 


گوبد: و از ایشان در باره قرائت در نماز کسوف پرسیدم. فرمود: در هر ركعت سوره فاتحه را می‌خوانی و چون سوره‌ای را به 
پایان بردی و شروع به قرائت سوره دیگر کردی» سوره فاتحه را بخوان و اگر در دو ركعت يا سه ركعت سوره‌ای را قرائت 
کردی» سوره فاتحه را نخوان تا اينكه آن سوره را به پایان رسانی» و در هیچ قسمت از رکوع نگو: سمع الله لمن حمده» مگر 


در رکوعی که در آن سجده می‌روی. 


گوید: و از ایشان در باره نماز کسوف پرسیدم که آیا کسی که آن را ترک کند قضای نماز بر او واجب است؟ فرمود: اگر 


نماز از دستت برود» قضایش بر تو واجب نیست. -. قرب الاسناد : ۹۹ - 


سراثر: بزنطی از امام رضا عليه السلام مانند پرسش‌ها و پاسخ‌های سه گانه را به طوریکسان روایت می کند جز اينكه در آن 


است هر كاه در آن سوره‌ای را به پایان بردی و سوره دیگر را آغاز نمودی. و در کتاب مسائل يس از فرموده ایشان 


٭| تر جمه | 


بیان 


لا خلاف بین علمائنا فى أن صلاه الآيات رکعتان و کل رکعه مشتمله على خمس رکوعات و سجدتین و المشهور أنه يجب فى 
کل ركعه قراءه الفاتحه مع سوره کامله و أنه يجوز أن يقرأ قبل كل رکوع الحمد و سوره کامله و أن يبعض السوره على 
الر کوعات الخمس أو أقل و إن الفاتحه لا بد أن تقرأ فی ابتداء کل ركعه و بعد تمام السوره فی الر کوع الذی بعده و عند افتتاح 
سوره و قال ابن إدریس لا يجب تکرار الحمد مع | کمال السوره بل يستحب كما هو ظاهر خبر ابن سنان لکنه مؤول للأخبار 
الصحیحه الداله على وجوب تکرار الحمد عند ختم السوره و المشهور جواز التفریق فی رکعه و التکرار فى آخری و الجمع فى 
الر کعه الواحده بین الاتمام و التبعیض و احتمل فى الذكرى انحصار المجزی فی سوره واحده أو خمس سور و كأنه لا وجه له و 
هل يجب إكمال سوره فى الخمس قال العلامه فى النهایه الأقرب ذلك و ما قربه أشهر و آقرب و لو جمع فى ركعه بين الاتمام 
و التبعیض فهل يجوز له أن یسجد قبل إتمام السوره فيه وجهان و لعل الجواز آقرب و فى جواز إتمامها بعد القیام من السجود 
وجهان لکن لا بد حینثذ من قراءہ الحمد. 


قال العلامه و الاقرب آنه تجوز آن بقرأفی الخمس سوره زایشن آحری 
ص: ۱۴۲ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۹۹ ط حجر. 
ا ۲. السراثر: ۴۶۹ 
۳- ۳. المسائل المطبوع فى البحار ج ۱۰ ص. 


فاذا قام إلى الشانیه فالأقرب وجوب الابتداء بالحمد لأنه قیام عن سجود فوجب فيه الفاتحه ثم یبتدی بسوره من آولها ثم اما 
یکملها أو يقرأ بعضها و بحتمل ضعيفا أن يقرأ من الموضع الذی انتهی إليه أولا من غير أن يقرأ الفاتحه لکن يجب أن يقرأ 
الحمد فى الثانيه إذ لا يجوز الاكتفاء بالحمد مره فى الركعتين انتهى. 


و ذكر الشهيد أنه متى ركع عن بعض سوره تخير فى القيام بعده بين القراءه من موضع القطع و بين القراءه من أى موضع شاء من 
السوره و بين رفضها و قراءه غيرها و احتمل أيضا ما قربه العلامه من جواز إعاده البعض الذى قرأ من السوره أولا قال فحينئذ هل 
تجب قراءه الحمد پحتمل ذلكك لابتدائه بسوره و يحتمل عدمه لأن قراءه بعضها مجز فقراءہ جميعها أولى هذا إن قرأ جميعها و 
إن قرأ بعضها فأشد إشكالا. 


و تردد العلامه فى وجوب قراءه الحمد لو رفض السورہ التى قرأ بعضها من أن وجوب الحمد مشروط بإكمال السوره قبلها و من 
أنه فى حكم الإكمال قال الشهيد و یجی ء ذلك فى العدول عن الموالاه فى السوره الواحده و لا يخفى أن فى أكثر هذه الصور 
إشكالا لأنه ورد فى الخبر فإن نقصت من السوره شيا فاقرأ من حيث نقصت (۱) و هذا يدل على وجوب القراءه من موضع 
القطع فيشكل العدول إلى غيره من السوره و غيرها و المتجه الاقتصار على موارد الروايه. 


و أما القضاء فالمشهور أنه إن علم بحصول الآيه المخوفه و ترك الصلاہ يجب عليه القضاء و إن احترق بعض القرص سواء كان 
عامدا فى التركك أو ناسيا و قال الشيخ فى النهايه و المبسوط لا يقضى الناسى ما لم يستوعب الاحتراق و هو اختيار ابن حمزه و 
ابن البراج و ظاهر المرتضى فى المصباح و الشيخ فى الجمل إيجاب القضاء مع احتراق جميع القرص و عدمه عند احتراق البعض 
و إن تعمد الت رک 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. فی حسنه محم بن مسلم« فقال: ان قرأت سوره فى كل رکعه فاقرأ فاتحه الکتاب فان نقصت من السوره شیٹا فاقرأ من 


حیث نقصت و لا تقراً فاتحه الکتاب» الحدیث فی الکافی ج ۳ ص ۴۶۴ التهذیب ج ١‏ ص ۲۹۹. 


و الأخبار مختلفه و هذا الخبر مع صحته فى ساثر الكتب يدل على عدم وجوب القضاء مطلقا فيمكن حمل الأخبار الداله على 
القضاء على الاستحباب و یمکن حمل هذا الخبر على عدم العلم و لا ریب أن العمل بالمشهور أحوط. 


و اعلم أن أكثر أدله الطرفين مختصه بالكسوفين فلا تجرى فى غيرهما من الأخاويف فالقول بوجوب القضاء فيها أقوى لعمومات 
القضاء و إن كان فى عمومها بالنسبه إلى غير اليوميه كلام أما لو جهلها و علم بها بعد خروج وقتها فالمشهور بين الأصحاب أنه 
لا قضاء فى الكسوفين إلا مع استيعاب القرص بل قال فى التذكره إنه مذهب الأصحاب عدا المفيد و قال المفيد فى المقنعه إذا 
احترق القرص كله و لم تكن علمت به حتى أصبحت صليت صلاه الكسوف جماعه و إن احترق بعضه و لم تعلم به حتى 


صليت القضاء فرادى و لم يعلم مستنده و ظاهر المرتضى فى الانتصار و على بن بابويه و ابنه فى المقنع و ابن الجنيد و أبى 
الصلاح وجوب القضاء مطلقا و الأول أقوى للأخبار الصحيحه الداله عليه و فى غير الكسوفين لا يجب القضاء على المشهور و 


قوله عليه السلام: من فاتته فريضه» و لعله أحوط. 


و أما الزلزله فقد صرح فى التذكره بسقوطها فى صوره الجهل عملا بالأصل السالم عن المعارض و فيه نظر لأن عموم ما دل على 
وجوب الصلاه للزلزله من غير توقيت و لا- تقیبد بالعلم المقارن لحصولها معارض و لذا قال فى النهايه و يحتمل فى الزلزله قويا 
الإتيان بها لأن وقتها العمر و قوله عليه السلام متى أحب لعل المراد به عدم كراهه إيقاعها فى الأوقات المكروهه كما قطع به 
الأضحات و دلت عله الأخبار و یحتمل أن یکون محمولا علی سعه الوقت ولا عة أن یکون تصحیف متی وجب. 


و اعلم أنه لا خلاف فی وجوب الصلاه للکسوفین و آما الزلزله فنقل فی التذ کره اتفاق الأصحاب عليه و نسبه فى المعتبر إلى 
الأصحاب و قال فى الذكرى 


ص: ۴ 


و ابن الجنيد لم يصرح به لکن ظاهر کلامه ذلك و کذا ابن زهره و آما آبو الصلاح فلم يتعرض لغير الكسوفين و کذا سائر 
الآيات المخوفه المشهور وجوب الصلاه لها بل نقل فی الخلاف إجماع الفرقه عليه و فى النهایه و المبسوط ضم إلى الكسوفين و 
الزلازل الرياح المخوفه و الظلمه الشديده و قال فى الجمل صلاه الكسوف فریضه فى آربعه مواضع عند كسوف الشمس و 
خسوف القمر و الزلا-زل و الرياح السوداء المظلمه و نحوه قال ابن حمزه و قد عرفت أن أبا الصلاح لم يتعرض لذكر غير 
الكسوفين و الأظهر وجوبها للزلزله و جميع الأخاويف. 


و لو انکسفت سائر الكواكب غير النيرين أو كسفهما بعضها فالذى استقربه العلامه فى التذكره و الشهيد فى البيان عدم الوجوب 
و احتمل فى الذكرى الوجوب )١(‏ و الأول أقوى لعدم فزع عامه الناس منها. 


##[ترجمه ]هیچ اختلافى ميان علماى ما نيست در اينكه نماز آيات دو ركعت است و هر ركعت شامل ينج ركوع و دو سجده 
سی باشب وقول هرر انم افق ک دو هر رکٹ واچت امت شور کاقعد به هس اه سوه كاذل ران شوم و اه انث قبل 
از هر ركوع سوره حمد و سوره كاملى قرائت شود و اینکه بخشى از سوره يا كمتر را در ينج ركوع تقسيم شود. واينكه سوره 
تاه رانك و اما سی گت و ہی اا مر وی كيين ا 31 است ات شوق واو رو كزين راز 
سوره حمد به همراه كامل كردن سوره واجب نيست بلکه مستحب است همانطور كه ظاهر حديث ابن سنان اين را می‌رساند 


اما تاويل به احاديث صحيحى می شود كه بر وجوب تكرار سوره حمد در هنگام اتمام سوره دلالت دارد. 


و قول مشهور اين است كه تفريق در یک ركعت و تكرار در ركعت دیگر و اينكه در یک ركعت سوره را كامل يا بخشى از 
آن را بخوانی» جايز است. و در «الذكرى» مجزى و كافى بودن را به یک سوره يا ينج سوره منحصر كرده است. و گوبی اين 
نظر جندان قابل اعتنا نيست. و آيا در ركوع پنجم بايد سوره كامل شود؟ علامه در النهاية گفته است: نزدیک تر» همآن است و 
آنچه را علامه نزديكك تر دانسته است مشهورتر و نزدیک تر است و در صورتى كه در یک ركعت بين خواندن سوره كامل يا 
بخشى از آن جمع شود آيا برای او جایز است كه پیش از اتمام سوره سجده كند؟ در آن دو وجه است و شايد جايز بودن آن 
نزدیک‌تر (به صواب) باشد. و در جواز كامل كردن سوره (كه از ركعت قبل مانده بود)پس از بلند شدن از سجده (در ركعت 


دوم)دو وجه و نظر وجود دارد» اما در اين حالت بايد حتماً سوره حمد را قرائت كرد. 


علامه گفته است: نزدیک‌تر اين می‌باشد كه جايز است پیش از ركوع پنجم؛ یک سوره و قسمتى از سوره دیگر قرائت شود. 
پس وقتى برای ركعت دوم بلند شد. نزدیک‌تر اين است كه آغاز كردن با سوره حمد واجب است زيرا آن» قيام از سجده 
می باشد يس قرائت فاتحه در آن واجب است سيس شروع می كند به قرائت سورهاى از اولش سپس يا آن را كامل می خواند 
يا بخشى از آن را می‌خواند و به احتمال ضعيف می توان از جايى كه در ابتدا بدان رسيده؛ قرائت كند بدون آنكه سوره فاتحه 
را بخواند. اما واجب است كه در ركعت دوم سوره حمد را بخواند زيرا جايز نيست كه در دو ركعت به يكك بار خواندن حمد 


اكتفا شود. يايان نقل قول. 


و الشهيد ذكر كرده که هركاه يس از خواندن بخشى از سوره ركوع كرد يس از بلند شدن از آن مختار است كه يا از جايى 
كه قطع کرده» قرائت سوره را ادامه دهد يا اينكه از هر جا كه خواست سوره را قرائت كند و يا اينكه آن سوره را رها كرده و 


سوره دیگری را قرائت کند. و همچنین احتمال داده آن چیزی را که علامه بدان اقرار داشته مبتى بر اپنکه جايز است قسمتی از 


سوره را که در ابتدا قرائت كرده تکرار كند. او گوید: يس در اين هنكام آيا قرائت سوره حمد واجب است؟ از این جهت که 
سوره را از ابتدا قرائت کرده» ممکن است واجب باشد و از این جهت که قرائت بخشی از سوره كفايت می کند ممكن است 
واجب نباشد. پس قرائت کل سوره شایسته‌تر است و این درحالتی است که کل سوره را قرائت کند و اگر بخشی از سوره را 
قرائت كند بسيار دارای اشکال است: 


علامه تردید دارد در اينكه قرائت حمد يس از رها كردن سوره‌ای که بخشی از آن را قرائت کرده» واجب است چرا که 
وجوب قرائت سوره حمد مشروط به کامل كردن سوره قبل از آن است و آن در حکم کامل کردن سوره است. شهید گفته 
است: و آن در عدول از موالات در یک سوره واحد می آید و پوشیده نیست که در بیشتر این حالت‌ها اشکال وجود دارد. زیرا 
در حدیث وارد شده:اگر از سوره چیزی را ناقص کردی, از جایی که ناقص کرده‌ای قرائت کن». -. در روایت حسنه محمد 
بن مسلم گوید: اگر سوره‌ای را در هر ركعت قرائت کردی» يس سوره فاتحه را بخوان و اگر چیزی از سوره را کاستی يس از 
جایی که ناقص کردی قرائت کن و سوره فاتحه را نخوان. حدیث در کافی ۳: ۴۶۴ و التهذیب ۱ : ۲۹۹ - 


و این بر وجوب قرائت از جایی که سوره را قطع کرده‌ای» دلالت دارد. پس عدول به جایی دیگر از سوره و سوره‌ای دیگر 


دارای اشکال است. انتخاب درست آن است که به موارد مذ کور در روايت بسندہ شود. 


و اما در مورد قضا کردن قول مشهور این است که اگر حصول نشانه ترسناک را دانست و نماز را ترک کرد بايد آن را قضا 
کند هر چند که قسمتی از قرص خورشید و ماه گرفته باشد» و تفاوتی نمی کند که نماز را عمدا ترک کرده يا آن را فراموش 
کرده باشد. و شيخ در النهاية و المبسوط گوید: کسی که نماز را فراموش کند تا زمانی که گرفتگی فراگیر نشده» نماز را قضا 
نمی کند. و این دید گاه را ابن حمزه و ابن براج بر گزیده‌اند. و ظاهر (فتوی) مرتضی در مصباح و شيخ در الجمل واجب بودن 
قضای نماز با گرفتگی همه قرص است و عدم قضای آن با گرفتگی بخشی از آن است حتی اگر عمدا آن را ترك کند. 
روایت‌ها مختلف است و این حدیث با وجود صحت آن در دیگر کتاب‌ها بر این دلالت دارد که به صورت مطلق و در هر 
حالت قضا كردن نماز واجب نیست. يس می‌توان احادیثی كه بر قضای نماز دلالت دارند را حمل بر استحباب نمود و می‌توان 


اين حديث را حمل بر ندانستن کرد و هیچ شکی در این نیست که عمل كردن به قول مشهور احوط است. 


و بدان که اکثر دلیل‌های دو طرف به گرفتگی ماه و خورشید اختصاص دارد و در چیزهای ترسناک دیگر جاری نمی گردد. 
پس نظر به واجب بودن قضای نماز در آن به جهت دلیل های عام بر قضا كردن نما قوی‌تر است هر چند که در عموم آن 
دلیلها نسبت به غير نمازهای روزانه» جای بحث است. اما اگر آن را نداند و يس از سپری شدن وقت آن» بدان علم يبدا کند 
قول مشهور در ميان اصحاب اين است که در گرفتگی ماه و خورشید قضا نیست مگر اينكه قرص كاملا گرفته شود. حتی در 
التذ کره كويد که آن» دید گاه اصحاب به جز مفید است. و مفید در المقنعه گوید: هر گاه قرص كاملا گرفته شود و تو از آن 
بی‌خبر باشی تا اينكه صبح كنى» نماز کسوف را با جماعت می‌خوانی. و اگر قسمتی از قرص گرفته شود و از آن بی خبر باشی 
تا اینکه صبح کنی» قضای نماز را فرادی می‌خوانی. و سند آن شناخته شده نیست. و ظاهر (فتوی) مرتضی در الانتصار و على 
بن بابویه و پسرش در المقنع و ابن جنيد و ابوصلاح» وجوب قضای نماز است مطلقاء که دید گاه اول قوی تر است زیرا احادیث 


صحیحی که دلاعلت بر آن دارد؛ وارد شده است. و در غیر ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی بنابه قول مشهور قضای تمان 


واجب نیست و الشهيد در الذکری كشيده شدن اختلاف در ميان علما در این مساله را بیان كرده است. و الشهيد انی وجوب 
قضا را در اینجا احتمال داده است به جهت عموم فرموده‌شان عليه السلام: «من فاتته فریضۂ) ( هر كس فریضه‌ای را از دست 


بدهد) و شايد آن احوط باشد. 


و اما در مورد زلزله در التذ کره صريحا اشاره کرده که در صورتی که آن را نداند قضا ساقط می‌شود به جهت عمل كردن به 
اصلی که از معارض و مخالف سالم است. و در این دید گاه جای نقد و نظر است زيرا عموم آنچه بر وجوب نماز برای زلزله 
بدون تعیین وقت و مقید شدن با علم مقارن دلالت می کند مورد إعراض قرار گرفته به دليل حصول آن . و بر این اساس در 
النهاية ذکر شده: به احتمال قوی در زلزله قضا وارد می‌شود زیرا وقت زلزله» عمر انسان است. و فرموده امام عليه السلام: «متی 
احبّ) ( هر وقت دوست داشت) شاید مقصود از آن عدم کراهیت گذاشتن آن در اوقات مکروه است همانطور که اصحاب با 
قاطعیت آن را ذکر کرده‌اند و روایت‌ها بر آن دلالت دارند. و احتمال دارد كه حمل بر فراخی وقت شود. بعید نیست که «متی 


أحب» تصحيف شده ی عبارت«متى وجب» (هنگامی که واجب گردد) باشد. 


و بدان که در واجب بودن نماز ماه گرفتگی و خورشيد گرفتگی هیچ جاى اختلافی نیست. اما در ارتباط با زلزله» در التذ کره 
اتفاق نظر اصحاب بر آن نقل شده است و در المعتبر آن را به اصحاب نسبت داده است و در الذ کری گوید: و این جنید بدان 
تصریح نکردہ اما ظاهر کلامش اين را می رساند و نظرابن زهرة نیز همین گونه است و اما ابوصلاح به غير گرفتگی ماه و 
خورشید نپرداخته است. و همین طور در رابطه با دیگر نشانه‌های ترسناکک (ھولناکك)؛ قول مشهور واجب یودن نماز در آن‌ها 
است حتی در الخلاف إجماع فرقه (شیعه) بر آن نقل شده و در النهاية و المبسوط بادهای هولناک و تاریکی سخت(هولناک) 
را به ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی و زلزله‌ها ملحق کرده است. و در الجمل گوید: نماز کسوف در چهار جا واجب است: 
در هنكام خورشید گرفتگی و ماه گرفتگی و زلزله‌ها و بادهاى سياه تاريكك. و ابوحمزه نيز مانند آن را ذکر کرده است و 
دانستی که ابوصلاح به غير گرفتگی ماه و خورشید نپرداخته است و آشکارتر این است که نماز در زلزله و همه پدیده‌های 


و اگر دیگر ستاره‌های بی‌نور گرفته شوند يا برخی از آن برخی دیگر را بگیرند(بپوشانند)» دید گاهی که علامه در التذ کره و 
الشهید در البیان بر آن استقرار یافته‌اند» واجب نبودن نماز است و در الذ کری وجوب نماز ذكر شده است - . وجوب از این 
فرموده خداوند است: «و اذا النجوم انکدرت» همانطور که در ص ۱۳۷ دانستی. - و دید گاه اول به دلیل نترسیدن عموم مردم از 


آن قوی‌تر است. 

© [ترجمه] 

«¥» 

المثی: إا اعترق ارس کل لها فی ماعو و إِنِ اخترق بعص لها رای (). 


#*[ترجمه ]المقنم: ه ركاه همه قرص گرفته شود نماز را با جماعت بگذار و اگر قسمتی از آن گرفته شود نماز را فرادی 


بخوان. -. المقنع : ۴۴ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


يستحب فى صلاه الكسوف الجماعه عند علمائنا أجمع على ما حكاه فى التذكره و تتأكد مع استيعاب القرص و نسب إلى 
الصدوق و أبيه هذا القول و لعله وصل إليهما بذلک روايه نعم رَوَى الشَّيْح عن ابن أَبى یور أًبى عَمِدِاللَِّ عليه السلام قَالَ: 
إا الكت مت السَّمْسٌ و لقم اه تیفی لاس أن يَفْرَعُوا إلى إمام لِيصَلّ بهم و أَيهُمَا کیت بَعْضّه له بُجزى الوَجلَ آن يُصَلَى 
وَحلَه (۳). ۲ 


و هذا لا يدل إلا على ما قلنا من تأكد الاستحباب عند الاحتراق قال فى الذ کری إن آرادا نفی تأكد الاستحباب مع احتراق بعض 


القرص فمرحبا بالوفاق و إن آرادا نفی استحباب الجماعه و ترجیح الفرادی طولبا بدلیل المنع. 


ص: ۱۳۵ 


.۱۳۷ و الوجوب هو المستأنس من قوله عر و جل:: و إِذَا الوم الْکَدَرّت؛ على ما عرفت فى ص‎ .۱ -١ 
المقنم: ۴۴ ط الاسلامیه.‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. التهذیب ج ۱ص ۳۳۵. 


فائدہ 


لو آدرک المأموم الامام قبل ال رکوع الأول فالظاهر أنه مدرک لر کعه و لو لم یدر که حتى رفع رأسه فالظاهر فوات تلك الر کعه 
كما صرح به المحقق فى المعتبر و العلامه فی عده من كتبه اقتصارا فى الاكتفاء بفعل الغیر فى تأديه الواجب على ما دل عليه 
الدلیل و يؤيده أن الدخول معه فی هذه الحاله یستلزم تخلف المآموم عن الامام إن تدا رك الر کوع بعد سجود الامام أو تحمل 
الامام الر کوع إن رفض الر کوعات و سجد بسجود الامام. 


قال العلامه فى النهایه لو آدرک المأموم الامام راكعا فى الأولى آدرک الر کعه و لو آدر که فی الر کوع الشانی أو الثالث ففی 
ادراک تلك الر کعه إشكال فان منعناه استحبت المتابعه حتی يقوم من السجود فی الثانیه فلیستأنف الصلاه معه فاذا قضی صلاته 
أتم هو الشانیه و یحتمل الصبر حتی یبتدی بالثانیه و يحتمل المتابعه بنیه صحیحه فإذا سجد الامام لم يسجد هو بل ینتظر الامام 
إلى أن يقوم فإذا ركع الإمام أول الثانيه ركع معه عن ركعات الأولى فإذا انتهی إلى الخامس بالنسبه إليه سجد ثم لحق الامام و 


يتم الركعات قبل سجود الثانيه انتهى. 
و الاحتمال الأخير و إن ورد نظيره فيمن زوحم فى الجمعه لکن فى القول به هنا إشكال و الأحوط ما ذکرنا أولا. 


٭ | ترجمه ]در نزد همه علماى ما مستحب است که نماز كسوف (آيات) به صورت جماعت خوانده شود بنابر آنچه در التذكره 
SE‏ امس یراو كن شن ةع لصا فك خر انون سار هر كل اسیو اد کید گان داوق شرف موف هدیرب 


شود و شايد حديثى در اين زمينه به آن دو رسيده باشد. 


بله» شيخ از ابن ابی يعفور از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: هر كاه خورشيد و ماه گرفته شد شايسته است كه 
مردم به سوى امام بشتابند تا برای آنان نماز بگذارد و در صورتى كه هر كدام از ماه و خورشيد دیگری را گرفت (يوشانيد) 


اگر شخص به تنهایی نماز بخواند» مجزی و كافى است. 


واين حدیث دلالت ندارد مگر بر آنچه كه ما در باره تاکید استحباب در هنكام گرفتگی بیان كرديم. در الذكرى گوید: اگر 
مقصودشان نفى تاكيد استحباب با گرفتگی قسمتى از قرص باشد» پس همعقيده هستیم و اگر مقصودشان نفى استحباب 


جماعت خواندن نماز و ترجیح فرادی خواندن آن است. باید برای این منع دلیل بیاورند. 


نکته اگر اقتدا کنندہ پیش از رکوع اول به امام برسد» وجه آشکار این است که او به ركعت رسيده است و اگر به او نرسیده 
باشد تا اينكه امام سرش را از رکوع بلند کند» آشکار اين است که آن ركعت را از دست داده است همانطور که محقق در 
المعتبر و علامه در چند تا از کتاب‌هایش بدان اشاره کرده‌اند تا به عمل دیگری در انجام واجب بر طبق آنچه دلیل بر آن 
دلالت می کند» بسنده شود. و اينكه وارد شدن با او در این حالت» مستلزم به جا ماندن ماموم از امام است» آن (نظر) را تاييد 
می کند» در صورتی كه پس از سجده امام رکوع را جبران نماید یا امام ركوع را تحمل کند اگر رکوع‌ها را رها کند و او با 


سحده امام به سجده برود. 


علامه در النهاية گفته است: اگر مأموم به امام برسد درحالی که در رکوع اول است. به ركعت رسيده است و اگر در ركوع 


دوم يا سوم به او برسد در رسیدن و احتساب آن ركعت اشكال است؛ اگر از آن منع كنيم ادامه دادن و دنبال كردن (نماز) 
مستحب ست تا اينكه از سجده دوم بلند شود پس نماز را با او از سر بگیرد. و اگر نمازش را خواند» او ركعت دوم را به اتمام 
می رساند و محتمل است صبر کند تا دومی را آغاز نماید و احتمال دارد متابعت و ادامه دادن نماز با نیتی صحیح جایز باشد. 
پس وقتى که امام سجده کرد او سجده نمی برد بلکه منتظر می ماند تا امام بلند شود و وقتى که امام اولين ركوع ركعت دوم را 
انجام دادہ او با امام برای ر کوع‌های ركعت اول رکوع می کند و چون به ركوع پنجم _ بر طبق ركوع او _ رسید. سجدہ می.. 
کند سپس به امام می رسد و پیش از سجده ركعت دوم رکوع‌ها را تمام می کند. يايان نقل قول. 


اگر جه نظير اد ين احتمال اخیر در بارہ کسی که در جمعه» تحت فشار و ضیق (وقت) است. وارد شده اما در نظر گرفتن آن در 
اينجا داراى اشكال است و آنجه در ابتدا ذكر كرديم احوط است. 


0 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


ال (١)ء‏ و الم الس لِلصَّدُوقٍء عون محمد ن علین مَاجِلَوَيْه تر نْ مد بن بختی العطار عَنْ مُحمّدِ بن حم الْأشْعَرِىٌ عَنْ 
عیتری بن محمد عن عل بن زار عل عد الله ِن غعرعن عود الله بي حا عن آبی عو الله جلفر ‏ مُحَمّدٍ عليه السلام 
قال: إن ذا لقن لما هی إلى ال اور نحل فی اكات قد ُو ملك ایم َلَى وله نش رابا انام 
ملک زا دا لین أن كان نکن 2 ملک فَقَالَ له ذو لین من نت قال أا لک م مِنْ مَلّائکہ ال ۰ خمن مو کل با ال 
فلس م من جل هلر ور حل الا و له عوق إلى هذا الیل كاذ أَرَاد الله وجل 


ص: ۱۳۶ 


.۲۴۰ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 


کے کم چا 


آن یرل مَدِيئة أوعی إِلَىّ فَرَلْرَلتَهَااا). 
| ترجمه |علل الشرايع ك0 علل الشرایع ۲ ۰ ۔و 


مجالس الصدوق: عبدالله بن حماد از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: وقتى ذو القرنين به سدّ رسيد از آن جا 
گذشت و داخل وادى ظلمات شد و در آن جا به فرشته ای برخورد كه بر روى كوهى ایستاده» طول آن فرشته يانصد ذراع 
بود. آن فرشته به ذو القرنين كفت: مگر يشت سر تو راهى نبود؟ ذو القرنين به او كفت: تو كيستى؟ كفت: فرشته ای از 
فرشتگان خداى رحمانم و موكل اين كوه می باشم» هیچ كوهى را خداوند نيافريده مگر رشته ای از آن به این كوه متصل می 
شود و وقتى خداوند عرٌ و جل بخواهد شهرى را بلرزاند به من وحى می فرمايد و من آن را به لرزه در می آورم. -. امالی 
صدوق : ۲۷۸ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


ما كان خلفک مسلک تعجب من مسیره إلى هذا المکان مع سعه الدنیا خلفه أو تنبیه له على ترك الحرص فی ملك الدنیا و 
يدل على أن الجبال متصله بعضها ببعض تحت الأرض و لذا صارت للأرض بمنزله الأوتاد و يؤيد هذا الوجه ما هو المشاهد عند 
الزلازل من ابتدائها من الجبال و کل ما كان آقرب إليها فالزلزله آشد فیها. 


|[ ترجمه ]اما كان خلفک مسلک» این عبارت تعجب فرشته را از این می‌رساند که ذو القرنین به اين مکان رسیده است با 
وجود اينكه يشت سر او فراخی دنیا است يا اينكه هشداری به او است که حرص و طمع به مُلكك دنیا را رها کند. و(حدیث) بر 
اين دلالت دارد که کوه‌ها در زیر زمین به همدیگر متصل شده‌اند و از این جهت برای زمين به منزله اوتاد (میخ‌ها) شده است. 
و آنچه که در هنكام زلزله مشاهده می‌شود که از کوه‌ها شروع می‌شود این توجیه را تایید می کند و هر چیزی كه به کوه‌ها 


نزدیک‌تر باشد زلزله در آن سخت‌تر و شدیدتر است. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


الْمجالش. بِالْإِسْنَادٍ الْمتقَدُم قَالَ قال الصادق عليه السلام: إِنَّ الصَاعِمَة لا تیب ذَاكراً لله عر و جل .)٢(‏ 


و مله عن اح د بن اللحَسَنِ القطانِ عَن الحَسَنِ بْن عَلِىٌ الشکری عَنْ مُححمّدِ بن زکریا الجزهری عَنْ جغفر بن مُحَمّدِ بْنِ عْمَارَهَ 
عَنْ أيه عن الصَّادِقٍ عَنْ أبيهِ عليه السلام قال: إن اللمازل و الکشّوفین و الاح القائلة من علامرات السَاعه فإذا ریت شيا من 
ذلك فد کزوا قیاع الْقيامه و افْرَعُوا إلى مساجد کم (۳). 


ذکر می کند نمی رسد. -. امالی صدوق : ۲۷۸ - 


و با همان اسناد از امام صادق از پدرشان علیهما السلام روايت شده که فرمود: زمینلرزه و ماه گرفتگی و خورشيد گرفتگی و 
بادهای سخت از نشانه‌های قیامت است. پس هر گاه چیز از آن‌ها را دیدید بريايى قيامت را به ياد آورید و به مساجد خود يناه 


* | تر جمه | 


«A» 


عه 
3 


كر پوس یا نے کے رو ریہ ار بى عبد له عليه السلام قَال: 
E 5-5‏ به إذَا فش ى الزَنَا ظَهَرَتِ رال فِا اه شیتکت الرّکاه ملكت ال اوا 2ار توق اش 


إد 
2 2 
و 
أ 


رر تھے كم 


و مِلهُ عَنْ أبيه عَنْ علی بن اپراهیع عَنْ أبيه عَنْ حمَادٍ عَنْ ريز عَنْ زَرارة قال قال و جر عليه السلام: ره لَوَاتِ بص لیا 
رل فى کل ساعه ضَلَاةٌ فانک فمتی ذکوتها أدَّيْتَهَا و صلاة رکفت طواف الفریضه و لاه الکشوفِ و الصََّاهُ علی المت 
َو بصَليهنٌ لبیل فى المَاعاتِ کلها(۵). 


ص: ۱۳۷ 


.۲۷۸ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۲۷۸. 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۷۸. 

۴- ۴. الخصال ج ١‏ ص ۲۴۲ تحقیق الغفاری 
۵- ۵. الخصال ج ١‏ ص ۲۴۷. 


ےم هم و 


و یله ین فد ےپ رج ن لسن الطفار ع لاس پن عغزوب عن امن ا توب عل لق بن رقاب ز 
شام الم معا عن أبى بر ال التبا جقفر عليه السلام ۶ ن الیاج ازع الشمَال و لوب و ال ور ماو قلت ل 
إن الاس یذ كرود أ سمل بناج و اجوپ من لا ال نله عر و جل منُودا من رياح يُعَذّبُ بها من ب 77 اه 
و راد ال عر و جل أ یب ما نع بنالعذاب أؤعى إلى الک ام کل بذک ازع 
معا الک كيت کما بهیخ الأسف المفصب لد الا و لکل ربح مه ام 


ع 


ربح مها ملک ول يها ونا أ 
ی البح لیر أذ عد بهم بها قال ی 
ا 


2 


قله و - كَذَّبَتْ عاد فَكتِفٌ كان عذابی و نر ٤١+‏ 
ود کر ریاحاً فى العذاب ي قال فالریح [فریخ] الشْمَال و ریخ الصّبَا و ریخ الْجنوب و ریخ الدَّبُورٍ أضاً تضاف إِلَى الْمَلَائِكه 
الْمُوَكلِينَ بها(۲). 


0 


ہے عن علق ا اه عن به عن حَمَادٍ عن عریز عن محمد بن رمع أبى جر عليه السلام ال لت فى 
سَبِعَهَ عشر مَؤْطِناً ای أن د ال و مل الکشوف ادا ۱* عترق الْقُوْصٌ كله استیقفت و لع صل فَاغْتَيِلٌ و اض الصّلا(۳). 


جيز آشکار كردد: وقتی زنا شايع شود زلزله يديد آيدء وقتى زكات داده نشود جاريايان تلف شوندء وقتى حاكم در قضاوت 
خود ستم كند آسمان از باريدن می ایستد. وقتى پیمان ذمّه (پیمانی كه طبق آن به كافران امان داده شده) شکسته شود 
مش ركان بر مسلمانان غلبه کنند. -. الخصال ١‏ : ۲۴۲ - 


و با همان اسناد زرارۂ از امام باقر عليه السلام روايت می كند كه فرمود: جهار نمازند كه در هر ساعت می توان خواند نمازى 
كه از تو قضا شده يس هر وقت يادت آمد به جا بياور» دو ركعت نماز طواف واجب. نماز كسوف . نماز میت» اينها 


نمازهائی است كه فرد در همه ساعات می خوائد, -. الخصال ۱: ۲۴۷ - 


و با همان اساد ابو بصیر می گوید: از امام باقر عليه السلام از بادهای چهار گانه شمال و جنوب و دبور(بادی که از يشت كعبه 
می وزد و وقتی رو به قبله باشی از يشت می وزد و خلالف باد صبا است که از مشرق می وزد) و صبا پرسیدم و به او گفتم: 
مردم می گویند: باد شمال از بهشت و باد جنوب از جهنم است. فرمود: همانا برای خداوند لشکریانی از بادهاست که به وسیله 
آذ هر كس از گناهکاران را که بخواهد عذاب می کد و هر بادی فرشته ای دارد که مو کل آن است. وقتی خداوند خواست 
قومی را به نوعی عذاب کند به آن ملک موك آن نوع از بادی که می خواهد با آن هلاکشان سازد وحی می کند و آن 
فرشته به آن باد فرمان می دهد و آن مانند یک شير خشمناک به هیجان درمی آید و هر بادی از آن‌ها نامی دارد» آيا سخن 
خداوند را نشنیده ای که فرمود: ادبت عاد کی کان عذّابی ودره -. قمر /۱۸ - ( عادیان به تكذيب پرداختند. پس 
چگونه بود عذاب و هشدارهای من؟) و بادهایی را در عذاب ذکر کرده» سپس فرمود: باد شمال و باد جنوب و باد صبا و باد 


دیور توه فرشتكاق كع و كل آن مہ تسق داد کی زوم الخصال 9+ ۶۰ ۷ب 


و با همان اسناد محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام روايت می کند که فرمود: غسل در هفده جا وارد شده تا آنجا که 
فرمود:و غسل کسوف هنگامی است که همه قرص گرفته باشد و تو از خواب بيدار شوى و هنوز نماز آيات نخوانده ای پس 
غسل کن و نمازت را قضا کن. -. الخصال ۲: ۵۰۸ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


اختلف الأصحاب فى غسل قاضى الكسوف فقال الشيخ فى الجمل باستحبابه إذا احترق القرص كله و ترك الصلاہ متعمدا و 
الحال هذه و قد مر الکلام فيه فى أبواب الأغسال. 


* | ترجمه |اصحاب در باره غسل کسی که نماز کسوف (آیات) را قضا می کند اختلاف نظر دارند. شیخ در الجمل گفته است 
اگر کل قرص كرفته شود و نماز را عمدا ترک كرده باشد» مستحب است و مفيد در المقنعه و مرتضى در مصباح به ترک 
کردن عمدق پسندہ تموکه‌اندو فر اكير هلان گرفتگی را د گر نکرده‌اند وسلار گفته است ور این حالت غسل والجب اث در 
بابهاى غسل در اين باره سخن كفتيم. 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


سان َك دکره عن آبی عبد الله 


ص: ۱۴۳۸ 


2ء القمر 3۸ 
-١‏ ؟. الخصال ج ١‏ ص ۲۶۰. 
*- ۳. الخصال ج ٢‏ ص ۵۰۸ تحقيق الغفارى. 


عليه السلام قَالَ: نله عر و حل حَلَقَ الأض فَأَمَر الوت فحمتها فقالث حملنها بقوّتى قبعت الله عر و جل وتا مذو فش 


لت فى رها قاض رٹ وین مساق ا له عر و ل أن نآزا توامث لها لک الوت الشیر لت 
الْأَوْض فرقا(ہ. 

##[ترجمه]علل الشرايع: محمد بن سنان از کسی که برای او ذكر كرده از امام صادق عليه السلام روایت می کند كه فرمود: 
خداوند متعال زمين را آفرید سپس به ماهی امر فرمود آن را به يشت خود گرفته حمل نمايد» ماهى گفت: با نیرو و قوّت خود 
آن را برداشته و حمل کردم» حق تعالی سپس ماهی کوچکی به قدر یک وجب را آفرید و آن ماهی كوجكك داخل منفذ بینی 
آن ناف ركه قن عافی تا جل اماد کنظرت روف رو هر رت خدارلا ععال اراد کد زميق رال آنل‌ماهی کرک وا 
نازل کردہ و فرو می فرستد بلافاصله زمين از ترس به لرزه در می آيد. -. علل الشرایع ۲ : ۲۴۱ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


الحوت مذ کر كما صرح به اللغویون فتأنيثه فى هذا الخبر بتأويل الحوته أو السمکه و فى الفقیه (۲) 
قدر فتر و هو بالکسر ما بين طرف الابهام و السبابه و الفرق بالتحريكك الخوف. 


#*[ترجمه ]«الحوت» مذ کر است همانطور که اهل لغت بدان اشاره کرده‌اند و تأنيث آن در این حدیث به تأويل «الحوتة» يا 
«السمکه» است. و در فقيه -. فقیه ۱ : ۳۴۲ - به جای «قدر شبراء «قدر فتر» آمده است که با کسره به معنای فاصله ميان دو 


انگشت ابهام و سبابه است. «الفرق» با حروف متح رک به معنای ترس است. 
* | تر جمه | 
۷ 


رض و ل لو ن الان علی فلس من شوب دهع و جل ان زار ا زط اس نل 
یر که و ز رقم لس لانقلبت رض پاذن اله . 


٭| ترجمه ]علل الشرایع: محمد بن حسن صفار به اسنادش به طور مرفوعه از امام باقر يا امام صادق علیهما الشلام نقل کرده که 
فرمود: خداوند تبارک و تعالی ماهی را امر نمود که زمين را به يشت خود حمل کرده و هر شهری از شهرها را روی پولکی از 
پولک هایش قرار داد و هر كاه حق تعالی اراده نمود نقطه ای از زمين را بلرزاند ماهی را امر نمود آن پولکی که نقطه مقصود 
روی آن قرار گرفته است را حرکت دهد و با حرکت دادن ماهی به آن پولک آن نقطه از زمين به لرزه در می آید و اگر 


پولک را بلند می کردہ آن قسمت از زمين به اذن خداى عرٌ و جل زیر و رو و واژگون می شد. - . علل الشرایع ۲ : ۱ - 


يمكن الجمع بین تلک الأخبار باجتماع تلک العلل عند الزلزله أو بأنها تكون على هذه الوجوه مره لعله و مره لأخرى كما ذكره 
فى الفقيه و یمکن أن يكون ترائى الحوت للزلزله الشامله لجميع الأمرض و رفع الفلس للزلزله الشديده الخاصه ببعض البلاد و 
تحريكك العرق للخاصه غير الشدیده. 


|[ ترجمه ]می توان اين احاديث را با هم جمع نمود به اين صورت كه اين علتها در هنگام وقوع زلزله جمع می شوند يا اينكه 
با این وجوه زلزله یک بار بنا به علتى و یک بار بنا به علتى دیگر رخ دهد. همانطور كه در فقيه آن را ذكر كرده است. و 


ها باشد و به حركت در آمدن استخوان با رك برای زلزله‌ای باشد كه مختص به برخى سرزمین‌ها بوده و شدید نباشد. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


لل عن آختر1 بن محمد بن بجی العطار عن أبيه عن مد بن أخك د بن يخهى اشكر عن الهم بن أبى مد روق الَهْدِیّ 


3 


عَنْ بغض آطخابا ركه فَالَ: كان ميد امین عليه السلام یفن ن الله ” شيك السّماواتٍ و الأَوْضٌ أَنْ ولا و ین زالتا إن 


2 


أَمْسَكهُما من آعد من بَقدہ له كان حليماً ور( ولا ند ار له و بقل و بسک 


ص: ۱۳۹ 


.۲۴۱ علل الشرائم ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الفقیه ج ١‏ ص ۳۴۲. 

۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۱ و هکذا الحدیث الذى بعده. 
۴ ۴. فاطر: ۴۱. 


الکماء أَنْ تم علی الأرْض ال با دیهد الل باس روف رَحِيمٌ (1). 


سر مع ہ 


و لإا اقم ھن لع عن مق بن جیعی عن علق : نمیا قال: کتبث إِلَى أب عفر عليه السلام زک إن 
کتره الزَّازِلِ فی از و فك فلت ری لا الول عَنْوَا فکتت لا که مو او ع م 


ل 


هروا يابَكم و بر وا توم اجه و اذْعُوا الله فان َه علکم قال معا شید کت الزَّلَازِل قال و مَنْ OS‏ 
و 


و مه بالاشتا د عن الَشْعرِیٗ عَنْ إثراھیم بن إشحاق عن محمد بن يمان الم ال َأَنْتٌ اعد الله عليه السلام عن ار 
ما هی ال 27 تله ےہر ےت ی دیک 
ال 3 أن على تو ق کذا و كذا قال فیک ک دلک العلک عُروقَ لک الوص الب ره الله تحر تتح ك اهلها قال قُلْت فد 
ما لک کهآ ال صل صَلَ الکشوفِ َإدًا قرع خرزت ساجدا و تَقُولُ فى شو دک با مَنْ بهسک الشماواتِ و ال 


ا 5 


أن رولا و لین زالتا ان أَمْسَكهما من آعد من بغده إِنهُ کان علیماً عُقُوراً آثسکک عَنًا الشُوء نک علی کل شین ۽ قَدیژ(). 


| ترجمه ]علل الشرايع: خی ضیف( هی ایل کرد كه اس لو على عليه ا و 


2 
3 


آيه ذیل را می‌خواند: نله ميك السّماوات و اض 1 ولا و ین زالتا إن آنترکهما من أي من بعد ان كان علیمً 
عورأ ص قاط ۳۱ نس ها دا آسمانها و زمين را نگاه می دارد تا نیفتند» و اگر بیفتند بعد از او هیچ کس آنها را نگاه 
نی فارداست بردبار آمرزنده.) و ہو پمک الشماء نتم عَلَى ال ض لا دنه إن الله بائّاس روف رجيم ) -. حج /۶۵ 
- [و آسمان را نگاه می دارد تا [مبادا] بر زمين فرو افتد» مگر به اذن خودش [باشد]. در حقیقت؛ خداوند نسبت به مردم سخت 


رئوف و مهربان است.) -. علل الشرايع ۲: ۲۴۱ - 


و با همین اسناد از على بن مهزيار نقل كرده که گفت: نزد امام جواد عليه السلام مکتوبی فرستادم و در آن از کثرت زلزله در 
اهواز شکایت كرده و عرض کردم: آیا صلاح می دانید از آن جا به مكان دیگری منتقل شویم؟ حضرت در جواب نوشتند: از 
آن جا منتقل نشوید. روزهای چهارشنبه و پنج‌شنبه و جمعه را روزه بگیرید و سپس غسل كرده و لباس های طاهر بپوشید و 


وول ا ار رھ مه وا قد ودار قفا ها حق تعالی آن را از ث شما بر طرف می کند . 


راوی می گوید: ما همین کار را کردیم پس زلزله ها ساکت شدند و نیز امام عليه الشلام فرمودند: هر كس که از شما گنه کار 


است توبه و انابه نماید و دعای خیر نماید. - . علل الشرایع ۲ : ۲۳۲ - 


و با همین اسناد از محمد بن سلیمان دیلمی نقل کرده که وی گفت: از امام صادق عليه الشلام پرسیدم: زلزله چیست؟ فرمود: 
آیه و نشانه ای است. عرض کردم: سبب آن چیست؟ فرمود: خداوند تبارک و تعالی برای رشته های زمین فرشته ای را م وکل 
قرار داده و هر گاه بخواهد زمین را بلرزاند به آن فرشته وحی می کند فلان رشته و فلان رشته را حرکت بده» پس آن فرشته» 
رشته های زمین را که حق تعالی امر فرموده حرکت می دهد بلافاصله زمين با اهلش به حرکت و لرزه در می آیند. راوی می 
گوید: عرض کردم: وقتی چنین پیش لاچ ی نماز کسوف (آیات) بخوان و وقتی از نماز فارغ 


ی به مجاه يراق و در سجرد کرد يا من يمسكك الشماوات و الْْضٌ أَنْ تژولا و لین زالتا ان آفسکیما من آعد من بغده له 


کان لیما غَفُوراً امسک عا الشوء نک عَلی كل شی ء قَدِيرٌ (ای کسی که آسمانها و زمين را از این که نابود شوند نگه می 
داری و اگر رو به زوال نهند گذشته از او هیچ كس آنها را محفوظ نتواند داشت که او بردبار و آمرزنده است بدی و شر را از 


ما دور بدار محققا تو بر هر چیزی قادر هستی). - . علل الشرايع ۲ : ۲۴۲ - 


* | تر جمه | 


بيان 


فى الفقيه بعد قوله غَفُوراً يا من يُميكك الشّماء أَنْ تَقَعَ عَلَى الْأَرْض لا بإذْنِهِ أمسكك عنا إلخ (۶) قوله آن تولا أى كراهه أن 
تزولا فان الباقى فى بقائه يحتاج إلى مؤثر و حافظ أو يمنعهما أن تزولا لأن الامساک منع إِنْ أش كهّما أى ما آمسکهما من أحدٍ 
وق که ایم عد الله أو من ند الزوال وهو الاو زاتد ر افا لادا انه كنات علیما رایت آهس‌کهما و کات 


مومه و 
oe‏ 


جديرتين بأن تهدا هدا لأعمال العباد كما قال سبحانه تكادٌ الماوات بَكَفَطوْن مله و شق 


ص: ۱۵۰ 


.۶۵ الحج:‎ .١ -١ 

۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۴- ۴. الفقیه ج ١‏ ص ۳۴۳. 


۶ 


الف كين الها لجال اا أن َعَؤا لاحم ودا(۱) أن تقع أى من أن تقع أو کرامه أن تقع بن خلقها على صوره متداعیه إلى 


ھا ارت ی إلا معدو تک ے نام ضرک لاک فی انت ایو ضررت اد 


مع 
صر 


لهم أسباب الاستدلال و فتح علیهم آبوات المنافع و دفع عنهم آنواع المضار. 


** | ترجمه ]در فقيه -. فقيه ۱: ۳۴۳ - 


بس از فرموده ايشان: غفوراًء اينكونه آمده است: يا من یمسک السماء أن تقع على الارض الا بإذنه أمسكك عنًا. تا يايان آن. 
فرموده امام «آن تزولا» يعنى به خاطر كراهت از اينكه نابود شوند. زيرا جيزى كه باقى می‌ماند برای بقا و ماند گاریش نیازمند 
اتید است. يا به این معنا که آسمان‌ها و زمين را از اینکه نابود شوند. بازمی‌دارد زيرا «امساک» به معناى 
بازداشتن است. «إن امسکهما» یعنی (ما امسکهما)نمی تواند آن‌ها را نگاه دارد. «من آحد من بعده» یعنی يس از خداوند يا پس 
از نابودی. «من» اول زائده و (من) دوم براى ابتدائيت است. «انّه كان علييا غفوراً) از این جهت که آنان را محفوظ نگاه‌داشت 
دق موس شد کان می اواو رکد که به کی وبران سی شید هیا که شاوی سبحاة فرموده ایت هگا 
الما اٹ قطن مله و 


آسمانھا از این [سخن ] بشكافند و زمين چاک خورد و كوه ها به شدت فرو ریزند. از اینکه برای [خدای ] رحمان فرزندی 


3 


نمق الَْرْضٌ وتخ الجبال عدا : و اعرا من و د مرم / ٩۱ ٩۰‏ - [ چیزی نمانده است که 


قايل شدند.) 


«أن تقع) يعنى يعنى از اينكه بيفتد يا به خاطر كراهت از اينكه بيفتد به اين صورت که آن را به گونه‌ای آفريده است که به گرفتن 
نبازمند است. «الا- بإذنه» يعنى جز با مشیت او که آن در روز قیامت است. توضیح تتقه آيه ن الله الاس رت رَحَيعًا 


انان آماده كرده وانواع ضرر و زيان را از آنان دور كرده امت 
** | ترجمه | 
۹گ 


لاتم عي الضعرق عن أبى عود اللہ لرازق عن الْبََِيَ عَنْ روح بن الج عَنْ ارود بن حارج رفعة عن 
فاطِمَةً علیها السلام قَالَتُ: صاب الاس وه على رد أبى بکر و فرع الاس ای آبی بكر و مر وج دُوهُمَا تم رجا قرعین 
ِلَى عَلِىّ عليه السلام قَتَِعَهُما لاس ی أن ال تھا ای باب عَلٌِ عليه السلام فحرج ایهم عا عليه السلام عير ُکترث لِمَا هم فيه 
فعضی و المع الاس حَتّى انی إلى كلع فق علیها و فوا وله و شم يَنْظرُونَ ای حِيطَانٍ ال دب ترج جاه و داجب ال 
ملق عليه السلام کم ذ عالکم ما تون الا و کیف لوا و لم تر ثلا قط قالت موک مَقتيہ تم ضرب اض بده 
م قال تا لكك اشیکنی كت كت کہ فعجیوا ین دک اکر ین تعیبهم ولا يت خرج لبهم ال هم فلکم جبنم ین نى 
الوا َعَم فَقَالَ آنا الیل الى قَالَ ال إذا رت اض زلرالها- و اشر جت ادص آثقالها- عو وال لان ما لھا أا اسان 
الذي لول تا ما تکع زس جات آغیاوها وع ات اھ 


م ظع 


پا کا سے 


کتاب الدلائل» لمحمد بن جرير الطبری عن محمد بن هارون التلعکبری عن الصدوق:(۳) مثله. 
ص: ۱۵۱ 
.١ -‏ مريم: ۹۰ 


۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۴۲. 
۳-۳ کاب الدلائل ص ۴, 


**[ترجمه ]علل الشرايع: و با همین اسناد هارون بن خارجه از حضرت فاطمه علیهما اك لام نقل كرده که فرمود: در عهد ابو 
بكر زلزله ای آمد مردم فزع کنان و با شیون نزد ابو بكر و عمر آمده دیدند آن دو نیز با فزع و جزع نزد على عليه الشلام آمده 
اند» مردم به تبعّت از آن دو خود را به درب منزل على عليه ال لام رساندند» على عليه ال لام از منزل خارج شده و به طرف 
مردم آمد در حالی که از آنچه مردم به خاطرش وحشت زده و محزون بودندہ اندوهی نداشت و غمگین نبود. امام عليه الم لام 
از مردم گذشتند و مردم هم به دنبال حضرتش حرکت کردند» حضرت رفتند تا به زمین يست و بلندى (مسیل 
رودخانه)رسيدند و بر بالای آن نشسته و مردم اطراف تیه قرار و آرام گرفته و چشم به دیوارهای شهر دوخته و وحشت زده می 


دیدند که دیوارها می جنبند و در حال رفتن و آمدن می باشند. 


حضرت به آنها فرمود: گویا از آنچه می بینید به هول و وحشت افتاده اید؟ عرض کردند: چگونه هول و وحشت نداشته باشیم 
و حال آنکه هركز مثل این صحنه را ندیده ايم. حضرت فاطمه سلام الله علیها فرمود: امير المؤمنين عليه الشلام دو لب مباركك 
را حرکت داده سپس دست بر زمين زده و فرمودند: تو را جه می شود آرام باش. زمین آرام گرفت» مردم بيش از آن وقتی که 
حضرت از منزل خارج شد و به طرفشان آمد در شگفت شدند باری امام عليه ال لام به آنها فرمودند: از این عمل و حرکت 
من تعجب کردید؟ گفتند: آری. حضرت فرمودند: من کسی هستم که خداوند متعال در قرآن راجع به او فرموده: «إذا زَلْرِآتِ 
الْأَوْض زرالها و أرجت الارض آثْقالها و قال الْإِنْسانٌ ما ها» -. زلزله /۱- ۳- [ آن كاه که زمین به لرزش [شدید] خود 
لرزانیده شود و زمين بارهای سنگین خود را برون افکند و انسان گوید: «[زمين ] را جه شده است؟)) من همان انسانی هستم 
كه به زمين می گوید: تو را جه می شود. يَوْمَئْذٍ تَحدّث أخْبارها (در آن روز زمین مردم را به حوادث بز رگ خویش آگاه می 


سازد). منظور از «اخبارها؛ من هستم که زمين اخبار از من می نماید. - . علل الشرایع ۲: ۲۴۲ - 


کتاب دلائل: محمد بن جرير طبری از محمد بن هارون تلعکیری از صدوق همین حدیث را روایت کرده است. -. کتاب 
دلائل : -٢‏ 


۷| تر جمه | 
۱> 


لعل (۵» و الیو عن عبد الواجد بن وس عن علی بن محمد بی فة عن الَضلِ بن شَاذَانَ فا راهم ال عن الو ا 


عليه السلام: ان قال یم جلث للکشرفِ مدل یل أنه يه ین یات اللہ عر NT‏ يُدْرَى أ وحمو ظَهَرَتْ أم لعذاب تب 

اق صلی الله عليه و آله أَن فرح أل إلى عالقا و راجمھا ند لک لیم رف عَلهُمْ َراو یم مكرُوههَا كما رف عَنْ 

وم وش جین قَقہ وَحُوا ی ال رو ل فان قَالَ كلم أت عد عشر رَکَةراتِ قیل لِد الصَلَاة الى رل رض تا ین السماء إِلَى 

رض و تا فی اليؤم و الله إا ھی َشز ر کات کجمعٹ بلک ال کماث ماتا و إا جمل فبھا الشجوة نُا يكو ص َه 

ا کوخ و فا شرو ون خيموا اتهم م أنضاً بالشجود ہہت بان کل و 
أ 


عَلَّى 


۳ 
e 


د ضرغلا الكرة س أن قل الْمَوْضِ من المُجُودِ فی الصّلَاه- لا کون 


¬ 


8 
۱ 


2۵ 


صل اشنا الى توش ال ی له صلی لی کر در ین اور وش موف نلاب ال تہ تل 


ترجمه ]علل الشرایع - . علل الشرایع ۱ : ۲۵۵ - عیون الاخبار: فضل بن شاذان در علت‌هایی که از امام رضا عليه السلام نقل 
کرده» از ایشان روایت می کند که فرمود: اگر گفته شود: چرا برای کسوف خواندن نماز واجب شده است؟ در جواب گفته 
می شود: زیرا کسوف آيه ای است از آیات خدا که نمی دانیم به نشانه رحمت حقٌ عر و جل ظاهر شده یا به منظور عذاب 
الهی پدید آمده باری نب اكرم صلی الله عليه و آله دوست دارند که امتشان هنكام ظهور کسوف در مقابل خالق خود و رحم 
کننده خود فزع و جزع و تضرع نموده تا شر آن از ایشان دفع گشته و بدین وسیله از امر مکروه مترتّب بر آن مصون بمانند 


چنانچه قوم يونس وقتی در مقابل حق عز و جل تضرّع و جزع و فزع نمودند باری تعالی عذاب را از آن‌ها بر گرداند . 


اگر گفته شود: چرا نماز آیات ده ركعت می باشد؟ در جواب گفته می شود: نماز یومته واجبی که ابتداء از آسمان نازل شده 
ده رکعت بود پس این ده ركعت در ا ين نماز جمع گردید و اب بن که سجود در آن واجب است به خاطر آن است که نمازی 
نیست که در آن رکوع است مگر آن که حتما سجود نيز دارد و نيز وجه دیگر برای سجود در این نماز آن است که مردم 
بدين وسیله نمازشان را به سجود و خضوع و خشوع ختم می کنند و اما اين که چرا چهار سجده در آن واجب است. جهت آن 
این است که هر نمازی که سجودش کمتر از چهار سجده باشد نماز نیست زیرا کمترین غرضی که از سجود در نماز تأميخ می 
شود فقط از چهار سجده می باشد نه کمتر از آن. 


اگر گفته شود: چرا به جای رکوع سجود قرار داده نشده؟ در جواب گفته می شود: برای این که نماز ایستاده از نماز نشسته 

برتر است و دیگر آن كه شخص ایستاده کسوف و باز شدن قرص را می بیند ولی نشسته نمی بیند. اگر سؤال شود: چرا نماز 
آیات از اصل نمازی که حقّ تعالی واجب کرده تغيير نموده است؟ در جواب گفته شده: زيرا نماز آیات به خاطر تغییر يافتن 
امری است از امور عالم آفرینش که عبارت باشد از کسوف و چون علّت تغییر يبدا نموده معلول نيز متغیر می باشد. -. عیون 
الاخبار ۲ ١١۵‏ - 


٭| تر جمه | 


بیان 


أ لرحمه ظهرت لما كان الكسوف و آمثاله من آثار غضب الله تعالى فكونها لرحمه بعيد و يمكن أن يقال يحتمل أن یکون 
للغضب على الكافرين و المخالفين فيكون رحمه لنا كما أن المنجمين بحسب البروج و الأوضاع قد ينسبون آثارها إلى قوم دون 
قوم قوله لا يكون صلاه فيها ركوع إنما قيد بذلک لثلا ينتقض بصلاه الجنازه قوله عليه السلام فلما تغیرت العله الحاصل أن هذا 
الصلاه إنما تفعل عند ترقب نزول البلاء فيناسبه مزيد تخشع و تذلل ليرحم الله سبحانه 


ص: ۲ 


۱-۱. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۵۵. 
۲- ۲. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۱۵. 


عليهم فزید فى الر کوع لذلكك بخلاف سائر الاوقات فانه لیس فيها تلك العله. 


#[ تر جمه ]دأ لرحمهٌ ظهرت» با توجه به اينكه کسوف و امثال آن از نشانه‌های خشم خداوند متعال است» پس رحمت بودن آن 
بعید است. و می‌توان گفت: احتمال دارد برای خشم و غضب بر کافران و مخالفان باشد يس برای ما رحمت خواهد شد؛ 
همانطور که منجمان بر اساس برج‌ها و اوضاع پیامدها و آثار این پدیده‌ها را به قومی غير از قوم دیگر نسبت می‌دهند. فرموده 
عم را 

تغیرت اة حاصل اد ین است که اين نماز در زمان انتظار برای نازل شدن بلا به جای آورده می شود يس مستلزم خضوع و 
فروتتی بیشتری است تا خداوند سبحان بر آنان رحم کند. از این جهت به تعداد ركوع در آن افزوده شده است بر خلاف دیگر 


اوقات زیرا در آن‌هاء آن علت وجود ندارد. 
* | تر جمه | 
»1« 


تیر علی بن راهيم ءَ ن لسن ئن عخبوب عَنْ عَبد الله : بن يسار عن موف بن بو عن اکم بن لیر عَنْ على بن 
الم ين عليه السلام قَالَ: إن لاب ابی رها الله اس معا بختاجون إِليه الیخر اذى له الله بين الممَاء و اض و 
إن الل رف قتواری انس و الَو الوم و الکواکب كم قدو لک له على الل تم وگل بلقل ملكا مع غود 
سر اود ميم و جوم والكواكتك عه رلت فى منازلها ای قرع الله فيها ويها و 
7 08ھ000" راد الله أن تیم بيه من آتراته مر املك ام کل الم أن يِل الک الى عليه 

مَکارِی الشَّمْس و الْقَمرِ و ال ای و هوبنا نک ٹروک یتنآ نگ قن توب 
یله فنصت يز المَّمْسٌ فی ذلك البخر الى يَجْرى امک فيه قیطمش ها و بر ها فاد راد الله أ أن بعظم الب طَمِمَدِتِ 
الف فی ابر عَلَى کا بب الله أن يتوق عَلقَة باه دک عِنتۂ مد انکساف النّمْس و کذیک بفعل بالقمر نا _ 
لَه أن بحر جه ا و يَرْدهُمَا ای مَجْرَاهُمَا أَمرَ الْملَك الم کل بالفلک أَنْ رد لس ای > تراما رد ْمَك الک إلى مر 
يرج مِنَ الْمَاءِ و هی ك بره و مر یل دک نم قال علي ِن الح يِن عليه السلام ال یرما و ا م 
شيعا فا کان دک فَافرَعُوا ای الله تعالی و رَاججُوا(١).‏ 


ا > بت 


##[ترجمه |تفسير على بن ابراهیم: حکم بن مُستنیر از على بن حسین عليه السلام روایت می کند که فرمود: یکی از زمان هایی 
که خداوند برای مردم مقذر فرموده از آن چیز هایی که بدان نیازمندند» دریایی است که خداوند بین آسمان و زمين خلق 
گر سپس عدار خورشید وهاه و ستار گان و سعارات را در آن ذريا قراز داف سن همه این مجموعه را در فلك قرار داف 


سپس فرشته‌ای را که هفتاد هزار فرشته تحت امر او بودند بر فلكك گماشت. و آن هفتاد هزار فرشته» فلک را می چرخانند. 


اين چرخش خورشید و ماه و ستارگان و سیارات در پی چرخش فلک» باعث می شود آنها در هر روز و شب در آن منزلی که 
خدا مقذر فرموده قرار بگیرند. وقتی گناہ بند گان زياد شود و خداوند بخواهد با آیتی از آیاتش آن‌ها را مواخذه کند. به 


فرشته‌ای که بر فلكك گماشته شده است. امر می کند فلکی را که مدار خورشید و ماه و ستاره و سیاره در آن است از مجرا و 


محل همیشگی خود منحرف کند. آن فرشته به هفتاد هزار ملائکه تحت امرش همین دستور را می دهد و آن‌ها اطاعت می 
کنند» در نتيجه خورشید به آن دریایی که فلكك در آن جاری است. می افتد و دما و حرارتش از بين می رود و رنگش تغییر 
می کند. و هركاه خداوند بخواهد آن آیت و نشانه را عظمت بیشتری بدهد. خورشید در آن دریا کاملا فرو می رود به خاطر 
اين که خداوند می خواهد با اين نشانه خلق خود را بترساند و بيم دهد. اين حالتی است که کسوف کامل اتفاق می افتد و 
همین اتفاق در مورد ماه هم به وقوع می پیوندد. سپس وقتی خدا اراده کند آن دو را در آورد و در مدار خود قرار دهده به 
فرشته مسئول امر می کند خورشید را به مدار خود بر گرداند و فرشته» فلكك را بر مجرای خود باز می گرداند و خورشید از آب 


درمی آید در حالی که كدر و تيره رنگ است؛ و همین طور است درباره ماه . 


این واقعه رخ می دهد از خدا بترسید و به سوی او باز گردید. -. تفسیر قمی : ۳۷۸ _ ۳۷۹ - 


* | تر جمه | 
بیان 
قد قدر فيه أى فی البحر و لعل المراد بحذائه مجازا أو قدر فيه مجری یجری فيه عند الحاجه و فى الفقیه (۲) 


قد قدر منها أى مجاوزا منها و منحرفا عنها أو قریبا منها و التأنيث باعتبار الآيه أو من بمعنی فى بالمعنیین 


ص: ۱۵۳ 


.۳۷۹ -۳۷۸ تفسیر القفی ص‎ .١ -١ 
.۳۴۰ ص‎ ١ الفقيه ج‎ ۲-۲ 


السابقین و یحتمل إرجاع الضمیر إلى الایات أو إلى السماء ثم قدر ذلک كله أى الجريان و الح ركه فاذا دارت فی الفقيه فاذا 


آداروه دارت و هو آصوب. 


أن يستعتبهم أى يطلب عتباهم و رجوعهم عن المعاصی إلى التوبه و الطاعه قال الله تعالی و إِنْ يَسْتَعْيْبُوا فما هم من الْمُعْتبِينَ أى 
إن يسألوا العتبی و هى الرجوع إلى ما يحبون فلا یجابون إليها و قری على المجهول أى إن سألوا أن يرضوا ربهم فما هم فاعلون 
و العتبی الاسم من آعتبنی فلان إذا عاد إلى مسرتی راجعا عن الاساءه و استعتبته فأعتبنى أى استرضیته فأرضانی. 


فیطمس حرها فی الفقیه ضوؤها قوله عليه السلام أن بخرجهما فى الفقیه أن یجلیھا و يردها إلى مجراها أن یرد الشمس فی الفقیه 


أن يرد الفلكك إلى مجراه و فيه راجعوه. 


و قال الصدوق رحمه الله بعد إيراد هذا الخبر أن الذى يخبر به المنجمون من الكسوف فیتفق على ما يذكرونه لیس من هذا 
الکسوف فى شی ء و إنما يجب الفزع إلى المساجد و الصلاه عند رؤيته لأنه مثله فى المنظر و شبيه له فى المشاهده كما أن 
الكسوف الواقع مما ذكره سيد العابدين عليه السلام إنما وجب الفزع فيه إلى المساجد و الصلاه لأنه آيه تشبه آيات الساعه و 
كذلك الزلازل و الرياح و الظلم و هی آيات تشبه آيات الساعه فأمرنا بتذكر القيامه عند مشاهدتها و الرجوع إلى الله تباركك و 
تعالى بالتوبه و الإنابه و الفزع إلى المساجد التى هی بيوته فی الأرض و المستجير بها محفوظ فی ذمه الله تعالى ذكره انتهى. 


و ما ذكره متين إذ روى وقوع الكسوفين فى غير الوقت الذى يمكن وقوعهما عند المنجمين كالكسوف و الخسوف فى يوم 
شهاده الحسين عليه السلام و ليلته و ما روى أنه يقع عند قرب ظهور القائم عليه السلام من الكسوفين فى غير أوانهما و يحتمل 
أيضا أن يتفق عند ما يخبره المنجمون ما ورد فى الخبر و ربما يؤول البحر بظل الأرض و 


ص: ۱۵۴ 


القمر(۱) 
و الاحوط فى أمثاله ت رک الخوض فیها و عدم إنكارها و رد علمها إليهم علیهم السلام كما روی ذلكك فی آخبار کثیره. 


##[ ت رجمه ]«قد قدّر فیه» یعنی در دربا قرار داد و شاید به صورت مجازی مقصود. در روبه روی دريا باشد با اینکه در آن 


مجرایی قرار داد که در هنگام نیاز در آن جاری می‌شود. و در فقيه -. فقيه ه٦2۱‏ - 


اینگونه ذكر شده: «قد قذر منها» يعنى از آنجا بگذرد و از آن انحراف بيدا كند یا از نزديكك آن بگذرد. و مونث آمدن ضمیر 
به اعتبار آيه (نشانه) است. يااينكه (من» به معناى «فی» با دو معناى پیشین باشد. و احتمال دارد ارجاع ضمیر به آیات يا به 
آسمان باشد. 1م قدّر ذلک کله يعنى جريان و حركت را مقدر كرد. «فإذا دارت» در فقيه اینگونه ذكر شده: «فإذا أداروه 


دارت» یعنی وقتی فرشتگان فلكك را به گردش درآورند خورشيد و ... به گردش درمی آید. و این معنی درست‌تر است. 


«آن یستعتبهم» یعنی بخواهد آنان را سرزنش و مؤاخذه کند و آنان را از گناهان به توبه و طاعت باز گرداند. خداوند متعال 
فرموده است: وان بَشتَغیوا ما هُم مّنَّ الْمُغْتَينَ» -. فصلت / ۲۴ - و اگر از در پوزش درآیند مورد اجابت قرار نمی گیرند.] 
یعنی اگر پوزش بطلبند و آن» باز گشت به آن چیزی است که دوست می‌دارند اين درخواستشان اجابت نمی‌شود. و با صیغه 
مجهول نیز قرائت شده است یعنی: اگر بخواهند كه پرورد گارشان را خشنود کنند این کار را نمی کنند. و «العتبی» اسم از 
«أعتبنى فلان» هر گاه به شادمانی من بر گردد و از توهين و بدی کردن به من با زگردد. و «استعتبته فأتبنى» یعنی رضایت او را 


خواستم و او مرا راضی و خشنود کرد. 


«فيطمس حڑھا؛ در فقيه «ضوژها» آمده است. فر موده ايشان: «أن بخرجهما» در فقيه «أن اا و یرڈھا الى مجریها» ذ کر شده و 


ران برد الشمس» در فقیه به صورت ران برد الفلکک الى مجراه» آمده است و در آن «و راجعوه) ذكر شده است . 


صدوق رحمه الله يس از بیان این خطبه گوید: آن كسوفى که ستاره شناسان و منتجمان از پیش وقوع آن را خبر می‌دهند و 
بدان صورت که پیش بینی می کنند واقع می شود به هیچ وجه از این دست كسوف و خسوف که در حدیث ذکر آن رفت 
نيست. ائرا به حکم شرع وقتى کسوف يا خسوفی واقع شود بايد به مسجد روند و نماز آن را بجا آورند» زيرا این كسوف و 
خسوف از حيث صورت همانند آن به چشم می آید و در مشاهده شبیه به آن است. همچنان که كسوفى که امام زین العابدین 
سجاد عليه الشلام در خبر از آن ياد فرموده اند بدان جهت واجب است به مسجد روند و نماز آیات بخوانند که وقوع آن نشانه 
ای است شبیه به آیات و نشانه های قيامت و همچنین است زمین لرزه هاء و بادهای مهلكك و مخرب. و تاریکی‌ها که واقع می 
شوند و همه اينها نشانه هائی شبیه به نشانه های قيامت هستند» يس در هنكام مشاهده این آیات و نشانه ها به ما دستور داده 
اند و مأموريم که قيامت را به ياد آوریم و با توبه و انابه و يناه بردن به مساجد که خانه های خدا در زمين است به خداوند 
تعالی باز گردیم؛ و هر کس بدان جا يناه برد در امان خداوند متعال از آسیب‌ها محفوظ خواهد بود. این را ذكر کرد. پایان نقل 


قول. 


و آنچه ذکر کرد صحیح و استوار است زیرا روایت شده که ماه گرفتگی و خورشید گرفتگی در غير زمانی که وقوع آن در 


نزد منجمان ممکن است» رخ داده است مانند کسوف و خسوف در روز شهادت امام حسين عليه السلام و شب آن. و آنچه 
روایت شده که در هنگام نزدیک شدن ظهور امام زمان عليه السلام ماه و خورشید گرفتگی در زمانشان رخ می دھد و احتمال 
دارد در زمانی که منجمان از آن خبر می‌دهند با آنچه در حديث آمده است. همزمان شود. و چه بسا دریا به سايه زمين و ماه 
تبدیل شود. و احوط آن است که بیش از اندازه به امثال این روایت‌ها نپردازیم و نيز آن را انکار نکنیم و علم آن را به امامان 


علیهم السلام باز گردانیم همانطور که در احادیث فروانی روایت شده است. 
** | تر جمه | 
۷۳۲ 


رم و واہتة كه کا ضر الکمات الهس کا اقلق 
و ہو لی سب بب رہ عورت 


قال أ یی الاس اد کشوف امس و الع ینان من آرات الله تجرتران بافره مُطیعانِ له يك مَانِ مؤت نو و لا 
ےت ےت کت ناس صَلاء الک نيف تا 


## ترجمه آمحاسن: حسين بن خالد گوید: از موسى بن جعفر عليه السلام شنيدم که می فرمود: زمانى که ابراهیم پسر رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم وفات یافت. در فوت او سه سنت جاری شد. یکی از سنت‌ها این بود که چون وفات یافت؛ 
خورشید گرفته شد. مردم گفتند: همانا خورشید برای مرگ پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم گرفته شد. پس رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم به منبر تشریف برد و خدا را حمد ثنا كفت سپس فرمود: ای مردم گرفتگی خورشید و ماه دو 
نشانه از نشانه‌های خداوند است که با امر او در حرکت‌اند و از او اطاعت می کنند و براق مرگ يا زند گی کسی گرفته نمی 
شوند. پس هرگاه گرفته شدند يا یکی از آن دو گرفته شد نماز بگذارید. سپس از منبر يايين آمد و نماز کسوف را بر مردم 


اقامه کرد. -. المحاسن : ۳۱۳- 
٭٭| تر جمه | 
بیان 


لموت آحد أى لمحض الموت لأنه من فعله سبحانه فلا يغضب به على عباده الا أن يكون بسبب فعلهم فيغضب علیهم لذلک 
کواقعه الحسین عليه السلام. 


#*[تر جمه ]دلموت آحد» یعنی به مجرد م رگ كسىء چرا که آن از افعال خداوند سبحان است که با آن بر بند گانش خشم 


نمی كيرد مگر به خاطر کارهای آن‌ها باشد يس به آن سبب بر آنان غضب كرفت مانند واقعه شهادن امام حسین عليه السلام. 


* | تر جمه | 


۱۳ 


aA 


ِقّهُ لْضاه قال عليه السلام: ۱ لو کوک الله سر ےب ہیر رر تک : 


2 
2 


o «© 


- ٥ 


تفا فاته و ُوراً واا و طول فی ارات و الکو و الشجود ما دزت ادا رت من اراد رکفت تم زففت و ۳ 0 


3 
4 


2 2 


تقول یی ال ین عيذ تفعل ہی تراپ گس رس ہہ ما وت فی ال کعه الأولى و و لا 
تا ارت مت اخ ال ما ات راوزو يتات بهد و تن كل دنین و کول فى التو 9“ 
كان 

ص: ۱۵۵ 


.١ -١‏ و للمؤاّف العلامه فى ج ۵۸ ص ۱۴۸- ۱۵۵ بیان مفصل فی شرح هذا الحديث من آراده فلیراجعه و عندى أن هذه 
الأخبار ضعيفه من حيث الاسناد» فلا بوجب علما و لا اعتقادا. 
۲ الیعاف ۶ ۳۱۳ 


لاب الله صل علی محمد و عَلَى آل مد له نا ذبا بعذَابك نا کش خط بک خطک عَلَيَنا و لا تهلکنا بعص بك و وَل 


e 2ھ‎ 


دنا ما قعل السّمَهَاءُ نا و شف عا وار ا و اضرف کت الب یا ا ام و الول و تقُولٌ مرجع الله لعن یه إلا فى 
ال که الى رید آن جد فيه و لاله ی نی ون انجلی و نت فی اضاقت و إن یت و ند لم نجل 
یک الْإعَادَ 4 أو الدُعَاء و الا ا جج متسر لک السَاة فافض می ما نت 
ان اک لم تلم پاکشوفِ فی وه 8 فلح تقد لاشيم 2 علیک و قَضَاءَ و صَمَاهُ کشوف الشّمْس و الم وَاحِدٌ فَافرَحٌ ا 
الل ی ِد الکشوف إا ِن امات ابا و لا نص يها فى وف اَفریضه ی نص ل الْفَِيضَه فا کنت فبا و و دَخَلَ علیک 
وف اریضه افطفها و صل ری تم ابن على تا ریت ین ضّءالکشوف إا لكف او ِب علیک من لیر 
ما نی فب فلا ال و مه الكو فصل فا الکشوفِ و ار لا الیل م اقضها بعد دک و ادا | * عترق ای کل 
ال و إن انكمت الهش أو ام ول تلم ه مَك أن مص لها ذا علفت هن ترکتها تعدا عى ضح ايل و 
صل و إِن لمت تخترق افرص اضعا وا تيل و إا یٹ ریخ م فر أؤ سوا أ حغراء قصل ها لاه الکشوف و کذّلک 
ا ررض ص ل رل الكو قدا ترفت فاد و فل تیا من پمک التماوات و اض أن ترُولاوَلَِنْ ات 
شترکهما من أَحَدٍ من بغده إِنَهُ کان حليماً عَفُوراً يا مَنْ و ی رت e‏ 
و جب أثواع اب و | وت رال قضم الأزبعاء و الم و اوت نب إِلَى الله و ود د علی |خوانک بلک 
ها مکی بافْن اله تعای. 


۵ 2 


سو 


1 


ت رجمه آفقه امام رضا عليه السلام: امام فرمود: بدان» خدا تو را رحم کند؛ که نماز کسوف در ده رکوع با چهار سجده 
است. نماز را با یک تکبیر آغاز می کنی سپس سوره فاتحه را می‌خوانی و بعد یک سوره بلند را می‌خوانی و تا جایی که 
توانستی قرائت و رکوع و سجود را طولانی کن. و چون از خواندن قرائت فارغ شدی رکوع می کنی سپس سرت را با گفتن 
یک تکبیر بلند می کنی و نمی گوبی «سمع الله لمن حمده؛ این کار را ينج مرتبه انجام می دھی سپس دو سجده می‌بری سپس 
برمی‌خیزی و همان کاری را که در ركعت اول انجام دادی؛ انجام می‌دهی؛ و سوره حمد را قرائت نمی کنی مگر اينكه سوره 
را تمام کرده باشی. و چون با خواندن سوره (دیگر) قرائت را آغاز کنی بايد حمد را در ابتدایش بخوانی و بين هر دو ركوع 
قنوت می‌خوانی. و در قنوت می گوئی: «خداست که هر كس در آسمانها و هر كس در زمين است» و خورشید و ماه و تمام 
ستا ركان و كوه ها و درختان و جنبند گان و بسیاری از مردم برای او سجده می کنند؟ و بسیاری اند که عذاب بر آنان واجب 
شده است. پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست. پرورد گارا با عذاب خود ما را عذاب نده و با خشمت بر ما خشم 
مگیر و با غضبت ما را هلاک مگردان و ما را به خاطر آنچه بی خردانمان مرتکب شده‌اند بازخواست نکن و از ما در گذر و ما 


را بیامرز و بلا و مصیبت را از ما برگردان ای صاحب فضل و بخشش.! 


و «سمع الله لمن حمده؛ را نمی گویی مگر در ركوعى که می‌خواهی در آن سجده کنی و نماز را طولا-نى کن تا زمانی که 
گرفتگی برطرف شود و ماه و خورشید آشکار گردد اگر آشکار گردد و تو در نماز باشی؛ نماز را سبكك و کم كن و اگر نماز 
خواندی و هنوز آشکار نشده باشد بايد نماز را تکرار کنی يا خداوند را دعا و ثنا بگوئی» درحالی که رو به قبله هستی و اگر 
متوجه کسوف شدی و برایت میسر نشد که نماز بخوانی» هر وقت خواستی آن را قضا كن و اگر متوجه کسوف در وقتش 


نشدی سپس بعدا دانستی» چیزی بر تو واجب نیست و لازم نیست قضا کنی. 


نماز گرفتگی خورشيد و ماه یکی است. پس در هنگام گرفتگی به سوى خداوند متعال پناه بر زيرا یکی از نشانه‌های بلا و 
مصیبت است و آن را در وقت نماز فریضه نخوان تا اينكه نماز فریضه را بخوانی و اگر در حال خواندن نماز آیات» وقت نماز 
واجب برسد. آن را قطع كن و نماز فریضه را بخوان سپس بنا را بر آنچه از نماز کسوف که خواندی قرار بده و آن را بخوان. 
و زمانی که ماه گرفته شد و از شب به اندازه ای که نماز شب و نماز کسوف را بخوانی برای تو باقی نمانده باشد» نماز 


و هرگاه كل قرص گرفته شد. غسل كن و اگر خورشید و ماه گرفته شد و متوجه آن نشدی بايد هرگاه از آن خبر يبدا کردی» 
نماز آن دو را بخوانی. يس اگر عمدا آن را ترك کنی تا اينكه وارد صبح شوی» غسل كن و نماز بگذار. و اگر قرص گرفته 
نشد» قضای آن را به جای آور و غسل نکن. و هرگاه باد زرد یا سياه يا سرخ وزید برای آن همانند نماز کسوف (آیات) را 


بخوان و همچنین اگر زمين به لرزه درآید نماز کسوف (آیات) بخوان. 


هر گاه نماز را به پایان بردی سجده كن و بگو: «ای کسی که آسمان‌ها و زمین را از این که نابود شوند نگه می داری و اگر رو 
به زوال نهند گذشته از او هیچ کس آن‌ها را محفوظ نتواند داشت که او بردبار و آمرزنده است. ای کسی که آسمان را نگاه 


می‌داری که بر زمين فرو نیفتد مگر به اذن خودش باشد» بیماری و مریضی و همه انواع بلایا را از ما دور بدار.» 


و ه رگاه زلزله بسیار شد. چهارشنبه و ينج شنبه و جمعه را روزه بگیر و به سوی خداوند توبه کن و با زگرد و برادرانت 


(دوستان) را به اين امر رهنمود كن زیرا زمین لرزه‌ها به اذن خداوند متعال آرام می گیرد. 
* | تر جمه | 
بیان 


فإذا بدأت بالسوره ظاهره أنه إنما يقرأ الفاتحه إذا افتتح بسوره 


ص: ۵۶ 


آخری و قوله إلا إذا انقضت السوره يدل على أن انقضاء السوره عله لقراءتھا فيحتمل أن يكون كلاهما على الاجتماع عله و أن 
يكون كل منهما عله كما ذهب إليه جماعه بين كل ركعتين أى ركوعين إن الله بكسره همزه إن و فى الآيه بالفتح لكونه فيها 
مفعول الرؤيه أ لَمْ تن الل ی جد لَه مَنْ فی الشماواتِ و مَنْ فى الْأَرْضٍ (۱) قيل أى يتسخر لقدرته و لا يتأبى عن تدبيره أو 
يدل بذله على عظمه مدبره و من يجوز أن يعم أولى العقل و غيرهم على التغلیب فيكون قوله و الشَّمْسٌ و الْقَمَرْ إلخ إفرادا لها 
بالذكر لشهرتها و استبعاد ذلكك منها. 


و كثيرٌ من لاس عطف عليها إن جوز إعمال اللفظ الواحد فى كل واحد من مفهوميه باعتبار أحدهما إلى آمر و باعتبار الآخر 
إلى آخر فان تخصیص الكثير يدل على خصوص المعنى المسند إليهم أو مبتدأ خبره محذوف دل عليه خبر قسيمه نحو حق له 


الثواب أو فاعل فعل مضمر أى يسجد له كثير من الناس و كثيرٌ حى عَلَيهِ الَْدَابُ بکفره و إبائه عن الطاعه و يجوز أن يجعل و 
كثير تكريرا للأول مبالغه فى تكثير المحقوقين بالعذاب و أن يعطف على الساجدين بالمعنى العام موصوفا بما بعده. 


*#*[ترجمه]«فإذا بدأت بالسورۂ؛ در ظاهر اینگونه است كه اگر قرائت سوره دیگری را آغاز نمودى» سوره فاتحه خوانده می.. 
شود. و فرموده امام: «الا اذا انقضت السورة» دلالت بر این دارد که تمام شدن سوره سبب و علت قرائت سوره فاتحه است پس 
احتمال دارد هر دوی آن‌ها با هم علت باشند و هر یک از آن‌ها نیز علت باشد همانطور که گروهی بر این نظر دارند. ہین کل 
رکعتین» یعنی دو رکوع. (إِنَّ الله» با کسره همزه إن است و در آيه با فتحه است زیرا در آيه مفعول فعل رؤيت ( لم تر ) مى.. 
باشد. الم تن الله ی جد له من فى السَمَاوَاتِ ومن فى الَأَرْض ...ا -. حج ۱۸۱ - گفته شده به این معناست که برای قدرت 
خداوند مسخر شده و از تدبير الهی سرباز نمی‌زنند. با دلالت بر زبونی در مقابل عظمت مدیر آن دارد. و «من» جایز است که 
بنا به تغلیب (عاقل بر غیرعاقل) خردمندان و غير آنان را فرا كيرد يس فرموده خداوند ١و‏ الشمس و القمر» تا آخر آيه از این 
جهت بوده كه به سبب شهرت آن و بعید و عجیب شمرده شدن (سجده ماه و خورشید)» آن را به صورت مفرد و جداگانه ذ کر 


کرده است. 


او کثیر من الناس» عطف بر آن است اگر جایز باشد لفظ واحد را در هر کدام از دو مفهومش اعمال کرد به اين اعتبار که 
یکی از آن دو برای امری و دیگری برای امری دیگر قرار داده شود. پس اختصاص یافتن «کثیر» دلالت بر معنایی دارد که به 


آن‌ها نسبت داده شده» يا مبتدائی است که خبر آن محذوف است که خبر قسیمش بر آن دلالت دارد. مانند «حق له الثواب» يا 
اينكه فاعل فعلی پنهان باشد. یعنی «یسجد له كثير من الناس و کثیر حق عليه العذاب بکفره و ابائه عن الطاعة» یعنی: بسیاری از 
مردم برای او سجده می‌برند و بسیاری به خاطر کفر و خودداری از طاعت. عذاب بر آن‌ها واجب شده است. و جایز است که 
«و كثير) را تکرار برای اولی قرار دهیم به عنوان مبالغه در کثرت کسانی که سزوار عذاب هستند» و بر «الساجدین» به معنای 


عام به عنوان موصوف برای ما بعدش عطف شود. 
* | تر جمه | 
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آقول 


هذا ما ذكره البیضاوی و غيره من المفسرين و يخطر بالبال معنى آخر و هو أن السجود لما كان عباره عن غايه الخضوع و التذلل 


فغیر ذوی العقول سجودهم ليس بتام الا أن ما يريد منهم اضطرارا و تكوينا لا يتأبون منه و آما ذوو العقول فهم ذوو جهتين لأن 
لهم إراده و اختيارا فالمعصومون منهم سجودهم و خضوعهم تام لأنهم لا يأبون عما يريد منهم اختيارا و لا اضطرارا و غير 
المعصومین من جهه الاضطرار ساجدون و من جهه الاختیار عاصون فلا یکمل سجودهم و خضوعهم فلذا آخرجهم. 


3 


و قال و كثْيرٌ مِنَ النّاس و بين المخرجين بقوله سبحانه و كير عَق عليه الاب فلا يلزم فى هذا الوجه تكلف و لا استعمال 
المشتركك فى معنييه فخذ 


ص: ۱۵۷ 


۱۸ الحخ:‎ .1١-١ 


و کن من الشاکرین. 

ولا تقول سمع الله هذا مقطوع به فى کلام الأصحاب و وارد فى أكثر الروايات و اتفق الأصحاب على استحباب اطالتها بقدره 
قالوا و هذا إنما يتم مع العلم بقدره أو الظن الحاصل من إخبار الرصدى مثلا و أما بدونه فلا یبعد کون التخفيف ثم الإعاده مع 
عدم الانجلاء أولى لما فى التطويل من خوف خروج الوقت قبل الاتمام. 

واعلم أنه لا خلاف فى أن أول وقت الكسوفين الشروع فيه و إنما اختلف فى آخره فالمشهور أن آخره ابتداء الانجلاء و ذهب 
المحقق فى المعتبر و العلامه فى المنتهى إلى أن آخره تمام الانجلاء و اختاره الشهيد و بعض المتأخرين و هو المحكى عن ظاهر 
المرتضى و ابن أبى عقيل و سلار و عندى هو المختار و يدل عليه أكثر الأخبار و بهذا يسهل الخطب فى التطويل و عدمه إذ بعد 
الشروع فى الانجلاء يعلم طول الزمان و قصره. 

و أما الرجوع إلى الرصدى و التعويل عليه فى ذلكك و فى أصل تحقق الكسوف فلا وجه له ولا يظهر من الأخبار بل الظاهر منها 
المنع من عملهم و الرجوع إليهم. 

و قوله حتى تنجلى و إن انجلى يحتمل الشروع فى الانجلاء و تمامه و لو قصر الوقت عن أقل الصلاه فذهب الأكثر إلى سقوطها 
و قال فى المنتهی لو خرج الوقت قبل إتمام الصلاه يتمها و يدل عليه حسنه زراره(۱) 

و هذا الخبر أيضا إن حملنا الانجلاے على تمامه و تردد الفاضلان فى وجوب الصلاه لو قصر الوقت عن أخف الصلاه مع 
حكمهما بعدم الوجوب فى صوره عدم !دراک الركعه نظرا إلى أن !دراک الركعه بمنزله إدراكك الصلاه و لا يخفى أن انسحابه 
فى غير اليوميه غير معلوم و لا يبعد القول بالوجوب مطلقا لإطلاق الأخبار. 


و كذا المشهور فى أخاويف السماء سوى الزلزله عدم الوجوب مع قصور الوقت 


ص: ۱۵۸ 


.۴۶۴ ص٣ الکافی ج‎ .١ -١ 


عنها و ذهب فى الدروس إلى عدم اعتبار سعه وقتها كالزلزله و اختاره العلامه فى بعض کتبه و احتمل فى بعضها وجوب الا تمام 
على من أكمل ركعه فخرج الوقت 


وتم - 


و فی حسه زْرَارَه و مُحَمّد بن مُغلم )١(‏ عَنْ أبى جَغْەَ عليه السلام: کل آخاویف السَّمَاءِ مِنْ < ظلمه أو ريح أو فرع فص له ار 


الکتون ی تشکن. 


9 


و استدل بعض المتأخرين به على عدم الوجوب مع ضيق الوقت لأن حتى إما أن يكون لانتهاء الغايه أو التعليل و على الأول ثبت 
التوقيت صريحا و على الثانى يلزم التوقيت أيضا لاستلزام انتفاء العله انتفاء المعلول. 


**[ترجمه ]این جيزى است که بيضاوى و مفسران دیگر آن را ذكر كردهاند. و معناى دیگری نيز به ذهن خطور می کند و آن 
اين است كه با توجه به اينكه سجده عبارت است از نهايت فروتنى و زبونى» يس سجدہ غيرعاقلان (غير انسان) کامل نيست 
جزاينكه آنچه از آنان می‌خواهد اجبارى و تكوينى بوده و از آن خودداری نمی کنند. اما عاقلان (انسان) داراى دو رويكرد 
هستند زیرا آنان اراده و اختیار دارند» يس سجده و خضوغ معصومان آن‌ها کامل است زیرا آنان از آنچه خواسته می‌شوند به 
صورت اختیاری و نه به صورت اجباری از آن سرباز نمی‌زنند و خودداری نمی کنند و اما غير معصومان آن‌هاء از جهت اجبار 
سجده برده و از جهت اختیار سر کشی و عصیان می کنند در نتیجه سجده و خضوعشان کامل نیست و به همین دلیل خداوند 
آنان را خارج کرده است. 


و فرمود: «و كثير من الناس» خداوند پاک و منزه کسانی که خارج شدہاند را با این فرموده«و كثير حقّ عليه العذاب» بیان می ... 
کند: بس در این حالت» تکلف لازم نیست و لفظ مشت رک در دو معنی استعمال نمی‌شود. پس اين توضیح را بگیر و از 
شکر گذاران باش. 


دو لا تقول سمع الله» اين مطلب در سخن اصحاب قطعی و در بیشتر روایت‌ها ذ کر شده است. و اصحاب بر اين اتفاق نظر دارند 
که طولانی كردن آن (نماز) به اندازه توانایی‌اش مستحب است. گفته‌اند: و اين با دانستن توانایی‌اش يا به عنوان مال با گمان 
حاصل از خبرهای راصد (کسی که گرفتگی خورشید را می‌پاید) حاصل می‌شود. اما يدون آن بعد نیست که نماز سبك 
خوانده شود سپس اعاده آن با عدم آشکار شدن (برطرف شدن گرفتگی) شایسته‌تر است زیرا در طولانی كردن نماز ترس اين 


می رود که وقت» پیش از تمام شدن خارج شود . 


و بدان هیچ اختلافی در این نيست که اولین وقت نماز گرفتگی ماه و خورشید. آغاز شدن گرفتگی در آن است و در واقع در 
پایان وقت آن اختلاف نظر وجود دارد. قول مشهور اين است که پایان وقت. آغاز آشکار شدن گرفتگی است و محقق در 
المعتبر و علامه در المنتهی بر این نظر دارند که پایان وقت آن پس از آشکار شدن کامل گرفتگی است و شهيد و برخی از 
علمای متأخر و نيز از ظاهر مرتضی و ابن ابو عقيل و سلار این نظر را بر گزیده‌اند و من نیز این دید گاه را ترجیج می‌دهم. و 
بدین تركب خطبه» در طولانی كردن پا طولانی نکردن نماز آسان می گردد زیرا پس از آغاز آشکار شدن گرفتگی» طول و 
کوتاهی زمان فهمیده می‌شود. 


اما مراجعه به راصد و اعتماد به او در آن مسأله و در اصل محقق شدن کسوف چندان قائل اعتنا نیست و از احادیث آشکار 


نمی گردد بلکه آنچه از احادیث برمی آید اين است که از کار آن‌ها و مراجعه به آنان جل و گیری شود. 


و سخن ايشان «حتی تنجلی» و ١إن‏ انجلی» ممکن است مقصود آغاز انجلاء (آشکار شدن گرفتگی) و يا کامل شدن آن باشد و 
در صورتی که وقت از کمترین لماز کوناه‌تر شود بیشتر علماء آن را ساقط می‌دانند و در المنتهی گوید: اگر وقت پیش از 
اتمام نماز خارج شود آن را به پایان می‌رساند و حدیث حسنۂ زراره و این حدیث بر آن دلالت دارد که اگر انجلاء را حمل 
بر کامل شدن آن کنیم و آن دو فاضل در وجوب نماز تردید دارند در صورتی که وقت از سبک‌ترین نماز کوتاه شود به 
علاوه به عدم وجوب در صورت عدم د رک یک ركعت حکم داده‌اند نظر به اينكه درک یک ركعت به منزله درک نماز 
است و پوشیده نیست که انطباق آن بر نمازهای غير يوميه» معلوم نیست و با توجه به مطلق بودن روایت‌ها» قول به وجوب به 


صورت مطلق بعید نیست. 


و نیز قول مشهور در امور ترسناک آسمانی به جز زلزله» عدم وجوب به همراه کوتاهی وقت از آن است. دید گاه صاحب 
کتاب الدروس عدم اعتبار فراخی وقت آن در چیزهایی مثل زلزله است. و علامه در بعضی کتاب‌هایش این نظر را بر گزیده 
است و در برخی کتاب‌هایش اینگونه برداشت می‌شود كه هر كس یک ركعت را کامل کند و وقت خارج شود تمام كردن 
نماز واجب است و در روایت حسنه از زرارة و محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام نقل شده که فرمود: «کل آخاویف 
السماء من ظلمه أو ريح أو فزع له صلا الکسوف حتی يسكن» یعنی: هر واقعه ترسناک و وحشت آور آسمانی که حادث مى.. 


شود از تاریکی يا باد يا ترس برای آن نماز آیات بخوان تا متوقف و برطرف شود. 


و برخی از متأخران با اين حديث به عدم وجوب با ضیق وقت استدلال کرده‌اند زیرا «حتی» يا برای انتهای غایت است يا برای 
تعلیل. بر اساس معنای اول توقیت آشکارا ثبت شده و بر اساس معنای دوم نيز توقیت لازم می گرداند به دلیل اينكه نفی علت؛ 


| تر جمه | 


و یمکن المناقشه فی الوجهین آما الأول فبأنه بحتمل أن یکون توقیتا تتکرار الصلاه كما فى الکسوف لا لأصلها بل هو فيها أظهر 
لأن الشی ء إذا کان غایه لفعل لا بد من تكررها قبل الغایه فیصح أن يقال ضربته حتی قتلته و لا يقال ضربت عنقه حتی قتلته 
ذكره ابن هشام فى المغنی فحقیقه الکلام كونه غایه للتکریر لا لاصل الفعل. 

و آما الثانی فبأنه یمکن أن یکون عله للشروع فی الصلاه لا لأصلها و أيضا العله الغائیه لا بلزم مصاحبتها للمعلول فى الزمان فلعله 
یکون إتمام الصلاه عله لزوال الآيه قبل إتمامها كما إذا قيل صل الصلاه الفلانیه حتی یغفر الله لك عند الشروع فیها و مثله کثیر 
فى الأخبار مع أن قوله صل صلاه الکسوف حقيقه فی الجمیع فلو سکن فى أثناء الصلاه و تركها لا بطلق علیها صلاه الکسوف. 


و أيضا علل الشرع معرفات و حکم لا یلزم اطرادها و قد ورد فى صلاه الاستسقاء أن علتها نزول المطر فلو نزل المطر فی أثناء 
الصلاه لا يلزم قطعها فظهر أن ما آبداه السید صاحب المدارک و ارتضاه من تأخر عنه لیس بمرضی و الأحوط إيقاع الصلاه لها 


مطلقا. 
و آما الزلزله فذهب أكتر الأصحاب إلى أن وقت صلاتها مده العمر و 


ص: ۱۵۹ 


.۲۹۹ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١-١ 


يصليها أداء و إن سكنت لاطلاق الأمر الخالى من التقييد بالتوقيت و حکی فى البيان قولا بأنها تصلى بنيه القضاء و قال العلامه 
فى النهايه الزلزله وقتها مده العمر تصلى أداء و إن سكنت و كذا الصيحه لأنها من قبيل الأسباب لا الأوقات لتعذر الصلاه فيه 
لقصوره جدا و يحتمل أن يكون سببا للفوريه فيجب الابتداء بالصلاه حين وقوعه و يمتد الوقت بامتداد الصلاه ثم يخرج و يصير 
قضاء لكن الأول أولى. 


و يحتمل فى البلاد التى تستمر فيها الزلزله زمانا طويلا کون الوقت منوطا بها و الضابط أن كل آيه يقصر زمانها عن فعل العباده 
فإنها سبب و ما لا يقصر وقت و لو قصر فى بعض الأوقات سقطت انتهى و ما ذكره من الضابط لا يستنبط من دليل و الظاهر أن 
زمان الزلزله مده العمر مطلقا لعدم التوقيت فى النصوص و ما احتمله من الفوريه لا حجه عليه. 


قال فى الذكرى و حكم الأصحاب بأن الزلزله تصلى أداء طول العمر لا بمعنى التوسعه فإن الظاهر وجوب الأمر هنا على الفور بل 
على معنى نيه الأداء و إن أخل بالفوريه لعذر و غیرہ و ما ذكره مقتضى الاحتياط لکن دون إثباته خرط القتاد و ربما يقال لا 
معنى للأنداء فيما لا۔قضاء له ولا وقت له إلا العمر و لا يخلو من وجه و الأظهر عدم لزوم التعرض للأداء و القضاء فيها و ألحق 
العلامه ره فى التذكره بالزلزله الصيحه و كل ما يقصر غالبا زمانه عن فعل الصلاه و لا بأس به و أما إعاده الصلاه إن فرغ منها قبل 
الانجلاء فالمشهور استحبابها و نقل عن ظاهر المرتضى و أبى الصلاح و سلار وجوبها قال فى الذكرى و هؤلاء كالمصرحين بأن 
آخر وقتها تمام الانجلاء و منع ابن إدريس الاعاده وجوبا و استحبابا و الأول أقرب و هذا الخبر يدل على التخيير بين الصلاه و 
الدعاء مستقبل القبله و هو وجه جمع بين الأخبار و لم أر قائلا بالوجوب التخييرى بينهما و إن كان الأحوط ذلک. 


ص: ۱۶۰ 


قوله عليه السلام و لا تصلیها فی وقت الفريضه جمله القول فيه أنه إذا حصل الكسوف فى وقت فريضه حاضرہ فان تضيق وقت 
إحداهما تعينت للأنداء و نقلوا عليه الاجماع ثم يصلى بعدها ما اتسع وقتها و إن تضیقتا قدمت الحاضرہ بلا خلاف آیضا كما 
حکی فى الذ کری و إن اتسع الوقتان فالمشهور التخبير بینهما. 


و قال الصدوق لا يجوز أن بصلیها فى وقت فریضه حتى یصلی الفریضه كما هو ظاهر هذا الخبر و هو قول الشيخ فى النهایه و 
الأول آقرب و إن كان اتباعهما أحوط. 


ولو دخل فى الكسوف قبل تضيق الحاضره ثم خشى فوات الحاضره على تقدير الإتمام قطعها بلا خلاف و صلى الحاضره ثم 
المشهور البناء على ما أتى به من صلاه الكسوف و إتمامها ذهب إليه الشيخان و المرتضى و الصدوق و من تبعهم و ذهب الشيخ 
فى المبسوط إلى أنه يجب عليه استئنافها من رأس و اختاره الشهيد فى الذكرى و الأول أقوى للأخبار الكثيره الداله عليه مع 
صحه أكثرها و عدم المعارض. 


و قال الصدوق فى الفقيه و إذا كان فى صلاه الكسوف فدخل عليه وقت الفريضه فليقطعها و ليصل الفريضه ثم يبنى على ما 
مضى من صلاه الكسوف و هكذا ذكره فى المقنع. 
و كأنه أخذه من الفقه و مقتضاه رجحان القطع إذا دخل وقت الفريضه ما وجوبا أو استحبابا 


مع أنه ُو فی الصّحبح عَنْ محمد بن ُعلم و بُرَئدِ بن مُعَاوِيَة(1) 


عَنْ أبى جغفر و أبى عَوْدِ الله عليهما السلام قال: ادا وق الکشوف أؤ بَغض کرذه الاب صي لیتها ما لع خرف أن ردهت وَقتُ 


لبش کان تفت ادأ اهربق و الغ ما نت فيه ون صو موف تاذ فوخت وق اربش کازج ای عیث مت قلعت 


و اختست ہما مه ۲ 


و هذا الخبر آقوی و يدل على رجحان الاتیان بصلاه الکسوف ما لم يتضيق وقت الفریضه فکیف يترجح قطعها بدخول وقت 
الفریضه و یمکن حمل عباره 


ص: ۱۶۱ 


۱-۱ الفقيه ج ١‏ ص ۳۴۶. 


الفقه على هذا الخبر بأن یکون المراد بالوقت الوقت المضیق. 


قال العلامه فی النهایه لو اتسع وقت الحاضره و شرع القرص فى الکسوف أو حدث الریاح المظلمه فالوجه تقديم الکسوف و 
الآيات لاحتمال قصور الزمان فتفوت لو اشتغل بالحاضره و لا يخلو من وجه و يؤيده الخبر و لو ضاق وقت الحاضره و اشتغل بها 
فانجلی الکسوف فان لم يكن فرط فيها و لا فی تأخير الحاضره فلا قضاء و إن فرط فیها إلى أن ضاق وقت الحاضره وجب قضاء 
صلاه الکسوف ما مع استیعاب الامحتراق أو مطلقا على الخلادف و إن فرط فى فعل الحاضره آول الوقت فقيل يجب قضاء 
الکسوف و قیل لا و هو ظاهر المحقق فى المعتبر و لعله أقوى و إن كان الأول أحوط. 


و آما تقدیم صلاه الکسوف على صلاه اللیل و غیرها من النوافل فقال فی المنتهی هو قول علمائنا أجمع. 
و يدل الخبر على استحباب الغسل لاداء الکسوفین مع احتراق القرص كما ذكره جماعه و يدل عليه صحيحه محمد بن مسلم (۱) 
و قد مر القول فيه و فی ساثر آجزاء الخبر. 


**[ترجمه ]می توان از هر دو جهت مناقشه کرد؛ وجه اول اينكه ممکن است توقیت برای تکرار نماز باشد همانطور که در نماز 
آیات بود نه از جهت اصل بودن آن بلکه آن در آن آشکارتر است زیرا چیزی اگر پایان وغايت برای کاری باشد نا گزیر 
پیش از پابان و غایت آن تکرار می‌شود بس صح است که گفته شود: ضریته حتی قتلته (او را زدم تا اينکه او را کشتم) و 
گفته نمی‌شود: كردن او را زدم تا اينكه او را کشتم. ابن هشام در المغنی آن را ذکر کرده است. يس حقیقت سخن اين است 
که (حتی) پایان و غایتی برای تکرار باشد نه برای اصل فعل. 


و اما وجه دوم ممکن است علتی برای آغاز در نماز باشد نه برای اصل آنء و نیز در علت غائی لازم نیست که با معلول در 
زمان» مصاحبت و همراهی کند. يس شاید به پایان رسیدن نماز علت برای از بين رفتن آیه (پدیده آسمانی) پیش از تمام 
شدنش باشد؛ همانطور است که هر كاه گفته شود: فلان نماز را بخوان تا خداوند با آغاز نمودنش تو را بیامرزد و مانند آن در 
احادیث فراوان است على رغم اينكه سخن ايشان «صل صلا الکسوف» حقیقتی در همه آن‌ها است يس اگر در اثنای نماز 
(واقعه ترسناكك) آرام كيرد و برطرف شود و آن را ترک کند اسم نماز آیات بر آن اطلاق نمی‌شود. 


و نیز علت‌های شرعی» معرّفات و حکمت‌هایی هستند که مستلزم حکم کلی و پی در پی نیست و در نماز طلبیدن باران وارد 
شده که علت آن نزول باران است يس اگر باران در اثنای نماز نازل شود نباید نماز را قطع کرد. پس آشکار شد آنچه سید 
صاحب کتاب المداركك اظهار کرده و متاخران يس از او دید گاهش را بر گزیده‌اند کافی و رضایت بخش نیست و احوط آن 


و اما درباره زلزله بیشتر اصحاب بر این باورند که وقت نماز آن تمام مدت عمر است و آن را أداءً (نه به نيت قضا) به جا می 
آورد حتی اگر برطرف شده و آرام كيرد زيرا امر بدان از مقید شدن به وقت خاصی آزاد است. و در البيان دید گاهی مطرح 
شده مبنی بر اينكه با نیت قضا خوانده می‌شود و علامه در النهایه گفته است: وقت زلزله مدت عمر است» و ادا خوانده می 


شود هرچند متوقف گردد (برطرف شود) و نیز صیحه (فریاد هولناکك) بر همین منوال است زیرا از جمله اسباب است نه اوقات» 


از این جهت که به خاطر كوتاه بودنش» خواندن نماز در خلال آن مشکل است. و ممکن است سبب برای فوریت گردد که 
آغاز کردن نماز در هنگام وقوع آن واجب می گردد و وقتِ نماز به طول مدت نمازخواندن: امتداد می يابد سپس وقت خارج 


شده و فضا می شود اما معنای اول شاسته‌تر و بهتر است. 


و احتمال دارد در شهرهایی که زلزله زمان طولا-نىاى در آن ادامه دارد» وقت منوط به زلزله باشد و قانون این است که هر 
نشانه‌ای که زمانش از فعل عبادت کوتاه گردد» سبب است و آنچه کوتاه نگردد. وقت است و در صورتی که در برخی اوقات 
کوتاه شود. ساقط می‌شود. پایان نقل قول. آنچه از قانون ذکر کرده از دلیلی استنباط نمی‌شود و آشکار این است که زمان 
زلزله به صورت مطلق» مدت عمر است زیرا در احادیث توقیت ذکر نشده است و از آن جهت که احتمال فوریت دارد» حجتی 


برای آن نخواهد شد. 


در الذ کری گوید: اصحاب بر این حکم کرده‌اند که نماز زلژله در طول مدت عمر بايد به صورت اداء خوانده شود _ نه قضا 
_ و این از باب توسعه دادن(امتال امر) نیست. چرا که ظاهر این است که وجوب امر در اینجا بر فوریت است و بلکه به معنای 
نيت اداء است» هر چند به خاطر عذر يا چیزی غير از آن خللی به فوریت نماز وارد شود. و آنچه ذ کر کرده مقتضای احتیاط 
بوده است. اما اثبات آن» از دست کشیدن به خارهای درخت قتاد» دشوارتر است و جه بسا گفته شود: در آنچه قضا ندارده 
اداء معنایی ندارد و هیچ وقتی به جز همه عمر برای آن نیست و این سخن چندان بی‌راه نیست و آشکارتر این است که نباید 
در این باره به اداء و قضا پرداخت. علامه در التذ کره صيحه را به زلزله ملحق کرده و هر آنچه که غالبا زمانش از فعل نماز 


کوتاه‌تر باشد و این ایرادی ندارد. 


و اما درباره اعاده نما اگر پیش از انجلای نماز را به پایان ببرد» قول مشهور مستحب بودن آن است و از ظاهر مرتضی و 
ابوصلاح و سلار وجوب آن نقل شده است. در الذ کری گوید: و اينان مانند کسانی‌اند که اظهار می‌دارند. آخرین وقت نماز 
انجلای کامل است. و ابن ادریس اعاده نماز را جه به صورت واجب و جه مستحب منع کرده است. و دید گاه اول نزدیک تر به 
صواب است. و این حديث دلالت بر این دارد که می‌توان ميان نماز و دعای رو به قبله» یکی را انتخاب کرد. و آن نظری است 
که ميان روایت‌ها را جمع کرده است و کسی را ندیده‌ام كه وجوب تخییری _ واجب است یکی از آن دو را انتخاب کند _ را 
بگوید» هرچند که احوط همان است. 


فرموده امام عليه السلام: «و لا تصلیها فی وقت الفریضة» خلاصه سخن در باره این عبارت اين است که هر گاه کسوف _ نماز 
آیات _ در وقت فریضه حاضر حاصل شود اگر وقتی یکی از آن‌ها تنگ شد. بايد آن را ادا کرد و اجماع علماء را در باره 
آن نقل کرده‌اند و پس از آن» نمازی را که وقتش فراخ شود می‌خوانی و اگر وقت هر دو نماز تنگ شد. نماز حاضر را مقدم 
می‌داری و نیز در این مساله اختلافی نیست؛ همانطور كه در الذ کری نقل شده است و اگر وقت هر دو نماز فراخ شد» قول 


مشهور آن است که یکی از آن‌ها را انتخاب و مقدم کنی. 


صدوق گوید: جایز نيست در وقت فریضه» آن نماز را بخواند تا وقتی که فریضه را به جای آورد همانطور که ظاهر این خبر بر 
آن دلالت دارد و آن سخن شيخ در النهاية است و دید گاه او نزدیک‌تر به صواب است هرچند پیروی از هر دو نظر» احوط 


4. 


است. 


و اگر قبل از تنگ شدن وقت فریضه حاضر وارد نما زکسوف شود سپس از این بترسد که فريضه حاضر را در صورت پایان 
دادن به نماز کسوف. از دست بدهد. بدون هیچ اختلافى بايد آن را قطع کند. سپس قول مشهور این است كه بنا را بر آنچه از 
نماز کسوف که پیش از قطع خوانده» بگذارد و نماز را به پایان می‌برد. دو شيخ و مرتضی و صدوق و کسانی که از آن‌ها 
پیروی کرده‌اند بر این نظر باور دارند و دید گاه شيخ در المبسوط این است که بر او واجب است نماز را از ابتدا از سر بگیرد و 
شهید در الذ کری اين نظر را ترجیح داده است. دید گاه اول با توجه به احادیث فراوانی که بر آن دلالت دارد» و صحت بیشتر 


آن‌ها و نبود حديث مخالف. قوی تر است. 


صدوق در فقیه گوید: و هرگاه شخص مشغول نماز کسوف (آیات) باشد و وقت فریضه فرا رسد. بايد آن را قطع کند و نماز 
فریضه را بخواند آنگاه به نماز کسوف ب رگردد و بنا را بر آنچه پیش از قطع خوانده. گذارد. و در المقنع نیز همین گونه ذکر 
کرده است. 


گویی این نظر را از کتاب فقه (امام رضا) گرفته است و مقتضای آن ترجیح قطع كردن نماز است هرگاه وقت فریضه فرا رسد 
يا به صورت واجب یا از روی استحباب. با وجود اينكه در خبر صحیح از محمد بن مسلم و بريد بن معاویه از امام باقر و امام 
صادق علیهما السلام روایت شده که فرمود: هر كاه کسوف يا یکی از آیات واقع شد اين نماز را تا زمانی که بیم از دست 
رفتن وقت فریضه حاضر نباشد» می‌خوانی و چنانچه در نماز کسوف هستی و بيم از دست رفتن وقت فریضه داری» در این 
صورت آن نماز را قطع كن و ابتدا نماز فریضه را به جای آور و چون از فریضه فارغ شدی به همان‌جا که نماز آیات را قطع 


کردی با زگرد و دنباله نماز را تا پایان بخوان و آنچه را قبلا خوانده بودی به حساب آور. 


این حديث قوی‌تر است و بر این دلاللت دارد كه تا زمانی که وقت فریضه تنگ نشودہ به جای آوردن نماز کسوف ارجحیت 


دارد. پس چگونه با داخل شدن وقت فریضه قطع كردن نماز کسوف ترجیح داده می‌شود و ممکن است عبارت فقه را بر این 


حدیث حمل کرد که مقصود از وقت» وقت تنگ شده باشد. 


علامه در النهاية گوید: اگر وقت فریضه حاضر فراخ شود و گرفتگی قرص (ماه يا خورشید) آغاز شود يا بادهای تاریک واقع 
شود. وجه آشکار این است که نماز کسوف و آیات مقدم شود به اين احتمال که زمان کوتاه باشد و اگر مشغول خواندن 
فریضه حاضر شود زمان از دست برود. و این توجیه بیراه نيست و حديث آن را تاييد می کند. و درحالتی که وقت فريضه 
حاضر تنگ شد و به آن مشغول گردد و گرفتگی برطرف شود اگر در خواندن نماز آيات و در تاخیر انداختن فریضه حاضر 
کوتاهی نکرده باشد. قضا بر او واجب نیست و اگر در آن کوتاهی کند تا اينكه وقت فریضه حاضر تنگ شود قضای نماز 
آيات بر او واجب خواهد شد يا با فراگیر شدن گرفتگی يا به صورت مطلق که در آن اختلاف است. و اگر در به جا آوردن 
فریضه حاضر در اول وقت کوتاهی کند» گفته شده واجب است نماز کسوف (آیات) را قضا کند و گفته شده قضا نشود و 


و اما مقدم داشتن نماز کسوف بر نماز شب و دیگر نوافل» در المنتهی كويد اين نظر همه علمای ماست. 


و این حدیث بر مستحب بودن غسل برای ادای نماز کسوف و خسوف با گرفتگی تمام قرص دلالت دارد همانطور که گروهی 


آن را ذکر کرده‌اند و صحیح محمد بن مسلم -. التهذ یب 1 - بر آن دلالت دارد و پیش‌تر در باره آن و در مورد دیگر 


بخش‌های حدیث سخن گفتیم. 
| تر جمه | 


م۱۴ 


جي ھی یں حم 


وا الزارادك باقاوو و قوسي بو ا قال قل على عليه ۳ در شول الله صلی الله عليه 1 
صَلَى صلا الكو بالناس قرا شور لخن ركع قذر القواءو ثم رقع ضلبه قرا ذد الک ثم ركع مره آخری م نم رَفع ره 
م تد قذرَ الک مزع وأ مدعا ین لخدي على قذر شجوو ثم رحج الخری تم کم فا خوزه الژوم ثم كع كذ 
الاو م وفع شه قرأ نر او ثم رع ذر ار َم رقع ره تُم سرد سجدتین کان فراع یت جلت النَّمْسُ 
مضت الدنَهُ أ صَاة الکشوفِ رمان فیهما أَريْعُ رکتا 5 e‏ 


ص: ۱۶۲ 


۲۹۹ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. نوادر الراوندی: ۲۸. 


٭| ترجمه آنوادر راوندی: موسی بن جعفر از پدرانش علیهم السلام از حضرت على عليه السلام نقل می کند که فرمود: رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم نماز کسوف را بدین ترتیب برای مردم به جماعت خواند: اول سوره حج را خواند» و بعد به 
رکوع رفت و به اندازه قرائت در ركوع ماند» سپس سر برداشت و به اندازه رکوع قرائت کرد بعد به ركوع رفت و به اندازه 
رکوع اول طول داد سپس به سجده رفت و سجده خود را به اندازه ركوع ادامه داد بعد سر برداشت و بين دو سجده به اندازه 
وقت سجده به دعا پرداخت» بعد به سجده دوم رفت» سپس ایستاد و سوره روم را قرائت کرد. سپس به اندازه قرائت در ر کوع 
ماند سپس سر برداشت و به اندازه رکوع قرائت کرد سپس به اندازه قرائت در رکوع ماند سپس سر برداشت سپس دو سجده 
به جا آورد و زمانی که آفتاب طلوع کرد نمازش را به پایان برد. و بر اساس این سنّت. نماز کسوف ( آیات) دو ركعت است 
که در هر دو ر کعت. چهار ر کوع و چهار سجده» واجب و مقژر گردید. -. نوادر راوندی : ۲۸ - 

٭| ترجمه ]| 

بيان 


روى الشيخ مثله عن أبى البخترى عن الصادق عليه السلام )١(‏ و حمله على التقيه لاشتهاره بين العامه و معارضه الأخبار الكثيره 


**|ترجمه |البته شيخ طوسی هم این روایت را از امام صادق - . التهذ یب ۱ - عليه الشلام آورده» اما آن را بر تقيّه حمل 


نموده» چون ميان عامه شهرت دارد. اما طبق روایات فراوان صحیح» نمی توان آن را پذیرفت. 
* | تر جمه | 


۱۰ 


وت یع ان ل ل عله وال و شرل له سل ل مله ال ی نب مالةو TT‏ 
اما ود ا الاس إِنَّ اس و الْقَمَرَ ايان من آ يات اللهَ- ملي E‏ 


0 الْخَبر. 


*#*[ترجمه آمسکن الفؤاد: از محمد بن وليد روايت شده كه گفت: زمانى كه ابراهيم فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم وفات يافت» خورشيد گرفته شد. مردم گفتند: همانا خورشيد برای مرگ پسر رسول خدا گرفته شد. يس رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم با شنيدن اين سخن بيرون رفت و خدا را حمد ثنا كفت سپس فرمود: اما بعد» ای مردم گرفتگی خورشيد 
و ماه دو نشانه از نشانه‌های خداوند است كه برای مركك يا زندگی کسی كرفته نمی‌شوند. يس هركاه آن را دیدید به سوى 


مساجد يناه ببريد. بخشی از حديث. 


| ترجمه | 


م۲ 


الْهَدَايَك: | 55 فرش أز زاراك الْأَوْض هی مب ریخ ص فراء و سَؤْدَاءٌ أ عو وا عفر رَكََاتٍ و أذ 
رات يمه واه و اروا فی کل رَكَعَهِ فان ضحم الشورَة فی کته فا سہ تہ ہمت 
اْمؤضع ای بشم و نی نمكم شوہ فی کته را فى ال کعه الأخرَى اند و من نله عل أن میا انها ئن 
ری و لَا لفیا مجع اله من مه إا فی العو امه و لته و عر جذ إلا فی امه و یره و وت 
کل کعتین بغ القراته و بل الکوع و وی أن ات تھا فی الخامسَه و اا 


٦‏ یٹ( 


*٭[ترجمہ]هدایة: هر گاہ خورشيد يا ماه گرفته شد يا زمين به لرزه درآمد يا باد زرد يا سياه يا سرخ وزيدء دہ ركوع جهار 
سجده با یک سلام به جاى آوريد و در هر ركعت (سوره) قرائت كنيد. اگر بخشى از سوره را در ركعتى خواندید در ركعت 
دوم سوره حمد را نخوانيد و آن سوره را از جايى که بدان رسیدید. قرائت كنيد و هركاه در ركعتى یک سوره را كامل قرائت 
کردید. در ركعت بعدى سوره حمد را بخوانيد و هر كس آن را از دست دهد. بايد آن را قضا كند زيرا از جمله فريضههاى 
كوجكك است و در اين نماز گفته نمی شود ١‏ سمع الله لمن حمده» مگر در ركعت پنجم و دهم. و سجده مكن مگر در ركعت 
پنجم و دهم و قنوت در هر دو ركعت يس از قرائت سورہ و پی بيش از ركوع است و روايت شده كه قنوت در ركعت ينجم و 
دهم است. - . الهدايه : ۳۵ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


ذكر جميع ذلك فى المقنع (۳) 
إلا الروايه الأخيره فإنه لم يوردها فيه و إنما آوردها فى الفقيه (۴) 
مرسلا أيضا حيث أورد صحيحه ابن أذينه فى القنوت على وفق المشهور ثم قال و إن لم يقنت إلا فى الخامسه و العاشره فهو 


جائز لورود الخبر به و قال الشهيد فى البيان و يجزى على الخامس و العاشر و المشهور أقوى و أصح لورود الأخبار الصحيحه به 
وهذه الروايه رواه الصدوق مرسلا و هی لا تقاوم تلک الأخبار. 


ص: ۱۶۳ 


.۳۳۵ ص‎ ١ التهذيب ج‎ . ١-١ 
.۳۵ الهدايه:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳ المقنع: ۴۴. 


۴- ۴ الفقيه ج ١‏ ص ۳۴۷. 


**[ترجمه]در المقنع -. المقنع : ۴۴ - همه آن ذكر شده جز روايت آخر که در آن وارد نشده است و در فقیه -. فقيه ١‏ : 
۷ - به صورت مرسل آن را ذكر کرده است که صحیح ابن اذینه در قنوت بنا به قول مشهور آورده و گوید: و قنوت خوانده 
نمی شود مگر در ركعت پنجم و دهم. و آن به دليل اینکه حدیث در مورد آن وارد شده جایز است و شهید در البیان گوید: 
در پنجم و دهم جایز است. و قول مشهور قوی‌تر و صحیح تر است به دلیل وجود احادیث صحیح در باره آن و صدوق اين 


روایت را به صورت مرسل روایت کرده که قوت و صحت آن روایت‌ها را ندارد. 
| تر جمه | 


۷ 


2 ۳ 
: أن الله 9 


لقن وق ن الصَّادِقِينَ عليهما السلام: أنَّ الل إا أرَادَ تخویت عباده و تَجدِيدَ الجر له کست الم و حَسَفَ ام 


اذا رأ م لک فَافْرَعُوا إِلَى له تَعَالَى بالصّلَاه. 
قال و و عَنْ رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله أنه قال: صَلاة الکشوف فَربضة. 


| تر جمه |مقنعة: از امام صادق و امام باقر علیهما السلام روایت شده که فرمودند: هر گاه خداوند بخواهد بکك کا را بترساند 
و نهیبش را بر مخلوقات تجدید کند» خورشید و ماه را بپوشاند. پس هر گاه آن را دیدید با خواندن نماز به سوی خداوند يناه 


ببرید. 
و گوید: و از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که فرمودند: نماز آیات» فریضه‌ای است. 


و گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای مردم! خورشید و ماه برای مرگ کسی گرفته و پوشانیده نمی شوند 


بلکه دو نشانه از نشانه‌های خداوند است. پس هر كاه آن را دیدید برای نماز به سوی مساجد يشعاد -. المقنعه : ۳۵ - 
* | تر جمه | 


۸ 


2 


ی ےی ہد ما 
6 اليل و ارو و الکشوف نا عَلَى ارجا ال تم 3 


و مه عَنْ علی بن الْمَضْلٍ الْوَابآطِيٌ قَالَ کیٹ إلى الضا علیه سام كردت انف أو ار و أا راک یر علی لول 
قال فُكتبَ إِلَىَ صل علی مر کبک الَذِی أَنْتَ عَلَيهِ (۳. 


| ترجمه ]قرب الاسناد: با سند على بن جعفر از برادرش موسى عليه السلام روایت شده كه گوبد: از ايشان در باره زنان 


اور فرت الاسفاق و تاد 


و با همان اسناد از على بن فضل واسطی روایت شده که گوید: برای امام رضا عليه السلام نوشتم: خورشید يا ماه گرفته شود 
درحالی که من سوار بر مركب باشم و نتوانم پیاده شوم ( چکار کنم)؟ پس جواب پرسشم را اینگونه برایم نوشت که بر مركبى 
که بر آن هستی نماز بگذار. -. قرب الاسناد : ۲۷۴ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لا خلاف فى وجوب صلاہ الابات على النساء كما على الرجال و المشهور بين الأصحاب أنه لا يجوز أن بصلی ضلاه الکسوف 
ماشيا و على الراحله اختیارا و ذهب ابن الجنيد إلى الجواز كما هو مذهب العامه و لا خلاف فى جوازه فى حال الضروره كما 


**[ ترجمه [هیچ اختلافی در باره وجوب نماز آيات بر زنان نيست همانطور که بر مردان واجب است. و قول مشهور در ميان 
اصحاب اين است که جايز نيست نماز آيات را در حال بياده روى بخواند و خواندن آن نماز بر روى جهاريا اختيارى است. 
ازع جنید آن را جایز می‌داند همانطور كه باور عامه نیز همین است و در عالت ضرورت در جایز بودن آن اختلافی نیست 
همانطور که این حدیث بر آن دلالت دارد. 


* | تر جمه | 
»4« 


المع وی عَنْ أمير الْمَؤْمنِينَ عليه السلام: ھی بالکوفه صلاء الکشوف فَقَرَأْ فيهًا پا لکهّف و ال و رده خيس ات 
ال فی زگوجهاعثی سال الق لی انام ن کان معة و خش علی رم( 


ص: ۱۶۴ 


۱- ۱. المقنعه: ۳۵. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۰۰ ط حجر. 
۳- ۳. قرب الاسناد ص ۲۷۴. 

۴۔۶ المقنعه: ۳۵. 


| ترجمه |المقنعه: روایت شده كه امیرالمومنین عليه السلام در کوفه نماز کسوف را به جای آورد. يس در آن» سوره کهف و 
انبیاء را قرائت کرد و ينج مرتبه این دو سوره را تکرار نمود و رکوع را طولا-نى نمود تا جایی که عرق بر پاهای کسانی که با 
وی بودند جاری شد و بسیاری از آنان بیهوش شدند. -. المقنعه : ۳۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


و رددها أى الصلاه استحبابا أو كلا من السورتين فى الركعتين و المشهور استحباب إطاله الركوع و السجود بقدر القراءه كما 
ورد فى الأخبار و يحتمل الأخبار أن یکون المراد بها إطالتهما بنسبه القراءه لا بقدرها لکنه بعيد و مقتضی حسنه زراره و محمد 
بن مسلم أن قراءه السور الطوال إنما يستحب إذا لم يكن إمام يشق على من خلفه حيث قال فيها و كان يستحب أن يقرأ فيها 
بالكهف و الحجر إلا أن يكون إماما يشق على من خلفه (۱) 


و يعارضه هذا الخبر و حمله على أنه لم يكن يشق عليهم بعيد لأنه غشی على كثير منهم و يمكن تخصيص ذلكك بإمام الأصل أو 
خصوص تلك الواقعه لعلمه عليه السلام بشده السخط. 


#[تر جمه ]او ردڈھا؛ يعنى نماز را به جهت استحباب تكرار کرد؛ يا هر دو سوره را در دو ركعت تكرار كرد. و قول مشهور 
استحیاب طولانی كردن رکوع و سجده به اندازه قرائت سوره است همانگونة که در لحادیث وارد شده است. احتمال دارد 
مقصود از اين احادیث طولانی كردن رکوع و سجده به نسبت قرائت است نه به اندازه آن. اما بعيد است اینگونه باشد و آنچه 
حدیث حسنة زرارة و محمد بن مسلم اقتضا می کند این است که قرائت سوره طولانی زمانی مستحب است که امام بر کسانی 
كه بشت سر از نحت کرد وآ تان رايد مت تخدائى خر آن روات آسد اسختر مس اش کک ان سر 
کهف و سوره حجر را بخوانند مگر اينكه امام جماعت باشند و باعث رنج و زحمت دیگران شود. -. كافى ۳: ۴۶۴ - و این 
آنان ببهوش شدند. می‌توان آن را به امام اصل (نه امام جماعت) اختصاص داد يا تخصیص اين واقعه به خاطر اينكه امام عليه 
السلام از شدت غضب الهی آگاہ بود. 


پا ماد | ترجمه ] 
«۲۰» 


الغيون عَنْ أبيه عَنْ مر غد بن عبد الله و مُحَمّد بن بخبی جمیعا عَنْ آخمد بن مُحَمّدِ بن عیتی عن الحكال عَنْ شلیمان الجغفری 


قال قَالَ الوصا عليه السلام: جاءث ریخ و آنا ساج فا کل نان کا مض ما و أا ساج ملح فى الذّعَاءِ لی ےر وغل 


| ترجمه ]عیون الاخبار: سلیمان جعفری گوید: امام رضا عليه السلام فرمود: هنگامی که من در سجده بودم باد تندی وزیدن 


گرفت و هر کس در جستجوی مکانی بود که خود را محافظت کند و من در حال سجده در دعا كردن به درگاه پرورد گار عرٌ 


وجلم اصرارم می کردم تا اينكه باد آرام كرفت. -. عيون الاخبار ۷:۲ - 
| تر جمه | 


بیان 


يدل على استحباب التضرع و الدعاء عند الریاح الشدیده و یحتمل أن یکون السجود بعد صلاه الآيات أو لم تصل حدا توجب 
الصلاه. 


**| ترجمه ]دلالت بر استحباب تضرع و دعا در هنگام وزیدن بادهای تند دارد و احتمال دارد مقصود سجده بعد از نماز آیات 


باشد يا باد آن‌قدر شدید نبوده که خواندن نماز در آن واجب شود. 


۶ 


محمد عَنْ أبيه عن آبائه عَنْ عل عليهم السلام أنه قَالَ: انکست الْقَمَرْ عَلّى عقرد شول الله 
NE Ee‏ وال 4 رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله با ريل ما دا فَقَالَ جبرئیل ماه أطوع لله منکم 
00 بخص ره قط مه و ده آية ےر ال تفیل اوس عليه و الصا نتفي عندها وها ON‏ 


ہے 


۹۱, الکافی ج ٣ص‏ ۴۶۴. 
۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۷۔ 
۳- ۳. دعائم الاسلام ج ۱ص ۲۰۰. 


ال بو عمق الله د تن محَمَّدٍ عليه السلام : کان رَسُول الله صلی الله عليه و آله کت السَّمْسٌ أو و ار قال لاس اسْعَوا 
ی مَشجدکغ (۱). 


عَم قالْ: لاه الکشوفِ فى السْمس و عم ون لیات وَاجنَة و هی سس 
لاه يتكبيرهِ و را اه الْكتّابٍ و سُورَه طوبه و يجهر فبها را ثم يرك فلت رَاكعاً مأ 1 


00 2 
5 


م برع ره و ول 
E‏ الله یز كم بف رأ کیک بابح الکتاب و شور طویل 5 فرع لها قت كم كبر و و 00 یه ام رَاكعاً بقذر ما قرأ 
ی رقم رأسه و قَالَ اللہ ار ج کم بل مقر ا 
4 ئھ0۳۶“ حا رف وَأَسَهُ و ال الله 


سک 


قاع اكاب و وزو ويل ذا رع لاح و رک ال ايسة نا مغل ها تا 
نع كم :ك2 و بنج تم ماجدا مال تا زع ف پر وأعة و کر فیجلش شین بين المجدتین گم بو ود 
مخ تایه بقبم یا ساجدا مقن ھا ای أولى م نمت تما و کر صلی ای علی کی ارت وک فیها تدش 
رکعات و بد جد جد تین و یهد هدا طویلا و بُمَلم و وت بعد کل رکعتین كما ذْكَونًا فی انيه و الراب و لاه و 
کته و لته و فول جع الله من مد إلا فی ال کین این شجذ بنهما و ما ہڑی ذلک یکت كما ذگزنا هذا مَغتى 
قَوْلٍ أبى عبد اللہ جغفر بن فعوٍ له سای ا ادي اب ی َلُ عليه السلام فا ذِكْرَهَا اشتضارا و إِنْ 
وى لاه لوف وال الْمُفَصلٍ و 1 راء فک أَحْسَیُ و إن را يكير لک فلیس فيه تزقیث لا بججزی غَيرْهُ (0) 


‫َ 


1 


وَقَد ریا َنْ علي عليه السلام 


: أنه فا 


فى العدرق شرتیرہ گے و شوژه الكو 


کے 
نه قر 


ص: ۶۶ 


٠٠٣٢ ص١ دعائم الاسلام ج‎ .١ -١ 
١ ص١ دعائم الاسلام ج‎ .۲ -۳ 


و شُوره الرّوم و سُورَهِ يس و شوره و الشمس و ضحاها(۱). 


و عَنْ جففر بن مح عليهما السلام: آنه رخص فی تبعيض الور فی لاه الکشوفِ و دک أن راب یخض الشوزء ثم برك 
م برج إلى المؤضع الى وقف علیہ یره و تال عليه السلام إن بض الشوزة لمیر باه نخه الاب لا فى أَوَلِهَا و لاد 
يقرا بوره فى کل رَكْعَهِ فصل (5). 


و رونا عَنْ عَلِىٌ عليه السلام: لے 13ل كنرف ای قبن أن ی گل ی ی 111 تفي رت اللي قلس 
اقلق کلک دون و یذ کون عن اتآ 28ھ 


اه e‏ ا را و3 شاف ات ارف ب تھا و صلی الْفريضَة و ملک إا انكمت المع أو 
کک د قلا ترا | ا 


و عَنه عليه السلام: نه یل عن الکشوف يدت بعد اضر ر أذ وت كرة فيه الضشلاة كال صلی فى اَی وَفت كان الكعرف 
(۵) 


وَ عه عليه السلام: َه یل عَنْ کشوف آضاب قژماً و هُمْ فی سفر کلم بصَلّوا له َالَ كان نی لَهُم آن يُصَلُوالع). 


عو کس - 


یی و البح الْعَظِيمَهِ و الہ نخدت و ما کان مل دیک كما یی فی 


وَعَنهُ عليه السلام أنه قَالَ: سل فى کشوف السّمْس و ام وَاجِدَ ده إن أنّ الصَلَاهَ فی کشوفِ السَّمْس ول 


عَنهُ عليه السلام: آله یل عن الکشوف و ال ائم اؤ َم در به أو اشتقل عن الصَلَاِ فى وه هَل عله أن مها ان 
N‏ 


ص: ۱۶۷ 


.۲۰۱ ص‎ ١ الدعائم ج‎ .۱ -١ 
.۲۰۱ ص‎ ١ الدعائم ج‎ .۲ -۲ 
.۲۰۱ الدعائم ج ص‎ .۳ ۳ 
.۲۰۱ ص‎ ١ الدعائم ج‎ ۴-۴ 
.۲۰۲ ص‎ ١ الدعائم ج‎ .۵-۵ 
.۲۰۲ ص‎ ١ الدعائم ج‎ ۶-۶ 
.۲۰۲ ص‎ ١ الدعائم ج‎ ۷ -۷ 


۸-۸ الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 


وَعَنْهُ عليه السلام: أنه رل عَنْ لاه الکشوف أَيْنَ تکون قال مَا أحِبٌ الا آن تمہ لی فی البراز تبطیل الم لی الصّلَاة علی قَدْرِ 
طول الکشوف و ا0ال أن تمل کے اس إذا لا فى مجعاعه(۱). 


٭ | ترجمه ]دعائم الاسلام: از جعفر بن محمد از پدرانش علیهم السلام از حضرت على عليه السلام روایت شده که فرمود: در 
زمان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ماه گرفتگی اتفاق افتاد درحالى که جبرئیل نزد پیامبر بود. پس پیامبر صلی اللہ عليه 
و آله و سلم به جبرئیل فرمود: ای جبرئیل این جيست؟ جبرئيل گفت: آيا آن برای خداوند فرمانبردارتر از شما نيست. آن ه رگز 
به پرورد كارش از زمانی که او را آفریده» عصيان نورزید و این نشانه و عبرتی است. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم فرمود: در هنگام آن جه كارى شایسته است و هركاه رخ دهد بهترين و بافضيلتترين کاری که انجام دهيم چیست؟ 
جبرئیل گفت: نماز و قرائت قرآن. -. دعائم الاسلام ۱: ۲۰۰ - 


ابوعبدالله جعفر بن محمد عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم هركاه خورشید يا ماه گرفته می‌شد به مردم 
فرمود: به سوی مساجد بشتابید. -. دعائم الاسلام ٥(٦‏ - 


و از ایشان نقل شده که فرمود: نماز گرفتگی خورشید و ماه و هنكام آيات یکی است و آن دہ رکوع و چھار سجده می‌باشد 
كه نماز با یک تکبیر آغاز می‌شود و سوره فاتحه و یک سوره طولانی قرائت می شود و با صدای بلند قرائت می‌شود. سپس 
رکوع کرده و به اندازه قرائت در ركوع می‌ماند سپس سرش را بلند کرده و در هنگام بلند كردن سر گوید: الله اکبر. سپس بر 
همان منوال سوره فاتحه و سوره طولانی قرائت می کند. هنگامی که از خواندن نماز فارغ شد قنوت می‌خواند سپس تکبیر گفته 
و رکوع دوم را انجام می‌دهد. پس در حالت رکوع به اندازه قرائت می ایستد سپس سرش را بلند می کند و گوید: الله اکبر. 
سپس سوره فاتحه و سوره طولانی‌ای را قرائت می کند سپس تکبیر گفته و ركوع سوم را انجام می‌دهد. پس به اندازه‌ای که 
قرائت کرد؛ در رکوع می ایستد سپس سرش را بلند می کند و گوید: الله اکبر سپس سوره فاتحه و یک سوره طولانی را قرائت 
می کند و چون آن را به پایان برد قنوت خوانده و رکوع چهارم را انجام می‌دهد و به اندازه قرائت در رکوع می‌ایستد. سپس 
سرش را بلند کرده و گوید: الله اکبر. سپس سوره فاتحه و یک سوره طولانی را می‌خواند و چون آن را به پایان برد تکبیر گفته 
و رکوع پنجم را انجام می‌دهد و به اندازه قرائت در رکوع می‌ماند سپس سرش را بلند کرده گوید: سمع الله لمن حمده. سپس 
تکبیر گفته و سجده می رود و در حال سجده به اندازه آنچه در رکوع بود» می‌ماند سپس سرش را بلند کرده و تکبیر كويد و 
اند کی بين دو سجده می‌ماند و دعا می کند سپس تکبیر گفته و سجده دوم را می رود و در حال سجده به همان اندازه‌ای که 
در سجده اول بوده» می‌ماند. سپس برمی‌ خیزد و می‌ایستد و ركعت دوم را بر منوال ركعت اول به جا می آورد؛ یعنی ينج ركوع 


و دو سجده را انجام می‌دهد. و تشهد طولانی را خوانده و سلام می‌د هد. 


و قنوت يس از هر دو ركوع همانطور که گفتیم در ركوع دوم» چهارم» ششم» هشتم و دهم می‌باشد و نمی كويد «سمع الله لمن 
:گر در دور کوعی که در آن سجلہ می برد و دو غر ابن دو همانطوز که ذ کر شده تک ف كو كد چس این فی 
فرموده ابوعبداللہ جعفر بن محمد عليه السلام در باره نماز آیات در روایت‌های متنوعى است که از ایشان ذ کر شده است و به 
جهت خلا-صه گویی آن را نياورديم. و اگر در نماز آیات سوره‌های بلند و طولانی قرائت کند و قرائت به صورت ترتیل 


خوانده شود بهتر است. و اگر به غير آن قرائت کند. در آن هیچ توقیتی (تعیین) نیست که از غير آن کفایت نکند . 


و از على عليه السلام برای ما روایت شده که ایشان در نماز آیات یکی از سوره‌های مثانی(سبع مثانی » سوره های مطول قرآن 
از سوره بقره تا سوره توبه را گویند با این حساب که سوره های توبه و انفال را یک سوره گیرند و از این رو در قرآنها بين آن 
۱۱ 


دو سوره ۱ یعنی بر سر سوره تویه!۱ «بسم الله الرحمن الرحیم» نمی آید) و سوره کهف و سوره یس و سوره والشمس و 
ضحیها را فرائت کرده است. - . دعائم الاسلام ١‏ : ۲۰۱ - 


از جعفر بن محمد عليهما السلام روايت شده كه ايشان اجازه داده‌اند بخشی از یک سوره در نماز آیات خوانده شود. بدين 
گونه كه بخشى از یک سوره را می‌خواند سپس ركوع كرده سپس به همان قسمتى از سوره كه بر آن وقف کردہ باز می گردد 
و از آن قرائت می کند و فرمود: اگر بخشی از یک سوره را بخوانی» سوره فاتحه را نمی‌خوانی مگر در اولين ركعت آن» و اگر 
در هر کعت سوره کاملی را قرائت کنی بهتر است. -. دعائم الاسلام ۱ - 


و از علی عليه السلام برای ما روايت شده که ايشان نماز آیات را به جا گذارد و پیش از اينكه گرفتگی برطرف شود تمام کرد 
و در محل اقامه نماز نشست و دعا می کرد و خداوند را ذکر می کرد و مردم نیز بر همین منوال نشسته و دعا می کردند و 
خداوند را ذکر می کردند تا اينكه گرفتگی زدوده شد. - . دعائم الاسلام -٠١٦‏ 


و از جعفر بن محمد عليه السلام روایت شده در باره کسی که در نماز آیات می‌ایستد تا وقت نمازی بر او داخل می شود 
فرمود: آن را به تاخیر می‌اندازد و به نماز آیات می پردازد تا به آخر وقت برسد. پس اگر از این بترسد که وقت نماز را از 
دست بدهد. نماز آیات را قطع کرده و فریضه را به جا می آورد و همچنین اگر خورشيد يا ماه در وقت نماز فریضه گرفته شود 


و روایت شده كه از ایشان سوال شد که اگر کسوف يس از عصر يا در وقتی که نماز خواندن کراهیت داشته باشد واقع شود 


چکار بايد کرد؟ فرمود: در هر وقتی كه کسوف واقع شود نماز خوانده می‌شود. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۲ - 


و روایت شده که از ایشان در باره کسوفی سوال شد که بر گروهی از مردم وارد شده درحالی که آنان در سفر بودند و نماز 


و از ایشان روایت شده که فرمود: در لرزش و زلزله و تندباد و نشانه‌ای که واقع شود و هر آنچه مانند این ها باشد نماز خوانده 
می‌شود همانطور كه در نماز گرفتگی خورشید و ماه نماز خوانده می شود و نماز خواندن آن‌ها یکسان است. - . دعائم 


۳:١ الاسلام‎ 

و از ایشان روايت شده که فرمود: نماز در گرفتگی خورشید و ماه يكسان است با اين تفاوت که نماز در گرفتگی خورشید 
طولانی تر است. 

و روایت شده كه از ايشان در این باره سوال شد که اگر کسوف رخ دهد و شخص خوابیده باشد یا از آن اطلاع بيدا نکند يا 


اينكه مشغول خواندن نماز در وقتش (سر وقت) است آيا بايد آن را قضا کند؟ فرمود: در این حالت قضا واجب نیست و نماز 


(آیات) در وقتش خوانده می‌شود و زمانی که گرفتگی برطرف شود نمازی واجب نیست. - . دعائم الاسلام ۱ ۲۷۲۰۲ - 


و روایت شده كه از ایشان پرسیدند که نماز کسوف در کجا خوانده شود؟ فرمود: برایم خوشایند نيست جز اينكه در مكان 
فراخ و باز خوانده شود تا نما زگذار به اندازہ طول کسوف نماز را طولانی کند و سنت این است که اگر به صورت جماعت 
نماز را برپا دارند در مسجد خوانده شود. - . دعائم الاسلام ۱ - 

* | تر جمه | 

بيان 


التكبير بعد القيام إلى الثانيه غير مذكور فى سائر الأخبار و كلام الأصحاب و فى القاموس رجف حرك و تحرك و اضطرب 
شدبدا والأرض زازلت و الرعد ترددت انتهی. 


٭ |ترجمه]تکبیر در قیام برای ركعت دوم در دیگر احادیث و کلام اصحاب ذ کر نشده است. در قاموس آمده است: «رجف» 


لرزاند و لرزید و سخت به اضطراب در آمد. و زمین لرزید و رعد تكان خورد. پایان نقل قول. 
۷| تر جمه | 


5 


آقول 


يمكن أن يكون المراد بالرجفه هنا الزلزله فيكون ذكرها بعدها عطف تفسير لها أو المراد بالرجفه نوعا منها فيكون ذکرها بعدها 
تعمیما بعد تخصيص أو المراد بها الصاعقه أو كل ما ترجف و تضطرب منه النفوس و قال فى النهايه البراز بالفتح الفضاء الواسع. 


ص: ۱۶۸ 


۱-۱. الدعائم ج ١‏ ص ۲۰۲. 


#4[ تر جمه آممکن است مقصود از رجفه در اينجا زلزله باشد که ذ کر زلزله يس از آن عطفی است که تفسیری برای آن مى.. 
ال a‏ يس از آن تعميم بعد از تخصيص است. يا اينكه 
مقصود از رجفه صاعقه يا هر جيزى باشد كه می‌لرزد و جان‌ها از آن به اضطراب می‌افتند. و در النهايه گوید: «براز» با فتحه 
باء به فضاى فراخ گویند . 


**| ترجمه | 

أبواب الصلوات المنسوبه إلى المكرمين و ما يهدى إليهم و إلى سائر المؤمنين 
باب ١‏ صلاه النبى و الأئمه عليهم السلام 

صلاہ النبى صلى الله عليه و آله 


>۹ 


جک ال ایی پاشکادہ عن محمد بن اون عن یه ارود بن موتیی عَنْ محمد بن اکن بن ال عل مد بن این 
مرن پوس عن جام 2 عن الرّضًا عليه السلام قال: ماله عَنْ ضلاء جر عليه السلام ال ی نت عَنْ صَنَهِ اب صلی اللہ 

عليه و آله فْعَت ی مول اله صلی الل عليه و آله ل صل صل حفر و عل فرص صل ول اله صلى اله عليه و آله 
قط قلت لبها قال تُصَلّى ركعتين تفر فى کل رکو 


ص: ۱۶۹ 


O e 
ینک و ین اله تعالی ذَنْبٌ ال و تمد عَفَرَ لكك و جمیع ما سَأَنْتَ و الذعَاء بَغدها- گا له الله ربا و رب آباننا لول‎ 
له إنا الله الها واحداً و خن ل ترک لا وله الا اللة اند إذا لیا تخاس له الذي و لو کره الکافتوت-  إله إلا الله ده‎ 
00 ووه وَخذۂ کو ےو آ2 کی ےآ او‎ 


ره و رم الاب وخده فَ لَه التلكف و له العَمدٌ- و هو على 
نت لو الشماواتِ و اض و عفن قلک اند و نت كام الشتاوات تٍ وَالْأَرْض و مَنْ فيهنّ فلک المد و أ 
و وک ال و ان ارک عق و الْعَنَّهُ حقّ و الا عن الله لك لٹ 


ری 2 
و 


و پیک آ 
ِا رب تَا رت یا رَبْ اغْفْوْ لی مَا قَدَّمْتٌ و ما أَخََوْتٌ و مَا أ روز و 
مگ 


مک و آل محمد و اْفز لی و ازعفنی و نب عَلَی- نک أَنْتَ الاب الرَحِيمُ 
المتهجد. و البلدء و الإختيارء و الجنه(۲ی [جنه الأمان ] مرسلا: مثله. 


** | ترجمه آهشام از امام رضا عليه السلام روایت می کند که از ایشان در باره نماز جعفر عليه السلام پرسیدم. فرمود: چرا نماز 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را نمی خوانی؟ شايد ييامبر نماز جعفر را به جاى نياورده باشد و شايد جعفر هركز نماز رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم را نخوانده باشد. عرض کردم: آن را به من بياموز. فرمود: دو ركعت می خوانی و در هر ركعت 
سوره فاتحه و سوره انا انزلناه فى ليله القدر را پانزده بار قرائت می كنى. سپس ركوع می کنی و پانزده مرتبه آن سوره را قرائت 
می کت و چون برخاستی (کمرت زا کاملا- در حالت عمود قرار دادی) پانزده مرتبه آن سوره را قرائت می کئی و پانزده مرتبه 
هنگامی که به سجده رفتی و پانزده مرتبه هنگامی که سرت را از سجده برداشتی و پانزده مرتبه در سجده دوم و پانزده مرتبه 
پیش از اينكه برای ركعت دیگر برخیزی. سپس برای ركعت دوم بلند می‌ایستی و بر همان منوالی که در ركعت اول انجام 
دادی» عمل می کنی سپس نماز را به پایان می‌رسانی و بازمی گردی درحالی که ميان تو و خداوند متعال هیچ گناهی نیست 


مگر اينكه آن را برای تو آمرزیده باشد و هر آنچه که خواسته باشی به تو اعطا می‌شود. 


و این دعا را يس از نماز می‌خوانی: «معبودی جز خداوند نیست هم او که پرورد گار ما و پرورد گار پدران نخستین ماست. 
معبودی جز خداوند که معبود یگانه است وجود ندارد و ما همگی تسلیم اوئیم. معبودی جز خدا نیست. در حالی که عبادت 
خود را برای او پا کیزه و خالص نمودیم جز او را نمی پرستیم هر چند ناخوشایند کافران باشد. معبودی جز خداوند نیست یگانه 
یگانه یگانه است. به وعده خویش وفا نمود و بنده‌اش را يارى فرمود و سياه خويش را قوی گردانید و به تنهایی احزاب و 
گروه‌ها را نابود کرد. يس فرمانروایی و ستایش تنها از آن اوست و او بر هر چیز توانا است. پرورد گارا تو نور و روشنایی بخش 
آسمان‌ها و زمین و هر جه در آن هست. می باشی و تو برپادارنده آسمان‌ها و زمين و هر جه در آن هست. می‌باشی. يس حمد 
و ستایش مخصوص توست. تو حقی و وعده تو حق است و وفای تو حق است و بهشت حق و دوزخ حق است. پرورد گارا 
تسلیم تو شدم و به تو ایمان آوردم و بر تو توکل نمودم و به یاری تو مخاصمه می كنم و به نزد تو محا کمه می‌نمایم. ای 


پرورد گارم ای پرورد گارم ای پرورد گارم همه گناهان گذشته و آیندہ و پنهان و آشکار مرا ببخشای. تو خدای منی که جز تو 


خداوندی نيست. بر محمد و آل محمد درورد بفرست و مرا بیامرز و بر من رحم بنما و توبه مرا بيذير که تو توبەپذیر مھربانی.؛ 
-. جمال الاسبوع : - 


مصباح المتهتجد و بلد امین و اختيار و جنة الامان به صورت مرسل این حديث را ذكر کرده‌اند. -. مصباح المتھجد : ۲۰۱ 
البلد الامین : ۰۱۴۹ جن الامان : ۴۰۹ - 


کاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


هذه الصلاہ من المشهورات و أوردها الأصحاب فى كتبهم لکن العلامه و الشهيد و جماعه خصوها بيوم الجمعه و لعله لأن 
الشيخ ذكرها فی سياق أعماله و لا حجه فيه لأنه رہ أكثر ما أورده فى أعمال الجمعه لا اختصاص لها باليوم و إنما آوردها فيه 
لكونه أشرف الأوقات لایقاع الطاعات و لا يظهر من الروايه المتقدمه اختصاص فالأقوى استحباب الإتيان بها فى سائر الأوقات. 


ص: ۱۷۰ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲- ۲. مصباح المتهجد: ۲۰۱ البلد الأمين: ۱۴۹ء جنه الأمان: ۴۰۹. 


**#[ترجمه ]این نماز از جمله نمازهای مشهور است و اصحاب در کتاب‌هایشان آن را ذکر كردهاند. اما علامه و شهيد و 
گروهی دیگر آن را به روز جمعه اختصاص داده‌اند و شايد اینگونه باشد» زيرا شيخ در خلال اعمالش بیان کرده و حجتی در 
آن نیست زیرا شيخ رحمه الله بيشتر آنچه را در اعمال روز جمعه آورده است» اختصاص به آن روز ندارد و آن را در اعمال 
جمعه ذکر کرده به اين جهت که روز جمعه گرامی‌ترین اوقات برای انجام طاعات و عبادات است. و از روایت پیشین؛ 


| تر جمه | 
صلاه أمير المؤمنين عليه السلام 


«¥» 


22 


را ےہ معشد بن جیتری كز فك إن تہ ی الْحَنّاطٍ عَنْ آبی 
بعد بر عَنْ یی عبد الله عليه السلام قَال: مَنْ صلی اربع رَكعَاتٍ بمائئی ن مو فل هوَ الله أدٌ فى کل زکعه حفیین رل یل و 


یه و ین الله عر و جل دب عفر لَه (1). 


#*[تر جمه آمجالس صدوق: ابوبصیر از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر كه چهار ركعت نماز بخواند با 
دویست قل هُوَ الله اد در هر رکعتی پنجاه قلْ هو ال نماز را تمام نکند جز آنکه هر گناهی که ميان او و خداوند عر و جل 


دارد» آمرزیده شود. -. امالی صدوق : ۶۰ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


رت ا تسود مُحَمّد بن الْحَسَن عَنْ مُحَمّدٍ : بن امن الصفار تن الاس بن مَغزوفِ عَنْ مَِغذَانَ بن مثلم عَنْ عود الله بن 
4 ۱ ۷ ہو ور رر وہ ہہ 
َم يفل و یله و بهن الله عر و ججل ذَنْبٌ إلا عفر له (). 


نماز به جای آورد. و در هر ركعت پنجاه بار سوره قل ہُو اعد را بخواندہ (اين چنین شخصی) نماز را تمام نمی کند جز 
آنکه:هر كناف کهاسان اور عونت عر ونع دارہ آمرزنده شود نتب ٹرات الاصسال: ۷ط 


* | تر جمه | 


«f» 


2 


الْعيَاتْديٌ عَنْ هشام بْن مَالِم عَنْ أبى َد الله عليه السلام قَالَ: مَنْ صلی اربع رَكَعَاتٍ فی کل زکعه حمسي کہ قل هو الله أََد 
کات صَلاء فَاطِمَهَ علیها السلام و هی صَلاه الأوَابِينَ (۳). 


**| ترجمه |تفسير عیاشی: هشام بن سالم از امام صادق عليه السلام روایت کرده است که فرمود: هر کس چهار رکعت نماز 
بخواند و در هر ركعت ينجاه بار سوره اعلاص يعن «فل هو الله أخذة را بخواند. نماز حضرت فاطمه سلام الله علیها را خوانده 
و این همان نماز اوّابين (توبه کنند گان) است. -. تفسير العياشى ۲ : ۲۸۶ - 


#* | ترجمه ] 


بيان 


لا خلاف بیننا ظاهرا فى استحباب هذه الصلاه و نسبها الشيخ و جماعه إلى أمير المؤمنين عليه السلام و العلامه و جماعه إلى 
فاطمه عليها السلام و يظهر کلاهما من الأخبار و لا تنافى بينهما و بظهر كونها صلاه أمير المؤمنين عليه السلام من روايه المفضل 
بن عمر فى كيفيه نافله شهر رمضان و كونها صلاه فاطمه عليها السلام من هذه الروايه. 


وقال الصدوق رحمه الله فى الفقيه باب ثواب الصلاه التى يسميها الناس صلاه فاطمه و يسمونها أيضا صلاہ الأوابين ثم أورد 


ص: ۱۷۱ 


.۶۰ آمالی الصدوق:‎ .١ -١ 

۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۶۲ تحقيق الغفاری. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۲۸۶. 

۴- ۴. الفقیه ج ١‏ ص ۳۵۶. 


محمد بن الحسن بن الوليد رضی اللہ عنه يروى هذه الصلاه و ثوابھا الا أنه كان يقول إنى لا آعرفها بصلاه فاطمه علیها السلام و 
آما آهل کوفه فانهم یعرفونها بصلاه فاطمه علیها السلام انتهى و لا ثمره لهذا الکلام بعد شرعیه الصلاه و الصلاه المنسوبه إلى 
کل منهم منسوبه إلى جمیعهم. 


| تر جمه آظاهرا ميان ما در باره مستحب بودن اين نماز هیچ اختلاقی نیست و شيخ و گروهی از علماء آن را به امیرالمومنین 
عليه السلام نسبت داده‌اند و علامه و گروهی آن را به حضرت فاطمه علیها السلام نسبت داده‌اند. و این دو نظر از احادیث 
آشکار می گردد و منافاتی سپ بین آن‌ها نیست و اینکه نماز امیرالمومنین عليه السلام باشد از روایت مفضل بن عمر در باره 
چگونگی خواندن نماز نافله ماه رمضان آشکار می گردد و از این روایت (مذ کور) آشکار می گردد که نماز حضرت فاطمه 
علیها السلام است. 


صدوق رحمه الله در فقیه گوید: باب پاداش نمازی که مردم آن را نماز فاطمه علیها السلام می نامند و نيز آن را نماز اوّابین 


می‌نامند. سپس روایت ابن سنان را با سند صحیحی آورده است. - . فقیه ۱ ۵۶ - سپس 


روایت عیاشی را از کتابش با اسناد به هشام ذكر کرده است. و گفته است: و استاد ما محمد بن حسین بن ولید رضی الله عنه 
همین نماز و وابش را روایت می کرد با اين تفاوت که می فرمود: البته من اين نماز را به عنوان نماز فاطمه علیها السلام نمی.. 
شناسم و اما اهل کوفه این نماز را نماز فاطمه علیها السلام می‌دانند. پابان نقل قول. و ر پس از شرعیت نماز» سخن در این ع باره 


هیچ سودی ندارد و نماز منسوب به هر یک از آن‌ها به همه آنان نسبت داده میی‌شود. 
* | تر جمه | 


«A» 


اتل و العدال» رو عن الصّادِقٍ جغفر ین مد علیهما السلام RU‏ ملکم آزیع کات صَلاء مير 


7 
وم غيم 


امین عليه السلام وج من ذُنُوبه كيؤم وله هو فضدیث َوَائيجة يقرا فى کل رکه اعد موه و حَمْيدَينَ مره قل و الله 
اعد فا فرع منها قعا بهذا الدَّعَاءِ و هُوَ تیه عليه السلام مان مَنْ ا تبید مَعالمه شبعان من لا تلقص خَرَارنهُ شبعان من لا 
اضمخلال لحر یخان مَنْ لا بد ما عِْدَۂ شرجحان مَنْ لَا القطاع لمدّته شبعان مَنْ لا بشارک اعدا فى أمْره م‌بِعانَ مَنْ لا له 
3“ صفرل 2 من عفا عي السیگاتِ و لم باز بها ازعع عبد کت یالب الله فى فیدی آنا یدک با تیذا 
آنا عَدِدُك ین دنک : یا ره بک یا لَه کیک با اما : رَحْمَانَاة با غیااة یا غَايَئَاُ عه دک َو دک لا یل له یا مى 
رغبتاة یا مُجری الڈُم فى عُرُوقی عبد کے با سْاة با مالک ایا هُوَ ایا هُوَ ایا هُوَ يا ربا عد ک لا جيل لی و لاغنی بى عَنْ تفیتی 

و تی ها ضوا وم و ا جذ من أَصَایقۂ طعت تباب لداع عى و ضمحل کل تون علیآفردنی 00 


2 


لت بین ویک مدا الام ا لهیپیلیکه هدًا كان کل تکیت نک صَایع ہی و یت نتغرى كيف تقول لُعائی | ول نع 


ام تقول لا بان قلت لا فا وَيْلى تا وی با لی یا عولی یا غزلی یا عزلی یا رو ا2 تفوت با ذلی با ذلى با ذلى 


إلى قن و مق أو عند : مَنْ أو کیف أَوْمَا دا از ی ی من ء الجا و من اھر و من جود علق بفضله سق شی 


ئا 


ص: ۱۷۲ 


2 : 
مصباح الشیخ: ۲۰۲. 





تا ۶۲ لی يپب و الجاء لک قطوبى لی نا اليد ون مود فطوبی لی و أن الوم 
0 فون عا فقطت جا قد با اكه ا E‏ - نَا عمل لی ˆ ۷۰۰۶۷۶۰۷۰ ۰" 


2 


ییک و اس یر عند ک و یج ملک ای شین ء سواک أشألك به و بک و ب به ال و نو رف آشمانکک- لا شم ء لی َو 
داو أحد اغود علی منک یا کون یا مكو یا تن عرفیی لقم یا من نی بطاعیه با تن انی عن غص ينه و يا و وی 
مَس نول با مطلُوباً اه رت میک یی َو + ارا آدگ ور لتو آتی و E‏ 


م غص تی تی لكك رَاج فلا تخل بینی و ین ما وج یا حم لی نی من بین یی وین خلفی و مِنْ ققی و من تختی و ین 
ھک ی الم بش دی و بلق ی (1) و با لین عليهم السلام ال عا ضلوایک و راتک 


2 


وا 


2 


ھ0 و زیخ عَلينَا ین رفک س ضر اس ع ء قمدية- عم قَالَ 
عليه السلام مَنْ صلّی عذه الصّلَا و دَعَا بهذا الأعَاءٍ ال و غ ب بق بیکه و بین الله تغالی دنت نْب 
لله عالق الق بر من به الْمَؤْصُوفٍ بِغَير غَابَهِ موف بر تخدید الحم لله الع بير بيو و لا ضِدَّ له و ند له الحم له 
الى لا تقض ی عَرَانُ و لا بيد مَعَالِمَهُ کرد له الى لا له مه دیک الله الى لبس الهج و الْجَمَالَ و ترڈی بالّور و الْوَقَار 
یک الله اذى یری اکر اه فی الصا و ی مځ وفع الطیر فى لام دک الل اذى مو عکذا وا عکذا غیره شرمحانه شمان 


۳ 


مَنْ هُوَ يوم لا بام و ملک لا يضام و عَزِیر ابرم و بصیر ل 


o م2‎ 


غَفَرَ له دُعَاءٌ آحَرْ عقیها- الْحَمْدُ 


ص: ۱۷۳ 


ء ۶-۵ 


1 ب و ترمیغ لا کلف و مُختجبٍ لا ری و صَمَدٌ لا بطعم و حيٌ لَا موت الم ی أشألك باشمک ای أطفات به کل تور 


1 
3 
5 


2 
ع 0 


زکز نع ماک نمك دی حت ب وک یی لاب نا الت و ملک بر وعیک الہ مک 
ور امک ای لت پو آوز ججایک الو و اتالک يا الله امک لی تَضَغضَع به شکان سَعاؤانک و آزضک و اسر 

به عوشکک و تطوی په مراک و کل به أَرْضُّك و نیم به لاه با الله و أشألك باش جك الَّذى تقض ی به ما ما پلک 
شم و الک امک ای ُو ن ور و وڈ تع ور وم وق حل ور وم نمی + پو کل لمو ور على لور و 
ُو فی ثور الله يذ به الم و باشرجكك اموب علی جه نافیل وه لک الاشم ای خاش رافیل فی الشُور و 
شاک باش مک الْمَکَمُوب عَلَى علی راخ ه هضوا ازن اجان لک باش یک رک الاجر لوب فى كلو یکت 
اون فى یلم انیب دک على بط رہ الْمُكهَى تک به یا١‏ هو لک با اله بک و لک بانیمک الْمَكتُوب عَلَى 


سراق المُزائر و أَذعُ وک بِهَذْہِ الہ مَاءِ بأد ا - لا له لا نت کاک مبعانک نت اور الَا لبر اجيم و لقع 


۱ 
الکبیژ الْمتَالٍ بیغ الد اواتِ 09 ص- 0+018 ذا لا و ال کرا م یا ان ا ما و الور ائم فوس الله 
اقوس ایو ی ا یوت مد رالمور فد ور عق قَدٍ دِيم و سالک بور وجهک الِّی تجلیت به لهوتری على الل نجل 


کا و خر مُوسى ص مقا فَمتَنْتَ به علیه و أخيبتة مت بغ لت یک الاشم و شاک يا اله باش مک لدی کته علی عزشک و 


32 


ار پلک الاسم و الک يا له فوش با فوس باون و مالک پک قرس ب لهب ل ب ل أشألك پاش یک 
الى يَمْشِى به علی طَللٍ الْمَاء کے مْشِى به علی جدد اض یا الله 4 و أشألك به و باشمک 


ص: ۱۷۴ 


۱ 


27 57 مر 


نت تال فَتجت مانا أشألك 


o 


Oa 


1 


۱ 


اذى أجریت هالک مه الم ششک و فم رک و کتوت اشمك علیه و بأنک نا 


ی الله وناك مك اذى و سیک باشمکک اذى أَقَنْتَ ک به عوشکک و کویتیکک فی لا پاک ای به سم 
رخمتک غُضبک و باشمک الَّذِى عَلَقْتَ به ادوس و آشآلک باشمک و لک الم و منک السَلَامُ وَ باشمک ال وب فى 
کار الم و بایمک یا الله الطاهر الْمُطهّرِ دس لور الم فى الى اص فيه فیک به 0000 بت 


کم 


امير و سالک يا اله با مکہ اذى یی به فى الم و بی ہے نت ات 
باش مک ای کته عَلَى جک اب عه شک و شاک باشمک اْمکتُوب 53 َر الأول الأكبر لظم الّذی تہ و وض ی عَمَنْ 


راک یہ و تیب غو ولا توم سالک به ہدک الاسم و سالک بکل اشم و لک میب نبا زک فی راو نجل و 


۔ 22 


5 ê 


۳6 


و مه 


لور و اران و کل اشم و لک فی الوح المحضوظ و اتاک باشمک الّذِى أض رز عزفِ مه غلم ین الشتاوات و 
رين و الجبال وَ من کل سي ء > فة ما ام ار اك وت 


5 2 


و سالك بایمک الّذِى كان راک به الّذِى ده لین الکتاب مأك پبذلک الاشم أَذْعُو كو أشألك بهو وَأ 0 
كك یی تشاک ب عمة فریک ارت قرعم مرن پلک ما یی ملك نار 
حامل عوشکک و َا کیک إِلَا مَنْ مر تر و ی ین 


لار و بعق مد و آل مُعَمّدٍ صلوانک علیهم أَجْمَعِينَ و اقض حاجتی و امْنْنْ فی بالعففره و ال خمه و الق الان الطب 
یز ند و فد و می ی وب وی و ی و شون سے سر مش و نات 
الال غل حلي بغت علمه لد لله علی عفوه بغ قذرته اند لله لایر بشذرته علی کل قذره و يَقْدِرُ أ 


الخد لله اط این بالۇخمه 


86 


و 


ص: ۱۷۵ 


اند له الم ایب و ال اقو- و و علیغ پہذاتِ الشّدُور و اند له اي اي و قاسم الق اند لہ اي لما بی 
ل و رر با 
لا ُذ رکه الانصاژ و هُوَ بُذ رک الصا و هو اللَِيثُ الْحبیژ رل كان بل کل شین ء ول کل شین ٍ پلمه و مد کل شین ء 

بَصراً و عَلم کل شَئْ ٍ بير تلم اد لله الا القدوس- عع ذم فى سار نی اين کر ول 
يس بُح بحمد د و كن ل يَفَْهُونَ تَِْبحَهُم إِلھی عَلِمتٌ کل شین ن قرت کل می عاق كَدفك کل کی رو غت کے 
ی جلاک و جَلَالِ وک و عظیم مُلکک و تغظیم شرطانک و فيم یتک و روتک لك لاء بجمیع ا شی لکت أن 
گی به عیک من المَعامِد و اللا و لیس و اهليل بان مَنْ هُوَ دا ٿم ا یلو تبحانک مَنْ هو ائم لا بشهو ور کل ور و 
سر ےر تہ ہے ہہت ۓ الع و قد علقت کا 
جن ےر زا بوخ مه وم تي قن ل يضاتكه ها أخفق بادك و لک ا ال 

ت2 ام كك و ک کر ما أكبر عظعتک الهی اغغز لل دين ٠‏ مِنَ الْمؤْمِنِينَ و الْمُؤْمِنَاتِ و تجاوز عن الخاطیین فَإنهُمْ فص زوا و لمْ 
برا1 ا لک على 


۹ 


ين ام 


e‏ و آنک دَيّان يَوْم الدين و 


نيهم و لع یاو اتکلو علی نک غرم امین نا اخيرات نت ال 2 كل قن ي 
ریئا سَرِيعاً > عَنَانًا نک حير الا زقیق (۱). ۱ 


الار 
اغفر لى وَ لِوَالِدَىٌ و أَْلِى و إِخْوَانِى و ازرفْنی رقا وَاسِعاً یا هيا ا 


*[ترجمہ]مصباح المتهتجد -. مصباح الشيخ : ۲۰۲ - و جمال الاسبوع: از امام صادق جعفر بن محمد عليهما السلام روايت 
شده که فرمود: هر كس از شما چهار ركعت نماز اميرالمومنين عليه السلام را بخواند» همچون روزی كه از مادر متولد شده» از 
كناهانش بیرون می آید و نيازهايش برآورده می‌شود. در هر كعت یک بار سوره حمد و ينجاه بار سوره قل هوالله احد را 
قرائت می کنی. هنگامی نماز را به يايان برد با این دعا به دركاه خدا دعا می کند و این دعا تسبیح على عليه السلام بوده است: 
شیا مَنْ لَا تب معَالِمَهُ شربعان مَنْ لا تَنْقَصٌ راه بخان مَنْ لا اضمخلال لفخرو شربعان مَنْ لا ید ما عِنْدَهُ ڪان مَنْ ل 
القطاع لدت شخان من ا بشارک آعداً فی آثرو شبحان من لَا له عير 


متره است خدائی که نشانه هاى او تابود نگردد: منزه است شدائی که گنه هايش کاهش ثیابدء مزه است آنکه فخر .و 
مباهاتش نابودی ندارد» منزه است آنکه دارائیش تمام نشود» منزه است آنکه دورانش منقطع نگردد» منزه است آنکه هیچ 


کس را در کار خود شر کت ندهد. منزه است آنکه معبودی جز او نیست. 


و پس از آن دعا می کند و می گوید: «ای که در موارد بسیاری از گناهان دركذرد و بدان کیفری ندهد. رحم كن به بنده ات؛ 
ای الله ای الله خودم خودم» من بنده تو هستم ای آقايم» من بنده توأم كه پیش روی تو هستم» پرورد گاراء به حق خودت ای 
معبود من» و به حق کینونت و وجودت. ای آرزويم ای مهربانم» ای فریاد رسم ای منتهای خواسته‌ام» بنده توأم بنده توأم 
چاره ای ندارم ای منتهای اشتیاقم ای روان کننده خون در ركهايم» بنده توأم ای آقای من» ای مالک من ای او ای او ای او 
ای پرورد كارا بنده توأم چاره ای ندارم» و از جانب خویشتن بی نیاز نیستم» قدرت دفع زيان و جلب سودی برای خود ندارم» و 
كسى را ندارم كه به كارم آيد و كمكم کند. و اسباب تدبير كار از دستم بيرون رفته» و هرجه گمان داشتم تم از كفم رفته» دنیا 


تنها مرا به دركاه تو آورده و من در این جایگاہ در مقابل تو ايستاده ام.خدايا تو خود همه اينها را به خوبى مىدانى پس جه 


می‌خواهی با من انجام دهى؟ ای كاش می دانستم در پاسخ دعايم جه كوئى» آيا می گوئی: آری» يا می گوئی: نه؟ اگر بگوئی: 
نه» پس وای بر من وای بر من ای فریاد. ای فریاد» فریاد» وای از بدبختی‌ام» وای از بدبختی ام وای از بدبختی ‌امء وای از 
خواریم» وای از خواریم» وای از خواریم» به که؟ و از که؟ يا پیش که؟ يا چگونه؟ یا برای چه؟ يا به جه چیز روی اميد برم؟ و 
به که امیدوار شوم؟ و كيست که چون تو مرا از درگاهت برانی وی به فضل خویش بر من رو كندء ای گشاینده آمرزش. و 
اگر بگوئی: آری چنانچه گمان و اميد من همین است پس خوشا به حالم که من خوشبخت و سعادتمندم» خوشا به حالم كه 
من مورد ترحم و مهرم. ای رحم کننده» ای رف ای با عطوفت. ای با جبروت» ای مالک ای داد گر من کردار و عملی که 
به وسیله آن به حاجت و خواسته ام برسم ندارم» يس از تو به حق آن نامت که در مکنون غیبت قرار دادی و در نزد تو جایگیر 
شد و از خودت به جيز دیگری آن نام بیرون نیاید» از تو خواهم بدان نام و به خودت و بدان که آن بزرگ‌ترین و والاترین 
نام‌هایت است» چیزی برای من جز اين نیست. و هیچ كس نیست که نسبت به من سودمندتر از تو باشد.ای کینون(مبالغه در 
بودن و وجود است) ای مکنون(پوشیده) ای خدائی که خود را به من شناساند» ای که مرا به فرمانبرداری خود دستور داد ای 
که مرا از نافرمانیش بازداشت» ای که او را می‌خوانند» ای که از او درخواست کنند» ای که همه جویای اویند» خدایا آن 
سفارشی را که بدان مرا سفارش کردی من يشت سر انداختم وفرمانبرداریت نکردم و اگر در آن دستوری که به من داده 
بودی فرمانبرداریت کرده بودم تو مرا در مورد آنچه بخاطرش به درگاهت برخاستم کفایت می کردی » و من با همه نافرمانی‌ام 
به تو امیدوارم» يس ای خدا ميان من و امیدی که دارم مانعی ایجاد مکن» ای کسی که به من رحم می کنی مرا از جلو و عقب 


و بالا و از پایین و از جهتی که مرا احاطه می کند» پناهم ده . 


پرورد گارا به حق محمد سرورم و على ولی‌ام و امامان هدایتگر علیهم السلام» صلوات و رأفت و رحمت خود را بر ما قرار بده 
و از روزی‌ایت بر ما گشایش ده و بدهی و همه نیازهایمان را برطرف بنما. ای الله ای الله ای الله همانا تو بر هر چیزی توانا 


هستی .) 


سپس امام عليه السلام فرمود: هر كس اين نماز را بخواند و با این دعاء دعا کند» نماز را تمام می کند درحالی که گناهی ميان 


او و خداوند متعال نمی‌ماند مگر اينكه آن را برای او بیامرزد. 


دعای دیگر پس از آن: «ستایش خدائی را که بی رنج و تعب موجودات را خلق کرد و وصف او حد و نهایتی ندارد و معروفی 
به انتها است. ستایش خدایی را که زنده است و شبیهی ندارد و هیچ ضدّ و همتایی ندارد. ستایش خدایی را كه گنجینه‌هایش 
پایان نمی پذیرد و نشانه‌هایش نابود نمی گردد. ستایش خدایی را كه هیچ معبودی با او نیست. آن خدایی است که لباس 
بهجت و زیبایی بر تن کرده و جامه نور و وقار بر تن پوشیده است. آن خدایی که اثر پای مورچه را بر سنگ صاف می‌بیند و 
چگونگی پرواز پرنده را در هوا می‌داند. او خداوندی است که اين چنین است و کسی چون او نمی‌باشد. پاک و منزه است 
پاک و منزه است خداوندی که پاینده‌ای است که به خواب نمی‌رود و پادشاهی است مورد ستم قرار نمی كيرد و عزیزی است 
که سوء قصد نمی‌شود و بینایی است که تردید به دل راہ نمی دھد و شنوایی است که به تکلف نمی‌افتد و درپرده‌ای است که 


دیده نمی شود و بی نیازی است که طعام داده نمی شود و زنده‌ای است که نمی میرد. 


پرورد گارا من با آن نامت که با آن هر نوری را فرونشاندی و آن زنده‌ای است که آفریدی از تو می‌خواهم و با اسمى كه با 


آن عرشت را كه کسی جز تو نمی داند آن چیست. آفریدی از تو مسألت دارم و با نور وجه بزرگت از تو مسألت دارم و با نور 
اسمت كه با آن نور» حجاب نورانىات را آفریدی, از تو مسالت دارم. ا ای گت سکاق ااا و 
فروتن آن شده و عرش تو بدان استقرار يافته و آسمانت بدان در هم پیچیدہ شده و زمینت بدان دكركون یافتهءو قیامت با آن 
بر پا شود ای الله و از تو می خواهم به حق اسمت که با آن هر جه بخواهی روا می کنی با آن اسم از تو مسألت دارم. و به حق 
اسم تو که نور از نور» و نور با نور» و نور بر بالای هر نوری» و نوری که هر ظلمتی را نورانی می کند و نوری که بر هر نور 
است و نور در نور است که ای الله با آن ظلمت و تاریکی از بين می رود از تو مسألت دارم. و با اسمی که بر پیشانی اسرافیل 
نوشته شده و با نیروی آن اسمی که اسرافیل در صور می دمد از تو مسألت دارم و با اسمی که بر دست رضوان خزانه‌دار بهشت 
نوشته شد از تو مسألت دارم و با اسم پاک مطهری که در کنه حجابت که در عالم غيب در نزد شود بر سدرة المنتهی ثبت 


شده» از تو ا لت دارم. 


خداوندا با آن اسم‌ها از تو مسألت دارم و ای الله با تو از تو مسألت دارم و با آن اسمت که بر سراپرده محرم خانه‌ی رازهایت 
نوشته شده است از تو خواستارم. و با این اسم‌ها از تو مسالت دارم به اينكه حمد و ستايش مخصوص توست هیچ معبودی جز 
تو نیست پاک و منزهی پاک و منزهی. تو نور کامل» نیک و کار و مهربانی» و باز گرداننده بز رگ متعالی» پدید آورنده آسمان‌ها 
و زمینی و نور و قوام آسمان‌ها و زمين هستی؛ ای صاحب بزرگی و کرامت ای بسیار مهربان و ای بسیار نعمت بخش. ای نور 
نور ای پایندہ ای قدوس ای الله قدوس و پایندہ و زنده‌ای که نمی میرد و تدبیر کننده اموری» تک و بی‌همتایی حقّ و ازلی 


و با نور ذاتت که با آن برای موسی بر روی كوه تجلی یافتی» و كوه را ریز ريز ساختی و موسی بیهوش بر زمين افتاد. يس با 
آن بر او منت نهادی و يس از مرگ با آن اسم او را زنده کردی. و ای الله با آن اسمت که بر روى عرشت نگاشتی و با این 
اسم استقرار یافت از تو مسألت دارم. و ای اللہ ای قدوس ای قدوس ای قدوس ای قدوس از تو مسألت دارم و به حق اينكه تو 
پاک و قدوس هستی ای الله ای الله ای الله از تو مسألت دارم و با آن نامت که با آن بر روی آب روند و با آن نامت که بدان بر 
روی زمين سخت حرکت کنند از تو مسألت دارم و با آن از تو مسألت دارم و با آن نامت که فلكك را با آن به جریان انداختی 
پس آن را نشانه‌های خورشید و ماھت قرار دادی و نامت را بر آن ثبت نمودی به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست و از تو 


و با آن نامت که بدان عرش و کرسی خود را بر هوا برپا کردی و با آن نامت که بدان رحمت تو بر خشمت پیشی گرفته است 
و با آن نامت که فردوس را با آن آفریدی از تو مسألت دارم. و با نامت و به اينكه تو سلام و سلامتی و سلام و سلامتی و 
آرامش به واسطه توست و با آن نامت که در سرای آرامش و سلامتی ثبت شده از تو مسألت درام و با آن نام پاک مطهر 
مقدس نور بركزيده که آن برای خود بركزيدىء ای الله با آن ای پرورد گار از تو مسألت دارم و با نو ذات نورانی‌ات از تو 
مسألت دارم. و ای الله با آن نامت که بدان در تایکی راہ روند و در برج‌های آسمانی راہ روند از تو مسألت دارم. و ای 
خداوندی که چیزی شبیه او نیست از تو مسألت دارم با آن نامت که بر پرده عرشت نوشتی از تو مسألت دارم و با آن نام ثبت 
شده عزیز گرامی يز ركف که دوستش داری و از کسی که با آن به درگاه تو دعا می کند» خشنود می‌شوی و دعایش را اجابت 


می کنی و درخواست کننده‌ای که با آن اسم از تو درخواست می کند را محروم نمی کنی از تو مسألت دارم. 


و با هر اسمی پاک و مبارک که برای توست و در تورات و انجیل و زبور و قرآن است و با همه آن نام‌هایت که در لوح 
محفوظ است از تو مسألت دارم. و با آن نامت که کوچکترین حرف آن از آسمان‌ها و زمین و کوه‌ها و از هر چیزی که 
آفریدی بز رگ‌تر است. از تو مسألت دارم. و با هر اسمی که از علمت برای خود ب رگزیدی و در علم غيب در نزد خود نگاه 
داشتی از تو مسألت دارم و با آن نامت از تو مسألت دارم که کسی که دانشی از کتاب الهی نزد او بودہ تو را با آن فراخواند. و 
تو دعایش را اجابت کردی» من با آن اسم تو را می‌خوانم و از تو مسألت دارم. و با آن نامت از تو مسألت دارم که حاملان 
عرشت تو را با آن خواندند يس قدم‌هایشان استوار شد و عرشت را بر آنان حمل نمودی. و با آن اسم ای خداوند که نه 


فرشته مقربی و نه هیچ یک از حاملان عرشت و نه حاملان کرسیت آن را نمی داند مگر کسانی که از آن باخبرشان ساختی. 


و با اسمی که محمد و خاندان پاک و مطهر و برگزیده‌اش با آن تو را خوانده‌اند و به حقّ محمد و آل محمد که درود خداوند 
بر همه آنان باد» از تو مسألت دارم. و حاجتم را ب رآورده ساز و با آمرزش و رحمت و روزی حلال پاک فراخ و سلامتی و 


عافیت و تندرستی در دورنم و در دين و خانواده و مال و فرزند و دوستان و طایفه‌ام بر من منت بنه که تو بر هر چیز توانایی. 


سا مخصوصض عداوند است نراق بر دباری او پس از غلمتن و سانش مخصوص خداوند. اسك یرای غفو و گذشت او سن 
از قدرتش. ستایش مخصوص خداوندی است که با قدرت خويش بر هر قدرتی جيره شد و کسی به قدرت او نمی رسد. 
سپاس و ستایش برای خداوندی است که دو دست خود را به رحمت گشاده است و ستایش برای خداوندی که دانا بر نهان و 
آشکار است و او به راز دل‌ها داناست. ستایش برای خداوندی است که آفریننده مخلوقات و تقسیم کننده روزی‌ها است. 
ستایش برای خداوندی که آفریننده هر چیزی است که دیده می‌شود. ستایش برای خداوندی که دانا بر رازهای نهانی است. 
سپاس و ستایش برای خداوند با همه حمد و سپاس‌ها. سپاس برای خداوند به جهت همه نعمت‌هایش. سپاس برای خداوند بر 
همه بلایای که با قدرت خویش بر مخلوقات وارد می کند. دید گان او را درنمی یابند و اوست که دید گان را درمی یابد» و او 
لطیف ۲ گاه است. 


خداوند اول است و قبل از هر چیز وجود داشته و با علم خویش بر همه جيز علم بيدا کرده و بینش او بر هر چیز نفوذ دارد و هر 
چیزی را بی آنکه بیاموزد. دانسته است. سياس برای خداوند معبود قدوس که هر آنچه در آسمان‌ها و زمین است با ميل خود و 


بدون اکراه برای او تسبیح می گویند و هر چیز در حال ستايش» تسبیح او می گویند و اما آنان تسبیحشان را درنمی‌یابند. 


پرورد گارا بر هر چیزی علم پیدا کردی و هر چیزی را مقدر نمودی و هر چیزی را هدایت فرمودی و هر چیزی را به بزرگی‌ات 
و بزرگی ذات خود و بزرگی پادشاهیت و بز رگداشت سلطنتت و ديرينه بودن ازلیت و ربوبیت خود فرا خواندی. ثنا و ستایش 
مخصوص تو است با همه حمد و ستایش و تقدیس و تسبیح‌هایی که شایسته است با آن ستایش شوی. پاک و منزه است 
خداوندی که دائم است و سر گرم نمی‌شود. پاک و منزهی ای خداوندی که قائم است و اشتباه نمی کند. نور و روشنایی بخش 
هر نوری است و راهنما و هدایتگر هر چیزی است. پاک و منزه است خداوند اهل کبریاء و اهل بزرگی و ستایش نیکو. برتر و 
مقدس شدی ای پرورد گارم يس بر کرسی عزت استواء یافتی و بر آنچه زیر خاک است و آنچه بالای خاک و آنچه بر خاک 
است و آنچه از خاک بیرون می ‌آید علم يبدا کردی و چیزی از علم و دانش تو خارج نمی‌شود. پاک و منزه هستىء بلاد و 


امتحان تو برای مخلوقات جه خوب است و ستایش مخصوص توست و چه آشکار است نعمت‌های تو و شکر و سياس برای 


توست و چه بز رگ است عظمت تو. 


پرورد كارا گناهکاران را از مردان و زنان مومن بیامرز و از خطاکاران د رگذر زیرا آنان کوتاهی کردند و ندانستند و برای تو 
بر خود عهد بستند اما وفا نکردند و بر این اعتماد کردند که تو بخشنده‌ترین بخشندگان و گشاینده خوبی‌ها و پرورد گار هر 
آنچه در زمین و آسمان‌ها هستی و به اينكه قينا تو تو داد گر روز قیامتی. و من و يدر و مادرم و خانواده‌ام و برادرانم را بیامرز 
و روزی فراوان و پاک و گوارا و لذت بخش و سریع و حلال به من عطا كن که تو بهترین روزی‌دهند گانی.» -. جمال 


الاسبوع 


بد > | ترجمه ] 
بيان 


من لا تبيد أى لا تهلكك و لا تفنى معالمه أى ما يعلم به وجوده و سائر كمالاته أى مع وجود المخلوقين و المستدلين مع أن بعد 
فناء الخلق كفى ذاته لذلكك أو المراد بالمعالم ما يعلم به الأمور و هو ذاته تعالى عبدكك بالرفع أى أنا 


ص: ۱۷۶ 


کب حمال الأسبوع: 


عبد کک أو بالنصب أى ارحمه و المصانعه الرشوه. 


و قال الجوهری شعرت بالشی ء بالفتح آشعر به شعرا أى فطنت له و منه قولهم لیت شعرى أى ليتنى علمت و قال العول و العوله 
رفع الصوت بالبكاء و قال القسط العدل تقول منه أقسط الرجل فهو مقسط. 


لا عمل لی مع نجاح حاجتى أى لا أستطيع عملا يصير سببا لنجاح حاجتى أو بعد نجاحها لا عمل لی يكون شكرا له و الكينونه 
مصدر بمعنى الكون و الكينون لعله مبالغه فى الكائن بغير غايه أى لوصفه أو لوجوده و كمالاته بغير تحديد لكنهه أو بالحدود 
الجسمانيه و اللبس و التردى بمعنى الارتداء كنايتان عن اللزوم و الاختصاص و البهجه الحسن كالجمال و الصفا الحجر الصلب و 
وقع الطير سقوطه على شى ء و المعنى يعلم وقوع الطير فى الهواء قبل وقوعه أين بقع أو يعلم وقوع الطير الذى يكون فى الهواء 
أو المراد وقوعه على الأشجار فإنها فى الهواء أو المراد بالوقوع الحصول مجازا أى يعلم موضعه فيه. 


و سميع لا يتكلف أى عالم بالمسموعات من غير تكلف استماع و أعمال جارحه أو لا يتكلف علم الأشياء بأن يدعيه و لم يكن 


عالما و محتجب لا يرى أى ليس محتجبا بحجاب يمكن رؤيته بعد رفعه. 


قوله عليه السلام و هو حى يمكن أن يكون المراد بالاسم هنا روح الرسول صلی الله عليه و آله و تطوى به سماؤكك أى فی 
القيامه و فى القاموس مشى على طلل الماء على ظهره و فى النسخ بالظاء المعجمه المضمومه جمع ظله و هى الغاشيه و أول 
سحابه تظل و ما أظلكك من شجر و غيره و كأنه هنا على التشبيه و الاستعاره و الأول أظهر و الجدد بالتحریک وجه الأرض فی 
أبراج السماء أى بروجها و طرقها البينه لأهلها فإن البرج بالتحريكك المضى ء البين المعلوم و لا يبعد أن يكون فى الأصل بالحاء 
المهمله جمع براح و هو المكان المتسع لا زرع بها و لا شجر بذلك الاسم تا کید لما سبق. 


ثم اعلم أن ما ورد فى هذا الدعاء من نسبه الخلق و سائر الأمور إلى الأسماء 


ص: ۷۷ 


مما يدل على أن لها تأثیرات فى العالم و قد کتب آهل علم الحروف فی ذلك کتبا يصعب فهمها على آکثر العقول و یمکن أن 
يراد بالأسماء مدلولاتها من صفاته تعالی أو آنوار النبی و الأئمه عليهم السلام كما ورد آنهم آسماء الله الحسنی و الله يعلم 


#*[ترجمه |«من لا تبید» یعنی هلاک و نابود نمی‌شود. «معالمه) یعنی آنچه که وجود و دیگر کمالاتش بدان شناخته می‌شود 
یعنی با وجود مخلوقات و دلالت کنند گان به علاوه اينکه يس از نابودی مخلوقات ذات خود برای آن کفایت می کند. يا 


اینکه مقصود از معالم چیزی است که امور بدان شناخته می‌شود و آن ذات متعال خداوند است. «عبد ک» با اعراب رفع یعنی 


من بنده تو هستم يا با اعراب نصب یعنی به بنده‌ات رحم كن و «المصانعه» به معنای رشوه است. 


جوهری گوید: شعرت بالشیء با فتحه اشعر به شعراً یعنی نسبت بدان هشیار و آگاه شدم. و از همان كلمه عبارت آنان است که 
گویند: «ليت شعری» یعنی كاش می‌دانستم. و گوید: «العول و العولة» یعنی بلند كردن صدا با گریه. و گوید: «القسط» به معنای 
عدل و داد است و از همان کلمه «اقسط الرجل فهو مقسط» است یعنی مرد عدالت پیشه کرد يس او عادل است. 


الا عمل لی مع نجاح حاجتی» یعنی نمی‌توانم عملی انجام دهم که سبب موفقیت و برآورده شدن حاجتم شود. یا اينكه پس از 
برآوردہ شدن حاجتم عملی ندارم که شکر و سپاس برای آن باشد. «الکینونة» مصدر به معنای کون (وجود داشتن) است و 
«الکینون» شاید مبالغه برای «الکائن» باشد. «بغیر غایڈ؛ يعنى برای وصفش يا برای وجود و کمالاتش پایانی نیست. «بغیر تحدید) 
برای کنه ذاتش يا با حد و مرزهای جسمانی. و «اللبس و الترذی» به معنای پوشیدن است که هر دو کنایه از لازم شدن و 
اختصاص يافتن است. «البهجة» نیکویی است مانند زیبایی. «الصفا» سنگ سخت است. «وقع الطیر» به معنای افتادن پرنده بر 
چیزی است و معنایش اینگونه است: پرواز پرنده را در هوا پیش از اينكه جایی بیفتدء می‌داند. يا اينكه افتادن پرنده‌ای را که در 
هوا است می‌داند يا اينكه مقصود افتادن پرنده بر درختان باشد زیرا آن در هوا هست» يا مقصود از وقوع» به صورت مجازی 


حصول باشد یعنی موضع و مکان پرنده را می‌داند. 


«سمیع لا یتکلف» یعنی دانای بر شنیده‌هاست بدون آنکه در شنیدن دچار تکلف و زحمت شود و عضوی را به کار ببندد. يا 
اینکه علم اشیاء را سخت و متکلف نمی کند به اينكه (علم اشیاء) ادعا کند و او عالم بر آن نباشد. «محتجب لا يرى» یعنی با 


پرده‌ای که بتوان يس از برداشتن آن» او را مشاهده کرد ينهان نشده است. 


فرموده امام عليه السلام «و هو حىّ» ممکن است در اينجا مقصود از اسم روح رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم باشد. 
«تطوى به سماؤك» يعنى در قيامت آسمان درهم پیچیدہ شود. و در قاموس آمده كه «مشى على طلل الماء» يعنى بر روى آب 
راه رفت. و در برخى نسخه‌ها با ظاء نقطه دار و با ضمه ذكر شده كه جمع «ظلة» به معناى سايهبان و پوشش؛ و اولين ابری است 
كه سايه می افکند و آنجه از درخت و غير آن كه بر تو سايه مىاندازد. و كويى در اينجا به صورت تشبيه و استعاره بيان شده 
است و معناى اول آشكارتر است. «الجدّد» با حروف متحركك يعنى سطح زمين. افی أبراج السماء» يعنى برجها و راه‌های 
آشکار آسمان برای اهل آن» چرا كه «البرج» با راء متحركك به معناى شىء نورانى و روشن و آشکار است. و بعيد نيست که 
در اصل با حاء بی نقطه جمع كلمه «براح» باشد و آن مكان فراخى است كه هيج كشت و درختى در آن نباشد. «بذلک الاسم؛ 


تاكيدى است برای آنچه پیش از آن ذكر شده است. 


سپس بدان آنچه در این دعا در باره نسبت دادن آفرينش و دیگر امور به نام‌های خداوند. وارد شده از جمله مواردى است که 
بیانگر این می‌باشد که این نام‌ها در عالم بازتاب و تاثیراتی دارد و عالمان به حروف در ار بن باره کتاب‌هایی به نگارش 
درآورده‌اند که فهمیدن آن برای بیشتر (صاحبان) خرد مشکل است و ممکن است مقصود از نام‌هاء معنا و محتوای آنها باشد 
که شامل صفات خداوند متعال يا انوار پیامبر و امامان علیهم السلام می شود همانطور که وارد شده آنان نام‌های نیکوی 


خداوند هستند و خداوند بر رازهاى يبجيده و حجت‌هایش آگاہ است: 
* | ترجمه | 


«$» 


به أنْ 


اجره و الما لال لاه آخری لعَلىٌ عليه السلام نص لی َژم امه تول مات 1۳ قول عند وضونک بشم اه شیم 


شرف الْأَشِمَاءٍ بشم الله الاجر من فى اض و السا ا 
اماو کل شع ء عق ال لله ا یآ لی بایان قیاق نی ا لی کی فى تافو و 
فى عاقبه آفری و جمیعه و آرنی ل یی یب فى اھاچلو السو ايخ لی واب لباب ون جنک با جع الا 


- 


ےہ 
11 


اض إِلَى الْمَسْجِدٍ و قل جين نله قبل أن تشتفیح الا یله مَنْ فى الماواتِ و اض کل یوم و فی سَأنِ- له اجعل 

ین انی نان حاجتی و افض فی اک لی حاجبى و حاجتى یک الهم الق من ارو أن فب على , بو هك الكريم - تم 

جعل راحتیک با لی السَمَاء وق - الله كبر الله أكبر الله أكبر مق سا ما مر لد له اذى لم يد وا دا و لع يكز ؟ 

شریک فى ملک وَلَمْ يكن ا 4 لیب ال وک تكبيراً | الله أك اَل الكبرياء و الم و لاء و لیس و امد و لا 

إا الله لآ َم یذ وم بوذ و لع یکن له که لله ادر له فی ای بل مُخلصاً ول و باه ال 

یم وذ مِنَ الشَيطانٍالوَجيم- ےو اف اک آزض و من تاهما بالأرى و اک و لفات و ديك الَفْسِ و 
4 أعَد 


ف ال کته وی الد لله وك العالمیق و كل هوا 


7 


5 


| 
ص: ۱۷۸ 


و الم تل الشجية و إن آخبیت پیر یک من الْقْآنِ ِا تشر و افوأ فی لاه شوزة يس و فى الله حم دُحَانِ و فی الزَابِقہ 
ارک الّذی یبد ده "0+0 ن یت بير دک من الْقَوَآنِ فعرا تیم مله ادا فض یت الْقرَاءَه فى کته الْأَوْلَى كَمّلْ بل أَنْ 


2 


۳ 
2 5 ر 


تس الت رہ دس عقوه بر - ا إل إل الله لَه و الله كبر و الحم نله و سْتِحَانَ له و بیو و تبارک الله و تَعَالَى ال ما شَاء 
الله ا حول و لا فو إلا با الله و ناملا وَلَا مَنْجَى من له اه س بِححانَ الله و الله أ كر E‏ و رل 
وا 5 ات وى ایا قافا اما کات- ثم افع یک جیال منكبيك ثم كبز و اذكغ و دز سس 

ےہ ےد وت ےت تم ازغ راک ین 

سبجو دك فل و نت جالس عضرا ثم انر جد التق قل فی شجودکه عفر م الهش إِلَى الاه َل قبل أن تفر را تم تفعل 
كت ا تفت فی اول تقول - الله رل کب الله بر بقل اكلام اَل و لیکن تشک فی الوكين وی و لین و 
ول بشم اللہ الم ای وَجَهْتُ |لیک بص اتی مخلِصاً لک لا شریک لک شبعانک و بعن دک کلب اون بک اقحات و 
الصَاه ةلله الهم جع ص كاه طاجرة + من ایام و اجعلها 5 گان عندک و هلها من با ولج ا الليع صل علی فعقد و 
آل مُمّد و عَلَى جمیع نانک و اض ض مدا و آل مُحَمّدٍ من صلواتک بأفْضلها و سل علی ملائِکیک این و اش 
جبرئیل و میکانیل و ٍشرافیل من امک با صل علی عباد ک الصَّالِحِينَ و احص ص أولياء ک المخلصدین من س لامک 
دوه و بارک علیهم و 


علی و لی وای مھم و علی الْمؤمِنينَ- ثم صم وف بعد اشنلم- الم ائیآشهذک و کنی بک هيدا و هد آلک أنت 


0 أَنْ زشولک تققد صلی اه علیه و آله تق وان لین انق شرغت له دن و أَن 


ص: ۱۷۹ 


اكات الّذی ا رت علیه إمَامى و أَشْهَّدُ أن فک عق و أنَّ قضاء ش ی و ان عطاء كف غدل و أن کک ی و أن تاک ی 


3 


و اک میت الأختواء و تخبی موی و اک ك تبعت مَنْ فی الْقبُور و لكك جايح الاس لیم لاب فيه- مت 
آنک تخت ابید الهم ای آشهذک و کی بک د هيدا فا شڈ لی با وب فک آنت انیم علي لا غير و ات لاف 
له کی جک تیم الصالک ات الم اغفر لی مغر عَژما ا اور لى دبا و لا أَرنَه e‏ 


2 


وی بردها دا الهم و نی مُردَى ا آضل بغ کو انها اق با مت رس نز و لا تغل حا علق و ازژفنی 
لالا مبلغاً و نی به وب علي با الل با ال با له با رخمان با رجیم انی و ازخفنی مِنَ الا و انی لما اغتلف فيه ین 


لق بذک الک تھی من تاه ای مدراط كيم و اغصقبی بایان الچیم و أب مُححمّداً صلی الله عليه و آله نی 
نَج کثيرة یب مار که و عَلاماً آمِينَ آمین رب الْعَالْمِينَ (۱). 


٭ ترجمه آمصباح المتهجد -. مصباح المتهجد : ۲۰۷ - جمال الاسبوع: نماز دیگری برای حضرت على عليه السلام در روز 
جمعه به جای آورده می‌شود. اولین چیزی که با آن آغاز می کنی این است که در هنكام گرفتن وضو می‌گویی: «به نام خدا به 
نام خدا به نام خدا بهترین نام‌ها و گرامی‌ترین نام‌ها و والاترین نام‌ها. به نام خداوندی که بر هر آنکه در زمين و آسمان است 
چیرہ شده است. ستایش مخصوص خداوندی است که هر چیز زنده‌ای را از آب يديد آورد. ستایش مخصوص خداوندی 
است که دل مرا با ایمان زنده کرد و اسلام را به من روزی بخشید. پرورد كارا توبه مرا پپذیر و مرا پاک گردان و برای من در 
عافیت و تندرستی؛ و نیز در پایان کارم و در تمام امورم نیک مقرر فرما و هر جه را در آینده نزدیک و دور دوست دارم همه 


را به من بنمایان و درهای خیرات را از نزد خویش به رویم بگشای ای شنوای دعا.» 


سپس به سمت مسجد برو و زمانی که وارد مسجد شدی پیش از اينكه نماز را شروع کنی» اين دعا را بخوان: «از او درخواست 
حاحت کد هر که دو آسمانها و رع اٹہ وهر وزی ار در کار اس دابا بش چجاگاہحاجٹ مرا در زمره کار 
خودت قرار ده و در کار خود حاجت مرا روا فرماء و حاجت من به درگاه تو خدایا آزادی از آتش دوزخ است و دیگر اينكه 


با ذات گرامی و بخشنده‌ات به من روی آوری.) 


سيس دو کت دست خود را زو به آسمان بگیر و این دعا را بخوان: بدا بزركتر اسثه خدا بز ركتر استه» خدا بزرگتر اسٹ: 
منزه و بزرككء و با وقار و عظمت. ستایش خدائی را که فرزندی نگرفته» و کسی در سلطنت شريكك او نیست: و خواری‌ای 
ندارد تا نیازمند باون باشد و به نحو کامل او را بز رگ شمان خدا بزرگتر است. (خدای) شایسته بزرگی و ستایش و ناء و 
تنزیه و شکوه و معبودی نیست جز خداء و خدا بزرگتر است» که نزاده و نه زائیده شده و همتائی برایش نیست خدا بز رگتر 
است» شریکی برای او در این بز رگ شماری نیست بلکه از روی اخلاص می گویم» و به خدای والای بز رگ پناه برم از شیطان 


رانده شده. 


آنگاه هر دو پای خود را بر زمين محکم كن و به یکدیگر بچسبان و مواظب باش كه توجه داشته باشی و به خود مشغول 
نگردی» و شروع به نماز كن» در ركعت اول حمد و قل هو الله و الم تنزیل سجده. را بخوان و اگر خواستی سوره های دیگر 
بخوانی عیبی ندارد هر جه توانستی بخوان» و در ركعت دوم يس از حمد سوره یس و در ركعت سوم حم دخان» و در ركعت 


چهارم سوره تبارككء و سوره های دیگر نيز جز این‌ها خواستی بخوان. 


و چون در ركعت اول از سوره فارغ شدى همچنان که ایستادہ ای پیش از رکوع پانزده بار بگو: «معبودی نيست جز خدا و خدا 
بزركتر است. و منزه است خدا و به ستايش او مشغولم» و بز رگ است خدا و برتر آنچه خدا خواهد» جنبش و نیروئی نیست 
جز به اختیار خداء پناهگاه و رهائی بخشی نیست از خدا جز بسوی خودش, منزه است خداء و خدا بزر گنر است. و معبودی 
نیست جز خداء و خدا بز رگتر است. و معبودی نیست جز خدا به شماره زوج و فرد» و ریگها و قطرات (باران) و به شماره 
کلمات کامل و پاک و مبارک پرورد گارم.» 


آنگاه دست‌های خود را تا مقابل شانه هایت بلند کن و تكبير بگو سپس به ركوع برو و همین ذکر را ده بار در ركوع بكو 
آنگاه سر از رکوع بردار و ده بار بگو» سپس تکبیر گفته به سجده برو و ده بار در سجده اين دعا را بگوء آنگاه سر از سجده 
بردار و ده بار بگو» سپس به سجده دوم برو و ده بار بگو سپس برخیز و پیش از قرائت ده بار دعا را بگو. آنگاه همانند آنچه را 
دزار كفك اول ما زتعمل ودی سكاف انرم کو 200 كد الله اكه الله | اش کا ا کد ور کار اعت 


خدا بزركك تر است. مانند دعاى اول. 


و بايد در هر دو ركعت تشهد بخوانی» و بگو: «به نام خداء خدايا به دركاه تو رو كنم با اين نمازم از روى اخلاص برای تو» 
شريكى برای تو نيستء منزهى تو و به ستايشت مشغولم» دروغ گفتند آنان كه برای تو شريكى كرفتند» و هر تحيت و نمازی از 
آن خدا است. خدايا اين نماز را نمازى ياك از رياء و خود نمائى قرارش ده و آن را نمازی ياكيزه برای من در پیش خود 
ذخيره فرماء و آن را از من بيذير» ای ياور مؤمنان» خدايا درود فرست بر محمد و خاندان محمد و بر همه ييامبرانت» و محمد و 
خاندان محمد را مخصوص گردان به برترين درودهاء و بر فرشتگان مقربت سلام بفرست. و جبرائيل و ميكائيل و اسرافيل را از 
سلام خود به فزاينده ترين سلامها مخصوص گردان. سپس سلام بفرست بر بند گان شايسته ات» و دوستان مخلص خود را از 
سلام خود به بادوامترين سلامها مخصوص گردان» و بر ايشان و همراه با آن‌ها بر من و بر يدر و مادرم و بر همه مؤمنان بركت 


).٥٥د‎ 


آنگاه سلام نماز را دادہ و پس از سلام بگو: «خدایا من تو را گواه كيرم و گواهی تو بس است» من گواهی دهم که براستی 
قق مج گار مس اھ ما لے امس اسب ہر اس سانا اوس ات داشرا انت 
داشتی همان دين من است» و همان كتابى که بر او نازل گشته راهبر و پیشوای من است. و گواهی دهم که گفته ات حقء و 
حکمت عق عطاء تو عدل و بهشتت حق و آتش دوزخت حق است. و همانا تو زندگان را می‌میرانی و مرد كان را زنده 
گردانی» و هر که در گور است را برانگیزی» و همانا تو مردم را برای روزی که شکی در آن نیست» گرد می آوری و هیچ 
یک از آنان را به جای نگذاری» و تو خلف وعده نمی کنی. 


خدایا من تو را گواه گیرم و گواهی تو بس است يس برایم گواهی ده پرورد كارا به اينكه تنها توئی نعمت دهنده بر من نه 
دیگری, و تنها توئی مولاو سرور منی خدایا به نعمت‌های تو کارهای نیک را به پایان می رسد. خدایا بیامرز مرا آمرزشی 
قطعی» و هیچ گناهی برای من به جای مگذار و به يارى تو يس از این مرتکب کار حرامی نخواهم شد. تندرستی ام ده 


آنچنان تندرستی که هركز يس از آن گرفتار بلائی نشوم. 


خدایا هدايتم کن چنان هدایتی که هرگز يس از آن گمراه نشوم» و از آنچه یادم داده ای سودمندم کن و آن را دلیل قاطعی 


برای من قرار ده و آن را وسيله وبال و زيان من قرار مده» و روزیم بده روزی حلال و رساء و مرا بدان قانع و خشنود گردان و 
توبه مرا بيذير» ای خداء ای خداء ای خداء ای بخشاینده» ای مهربان» مرا هدایت فرماء و از آتش دوزخ به من ترحم فرماء و مرا 
در مورد آنچه از حق که مورد اختلادف است به اذن خود هدايت و راهنمائيم فرماء که براستی تو هر که را بخواهی به راه 
ا خی ا سل برا سااظ دق ما همه ی الله علية و آل7 اتب کے با کو 


سلامی ابلاغ فرماء آمين آمين يا رب العالمین. - . جمال الاسبوع - 
٭٭| تر جمہ] 

صلاہ فاطمه علیها السلام 

۹۷ 


0 


المح اة الطاهره فَاطِمَةَ علیها السلام هُمَا زکعتّان ۳ فی وی ات و ماه مر ان لاه فى لله القذر و فی النَّانيه 
الْحَمْدَ و ماه مره قل هُوَ الله أحدٌ فاذا مرلفت سبحت تشبیع ارام عليه السلام تُم ول سْبِحَانَ ذِی ال الشّامِخ منیب بان 
ذى الال الباؤخ العظلیم شان ذى ملک الاجر الدِیم ریخا من لبس اجه و تال شخان من تَرڈی الور و الا 
شبات مَنْ یری اتر امل فی الصا بِحَانَ مَنْ یری وفع الطیر فی الْهَوَاءِ س بِحَانَ مَنْ هو هَكذًا ا مکذا عغیزه- و فی لِمَنْ صَلَّى 
هذه الصّلَاة و فرع من التشبيح أَنْ بکشف زکبتبه و ذراعبه و 


ص: ۱/۸۰ 


.١-١‏ جمال الأسبوع. 


از بجمیع ماج دوہ اض بير حاجز بر بيه و نها و يدعو و بأل غ اند مار و يهول و هُوَ اج يا مَنْ 


نم یذعی ترا من لیس فَوْقَهُ ال يُحْدَى یا من یس کوت لک نی با من یس له وي یی با من یس له حاب 
ٹا 


ان یش له رع ب ٹہ کے نس ب ال عَفوا و ص ححا ص 


)- 


**| ترجمه |متهځ د: نماز حضرت فاطمه طاهره علیها السلام: دو ركعت است که در ركعت اول سوره حمد و صد مرتبه سوره 
قدر» و در ركعت دوم سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی و چون سلام دادی تسبیح حضرت زهرا علیها السلام 
را به جای می آوری سپس می گویی: «ياكك و منرّه است خداوند صاحب عرّت والا و بلند منرّه است خداوند صاحب جلال و 
عظمت بلند و بز رگ» منرّه است خداوند صاحب فرمانروایی بالنده و گرانمایه و دیرینه» منزه است خدایی که لباس بهجت و 
زیبایی بر تن کرده منزه است خدایی که جامه نور و وقار بر تن پوشیده است. منزه است خدایی که که اثر پای مورچه را بر 
سنگگ صاف می بیند منزه است خدایی که چگونگی پرواز پرنده را در هوا می‌بیند. منزه است خداوندی که اين جنين است و 
کسی چون او نمی‌باشد.» و برای کسی که اين نماز را خوانده و تسبیح را به پایان برده» شايسته است دو زانو و دو بازویش را 
عریان کند و هر قسمت از بدنش را که در سجده می نشيند» بدون آنکه مانعی بين او و زمين باشد» بر زمين نهد و دعا كويد و 
حاجتش را از خداوند بخواهد و هر دعایی که می‌خواهد بگوید. و در حال سجده می گوید: «ای کسی که غير او پرورد گاری 
نیست که او را بخوانند؛ ای کسی که به جز او معبودی نیست که از وی بترسند؛ ای کسی که غير پادشاهی اوء پادشاهی نیست 
که از آن پرهیز شود؛ ای کسی که برای او وزیری نیست که نزد او روند؛ ای کسی که حاجب و دربانی ندارد که اهل رشوه 
باشد؛ ای کسی که دربانی ندارد كه از در او درآیند؛ ای کسی که تقاضای زياد از وی فقط باعث افزايش جود و بخشش او 
می‌شود؛ و ای کسی که گناہ زياد فقط باعث افزايش عفو و گذشت او می‌شود؛ يس بر محمد و خاندان محمد درود فرست و 
فلان و فلان کار را برایم انجام بده.» -. مصباح المتهتجد : ۲۱۰ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


جال الد و علد ان ی دی عن الاس بن مُحَمَدٍ عن آییه مد بْن 
کان عن اس بن مز عن بیغ اله عليه السلام قال کائٹ أمى امه عليه السلام ان لها ما بل عليه 


السلام فاذا ل شر نت اه بخ و و شربعان الله وی ال لاخ إِلَى قَوله لا هكا عير یره ثم قال السَيدٌ ليد وقد زو أنه ول 
میالم تب حل فويضو تم صلی علی ال و آله صلی لله علیہ و آله ان 4 مَوٌو(٢)۔‏ 


ركعت نماز به جای می آورد که جبرئیل به او آموخته بود. سپس بعد از اتمام نماز این تسبیح را تلاوت می نمود: «و هو 
شفک ان الله ۾ ذى ار لاوتخ» ياك و منرّه است او که دارنده عزّت» بلندی مرتبه و مقام رفیع است _ تا این سكن ايشان _ ١لا‏ 


کت داز که اپ چنین است و کسی چون او نمی باشد. سپس سید فرمود: و روایت شده که ايشان تسبيح نقل شده 


را پس از هر نماز فريضه تلاوت می فرمود سپس صد بار بر پیامبر و آل پیامبر درود می فرستد. 


| تر جمه | 


بیان 


قال الجوهری ناف الشی ء ينوف أى طال و ارتفع ذكره و آناف على الشى ء آی أشرف و قال البذخ الكبر و قد بذخ بالکسر و 
تبذخ أى تکبر و علا و شرف باذخ أى عال انتھی و الفاخر و الفخر أى الصفات الکمالیه التى يفتخر بها. 

يا من لیس دونه ملک یتقی أى من عرف عظمته و جلاله لا يخاف و لا يتقى الملوك الذين دونه لأنهم مقهورون لحكمه و إذا 
اتقاهم فانما يتقيهم اطاعه لأمره قوله يغشى أى يؤتى. 

| ترجمه آجوهری گؤوید: «ناف الشىء ينوف» يعنى بلند شد و ذكر آن بالا رفت. و «أناف على الشیء» يعنى بلند و شريف 


شد. و كويد: «البذخ» به معناى بزرگی است. و قد بذخ با كسره و تبذّخ يعنى متكبر شد و بالا رفت. و «شرف باذخ؛ يعنى والا. 
پایان نقل قول. «الفاخر و الفخر» يعنى صفات كمالىاى که بدان فخر مىورزد . 


ايا من لیس دونه ملک یتفی» يعن هر کس عظمت و شکوهش را ظا نمی ترسد و از پادشاهانی که در مقابل او هستنده 


ترسد. سخن وی (یغشی) بعنی داده می‌شود. 
# تر جمه | 


عمو 


اقول 


روی السید على بن الحسین بن باقی ره فى مصباحه بعد ذکر فاطمه علیها السلام وجدت فی بعض کتب آصحابنا رحمهم الله مَا 
هذا صُورَنتَهُ باشتاد صل عَنْ عبد الله بن الحسر 


۳ 


ص: ۸۱ 


.۲۱۰ مصباح المتھجد:‎ .١ -١ 
جمال الأسبوع ص.‎ .٢ -۲ 


إا اتیب لَه و لا یل فی ضَاجبہ ب 
حَوَاء ا ۶ +1 
ب ر ا مر ۶۲00ھ" موی ده قدماً فی الع و الوت با الل با 
ا رش کل و بر له یا تاج م کل زین ب ہے جک ہہ 
رَه (غطاء با الله يا من اف الملانکه لتق هرمث الک بل تی ت8 
قق ین وف عذابک و نمی بذغوک بها جیرئیل و میکائیل و ٍشرافیل نی نی و کشْفْت كزيتى مت 


تی ترا من مر َيِه فى لقو دا شم بالّاجزه اک لک ی فا یزیمآ تخي قلبی و 


ا وو وس وھ کو سو ھا و مره ماض علی 
یا شام و لک بایمک لی دعاك پا علیلکت جين ی فی الارِ کا تفت لو فلت را قاذ کر ند اوت اما على 


عن أب عن جد لین عل ن أي اة علبها السلام فا ال :ال تی ول اللّه صلی الله علیه و آله با فاط | ل اعا 
7 03 


کے و 0 ر ٢٥ھ‏ 
ید تو 


۳9 72 
حل 
8 


a 
سما عدم‎ 


ا 


راهيم و بالاشم اذى دعا به وس ین جایب الطور الب سن ات تم بلاس ی فك بن رب او 
علی اه و تخت لشبلیمان الڑیخ تجری ره اسيا ن و عله عطق الطیر و بالاشم اذى وهی رکا بخ یخی و خلت به 

عیتیی من ژوح اس من یر أب و بالا۔خم اذى لَك به اوش و الکڑیۃ ی و الام ای حلفت به الُوحائين و الام 
ی لت به الجر و انس و بالاشم الى عفت به جميع الق و جمیع ما أَرَْتَ من 


ص: ۱۸۳۲ 


2 


سی ء و بالاشم الّذِى قََزت به علی کل سی ۽ أشألك بهذه ال شماء لما غطتنی و قض ی" یت بها عوایجی فان 


کے کے 


وھ 


|ترجمه |على بن حسين بن باقى رحمة الله عليه در مصباح خود پس از ذ کر فاطمه علیها السلام كويد: در برخی کتاب‌های 
ی از جدّش حسن 
بن على از مادرش فاطمه علیها السلام روایت می کند که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمود: ای فاطمه 
آيا دعایی به تو ياد دهم که کسی به آن دعا نمی کند مگر اينكه برايش اجابت شود و در صاحب اين دعا هیچ گونه سحر و 
جادویی و هیچ چیزی عمل نمی کند و شیطان متعرض او نمی گردد و هيج دعایی از او بر گردانده نمی شود و همه حاجت‌های 
دور و نزدیکش که برای آن به سوی خداوند رو م ىكندء برآورده می‌شود؟ گفتم: بله ای پدرم» اين در نزد من از دنیا و آنچه 
در دنیاست خوشایندتر است. آن را يس از نماز فاطمه زهراء ذکر کرده است. مصنف کتابی که اين حدیث را در آن يافتم» 


گوید: پیامبر فرمود: می گویی: 


دای گرامی ترين نامی که ياد شده و ديرينه ترین نام در عرّت و فرمانروایی؛ ای رحم کننده بر هر كه از او طلب رحمت كندء 
و يناه هر که به او پناهنده شود ای رحم کننده بر هر محزونی که شکوه و شکایت به سوى او بَرّد» ای بهترین کسی که از او 
نیکی طلب شده و به سرعت» آن را اجابت فرمود» ای کسی که فرشتگان نورانی از او در هراسند! به حقّ نامهایی که حاملان 
عرشت. و آنان که در اطراف آن قرار دارند» و از هراس عقاب تو تسبیح و تنزیه تو را می گویند» تو را بدان نام‌ها می خوانند؛ 
و به حقّ نام‌هایی که جبرئیل و میکائیل و اسرافیل تو را بدان نام‌ها می خوانند» از تو می خواهم دعایم را اجابت کنیء و مشکلم 
را برطرف کرده و گناهانم را بپوشانی. 


ای کسی که فرمان می دهد نفخه صور در ميان خلقش دمیده شود و بناگاه آنان در زمين هموار خواهند بود(در قیامت)ء و به 
حق آن نامی که استخوان‌های پوسیده را زنده می کنی» از تو می خواهم که قلبم را زنده» سینه ام را گشاده» و امورم را اصلاح 
فرمایی. ای کسی که بقا و جاودانگی را ويه خود قرار داده» و م رگ و زندگی و فنا را برای موجوداتش خلق فرموده» ای 


کسی که عملش مطابق گفتارش و گفتارش همانند فرمانش است. و فرمانش بر هر چه خواهد جاری می باشد. 


به حقّ آن نامی که [حضرت ابراهیم ] خلیل توء آنگاه که در آتش انداخته می شد تو را بدان نام خواند» و تو دعایش را 
اجابت فرمودی» و گفتی: «یا ناژ کونی بَؤْداً و شلام لی |یراهیع» ای آتش بر ابراهیم سرد و سلامت شو)ء و به نامی که 
موسی از كنار طور ایمن تو را بدان نام خواند» و تو او را اجابت فرمودی, و به نامی كه عیسی را از روح القدس آفریدی. و به 
نامی که يحيى را به زكريًا بخشیدی, و به نامی كه رنج و مشقّت را از ايوب مرتفع ساختی» و به نامی که توبه داود را پذیرفتی؛ 
و بادها را برای سلیمان مسخر نمودی که به فرمان او به گردش در آیند» همچنین جن را برای او مسخر کردی: و زبان پرند كان 
را به او آموختی. و به نامی كه عرش را با آن آفریدی» و کرسی را به آن خلق فرمودی و روحانيين را با آن ایجاد کردی» و 
جن و انس رابا آن خلق کردی. و به نامی که تمامی مخلوقات را يديد آوردی. و به نامی که آنچه خواستی خلق فرمودی» و 


به نامی که بر هر چیز قادر شدی» به حقٌ | ین نام‌ها از تو می خواهم که حاجتم را برآوری» و خواسته هايم را اجابت فرمایی.» 


چرا که به تو گفته می‌شود ای فاطمه: بله بله. 


«4 


ات و عیده ص لا آخری ها ص وا الله عَلَهَا عَليھا تک ی خر الخو زوی امین كر السَعانی عن أبى بد الله عليه 
السلام قال: لخر لوف العظیم تصلی رکعتی و هی الى کائت الزَّهْرَاءُ عليها السلام تیه ترا فى ال اند ول هو الله 


اد خمیتین مو و فی لاه مل دیک ادا لت ص لَك عَلَى الب صلی الله عليه و آله م و مغ یک و تقول- الهم ای 
نوج ایک بهم و أ نول ایک بِعَفهم اذى لا بعلم له یتواک و بدي من حفة دک عَظِيم و باش اتک الْحدتى و 
ہوم زیی کم 0 4 مو به الطیر 


ناک و رش لک رانک عَلَيِھع أَجْمَعِينَ اورا 
ا 


أُوَلِهَا ای آخرها فَإِنَّ فیها کشر دا سیک قق پر e‏ 
أن کہ 7 3 ا ر 


کو ات یی الاج و ترشیت بالل و کی الا و e‏ حم 


و مَذّا و اذى وعدت ول ےکا فنه 


فيه 


٤۶‏ 9 , بی بیمینک الشَافيِهِوَ ار إلى پعینک الوَاجمَه 


ل 
21 


نی فى فیک واه ۲ الع و کروی قار قلق و لی شا اا 
على ی مه و على ف وی هه ری يآ نک یف رت 
کیت هو و سو اھ و یا من الا بالماء و كبس ض عَلَى الما و انار یه خن مَنَ الما یا مَنْ سی 
او ہہ وی ٍ۰۰ ت کی أ ىم وبع و و آل مُحَمَّدِ 
شاک أن ص لی علی مد و آن ا حوائجی و 7 دیع مُحَمّداً و علا و فطع و الحسن و الخت ین و عا و مداو 
جرا و شوت و علدا و مهدا علا و الْحَسَنَ و لح ص رانک عَلَيِهمْ و برکاشک و رمک صَوْ ب د 


نت و بق محمد و آل مُحَمَدٍ و افغل ہی كذا و کذا یا ریم (۱) 


#*| تر جمه ]مصباح المتهشجد و کتاب‌های دیگر: نماز دیگر برای حضرت فاطمه علیها السلام که برای کار مهم و دشوار خوانده 
می شود: ابراهیم بن عمر صنعانی از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر كاه مشکل بزرگی بروز کرد دو 
ركعت نماز به جای می آوری» و این نمازی بوده که حضرت زهرا علیها الت لام به جای می آورده» در ركعت اوّل یک بار 
حمد و پنجاه بار سوره قل هو الله احد خوانده و در ركعت دوم نیز همین طور» و بعد از سلام نماز صد بار بر پیامبر صلی الله 


عليه و آله و سلم صلوات می فرستی. سپس دو دستت را بلند می کنی و می گویی: 


«بار خدایاء من به وسيله آنان به تو روی آوردم و به حق آنان به تو توشل می جویم؛ همان حمّی که اساس و پایه آن را کسی 
جز تو نمی شناسد و به حق آن کس که حمّش در نزد تو عظیم است» و به نامهای نیکو و پسندیده ات و به کلمات و سخنان 
تام و کاملت كه دستور فرمودی مرا به اينكه تو را به وسیله آن‌ها بخوانم و به همان اسم بزرگی که به ابراهیم عليه ال لام 
آموختی تا پرنده را به آن‌ها صدا کند و پرنده او را اجابت کرد از تو تقاضا می كنم ؛ و به آن اسم عظیمی که به آتش گفتی: 
بر ابراهیم سرد و سلامت باش. يس چنین شد؛ و به حق محبوبترین نام هایی که داری» و شریف ترین آن‌ها در نزدت. و برترین 
آن‌هاء و به آن نام‌هایی که اگر تو را به آن‌ها بخوانند به سرعت اجابت می كنىء و به آن نام‌هایی که نجات بخش ترین می 
باشند» و به هر آنچه كه تو اهل آن» سزاوار آن و شایسته آنی: به تو متوشل می شوم و به تو روی می آورم. و آنچه را که از 
تو است صدقه می دهم و از تو آمرزش می خواهم» و از تو بخشش می جویم. و به پیشگاه تو ناله و زاری می کنم؛ و در برابر 
تو مر تواضع و تسلیم فرود می آورم؛ و از برای تو می ترسم و در نزد تو به بد عملی خود اقرار می کنم» و از تو خواهش و 
تما می نمایم.از تو می خواهم» به حقّ کتاب‌هایی که بر پیامبرانت نازل فرمودی که درود و رحمت الهی بر آنان باد به حق 
تورات انجیل و تمام قر آن عظیم از اوّل تا به آخر آن که در آن» نام‌های اعظم تو گرد آوری شده است. و به هر جه که نام.. 
های اعظم تو در آن وجود دارد به تو تقزب می جویم. از تو می خواهم که بر محمد و خاندان او درود فرستی و مشکلات و 
سختی ها را از سر راه ایشان برداری؛ و گشایش در کار مرا با گشایش در کار آنان همراه سازی و در هر خیری آنان را مقتّم 
داشته ودر آن از آنان آغاز کنی؛ و از تو می خواهم که در چنین روزی درهای آسمان را برای دعای من بگشایی» و در این 
روز و شب اجازه گشایش و بخشش درخواست مرا در دنیا و آخرت صادر فرمایی» چرا که فقر به من روی آورده و آسیب ها 
مرا فرا گرفته» نیازمندی بیچاره ام کردہہ با ذلّت و خواری شناخته شده ام تهیدستی بر من غالب شده» و عذاب بر من محقّق 
گشته و گناهان مرا احاطه نموده. 


و این همان وقتى است کہ به اوليائت وعده اجابت داده ای. پس بر محمّد و آل او درود فرست. و دست شفا بخش خود را بر 

سر و روی من بکش و با دیده رحمت به من بنگر و مرا در رحمت واسعه خود داخل نماء و با آن چهره (و روش و صفتی) که 
اگر با آن به اسیر رو کنی آزادش سازی» و اگر با آن به گمشده ای بنگری هدایت شود و اگر با آن به آواره و سر گردانی 
بنگری به مقصد رسد و اگر بر فقیری نظر کنی غنی و بی نیازش سازىء و اگر به آن صفت بر ضعیفی توججه کنی قوت یابد. و 
اگر بر ترسان و خائفی بنگری ايمن گردد.به من رو كن ای دارنده جلال و بز ر گواری! و مرا به هنكام برخورد و رویارویی با 


دت شمنت و دشمنم تنها مگذار. 


ای کسی که هیچ كس نمی داند چگونه است» و او و قدرتش جه طور است جز خودش» ای کسی که هوا را در آسمان 
مسدود نمودی» و زمين را بر روی آب گسترده ای و برای خود بهترين و برترين نامها را ب ركزيده اى» ای کسی که خود را به 
اسمی نامیده ای که هر که تو را به آن نام خواند اجابت می کنیء من از تو به حق آن اسم که شفیعی برتر و بالاتر از آن ندارم 
می خواهم» و به حتق محمد و خاندان محمد می خواهم كه بر محمّد درود فرستی و حوائج مرا برآورده سازی و صدای مرا به 
كوش محمد علی» فاطمه» حسن» حسین» علی؛ محمد جعفر» موسیء على؛ محمد علی؛ حسن و حتجت- که درود و رحمت 
و برکات تو بر همه آن‌ها باد- برسانی تا مرا در نزد تو شفاعت کنند و تو نیز شفاعت آنان را در حق من بيذيرى و مرا مأيوس و 
ناامید برنگردانی» به حق تو که معبودی غير از تو نیست» و به حق محمد و خاندان محمد فلان و فلان درخواست را برای من 
انجام بده» ای بز ركوار.» - . مصباح المتهجد : ۱١‏ - 


* | تر جمه | 


>۱ 


ست 


جَمَال !ا شيع باتناوه عن محمد بن وخبان عن عر نمض ن شحاف بن عفد بن زوا لرا عَن أبيه عَنْ عفد بن 
عيتدى عَنْ باهم بن مر السنعانی عَنْ آپی عَبد اله عليه السلام: له ی فلا لش میت علی ال صلی الله عليه و 


آله مائه مَرّه. 


6 
دس 


5 


قال العَعْد ره 


٭ | تر جمه اجمال الاسبوع: ابراهیم بن عمر صنعانی از امام صادق عليه السلام همین حدیث را روایت کرده تا فرموده ایشان: بعد 
از سلام نماز صد بار بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود می‌فرستی. سپس سید رحمه الله گوید: 


# تر جمه | 


لاه أَخْرَى لها صَلَوَاتُ الله عَلَيَْ 


ع2 مره 


حم 09 مر عن أبى عبد الله لاوق عليه الما کات 


۳ 
3 ەر 


می فَاطِمَهَ عليها السلام م 20 0 عفنا رل عليه السلام زکتتان ترا فی الْولَى اند مہ و اد ناه فى ليله الْقَدْرِ ماه 
کر و فی الام امد مه و ماگه موه فل كو الله سلفت میت یت تشیخ الطاهره علیها السلام و هو التََسْبِيحُ 


ص: ۱۸۳۴ 


.۲۱۱ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 


ای تم وَتَكشِفٌ عن زکبتیک و ذراعیک علی الم ی و تذغو بهذا العَاءِ و شال حاجتك تُعْطَهًا إِنْ شاء الله الذعَاء تم 
دک بغ الصَّلاء عَلَى ال صلی الله عليه و آله و تقول اللَّهُمَ ی نوج یک بهم و آسآلک فک الْعظيم الِّی یلم 
كنْهَهُ سِوَاك- إِلَى آخر الذعَاء(۵. 


**[ترجمه ]مفضل بن عمر از امام صادق عليه السلام روايت می کند كه فرمود: مادرم فاطمه عليها ال لام نمازى به جاى می 
آورد كه جبرئيل به او آموخته بود. آن نماز دو ركعت است كه در ركعت اول يكك مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره قدر را 
می‌خوانی و در ركعت دوم یک مرتبه سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را قرائت می کنی. بعد از سلام نماز با تسبیح 
طاهره _ فاطمه _ عليها السلام تسبيح می گوبی. و آن تسبيحى است گذشت و دو زانو و دو بازوانت را بر محل اقامه نماز می 


نهى و با اين دعاء دعا می کئی و حاجتت را می‌طلبی كه ان شاء الله به تو عطا می‌شود. 


دعا: دو دستت را د بس از صلوات بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم بلند م ی کتی و می گویی :الهم انی و جَهُ ليك بهم و 
ہو یو وو کو مر وو دو سوا 


عظيم تو از تو مسألت دارم همان حقی که اساس و پایه آن را کسی جز تو نمی شناسدء تا يايان دعا. -. جمال الاسبوع : - 


۷| تر جمه | 


بیان 


و آستمنحک أى آطلب منحتكك و عطاء ک و أسترفدك و فی بعض النسخ آستمیحک بالياء يقال استمحت الرجل أى سألته 
العطاء و المائح الذى ينزل البئر فيملأ الدلو و حقت أى لزمت و وجبت على الكلمه أى كلمه العذاب و الوعيد به أى استحققت 
عقابک بما فعلت من الذنوب بمقتضى وعيدكك الذی وعدت أى فی قولک أَمَنْ يُجيبُ الَمضطرٌ إذا دَعاۂ و على حائر أديته فی 
آکثر النسخ بالحاء المهمله و فى النسخ بالجيم و الجور المیل عن قصد الطريق و هو قريب من المهمله أى على متحير عن الطريق 
أو خارج عنه أديته إليه و فى جمال الأسبوع و على غائب و هو أظهر. 


و قال الجوهرى اللقا بالفتح الشی ء الملقى لهوانه و فی النهايه فى حديث أبى ذر ما لی أراكك لقا بقا هكذا جاءا مخففين فى 
روايه بوزن عصا و اللقا الملقى على الأرض و البقا إتباع و منه حديث ابن حزام و أخذت ثيابها فجعلت لقا أى مرماه و قيل أصل 
اللقا أنهم كانوا إذا طافوا خلعوا ثيابهم و قالوا لا نطوف فى ثياب عصينا الله فيها فيلقونها عنهم و يسمون ذلك الثوب لقا فإذا 
قضوا نسكهم لم يأخذوها و تركوها بحلالها ملقاه. 


**[ترجمه ]او استمنحک؛ یعنی بخشش و عطای تو را 08 و از تو طلب يارى و بخشش دارم. و در برخی نسخه‌ها 
«استمیحک» با ياء آمده است. گفته می‌شود: «اسمتحت الرجل» يعنى از او طلب بخشش کردم. «المایح» کسی است که بر چاه 
فرود هی آید و دلو را پر فى گنت «و حشت» یعنی لازم و واجب شد. «علی الکلمه» یعنی کلمه عذاب و آنچه بدان هشدار داده 
شده یعنی به خاطر گناهانی که انجام دادم به مقتضای وعید و هشدار توء مستحق عذاب و مجازات تو شدم. «الذی وعدت» 


یعنی در این فرموده تو: (أمُن يجيب المضطر اذا دعاه). 


«و على حائر ادّيته؛ در اكثر نسخه‌ها با حاء بدون نقطه و در برخى نسخه‌ها با جيم آمده و«الجور» به معنای روی گردانی از راه و 
مسير است . آن به معنایی که با حاء مهمله دارد» نزديكك است يعنى بر کسی که از راہ سر گردان شده يا از آن خارج شدہہ او 
را به قصد رسانی. و در جمال الاسبوع «و على غائب؛ ذ کر شده که آن آشکارتر است. 


جوهری گوبد: «اللقا» با فتحه چیزی است که به خاطر بی‌ارزشی دور انداخته شود. و در النهاية در حديث ابوذر آمده است: 
«مالی آراک لقا با بدین صورت در روایت به صورت مخفف بر وزن عصا ذ کر شده. و «اللقا» چیزی است که بر زمين می‌افتد 
و «البقا» تابع آن است. و از همین کلمه حدیث ابن حزام است که گوید: «و اخذت ثیابها فجعلت لقا» یعنی لباسش را گرفتی و 
آن را دور انداختی. و گفته شده اصل «اللقاء» این است که آنان چون طواف می کردند لباس‌هایشان را درمی آوردند و می.. 
گفتند: با لباس‌هایمان طواف نمی کنیم زیرا در آن لباس‌ها از خداوند نافرمانی کرده‌ايم يس آن را از خود دور می‌انداختند و 
آن لباس را «لقا) می نامیدند و هر كاه عبادتشان را انجام می‌دادند لباس‌ها را بر نمی‌داشتند و با وجود حلال بودنش آن را (بر 


زمين) رها می کردند. 

**[ترجمه] 

307 

** | ترجمه |جمال الاسبوع, 

**[ترجمه] 

َلَاهَ موْلَانَا الْحَمَنِ يِن مَْلَاَا عَلِىَ ِن أبى طالب عليه السلام 

فى یزم المع و هى اربع رَكعَاتٍ یل صله أمير لین عليه السلام 

* |[ ترجمه ]را در روز جمعه ذكر کرد و آن مانند نماز امیرالمومنین على عليه السلام جهار ركعت است. 
** | ترجمه | 

لا أَخرَى لِلْحَمَنِ عليه السلام يَوْمَ الْجْمُعَه 


2 


و هی أرب رکعیاتِ كل رکه بالعمد مَرّهَ و الاخلماص مش و عشزون مَرَهَ عَاء الکسن عليه السلام اللَهُمَ إنى أَتَقَوبُ الک 
بجو دک و كروك و أْتَقَرَبُ إليك بِمُحَمَّدٍ 


ص: ۱۸۵ 


)تما الأسبوع: 


عه ۶ یں او 


ee E‏ تقض ی ل کو وت 
مجو دک يَسَعْنى که على کل شین یز 


٭ إترجمە ]در روز جمعه است که آن چهار ركعت می باشد در هر ركعت یک مرتبه سوره حمد و بيست و ينج مرتبه سوره 


دعای امام حسن عليه السلام: «خداونداء به واسطه جود و كرمت و به واسطه حضرت محمّد بنده و رسولت و به واسطه 
فرشتگان مقژب د ر گاهت و پیامبرانت و فرستاد گانت» به سوی تو تقرب و نزدیکی می جويم که بر محمد و آل محمد درود 
فرستی» و لغزشم را ناديده بگیری» و كناهانم را بپوشانی و بر من بیامرزی» حاجتم را ہر آوردہ فرمایی» و به اعمال زشتى که از 


من می دانی عذاہم نکنی» زيرا مسلما گذشت و بخششت مرا فرا می كيرد كه تو بر هر چیزی توانائی. 
* | تر جمه | 
صَلَاهُ الْحْسَيْن بن عَلِىّ صَلَوَاتُ الله عَلَيهمَا 


َع رَكعراتٍ یف فى کل زکعه لاه خشیتین مره و الْإِخُلّاصٌ حَمْيينَ مره و ذا زکفت فى كل کته تفا لته عشرا و 
خلاص عَشْراَوَ کذلک إِذَا رَه ففت رامک من لكوع و لک فى کل چت و بین کل دين ذا سنت فقاذعٌ بدا 
الأعَاوِ> الله نت ت ِى استجبت لدع و عوء إذْ فلا وبا من سا و إذ لم ی او نا لکوت من الخاسرین و اک 


و 


نوخ فاستَجیت ک له و ته و أَهْلَهُ پر رر ےوہ ترا و آنت ای 


5 
اس میت هی هی - و 


2 یوب اقی زب مسي جا بے و ہبوٹ رخته بن 
دک و ذغری [أولى اب و أنك الى بيت ک لی ان جین تاک فی لمات أن لا إل 
نایم هب ان ولک لیا عبت لموشری و راون غ ای للك كذ اجيف 5: نگ ای و مرك 
فژِعَونَ و قَوْمَهُ و غفوت لاو دنه و بک عل وعمۂ بک و ریز نیت إترعابیل پیج عطليم ب ما أ سل و تله للجبین 
اديه بلج و الوح و أن الى اکاک کر د حا ف قال رب إِنَى وَعَنَ اعم می و اش شْتَعَلَ ارآ اول 
بدعايك رت ملا و فلت يدع وكا ربا و رھبا و کارا کا حاشهین و ألك الذى استجیت شتجبت لِلَذِينَ آمَنُوا و عملوا الصّالِحَاتٍ لِتَرِيدَهُمْ 
من تضلک فا تجتلنی ین اون این لک و الوَاخِنَ لیک و اشتچب لی کم استجبت له به علیک هی بھی رک 


ء و ۵ و 


و بل صلاتی و دُعَائی بِقَبُولٍ حم خسن و طَيْتْ بی یات و طَيْبْ وَقَاتَى و اخْلفْنِى فیمن أَخْلفٌ و اخفظیی با رب بذعایی و 


ص: ۱۸۶ 


e‏ طهّا حاط طتک پکل ما طت به دري أب من أؤليائكك و أَهْلٍ طاعیک برخمیکک با آزعم الوَاحمينَ 
رمع کار شخ »قث 3 ل ون نک یب ومن عل مال کرت عاك الإ أن ت الح الوم الأ 


شا ری ردو - و لم يكن له وا اعذ و بكل اشم رففت به سَمَاء كك و فرشت به به ال 
جر بت به لاء و مورك به الشحاب و الع و ار و الوم و الل یل و اهاز و خلت الاق کُلھا لک بعظعه وجب 
العم ییآ شرقث ‏ شتاواث و اأص َأ اث به لا بت عأ 5 
میادی و طخت لی شاأْنی " كله ولمم تکلیی إلى تفیتی طزقة عن و اط 
ل ےت 


ہم١‎ 


2 
3 


0 


ی لب ماع کته الى کسی با و کک با 2 : 
اتضیت من عبادک و عل لی من امین فی آخر الزّمَانِ إمَاماً كما جعلت اپراهيم الْحَلِيلَ ماما قان ب فشک نوز الاو 
ا E‏ 0 
جا اجون من ارک و قافن ین حَلقک و بج ایک غبتر امبو و علک الطایشوت وغل لو اله 
آت تب ی وا نت وھا و توا و نت یز من رکا الله ب ۓِ لها هداما و اهنا ها و نها برخمیک حِينَ تفه 
و رها مِنَ اجان عُلَْاهَا وت ث وفاتها و مخیاها و أكرم لها و منوا ها و مُسْتَقَدَهَا و مَأَوَامَا فلت وها و مَوْلَاهًا. 


| ترجمه آچهار ركعت است که در هر ركعت پنجاه مرتبه سوره فاتحه و پنجاه مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی و چون در 
هر ركعت رکوع بردی سوره فاتحه را ده بار و سوره اخلاص را ده با می‌خوانی و هر گاہ سرت را از رکوع بلند کردی همین 
کار را انجام می‌دهی و در هر سجده و در ميان هر دو سجده همین را انجام می‌دهی. و بعد از آنکه سلام نماز را دادی این دعا 


را بخوان: 


«پرورد كارا تو خداوندی هستی که خواسته آدم و حوا را اجابت فرمودی آنگاه که گفتند: «پرورد گاراء ما بر خویشتن ستم 
کردیم» و اگر بر ما نبخشایی و به ما رحم نکنی؛ مسلماً از زیانکاران خواهیم بود.» و نوح تو را فرا خواند , پس او را اجابت 
فرمودی او و خانواده‌اش را از مصیبت و رنج بز رگ نجات دادی» و آتش نمرود را از خلیل خود ابراهيم خاموش کردی و آن 
را سرد و سلامت گرداندی. و تو همان خدائی هستی که دعای ايوب را اجاب نمودی آنگاه که پرورد كارش را ندا داد: ابه 
من آسیب رسیده است و تویی مهربان ترين مهربانان.» يس آسیب وارده بر او را برطرف کردی. و كسان او و نظیرشان را 


همراه با آنان مجدداً به وى عطا کردیم تا رحمتی از جانب تو و عبرتی برای خردمندان باشد. 


و تو همان خداوندی هستی که دعای ذو النون را اجابت فرمودی آنگاه که در [ [دل ] تاریکیها ندا در داد که: «معبودی جز تو 
نیست» منڑھی تو راستی كه من از ستمکاران بودم.» پ پس او را از غم و غصه رهانیدی و تو همان خداوندی هستی که دعا و 
خواسته موسی و هارون را اجابت فرمودی آنگاه كه فرمودى: «دعای هر دوى شما پذیرفته شد. يس ایستادگی كنيد. و فرعون 
و قومش را غرق کردی. و گناہ داوود را آمرزیدی و توبه او را پذیرفتی تا رحمتی از جانب تو و عبرتی باشد. و به عوض 
قربانی بز رگ» اسماعیل را باز رهانیدی پس از آنکه تن درداد و او را به پیشانی بر خاک افکند پس با فرج (رهایی) و روح 


(آرامش) او را ندا کردی. 


و تو خداوندی هستی که ز کریا تو را آهسته ندا کرد. © گفت: «پرورد گاراء من استخوانم سست گردیده و [موى ] سرم از پیری 


سپید گشته» و- ای پرورد گار من- هر گز در دعای تو نااميد نبوده ام.» و فرمودی: و ما را از روی رغبت و بیم می خواندند و 
در برابر ما فروتن بودند. و تو خداوندی هستی که دعای کسانی را که ايمان آوردند و اعمال نیک انجام دادند» اجابت نمودی 
تا از فضل و برکت خود بر آنان بیفزائی. يس مرا از جمله خوارترین دعا گویان و مشتاقان به سوی خودت قرار مده و دعایم را 
a‏ كه نی که لا تر تارلن تسافات ا آحاے سس ذا یی ره هرا یی Jli‏ 
نيكو نماز و دعايم را قبول كن و باقی‌مانده زند كيم را خوب بگردان و مركم را خوب مقدر فرما و مرا در ميان کسانی که پس 
از من می آیند جانشين قرار بده و با دعایم ای پرورد گارم مرا محافظت فرما و نسل و ذریه‌ای پاک و يسنديده برای من قرار ده 
که با محافظت و نگاه‌داری خود خود آن را احاطه کنی با همه آنچه که نسل و ذریه یکی از اولیاء و اهل طاعت خود را با 


رحمت خویش محافظت و احاطه کردی ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای خداوندی که بر هر چیز مراقب و نگهبانی و برای هر یک از بند گانت که به سوی دعا می کند اجابت کننده‌ای و برای هر 
درخواست کننده‌ای نزدیکی, از تو مسألت دارم ای که هیچ معبودی جز تو نیست زنده و ياينده ای خدای یکتا و صمد نه 
كبن را زاده؛ نه زاییده از كس و او را هیچ همتابی نباشد. و با هر اسمی که بدان آسمان را برافراشتی و زمین را گستراندی و 
کوه‌ها را استوار کردی و آب را جاری کردی و با آن ابر و خورشید و ماه و ستاره‌ها و شب و روز را مسخر کردی و همه 
مخلوقات را آفریدی. 


به عظمت ذات بزرگت که بدان آسمان‌ها و زمین را نورانی کردی پس با آن تاریکی‌ها روشن شد از تو مسألت دارم که بر 
محمد و آل محمد درود بفرستی و امر دنیا و آخرتم را کفایت بفرمایی و همه کارهایم را اصلاح بنمایی و مرا به اندازه یک 
چشم بر هم زدن به حال وا نگذاری و امر من و خانواده‌ام را اصلاح کنی و غم و غصه آنان را برایم کفایت فرمایی و با گنج و 
گنجینه‌ها و بخشش گشاده‌ات که هر گز پایان نمی‌پذیرد» من و آن‌ها را بی‌نیاز کنی و چشمه‌های حکمت را که به واسطه آن 
به من و به آن بند گانت که از آنها راضی هستی» سود می رساندی» در قلب من ثابت گردانی. و مرا در آخر الزمان پیشوا و 
امام پرهیز گاران قرار ده همانطور که ابراهیم خلیل را امام و پیشوا قرار دادی» زیرا با توفیق تو رستگاران رستگار می‌شوند و 
توب هكنند گان توبه می کنند و عبادت کنند گان تو را عبادت می کنند و با راهنمایی کردنت به راہ راست. انسان‌های صالح 
نیک و کار و فروتن که تو را پرستش می کنند و از تو هراس دارند. اصلاح می‌شوند و با راهنمایی تو نجات‌یافتگان از آتش تو 
نجات می یابند و مخلوقات هراسان تو از آن می ترسند و با خوار و زبون كردن تو دروغ‌پردازان زيان دیدند و ظالمان هلاک 
شدند و غافلان غافل ماندند. 


پرورد كارا پرهیز گاری را به نفس من بده چرا که تو سرپرست و مو للق نفس من هستی و تو بهترین کسی هستی که آن را 
پا کیزه گرداندی. پرورد گارا هدایت نفسم را برایش آشکار نما و پرهیز گاریش را به آن الهام کن و هنگامی آن را بازستاندی 
بارخ وشن کار ئی ده و از تهشت علا بر آن تبث فرود ار وھ کا و زند كشن را وب یردان و جای باز كفك و 


جای اقامت و سکونتش را گرامی بدار چرا که تو سرپرست و مولایش هستی.؛ 


* | تر جمه ] 


صَلَاهُ الامام رَيْن العابدین عليه السلام 


عا 


۵ ۳ ہے 7 دع 3 7 
ده 3 مر 9 
کات نا زین الْعَابدِينَ عليه السلام یا مَنْ آظهر الجمیل و سََر ال 
۱ ٿه مَرّهِ دُعَاءُ سَِيّدِنًا زین العابدین علي 
کعات کل ر کو بالاتعه مَرّه وا خلاص ماه مرو دُعَاء یدنا زر 
هرھ ۔ ۔ ر 4 د ا 
ا 


يَا مَنْ لَمْ 


AY ص:‎ 


اد الجریره و لم َه ار یا عظیم العف یا > خسن الاوز یا وَاسِعَ لْمَْفْرَِ یا باسط الْهَدَيْن بِالوّحْمَهِ بَا صَاحِبَ كل نَجْوَى 
ا مته ہن د ٍ يا مدنا الم قبل استخفاتها قھا با رَيَنَا و سنا و مَولانا با غَايَهَ رَعَْتَنَا آشآلک 


##[ترجمه]چهار ركعت است که در هر ركعت يكك بار سوره فاتحه و صد مرتبه سوره اخلاص خوانده می‌شود. 


دعای سرورمان زین العابدين عليه السلام: «ای خدایی که زيبايى را آشکار نموده و زشتى را می پوشانی و پرده درى نمی 
کنی» ای کسی که بزر گوارانه در می گذری» ای نيكو گذشت» ای گسترندہ آمرزش؛ ای کسی که دو دست [جلال و جمال ] 
را به رحمت گشاده ای» ای همدم هر مناجات و سخن در گوشی» و ای منتهای هر شکایت» ای بز رگوارانه گذشت کننده» ای 
صاحب امید بز رگك» ای کسی که يد اا ير ار پرورد گار من» ای آقای من ای 


مولای من» ای نهایت [ آرزوی ] من» از تو درخواست می نمایم؛ که بر محمد و اهل بیت بیتش درود فرستی.) 
* | تر جمه | 
صَلَاهُ الباقر عليه السلام 


رو2 وك تمد مزه و بان الروالعرة لدو 
اک با علیع ذو أن َو وود أن تتجاوز عن سدم ار ال ا ري 
نی فیما آغطیتیی اْعمَل فيه بطاعتک وَ طاعَه ر رولك و أن تم عن عَف وک ما وچ به کرامتک الهم آغطنی ما لت 
هله و لا تفعول بى مرا أنَا أَهلَه انا انا ہہک و لم أصت حيرا قط إلا منک یابص ز الب رین و با آشمع السَامِعِينَ و يا آشکم 
الا کمین و یا جار الْمُسْتَجيرِينَ و با شجیت کغوه العضطوین صل على تفر و آل تققد 


7 
0 

۳ 
1 
<o 
o 


##[ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد بار سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اكبر 


می گویی. 


دعای امام باقر عليه السلام: «پرورد گارا ای بردبار با تأنی آمرزنده مھربان از تو مسألت دارم که از گناهانم و آنچه در نزد من 
است با خوبی خود د رگذری و از عطا و بخشش خود به اندازه‌ای به من عطا کن که مرا فرا بگیرد و در آنچه به من عطا کردی 
عمل به طاعت تو و فرمانبرداری از فرستاده‌ات را الهام كن و از عفو و گذشت خود آنچه كه کرامت و بزرگی تو مستوجبش 
است به من عطا کن. پرورد گارا به من چیزی عطا کن که تو را سزد و با ما آن مکن که سزاوار آن هستیم. در واقع من به تو 
توسل کرده‌ام و هرگز خیری به من نرسیده مگر از جانب تو ای بیناترین بینایان وای شنواترین شنوند گان و ای بهترین داوران و 
ای يناه دهنده پناهند كان و ای اجابت کننده دعای درماند گان بر محمد و آل محمد درود بفرست.» 


# تر جمه | 


صَلَاهُ الصادق عليه السلام 


و 


كتين کل عو امايو مره و هد الله اه و اء الاو عليه السلام تا ضايع كل مضو فعا عا كل كيدي + 
حَاضِرَ كل تلو یاشامت كل تجوی و ا علم کل حف و با اعد عير َائبٍ و عَلِبُ غیز تلوب و : ا قریب عير بی و با موش 
کل وجب ریا حي شخیی المؤتى و ديت الجا اق على علی كل تفس بما کیٹ بت و با خن حین لاح لا اله إلا أ 


*:* | ترجمه ]دو ركعت است كه در هر ركعت يكك بار سوره فاتحه می‌خواند و صد مرتبه به خداوند شهادت می‌دهد(اشهد ان 


لا اله الا الله) . 


دعاى امام صادق عليه السلام: «اى سازنده هر ساخته شده و ای اصلاح كننده هر شكسته و ای حاضر در هر انجمن و ای گواه 
بر هر سخن دركوشى و ای داناى هر نهان و ای شاهدى كه غايب نیست و ای جيرهاى كه کسی بر تو جيره نمی‌شود و ای 
نزدیکی که دور نيستى و ای مونس هر تنها و ای زندهاى كه زنده كننده مردگان و میرانندہ زند گانی» كه بر هر شخصی به 
آنجه کرده» مراقب است و ای زندهاى در هنگامی كه هيج زندهاى نيست هيج معبودى جز تو نيست بر محمد و آل محمد 


درود بفرست.) 

* | ترجمه ] 

لاه الکاظم عليه السلام 

ر کعتین کل رکو باه وء وال خلاص ال عَشْرَة مر 


عَاء قوتری بن عفر عليهما السلام هی شَعتِ 5 کت الْأَصْوَاتٌ تک و تالم فیک و وجل كل شین ء منک و هرب کل شین 
2 ليك و ضاقّت الأذياة دوک و ما 


اله 


ص: ملا 


٤٤ 


كل شئ جح یہ 1 ٍ۹ نتب 1 یی شع ۶ فا 
70 مھ" 4 لک باقع و تک یی الوب ای بقع جح تر رت 


م 


4 


۹ 


** | ترجمه ]دو ركعت است كه در هر ركعت يكك بار سوره فاتحه و دوازده بار سوره اخلاص را می خواند. 


دعاى امام كاظم عليه السلام: «پرورد كارا صداها در برابر عظمتت لرزان است و خيالات را به حريمت راهى نيست و همگی 
موجودات از تو ترسان اند و همه جيز به سوى تو در شتاب است و پیش قدرت تو هر جيزى از كار می افتد. يرتو نورت همه 
جا رافرا گرفته است. تو در شو کت بلند مرتبه و در نیکویی ات ارزشمند و در توانایی ات بزرگی» تو خداوندی هستی که 
نگاه‌داری چیزی بر تو دشوار نیست. ای کسی که نعمت بر من ارزانی می‌داری و دشواریم را برطرف می کنی و نيازم را 
برآورده می کنی به حق اينكه هیچ معبودی جز تو نیست خواسته‌ام را به من ببخاشی. به تو ایمان آوردم درحالی که دینم را 
برای تو خالص گردانیدم و تا آنجا که توانستم خود را در عمل به پیمان و وعده تو قرار دادم و به نعمت‌هایت اقرار دارم و 
كناهانى که جز تو کسی آن را نیامرزد» از تو آمرزش می‌طلبم. ای کسی که در غین بلند مرتبگی نزدیک و در نزدیک بودنت 


والا مقامی و در درخشند گی تابان و در حکم رانى نیرومندی بر محمد و آل محمد درود بفرست. 
* | ترجمه ] 
صَلَاهُ الز ضا عليه السلام 


سب رکفات کل زکته بالفاتعه وه و هَل أتى عَلَى اسان عَشْر ی تن “0 
لَه اتراهیم و شاق و یو با رب کهیعص و یس و لقن الحكيم أشأليك وا خن 
گی و و آمالک أن لے على تفن آن تد 


## | ترجمه ]شش ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و ده بار سوره «هل اتی على الانسان» را می خواند. 


دعای امام رضا عليه السلام: «ای همراه من در هنگام سختی» ای ولی نعمت من و ای پرورد گارم و ای پرورد گار ابراهیم و 
اسحاق و یعقوب. ای پرورد گار کهیعص و یس و قرآن کریم ای بهترین کسی که از او درخواست می‌شود و ای بهترین کسی 
که فرا خوانده می شود و ای کسی که بهترین عطا کننده‌ای و ای بهترین پناهگاه از تو می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود 


بفر ستی.) 
٭٭| تر جمه | 


صَلَاهُ الْجَوَاد عليه السلام 


ر کعتین کل رکعه بااتکه مره و الإ خلاص مَبْعِينَ مو دعاء محمد بن علق عليه السلام الم رب الاح لاه و ال جتاد ابالیه 
مالک بط اعه ارام الاه إلى آجانها و بطاعه لخاد تمه بغزوقها و بکلعتک اه یم و فيك ال 
ی بین ریک بشطزون فضل قضانکه و برجو زهعتکه و یحاون جابکه صل عَلَى مح و آل محمد و جعل الور فى 
بصَرى و الْيِقِينَ فى قلبی و ذ کرک بالیل و ار علَى لای و عملا صاحاًفازژقبی. 


۷ ا 


##[ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و هفتاد مرتبه سوره اخلاص را می‌خوانی. 


دعای امام جواد عليه السلام: «ای پرورد گار روح‌های فانی و جسدهای پوسیده» به حق طاعت روح‌هایی که به دوستانشان باز 
می گردند و به اطاعت جسدهایی که با رگ‌های خويش التیام می یابند و به کلمه نافذت در بين آنان و به حقی که از ایشان 
می گیری» در حالی که مخلوقات در حضور تو منتظر هستند در باره آنان قضاوت کنی و به رحمت تو اميد دارند و از مجازات 
تو می‌ترسند» از تو مسألت دارم که بر محمد و آل محمد درود بفرستی و در دیده‌ام نور» و در دلم يقين» و بر زبانم ذکر شبانه.. 


روزت قرار دهی و عمل صالح به من ارزانی داری.» 
| تر جمه | 
صَلَاهُ عَلِىَ يِن مُحَمَدٍ عليه السلام 


ر کعتین تفر فی الْأَولَی الضاتعة و یس و فی لاه اند و الوَحْمَنَ دُعَاۂ عَلی ِن مُحَمّدِ لادی عليه السلام با بار ا وول با 
امد کل غاب و يا قریب غتر بعید و یا الب غَيِرَ عغلوب و يا من لا غلم کیت هو الا هو یا من لا تلع در 


ص: ۸۹ 


اشا الل باش مك الْمَكنُونٍ الْمَحْرُونِ کشوم عَمَنْ نت الطاهر هر الْمُفَستُس الور الام ال الوم اليم د تور 
ماوت و نُورِالْرَضِينَ عَالِم اليب وَ الشّهَادِ الكبير الال الّعظیم صل عَلَى مد و آل مح 

**| ترجمه ]دو ركعت است که در ركعت اول سوره فاتحه و سوره یس و در رکعت دوم سوره حمد و سوره الرحمن را می... 
خواند. 

دعای امام هادی عليه السلام: «اى نیک و کار ای سيان بخشنده و عطا بخشء ای گواه بر هر غایبی و ای نزديكى كه دور نيستى 
و ای چیره‌ای که مغلوب نمی‌شود و ای خدایی که جز خودش کسی نمی‌داند که وی چگونه است! ای خداوندی که کسی به 
قدرت او نمی‌رسد. پرورد گارا با آن اسمت که از هر که خواهی مخفی و پوشیده و پنهان نگاه می‌داری که پاک و پاکیزہ و 
مقدس» نور كامل زنده پاینده بز رگک» نور آسمان‌ها و نور زمین» دانای نهان و آشکاری بزر كك والا و بلندمرتبه است. از تو 


می‌خواهم بر محمد و آل محمد درود بفر ستی.) 


٭| تر جمه | 


صَلَاهُ الْحَسَن بن عَلِىّ علیهما السلام 


2 و 


زیخ رَكَقراتِ الو كع تين الْأولَيين بالعنرد مَرَهَ و إذا لزت الأزض ہے فی خر بے ھہ 
ال خلاص خمس عَشْرَةَ مَرَهَ د دُعَاء الْحَسَنٍ بن عَلی عليه السلام الله إنى أشأ ی بأنَّ لكك المد لا له إلا آنت ال دى 2 قبل كل 
فخ وو الك الب اش و لا ال ریہ جرد ل سح« 

الک 21 و ون و هج 


۱ لک با نک و ان اک الله لب الو اد 


2 
8 
مه 
2 
مت 
5 


لِم كل شین ۽ ب پت 


نت الله اه ال نت الوثه الْقَددُ ا 7 د الک۵ ای مب و لع بوذ وک پک کر و 0 الله لا إل ال 
آنت لیف الجر الْقَائِم علی کل تفس ہما کتہ: بث الرقیت الحفیظ و أشألك باک الله الأول قعل کل شی ء و خر بد کل 
شین م اط وق كل شن ال بوچ هو سور و و ارو 


ہے یت eT‏ سا وسر 


| ترجمه آچهار ركعت است که در دو ركعت اول یک بار سوره حمد و پانزده بار سوره راذا زلزلت الارض» و در دو ركعت 


آخر در هر ركعت يكك بار سوره حمد و يانزده بار سوره اخلاص را مىخواند. 


دعاى امام حسن عسگری عليه السلام: «پرورد كارا از تو خواهانم به خاطر اينكه حمد و ستايش مخصوص توست هیچ معبودى 
جز تو نیست. آغازكر پیش از هر جيزى و تو زنده يايندهاى و هيج معبودى جز تو نيست خداوندى هستى كه جيزى تو را خوار 
و زیون نمی کند و تو هر زمان در كارى هستیء هیچ معبودى جز تو نيست آفرینندہ آنچه ديده می شود و آنچه ديده نمی شود 
هستی» دانايى بر هر جيزى بدون آنكه جيزى آموخته باشى. به خاطر نعمتهايت از تو مسألت دارم به اینکە تو خداوند 


پرورد گار واحدی؛ هيج معبودى جز تو نيست تو بخشنده بخشایش گری. و از تو خواهانم به خاطر اينكه هیچ معبودى جز تو 


نيست تک بی‌همتا و يكتا و صمدی هستی که نه کس را زاده» نه زاییدہ از کس و او را هیچ همتایی نباشد. 


و از تو خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. باریک‌بین آگاهی که بر هر شخصی به 
آنچه کرده مراقب هستی» و مراقب نگاه‌دارنده‌ای. و از تو خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که اول پیش از هر 
چیزی و آخر پس از هر چیزی و باطنی که از هر چیزی پوشیده‌تری» سود و زیان به دست توست و حکیم دانایی. و از تو 
خواهانم به خاطر اينكه تو خداوندی هستی که هیچ معبودی جز تو نیست. تو زنده پاینده برانگیزنده ارث برنده بسیار مهربان 
بسیار نعمت بخشىء يديد آورنده آسمان‌ها و زمینی و صاحب شکوه و بزرگی» و صاحب بخشش» و صاحب عّت و سلطنت 
هستى» هیچ معبودی جز تو نیست» علم و دانش تو هر چیزی را درب ر گرفته است» و هر چیزی را به شمارش در آوردی؛ بر محمد 


و آل محمد درود بفرست.» 
۷| تر جمه | 


صَلَاهُ الحجّه الائم عليه السلام 


و 
مه وه 


رکعتین تقرأفی کل رکعه إلى إيّاك تعبد و اک نشتعین ٿم تقول مائه مَرّهِ یاک نعبذ و إيّاك تشتعین ثم تم قراعة الفاتحه و 


و 
مه ع 
تفرا 


تقر بَعْْدَهَا الاخلماص مره وَاےَدَهٗ و تَدْعُو عَقيبها فتقول- الله عظم البماء و برح الحَاء وَ انکشت الفطاء و ضاقت اأَرْض بمَا 
وسعت المَمَاء و الیک بَا رَبْ المَشْتکی و علیک الْمعَوّل فى الشدّه و ال خاء اللهَمٌ صل علی محمد و آل محمد الذین 


ص: ۱۹۰ 


رکا بطاعتهع و عل الله رجهم بقانمهغ و اُظُھز إِعرَارَهُ یا مُحَمّدُ یا عل با عل با مُمَدُ اكفيانى انما کافیای بَا مد با 
لی کا لی را محمد انّرانی فانکما تاصدرای يا مُحَمّدُ بَا عَلِنٌ با عل یا مُحمّدٌ احفظانی فانکما حافظای یا مولای یا احبت 
لزان قات فدات الفڑٹ القؤث الفؤث آذرکنی أذر کنی آذرکنی الما الا لمات 1ق 


** | ترجمه ]دو ركعت است که در هر ركعت سوره فاتحه را تا «اباک نعبد واياكك نستعین» می‌خوانی و سپس صد مرتبه 
عبارت «ایاک نعبد و ایاک نستعین» را می گویی سپس قرائت سوره فاتحه را به پایان می‌بری و پس از آن یک بار سوره 
اخلاص را می‌خوانی و يس از نماز دعا می کنی و می گویی: «یرورد گارا بلا و مصیبت سخت شد» خفاء و نهان آشکار شد و 
زمين به خاطر گستردگی آسمان» تنگ شد و ای پرورد گارم شکایت به سوی تو برده می شود و تویی تکیه گاه در سختی و 
آسانی. پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست کسانی که ما را امر فرمودی که از آنان اطاعت کنیم» و ای پرورد گارا 
با قائم‌شان در فرج آن‌ها تعجیل بفرما و عرّت او را آشکار بنما؛ ای محمد ای على ای على ای محمد مرا کفایت كنيد كه شما 
برای من کافی هستید. ای محمد ای على ای على ای محمد مرا باری دهید که شما باری دهنده من هستیدء ای محمد ای على 
ای على ای محمد مرا محفوظ نگاه‌دارید که شما نگاه‌دار من هستید. ای مولای من ای صاحب الزمان سه مرتبه: ياريم ده ياريم 
ده ياريم دم مرا د رک كن مرا درک کن مرا درک كنء امانم ده امانم ده امانم ده.» - . جمال الاسبوع - 


* | تر جمه | 


بيان 


أقول فى صلاه الحسين عليه السلام ظاهره عدم القراءه بعد السجدتين و صرح بذلكك فى مختصر المصباح و قال يصلى أربع 
ركعات بثمانمائه مره الحمد ول ول اعد ثم ذكر تفصيله لکن روى السيد هذه الصلاه فى کتاب الإقبال فى أعمال ليله 
النصف من شعبان قال نقلت من خط الشيخ أبى الحسن محمد بن هارون ما ذكر أنه حذف إسناده قال و من صلاه ليله النصف 
من شعبان عند قبر سيدنا أبى عبد الله الحسين عليه السلام أربع ركعات يقرأ فى كل ركعه فاتحه الکتاب خمسين مره و قل هو 
لد خمسين مره و يقرؤهما فى الركوع عشر مرات و إذا استويت من الركوع مثل ذلكك و فى السجدتين و بينهما مثل ذلكك 
كما تفعل فى صلاه التسبيح ثم ذكر التسبيح ثم ذكر الدعاء(۲) 


و ظاهر التشبيه وجود القراءه بعد السجدتين أيضا. 
وہ بير أى صرعه كما يقال كبه لوجهه و قال الجوهرى برح الخفاء أى وضح الأمر كأنه ذهب الستر و زال. 


#*[ترجمه |مى گویم: در نماز امام حسين عليه السلام ظاهر حديث اين است كه قرائت نکردن در ميان دو سجدہ است و در 
مختصر المصباح بدان تصريح كرده و گوید: چهار ركعت با هشتصد مرتبه سوره حمد و قل هو الله احد خوانده می شود سپس 
فصا زانياة کری اناد در کاب اقبال در اعما لتقي نمه ما اين تماق را وات کرد و كريد 


از خط شيخ ابو الحسن محمد بن هارون آنجه را نقل می کنم كه گفته است اسناد آن را حذف كرده است» گوید: و از جمله 
نمازهای شب نیمه شعبان در نزد قبر سرورمان اباعبد الله الحسين عليه السلام چهار ركعتى است که در هر ركعت ينجاه مرتبه 


سورہ فاتحه و پنجاه مرتبه سوره قل هو الله احد می‌خواند و ار ين دو سورہ را در رکوع ده بار می خواند و هركاه از ركوع 
برخاستی ده بار دو سوره را می‌خوانی و در دو سجده و در ميان دو سجده همین کار را انجام می‌دهی همانطور که در نماز 


که پس از دو سجده نیز سوره قرائت شود. 


وو كلها للحم یس او زار نم ود همانطور که گفته می شود «کبه لوجهه» و جوهری گوید: «برح الخفاء» یعنی: امر آشکار 


گردید گویی پرده از یی رفته و زائل شده است. 
** | تر جمه | 


۳ 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِئٌ: ذَكرَ صا ای و اه لَوَاتٌ الله علیهم كما مر إلا أنه قال لاه الْحَسَن و الْحْسَيِن عليهما السلام رَكْعَتَانِ 
برا فى کل ره الاب هو لحاس عضو عشرین ره و ال َه زین این عليه السلام وان را فى کل رخ 
الْحَمْدَ مَرّهَ و یه الکزستی ماه مرِّ و نعب ص لاه الصادِقِ إلى الباقر عليه السلام و قال لاه الصا ی اش کل ر 


الخند وهات مه میات اأ یم و قال صلاة اف عليه السلام رَكعَاتٌ فى کل زکعه اند مره و فل هُوَ الله أَعدٌ أرب 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲- ۲. الاقبال ص ۷۱۵. 


قرات و مب صل اد إلى الھاوی عليه السلام و قال له العکرِیٗ رمان فی كل متام مر و 
قال صَلَاءُ هی عليه السلام کت فی کل ركعي اد مره و باه مره یاک تعمد و ابّاک تشتمین ‏ 
ملح ال طلیه و آله باه نوهد کل صلا وذ عله الات ے گم سل اله عاجته. 


ص: ۱۹۲ 


**[ترجمه ]دعوات الرواندی: نماز پیامبر و امامان صلوات الله علیهم را بر همان منوالی که ذكر شده ذكر كرده جز اينكه گفته 
است: نماز حسن و حسين علیهما السلام دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و بيست و ينج بار سوره 
اخلاص را می‌خواند. و گفته است: نماز زین العابدین دو ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه آیه 
الکرسی را می‌خواند. و نماز امام صادق را به امام باقر علیهما السلام نسبت داده و گفته است: نماز امام صادق عليه السلام 
چهار ركعت است که در هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه تسبیحات چها رگانه را می‌خواند و گفته است: نماز امام 
نقی عليه السلام چهار ركعت است که در هر ركعت يكك بار سوره حمد و چهار بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند. و نماز 
امام جواد را به امام هادی علیهما السلام نسبت داده است و گوید: نماز امام عسگری عليه السلام دو ركعت است که در هر 
کعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه سوره اخلاص را می‌خواند. و گوید: نماز امام مهدی عليه السلام دو ركعت است که در 
هر ركعت یک بار سوره حمد و صد مرتبه آيه «اياكك نعبد و اياكك نستعین» را می‌خواند. سپس گوید: بعد از هر یک از این 


نمازها صد مرتبه بر پیامبر درود می‌فرستد سپس حاجت خود را از خداوند مساألت می کند . 
۷| تر جمه | 


باب ۲ فضل صلاه جعفر بن آبی طالب عليه السلام و صفتها و آحکامها 


جال ابو وا دنا عن دہ طرق نی آبی لقصل محمد بی عبد الله عن عبد الله : بن الْحْسَيِنِ بن إِثزامیع عن علی بن 
محمد بن حئرة الى عن بيه و آبی ام قیالع الا لی بن ُوترى عن اه موتیی بنج عليه السلام: أنّ 


2 2 


للا شال أن تا جشفر : ن مد عليه السلام عَنْ صلا اش ال تلك الوه كنت أبى عَنْ ‏ دَّى علی بن الْحُسَمِئْن عليه 


السلام قال ل لها قدم جغفر بْنُ بی طالب ین أَْض اه تاه ول الله صلى الله عليه و آله عَلَى ین مغرسه [مَُوّس] 
بخر لها راه يعفر رع إل وله اف زشول اللہ صلى الله عليه و آله و له ی ثم رکب العضباء و أ أَرْدَقَهُ ما ات 
بهعا الاح بل علیه فقَالَ با >: جنر یا جی ألا آخبوک ا آغیلیک ألا اضر طفیک قافن اسآ بُغيلى جغفراعظیماً ین 


ا 
2 و ڪھ 3 


الال قال و دک لما قح الله علی تيه خر و عم ارم با ها و أ و لوا و لیا ال سر بلی فتاک آبی و EE‏ 
۳ ال بو عَنِدِ الله الصَادق عليه اا لام و ص ها رم رکغات بتشهدین و تن تلیمتین درا ارز بُصايها یو 


o مه‎ 


فلمو 
۳1 نی 


ا فى الو که الْأولّى- شوه المي و إذا رت و فى الو کعه لاه قرو فد و و العادیات و را : فى الو کعه اللكّه- 
ا +۶" - و فى الرّابعه لد و فل رل يمن لو فی حل رم یل بل بو 


۳7 


۹ 


2 


یی وان الو له نز اله وَلَا 1 ال الله و الله أ کر و بقل [قُول] دک فی زکوعه عَشراً و دا اش وى من 


2 


لكوع ان ما قالها عَشْراً فاذا مج قالها عَشْراً فاذا جلس بين الخد تين قالها عشرا فاذا مَجد الانية 


2 و ہے 


بقوع شرا بل دک فى ال کات لک ثلاث 


أ 


ا قل آن 


ھا 


ال عشراً ادا جلس لیفوع قله 


#*[ترجمه |جمال الاسبوع: على بن موسی از پدرش موسی بن جعفر عليه السلام روایت می کند که گفت: مردی از پدرش 
جعفر بن محمد عليه السلام در باره نماز تسبیح سوال کرد. فرمود: آن نماز حبوه (عطیه ) است که پدرم از جذّم على بن حسين 
عليه السلام روایت می کند که فرمود: زمانی که جعفر بن ابی طالب از سرزمین حبشه باز گشت. رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم از فاصله پرتاب یک تیر از محل استقرارش در خیبر او را دید. جعفر با دیدن پیامبر شتابان به سوی ایشان رفت» يس 
رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم او را در آغوش كرفت و اند کی با او سخن كفت سپس سوار بر عضباء _ شتر بریده 
كوش _ شد و او را در يشت سر خود سوار کرد. زمانی که مركب سواری آن دو را به حرکت درآورد پیامبر رو به سوی 
جعفر کرد و فرمود: ای جعفر ای برادر آيا به تو هدیه‌ای ندهم؟ آيا چیزی به تو نبخشم؟ آيا تو را برنگزینم؟ گوید: مردم گمان 
کردند كه ايشان به جعفر مقدار زیادی مال می‌بخشد. گوید: و آن در زمانی بود كه خداوند خیبر را برای پیامبرش فتح 
گردانید و سرزمین و اموال و مردمش را به غنيمت ايشان درآورد. پس جعفر گفت: بله» يدر و مادرم به فدایت. پس پیامبر 


نماز تسبیح را به او آموخت. 


امام صادق عليه السلام فرمود: و كيفيت اين نماز اینگونه است که چهار ركعت با دو تشهد و دو سلام است. يس هركاه 
شخصی خواست آن نماز را به جای آورد بايد رو به قبله کند و در ركعت اول سوره حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت 
دوم سوره حمد و سوره عادیات را قرائت می کند. و در ركعت سوم سوره حمد و سوره اذا جاء نصر الله و الفتح» و در ركعت 
چهارم سوره حمد و سوره قل هو الله احد را می‌خوانی. و چون در هر ركعت قرائت را به پایان بردی» بايد پیش از رکوع پانزده 
مرتبه بگوید: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبراء و ده مرتبه آن را در رکوع بگوید و چون از رکوع برخاست ده 
بار آن را می كويد و چون به سجده رفت ده بار آن را می كويد و چون در ميان دو سجده نشست ده بار آن را می كويد و در 
سجده دوم ده بار آن را می‌گوید و هنگامی که نشست تا برخیزد آن را پیش از ایگ بایستد ده بار می‌گوید. آن را در چهار 


ركعت انجام می‌دهد که سیصد مرتبه» و هزار و دویست تسبیح خواهد شد. -. جمال الاسبوع - 
** | تر جمه | 


بيان 


الغلوه الغايه مقدار رميه من مغرسه [معرسه] أى من محل قراره مجازا(۲). 


**|ترجمه |«الغلوة» پایان پرتاب یک تير است. «من مغرسه» به صورت مجازى يعنى مكان استقرار آن. -. شايد شكل صحيح 
آن «المعرس» باشد همانطور که در حديث ثبت كردهايم و آن مكانى است كه مردم در سفر در آخر شب بر آن وارد می‌شوند 
و مدتی را برای استراحت در آنجا اقامت می کنند سپس کوچ می کنند و گاهی گفته می‌شود: «تعرسوا فى النزول» زمانى كه هر 
کیا رز راید آنا شوک ای اب جيف ا اعد فا و مار ہہ گان اس کر ا بات 


دختر حيى بن اخطب در راہ ب ركشت از خيبر به مدینه عروسى کرد. - 


| تر جمه | 


»¥« 
ی ابر وضعی الله عَنْهُ عَنْ علق بن تین بن اوه 
بح تقد بن یسی العطار عن تو نآ ی سے و عد نآ د بن امیر و مود الا ای عَنْ ماک تن 
ْم عن الْححسن بن یوب عن أبان عن أبى بد لل عليه السلام كال ول فی آخر رکو مِنْ صا ججقفر بن أبى طالب عليه 
السلام شخان الله لاد اد شبحان الله اعد الصّمَدٍ سُبِحَانَ الله الَِى َم تلذ و لع يُولَد- و لَمْ يكن له کفواً أَحدٌ سُبِحَانَ الله 
دی لم جذ صَاحِبه و لا ولا بان من لہس الور و راز شخان من تعظم بالمجد و کم به یکا من آخضی کل شن : 
له مان ذى الْفَضْلٍ و لول شبحان ذی امن و الم سبحا ذى ارم و ار بخان وی الملک و لکوت بان ِى 
الم و العتزوت شهغاة العمخ الذي تا تقو د ان دی بحث له تاه تا محا تن تریح له له ار شون و تن علي 


شبعان من يحث 4 الطيذ فى او کارا شبحان من ریعث له العام فی آجامیرا ان مَنْ سبح لَهُ حیان البخر و عَوَاءُ 


E 


الجَمَالء الول فی آخر مجده مِھا حَدَّت و تعفد ارون ن موه 


تا مَن لا ينبغى الم یځ إلا له مان مَنْ أَحصّی کل شین ٣‏ امه ارت 
نلک باود ایز ین رشک و هی ال شمه مه مِنْ کتابک و باشیمک لظم ای و کلماتک الائات لها أَنْ ص ل علی 
محمد 

ص: ۱۹۴ 


.١ -١‏ جمال الأسبوع ص. 

۲- ٢۔‏ و لعل الصحيح المعرس كما أثبتناه و هو المنزل ينزله القوم فى السفر من آخر الليل يقعون فيه وقعه للا-ستراحه ثم 
يرتحلون» و قد يقال تعرسوا فى النزول: إذا نزلوا أى وقت كان من ليل أو نهارء اذا كان ذلك للاستراحه» و قد يكون المراد 
الموضع الذى عرس بصفيه بنت حيى , بن أخطب فانه صلى الله عليه و آله بنابها فى طريق قفوله من خيبر الى المدينه. 


آل و ای للا كدض 
المتهجد(۲) و الاختباره و منهاج الصلاح؛ مر سللا: مثله. 


**| تر جمه]جمال الاسبوع: سخن در باره آخرين سجده آن نماز: ابان از امام صادق علبه السلام روایت می کند که فرمود: در 
آخرين ركعت از نماز جعفر بن ابی طالب عليه السلام می گوید: 


(منزہ است خداوند واحد احد. منزه است خداوند احد صمد منزه است خداوندی که نه كس را زاده و نه از کس زائیدہ شده 
و او را هیچ همتایی نباشد» منزه است خداوندی که هیچ همسر و فرزندی اختیار نکرده است. منزه است خداوندی که جامه 
عزت و وقار را به تن کرده» منزه است خداوندی که با مجد و بز رگی» بز رگ و گرامی شده. منزه است خداوندی که علمش 
همه چیز را در بر گرفته» منزه است خداوندی که دارای فضل و بخشش بسیار است. منزه است خداوندی که دارای منت و 
نعمت‌ها است» منزه است خداوندی که قدرت و کرم از آن اوست: منزه است خداوند صاحب ملک و ملکوت. منزه است 
خداوند صاحب عزت و جبروت. منزه است خداوند زنده كه نمی‌میرد» منزه است خداوندی که همه جای آسمان تسبیح او 
گویند» منزه است خداوندی که زمين و هر که بر روی آن است تسبیح او گویند منزه است خداوندی که پرندگان در لانه.. 
هایشان تسبیح او گویند؛ منزه است خداوندی که درند گان در بيشههايشان تسبیح او گویند منزه است خداوندی که ماهیان و 
جانوران زهردار دریا تسبیح او گویند. منزه است خداوندی که تسبیح جز برای او شایسته احدی نیست: منزه است خداوندی 
که علمش همه چیز را فرا گرفته است. ای صاحب نعمت و بخشش, ای صاحب منت و فضل» ای صاحب نیرو و کرم از تو 
درخواست می کنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت شت که عظمت و عزت بسته بدان است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و 
به اسم اعظمت که بالاترین است و به حق کلمات تامّەات که بر محمد و آل او درود فرستی و برای من چنین و چنان کنی.؛ - 
. جمال الاسبوع - 


مصباح المتهجد - . مصباح المتهجد : ۲۱۲ - و اختیار و منهاج الصلاح: به صورت مرسل همین حديث را ذ کر کرده است. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


الالال ع2 د كاذ ۽ جفثر عليه السلام و بر بص لاه انبیح عدت و لسن عَمزۃ ن اقم ال عن لسن 
ین محمد بن جور عن أيه عن ان بن الاسم لتق ل: دَحَلْتُ علی أبى مد ا 
ي ى لَه عفر عليه السلام عند ازتاع الا یم المع لم أَصلَّ له ینغ كم رق ع يبه ای السّمَاءِ ثم قال- 

مه ات dE‏ ل dg‏ 
فی اور یا خی الام و ھی زمیم با بطاش با ذ طش شید یا اا لا رید یا ازق من یاه پقتر حساب با راق اجنین 
و الطَفْلٍ الصغير و يا زاجم م الم الكبير و ا جابر العَظم الکيتير ریا مذ كك اهارو و ی ابه لال با من بقلم ما فى الیو 
عا تكن دوز با وب اباب و تقد ادات و ال ال له و یار لایر و ملک اد ۳ و ال خره و با مشری الماء فى الات و 


ے٠‎ 


۶ باشمک الَّذِى سر و ات ہے ها من کبربائک و شالك 
بکتربایکک یی اش قفتا من کٹنوکت یمک و أشألك بکیویتک ایی اه 2 نها من جو وک و أشألك بجُودِک الَّذِى اشْتَقَفْتَهُ مِنْ 
زک و ملک سس 0+" كك و أشألك بكريسك الّذِى اسف من ز میک و شاک برخمیک اتی 
ها من رآفتک و أشألك برآفتک الى شمه نها من جلمک و سالک بجلمک الّذِى اشْتقَثنَهُ من لطفک و سالک بلطفك 
لی اشْتَفَفتهُ من فُذریک و أشألك باأشمانک كلها و شلک باشمک الْمُهَیمن الْعزیز لیر علی ما تَشَاءُ ین أف رک. 


ص: ۱۹۵ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتهجد: ۲۱۲. 


ا ن رمک تاه بي عد و ام اض يقير م و علق ان ین خر ماج به به هع إن قاض لإخمانه و يع وا 
لحکمته و هار در تھ هد با یی اک لم تنس بائمداعهع لال و* خسو بتفژ دک و لم تین غ بي كك علی شی ۽ مِنْ 
رک الک پناک عن غلفک و بحاجتهع إلیک ‏ پففرمم و هم ایک آن نا ی علی لمكن مت وک ره ای وت وغل 
ته ییا نه الاين و أن مَل برک الیل ین تیک ین آترم رجا و عخرجا جا یی صل علی مهد ۲3 آله و 
ار وف و تک ام عیاتی یی ازحغ عو دک لیر ی یک دی احم عبدک الْمُوْتَهَنَ بعمله با 
سی ند عبدکک الْمَِيقَ فى خر الْحَطَايًا یا یی ارم عبد ک المتر بذنبه و جاتو علیک يا یّدی لول قذ حل بى إِنْ لم 
تَوْحَمْنِى یا دى هَذَا مام الْمُشتَجير بف وک من مک هَذَا مَقَامٌ المشکین الْمُشتّكين هذا مَقَامُ الفقير الاس الخقیر مناج 
إلى لكك ریم رجیم باوكا م فى ما رد یل با میت ما اب الد تجیر بر بوک من عقوتیک هَذًا مََامُ من 
للع جیله و خاب وَحَاوْ إا منک مدا مام الغانی الت ذا ما الطرید لیا دی یی عترابی يا قیل رابب 
فی أغطن شولی قوق اکم نی الضعيق: و جلدی التق الذى 1 فق له علی - حر الا با یی ازحمنی فَإنّى عَبذ کک و 
ا یدک و ابن میک بین یدنک و فی قبض یکه- طَاقَة لی باروج ین لماک یدی و کیت لی باه و ا صاب إل 
ێک و کیت لی بالرخمه و لا تُصَابُ الا من عند کت یا إل یا o‏ 


نت عاجتی و نیک شکوث إن زافی عَلی یی و بک اش غیت فغتبی و نی برخمتک مما اترأتٌ عَلیک با دی با 


نا ین أَهْوْبُ من الق کلم 


او ۱ 


ص: ۱۹۶ 


فی قمص تہ و الواصی كلها ده با او کوک وو سو وہ اہ یت 
یی حاجیتی ححاجتى ای ان آغطیتیها لم یئ نی ما مَنَعْتَنَى و إن مَنَعْتَنيِهًا 
ی شک بلك 8 ی دی ۵رد تک نیرآ ما ویک رز 
بو ت آنت الله اَی عَلَقْتَ فک بل متا و لا تعب و ذا لصت نک الْمَبودٌ و باطل کل مَعبودٍ غیزک سالک باشمک 
الى ه ژ به المَوْتَی إلى الْمَحَذَر با من لا ندز علی دا 
ڪڪ انى و عاف و ا نی و تکفینی ما یی یآ یی تیآ عیرک آبا مَنْ ن أمره إذا راد َي 
ول له کن کیکون ایا مَنْ حاط بکل شین 1 
و تیک و خاصتک و حالص تک و ص فک و خيرتك م من حلقک و مب 
یأر إَى ارک و َه رخ للغلمین و تور اشتضاء به الْمؤْمُونَ فبشر الیل مِنْ تک و لیم بن اب 
اللَهُمَ قَصَ فلع یک َيل ِن تال کل مه من اه و یکل حال ِن عالانه ‏ کل وق ین مواقفه یل رم بها 
هه و أغطه الدّوَجة و الْوََيلَة و الأمعَة 4 و الیل الهم م شرف فی یمه ماه و عطع با و غل درجته و َل ماع فى 
یه و آغطه له و اه فی لضدیله إِلّی عَایتھا اللُّمْ صل علی أل بیت انمه دی و تضابیح الدّجَى و اماک فی فک و 
آضفیانک مِن عبادک و حججک فی أرضك و مارک فی بلادک الصَّابرِينَ علی بَلَائْك الطالبین رضاک الْمُوفِينَ بوغد ک عبر 
شاک فیک و لا جات ین اتف و أَْلیاءک و س ائل الاک و حُرَانِ علمک ال بنّ جَعَلَتهُمْ مفاتیع الهردی و تور تصابیح 


لک أ د غرم ا اه 


علماو اخصی کل شی ء دد 


6 


۱ 


ا 
ox‏ 
وا 
۱ جا 
5 ۱ وا 
e‏ 


الدج 


ص: ۱۹۷ 


صَلوائک علیهغ و رَه د و رضوانک الله مل علی مُحَمَدٍ و آل عم و ی مارک فی عبادک الدّاعی ایک پاذنک 
ائم بأ رک الْمُوَدّى عَنْ شولک عليه و آله السام الم إا آطهرته لجز له ما وَعَدْتهُ و شق الیه أَصْحَابَه و اه وق اصریه 
به اف أله و آغیه له و ذذ په عن محمد و هل به بغد الد الى قد رل بهم بغد تیک فَصَازوا مولي رودي 
رین خانفین غَيرَ آمنین لوا فی جنک اغاء مزضاتکك و طاعیک انی و الِب قضبزوا على ما أَصَابَهُْ فیک راضتین 
بذلک ششلمین لک فی جمیع ما ورد علیهم و ما برد هل عمجل فرع قانمهم بآ رک و اضوة و اضر به دینک الَذِى عبر و 
يد و د به ما اتکی بل ول بو تیک صلی الله عليه و آله الهم ل علَى جم این و موش لین الد راک 
لی و توا لک الموانیقبالطاعه له صل علیهغ و على آزواجهغ و جسادجع و العام عیهم و رخ الله و ركان ال 
شر عق ره و على لِك رین و أولى العم بن یک المزتلین و باک الصَالِحِينَ أَجمَِينَ و افو کا وی 
ذُنْيَاىَ و آخرتی يا حم لّاجمین الم كلما زک له ی لعاجل ای و آجل ره فأغله جبميع أغلی و نی فيك و 
جمیع شتیقہ آل محمد المشتض کفین فى أزخد كك بین بادك ال انفین مشک لین ضبزوا لی دی الیب فیک و فی 
شوک و أل پیت یه عليهم السلام أَْضَلَ ما املو و اكفِهم ما هكم يا أزحم م الَاحمِينَ الهم اجزهم عن جات اليم و رت 
بیشا و بینهم بر خمد مینک يا کم الراحمین: دعاء آغز یاک فى دا ادا ال إنَى تالک 7 توفیق أَهْلٍ الک 2 اغعال أَهْلٍ 
وی و ماص حه هل اه و عَم هل الصبر و در آغل الْحَذيِ اب أل اوخ و را یلم وق أل لزع حى ۴ 
الک الم مه تحییژیی عَنْ معاصتیکک و سی امل بطاعتکک عملا احق به كريم کراتیکک و ی آتاصعک فی الب 


۷٣ 


حون 


ص: ۱۹۸ 


ہے در جح مرجعان ال الور مُبِحَانَ 
له و بحيو الله م قل على ن تعفد و آله و تقل علك فى ازرری كلها ينا ابه َو د كك و لا قف عله سواک و اشغ 


2 
٥‏ 
کے پک 


سے ےئ تی 


ا أ 


با ارم الراحمین (۱). 


0 


لتََجْد: ادا قَرَعْتَ من الصلاه عبت بَدَمَا مخت تشبیح الرّھْرَاءِ علیها السلام تم تذغو بهذا الدّعَاِ- یا مَنْ لا تَحْفَى الی آخر 
الدَعَاءیْن روا 


| تر جمه اجمال: دعای پس از نماز جعفر علبه السلام و به نماز تسبیح شناخته شده است: 


حسن بن قاسم عباسی گوید: نزد موسی بن جعفر عليه السلام رفتم درحالی که ایشان در هنگام بالا آمدن روز در روز جمعه 
نماز جعفر عليه السلام را به جا می‌آورد. يشت سر او نماز نخواندم تا اينكه نماز را به پایان برد سپس دستانش را رو به آسمان 


بلند کرد و فرمود: 


«ای کسی كه زبان‌ها بر او پوشیده نمی‌ماند و صداها بر او مشابه و نامعلوم نمی شود و ای کسی که هر زمانی در کاری است؛ 
ای کسی که کاری او را از کاری باز نمی‌دارد؛ ای تدبیر کننده امور ای کسی که هر که را در قبر است برمی‌انگیزی» ای کسی 
که استخوان‌ها را در حالی که پوسیده‌اند زنده می کنی» ای نیرومند ای کسی که دارای نیروی بسیاری» ای کسی که هر جه 
اراده کند انجام می‌دهد. ای کسی که بدون هیچ حسابی به هر که خواهد روزی می‌بخشد. ای روزی دهنده جنين و كودكك 
خردسال» ای رحم کننده بر پیر سالخورده و ای گرد آورنده (اصلاح کننده) استخوان های شکسته ای كيرنده آنان که از تو 


در گریزند» و ای هدف وغايت خواهند گان» ای کسی که آنچه در درون‌ها است و آنچه دل‌ها پنهان می‌دارد را می‌دانی. 


اق ار یات ازات ھا اف سرون سرو را اي سات حداباة: ای جار جارات ای مالک كناو آخر ت ای کسی که آب ا دز 
گیاهان جارى می کنی و ای پدیدآورندہ مزه میوه‌هاء از تو می‌خواهم با آن نامت که از عظمتت بر گرفتی و به حق عظمتت که 
از کبریای خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق كبريائيت که آن را از کینونیت خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق 
نتت که آن را از بخشش خود بركرفتى از تو مسألت دارم و به حق جودت که آن را از عزت خود بر گرفتی از تو مسألت 
دارم و به حق عزتت که آن را از کرم خود بركرفتى از تو مسألت دارم و به حق كرمت که آن را از رحمت خود بر گرفتی از 
تو مسألت دارم و به حق رحمتت که آن را از رأفت خود برگرفتی از تو مسألت دارم و به حق رأفتت که آن را از بردباری خود 
برگرفتی از تو مسألت دارم و به حق بردباریت که آن را از لطف خود بر گرفتی از تو مسألت دارم و به حق لطفت که آن را از 
قدرت خود ب رگرفتی از تو مسألت دارم و به حق همه نام‌هایت. از تو مسألت دارم به حق اسم مسلط و عزتمند و قادرت که بر 
هر کاری که می‌خواهی توانايى. 
ای خداوندی که آسمان را بدون ستون برافراشتی و زمين را بدون تکیه كاه گستراندی و مخلوقات را بی آنکه به آنان نیاز 
داشته باشی» آفریدی جز اینکه احسان و نعمت‌های گوناگون را بر آنان افاضه کنی و حکمت خویش را آشکار کنی و قدرت 
خويش را بنمایانی. گواهی می‌دهم ای سرورم که تو با آفرینش آنان انس و الفت نگرفتی به سبب هراس از تنهايىات» و برای 


هیچ یک از کارهایت از غير خود یاری نگرفتی. از تو خواهانم به حق بی‌نیازی تو از مخلوقاتت و نیازمندی آنان به تو و فقر و 


نیازمندی‌شان به تو» که بر محمد بر گزیده‌ات از ميان مخلوقات و اهل بيت مطهرش کہ امامان هدایت گرند درود بفرستی و در 


کار این بنده خوار و ذلیلت که در مقابل توست گشایش و راه گریزی قرار ده. 
ای سرورم بر محمد و آل محمد درود بفرست و ترس و هراس از تو را در طول زند كيم به من روزی بده . 


سرورم به بنده اسیرت که در مقابل توست رحم کن» سرورم به بنده‌ات که در گرو عملش است رحم کن ای سرورم بنده‌ات 
را كه در دریای گناهان غرق شده نجات بده ای سرورم به بنده‌ات كه به گناهش و به جسارتش در برابر تو اعتراف کرده 
رحم بنما؛ ای سرورم اگر به من رحم نکنی نابودی و هلاک بر وارد می شود ای سرورم. این جایگاه شخصی است که از 
مجازت تو به بخشش تو اه برده است» این جایگاه بینوای درمانده امت این جایگاه تهیدست بینوای ناچیز است که نیازمند 


مالک و خداوندی بخشنده و مهربان است. وای بر من جه بسیار که از آنچه از من خواسته شده» من غافل شدم. 


ای سرورم اين جایگاه گناهکاری است که از مجازات تو به بخششت يناه برده اين جایگاه کسی است که چاره‌جویی‌اش قطع 
گردیده و امیدش ناكام شده جز برای تو. این جایگاه رنج دیده اسیر است» این جایگاه طرد شده آواره است. ای سرورم از 
لغزش هايم د رگذر ای در گذرنده از لغزش‌هاء ای سرورم خواسته‌ام را به من عطا کن. سرورم به بدن ضعیفم و يوست ناز کم 
كه هيج توانى در مقابل سوزش آتش دوزخ ندارد» رحم كن. ای سرورم به من رحم كن زيرا من بنده و فرزند بنده و فرزنده 
كنيز تو هستم» من در اختیار تو و در قبضه تو هستم هیچ توانی برای بیرون رفتن از سلطنتت ندارم. سرورم چگونه مى توانم 
نجات یابم درحالی که نجات و رستگاری جز نزد تو وجود ندارد و چگونه به رحمت دست‌یابم درحالی که رحمت جز از 


جانب تو یافت نمی‌شود. 


ای معبود پیامبران و مولای يرهيزكاران و ای پدید آورنده کرامات فراوان» تو را قصد کردم و حاجتم را نزد تو آوردم و از 
اسراف کاری بر خودم نزد تو شکایت بردم» و از تو يارى می‌جویم يس مرا یاری ده» و از آنچه در برابر تو جسارت کردم مرا 
نجات بده ای سرورم. وای بر من کجا بگریزم از کسی که همه مخلوقات در قبضه قدرت او هستند. و موی جلوی پیشانی همه 
موجودات در دست اوست. ای سرورم از تو به سوی گریختم و در مقابل تو ایستادم در حالی که به درگاه تو نیایش می كنم و 


ای پرورد گارم و سرورم حاجتی دارم که اگر روا سازی از آنچه منع ام کردی زیانی نخواهم برد و اگر آن حاجت روا نشود از 
حاجت‌های روا شده سودی نخواهم برد. از تو رهايى از آتش دوزخ را خواستارم. سرورم دانستم و یقین بيدا کردم که تو 
معبود مخلوقات هستی که هم نام و شریکی نداری. ای سرورم و من بنده تو هستم و به وحدانیت و وجود ربوبیت تو اقرار 
دارم تو خداوندی هستی که مخلقولاتت را بدون هیچ الكو و نمونه‌ای و بدون هیچ رنج و سختی آفریدی. تو معبودی و باطل 
کننده هر معبود غير از خودت هستی. از تو می‌خواهم با آن نامت که مرد گان را در محشر گرد می آوری. ای خداوندی که 
کسی جز تو بر آن توانا نیست. از تو می‌خواهم با آن نامت که بدان استخوان‌های پوسیده را زنده می کنی مرا بیامرزی و به من 
رحم کنی و مرا سلامت بداری و به من اعطاء کنی آنچه که مرا در اندوه افکند برایم کفایت فرما. گواهی می‌دهم که کسی 


جز تو بر انجام آن توانا نیست. 


ای کسی که اگر چیزی بخواهی اینگونه امر می كنى که باش يس بی‌درنگ موجود می‌شود. ای کسی که علمش همه چیز را 
فراكرفته و همه چیز را به شمارش د رآوردىء از تو می‌خواهم که بر محمد درود بفرستی؛ هم او كه بنده و فرستاده و پیامبر و 
ويه و خالص و بر گزیده و بهترین بند گانت و امین وحی و محرم رازه و فرستاده‌ات است که به سوی بند گانت فرستادی و او 
را رحمتی برای جهانیان» و نوری قرار دادی که مومنان از آن نور گرفتند» يس به پاداش فراوان تو مژده داد و از مجازات 
دردناک تو هشدار داد. پرورد گارا به خاطر هر یک از فضیلت‌هایش و هر یک از نیکی‌هایش و هر یک از احوالش و هر یک 
از جایگاههایش بر او درود بفرست. درودی که با آن چهره‌اش را کرامت بخشی و مرتبه (والا) و مقام وسیله و رفعت و 
فضیلت را به او عطا فرما. پرورد گارا در قیامت جایگاهش را والا- گردان و اساس کار او را بز رگ بدار و مرتبه او را والا 


بگردان و شفاعت را در مورد امتش را قبول كن و خواسته‌اش را به او عطا كن و او را به بالاترین درجه فضیلت رفعت بخش. 


پرورد گارا بر اهل بیتش کسانی که پیشوایان هدایت. چراغ‌های ظلمت و امانت‌داران تو در ميان مخلوقات و بر گزیده‌هایت از 
ميان بند گانت و حجت‌های تو در زمین؛ و مناره و روشنایی بخش در شهرهایت هستند آنان که بر بلا و آزمایش تو صبور و 
خواستار خشنودی تو بودند» به وعده تو وفا کردند و در مورد تو هیچ شک و شبهه‌ای به دل راه ندادند و از عبادت تو سرباز .. 
نزدند و اولیای تو و اولیا زاده‌های تو و گنجینه‌های علم تو هستند کسانی که آنان را کلیدهای هدایت و نور چراغ‌های ظلمت 


قرار دادی» درود و رحمت و خشنودی خود را بفرست. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد و بر مناره‌ات در ميان بند گانت کسی که به اذن تو به سوی تو دعوت می کند و امر تو را به 
انجام می رساند و وظیفه فرستاده‌ات را انجام می‌دهد. بر او و آل او درود و سلام بفرست. پرورد كارا هركاه او را ظھور 
بخشیدی به وعده‌ای که به او دادی وفا کن و یارانش را به سوی او پیش ببر و او را يارى ده و ياورانش را نیرومند بگردان و او 
را به بهترین خواسته و آرزویش برسان» خواسته‌اش را به او عطا فرما و به واسطه او محمد و اهل بیتش را نو بگردان و آنان را 
تجدید فرما پس از خواری و زبونی که بعد از پیامبرت بر آنان نازل شد» يس کشته و آواره و سر گردان هرسان شدند و 
احساس امنیت و آرامش نمی کردند و در كنار تو برای طلب خشنودی و طاعت تو آزار و اذیت دیدند و مورد تکذیب واقع 
شدند. پس در راہ تو در برابر آنچه بدیشان رسيد» صبر پیشه کردند و به آن راضی شدند و در همه آنچه بر آنان وارد شده و 


آنچه به آنان داده شد» تسلیم و فرمانبردار تو شدند. 


پرورد كارا با امر خود فرج قائمشان را تعجیل بفرما و او را یاری كن و با او دينت را که تغيير کرده و د گر گون شده یاری 
بفرما. و با او آنچه از دینت را كه از بين رفته و يس از پیامبرت صلی الله عليه و آله و سلم د كركون شده» تجدید و نو بگردان. 
پرورد گارا بر همه پیامبران و فرستاد گانی که از جانب تو هدایت را (بر مردم) ابلاغ کردند و با فرمانبرداری با تو عهد بستند 
درود بفرست. پرورد كارا بر آنان و بر ارواح و اجسادشان درود و سلام و رحمت و برکات بفرست. پرورد كارا بر محمد و بر 
فرشتگان مقربّت و پیامبران اولی‌العزم فرستاده شده‌ات و بر همه بند گان صالحت درود بفرست و در دنیا و آخرتم خواسته‌ام را 


به من عطا كن ای مهربان‌ترین مهربانان . 


پرورد گارا هرجه را که از تو برای خودم در دنیای کنونی و آخرت آینده درخواست کردم به همه خانواده‌ام و برادران دینی‌ام 


و همه شیعیان آل محمد عطا بفرما؛ کسانی که در زمين تو ميان بند كانت مستعضعف شدند و از تو ترس داشتند» کسانی که 


بر آزار و تکذیبی که در باره تو و فرستاده‌ات و اهل بيتش علیهم السلام روا داشتند» صبر پيشه كردند به بیشتر از آنچه اميد 
اعت رلک انان رای او رما ای e‏ صرااق وود کارا فان رازه طرش تناعا 


بدہ و ما را با آنان (در روز قیامت) با رحمت خود گردآور ای ارحم الراحمین.) 
دعای دیگر به عنوان زیادتی در این دعا: 


«پرورد گارا توفیق اهل هدایت. و اعمال اهل پرهیز گاری» و نصيحت گویی‌های اهل توبه» و عزم و پایداری اهل شکیبایی؛ و 
برحذر بودن اهل ترسء و خواسته مشتاقان» و شناخت عالمان و درک برهي زكاران را از تو خواستارم تا از تو هراس داشته باشم 
پرورد كارا ترس و هراسی که مرا از گناهان بازدارد؛ و برای طاعت تو عمل كنم عملی که به واسطه آن شایستگی کرامت 
بز رگ تو را بدست آورم و از ترس توء خود را برای توبه پاک کنم» و از روی محبت به تو خود را برای نصیحت خالص 
گردانم» و با حسن نیتم به تو در همه کارها بر تو توكل نمایم. پاک و منزه است خداوندی که خالق نور است پاک و منزه 


است خداوند و حمد و ستایش مخصوص اوست. 


پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود بفرست و با آنچه كه کسی جز تو در اختیار ندارد و به جز تو کسی بر آن آ گاه نيست» 
در همه اموراتم بر من فضل و منت بنه» و ندایم را كوش كن و دعایم را اجابت فرما و آن را از جمله کارهایت قرار ده چرا که 
آن برای تو آسان و در نزد من بسیار بز رگ است ای مهربان‌ترین مهربانان. - . جمال الاسبوع : - 


مصباح المتهجد: هنگامی که نماز را به پایان بردی پس از آن برای دعا و راز و نیاز می‌نشینی و تسبیح فاطمه زهرا علیها السلام 


را می گویی سپس این دعا را می‌خوانی:«یا مَنْ لا تَحَْىا ای کسی که پوشیدہ نیستی ... تا پایان دو دعا.» - . مصباح المتهجد : 


۳ ۲۱۷ - 
۷| تر جمه | 
بیان 


بعظمتكك أى عظمه صفاتک التی اشتققتها من كبريائكك أى عظمه ذاتكك فانها راجعه إليها و عینها و الکبریاء الذاتیه مشتقه من 
كينونته و وجودہ الذى هو عين ذاته إذوجوب الوجود مستتبع لجميع الکمالالت و لما كان وجوب الوجود مستتبعا لوجود 
الممكنات فكأنه مشتق من جوده و كونه فياضا على الإطلاق. 


و یحتمل أن يكون المراد بالاشتقاق الاظهار و الابراز بمعنى أظهرت عظمه صفاتک من كبرياء ذاتكك و كبرياء ذاتک من 
وجوب وجو دک و وجوب وجودك من جودك الفائض على الممکنات و كذا سائر الفقرات و الأظهر أن هذه من مكنونات 
الأسرار و لا تصل عقولنا إليها. 


و العائی الأسيرو المحبوس و الطرد الابعاد و التشريد التفريق حاجتی أى أسأل حاجتى أو أطلبها و جمله أسألك فکاک رقبتی 
بیان لهذه الجمله و يحتمل أن يكون حاجتى مفعول أسألك قدم للتخصيص فيكون فكاكك بيانا لحاجتى أو معمولا لمقدر و 


مناصحه آهل التوبه أى لله و لرسوله و حججه علیهم السلام و آنفسهم و سائر المؤمنين. 
قال فى النهایه فيه إن الدين النصيحه لله و لرسوله و لکتابه و لأئمه المسلمین 


ص: ۱۹۹ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتهجد ص ۲۱۳- ۲۱۷. 


و عامتهم النصيحه کلمه يعبر بها عن جمله هی إراده الخير للمنصوح له و ليس يمكن أن يعبر عن هذا المعنی بکلمه واحده 
تجمع معناه غيرها و أصل النصح فى اللغه الخلوص يقال نصحته و نصحت له و معنى نصيحه الله نصيحه الاعتقاد فى وحدانيته و 
إخلاص النيه فى عبادته و النصيحه لكتاب الله هو التصديق به و العمل بما فيه و نصيحه رسول الله صلى الله عليه و آله التصديق 
بنبوته و رسالته و الانقياد لما أمر به و تھی عنه و نصيحه الأ-ثمه أن يطيعهم و نصيحه عامه المسلمين إرشادهم إلى مصالحهم 


انتهی. 
أهل الرغبه أى إلى ثواب الآخرہ و الدرجات العالیه. 


* | ترجمه |«بعظمتكك) يعنى عظمت صفات خود. «التى اشتققتها من كبريائكك) یعنی عظمت ذاتت زیرا آن به عظمت بر می ... 
گردد و عین آن است. و كبرياى ذاتی از كينونت و وجودش که عين ذاتش است گرفته شده است. چرا که وجوب وجود در 
پی دارد همه كمالات را و از آنجایی که وجوب الوجود در پی دارد وجود ممکنات را گویی از جود و بخشش او و 


بخشند گی او به طور مطلق» گرفته شده است. 


و احتمال دارد مقصود از اشتقاق» آشکار و ابراز كردن باشد به اين معنی که: عظمت صفاتت را از کبریای ذاتت آشکار 
نمودی و کبریای ذاتت از وجوب وجود توست و وجوب وجود تو از جود و بخشش توست که بر ممکنات جاری کردی. و 


نمی رسد. 


«العانی» اسیر و دربند را گویند. و «الطرد» به معنای دور كردن است. و «التشرید» به معنای جدايى افکندن است. «حاجتی» 
حاجتم را مسألت دارم يا آن را می‌خواهم. و جمله «اسئلک فكاكك رقبتی» بیان برای این جمله است و احتمال دارد «حاجتی» 
مفعول «اسألكك) باشد که به جهت تخصیص مقدم شده است» که در اين صورت «فكاكك» بیانی برای «حاجتی» باشد» يا مفعول 
برای فعلى مقذر باشد. و «مناصحةٌ اهل التوبه» یعنی برای خداوند و برای فرستاده‌اش و حجت‌های او علیهم السلام و خودشان و 


در النهاية در باره اين عبارت گوید: همانا دين» نصيحت و موعظه برای خدا و برای فرستاده‌اش و برای كتاب او و برای ائمه 
مسلمين و عموم مسلمين است. «النصیحة» کلمه‌ای است كه با آن از یک جمله تعبير می‌شود و آن اراده خير برای کسی كه پند 
داده می‌شود. و امكان ندارد بتوان با یك كلمه از اين معنا تعبير نمود كه معناى آن را جمع كرده باشد. و اصل «النصح» در 
لغت به معنای خلوص است. گفته مىشود: نصحته و نصحت له. و معناى نصيحت خداوند» خلوص اعتقاد در وحدانیت» و 
خالص كردانيدن نيت در عبادتش است و نصيحت از كتاب خداوند» تصديق آن و عمل به آنچه در اين كتاب آمده است. و 
نصيحت رسول خدا صلی الله عليه و سلم» تصديق نبوّت و رسالت ايشان و فرمانبرداری از آنچه دستور داده و از آنچه نهى 
فرموده است. و نصيحت ائمه اين است كه از آنان اطاعت شود و نصيحت عموم مسلمين راهنمايى آنان به منافعشان است. 
يايان نقل قول. 


«اهل الرغبة» يعنى كسانى كه به پاداش آخرت و درجات والا اشتياق و رغبت دارند. 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


عر 
۔ 4 


012 010 تی کال نا فهو قال رات ك أب ود اله عله السلام بقل له 


ےب تہ رت ےہ ٹڈ کا با کاڈ عى اطع اش رب رب عى انق 
ال يا الله یا الله - تد یت یا رجیم حتّى اطع اش با رما ا رَحمَان تربع مراب ا ارم امین ا 
آزعم الراحمین سيخ مرا ثم ال له ی أ تخ الْقَوْلَ بحو يک و نطق بالا علیک و ا e‏ 


لك .ےج رت جج یت و ی رمن لم تکن تفدوحا بفضلک توضو 
مک عَوَاداً عَلَى نی کو و کت وو وت 
ےک یا لا له الا نک الْمَنّانُ دُو الْجلَالٍ و ال کرام- و قال لی یا فص إا كاث لكك اجه مُهِمَة فصل َنِه الصّلَاة و 


اع بهذا ال ء ول اجک يَفْض ال عاجتک ان شا شَاءَ الله وَ به الَةُ(۲). 


٦ 


۷ 


ص ۲*۰ 


۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۰۲۱۷ 
۲- ۲. جمال الأسبوع ص البلد الأمين ص ۱۵۰. 


٭ | ترجمه ]مصباح المتھجد - . مصباح المتهخد : ۲۱۷ - و جمال الاسبوع و بلد امین و جنة الامان: مفضل بن عمر گوید: امام 
صادق عليه السلام را ديدم كه نماز جعفر را به جا می آورد و دستانش را بلند كرده و این دعا را می‌خواند: یا رَبّ يا رَبّ ای 
پرورد گارم ای پرورد گارم تا نفش قطع شود ا ره کا ریا ای پرورد گارم تا نفس قطع شودہ رب رَبٌ ای پرورد گارم ای 
لكي ی و ےہ هر سي م سدم یا رجیم ای بخشنده ای بخشنده تا 


سپس فرمود: «پرورد گارا من سخن را با حمد و سياس تو آغاز می كنم و با ستایش تو لب به سخن می گشایم و تو را بزركك 
می دارم درحالی كه هیچ پایانی برای مدح تو نیست. و تو را ثنا می گویم و چه کسی می‌تواند به نهایت ثنای تو و پایان مجد و 
بزرگی كو برسد. و مخلوقات تو چگونه می‌توانند به کنه بزرگی و شکوه تو پی‌ببرنده و چه زمانی است که تو با فضل و 
بخششت مدح و ستایش نشده بودی و به شکوه و بزرگی وصف نشده بودی و با بردباریات نسبت به مومنان گناهکار 
نیک و کار نباشی. ساکنان زمینت از اطاعت تو سر باز زدند» اما تو با جود خود نسبت بدان‌ها مهربان و دلسوز بودی و با فضل و 
بخشش خود. بخشنده بودی و با کرم خود نیک و کار بودی» ای کسی که هیچ معبودی جز تو نیست تو بسیار نعمت بخشى و 
صاحب شکوه و بزرگی هستی.؛ 


و به من فرمود: ای مفضّل هرگاه حاجت مهمی داشتی, این نماز را به جای گذار و این دعا را بخوان و حاجت‌هایت را 
درخواست کن که خداوند ان شاء الله حاجتت را بر آورد می کند و اعتماد و اطمینان فقط به خداوند است. - . جمال الاسبوع » 
بلد امین : ۱۵۰ - 
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الّمُتَهَجِدُ(١ء‏ و الجمال: دُعَاء آحَر بَعْدَ هَذِهِ الصُلَاءِ سَّمْحَانَ مَنْ لبس الْعرَّ وَ تَرَدّى به بان مَنْ َعَطفَ بالمجّد و تکرّع به بان 
مَنْ لا نبغی الہ بح له جل جَاالَه بخان من اخ ی کل هی ۽ بطلمہ و له بغذرته مِحَانَ ؤى ان و العم شبعان ِى 
ده و الکرم الله جم إنّى سالک ماد د الْعرّ من عوشتک و مکی الا خمه ہج ےی التَامَاتَ 


ع 


اتی نت يعدن وعدا أن نی عَلَى مخت و آل مُحمّدِ سیب الطاهرین و أن تَجْمَعَ ی - یر الا و الاجر بر طَويلٍ 


الهم أك الب الوم الب الْعظیم الق الرازق الْمُيى الْمَمِيتٌ الْويِى 0 م نک الكو لک المد ولک ال و لك 
ود و لکک از وہک لا شَّرِيك لكك یا اد با أ يا عدب تن لم بذ و لم بوذ - و لم يكن له را 


9 7 
2 اع 


اتی و أَهْلَ الْمغْفِرهِ یا آزحم الا مین با و یا عَُورُ با وَدُودُ يا د نت ار یج أ ی2 اک تا کی ود 
اس أَجْمَعِينَ کیا گرم یا جوا الهم ی یت كز اللا ة قا مو شا بک و طلب تاک و مَعْرُوفكك و رَجَاءَ رفدک و 
اڑوک و عيبم علو ۱ ك و یم ناتک الم فص ل علی محمد و آل مب و اها لی فیعلین و تیا سى و اجقل 
ایک و سی رلک و رجاء مرا اھر کک کاک کے وق ارو او بالج و عا جععث ين نع الیم و ین محشنِ اور 


الْعِين و ا جل می ایی ملک اش من الار و عفن نوی وَدْنُوبَ وَالَدَىٌ و ما ولا ایت إِخْوَانِى و أَحَوَاِی الْمُؤْمنينَ و 


الْمَؤْكات و اَل و الات الا غاد مهم و ان 7 - 9 0" 
و اقلتنی مُنْجحاً مُفلحاً مه * محوماً ُشتجابا دُعَائی مَغْفُوراً لی با احم 


کا لیم یا عظیم یا عظیم قد عظع الذَّنْبُ مِنْ ودک ليشن العف یلک ترا عسن الاوز يا وا الْمَغْفرَهِ یا باسط الْوَدَيْن 
بالوَحَمَه يا تفَاحاً بالْحيرَاتِ 


۲۰١ ص:‎ 


۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۲۱۸ . 


یا مُغطی الْمَثِمُولَاتِ ترا فکاک الاب من الّار صل علی مد و آل مُحَمّدِ و فک رَقَبِتى من انار و آغطنی سُؤْلِى و اجب 
ہی ہے زع و ی و افض لی ےت و آججزتی و دینی ما ذکزث نها و ا ہت 
ال فى دیک الخیره و گا ونی تیا تحاترا و افلتنى مُفْلِحاً شنا ٠‏ تخاب لی دُعای مففورا لى وما با رم یم ال احمین یا 
اه شو الله یا علق ا آمیر انين أا عبد كما و کم یز شکب و لا مكبر بل خاضع ذلیل عبد 
مق متم د بعیلکتر! عنصم ین ُنُوبى بواییکما نص رح إِلى الله تعلی بکما و ول إلى الله كما وکا ین عوانجی 
ی ال َل على فی ویب فار رن کی تہ کی اهم على مع و ايدو تك 
ای و از لی یا عم الوَاحمِيَ دعا نز یبا با ُوری فی کل م لمو و با آلیی فی کل حو و با یی فی کل شم و 
ای فى كل كوه و دلیلی فی الضاله إذا افطع لا ال ما نَّ اک لَا تلقطع عند کل یر وا با من تک 
سو ا ور رق ورت O‏ لكي کی تاھد الت سس 
ے ا ہے ے‫ کت 

تی لیک و ژکوبی ما لیتنی عله و دُخُولی فيما حرمت عَلَی أنْ ممذت علی بِفَض لک وت ۶ سوت علی 
کی وت می بقل و أن له بانعاصی يا أكزم من فو له 
دب و أعر تن ضع له بل یکریک أَفْرَرْتٌ بطنبی و لیک ححص عت بی ما آنت صاخ بی فی کومک بافزاری ب بذنبی و 


۰۰ 


ع زک و خضوعی 


ص: ۳۰۲ 


بذلی صل علی مُحَمَدِ و آل مُحَمّدٍ و افعل بی ما آنت أَهْلَهُ تا أرْحم الراحمین (0. 
**| ترجمه آمصباح المتهخجد -. مصباح المتهجد : ۲۱۸ - جمال الاسبوع: دعای دیگری بعد از این نماز: 


«منزه است خداوندی جامه عرّت بر تن كرده و و آن را ردای خویش قرار داده, منزه است خداوندی كه مجد و بزركى را ردا 
و لباس خود قرار داده»و كرمش را با آن اظهار كرد منزه است خداوندى که تسبيح و تنزيه جز برای او سزا نیست»جلال و 
عظمتش عظيم است» منزه است خداوندی كه علمش همه جيز و قدرت او مخلوقاتش را فراكرفته است. منزه است خداوند 
صاحب منّت و نعمت» منزه است خداوند صاحب قدرت و بزركى. خداوندا از تو مسألت دارم به عظمت آن جایگاه‌ها از 
عرشت كه عظمت و عزت بستگی به آن دارد؛ و به حق منتهاى رحمتت از كتابت و به اسم اعظمت و به حقّ كلمات تامّه‌ات 
كه از نظر صدق و عدالت كامل شده است. كه بر محمد و خاندان پاک و مطهر محمد درود بفرستی و از تو می‌خواهم كه 


خیر و خوبى دنيا و آخرت را يس از عمرى طولانى برای من گردآوری. 


خداونداء همانا معبودى جز تو نيست كه زنده و ياينده و بلندمرتبه و بز رگ و آفريننده و روزى دهنده و زنده کنندہ و میرانندہ 
و آغازکنندہ و نو آفرين هستى. بزرگواری مخصوص توست. و فضل و منّت فقط برای توست و بخشش برای توست. وامرو 
دستور تنها برای توست. يكتايى و شریکی برای تو نيست. ای یگانه» ای بی همتاء ای بی نيازء ای کسی كه نه زاده ای و نه زاده 
شده ای و هیچ كس همتاى تو نيست. ای خداوندى كه سزاوارى از تو يروا كنند و ای خدايى كه شايسته بخشيدن گناھانی 
ای مهربان‌ترین مهربانان» ای بخشنده ای آمرزنده» ای بسیار مهربان» ای بسيار سياس گذار» تو از يدرم و مادرم به من مهربان.. 


ترى و از خودم و همه مردم به من مهربان تری. 


ای بز رگوار ای بخشنده من اين نماز را برای طلب رضایت و طلب جایزه و نیکی توء و به اميد عطا و پاداش تو و بخشش 
بز رگ و آمرزش ديرينه تو به جای آوردم. خداوندا پس بر محمد و آل محمد درود بفرست و نمازم را برایم تا علیون بالا ببر 
و آن را از من بپذیر و عطا و نیکی و اميد آنچه که از تو امید داشتم را رهاييم از آتش دوزخ و کامیابی به بهشت و نعمت‌های 
متنوع گردآمده در آن و زنان زیبای بهشتی قرار بده. و پاداشم را از تو آزادشدن از آتش و آمرزش گناهان من و گناهان پدر 
ادوع را فرزندان آن‌ها و همه برادران و خواهران ایمان‌دار و مسلمانم مرده‌ها و زنده‌های آنان قرار بده. و از تو مى.. 
خواهم که دعايم را اجابت فرمایی و به فرياد و ندايم رحم کنی و مرا ناامید و زیان‌مند رد نكنى و در حالی مرا باز گردانی که 


پیروزمند و رستگار و مورد رحم قرار گرفته باشم و دعایم اجابت شده و خودم آمرزیده شده باشم ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای بز رگ ای بز رگ ای بز ر گت گناہ بنده‌ات بز رگ شد پس عفو و گذشت از جانب تو نیکو می‌شود» ای یکو گذشت 
کننده» ای گسترنده آمرزش, ای کسی که دو دستت را به رحمت گشاده‌ای» ای کسی که از خیر و خوبی سيان عطا سی کند؛ 
ای اعطا کننده خواسته‌هاء ای آزاد کننده جان‌ها از آتش» بر محمد و آل محمد درود بفرست و مرا از آتش رهایی بخش و 
خواسته‌ام را به من عطا کن و دعایم را اجابت فرما و به فریاد و تضرع و ندا کردنم (در حضور تو) رحم کن؛ و همه حاجت.. 
هاى دنیا و آخرت و دینم را برطرف بنماء آنچه که بیان کردم و آنچه که ذکر نکردم» و در آن برایم خیر و خوبی قرار بده و 
مرا ناامید و زیان‌مند رد نکن و مرا در حالی با زگردان که رستگار و پیروزمند شده و دعایم اجابت شده و خودم آمرزیده 


مورد رحم قرار گرفته باشم ای مهربان‌ترین مهربانان. 


ای محمد ای ابوالقاسم ای رسول خداء ای على ای امیرالمومنین! من بنده و برده شما هستم درحالی که نه إبايى و نه تكبرى از 
اين ندارم» بلکه فروتن و زبون» همچون بنده‌ای که اقرار می کند و به ریسمان شما چنگ می زنم و با ولایت شما از گناهانم 
خودداری می كنم و به واسطه شما به سوی خداوند نيايش می كنم و با شما به خداوند متوسل می‌شوم و شما را ميان درخواست 
نیازهایم از خداوند مقدم می دارم يس برای رهاييم از آتش و آمرزش گناهانم و اجابت شدن دعایم مرا شفاعت کنید. 


خداوندا يس بر محمد و آل محمد درود بفرست و دعايم را بيذير و مرا بيامرز ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


دعای دیگر بعد از آن دعا: «ای نور من در هر تاریکی و ای وسیله انس من در هر وحشت و هراس» و ای معتمد من در هر 
سختی» و ای اميد من در هر اندوه و ای راهنمایم در هر گمراهی» توتی راهنمای من آنگاه که راهنمائی راهنمایان پایان پذیرد 
زیرا راهنمائی تو در هر خیری بریده نشود و هر که را تو راهنمائی کنی گمراه نگردد» به من نعمت دادی و فراوان دادی» و 
روزی دادی و به تمام و كمال دادی» و ياريم دادی و کفایت فرمودی» و عطا کردی و کامل دادی بی آنکه من سزاوار آن 
باشم بواسطه کاری که از من سرزده باشد. ولی تو بدان آغاز کردی به خاطر کرم و جود خودت» و من روزی تو را در راه 
گناهان خرج کردم و من به کمک نعمت‌های تو بر نافرمانیت نیرو گرفتم» و عمرم را در آنچه تو دوست نداری تباه کردم» و 
بی پروائی من بر تو و ارتکاب آنچه ممنوع کرده بودی و ورود من در آنچه بر من حرام کرده بودی جل وكير تو نشد از اينكه به 
فضل خودت بازهم به من عطا کنی» و زیبایی‌ام را آشکار کرده و زشتی‌هايم را پنهان نمایی» و باز گشتت با فضل خودت بر 
من مانع با ز گشت من به معصیت تو نشد» يس تو بسیار باز گشت کننده از روی فضل هستی و من بسیار باز گشت کننده به 
گناهان. 


يس ای کریم‌ترین کسی که در برابرش به گناہ اعتراف شده و ای عزیزترین کسی که به لت در برابرش فروتنی شود بخاطر 
کرم تو است که من اعتراف به گناه خود کنم» و به خاطر عزت تواست که به خواری فروتنی کنم» يس تو در مقام کرم خود 
و اقرار من به گناهم با من جه خواهی کرد و در مقام عزتت با فروتنی من به خواری با من جه خواهی کرد؟ بر محمد و آل 


محمد درود بفرست و با من کن آنچه تو شایسته آنی» ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


# تر جمه | 


بیان 


قال فى النهايه فيه سبحان من تعطف بالعز أى تردى به العطاف و المعطف الرداء و قد تعطف به و اعتطف و تعطفه و اعتطفه و 
سمی عطافا لوقوعه على عطفى الرجل و هما ناحيتا عنقه و التعطف فى حق الله تعالى مجاز يراد به الاتصاف کان العز شمله 
شمول الرداء انتهی. 

و یحتمل أن یکون من التعطف بمعنی الشفقه يقال تعطف عليه أى آشفق و المعنی أشفق على عباده بسبب عزه و غلبته علیهم 


كما أن معنی تکرم أنه آظهر کرمه بسبب ذلك و التکرم آیضا التنزه و هو آیضا مناسب و المن النعمه و الکرم علو الذات و 
الجود. 


و قال فى النهایه فى حدیث الدعاء أسألك بمعاقد العز من عرشكك آی بالخصال التى استحق بها العرش العز و بمواقع انعقادها 
منه و حقيقه معناه بعز عرشكك انتهی. 


و منتهی الرحمه من کتابکک أى سالک بحق نهایه رحمتک التی أثبتها فى کتابکک اللوح أو القرآن و یحتمل أن تکون من بیانیه 
و کلماتک التامات أى صفاتک الکامله من العلم و القدره و الاراده و غیرهما مما لا بحصی و لا یعلمه الا آنت أو تقدیراتک أو 
إرادتكك التامات التی إذا آردت شيئا تقول له كن فیکون أو آنببانک و أوصيائهم أو علومكك التی فی القرآن کذا ذكره الوالد 


ره. 


و النائل العطاء کالرفد بالكسر و ارفعها لی فی عليين أى أثبتها لی هناک مع عمل الأبرار كما قال سبحانه كنا إنَّ كتاب الْأبْرار 
لفی عقي (۲) و قال الجوهری نفحه بشی ء أى أغعطاه يقال لا تزال لفلان نفحات من المعروف و قال أحسبنی الٹی ء أى کفانی 


ص: ۳۰۳ 


.١-١‏ جمال الأسبوع: 
۲- ۲. المطففين ص ۱۸. 


**[ترجمه ]در النهاية گوید: علق يلمر يعنى «تردّى به العطاف» ( با عت جامه بر تن كرد) و المعطف به معنای 
باقر و تیاس شر قد وط هو اا و۶ تعطفه و اعتطفه» و از این جهت عطاف ناميده می‌شود كه بر دو طرف مرد مى.. 
افتد و عطف دو طرف گردن شخص است. و استعمال «التعطف» (جامه بر تن کردن) برای خداوند مجازی است که مقصود از 


آن متصف شدن است. گویی عزت او را همانند لباسی فرا گرفته است. يايان نقل قول. 


و اسان دارد از الط )ا دای لیرڈی ری انی اق کر ی عله سس ر او نائی ری کرد رسی آن 
بدين گونه است که: خداوند به سبب عرّت و چیرگی بر بند گانش» نسبت به آنان مهربانی و دلسوزی می کند. همانطور که 
معنای «تکرّم» این است که خداوند به سبب آن کرم و بزركواريش را آشکار کرده است و «التكرّم) نیز به معنای پیراسته بودن 


است و آن نیز با سیاق حديث مناسبت دارد. و «المنٌ» به معنای نعمت. و «الکرم» به معنای بلندمر تبگی ذات و بخشش است. 


در الٹھایۂ در باره حدیث اين دعا گوید: «أسألكك بمعاقد العز من عرشكك» یعنی با آن خصلت‌هایی که عرش بدان شایسته 


عزت شده و جایگاه‌هایی که عزت بدان چا بسته است و حقیقت معنایش اینگونه است: به حق عرّت عرشت. پایان نقل قول. 


«و منتهی الرحمۂ من كتابكك» ب یعنی به حق نهایت رحمتت که در کتابت لوح محفوظ يا قرآن ثبت نمودی, از تو مسألت دارم. 
و ممکن است «من» بیانیه باشد. «و كلماتكك التاترات» یعنی صفات کامل تو از جمله علم و قدرت و اراده و غير آن‌ها که به 
شمارش نیاید و کسی جز تو آن را نمی‌داند. يا قضا و قدرهای توء یا اراده کامل تو که هر گاه چیزی را اراده کنی به آن 
گویی: باش پس بی‌درنگ موجود می‌شود. با مقصود پیامبرانت يا اوصیای آنان يا علوم تو که در قرآن است. باشد. الوالد 


رہ الله انکر انو بان رد اسه 


«النائل» به مانند «الرفد» با کسره» به معنای عطا و بخشش است. «ارفعها فى علیین» يعنى آن را برای من در آنجا به همراه عمل 
نیک و کاران ثبت بگردان همانطور که خداوند می‌فرماید: کا إن كنات ا 
در حقیقت» كتاب نيكان دواع امت أ و جرهرف گر القند بشیء) بعنی چیزی را به او داد. گفته می‌شود: «لا- تزال 
لفلان نفحات من المعروف» يعنى: فلالنی پیوسته بخششهايى از نیکی دارد. و گوید: «أحسبنى الشیء» يعنى آن جيز مرا 
كفايت كرد. «آحسبته. و حشبته» با تشديد يعنى جيزى به او بخشيدم كه او را خشنود ساخت و می كويى: «أعطى فأحسب» يعنى 


* | ترجمه | 


«$» 


ےہ 


وار الراوندی باشتاده عَنْ موتری بن جغفر عَنْ آبَائْهِ عليهم السلام قال 0 سل قدم جغفر بر أبى طالب عليه 
السلام فلا رشول الله صلی الله عليه و آله و کل بين عَیتیه فا جلت ) ال شول الله صلی الله عليه و آله لَه 
متك ألا أخيرك تا ال بلى با سول الو ال لى آزج موی ےت نقول- سُبِحَانَ الله و 


و 


هد به وإ إل هو الله أكبر- حمس عشره مره تم وک تقول هذا التشبيح عضرا تم تڑ 


مره فى کل رکه بان اش طعت أن تصّ لھا کل : و e‏ 


تس بط فی کل سكو فان لغش تم ففی عمر مم رکه مره ادا فعلت دلک عفر الله یک ص یره و کیره ية و علي بل خطار و 


ال ا ال مد بن اضعب دا مح بن آبی جنران عن عاصم بن علی بن عاصم عَنْ أبى تخر الق عَنْ محمد بن كفب 
قال: قال رول اللّهِ صلی الله عليه و آله لجغفر عليه السلام مثل دَلِكك. 


6:۱ 


1 


و 
1 


مران نا إشحاق بن 2 شرزائیل عَنْ مُوسَى بن عبدِ زیزع کم بن بان عَنِ اين عنم 
لباس مله مثله (۱). 


ع 
2 1۳ 


سر أن رفول الله صلی ال 


6:۱ 


ب 
من 
م6 

اما 


ع 


| ترجمه إنوادر راوندى: موسى بن جعفر از يدرانش عليهم السلام از على عليه السلام روايت می كند كه فرمود: وقتى جعفر 
بن أبى طالب به مدينه آمدہ رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم به استقبال او رفت و پیشانی او را بوسيد. وقتى نشستند» 
رسول خدا به جعفر فرمود: آيا نمی خواهى به تو عطیه و هدیه و بخششی عطا نمايم؟ جعفر گفت: بسيار دوست می دارم» ای 
رسول خدا. رسول اكرم فرمود: جهار ركعت نماز بخوانء كه در هر ركعت يس از تكبير سوره حمد و یک سوره قرائت شود 
سپس يانزده بار بگو: سبحان الله و الحمد للّه ولا إله إلا الله و الله اكبرء بعد به ركوع رفته و همین تسبيح را ده بار می‌گویی 
وسپس سرت را بلند كرده و ده بار می گویی سپس به سجده می‌روی و ده بار می گویی سپس سرت را بلند كرده و ده بار می۔۔ 
گویی سپس برای ركعت دوم برمی‌خیزی و آن را به همین ترتيب انجام می‌دهی. و آن تسبیح‌ها در هر ركعت هفتاد و ينج 
تسبيح مى شود. 

اگر توانستى اين نماز را هر روز و اگر نتوانستى هر جمعه» و اگر نتوانستى هر ماه» و اگر نتوانستى هر سالء و اگر نتوانستى در 
عمر خود یک بار اين نماز را بخوان. اكر ای ین نماز را خواندی» خداوند گناهان بز رگ و کوچک. قديم و جديد و گناه عمدی 


و اشتباهی تو را می بخشد. 

محمد بن كعب گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مانند آن را به جعفر عليه السلام كفت . 

ابن عباس روايت می کند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مثل آن را به عباس گفت. - . نوادر راوندى : 78 ۲۹ - 
٭ | ترجمه ]| 

«¥» 


واب الْعمَالِء عَنْ أببه عن غد ی عبد الله عن خمد بن أبى عب الله ابرق عن علی بن ساط عن إِيرامیم بن أبى لاد ال 
قلت ی امن عليه السلام ی شَئْ ء ر یمن صلی صلا جر قال لَوْ کان عَليه مل رَ ی عالج و زد البخر ذثوبا لاله لت 


ذه ا ال قلمن هی الا کم خَاصَّهُ قال فلت ای مٌ ی ء یر ها آغترض الآ ال ا رأ يها إذا رل و إذا جاء تضز ر اللّه- 


مه ع 


و لا رن فی لیله القڈر و فل هو الله أَحدٌ(0. 
ص: ۳۰۴ 


۲۹۰-۲۸ نوادر الراوندی:‎ .١ -١ 


۲- ۲. ثواب الأعمال: ۶۳ تحقیق الغفاری. 


٭ | ترجمه ]ثواب الاعمال: ابراهيم بن ابی بلالد گوید: پاداش کسی که نماز جعفر بخواند جيست؟ فرمود: اگر گناهان او به 
اندازه توده های شن و کفهای روی دریا باشد خدا آنها را می آمرزد. گفتم: آيا اين مخصوص ما شیعیان است؟ فرمود: پس 
مخصوص جه کسی است؟ فقط مخصوص شماست. گفتم: در اين نماز جه سوره ای از قرآن قرائت شود آيا از هر جایی از 
قرآن خواستم می‌توانم بخوانم؟ فرمود: نه» در اين نماز «اذا زلزلت» و «اذا جاء نصر الله؛ و« انزلناہ فی ليله القدره و «قل هو الله 
احده را بخوان. -. قراب الاعمال : ۳و - 


| تر جمه | 


بیان 


قیل إن رمل عالج جبال متواصله يتصل أعلاها بالدهناء بقرب اليمامه و أسفلها بنجد و قيل عالج محيط بأكثر أرض العرب قوله 
أعترض القرآن أى أقرأ من أى موضع منه اتفق قال فى المغرب استعرض الناس الخوارج و اعترضوهم إذا خرجوا لا يبالون من 
قتلوا و منه قوله إذا دخل المسلم مدينه من مدائن المشركين فلا باس أن يعترضوا من لقوا أى يأخذوا فيها من غير أن يميزوا من 


هو و من أين هو. 


:* *[ترجمه ] گفته شده «رمل عالج» رشته کوه‌هایی است که قله آن به دهناء در نزدیکی يمامه و دامنه آن به نجد متصل مى.. 
گردد و گفته شده «عالج» بیشتر سرزمین عرب را احاطه کرده است. سخن ايشان «اعترض الق رآن» یعنی آیا از هر جایی از قرآن 
شد می‌توانم بخوانم؟ در المغرب گوید: مردم جلوی خوارج را گرفتند و به آنان اعتراض کردند که چون خروج کنند اهمیتی 
نمی‌دهند که جه کسی را به قتل می‌رسانند. و از همین است این سخنش که هرگاه مسلمانان وارد یکی از شهرهای مشرکان 
شوند اشکالی ندارد که «یعترضوا من لقوا» یعنی هر کسی را بگیرند بدون آنکه تشخیص بدهند که او کیست و از کجاست؟ 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


الْمَكَهَجْد: إا کات فی آخر سَجْدو من ال کعه الرّابعه بُنی فی صَلَاءِ جغفر قال بَعْدَ التَشبيح- مُبِعَانَ مَنْ لبس ار و لوق بان 
من تعطت بِالْمث دِ و تکرّع به مان من ل فی اشنبیخ الا له خان مَنْ أخضى کل شی ۽ عِلْمَهُ شخان ذى الْمَنْ و الم 


6 3 0 
2 


تدا ی زگ شم ہی الوق ع رمحا ذ 7۶ 0 شلک بمَغاۃ ماوع ی ین میک 


ل 
٥‏ 


۷6 


جا 


3 
es‏ 
٭ ‏ | ترجمه ]مصباح المتجهد: هنگامی که در سجده آخر ركعت چهارم بودی يعنى نماز جعفر» پس از تسبیح می گوبی: (منزہ 


است خدائی که جامه عرّت و وقار را به بر كرده و منزه است خدائى که مجد و بزرگی را ردای خویش فرموده » منزه است 


خدائی که تسبیح و تنزیه جز برای او سزا نیست» منزه است خدایی که علمش فرا گیر همه چیز است» منزه است خداوند صاحب 


منت و نعمت است. منزه است خداوندى که صاحب قدرت و كرامت است. منزه است خداوندی که صاحب عرّت و فضل 
است. منزه است خداوندی كه صاحب قوّت و بخشش است. از تو درخواست می كنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت شت كه 
عظمت و عرّت بسته بدان جا است و به حقّ منتهای رحمتت از كتابت و به اسم اعظمت كه بالاترين است» و بح كلمات تامّه 
ات كه از نظر صدق و عدالت كامل گشته كه بر محمد و آل او درود فرستى و با من جنين و چنان کنی.» - . مصباح المتهجد : 
۲ - 


* | ترجمه | 


۰ 


2 2 


الكافى» عَنْ مد : ن یھی عَنْ ختید بن مک عن عود الله : ئن الْقَاسِم د رَه رع غد ن أبى ید الْعدایی قال: قَالَ لی 
أو َيب اللِّ عليه السلام أ أ ا أعلفك َا ا تقول فی صا جر عليه السلام كفت بلی قان لا گنک فی جر تجو می ال 
رَكْعَاتٍ قَقلْ إِذَا فرغت من تشبیجک- شخان مَنْ لیس الْعِرَّ و الوقَار- ای قول سبحا ذى الْقدرَهِ و ار الهم نی سالک إِلَى 
آخر اغ 


٭ | ترجمه ]| كافى: ابوسعید مداینی گوید: امام صادق عليه السلام به من فرمود: آیا چیزی به تو نیاموزم که در نماز جعفر عليه 
السلام بگویی؟ گفتم: بله. يس فرمود: وقتی در آخرین سجده از چهار ركعت نماز بودی» پس از آنکه تسبیح را به پایان 
بردی» یگ «سبحان من لبس العرٌ و الوقار» تا اين فرموده ایشان: «سبحان ذی القدرۂ و الامر اللهم انی اسئلکک» تا پایان دعا. -. 


کافی ۳: ۴۶۷ - 


ےک و 


آلا جاک باس تاده ای مد بن ود الله ٿن جه تر الحقعری: له كب إلى اجه لام عليه السلام اھ اعت 
ی فی او ھا َل أذ ی فيه و هَل فيها تو و كان فى أن کعه ها عات ب عليه السلا م فصل أَوْقَابها 


.۲۱۲ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 
.۴۶۷ الکافی ج ۳ ص‎ .۲ -۲ 


و ی وفب صلیتهاين یل أَوتھَرِ مه و جَائز جائ و افیا کان فى الا َل الژکوع و فی ارب بد الکوع و له ن صَلاہ 
لخر إا عها عن لشبيح فى قام وو أو جوع شید ذکرہ کی غا ی فاصنا وق کل رال تارف شا 


من دیک اشنییح فى لاله الى کرک ام یتیاور فى صَلاته جاب عليه السلام إا سا فى حاو ین دک 7 تھ کر فى حَالَه 


آخری فض ی ترا اه فى الع اله ایی ذکر و مأل عَنْ صا جِففَر فى ال جوز أذ تقل أء لا تاجات علیه السلام خرز 
دل( 


و سؤال از نماز جعفر بن أبى طالب نمود که آن در کدام وقت أفضل است و آنچه در آن نماز خوانده شود كدام بهتر است و 


آیا در آن نماز قنوت هست يا نه و اگر قنوت هست در كدام ركعت اين نماز است؟ 


پس امام عليه السلام اینگونه جواب داد: بھترین وقت برای این ن نماز» ابتداى روز جمعه است و اگر روز جمعه میشر نباشد هر 
زور او ا رام در هر وقت از آوقات که خواهد خواه در شب و خواه در روز گزاردن این نماز رواست و در این ن نماز دو مرتبه 


قنوت است در ركعت دوّم قنوت آن پیش از ركوع است و در ركعت جهارم بعد از رکوع. 


و در باره نماز جعفر يرسيد هر كاه کسی در قيام یا قعود یا ركوع يا سجودہ گفتن این تسبیح را فراموش کندہ در حالت دیگر 
این نماز» به خاطرش رسد آيا اين تسبیح را در حالتى که متذ کر آن می شود اعاده نمايد يا آنکه نمازش را ادامه دهد و آن 


تسبیح را نگوید؟ 


امام اين گونه جواب داد: هر كاه چیزی از آن را در حالتی سهو کند و در حالت دیگر به خاطرش رسدء تسبیح را در حالت 
بادآوری آن قضا کند . 


و از ایشان در باره نماز جعفر در سفر پرسید که آيا جایز است خوانده شود يا نه؟ امام عليه السلام جواب داد: آن جایز است. - 
. احتجاج : ۲۷۵ - 

٭| تر جمه | 

بیان 


ما ورد من قضاء التسبیحات لمن نسیها عند ذکرها لم آر من تعرض له و لا باس بالعمل بهذه الروایه المعتبره مع تأيده بما سیأتی 
فى فقه الرضا و قال فى الذ کری و تصلی بعنی صلاه جعفر سفرا و حضرا و يجوز فى المحمل مسافرا و قال فى المنتهی 


اف اس فى الجيح عن علی بن شرلیمان (1) قَالَ: کتیث إلى الرجل الصاح عليه السلام مَا تقو فی لاء سبح فى 
احمل فکتب إا کنت مُعَاؤرا فَضَل 


[ ترجمه ]| نجه در باره قضای تسبيحها در هنكام به ياد آوردن برای کسی که آن را فراموش کرده» آمده است» کسی را 


ندیدەام که بدان پرداخته باشد و باکی نیست که به این روایت معتبر عمل شود؛ بعلاوہ آنچه در فقه رضا 


عليه السلام خواهد آمده آن را تأييد می کند و در الذكرى گوید: و در حالت اقامت و در سفر نماز می گزاری یعنی نماز جعفر. 
و جایز است مسافر در كجاوه آن را به جاى آورد و در المنتهى گوید: شيخ در حديث صحیح از على بن سليمان روايت مى.. 
كند - . التهذيب ١‏ : ۰ - که گوید: برای مرد صالح _ امام موسى كاظم _ عليه السلام نوشتم كه در باره نماز تسبيح در 
كجاوه جه می‌فرمایید؟ يس برايم نوشت كه هركاه مسافر بودى نماز را به جاى آور. 


بد ماد 1 تر جمه 1 
آقول 


الأولى العمل بمفهوم الروایه كما یظهر من الفاضلین العمل به و إن أمكن العمل بعموم الأخبار الوارده بجواز فعل النافله سفرا و 
حضرا علی الراحله بل ماشیا و حمل هذا على الفضل. 


٭ ترجمه آشایسته‌تر اين است که به مفهوم روایت عمل شود همانطور که از دو فاضل. عمل كردن بدان آشکار می گردد و 
اگرچه می‌توان به عموم اخبار وارده مبنی بر جایز بودن انجام نافله در سفر و در حال اقامت و حضر بر روی مركب يا حتی 
پیاده» عمل نمود و این را بر فضیلت داشتن حمل کرد. 


۷| تر جمه | 
»1« 


یس سی تو رر وٹ وت 
لما کک ل یه قاع له و تک قب و بل ما بین عیتیہ تم قال ما آذری باه نأش فوحا- بفیح خر يبر أ قوم جغفر تم قال با 
لا | آعبوک 11 آغطیک الا افك قال بل با رز سُولَ الله ال صل اربع رکعات فی 


ص: ۲۰۶ 


۱- ۱. الاحتجاج: ۲۷۵. 


۲- ۲. التهذیب ج ١‏ ص ۳۴۰. 


کل یم فَِنْ لم تق طق هی كل شَغرٍ الق قفی كل سن إن لم 2 موی و و 
0 بی ا ا یی َذء الصَّاه له من اواب ما لجغفر 
قال أ عم و مها آن کم دن ا یں ا ا یک فسان الله و الد لله اش اق 
افك فا عطرا قوذ قفت رأتیک بن لوکوم انها عط عشرا فاذا ارف رسک وا 

راذا سرججذت قله عفرا دا رقف رمک ین اجه لها ا عفر ت صت الی الاه بغیر تکبیر ايتا مل ما وَصَفْتُ 

101 نت فی اه قبل کي و عة ال و کقهد و تما ؟ م تقوم فتصلی ر تين مهم و ی 
مُث تفج فص لها رده ثم افض اتب و وق أنه قال إن .* نينت حت نها من تال ای و إن شال حت ينها ين وال اهار 
يتب لمك فى تواتك و تسب لمكك فی لَه جغقر عليه السلام و مغل اي فا الت و متا | ت پیکه فى کل کته 

اه تيبحو و تقول فى جر کل که ین لا عفر عليه السلام تا فق کن الم وربا مَنْ تعطف بِالْمَجْدِ و که 
من لا یلیفی امبیخ له یا تن اص ی کل شیم عِلْمَهُ یا دا امه و لول یا دا امن وَالمَضْلٍ با ذا ارو و الکرم شلک 


ص 


7 


aA 


١١م‎ 


2 


2 ا سَجدت 


كت 


2 


وی ین تیک ق مُنْتَهَى الدَحْمَه »بل كتابكك و بامک الاغظم نی و کلماتک الائ ت أذ تی لع على دو آل 
محمد و آن قعل بى کا و كُذًا- و ترا فى یلاہ جغقر فی أل الكو امد و و لیات و فى لئالد و ذا رت و 


2 ره 0 


فی الَاِنهِ الْحَمْدَ و إذا جاء ضر الله - و فی الرابعه الْحَمدَ و قل هو الله د و إِنْ شفت ک صلا كلها بالْحَمْدٍ و قل هُوَ دا تی 
ص: ۲۰۷ 


۱- ۱. الهدایه: ۳۷-۳۶ 


الك افى» عَنْ علی بن مُحمّدِ عَنْ بقض اط ڪابا غن ان محبوب رَفَعة َال قال:: تقول فى آخر و کعه من صَی لاہ جقفر- یا مَنْ لبس 
الْرٌ وَ الْوَقَارَ ای آغر الد عاء(۱). 


٭ تر جمه [هداية: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتی جعفر بن أبى طالب از حبشه به مدینه آمد» پیامبر خیبر را فتح کرده بود 
وقتن به حضور رسول دا صلی الله عليه ور آله و سلم ارد فده به سوی او برخراست و رو به او کرد و بین دو چنا را 
بوسید و آن حضرت فرمود: : نمی دانم از كداميكك از این دو حادثه خوشحال باشم؟ به پیروزی خويش در جنگ خیبر؟ یا از 
آمدن پسر عمویم جعفر بن آبی طالب؟ سپس فرمود: آيا نمی خواهی به تو عطیه و هدیه و بخششی عطا نمایم؟ جعفر گفت: 
البته» ای رسول خدا. حضرت رسول خدا فرمود: در هر روز چهار ركعت نماز بخوان و اگر نتوانستی هر ماه و اگر نتوانستی 
قو ها سر ر ركه بان ا ماو ایض كاين تبان را تمارک E‏ ربا محر ی کید 
حتی اگر به اندازه توده‌های شن و کف دریاها باشد . 


يس به پیامبر عرض شد: ای رسول خدا! هر کس این ن نماز را به جاى آورد پاداش او به اندازه پاداش جعفر است. . فرمود: : آری. 


كيفيت اين نماز به اين صورت است كه در قیام يس از قرائت سوره پانزده بار تسبيح می گوبی؛ و اين تسبيح را خواهى گفت: 
«سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر؛ و وقتى به ركوع رفتى دہ بار آن را می گویی» و چون از سرت را از ركوع 
برداشتى دہ بار آن را می گویی» و چون به سجده رفتى دہ بار آن را می گویی و چون سر از سجده برداشتى ده بار آن را می۔۔ 
گویی و هنگامی كه برای ركعت دوم بدون گفتن تکبیر برخاستی» ركعت دوم را نیز همانطورى كه بیان کردم» می‌خوانی و 
در ركعت دوم پیش از رکوع و يس از تسبيح قنوت مىخوانى و تشهد را خوانده و سلام نماز را می‌دهی سپس برخاسته و دو 
ركعت ديكر مانند آن دو ركعت به جاى م ىآورى. 


و امام صادق عليه السلام فرمود: اگر عجله داشتى؛ آن نماز را بدون تسبيح بخوان سپس بعدا تسبيح را قضا كن. 


و روايت شده كه ايشان فرمود: اگر خواستى آن را از جمله نوافل شب به شمار آور و اگر خواستى آن را از جمله نوافل روز به 
حساب آور. اين نماز براى تو در نماز نافله و در نماز جعفر عليه السلام به حساب می آید و كل تسبيحهايى كه در اب ين نماز 


گفته می شود هزار و دویست تسبیح است که در هر رکعت يصك تسب می‌باشد. 


و در پایان هر ركعت می گویی: «ای خدائی که جامه عرّت و وقار را بر تن کرده ای و ای خدائی که مجد و بزرگی را ردای 
خویش فرموده ای ای خدائی که تسبیح و تنزیه جز برای او سزا نیست» ای آنکه علمش فراگیر همه جيز است» ای آنکه 
نعمت‌ها و احسان‌ها همگی از تو است ای خدائی که بر بند گان منّت نهاده ای و مورد تفض لشان قرار داده ای» ای خدائی که 
قدرت و کرم از آن توست و قادر و مکرّم تنها توئی؛ از تو درخواست می كنم به عظمت آن جایگاه‌ها از عرشت ت که عظمت و 
عزّت بسته بدان جا است و به حق منتهای رحمتت از کتابت و به اسم اعظمت: و به حق کلمات تامّه ات که بر محتد و آل او 
درود فرستی و برای من چنین و چنان کنی.» و در نماز جعفر در ركعت اول سوره حمد و سوره عادیات را می‌خوانی و در 
ركعت دوم سوره حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت سوم سوره حمد و سوره اذا جاء نصر الله» و در ركعت چهارم سوره 


حمد و سوره قل هو الله احد را می خوانی و اگر خواستی کل رکعت‌های نماز را با قرائت سوره حمد و سوره قل هو الله احد به 


جای می آوری,؛ -. هدایة : ۳۶ _ ۳۷ - 


الْعرٌ و الْوَقَارَای کسی که لباس عزت و وقار بر تن کرده‌ای» تا آخر دعا . -. كافى ۳: ۴۶۶ - 


* | تر جمه | 
۱۳ 


بين الشهییه پاشرتادہ ناش الى عن اللخ الْمَِيدِ عن أبى لس نی ق عم رت 
و ود یم رم بآ و با ن محمد الصَادق عليه 
السلام ای حل مال بجوت فک إلى ريل ینغ ال ور سا مِنْ اخوان ى اه قي علق بعش اس 
ولو ده ِن غل الام و لاش زک ققالعلهالسلام و لِم اک ققد ات زشول الله صلی الله عليه و آله ج جغفرا و قل 
یی ييه فَقَالَ له الؤجل کت هذا قال هزم افتتح خر آتاة تشه فال هدا فة قذ جاء فال زشول الله صلی ال عليه و آله 
اهما آنا فرح دوم جغفر أؤ بقح یز َم لبث أن دم عق فَالْرّمَهُ سول الله صلی الله عليه و آله و ل ما ی نيه و 
جلش الاس اما علی وهم الطیر انز شول الله صلی الله عليه و آله انا هافر قال یک با ز كول ااال وقول 
الله صلی الل عليه و آله أ ذا آکےک آ نا أخيو کن ألا آغطبک فال ل ی با دفول الله ف اقاس أله میقطبه ذَهَياً أو 


فص فَقَالَ إن آغیلیک شین رن آلت ص تہ کل بزم کان حيرا لک من لیا و ما فیھا و إن اک صت بین کل ومین عفر لک 
ے ‏ ہے نے تم قل ضل ازع رما لكر کم تفر توش فلت 
شیک ان الله و اف له و لا له لو اله بر حمس عشره مره قدا رکفت قُلتهَا عشراً فاذا رففت رأسک فلتها عشرً فاذا 
مجذت نها عشر و رها لت رمک نها عشرا و را تےجڈت مها عثرا و إا رکشت زأمکه نها عفر و آنت قاد قبل آن 


۱-۱ الکافی ج ۳ ص ۴۶۶- ۴۶۷. 


فدلک خن و یعون تَشبیحَةً فى كل رکو فَذَلِک تلاثمائه تشبیکه فی أزع رَكعَاتٍ فقال لَهُ أ بالل أصَ لھا أم باهار فَقَالَ ا 
و لک تُصَليهَا ین صلاتک التی کنت تُصَلى قبل ذلک (۱). 


* | ترجمه ]اربعین شهید: ابن بسطام گوید: من در نزد امام صادق عليه الّر لام بودم» مردی پیش آن حضرت آمد و گفت: 
فدایت گردم» من مردی از اهل کوهستانم. گاهی مردی از برادران [دینی ام ] را ملاقات نموده و دست به گردنش انداخته و او 
را در آغوش می کشم؛ بعضی از مردم مرا سرزنش کرده و گویند: این کار عجم‌ها و مشرکین است. امام صادق عليه ال لام 
رها سر ق ا کل وسول كاف الله طبر العف ين الى طا و کار عرد چا دادو هن اقرش کیت 
ميان دو چشمش را بوسید. مرد کوهستانی گفت: چگونه بوده؟ امام عليه الشلام فرمود: روزی که خيبر فتح گردید. مده رسان 
پیش پیامبر آمد و گفت: اين جعفر است که آمده است. پیامبر اکرم فرمود: نمی دانم به كداميكك از این دو خوشحال‌ترم به 
آمدن جعفر يا به فتح خیبر؟ درنگ نکرد که جعفر جلو بیاید آن حضرت او را در آغوش کشید و ميان دو چشمش را بوسید 


مردم نشستند» گویی که پرنده بر سرشان نشسته است _ میخکوب شدند _. 


رسول اکرم صلی الله عليه و آله بی مقدمه فرمود: ای جعفر! گفت: لبيكك يا رسول الله فرمود: آیا جایزه ای به تو ندهم؟ آیا 
بخششی به تو نداشته باشم؟ آيا به تو هده ای ندهم؟ جعفر گفت: آری با رسول الله مردم گمان کردند که پیامبر اکرم صلی 
الله عليه و آله به او طلا يا نقره ای می بخشد. فرمود: چیزی را به تو می بخشم که اگر هر روز آن را به جای آوری برای تو از 
دنیا و آنچه در آن است بهتر است. و اگر هر دو روز یک بار بدان عمل کنی» خداوند گناہ بین آن دو روزت را می آمرزد. و 


يا هر جمعه» يا هر مام يا هر سال» آن را انجام دهی» خداوند گناہ بين آن‌ها را می بخشد. 


امام فرمود: سپس پیامبر فرمود: چهار ركعت نماز بخوان. تکبیر می گویی سپس حمد و سوره را قرائت کرده و يس از آن 
پانزده مرتبه بگو: سبحان الله و الحمد لله ولا آله الا الله و الله اکبر. و همین تسبيح را ده مرتبه در ركوع و همچنین ده مرتبه 
بعد از سر برداشتن از ركوع و همچنین ده مرتبه در سجده اوّل و ده مرتبه بعد از سر برداشتن از آن» و ده مرتبه در سجده دوم و 
ده مرتبه بعد از سر بلند نمودن در حالی که نشسته باشی و برنخیزی. كه جمعا هفتاد و بنج تسبیح در هر رکعتی می شود و 
مجموع آن‌ها در تمام چهار ركعت» سيصد تسبیح می شود. جعفر گفت: آیا در شب بخوانم یا در روز؟ فرمود: نه» این نماز را 


جزء دیگر نمازهای مستحبی که قبلا می خواندی بدان. -. کتاب اربعین : ۱۹۵ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


كأنما على رء‌وسهم الطیر أى ساکنین خاضعین له کرجل یکون على رأسه طیر يريد أن يصيده أو لن الطیر لا یکاد یقع إلا على 
شی ء ساکن و فی القاموس منحه کمنعه و ضربه آعطاه و قال حبا فلانا أعطاه بلا جزاء و لا من أو عام. 


قوله عليه السلام لا و لکن تصلیها أى لا بلزمک أن تفعلها زائده على النوافل المرتبه بل يجوز لك أن تحسبها منها و فى بعض 
النسخ لا تصلیها فالمعنی افعلها أى وقت شثت و لکن لا تحسبها من نوافلک فیکون على الفضل و الأولويه و قد وردت الأخبار 


لا یخلو من قوه. 


و قال ابن الجنيد و لا أحب الاحتساب بها من شی ء من التطوع الموظف عليه و لو فعل و جعلها قضاء للنوافل أجزأه و الأول 
أقوى قال الشهيد ره فى النفليه و يجوز احتسابها من الرواتب و قال الشهيد الثانى ره فيؤجر على فعل الوظيفتين روى ذلكك ذريح 
(؟) عن أبى عبد الله عليه السلام و كذا يجوز جعلها من قضاء النوافل لأن فى هذه الروايه إن شئت جعلتها من قضاء صلاه و جوز 
بعض الاصحاب جعلها من الراك غاد لم فيا تغیر فاحش. 


| ترجمه ]«کانما على رؤسهم الطیر» یعنی ساکن و خاضع او شدند مانند شخصی که پرنده بر بالای سرش است و می‌خواهد 
آن را شکار کندہ يا به اين خاطر که پرنده قرار نمی كيرد مگر بر چیز ساکن و آرام. و در قاموس آمده است: «منحه» بر وزن 
منعه و ضربه» یعنی به او بخشید. و گوید: «حبا فلاناً» یعنی بدون انتظار پاداش و بدون هیچ منتی به او بخشيد يا اينكه به طور 


عام به او بخشید. 


فرموده امام عليه السلام: «لا و لکن تصلیها» يعنى لازم نیست که آن را افزون بر نوافل روزانه بخوانی» بلکه جایز است که آن را 
أذ جمله تواقل یه شمان آرری ودر فرع ها زا ض لھا آمعد که ین انس کم رتے رای ان را رات ابا او 
جمله نوافل حساب نکن. که در این صورت بر اساس فضیلت و اولویت آن است. و احادیثی در باره جایز به شمار آوردن آن 
به عنوان نوافل مرتبه وارد شده است و علامه و شهید و دیگران بدان عمل کرده‌اند و قضای نوافل نیز همین گونه است و حتی 
دو هت ابی از زا از یله بخ کاش فک تار اداد که این دید کاه جات بی اغا و كالى از فرت سے 


ابن جنيد گوید: نمی پسندم كه آن را از جمله نمازهای مستحبی به شمار آورم که شخص موظف به انجام آن باشد. و اگر آن 
را به جای آورد و به عنوان قضای نوافل قرار دهد کفایت می کند و نظر اول قوی‌تر است. شهید رحمه الله در النفلیه گوید: 
جایز است آن را به عنوان نافله های روزانه به حساب آورد. و شهید ثانی رحمه الله گوید: اجر و پاداش دو وظیفه و عمل به او 
داده می‌شود. ذریح آن را از امام صادق عليه السلام روایت کرده است. و نيز جايز است که آن را به عنوان قضای نوافل قرار 
داد زیرا در این روایت این گونه برداشت می‌شود که اگر خواستی آن را به عنوان قضای نماز قرار می‌دهی. برخی از اصحاب 


جایز دانسته‌اند كه آن را به عنوان فرايض نیز قرار دهد چرا که در آن تفاوت زیادی نیست. 
# تر جمه | 
»¥« 


فِقَهُ لض اء قال عليه السلام: علیک بص لاه جغفر بن آبی طالب فان فیها فضلا کثیرا و فد رَوَى أَبُو بص ير عَنْ أبى عَوِدِ الله عليه 
السلام أنه مَنْ صَلی صَلَاء جغفر کل يَوْمِ ا يُكتّبٌُ علیه السَيِكَاتُ و يُكتّبُ له بکل تشبیکه فیها عَسَنَه و یرف له درجه 


ص: ۲۰۹ 


.1۹۵ کتاب الأربعین:‎ ١-١ 


۲- ۲. التهذیب ج ١‏ ص ۳۰۸. 


فى الج إن لم بلق کل بم هی كل جنعه و إن لم بطق قفی کل هر و إن لم بلق قفی كل سو فانک إن ص لیتها مج 
ہے تہ رات یشم و 
نت حسبتها ین تفلک و ان کنت معتنجلا یت مُجرّدة میت اريخ بادا رت أن صلی ایح لس کیره واجد 
م تفر فی لقاع الکتاب و یات و فی ها رل و فی الله إذا جاء ضر الله و فی اب ل ُو اله اعد و إذ 
نیت التشبيح فی ژکوعک اؤ فى س جو وک أو فی قیایک فَافْض عَدِتٌ د وت علی ای ال کون تقول تقد الا فان 
اله و المد لو له إل لالز سس عشره موه و فول فی زوک شر وات و لا اتويت قانمً عضو مرا و 


0 


فى یو دک وین وی عط راو إا فت راک ول عشرا تب أن تهض فک حدس و ون مز ثم ققوم فى 
لاه و ضغ مِثل دَلِک تم م كت هد و نسلم مذ عضی تک ر کان تم تقوم تصلَى وکین آجرئین علی ما وَصَفْتٌ لكك یکون 
اش و الیل و امد و اللکییژ فی یم رکفت الف مرو و مکی مرتحم لی يها مکی ما شنت و می ما حَصٌ علیک فان 
فی دک ط رن وت تدخو بهذا لعا نی اکن حل ما ماک یہ عفد آ۔5 نب بن کل 
ما اتعاذ محمد و آله الهم أغطنى ین كل تبر خير و اضرف عنّی کل ما قَضیت من د ر آز نتو و اغفز لی ما تلم ِنّى و ما 
قد اتیک عَلی من دی و اقض عوایجی ما لكك فيه رصا و ی فيه یلاخ با ال زنل وس لی فى ارت و اج 


اكفنى ما انی + من أمْر دبای و آخرتی 


ص: ۲۰ 


**| ترجمه |فقه رضا: امام رضا عليه السلام فرمود: بر توست که نماز جعفر بن ابی طالب را به جای آورى زیرا در این نماز 
فضیلت بسيارى است. و ابوبصیر از امام صادق عليه السلام روایت كرده که فرمود: هر كس هر روز نماز جعفر را بخواند» 
گناهانش نوشته نمی‌شود و برای او در ازای هر تسبيح یک نیکی ثبت می‌شود و جایگاهش در بهشت یک پله بالاتر می‌رود. 
اگر نتوانست اين نماز را هر روز به جای آورد» هر جمعه» و اگر نتوانست هر ماه» و اگر نتوانست هر سال این نماز را بخواند 


که اگر این نماز را خواندی» خداوند گناهان را محو می کند حتی اگر به اندازه توده‌های شن يا همچون کف دریاها باشد. 


و هر وقت از شبانه‌روز که خواستی آن را بخوان تا زمانی که در وقت نماز فریضه نباشد. و اگر خواستی آن را از جمله نوافل 


به حساب آور و اگر عجله داشتی بدون تسبیح نماز را می‌خوانی و تسبیح را بعدا قضا می کنی. 


و هرگاه خواستی نماز را بخوانی» نماز را با یک تکبیر آغاز كن سپس در ركعت اول سوره فاتحه و عاديات» و در ركعت دوم 


سوره اذا زلزلت» و در ركعت سوم سوره اذا جاء نصر اللہ و در ركعت چهارم سوره قل هو الله احد را می‌خوانی . 


و اگر در رکوع يا سجده یا قيام تسبیح را فراموش کردی» هر وقت به ياد آوردی آن را قضا كن در هر حالتی که باشی. پس از 
قرائت (حمد و سوره) پانزده بار می گویی: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر» و در رکوعت ده بار آن را می۔۔ 
گویی و چون برخاستی ده بار می گویی و در سجده‌هایت و ميان دو سجده ده بار می گویی و چون سر برداشتی پیش از اينكه 


برخیزی» ده بار می گویی. 


در مجموع هفتاد و ينج بار تسبیح می گویی. سپس برای ركعت دوم می‌ایستی و مانند آن (ركعت اول) را انجام می‌دهی سپس 
تشهد را خوانده و سلام می دھی؛ و با آن دو ركعت نمازت پایان می پذیرد. سپس برخاسته و دو ركعت دیگر را بر طبق آنچه 
بیان کردم می‌خوانی. پس تسبیح و تهلیل و تحميد و تکبیر در چهار ركعت هزار و دویست بار خواهد شد. هر وقت خواستی؛ 
و هر وقت برایت آسان و سبکک شد. آن را به جای می آوری زیرا در آن نماز فضیلت بسیاری است. 


و چون خواندن نماز را به پایان بردی» اين دعا را می گویی: «خداوندا من از تو مسألت دارم هر آنچه را که محمد و آل محمد 
از تو مسألت كردهاندء و به تو يناه می‌برم از هر آنچه که محمد و آل محمد به تو يناه برده‌اند. خداوندا از هر خیری برای من 
خیر و خوبی عطا كن و هر شر و فتنه‌ای را که مقدر کردی از من برگردان و هر آنچه از من می‌دانی و گناهانم را که به 
شمارش آوردی» بر من بیامرز» و حاجت‌هایم را که خشنودی تو در آن است و به صلاح من است» بر آوردہ کن. ای صاحب 
منت و فضل و بخشش, روزی و عمر مرا فراخ گردان و همه آنچه که مرا به اندوه افکنده (مورد اهتمام من است) از امر دنیای 


و آخرتم. کفایت فرما که تو بر هر چیز توانائی.» 
٭| تر جمه | 


م۱۴ 


ہپ یت حم م لك سيد 3 تا آذری 


ےم ےت ل اه عر ال انع کت کال 
ابوک ألا أغطيك فَقَال جفقه بلی با رد ay‏ آغییک شَينا إن كته کل يوم 
کان را لک ین انیا و ما فیها و ان صَ تَقته بین ومین عفر لكك ما ما أ و کل جفعو اؤ کل شر اؤ کل سو هو لک تا 
تا وق یک من لوب ملع جوم و بل وق ار و بل عد اقلا ال لک و لوت كان 
رخف دل آع رات اة e‏ 


شس عشره مره فاذا رکفت قلتها عشرا فاذا رَ قفت راک ین ار کوع نا عَشْراً فَإذا سجذت فلت ٢‏ 0+" 
یوق عفہ نا مجنت ذیا ی رن رَفَك راسك من الشجود الانى فلا عشرا و نت 7ئ" 
ماتا 


3 


2 


لک مس و مهو تَعِیعة و نَخمِيدة و ذكبيرة و کر وت 
فیهعا قل هُوَ الله أَدٌ و ژوی اقرأ ذ ف ال کعه الأول وذ لاه جغفر- بالْ>مدِ 1 إا زرا و قی الي الا وو ماران ت ضیحا 
و فی كاله امد و |ذا جاء رو اال - و فى الاب نت وغل اله لد و ان کنت مشتفجا فصلها موه 
اقض التَّسْبيحَ (۱). 


و اد 


ص: ۳۱ 


.۴۴ -۴۳ المقنع:‎ .١ -١ 


##[ترجمه |المقنع: بدان هنگامی که خيبر فتح شد شخص مژدەرسان خبر آمدن جعفر بن ابى طالب عليه السلام از حبشه را 
برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آورد. پیامبر فرمود: نمی دانم از كداميكك از این دو حادثه خوشحالتر باشم؟ به 


آمدن جعفر يا به فتح خيبر. 


طولى نكشيد كه جعفر وارد شد و رسول خدا او را كنار خود قرار داد و در آغوش كشيد و ميان دو جشمش را بوسيد و مردم 
در اطراف او نشستند. سپس رسول آکرم ضلی الله عليه و آله آغاز به سخن کرد و فرمود: ای جعفر! گفت: لبيك يا رسول الله 
فرمود: آیا نمی خواهی به تو عطبه و هديه و بخششی عطا نمایم؟ جعفر گفت: آری يا رسول الله مردم گمان کردند که پیامبر 
اکرم بل اله علیه و آله به او طلا پا سند ارزشمندی می بخشد. فرمود: چیزی را به تو سی بخشم که اگر هر روز آن وا بجای 
آوری» برای تو از دنیا و آنچه در آن می‌باشد بهتر است. و اگر هر دو روز یک بار بدان عمل کنی؛ خداوند گناہ بین آن دو 
روزت را می آمرزد. و یا هر جمعه» یا هر ماه يا هر سالء آن را انجام دهی» خداوند گناہ بین آن‌ها را می بخشد. حتی اگر 
گناهانی به اندازه تعداد ستا ركان و مانند ب رگ درختان و مانند شمار شن‌ها داشته باشی» خداوند آن را می بخشد و حتی اگر از 


بيش روى در هنكام جنگ گریخته باشی. 


چهار ركعت نماز بخوان به این صورت که نماز را آغاز می کنی و تکبیر می گویی سپس قرائت می کنی و چون قرائت را به 
پایان بردی پانزده بار بگو: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و اللہ اکبر» و چون به رکوع رفتی ده بار می گویی و چون از 
رکوع سر برداشتی ده بار می گویی و وقتی به سجده رفتی ده بار می گویی و چون از سجده سر برداشتی ده بار می گویی و 
چون برای بار دوم به سجده رفتی ده بار می گویی» و چون از سجده دوم سر برداشتی در حالت نشسته پیش از اينكه برخیزی 
ده بار می گویی. و آن در مجموع هفتاد و ينج تسبيح و تحمید و تکبیر و تهلیل در هر ركعت می شود که در هر چهار ركعت 


سيصد بار و در آن هزار و دویست بار(تسبیح و تحمید و تهلیل و تکبیر) است و در آن‌ها سوره قل هو اللہ احد را می‌خوانی. 


و روایت شده: در ركعت اول از نماز جعفر سوره حمد و اذا زلزلت» و در ركعت دوم حمد و سوره والعادیات ضبحا و در 
ركعت سوم حمد و سوره اذا جاء نصر اللہ و در ركعت چهارم حمد و سوره قل هو الله احد را بخوان و اگر عجله داشتی نماز 


ر بدون تسبیح بخوان و بعدا تسبیح را قضا کن. -. مقنع : ۴۳ _ ۴۴ - 
| تر جمه | 
تفصیل و تین 


اعلم أن هذه الصلاه من المستفیضات بل المتواترات روتها الخاصه و العامه بطرق کثیره و أجمع المسلمون على استحبابها الا من 
شذ من العامه قاله العلا-مه فى المنتهی و الخلا-ف فیها و فى مواضع الأول المشهور بين الأصحاب آنها بتسلیمتین و قال فى 
الذ کری و یظهر من الصدوق فی المقنع أنه يرى آنها بتسلیمه واحده و هو نادر. 


و آقول لا دلاله فى عباره المقنع الا من حیث انه لم یذ کر التسلیم و لعله أحاله على الظهور کالتشهد و القنوت و غيرهما و العمل 
علی المشهور. 


الثانى المشهور بين الأصحاب أن التسبیح بعد القراءہ ذهب إليه الشيخان و ابن الجنید و ابن إدريس و ابن آبی عقيل و جمهور 
المتأخرین و قال الصدوق فى الفقیه بعد إيراد روایه أبى حمزہ الداله على أن التسبيح قبل القراءه و قد روی أن التسبیح فى صلاه 
جعفر بعد القراءه فبأى الحديثين أخذ المصلى فهو مصيب انتهى و التخيير لا بخلو من قوه و العمل بالمشهور لعله أولى. 


ما ورد فى روايه الثمالى و هو الله أكبر و سبحان الله و الحمد لله و لا إله إلا الله و قال فى الذكرى مشيرا إلى الأولى و هذه الروايه 
أشهر و عليها معظم الأصحاب انتهى و العمل بالمشهور أولى لقوه أخباره و ضعف المعارض. 


الرابع اختلف الأصحاب فى قراءتها فالمشهور أنه يقرأ فى الأولى بعد الحمد الزلزله و فى الثانيه العاديات و فى الثالثه النصر و فى 
الرابعه التوحيد و هو مختار السيد و ابن الجنيد و الصدوق و أبى الصلاح و ابن البراج و سلار و قال على بن بابويه يقرأ فى 
الأولى العاديات و فى الثانيه الزلزله و فى الباقيتين ما تقدم و قال و إن شئت صلها كلها بالتوحيد كما اختاره ولده فى الهدايه و 
ورد فى الفقه الرضوى عليه السلام. 


ص: ۲۲ 


و عن ابن أبى عقيل فی الڈولی الزلزله و فی الشانیه النضر و فى الثالثه العادیات و فی الرابعه التوحيد و مقتضی بعض الروایات 
الصحیحه(۱) الجمع بين التوحید و الجحد فى کل ر کعه و قال فى الذ کری و روی القراء» بالزلژله و النصر و القدر و التوحید 
انتهی و العمل بکل ما ورد فى الروایات حسن و المشهور آولی. 


الخامس المشهور بین الأصحاب أنه بستحب العشر بعد السجده الثانیه قبل القيام إلى ال ركعه الثانيه و كذا فی الثالثه قبل القیام إلى 


الرابعه و قال ابن آبی عقيل ثم یرفع رأسه من السجود و ينهض قائما و یقول ذلك عشرا ثم يقرأ و المشهور آقوی و أحوط. 


**| تر جمه آبدان که اين نماز از نمازهایی است که به صورت مستفیض و حتی متواتر روایت شده که شیعیان و اهل سنت از 
طرق مختلف آن را روایت کرده‌اند و همه مسلمانان بر مستحب بودن آن اجماع دارند مگر کسانی از عامه که خیلی نادر 
هستند. علامه در المنتهی این را بیان کرده است. و در این نماز در چند جا اختلاف نظر است: 


اول: قول مشهور ميان اصحاب اين است که آنء دو سلام دارد. و در الذ کری گوید: از صدوق در المقنع چنین بر میآید که 


این نماز یک سلام دارد و سخن او نادر است. 


و می گویم: هیچ دلالتی در عبارت ذكر شده در المقنع نيست مگر از این جهت که صاحب کتاب. سلام نماز را ذكر نکردہ و 
شاید آن را به خاطر آشکار بودن نگفته است مانند تشهد و قنوت و دیگر ارکان آشکار نماز. و عمل بنا به قول مشهور است. 


دوم: قول مشهور ميان اصحاب اين است که گفتن تسبیح بعد از قرائت سوره است که دو شیخ(صدوق و مفید) و ابن جنید و 
ابن ادریس و ابن ابی عقيل و همه علمای متأخر بر این باورند. و صدوق در فقیه يس از روایت ابو حمزه که دلالت بر این است 
که تسبیح پیش از قرائت می‌باشد» گوید: و روایت شده که تسبیح در نماز جعفر يس از قرائت است. پس نماز گزار بر اساس 
هر کدام از این دو سخن (نظر) عمل کند» درست عمل کرده است. پایان نقل قول. انتخاب یکی از این دوہ بیراه و خالی از 


قوت نیست و جه بسا عمل كردن به قول مشهور شایسته‌تر باشد. 


سوم: قول مشهور در گفتن تسبیح به اين صورت است: «سبحان الله و الحمد لله و لا اله الا الله و الله اکبر» و صدوق در فقیه 
گوید می‌توان ميان آن و آنچه در روایت ثمالی آمده است» یکی را انتخاب كرف در روایت ثمالی اینگونه آمده است: «اللد 
اکبر و سبحان الله و الحمد الله و لا اله الا الّه». در الد کری با اشاره به نظر اول گوید: و این روایت مشهورتر است و اکثریت 
اصحاب بر آن نظر دارند و عمل كردن به قول مشهور به دلیل قوّت اخبار وارده در مورد آن و ضعف اخبار مخالف آن» 


چهارم: اصحاب در مورد قرافت (سوره) در ابن نماز اختلاف نظر دارند؛ قول مشهور ابن است که در رکعت اول پس از حمد 
سوره زلزال و در ركعت دوم سوره عادیات و در ركعت سوم سوره نصر و در ركعت چهارم سوره توحید خوانده می‌شود و 
این نظر را سید و ابن جنید و صدوق و ابوصلاح و ابن براج و سلار بررگزیده‌اند. و على بن بابویه در ركعت اول سوره عادیات 
و در ركعت دوم زلزله و در دو ركعت دیگر آنچه که ذکر شد خوانده می‌شود. و گوید: و اگر خواستی هر چهار ركعت را با 


قرائت سوره توحید به جای آور همانطور که فرزندش در هداية آن را برگزیده است و در فقه رضوی عليه السلام نیز وارد شده 


ست ۰ 


از ابن ابی عقيل نقل شده که كويد در ركعت اول سوره زلزله و در ركعت دوم سوره نصر و در ركعت سوم سوره عادیات و 
در ركعت چهارم سوره توحید قرائت شود. و مقتضای برخی روایات صحیح -. فقیه ۱ :۰ - جمع كردن ميان توحید و 
کافرون در هر ركعت است. و در الذ کری گوید: و روایت شده که سوره زلزله و نصر و قدر و توحید قرائت شود. پایان نقل 


قول. و عمل كردن به هر آنچه در روایت‌ها آمده» نیکو است و قول مشهور شایسته‌تر است. 


پنجم: قول مشهور ميان اصحاب اين است که مستحب است يس از سجده دوم پیش از برخاستن برای ركعت دوم ده بار تسبیح 
گفته شود. در ركعت سوم پیش از برخاستن برای ركعت چهارم نیز این چنین است. و ابن ابی عقيل گوید: سپس از سجده سر 


برمی‌دارد و برمی‌خیزد و آن را ده بار می كويد سپس قرائت می کند. و قول مشهور قوی‌تر و محتاطانه‌تر است. 
| تر جمه | 
فوائد 


الأولى قال فى الذ کری يجوز تجریدها من التسبیح ثم قضاژه بعدها و هو ذاهب فی حوائجه لمن كان مستعجلا رواه آبان و آبو 
بصیر (۲) 
عن آبی عبد الله عليه السلام و نحوه قال فى النفلیه و قد مر عن الفقه و الهدايه. 


الثانیه قال فى الذ کری لو صلی منها رکعتین ثم عرض له عارض بنی بعد إزاله عارضه. 


| ترجمه |اول: در الذكرى كويد: جايز است برای کسی که عجله دارد» این نماز را بدون تسبیح به جای آورد سپس بعداً 
قضایش را به جای آورد و به دنبال رض نیاژهایش برود. ابان و اوس -, فقیه 5 ۳۹ الولرب ۱ :۳۰۸ - از آمام صادق 
عليه السلام روایت کرده‌اند و در النفلیه مانند اين سخن را ذکر کرده. و این مطلب از کتاب الفقه و الهداية ذکر شد. 


دوم: در الذ کری گوید: اگر دو ركعت از این نماز را بخواند سپس مانعی برای او پیش آید» پس از زدودن مانع» بناء را بر 


آنچه خوانده می گذارد. 
* | تر جمه | 


عمو 


أقول 
الأحوط عدم الفصل بدون العذر و إن كان الأظهر الجواز 


و رَوّی الصَّدُوقَ فى الصجيح عن عَلِيٌ بن رَيّانَ (۳) قَالَ: کیت إِلَى الماضدی الأخير عليه السلام اش قل صلی ور ہلا 


سے ور ار ھا و و می ووس سب اوه تو نے مل سے ا کو شض ہر و اي وا و وی ص۷۳ و ہے 0 
جغفر رکعتین ثم تَعَجْلهُ عن الر کعتین الأخیرتین اجه أو يطغ ذلک لحادث يَحْدّثْ أ يجوز له أن بها إذا فرغ مِنْ حاجته و إِنْ 


صّلَاة و بح لی ارم ال كعات كلها فى مَقّام ود فکتب عليه السلام یل إِنْ 


5 
1١ 
1 

۱ 

بی 
امسا 
دو 
2 


.۳۴۸ ص‎ ١ الفقیه ج‎ .١ -١ 
E الو‎ ۷ 


ین على ما کی متها إن شٌاء الله ا 


الثالثه قال فى الذ کری زعم متعصبو العامه أن الخطاب بهذه الصلاه و تعلیمها كان للعباس عم النبی صلی الله عليه و آله و رواه 
الترمذى و روايه أهل البيت أوثق إذ أهل البيت أعلم بما فی البيت على أنه يمكن أن يكون خاطبهما بذلک فی وقتين و لا 
استعاد فه. 


ص: 1۴ 


**| ترجمه |احوط این است که بدون عذر نماز را قطع نکند و هر چند که آشکارتر جواز آن است. و صدوق در صحیح از 
على بن ریان --. فقیه ۱ :۳۴۹ - روایت می کند که گوید: به امام على النقی عليه ال لام عریضه ای نوشتم و طی آن سؤال 
کردم در مورد کسی که دو ركعت از نماز جعفر عليه الشلام را بخواند آنگاه کاری برایش پیش آید که از خواندن دو ركعت 
دیگر او را باز دارد یا حادثه ای واقع شود که اجبارا بايد ترک نماز کند آیا جایز است که يس فارغ شدن از كارش آن نماز 
7 تمام کند هر چند از محل نمازش يلتك شده باشد با آنچه را خوانده به حساب نیاورد مگر اینکه دوباره نماز وا از سر بگیرد و 
هر چهار ركعت را یک جا بەجا آورد؟ آن حضرت در پاسخ مرقوم فرمود: بله در صورتى که برای او كارى پیش آمده باشد 
که ناچار بايد بدان پردازد يس نماز را قطع کند و سپس بر گردد و بنا را بر آنچه باقی مانده گذارد ان شاء الله 


سوم: در الذ کری گوید: افراد متعصب عامه گمان کرده‌اند که مخاطب اين نماز و تعلیم آنء عباس عموی پیامبر صلی اللہ عليه 
و آله و سلم می‌باشد و ترمذی آن را روایت کرده است. و روایت اهل بيت اعتماد و اطمینان بیشتری دارد چرا که صاحب خانه 
به آنچه در خانه است داناتر است. با اين كه ممکن است پیامبر در دو وقت آن دو را با این نماز خطاب قرار داده است و هیچ 
معدا تست که سکر باسك 


| تر جمه | 


باب ۳ الصلوات التی تهدی إلى النبی و الأثمه صلوات الله علیهم آجمعین و ساثر آموات المؤمنين 


الأخبار 
»|« 
جترال الاش يوع نت أب مُمّد السَیمری عَنْ أخمد بن عَودِ الله البجلی باشیاد رَفعَهُ الم ص ات الله ١‏ يهم قال: مَنْ جعل 


وا ح لاه ول اله و امير لْمَؤْمِنِينَ- و الأَوْصِيَاءٍ من بده لوا الله علیهع أَجْمَعِينَ و تلم آضعت الله له واب ص مات 
ا ى ينطع افش و بل له كول ۹ 
نار اکن و اتک فط اوه ا ۱ و تی 
راب صَلَاته لرشول الله صلی الله عليه و آله و إِنْ أَمْكته أَنْ زد عَلَى صَلاہ الحَشیىينَ شَينا و ز ر كتين فى کل يَؤْم و بُهُدِبهَا إِلَى 
01 لق دو وو ور یر یور ہوا سی 
تقل تشر بیج ال کوع و الشُجُود ات مرا - صلی الله عَلَى مُحَمّدِ و آله ایب الطَاهِرِينَ فى کل کته قَإذَا هد وسيم قل 
مت ام و منک الم با اج و الا کرام صل عَلَى مب و آل مب الطییینالطامرین اأخیار هم نی افص ل 
اجه و السام الم إل دہ ال کات هید ری نت 
ال لین الهم لها نی وله 4 عى و نی عَليهَا أَفضَلَ أَمَلِى و زجانی فیک و فی تیک صلوانک علیہ و آله- و وصی 
یک و فاطمة الّهْرَاء اه یک 


ن يَخْرّج روخه عَنْ جت ده با فان هبیتک ایا و آلطاشک لا هرذا يَوْمُ 


کے ہم 


۱ 


3 


5 


ص: ۲۵ 


و لسن و الْحْسَ ين بستطی تیک و رانک من و لین عليهم السلام يا ول الْمَؤْه توت امت وه - ما 
یه ی امبر ینیع عليه السلام ئیذعی بالدُعاء ی لک ال این ال کته نی لی عَنِدك و ولیک و 
ات عم پیک و ومدیه أمير امین على بي أبى طالب عليه السلام له له ی وله اما عى و نی علهماآفضل 
۳ و جای فیک و فی تیک و وصدی تک و فاطعه الزَهْرَاءِ اه تک لکد لحن و تین طن یک و آویبانک من ولد 
لحترین عليهم السلام با وَل موی بالق امین با وَل وین - ما تهدیه [بهّد بهدیه] إلى فَاطِعَةَ علیها السلام يفول الو 
إن این ال کعتین هِب مى إِلَى الطاهره الْمَطَهَرَ یهار که فَاطِمَة نت یک - ال مم تلا نی و آنلفهما إِيّاهَا عنی و أثينى 
علیهما أَفْق ل اُلی و رک ائی فيك و فی تیک ص لَوَاتٌ الله عليه و آله و و وق ن یک - و الطیبهالطاهره فَاطِعَة بت تیک - 
جس متیط تیک ترا ول الْمَؤْمِنِينَ كوك اوت با ولع انت - ماق یه ی لسن عليه السلام الهم إن 

تین ال کعتین ره می ای بک و ابن وک و ولیک و ابن ولیک الْحَمَنِ بن على الرضا عليه السلام ال ب مهما منى 
ل 
الح : ی عليه السلام الم إن ای ال کین دی ی إِلَى دک و ان ووک و ولیک و ابن ولیک متبط نیک الطیب 
الاجر ررض ی- الم ین بن عل المجتبی - و ی بِالأُعاء ی آجرہ یا وی المزینین تن ما بهدبه إِلَى عَلی بن الْحْسَهِن 
عليه السلام لا این ار تین رة می إلی وک و این عَبدك و ولیک و ان ولیک متبط نیک زین لْحَادِيَ عَلِيَ 
بن الح ين علیهما السَلَام- و ی بالدّعَاء ای آخر یا ول اْمَؤْمِنِينَ تا ما دیه (لی محمد بن عَلی علیهما السلام الم إن 
تیال ین َة یی 


اها وه 


ص: ۳۱۶ 


عب دک و ابن عَبِدِك و ولیک و ان ولیک سبط ییک مد بن عَلِيٌ الباقر علمکک- و اتی بالأُعاء إِلَى آخره یا ولي الْمؤْمِنِينَ 
تما دی إلى جغفر بن مُحَمّدٍ عليهما السلام الل اد این ال کعتین کدی نی ای عو ک و ان عَدِدِك و ولیک و ان 
ولیک سبط ییک جغفر بن مُححمّدٍ الصّادِقٍ علیهما السلام و بول الدعَاءَ إِلَى آخره یا ول الْمَؤْمِنِينَ تن ما یه (لی مُوسَى بن 
جغفر عليهما السلام الم لتیار کعتین كردِيّة می ای بک و ابن عبد ک و ویک و ابن ولیک بط یک موی بن 
جغفر علیهماالسلام وَارِثِ عِلم ان - و الدّعَاءَ ای آخره را ول الْمَؤْمِنِينَ تاثا ما يديه ای الرضا علی بن مُوسَى علیهما 
دان الم إن ی لت دب نی إلى بدك و اب بدك و ویک زان زک يتبيا یک - علی بن مُوتری الرضا 
ابن المزضدیین عَلَيِهھِمٌ العَلامُ - وَ الدعَاء ی آجره يا ول امین انا يُهْدِيهِ إِلَى مد بی عل علیهما السلام و لب ۱۴ 
محمد و ان بن علي علیھما السلام مل لک کی یصل ای ضاحب الزَّان عليه السلام قاع بالّعَاءِ إِلَى لک الهم إن 
کراتین ار کعتین ریب نی ای عو کک و ابن عو دک و ولیک و ابن ولک متبط لیک فی أزضک و جيك علی خلفكف با 
ول امین تلاا(۱. 


e e 


س ماه r‏ 


یر ا هاف صله اه انی کات زو عم عليهم السلام:آ 1 کی الو فى زم مت ک7 آرتع 
دى إل رَمُولِ لله صلی الله عليه و آله و زجعا دى إلى فَاطِمَةَ علیها السلام وَيَوْمَ السَّعتِ رت رَكعَراتٍ بُوُدِی إلى مير 
الْمُزيِنينَ عليه السلام تم نلک کل بزم إِلی واحد من اه علیهم الام إِلّی يم الخمیس ابع رَکَعاتِ يُهدِى إِلَى جَففَر بن 
مد الصَادق علیهما السلام ۱ ۱ 


ص: ۲۱۷ 


2 جمال الأسبوع ض‎ .١-١ 
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م وم المع أِضاً تمانی رکعاب اربع بھی إِلَى و شول له صلی الله عليه و آله و نع زکعاب یی ای فاطعه ليها الام 
م ؤم الب ایج ترات دی ای مُومرى بن عفر علیہ السلام ثم یک إِلَى ؤم الْحِيسٍ أذ 0 بع و کقیاتٍ يُْدِى إلى 
صاحب الزَّمَانِ عليه السلام الدَعَاءَ بن كل ر كتين - الله نت السَلَام و مک الگنا 82008 للم ّا با ینک بالسَلَام 
الم اه ال کترات کرد ی إلى فان نان ن فان قصل علی من و آل 2 ود قاو آغطنی انل امك و 
رجانی فیک و فی رَسُولِك رانک علیه و آله و فيه و تذغو ما آخجبت إِنْ شاء الله تعالی () 


دس 


المتهجد(۲)»: مثله 


٭| ترجمه ]جمال الاسبوع: احمد بن عبدالّه البجلی با سند مرفوع از ائمه صلوات الله علیهم روایت می کند که فرمودند: هر کس 
ثواب نمازش را برای رسول خدا و امیرالمومنین و اوصیای بعد از او صلوات الله علیهم اجمعین قرار دهد. خداوند واب نمازش 
را چندین و چند برابر می کند» تا جایی که تفس از شمردن آن قطع می‌شود و پیش از اينكه روح او از بدنش بیرون رود به وی 
گفته می شود ای فلا-نى! برای ما هدیه کردی و لطف تو در حق ما بوده است» این روز روز جزا و پاداش دادن توست. يس 


شادمان باش و چشم خویش روشن بدار به آنچه خداوند برای تو آماده کرده و خوش باد تو را به خاطر آنچه بدان رسیدی. 


راوی كويد: چگونه نمازش را هدیه کند و آن را به جای آورد؟ فرمود: نیت می کند ثواب نمازش را به رسول خدا صلی الله 
عليه و سلم هديه کند و اگر برایش ممکن شد که بر نماز پنجاه ركعت چیزی بیفزاید. حتی اگر دو ركعت در هر روز باشد 
اين کار را انجام دهد و آن را به یکی از آنان هديه کند. نماز در ركعت اول مانند نماز فریضه با هفت تكبير یا سه مرتبه يا 
یک مرتبه در هر رکعت. آغاز می‌شود و يس از تسبیح ركوع و سجده سه بار در هر ركعت می گوید: «صلی الله على محمد و 
آله لین و ظا ید وة ارد را عازن و جا اھ جی رین 


(پرورد گار تو سالم (از هر عیبی) و سلام و سلامتی از توست. ای صاحب شکوه و بزرگی بر محمد و خاندان پاک و مطهر و 
ب رگزیده محمد درود بفرست و از جانب من بهترین درود و سلام‌ها را به آنان برسان. خداوندا این چند ركعت هدیه‌ای از 
جانب من برای بنده و پیامبر و فرستاده تو محمد بن عبدالله خاتم پیامبران و سرور فرستاد گان است» خداوندا يس آن را از من 
بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده. بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله و وصی 
پیامبرت و فاطمه زهرا دختر پیامبرت و حسن و حسین دو نوه پیامرت و اولیای تو از فرزندان حسین علیهم السلام است ای مولا 


و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان.» 


نمازی که به امیرالمومنین على عليه السلام هديه می کند با همان دعا خوانده می شود تا این سخن تو: «خداوندا اين دو ركعت 
هدیه‌ای از جانب من برای بنده و ول و پسرعموی پیامبرت و وصی او امیرالمومنین على ابن ابی طالب عليه السلام است» 
خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده. بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامپرت 
صلوات الله عليه و آله و وصی پیامبرت و فاطمه زهراء دختر پیامبرت و حسن و حسین دو نوه پیامرت و اولیای تو از فرزندان 


نمازی که به فاطمه علیها السلام هديه می كندء می گوید: «خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای زن پاک و مطهر و 


مبارک و پاکیزه» فاطمه دختر پیامبرت است. خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم 
بده. به خاطر اين دو ركعت بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله و وص پیامبرت و فاطمه زهراء دختر 
پیامبرت و حسن و حسین دو نوه پیامرت جزا بده ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست مومنان ای مولا و سرپرست 


مومنان.) 


نمازی که به امام حسن عليه السلام هديه می کند: «خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ول و 
فرزند ولی تو حسن بن على [الرضا] عليه السلام است» خداوندا يس آن را از من بيذير و از جانب من به او برسان و به حاطر 


آن بهترین آرزو و امیدم به تو و پیامبرت و ول تو و فرزند ولیت را پاداشم بده. ای مولا و سرپرست مومنان» _ سه بار . 


نمازی که به امام حسين عليه السلام هديه می کند: خداوندا اين دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ول و 
فرزند ولي تو نوه پاک و مطهر و پاکیزه و خشنود (دوستدار) پیامبرت حسین بن على [مجتبی | است. و دعا را تا پایان می... 


خواند؛ ای مولا و سرپرست مومنان _ سه بار. 


نمازی که به على بن حسين عليه السلام هديه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و ول 
و فرزند ول تو نوه پیامبرت زین العابدین على بن حسين علیهما السلام است. و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 


نمازی که به محمد بن على عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این چند ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ول و فرزند ول تو نوہ پیامبرت محمد بن على شکافنده علم (علم هدايت)تو است و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و 


نمازی که به جعفر بن محمد عليه السلام هديه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ولی و فرزند ولی تو نوه پیامبرت جعفر بن محمد صادق عليه السلام است و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 


نمازی که به موسی بن جعفر عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این دو ركعت هدیه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 


ول و فرزند ولی تو نوه پیامبرت موسی بن جعفر وارث علم پیامبران است. و دعا را تا پایان می‌خواند؛ ای مولا و سرپرست 


مومنان _ سه بار. 
نمازی که به رضا على بن موسی عليه السلام هدیه می کند: خداوندا این دو ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند بنده و 
ولی و فرزند ولق تو نوه پیامبرت على بن موسی الرضا فرزند راضی شد گان علیهم السلام است. و دعا را تا يايان می‌خواند؛ ای 


مهدی عليه السلام میرسد. يس آن دعا را بخوان تا این سخن: «خداوندا این دو ركعت هديه از جانب من برای بنده و فرزند 


بنده و ول و فرزند ولي تو نوہ پیامبرت در زمينت و حجت تو بر مخلوقاتت است. ای مولا و سرپرست مومنان» _ سه بار. -. 
جمال الاسبوع : ۱۵ ۱۶ - 


سید وچ و ہی و ی 


نماز هدیه هشت ركعت است کہ از امامان علیهم السلام روایت شده که بنده در روز جمعه هشت ركعت نماز می خواند؛ چهار 
ركعت را به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم هديه می کند و چهار ركعت را به فاطمه علیها السلام هدیه می کند. روز 
شنبه چهار ركعت را به امیرالمومنین على عليه السلام هديه می کند. سپس بر همین منوال هر روز چهار ركعت برای یکی از 
امامان علیهم السلام هديه می کند. تا روز ينج شنبه که چهار ركعت برای جعفر بن محمد صادق عليه السلام هدیه می کند. 
سپس روز جمعه نيز هشت ركعت نماز می‌خواند؛ چهار ركعت را برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و چهار ركعت 
را برای فاطمه علیها السلام هدیه می کند. سپس روز شنبه چهار ركعت را برای موسی بن جعفر عليه السلام هدیه می کند سپس 
بر همین منوال ادامه داده تا روز ينج شنبه که چهار ركعت را برای صاحب زان امام مهدی عليه السلام هدیه می کند. 


دعای بين هر دو ركعت (از این نماز): «خداوندا تویی مظهر سلام و سلامتی» و سلام و سلامتی از جانب توست و سلام و 
سلامتی به سوی تو باز می گردد؛ بر ما درود و سلام فرست. پرورد گارا این چند ركعت هدیه‌ای است از جانب من برای فلانی 
فرزند فلانی» يس بر محمد آل محمد درود بفرست و آن را از من بپذیر و از جانب من به او برسان و به خاطر آن پاداشم بده و 
بهترین آرزو و امیدم را در تو و پیامبرت صلوات الله عليه و آله عطا کن.» و در آن آمده است: و به آنچه دوست داشتی دعا 


می کنی» ان شاء الله تعالی. - . جمال الاسبوع - 

مصباح المتهتجد: مانند اين حديث در آن روایت شده است. - . مصباح المتهنجد : ۲۵۵ - 

** | ترجمه] 
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وات ال اند قَالوا علیهم السَلام: إن يُصَلَی اعد يَْمَ لجمْعه تمانی رَكعَاتٍ. 

:| تر جمه ]آدعوات الرواندی: امامان علیهم السلام فرمودند: همانا بنده در روز جمعه هشت ركعت نماز می گذارد. 
٭| ترجمه | 


«¥» 


ےر مص ے ہے 


اخ الیل وق عَنْ آبر تین عليه السلام قال ال ر شول الله صلی الله عليه و آله: إا شم کم و فرعم من فيه لیم 
1 وراه و دِيقهُ من انب القیر و ب لى ركعتين رز فی ال کته وی اة الکتاب مره و لد ین مره ترقط مِنَ 


و 


وَارثه 


,تھا 


عم ° 


وَضف الو كمه الاه َيفْرَأَهَا بالحشد و قل هُوَ له أَحدٌ ري فى الا و رکنم و 

بسح و يَقُولُ فى مُجُودِو- بان مَنْ تَعَزّرَ بِالَْدْرَهِ و هر عَِادَه بِالْمَوْتِ- نے ج الی امبر و ول يا فلَانَ ِن فلا مَذْہِ 
یک وَل حابكك فَإنَ للع اب ار و یه و لو سال و وو دی اش لمات 
وع و ميتم اجات ال ڈخیاعۂ هم و ول ال لی لاح تا اک بن ان گن قرب لين تم کر له رو جل لكك و 
يعوا قیلی الْمُصَلَىَ یکل عرف اَل عسو و تمعی عت اَل سیو ادا کان بوم القیامه بَعت الله تعالی صَفاً ین اْعلانکه یمه إِلَى 
اب الْجَنَّه 


ص: ۲۱۸ 


ےہ شال الأسبوع: 
۲-۲. مصباح المتھجد: ۲۵۵. 


دا َل اجه اقب تربفون الف الف ملک مع کل ملک طق من ور مغطی ہمشدیل من |شتبرق و فی ید کل ملک کوز 


من ور فيه مَاءُ السَلْسَبيلٍ فتأكل من الطب و يَشْرَبُ من الْمَاءِ و رِضْوَانٌ الله أكبر. 


*: | ترجمه ]فلاح السائل: از امیرالمومنین عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر گاه 
مرده‌تان را دفن کردید و کار دفن او را تمام کردید. بايد وارث يا خویشاوند يا دوست او در كنار قبر بایستد و دو ركعت نماز 
بخواند که در ركعت اول یک بار سوره فاتحه و و یک بار معوذتین (فلق و ناس) را قرائت می کند _ در نسخه اصلی وصف 
ركعت دوم افتاده است _ که بايد آن را با سوره حمد و سوره قل هو الله احد و اگر خواست با سوره انا انزلناه بخواند. زیرا این 
دو سوره از مهم‌ترین سوره‌هایی است که در نمازهای نافله قرائت می‌شود. و بعد ركوع می کند و سجده می برد و در سجده‌اش 
می گوید: ١سْرِبْحَانَ‏ مَنْ رز بِالْقَدْرَهِ وَقَهَرَ اد +الْمَوْتِ؛ یعنی: پاک و منزه است خداوندی که به قدرت خویش عزیز و 
سربلند گشته و با مرگ بر بندكانش سلطه دارد. سپس سلام نماز را مىدهد و به سوى قبر برمی گردد و می گوید: ای فلانى 
فرزند فلانی» این نماز برای تو و پارائٹ اسث» همانا خداوند عذاب و تنگی (فشار) قبر را از او برمی‌دارد و اگر از پرورد كارش 
بخواهد که مردان و زنان ایمان‌دار و هردان و زنان مسلمان مرده‌ها و زنده‌هایشان را بیامرژد خداوند دعایش را در باره آنان 
اجابت می کند و خداوند به دوستش می گوید: ای فلانی فرزند فلانی روشن چشم (شادمان) باش زیرا خداوند عر وجل تو را 
آمرزیده است. و به شخص نما زگزار در ازای هر حرفی؛ هزار نیکی عطا می کند و هزار گناہ را از او پاک می کند. يس 
هنگامی که روز قیامت برپا شود خداوند متعال یک صف از فرشتگان را برانگیزد که او را تا دروازه بهشت مشایعت و همراهی 
کنند و چون وارد بهشت شود هفتاد هزار هزار فرشته از وی استقبال می کنند که همراه با هر فرشته کاسه‌ای از نور است که با 
پارچه‌ای از دیبای ستبر پوشیده شده است و در دست هر فرشته کوزه‌ای از نور است که در آن آب سلسبیل است. او از کاسه 


(غذا) می‌خورد و از آب م توش و وضابك و شود او کل سی زر گنر اتد 


* | تر جمه | 


بيان 


أوردت الصلاه كما أورده رحمه الله لعل الناظر فى كتابنا يطلع على تلك الروايه فى موضع آخر بغير سقط فيعمل بها و يجعل 
هذا الخبر مویدا لما وجدہ و أما ما فعله السيد رحمه الله عليه من إضافه السور من عنده فغریب (1). 


**[ترجمه ]نماز را همانگونه كه مصنف رحمه الله ذكر کرده» آوردم تا شايد کسی كه در كتاب ما نظر می کند بر آن روايت 
در جاى دیگر بدون افتادگی (قسمتی از متن) اطلاع بيدا كند و بدان عمل نمايد و این حديث را تاييدى برای آنجه يافته قرار 
دهد و اما آنچه كه سيد رحمه الله از جانب خويش سوره هایی اضافه کرد عجيب و شگفت است. - . اين حديث را در نسخه 


جاب شله نيافتيم. - 
* | ترجمه | 


«f» 


لاح السَائِلِء عَنْ ذَبْقَه بن الْيمَانِ قال قال رَ شول اللو صلی الله عليه و آله: تاياي على الق 2ا 


موّا کم بالصّدَ دق إن لم تج دوا فصل اک م ر کک بن را فى او بقاتعه الکتاب مره وف هُوَ الله 
اه الکتاب مره و ها کم التَكائرٌ عفر مراب و بل و و الهم صل علی محمد و آل مه نع و اعت ابا ای كبر که 


ا شد من أل ليله فازحموا 


فان بن فمان- - یه له ین شاعتہ الف ملک إِلَى قترهعع كل ما د مکی نَوْبٌ و له و یوم فی قرو ِنَ الضیقی ای يَؤْم ی فى 
الور و بغطی المصلی بعدّد ما طَلَعَتْ عليه لس حسنات و برقع لَه أ 


رْبَعُونَ درَجه(۲). 
البلد الأمين» و الموجز لابن فهد عن النبی صلی الله عليه و آله مرسلا: مثله (۳). 


| ترجمه ]فلاح السائل: حذيفة ین یمان گوبد: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ وقتی برای مرده از اولین 
شب (در قبر) سخت‌تر نیست. يس با صدقه دادن به مرده‌هایتان رحم كنيد و اگر نيافتید (نتوانستید) بايد یکی از شما دو ركعت 
نماز بخواند که در ركعت اول یک بار سوره فاتحه و دو بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند و در ركعت دوم یک بار سوره 
فاتحه و ده بار سوره الهیکم التکاثر را می‌خواند. بعد سلام نماز را می‌دهد و می گوید: پرورد گارا بر محمد و آل محمد درود 


بفرست و واب این نماز را به قبر آن مرده فلانی فرزند فلانی بفرست. 


يس خداوند از همان زمان هزار فرشته را به سوی قبر او می‌فرستد و همراه با هر فرشته لباس و جامه‌ای است. و تا روزی که در 
صور دمیده می‌شود قبر او از تنگی فراخ می گردد و به شخص نما زگزار به شمار آنچه خورشید بر او طلوع کرده نیکی عطا 
مى شود و جایگاه او چهل مرتبه بالا می رود. - . فلاح السائل : ۸۶ - 


بلد الامین: و الموجز ابن فهد از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به صورت مرسل همین حدیث روایت شده است. -. بلد امین 
: ۱۶۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A۵» 


و 


مادص ناه قد التے ر کیان فی الْأولَى الْحَمْدٌ و یه الکزیتی و فی الَايِ امد و الْقَدْوُ عم 


6:۱ 


)- 
3 
و‎ 
۱+ 
3 
"E. 


علی مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و ائِعَثْ تَوَابَهُمَا إِلَى بر فلان (۴). 


##] ترجمه ]از همان دو کتاب: نماز هديه به مرده دو ركعت است که در ركعت اول سوره حمد و آیۀ الکرسی؛ و در ركعت 
دوم سوره حمد و دہ بار سوره قدر قرائت می‌شود. و چون سلام نماز را داد می گوید: خداوندا بر محمد و آل محمد درود 


رست و کراب ابن تماق راہ کر قلات یی يلك ام 2 ۹2۴> 


* | تر جمه | 


«$» 


و 


بل و ریت فی بعض کے أضكنانا آله يترا فى الأولى يفك الات 
ص: ۲۱۹ 
۱-۱. لم نجده فى القسم المطبوع. 


جم البلد الأمین: 32۴۶ 
۴- ع. البلد الأمين: ۱۶۴. 


یه الکزسی مره و اللوْحید مَرَّنَيِنِ و فى الثانیه بَغذ الححمدِ التکاثر عشرا و نقلتها عَنْ وَالِدِى قدس سره (۱). 


٭ | ترجمه آبلد امین: در برخی کتاب‌های اصحاب ما دیده‌ام که در ركعت اول يس از فاتحه یک بار یه الکرسی و دو بار 
سوره توحيدء و در ركعت دوم يس از حمد ده بار سوره تکاثر قرائت می‌شود و آن را از پدرم قذس سره نقل کردم. - . بلد 


امین : ۱۶۴ - 
** | تر جمه | 


بيان 


آوردت هذه الصلاه تبعا للأصحاب و ليس فيها خبر أعتمد عليه مرويا من طرق آصحابنا و إنما ذكروه لتوسعهم فى المستحبات و 
لو أتى بها المصلى بقصد أنها صلاه و هى خير موضوع لا بقصد الخصوص مع ورود الأخبار العامه و المطلقه الداله على جواز 
الصلاه عن الميت فلا۔ أستبعد حسنه و لو أتى بصلاه على الهيئات المنقوله بالطرق المعتبره ثم أهدى ثوابها إلى الميت فهو 


ع 


احسن. 


و رَوّی الشَّحٌ (1) 


ا رر 


فى الصجیح عَنْ غُمَرَ بْن يَزِيدَ قال: کان أَبُو عَبِدٍ الله عليه السلام بص لی عَنْ وَلده فى کل لَيلهٍ رَكعتین و عَنْ وَالِدَیه فی كل يَوْم 


2 


فیهما ان 


ل 
۱ قرأ 


رکعتین قلعت فدَاك کیت ضار للم الل قال ان الفراش لِلْوَلَدِ قال و كان یر 
آغطینااک الکوتر- وَ رَوَاهُ الرَاوَنْدِىُ فى دعواته مُژِسَلا عن عليه السلام. 


##[ترجمه ]این نماز را به تبع اصحاب ذكر کردم درحالى که در باره آن حديثى نيست که بدان اعتماد كنم و از طریق اصحاب 
ما روايت شده باشد و در واقع آن را به جهت گسترش دادن در مستحبات ذكر كردهاند. و اگر نماز گزار به اين نيت آن را به 
جاى آورد که آن نمازی است و بهترين چیزی است که وضع شدہ نه به قصد مختص كردن آنء با وجود روایت‌های عام و 
مطلقی که بر جايز بودن نماز برای مرده دلالت دارد» من نیکویی آن را بعيد نمی‌دانم. و اگر نمازی با ترتیب نقل شده از طرق 


معتبر به جای آورد سپس واب آن را به مرده هدیه کند» نیکوتر است. 


شيخ -. تهدیب ۱: ۱۳۲ - در صحيح از عمر بن يزيد روایت می كند که گوید: امام صادق عليه السلام در هر شب دو ركعت 
نماز برای فرزندش می‌خواند و برای يدر و مادرش هر روز دو ركعت نماز می گزارد. عرض کردم: فدایتان شوم چگونه شب به 
فرزند رسیده است؟ فرمود: زیرا فراش (رختخواب) برای فرزند است. راوی گوید: و امام در آن دو ركعت سوره انا انزلناه فی 
ليل القدر و سوره انا اعطیناک الکوثر را قرائت می کرد. و رواندی در دعوات خود به صورت مرسل این حدیث را از امام عليه 
السلام روایت کرده است. 


* | تر جمه | 


«¥» 


و 
3 


امک ارش: ص اة لاد لولمده اربع ر کعات قرا فى الأولى الخد د موه و شر مات و بنا و اجعلنا مین لكك و من در نا امه 

رف لک و أرنا فا كنا وات لین نک آنت راب الیم و فى الاه الْحَمْدَ مره و عَشْرَ مراب رب اجعلنی مُقیم السّلاه و 

من ذَرَيتى رَبّنا ول ذعاء- ریا اغفِوْ لی و لِوالِدَىٌ و لِلْمُؤْمِنِينَ يَومَ قاحسا و فى اهلد موه و عشر مراب نا مب 
7 


نا من أَواجنا و دیاین ره أغين و اعلا لین إماماً و ذ فى الزابعد اند موه و عَثْر عوات رب آوزغنی أن آشکر يمك 


گر میں 


یی منت عل و لی وا یی و أَنْ غمل صالحاً تَوضاء و مد بخ لی فی ذَرَيتَى ی تبت ليك و إِنّى من المي فاد یلم 


قال عشرا را هب لن الا صله ال لاه رَكعتانِ اوی بفَاتِحَهِ الکتاب- و عشر مراب بنا از لی 


وَأ 


وص 
لص 


ن 


«عه 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۱۶۴. 


و لوالکی و للمژمنین بَوْمَ يتقومٌ الحساب و فی الثانیه الفاتخه و عشر مَرّاتِ رب اغفر لى و لوالادی و لِمَنْ دخ ل تی مُؤمنا و 
ِلمَؤْمِنِينَ و الْمُؤْمِناتِ فاذا س لم یقول عشر مراب رَبْ ارْحَمْهُما كما رَییانی ص غیرا لاه أخرَى رَ کعتان يَقْرَأْ فی کل ركمو فاتحه 


الکتاب مَرَه و عشری مَوَه رَبّ ارْحَمْهُما كما رییانی صغیرا فاذا فزغ سَجد و بَقَولهَا عَشَرَهَ آخزی (۱). 
ص: ۲۲۱ 


.۳۸۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


ارس اکر اد نماز يدر براى فرزند جهار ركعت است: در ركعت اول يكك حمد و دہ بار دربا وَاْعَلا مھ له و 
تک وین ا أله د لوار اكا وت ع لین نك آنت الوا الوَحِيمُ» - . بقره ۱۲۸ - [ پرورد گار مارا تسلیم 
[فرمان ] خود قرار ده و از نسل ماء امتی فرمانبردار خود [پدید آر] و آداب دینی ما را به ما نشان دہ و بر ما بېخشای» که تويى 
توبه پذیر مهربان.) و در ركعت دوم یک بار حمد و ده بار «رَبٌ اجْعَلِنِى مقیم الصّلاِ وَمِن ذَبَِی رَبَنَا وجل دعاء * رَبَنَا اغفز 
لی وَلِوَاِدَىٌ وَللمژمین یم قوم الْْحسَابٌ؛ --. ابراهیم / ۴۰ _ ۴۱ - [ پرورد گاراء مرا برپادارنده نماز قرار ده» و از فرزندان من 
نیز. پرورد گاراء و دعای مرا پپذیر. پرورد گارا؛ روزی كه حساب برپا می شود بر من و يدر و مادرم و بر مؤمنان ببخشای.] و 
در ركعت سوم یک بار سوره حمد و ده بار بكو ربا هَبْ لَنَا من وج وتا ره غين وَاجْعَلنا لین إِمَاما؛ - . فرقان / 
O raa al oa e‏ رورش ای وا E‏ 
گردان.! و در ركعت چهارم یک بار حمد و ده بار «رَبٌ اؤزغنی أَنْ آشکر نغعتک ای أَنْعَفتٌ عَلَيَ وَعَلَى والکی رفا 
صَالِ | توض اه وَأض لخ لی فی دی إِنّى تب الک وَإِنّى من الْمشلمین» -. احقاف /۱۵ - ( پرورد گاراه بر دلم بیفکن تا 
نعمتی را که به من و به يدر و مادرم ارزانی داشته ای سياس گویم و کار شایسته ای انجام دهم که آن را خوش داری» و 


بت ہے تع رر ی ی 


وکا هت ایخ راطا ودا گ آغین واجعلنا ا ماما -, فرقان /۷۴ء ‏ پروردگاراء به ما از همسران و فرزندانمان 
آن ده که مايه روشنی چشمان [ما] باشد اي ره 
نماز فرزند برای والدین دو ركعت است: ركعت اول یک بان حمد و ده بار وركًا اعقو لی ولوا دی وللمومنین وَوْمَ یوم 


الْحسَابُ» --. ابراهيم / 8 — 


ح ۰ 5 و ےکا 0 
[ پرورد گارا» روزى كه حساب برپا می شود بر من و يدر و مادرم و بر مؤمنان ببخشای.) و در ركعت دوم سوره حمد وده 
0« مو امه ہے ےھ“ تاه ۰ 2 
بار رب اعُفْو لی وَلْوَالَدَىٌّ وَلِمَن دحل : تى مُؤْمِنا وَللمُوْمِنِينَ وَالمْوُمنَاتِ» -. نوح /۲۸ - [ يرورد كاراء بر من و يدر و مادرم و 


هر مومنی که در سرایم درآید و بر مردان و زنان باایمان ببخشای] و بعد از سلام ده بار گوید: ازب اؤعفهما كما انی 


اک اسراء د 


[ پروزد گاراء آن دو وا وحمت كن چنان كه مرا در خردی پروردند) تناز دیگر ذو و کعت در هر ر کعت سورد فالاو 


بيست بار «رَّبٌ ارْحَمْهمَا كما رَگیانی صغیرا» -. اسراء ۲۴ - 


[ پرورد کارا آن دو را رحمت کن چنان که مرا در خردی پروردند.) را می‌خواند و بعد از نماز به سجده رود و آن را ده بار 


بگوید. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۴ - 
٭| تر جمه | 


آبواب الاستخارات و فضلها و کیفیاتها و صلواتها و دعواتها 


باب ١‏ ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغيب فیها و الرضا و التسلیم بعدها 


الاخبار 


۹۳ 


بخ الاب للیّد الیل عَلِی بن طاوّس و المع عن الصَادق عليه السلام أَئَه قال: قول اللهُ عَر و جل من شَفَاءٍ عَدِدِى آن 


الفتح [فتح الأبواب] فى أصل عتیق من أصول أصحابنا عنه عليه السلام: مثله (۲). 
من خط الشهید رحمه الله عن الکراجکی قال روی عن العالم عليه السلام: و ذ کر مثله. 
ET.‏ 


۱- ۱. المقنعه: ۲۶. 
۲- ۲. کتاب الفتح مخطو ط. 


ترجمه افتح الابواب: از سيد بزركوار على بن طاوس و المقنعه: از امام صادق عليه السلام روايت شده که فرمود: خداوند عر 
و جل ھی فرماند: از د بندەام این است که کارها را انجام دهد و از دركاه من استخاره نكند. -. المقنعه : ۳۶ - 


فتح الابواب: در یکی از اصول دیرینه اصحاب ما از امام صادق عليه السلام همان حدیث روایت شده است. - . نسخه خطی 


فتح الابواب - 


از خط شهید رحمه الله از کراجکی روایت شده که گوید: از عالم _ امام موسی بن جعفر _ عليه السلام روایت شده و مانند 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


الْمَحَاسِنٌ عَمَنْ ذکرة عَنْ أبى عَثدِ الله عليه السلام: مِثْلَهُ (۱). 


سر خر ص اا 


بغتر ایکا م 5 َم 07 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ مُحَمّدِ بن عد عیتی ای و عنما بن یکی عَم د کر عَنْ بَغض أَصْعَابه قَالَ: ة لت بی تید الله عليه السلام مَنْ 


ہے لت ےت لت فمن أَبَعَضٌ الْحَلْقٍ إِلَى اللہ قال من بهم الله فلت و أ د يهم 
اله قلعم من اشتخار الله قججاء” َال بَا یکر ه فسخط فَذَلِك بهم الله (۳) 

کاب الْعَابَاتِء عن الْقَاسِم بن لد قال: فلت لی عبد الله عليه السلام مَنْ ارم الَأ علی الله و كر نَحْوَة 

کار عَنْ عُْمان بن عیمی: مه إِلَى قله فسخط لک فَھُو الم له (۴). 


* | تر جمه آمحاسن: از کسی که برای او د کر کردہ از امام صادق عليه السلام همين حدیث را روایت کردہ است. - . المحاسن 
: ۵۹۸ - 


و با همان اسناد محمد بن مضارب گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس بدون استخاره وارد کاری شود (به کاری 


محاسن: از یکی از اصحاب روایت شده که گوید: از امام صادق عليه السلام پرسیدم: گرامی ترین افراد نزد خدا کیست؟ 
فرمود: آن کس که ب بیش از همه ذکر خدا كويد و به طاعت خداوند عمل کند. گفتم: منفورتر از همه نزد خدا کیست؟ فرمود: 
آن كس که خدا را متهم می سازد! گفتم: مگر کسی هم خدا را متهم می کند؟! فرمود: آری» کسی که با استخاره از خدا 
طلب خير کند و چون خیرش مورد پسند او واقع نشد عصبانی گردد این رفتار مهم ساختن خدا است. - . المحاسن : ۵۹۸ - 


کتاب الغايات: قاسم بن ولید گوید: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: گرامی ترين افراد نزد خدا كيستء و حديث را به 


همان صورت روايت كرد. 


مكارم الاخلاق: از عثمان بن عيسى همین حديث روايت شده تا آنجا كه مىفرمايد: عصبانى گردد» اين رفتار متهم ساختن 
خدا است. -. مكارم الاخلاق : ۳۶۸ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


TS اشح‎ 


اله a TT‏ عن ابن مشكان ال ال عبد الله عليه السلام: من دحل فى قر 


کر تاه ابلك لم وجه 
و منه بهذا الاسناد عن ابن مسكان عن محمد بن مضارب عنه عليه السلام: مثله 


الا شتا الَْقدُم عَنْ شيخ الطانقهعي ان أبى چید عَنْ محمد نان بن لد عن محمد : ے انار عن بتكو ار 
عورد ابا عن اس نع بن تا ع عبد الله نی عون لجع أبى عبد الو عليه السام ال ا لیا او مت 
الله عَلَى ی طرفی وَقَعْتٌ و كان أبى بعلقبی الاسیخاره كما يُعَلْمنِى الصُوَرَ من ال آن. 


ص: ۳۳۳ 


۰۱-۱ المحاسن: .۵٩۸‏ 
۲- ۲. المحاسن: ۵٩۸‏ 
۳ ۳. المحاسن: ۵۹۸. 


۴ ۴. مکارم الأخلاق ص ۳۶۸. 


٭ | ترجمه إفتح الا-بواب: از ابن مسكان روايت شده که كويد: امام صادق علبه السلام فرمود: هر کس بدون استخاره وارد 


کاری شود (به كارى بيردازد) سپس مصيبت و بلايى بر او وارد شود در برابر آن مصيبت ياداشى نخواهد داشت. 
و با همان اسناد از ابن مسكان از محمد بن مضارب از امام صادق عليه السلام اين حديث روايت شده است. 


و با اسناد پیشین از عبدالله بن میمون قداح از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: اهمیتی نمی‌دهم هر گاه از خداوند 
استخاره کردم که بر کدام طرف بیفتم (چه چیزی برایم مقدر گردد) و پدرم استخاره را من می آموخت همانطور که سوره‌های 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام على أى طرفى أى طرفى الراحه و البلا-ء أو الحياه و الموت أو طرفى الأمر الذى أتردد فيه أو أقع مريضا على 
جنبى الأيمن أو الأيسر أو أقتل فأصرع على الأيمن أو الأيسر و ربما يقرأ بالقاف جمع الطريق و صحح فى بعض النسخ طريقى 
فهما تصحيفان و يؤيد ما ذكرنا ما سيأتى مكانه على أى جنبى. 


وقال فى النهايه فيه أنه كان إذا اشتكى أحدهم لم ينزل البرمه حتى يأتى على أحد طرفيه أى حتى يفيق من علته أو يموت 
لأنهما منتهی آمر العلیل فهما طرفاه أئ جانباه و منه حدیث اسعاء بنت آبی بكر قالت لابنها عبد الله ما بى عجله إلى الموت حتی 
آخذ على أحد طرفیک اما أن تستخلف فتقر عینی و اما أن تقتل فأحتسبك. 


]| ترجمه ]فرمودہ اين امام عليه السلام «علی ای طرفی» یعنی: دو طرف: اا نلا او میت با زند كن وم رک 
يا دو طرف كارى كه در آن ترديد دارم يا اينكه بر دو يهلوى راست و جيم مريض شوم يا اينكه كشته شوم و بر راست و چپ 


اين دو كلمه تصحيف شده است . 
و آنجه در جاى مناسبش به زودى خواهيم گفت» معنايى را كه برای «أىّ جنبی» ( دو طرفم) ذكر کردیم» تأييد خواهد کرد. 


و در النهايه: كويد: در باره اين حديث آمده است که هركاه یکی از آنان از درد و مريضى رنج می ہرد و شكايت می کرد اين 
بی تابى فرو نمی نشیند تا اينكه بر يكى از دو طرفش وارد شود يعنى تا اينكه از بيمارى بهبود يابد يا بميرد زيرا آن دوء يايان 
كار بيمار است. يس آن دوء دو طرف او يعنى دو جانبش است. و در اين باره حديث اسماء دختر ابوبكر است كه به پسرش 
عبدالله گفت: من برای مركك عجلهاى ندارم تا اينكه یکی از دو طرف تو را بگیرم؛ يا تو نواد گانی داشته باشى و ديده من 


روشن شود و يا اينكه كشته شوى و من تو را كه فرزند بز رگم هستى از دست بدهم. 


* | ترجمه | 


«f» 


الفتح؛ ارام ی جج تُ فی أضل لد د الالح الَمتَقَي عليه مد بن أ 
ال سَمِعْتٌ آبا عید اللّهِ عليه السلام یو ول: ما تحار الله عر و جل عبد موم از 


و مه فان لحم دی فی کاب الجفع بون الصَحبعترن 2 عخابر تر عو الله قال: كا البق صلی الله علیه و آله عا 
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الاشتاره فى الور كلها كما بل سور ین لقرآن. 


٦‏ یت نو ا سا تی 
أن فرع إن ان عن شر بن محمد عن أيه عليهم السلام قال: کنا تمم لا e‏ 


کتاب الله عَزٌ و جل. 


و مِنهُ مق الکتاب امد کور ائن عَدَء باشناده عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام قَالَ: كنا 


ص: ۳۳۴ 


عم الاشتخازة كما تلم الشُورَة مِنَ الَْرْآنِ تُم قَالَ ما الی دا اسْتَحَوتٌ الله علی اَی جَنْبِى وَفَعْتٌ. 


وه 2 


و مه لا مِنْ کتاب الذعاء لہ هد ن عبد الله عَنْ آبی عَمِدٍ الله عليه السلام أنه کان یَمول: قال الله مَنْ لَمْ يَوْض بقضَائی و بَمْکڑ 
غائی و يَضْبِرْ عَلی بَاائی فلیطلبِ ربا سوای غیری و مَنْ رَضدی بقض ائی و شکر نَعْمَائی و بر علی بَلائی کته فی الصديقينَ 
عندی و کان بقل عليه السلام من اسْتَحَارَ ال فى آثره فعمل أحد الْأَمْريْن فعرض فى قلبه شی 2 فد هم الله فى قضانه. 

و مه نقلا من الکتاب المَذ کور ل د ٿن عبد الله ڪن الحُم ین بن مَعیدِ عَنْ عتمان بن عِيِسَى عَنْ بَغض اصحابه عَنْ أبى عَبْدِ الله 


عليه السلام قال: آلژن الله أذ من شَمّاء عبدی أن فمل الأغمال و لا بشتخیزنی. 


٭| ترجمه آفتح الابواب: مفضل گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرمود: بنده مومنی از خداوند استخاره نمی کند 
مگر اينكه خداوند در آن کار به او خير دهد هر چند اتفاقی بیفتد که خوشایند او نباشد. 


و از همان کتاب به نقل از کتاب جمع بین صحيحين از جابر بن عبدالله كه گوید: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم 
استخاره در همه کارها را به ما آموخت همانطور که سوره‌های قرآن را به ما تعلیم داد. 


و با همان اسناد جعفر بن محمد از پدرش علیهما السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که 


سوره‌ای از کتاب خداوند عر و جل را ياد می گرفتيم. 


و با همان اسناد ابن عقده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که سوره‌ای 


از کتاب خداوند عر و جل را ياد می گرفتیم. 


و با همان اسناد ابن عقده از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: ما استخاره را می آموختیم همانطور که سوره‌ای 
از کتاب خداوند عرٌ و جل را ياد می گرفتیم. سپس فرمود: اهمیتی نمی دھم هرگاه از خداوند استخاره کردم که بر کدام طرف 
بیفتم (چه چیزی برایم مقدر گردد). 


و با همان اسناد به نقل از کتاب دعا از سعد بن عبدالله از امام صادق عليه السلام روایت شده که می‌فرمود: خداوند فرموده 
است: هر کس راضی به قضای من نباشد و شکر نعمت‌های من را به جای نیاورد و بر بلا۔و مصیبت من صبر نکند بايد 
پرورد گاری غير از من طلب کند و هر كس به قضای من راضی شد و شکر نعمت‌هایم را به جای آورد و بر بلا و مصیبتم صبر 
نمود» او را در نزد خودم در زمره صدیقان و راستگویان می‌نویسم. و امام عليه السلام می‌فرمود: هر کس در كارش از در گاه 
خداوند استخاره کند و به یکی از دو کار عمل کند. سپس چیزی (تردیدی) به دلش بیاید. در واقع خداوند را در قضا و 


تقدیرش متهم کرده است. 


و با همان اسناد از برخى اصحاب از امام صادق روایت شده که فرمود: خداوند نازل فرموده که: از نگون‌بختی بنده‌ام این است 
كه کارها را انجام دهد و از دركاه من استخاره نکند. 


| تر جمه | 


بیان 


قال فى النهایه الاستخاره طلب الخیره فى الشی ء و هی استفعال منه تقول استخر الله يخر لكك و نحوه قال فى القاموس و 
رس را رس بب سس 
إدريس الاستخاره فى كلام العرب الدعاء و قال بعد كلام معن معنی استخرت الله استدعيت ارشادی و کان يونس بن حبیب اللغوی 


يقول إن معنى قولهم استخرت الله استقبلت الخير أى سألت الله أن يوفقنى خير الأشياء التى أقصدها. 


*##[ترجمه ]در النهاية گوید: استخاره طلب خير در جيزى است. و آن از باب استفعال است كه از همان كلمه است كه می.. 
گویی: «استخر الله يخر لكك» از خداوند طلب خير كن تا برای تو خير قرار دهد. و مانند آن در قاموس و صحاح ذكر شده 
است. و محقق رحمه الله گوید: نماز استخاره بدين ترتيب است که دو ركعت نماز بخوانى و از خداوند بخواهى آنچه را كه بر 
انجامش تصميم كرفتهاى خير بگرداند. ایت ادويسض كريد استخاره در سخن عرب به معناى دعا می‌باشد و يس از ايراد 
سخنى گفته است: معناى «استخرت الله) اين است كه از خداوند خواستم مرا راهنمایی كند. و يونس بن حبيب لغت‌شناس مى.. 
گوید: معنى سخنشان «استخرت الله استقبلت الخیر» اين است كه از خداوند خواستم مرا به بھترین جيزهايى كه قصد می کنم 


توفيق دهد. 
* | ترجمه | 
»0« 


اش الوح عن افد عن على بن تالو مان عن معهد بن لقي ليلع عن أيه عن عبد الع تن ی عن مدر 
ہے تق جح E‏ 


ص: ۲۲۵ 


.۱۳۵ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 


و سلم مرا به سوى یمن روانه کرد و در حالى که مرا سفارش می‌نمود به من فرمود: هر که (پیش از اقدام به کار» خير خود از 
خدا خواهد) و استخاره کند» سر گردان نماند» و آن که مشورت کند پشیمان نشود. -. امالی طوسی ١‏ : ۱۳۵ - 


* | تر جمه | 


باب ٢‏ الاستخارہ بالرقاع 


9 
و قرب 1 


مارم الأخلا قيء: قال عبد الرخمن من بی س یاب رجت سن ای مكة و عتاعی بر قد صَدَ عَلَی قال ار لآ 


aA 


9 


یک و أذ إلى اکر أذ إلى يعن ات على اولمع دك علی ‏ اي بعد ٹر : ور کچھ 
انا اما و فت ل جعت فتاک هما تری حتّى اتکی لی ما ثڑنی ال لی َامغ بين بضر و لین 9 
: ی الو ای بک وج ت مها عن اهم ابع عت متاك ال ميلك وداک یت أساجم ان کلب فى زع بندم 
الله ال من ن الوجیم الهم نت الله لا نت - عام انیب و اهاد تالا و تا لملم قانظز لی فی أَىْ ارين حير لی 
عثی ول علیک فيه و آفمل ب غاب يطو را إن َه اله ثم الب فة وى مثل عاق القع ع اوی ی ی ثم الب 
یمن إن شاء الله م اب رف ری بل ما فی ای شا شی ثم اتب يبس لماع ا ثبعت إلى بدي ولاک م ام 


لقاع و ان عم ای بغض آضکابک سره عنکک ا م یل که درا ااب رع ھا و فى ردك و 
عَلَى له وَاعْمَلٌ بها ما فيا إِنْ شَاءَ ال (0. 


4 


##| ترجمه آمکارم الاخلاق: عبد الرسمن بن سیابه گوید: سالى با کالای تجارتى قماش به مكه رفتم» و كارم كساد شد. 
دوستانم به من گفتند خوب است که مال التجاره را به مصر ببریم» و به كوفه يا يمن باز نگردانیم. و آراء آن‌ها در این مطلب 
مختلف شد. يس از بازكشت از عرفات در مکه به خدمت امام هفتم رسیدم» و آراء رفقا را به حضرتش عرضه داث شتم» و گفتم 
رأى شما چیست تا به آن عمل کنم؟ حضرت فرمود: بين مصر و يمن قرعه بزن و کارت را به خدا بسپار» هر شهری که قرعه به 
نام آن در آمد کالایت را به آنجا بفرست. 


گفتم فدایتان كردم چگونه قرعه بزنم؟ فرمود: بر یک صفحه بنویس: بشم اه الؤحمن الٌجیم ء خداوندا تو خداوندی هستی 
كه ج ركو خداى ہت ری ار اکر دای تو ادمه و عن باد کر ست مين دو کاو من ظز کن کاک 
برايم بهتر است تا با ت وکل به تو آن را انجام دهم. بعد بر آن بنويس: مصر انشاء اللہ سپس بر روى صفحه دیگری مانند آنچه 
در صفحه اول نوشتی كلمه به كلمه بتويس سپس بر پشت آن بنویس: يمن ان‌شاء اله سپس در صفحه دیگر مانند آنچه در دو 


صفحه دیگر نوشتی کلمه به کلمه بنویس سپس بر يشت آن بنویس: به هیچ یک از آن دو شهر فرستاده نشود. 


بعد اين سه کاغذ را به دست یکی از رفقایت بده تا چنان مخلوط کند که آن‌ها را از هم باز نشناسی» بعد دست ببر» و یکی از 


آن‌ها را بردان و هر کدام پیرون آمد به‌خدا ت کل کو و به نوشته همان عمل نما ان‌شاء القت مکارم الاخعلاق : ۲۹۳ - 
**[ترجمه] 

7 

الإ نع اج قَالَ: کتب الحفیری إلى انم عليه السلام بش عن الیل تفرض له اجه گا لا وَدْرِى أن يَفعلََا آغ لا اد 


خاتمين فكت فى أعدهما نكم ال و فی الآخر لا عل متخ الله ووارا م بزی فما تبحرخ أعدقها يفنل 


ص: ۳۳۶ 


.۲۹۳ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


برا يَحْرَجٌ ټل جور دک أم لا و الْعامل به و الا رك له هو مثل الاشرتخازه أ هُوَ سوی دک فَأَجَابَ عليه السلام الَّذِى مرن 
الْعَالِمُ عليه السلام فى هَذِهِ الِاسْیِحَارَه بالژقاع و الصّلام(۱). 


## تر جمه ]احتجاج: گوید: حميرى برای قائم عليه السلام نوشت و از او در باره مردى يرسيد که اگر برای او حاجتی پیش آید 
و در انجام و عدم انجام آن سر گردان شده است. بعد از آن دو انگشتر بگیرد بر یکی از آن دو بنويسد: آری انجام بده. و بر 
دیگری: نه» انجام مده» يس چندین بار از خداوند طلب خير می کند» سپس در یکی از آن دو نگاه انداخته و آن را خارج 
ساخته و به همان عمل می کندہ آيا این شیوه جایز است يا نه؟ و آيا عامل و تارك آن مانند استخاره موافق شرع است يا آن 
نوع دیگری است؟ پاسخ فرمود: آنچه که حضرت عالم عليه الشلام سنّت کرده همانا تنها استخاره با رقعه و نماز می باشد. -. 
احتجاج : ۲۵۷ - 


کا ماد 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


الفعح» [فتح الأمبواب] قال: رَأيِتٌ مِنْ طریق الْجْمهُورِ ما مَردًا لَْفةُ- بشم الله ال خمن الجیم اعد ای عَنْ مغر - 
اده أ ابن مش موو كان قول فى ایاشریکازو- الهم لک تغل و ار تشد تشدز و لا فد یز و آنت عَلام الب الما مک 
با ون كوأ مك بم کان الم إٔی هد رمت علی کا و لقن ان لى فيه خيرة لین و ڈیا و لال و الال تشه و 
شاه نی لَه و وه لی و إن كان غير دک اَی لَه كنت ندنت- ثم ينيد و ول وتالة رو و مرو الم ی 
بش شاه کم بر میک خر فى عافیه - و کب مت قاع فی تلا منها رة من الله یز اكيم لا فان افل علی اشم 
الله و وی فی کات بو جرب الہ رک لفلف لله ون عت الجا 
ناذا فرطك هق اسلا والذقاء ف کت إلى الرقَاع ت واه منها ما عرج فيه فاغمل علی ال کثر إِنْ شَاءَ الله وَهُوَ 


29 


لست 


٭ إت رجمہ]فتح الابواب: قتاده كويد: ابن مسعود در استخاره می گفت: (پرورد كارا همانا تو مىدانى و من نمی‌دانم و تو 
توانایی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی. پرورد گارا علم تو بر آنچه خواهد شد مانند علم توست بر آنچه بوده است. 
پرورد كارا من بر انجام فلان کار و فلان کار تصمیم گرفتم» يس اگر برای من در دين و دنیا و آخرت و زند كيم خیر و برکت 
دارد» برايم میترر و آسان گردان و توفیق آن را به من عطا کن و مرا برای آن توفیق ده. و اگر اینگونه نیست» هرطور که می.. 
خواهی مرا از آن بازدار.» سپس سجده می‌برد و صد و یک بار می گوید: «پرورد گارا از رحمت تو طلب خير می كنم خیری که 
در عافیت و سلامتی باشد.» و شش رقعه می‌نویسد که در سه رقعه از آن‌ها می‌نویسد: داز خداوند عزیز و حکیم برای فلانی 
فرزند فلانی استخاره می کنم. با نام خداوند و یاری او کار را انجام بده.» و در سه رقعه بنویسد: «از خداوند عزیز و حکیم برای 
فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم» آن را انجام نده.» و استخاره در آن چیزی است که خداوند مقدر فرموده است. و استخاره 
در زیر سجاده می‌باشد و چون نماز و دعا را به پایان بردی» دست خود را به سمت رقعه‌ها می‌بری و یکی از آن‌ها را برمی... 


ظاهر آکثر اللغويين أن الخيره بهذا المعنی بکسر الخاء و سکون الياء و فى آکثر نسخ الدعاء صححوها بفتح الياء و سكونها معا 
قال فى النهایه فيه كان رسول الله صلی الله عليه و آله یعلمنا الاستخارہ فی کل شی ء الخير ضد الشر تقول منه خرت يا رجل و 
خار اللہ لكك أى آعطاک ما هو خير لك و الخيره بسکون الیاء الاسم منه فأما بالفتح فهى الاسم من قولک اختار الله و محمد 
خیرہ الله من خلقه يقال بالفتح و السكون و فى دعاء الاستخاره اللهم خر لى أى اختر لی أصلح الأمرين و اجعل لى الخیرہ فیه. 


##[ترجمه آظاهر کلام بیشتر زبان‌شناسان این است که «الخيرة» به اين معنی با كسره خاء و سكون ياء می باشد و در بیشتر 
نسخه‌های دعا آن را با فتحه ياء و سكون آن با هم تصحیح کرده‌اند. در النھایة در این باره گوید: رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم استخاره در هر چیز را به ما می آموخت. «الخیرة» ضذ «الشرّ» است. از همین کلمه می گویی: «خرت یا رجل و خار الله 
لکك؛ يعنى آنچه برای تو خیر و خوبى است به تو عطا كرد. و «الخيرة» با سکون ياء اسم از همین کلمه است و اما با فتحه ياء 
اسم از این سخن توست: «اختار الله و محمد خیرۂ من خلقه» که با قتحه و سکون ياء گفته شده است. و در دعای استخاره: 


«اللهم خر لی؛ يعنى بھترین آن دو کار را برایم انتخاب كن و در آن برایم خير قرار بده. 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] و دت فی کتاب بَغض الْمحالفین امه مَحْمُودٌ بْنُ آبی ترعيد بن طاهر السَجزی عَن الصذر الإمَام کت 


الدين عَنْ عبد الأول بن عِيسَى بن شعیب 


ص: ۲۲۷ 


.۲۵۷ الاحتجاج:‎ .۱ -١ 


عَنْ عودِ ال من بْن مُحمّدِ بْن عفر عَن عَبد اللہ بن مد ن حَمُوَيْهِ عَنْ مُحمّد ٿن محمد ٿن پوشت عَنْ محمد بن اشعاعیل 
ای عن یه بن سود عن عبد الوخمن بن أبى الْعوالی عَنْ متمد بن اْعتکیر عَنْ جاير بن عبد اله زضت اله له قال: كان 
عم ين بت کی وم ری داي ی ور وت اہ 
ر کعتین مِنْ عير افریضه تم یل له إنَى تخر ک بعلمک و أَسْتَفْدِرْك بقذرتک و أشألك من فضلک الْعَظِيم فانک 
ای نآ نت عم قرب دب کات کم آنا ی ود ید نی فی دینی و معاشتی و عاقبه أ 
فی عَاجِلٍ أخرى و آجله فَافَدِرْة لی و یو لی ثم با رک لی فيه و إِنْ کنت تلم اد دا از شر ى فی دینی و معاشتی و عاقبه 


2 


كما 


E 


فری أذ 


3 ع 


أثری أو قال فى عاجل آثری و آجله قاط رهه عنی و اضیرفنی له و دز لى لیر > عیِث كان ثم رَضنی به و قال بَْض الْمَشَايخْ 
ل بدا الا تل يه 


گے ۔ 


مرح م2 مرحم 


د لک كَاعَدَه یت رقاع کب فی تمان نها افع و فی تلان 


مس سر ۶ ہ٠‏ این 


مھا لا تفعل + م حلط بعص با با ہے 1 شرا لا وا بد ریا ود فيه كله افع فم عَلَى 
یک ار میب الب و اوعد فى ین ٹاش وفى اوق قا اس بإ على کلک اف هن فد 
0ل ا e‏ ود فی ۶ تین نها لا تفعل فَالْدَر آولی للا کر حکم الکل. 


2 


ال و مق الُعَوَاتِ ال وَرَدَث فی الاشتخازه قولُ صلی الله عليه و آله: الهم خر لی و او لی. 


و یی رن بتغض الما فى کیفیهالاشتخازه قَالَ: کب تا رقاع فی كل رفو يشم الله لخن من الرجيم دون الله 
العريز ز اليم او و فی تب بشم الله ان کو سج و قرش ال دقع ولج نک 3 0 
ى کم فى کل رمو فابعة الکتاب و شوزه الْإخلاص ا6 ثم لمك م و تَقُول- الله انی أ شتّخي رك بعلمك ای آخر 2 


مد و ول يائ موه شتير الله الظِیمَ 


YA ص:‎ 


تم ترق رمک و تخرخ الا حَممة و تشک وَاحَدَهٌ فان کان فی ناته افعل فاص ده فَالضُلَاحُ فيه و إِنْ کان فى تاه لا تفعل 


و مِنهُ: ذ کر یخن الْمُفِيدٌُ فى الرّساله المرب ماد لاک لا OEE‏ في لاد د الْمَؤْمِنِ اران فیعا يَخطرٌ ال من 
تضالجه فی أثر اه کت ره و ید و مط یہ فی طوف یفرض الكو فيه زج یکاح و توکه و اع أو أذ عبد و تخو 
دک قَمِنَ الشنّهِ آن لا يهجم ا أي وا على تخر له ول و از على ما خر اه على 
نوی فى تفیه فَإنْ ساوث له فه تو کل علی الله عا و فعل مَا ی له مه له رو جل یفضی له ار شاء الله 
207 نی لِلْإنْمَانٍ أَنْ تخیر الله فى فقل شین + ها عله و عاجة ب فی اشجكازو ام وض وا احا نیا 
و تزک تفل إِلَى َفْلٍ لا کن المع هما کالجهاد وال تَطوٌ طعا ا و الصف لیازه مَشْهَدٍ دُونَ مَشْهَدٍ أ ز له أخ ین و صِله 


0 


غیره بمثّل ما برد صله ار به و نو دک رکاج لاه موف مد وه و هی كا اا نما سان فى إِ دَاهُمَا فاتحة 


۶ ہس 
2 


ا 


ا ی 1ا کے 
و یی علی محمد صلی الله عليه و آله و قَالَ- الله ای تخي كك بلک و فُدرَیک و اھ غير كك + بعر تک و أشالکت من 


فض لک فانک تشد مدر و با افدر و تفه و وت عله لو الهم إن کن را یی عرش لى عب ی و 
اق و آخزنى هی و ارك یف و یی عا إن كان ضرا لی اضر ی و فض لی ال ع ادر 00 


تموهاھ سے ات اوسیں 


5 


ص: ۳۳۹ 


٭[ترجمەہ]فتح الابواب: جابر بن عبداللہ گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم استخاره در کارها را به ما میآموخت 
همانطور که سوره‌های قرآن را به ما تعلیم می‌داد. و می فرمود: هرگاه یکی از شما تصميم بر انجام کاری كرفت بايد دو 
ركعت نماز غير نماز واجب بخواند سپس بايد بگوید: «بار خدایا من از تو به دانائيت» خير و نیکی درخواست می کنم» و به 
توانائيت می‌خواهم كه خیر را بهره من كردانى» و احسان بز رگ تو را می‌طلبم زیرا تو توانائی و من توانا نیستم» و تو می‌دانی 
و من نمی‌دانم» و تو به نهانی‌ها دانائی» بار خدایا اگر می‌دانی این کار در دين و زند گی و يايان کارم برای من خير و نیکی 
است يس آن را برايم مقر و آسان و مبا رک و نيكو گردان» و اگر می‌دانی آن در دين و زند گی و پایان كارم برای من شر و 


برخی بز ر گان رحمهم الله كويند: هنگامی كه اين نماز را به جا آورد و این دعا را خواند» كاغذى را شش رقعه می کند و در 
سه رقعه از آن می نویسد: انجام بده و در سه رقعه می نویسد: انجام مده. سپس آن‌ها را با هم مخلوط می کند و در آستینش 
می گذارد. سپس سه رقعه را یکی پس از دیگری بیرون می آورد. اگر در هر سه «انجام بده» را بیابد» با اطمینان خاطر به انجام 
كار می پردازد و اگر در دو رقعه «انجام بده» و در یک رقعه «انجام مده» بیابد» باكى نيست که آن کار را انجام دهد اما مرتبه.. 
اش از حالت اول پایین‌تر است. و اگر در هر سه «انجام مده» بیابد» بايد از انجام آن كار برحذر باشد. و اگر در دو رقعه «انجام 


مده» بيابد بر حذر بودن شايستهتر و بهتر است زیرا اکثریت حکم کل را داد . 


كويد: از دعاهایی که در استخاره آمده است اين فرموده پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است: «پرورد گارا خير مرا در آن 
مقدر کن و برایم انتخاب كن.) از یکی علماء در باره چگونگی استخاره به من رسيده است که گفته است: سه رقعه می‌نویسد 
و در هر یک این جمله را می‌نویسد: «بسم الله الرحمن الرحيم از خداوند عزیز و حكيم برای فلانى فرزند فلانى استخاره می۔۔ 
کنم» آن را انجام بده.» و در سه رقعه می نویسد: «بسم الله الرحمن الرحيم از خداوند عزیز و حكيم برای فلا-نى فرزند فلالنی 
استخاره می کنم» آن را انجام مده.» و رقعه‌ها را زیر سيجاده گذاشته سپس دو ركعت نماز می‌خوانی که در هر كعت سوره 
فاتحه و سه بار سوره اخلاص را می‌خوانی سپس سلام می‌دهی و می گویی: «بار خدایا من از تو به دانائیت خير و نیکی 
درخواست می کنم.» تا آخر دعا. سپس سجده می‌بری و صد مرتبه می گویی: «از خداوند بز رگ طلب خير می کنم.» سپس 
سرت را برداشته و ينج تا از رقعه‌ها را بیرون می آوری و یکی را رها می کنی. يس اگر در سه رقعه «انجام بده» باشدء آن کار 
را قصد کن كه خير و صلاح در آن است و اگر در سه رقعه «انجام مده» بود» از انجام کار خودداری کن که خير در انجام 


ندادن است انشاء اللّه. 


و با همان اسناد شيخ ما مفيد در رساله عرَّيهُ در باب نماز استخاره اینگونه آورده است: هركاه برای بنده مؤمن در آنچه به 
ذهنش خطور می کند از منافع او در امر دنيايش مانند مسافرت. اقامت» و زند گی‌اش که فكرش آن كار را به چند صورت 
برایش عرضه کند. يا در هنگام ازدواج و طلاق و خرید کنیز یا برده و مانند اينهاء دو کار پیش بیایده سنت اين است که بی... 
نيك ای سس و ارم عند ناكد اوضع وجل ادا کرش شهار 2ت ستہر 
انجام آنچه به ذهنش خطور می کند و در نفس او قوی‌تر می‌نمایاند» می كيرد و اگر كمانهايش در مورد آن برابر و یکسان 
بود» بر خداوند توكل نمودہ و به آنچه برايش پیش می آید عمل می کند زيرا خداوند عر و جل انشاء الله تعالى برایش خير 


و شایسته نيست که انسان برای انجام چیزی از خداوند استخاره كند که او را از انجام آن نهی فرموده است و برای استخاره در 
ادای فریضه نیازی به آن ندارد و در واقع استخاره در امور مباح و ترک نافلهاى و پرداختن به نافله‌ای دیگر است که نمی تواند 
هر دوی آن را با هم جمع کند (انجام دهد) مانند جهاد و حج مستحبی» يا مسافرت برای دیدن مکانی غير از مکانی دیگر يا 


بخشش به برادر مؤمنى و بخشش به شخص دیگر به مانند آنچه می‌خواهد به دیگری ببخشده و مانند اين‌ها. 


استخاره» نمازی دارد لازم و سنت؛ که آن دو ركعت است» شخص در یکی از دو ركعت سوره فاتحه و سوره دیگری را با آن 
بے عر اند در ر* ت دوم سوره فاتحه راه به همراه سوره دیگری می‌خواند و در ركعت دوم پیش از رفتن به ركوع قنوت 
م غاد و خرن ع را خواند و سلام نماز را داد خداوند را حمد و ثنا می كويد و بر محمد و آل محمد درود می‌فرستد و 


می گوید: 


«بار خدایا من از تو به دانائيت و توانائیت خير و نیکی درخواست می کنم» و به عزتت می‌خواهم که خیر را بهره من كردانى» و 
احسان تو را می طلبمء زیرا تو توانائی و من توانا نیستم و تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو به نهانی‌ها دانائی» بار خدایا اگر این 
کاری که برايم پیش آمده» در دين و دنیا و آخرتم برای من خير و نیکی است پس آن را برايم آسان و مباركك و نيكو گردان؛ 
و اگر برای من شر و بدی است يس آن را از من دور فرماء و آنچه که خير من است برايم مقذر کن و مرا به آن خشنود نما تا 


اينكه نخواهم امورى را که به عقب انداختی» به جلو اندازى و يا آنچه را كه مقدم داشته‌ای به تاخير اندازى.) 


واكر خواست بككويد: « يروردكارا در فلان و فلان كار كه برايم پیش آمدہ خیر انتخاب كن و خير و بركت برايم مقدر فرما 


در آنچه كه به رحمت خويش توفيق آن را به من دادى ای مهربانترين مهربانان.» 


#* | ترجمه ] 


بيان 


كان هذا بالأبوات المتعلقه بالاستخارات المطلقه أتسب و انما آوردته هنا تبعا للسید ره. 
**[ترجمه ]اين از باب مربوط به استخارههاى مطلق مناسب‌تر بود و در واقع من آن را به تبع سيد رحمه الله در اينجا ذكر كردم. 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


الفتح» [فتح الأ بواب] عَنْ مُحمّدِ بن تما و آشرعد بن عو د القاهر عن علی بن س عبدِ الرَاوَنْدِىٌ عَنْ وَالَِدِهِ عَنْ مُحَمَّدٍ بن علی بْن 
مُخْین العلبی عن اشوخ آبی جغفر الطوستی عَن المُفِيدِ عَنِ ابّن قولوَيْهِ عن الکلینی عَنْ غیر وَاحِدٍ عَنْ سل بن زِيَادِ عَنْ آخمد 
ن مُحَمّدٍ البضرری عَن القاسم بن عَبِدِ امن الهاشمی عَنْ هَارُونَ بن خارجه عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إذا أَرَدْتَ أثرا 


ہ و 


قحد سك رماع فا کب فی اث مها بشم الله امن الؤجیم خِيرةٌ مِنَ الله الْعزيز الْحكيم لفلان بن فلانة افعل و فی تلا مها 


2 


ےڈ 


بشم الله الَحْمَنٍ من ااؤجیم خيرة من الله العزیز التحكيم لان بن فاه ا تفل ثم َء بالق لقا كن 1 م صل ر مين فا فرعُت 
اج تجدة و كُلْ أله مه تخیر اله پر خمو یه فى عاف كم | تراسا و الم جز لی و اشتز لی فی جبیعآموری 
فى بُدر مک و عافیه- ثم اضرب بيك إلى الژقاع وش شها و آخرخ وَاجِدَۂ اة فان خر تلاث میات افعل قافعل ار 
او ےا وَإِنْ حرج تلا ثنوالیاث گا تفع فا له و إن حرجت واه افعل و الاخری ا تفع خخ من الژڑقاع ی تفس 
اه کر امل به و تع الماوسه يماح ای 


و مله شاوه عَنْ محمد بن خمد بن دون الوابتیی عَنْ آخمد بن آخم ئن علی بْنِ مرعیب الکوفی عَنِ الکلییی: مِلله إلا أن 


فيه فی الْمَوْضِعَینِ لعبده فلان بن فلا المتهجده عن هارون بن خارجه: مثله (۱) الكافى» عن غير واحد عن سهل: مثله (۲) 
ص: ۲۳۰ 


۱-۱. مصباح المتهجد ص ۳۷۲. 
7- ۲. الکافی ج ۳ ص ۴۷۰. 


ایب پشتاده عن الکلینی: مه یش فيه از لی (۱) 


**[ترجمه آفتح الابواب: هارون بن خارجه از امام صادق روایت می کند که فرمود: چون قصد انجام کاری را داشتی» شش 
ب رگ کاغذ (رقاع) بردار و در سه ب رگ بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلا-نى فرزند فلا-نى 
استخاره می کنم» آن را انجام بده.» و در سه ب رگ دیگر بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلانی 
فرزند فلانی استخاره می کنم» آن را انجام مده.» سپس آن را زیر ستجاده‌ات بگذار و دو ركعت نماز بخوان و يس از نماز به 
سجده برو و صد بار بگوه با رحمت خداوند طلب خیر می كنم خیری که در عافیت باشد.» سپس بنشین و بگو: «خداوندا برای 
من در همه کارهایم خیر و خوبی انتخاب و مقدر فرما خیری که در آسانی و عافیتی از جانب تو باشد». سپس با دست بر 
ب رگ‌ها بزن و آن‌ها را بر هم بزن و یکی یکی آن را بیرون آور. اگر سه بار پشت‌سرهم «انجام بده» بیرون آمد» کاری را که 
اراده کرده‌ای انجام بده و اگر سه بار پشت‌سرهم «انجام مده» بیرون آمدء کار را انجام مده. و اگر یکی «انجام بده» را بیرون 
آوردی و دیگری «انجام مده»؛ تا ينج بركك را بیرون آور و به اکثر آن نگاه کن و بدان عمل نما و بركك ششم را كنار بگذار 


زیرا بدان نیازی نیست. 


وبا همان اسناد از کلینی همین حدیث روایت شده با این تفاوت که در دو جا این عبارت آمده اشت: «برای بنده‌اش فلانی 


فرزند فلانى). 

مصباح المتهجد: از هارون بن خارجه همین حديث روایت شده است. - . مصباح المتهجد : ۳۷۲ - 

کافی: از چند نفر از سهل همین حدیث روایت شده است. - . کافی ۳: ۴۷۰ - 

تهذیب: از کلینی همین حدیث را روایت کرده جز اينكه در آن عبارت «اختر لی» ذ کر نشده است. - . التهذیب ۱: ۳۰۶ - 
## تر جمه ]| 

بیان 


هذا آشهر طرق هذه الاستخاره و آوثقها(۲) 


و عليه عمل أصحابنا و ليس فيه ذکر الغسل و ذکره بعض الأصحاب لوروده فی سائر آنواع الاستخاره و لا بأس به و أيضا لیس 
فيه تعيين سوره فی الصلاه و ذکر بعضهم سورتی الحشر و الرحمن لورودهما فی الاستخاره المطلقه فلو قرآهما أو الاخلاص فى 
كل ركعه كما مر أو ما سيأتى فى روایه الکراجکی ره لم آستبعد حسنه. 


ثم اعلم أن إخراج الخمس قد لا یحتاج إليه كما إذا خرج آولا لا تفعل ثم ثلاثا افعل و بالعکس فان قلت هذا داخل فی القسمین 
المذ کورین قلت إن سلمنا ذلك و إن كان بعیدا فیمکن أن يخرج افعل ثم لا تفعل ثم مرتين افعل و بالعكس و لا بحتاج فیهما 
إلى إخراج الخامسه فالظاهر أن المذ کور فى الخبر آقصی الاحتمالات مع أنه یحتمل لزوم إخراج الخامسه تعبدا و إن كان بعیدا. 


ثم إنه لا يظهر مع كثره إحداهما تفاوت فى مراتب الحسن و ضده و بعض الأصحاب جعلوا لهما مراتب بسرعه خروج افعل أو لا 
تفعل أو توالى أحدهما بأن يكون الخروج فى الأربع أولى فی الفعل و الت رک من الخروج فى الخمس أو يكون خروج مرتين 
افعل ثم لا۔تفعل ثم افعل آحسن من الابتداء بلا تفعل ثم افعل ثلائا و كذا العکس إلى غير ذلک من الاعتبارات التى تظهر 
بالمقایسه ہما ذ کر و لیس ببعید. 


٭| ترجمه |اين مشهورترين و معتبرترین طريق روايت اين استخاره است. - . مفيد در الالمقنعه : ۳۶ این حديث را روايت كرده 
و گوید: این روايت شاذ و خلالف قياس است و برای رخصت آن را ذكر كرديم نه به جهت محقق شدن عمل به آن. - و 
اصحاب ما بدان عمل كردهاند و در آن از غسل سخنى به ميان نيامده است و برخى اصحاب آن را ذكر كرده اند زيرا در انواع 
دیگر استخاره وارد شده است و هیچ جاى اشكالى ندارد. و نيز در اين استخاره سوره‌ای برای قرائت در نماز آن معين نشده 
است: و برخی از آنان سوره حشر و الرحمن را به جهت اينكه در مطلق استخاره آمده است. ذكر كردهاند. يس اگر یکی از 
اين دو سوره يا سوره اخلا-ص راء همانطور كه بیان شد يا در روايت كراجكى رحمه الله بیان خواهد شدء قرائت كندء نیکو 


سپس بدان كه گاهی نيازى به بيرون آوردن ينج رقعه نداریم يعنى هركاه ابتدا «انجام مده) بيرون آید سپس سه بار «انجام 
بده» و بر عکس این م حالت. اگر بگویی این داخل در دو نوعى است كه ذكر شد. می گویم: اگر آن را بيذيريم هرچند بعيد 
است» ممکن است «انجام بده» بیرون آید سپس «انجام مده» و سپس دو بار «انجام بده»» و بر عکس اين حالت. و در این دو 
حالت نیازی به بیرون آوردن رقعه پنجم نیست. به ظاهر آنچه در حديث ذکر شده بعیدترین احتمال است با اين وجود احتمال 


دارد بیرون آوردن رقعه پنجم از روی تغبد لازم گردد هرچند که بعید است. 


سپس اينكه با وجود کثرت یکی از آن‌دو تفاوتی در مراتب نیکویی و ضد آن وجود ندارد و برخی اصحاب مراتبی را برای 
آن دو بر اساس سرعت بيرون آمدن برك (انجام بده) با (انجام مده» قرار داده‌اند» با بر اساس پی‌در پی یکی از آن دو 
به اين صورت كه بيرون آمدن در رقعه جهارم برای انجام دادن و تركك عمل شايستهتر و مقدم‌تر از بيرون آوردن در رقعه 
پنجم است. يا به این صورت كه دو بار «انجام بده) سيس «انجام مده) سيس «انجام بده» بيرون آید. از آغاز شدن با «انجام 
مده» و سپس سه بار «انجام بده» بهتر است و نیز عکس این حالت صادق است» و دیگر اعتباراتی كه در مقایسه با آنچه ذكر 


شد. آشکار می گردد و چندان بعید و بیراه یست. 
* | تر جمه | 


«$» 


و 
7 3 


الفتح» [فتح الأبواب] قال وَجذث روا أخْرَى بالژقاع د كر من نا 00 
سے وان قال: إذا أَرَدْتَ 


الله ال خمن ا خيرة ین الله العزيز الحكيم 


نا ٦‏ 9 رست 
ا 


ص: ۳۳۱ 


۳۰۶ ص‎ ١ التهذیب ج‎ .١ -١ 
رواها المفيد فى المقنعه ص ۳۶ و قال: هذه الروايه شاذه أوردناها لار خصه دون تحمّق العمل بها.‎ .۲ -۲ 


و یزوی ال الكريم لان بن فان ال کا إن شاء اه و اذْكرٍ انیعکک و مرا تید له و فى اب مهن بشم اللہ امن 
الأجيم خيرة می الله اریز اكيم ان بي فا تفعل عدا إن َه الو تی آزج رکعات تفر فی کل رکه فی نز 
ےت ہے ریک تلم وم و یز و 


00 


64 


لا در و نت لام لوب ال بک فلا شین ى ‏ أَلمْ ملک صل عَلَى آَم نونک و محمد خیرتک و أَهْل بيت الطَاهِرِينَ و مَنْ 
ينهم من تب و ص دیق و شهید و عبد صَال و ول مُخلص و مَلانکتک اج جْمَعِينَ إِنْ کان ما عَرَمْتٌ علیه من ال حول فى مرفری 
ای بد کذا و کذا خ ر غير إن فى الا العاقبه E‏ یو لى هک له و ره و جز ی بد زان 0 کی اخ رةه على و 


قال السيد ره أما هارون بن خارجه لعله الصيرفى الكوفى و وثقه النجاشى و أما هارون بن حماد فما وجدته فى رجال الصادق 
عليه السلام و لعله هارون بن زياد و قد يقع الاشتباه فى الكتابه بين لفظ زياد و حماد. 


**[ترجمه آفتح الابواب: گوید: روايت دیگر در رابطه با استخاره با رقعه يافتم که کسی که از کتابش نقل كردم ذ کر كرده که 


این حدیث از کراجکی نقل شده است. و حدیثی كه آن را یافتم به صورت زیر بود: 


هارون بن حماد از امام صادق عليه السلام روايت می کند که فرمود: چون قصد انجام كارى را داشتی» شش ب رگ کاغذ 
(رقاع) بردار و در سه ب رگ بنویس: (بسم الله الرحمن الرحيم از خداوند عزيز و حکیم _ و خداوند والای بز رگ نيز روايت 
شده است _ برای فلا-نى فرزند فلا-نى استخاره می کنم؛ ان‌شاء الله آن را انجام بده.» و در سه ب گا دیگر بنویس: «بسم الله 
الرحمن الرحیم از خداوند عزیز و حکیم برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم. ان‌شاء الله آن را انجام مده.» و چهار ركعت 
نماز می‌خوانی که در هر ركعت پنچاه بار سوره قل هو الله احد و سه بار سوره انا انزلناه فى ليله القدر را می‌خوانی سپس 
ب رگ‌ها را زیر ستجادءات می گذاری و می گوبی: «با توانائیت درخواست می کنم» تو می‌دانی و من نمی‌دانم» تو توانائی و من 
توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هائی. پرورد كارا بر تو (ت وکل م ىكنم) يس هیچ کسی داناتر از تو نیست» بر حضرت آدم 
ب رگزیده‌ات و بر حضرت محمد برترین مخلوقاتت و خاندان مطهرش و بر پیامبران و صدّيقان و شهیدان و بند گان صالح و 
لوسك زاك محلصتی که ہت آنان تودنده و بر همه فرشکانت درود بفرست:ا کر سی کد ای سان كدية فلان وافلان گر 
گرفته‌ام» برای من در آغاز و پایان خیر است و موجبات فراهم كردن روزی برای من دارد» آن را آسان بنما و سخت نگردان و 
در آن برایم خير و ب رکت مقدر فرما۔ و اگر چیزی غير از آن است آن را از من با زگردان و با رحمت خویش چیزی بهتر از آن 


برای من قرار ده ای مهربان‌ترین مهربانان.» 


سپس هفتاد مرتبه می گویی: داز خداوند والای بز رگ طلب خیر دارم». و چون این کارها را انجام دادی» صورت خود را 
خاک آلود می کنی و به درگاه خداوند دعا می کنی و هر جه می‌خواهی از او طلب می کنی. 


گوید: و در روات دیگر ذ کر شده است» سپس در نحوه گرفتن بر گ‌ها ( رقعه‌ها) آنچه در دو روایت اول د کر شده بیان 


کرد. 


سيد رحمه الله گوید: و اما جه بسا هارون بن خارجه» همان صيرفى کوفی باشد و نجاشى او را ثقه و معتمد می‌داند و اما هارون 
بن حماد را در ميان روایان امام صادق عليه السلام نیافتم و شاید هارون بن زياد باشد و در کتابت ميان واژه زياد و حماد 


اشتباهی رخ داده است. 
* | تر جمه | 


۷ 


الفتح» [فتح الأبواب] قال: و مما ود مِنْ طرائف الاشتخا ِحازاتِ نی طلینیبَعض أباءِ الا و أا بِالْجایب الَِْيیَ مِنْ بَفْدَاد 


2 
ما أ > ۵ 2 © 


فد الل عل عالة کل مو سس یہ0 
فی ثلاث يات ما الث فى المي شر ال و شیب لی خایقة نان ینک لاد تخارات فَهَل عَذَا من 
الم لیات و مما وج من عجانب الاشیخارات أنّنى أذ کر کے وا اا تعفن 


سو ا رہ ہہ ھا سے 
فبقیت انين و عشرین يَؤْما 


ص: ۳۳۲ 


اقا الى کت ثقیما بر الام از بفض اما لاء بغض با الا من ولاه الاد اجه فَََمْتُ قتَ بالِْله لسع کان لی 
هر كنت کل يم أشقط ت له للقائہ أ تج الل جل جنا ول اهر و ره فی یه فی لكك ارف اتی یاه َف 
کت تو خهیین استخارة فى مه ایی لها لا تفعل هل یی نع هذا جلیی ریب لو کنث لا الم حال شیاه أن هذا 
ار عن الو یل جنال لالم مض لَحَتَى هدا ءَ مع ما هر لک من سعادتی و هَل قبل الْعَقْلُ أَنْ بش خير الْإنْصَانُ خفیتین 
اش تحار نے ع کل اماق کا تع و باوث من عجایب الاش ارات أنِّى كذ بل بن ام تو لاب و حفیتین مر ول 


ارل آششه مد اي زاف ارات و ما وق أبداً فيا علل ولا ما کر و ا ما خَالت الشغادات و العتانات فأنا فيا كما 


لذی أَنْتَ له مُشتفیخ* se‏ ٭٭ما علی استخسانه عِنْدِى مَزِيدٌ 


و إِذَا تحن تابنا کذا«*«*«فاشتماع اذل سى 2 لا يُفِيدُ 


له قال أخبرنى یخی الْقَقِيهُ محمد بن تما و لسع بن عب امه امان ادها عن الْحَسَنٍ بن تعبوب عَنْ عَلِئَ 
e‏ حم بن ساب قَالَ: رجت إِلَى مک و می متا گیب فكد عا ال بش آضعابا اعت به إِلَی یمن و 
رر ور جج ہے چو چک 
تین ترج اتمه فى الس بت ال ماعک لت كيف آتایم ال الب فى رفع بشم اللہ الرخمن ن الوَجِيم لآ 
ت عالم الِب و اهاه نت العِالِم و و آنا المتعلم فانظو فی أىّ امین یز لی عى أب رر 
شن مطیراً إن ن شاه الله م اب فی وفع أخرى مكل 5 ک تم اکب الیم إن شاء الله م اکب فی رفو آشری مِثل دک 


انب بش إِنْ شاء الله و وکا یٹ به ای بَلدَهِ منهما 


2 
کے 


ا 


مخ الع 


۱ٰ 


ی 
نت 


۱0 


اک 


٤ 


ص: ۳۳۳ 


۱ جمع لقاع اقا ای من بتر کا عنک تم دج ےدک َخذ رَفعة ین الاب رقاع ايها وَقَتْ ث فی یدک فَتَوَکل عَلَى الله 
تاغل بنا فيا إن مَاء الله الى( 


#*[تر جمه |فتح الابواب: كويد: از جمله استخاره‌های لطيفى که دیده‌ام این است که یکی از فرزندان دنیا از من درخواستی 
کرد درحالى كه من در طرف غربی بغداد بودم. پس بيست و دو روز ماندم و هر روز از خداوند جل جلاله استخاره می کردم 
تا در آن روز او ملاقات كنم. پس استخاره در چهار رقعه يا سه رقعه پشت‌سرهم با «انجام مده؛ آمد که به مدت بيست و دو 
روز در بازداشتن از کار هيج اختلافى و تردیدی نبود و حقیقت خوشبختی من با اين استخاره‌ها آشکار شد. پس آيا اين جيزى 
جز از جانب عالم نهان‌ها نیست. 


و از جمله استخاره‌های شگفتی که دیده‌ام این است كه به ياد می آورم در یکی از اوقاتی كه در دار السلام اقامت داشتم به 
حله رسیدم. و گروهی از مردم به من سفارش كردند كه به ديدار یکی از فرزندان دنیا که از والیان شهرهای حله بود» بروم. 
پس یک ماه به خاطر کاری که داشتم در حله ماندم و هر روزی که می پسندیدم به دیدارش بروم» در ابتدای و پایان روز برای 
دیدار او در آن وقت از خداوند جل جلاله استخاره می کردم و رقعه استخاره «انجام مدہ؛ می آمد و حدود پنجاہ استخاره در 
مدت اقامتم در آنجا انجام دادم كه همه آن‌ها «انجام مده» بود. و با این وجود _ اگر وضعیت استخاره را نمی دانستم _ آيا هیچ 
شك و تردیدی برایم باقی می‌ماند که ابن از جانب غداوند جل جلاله صادر شده که دانای پر مصلحت من است. و په علاوه 
اينكه به خاطر آن خوشبختی من آشکار شد. و آيا خرد آدمی می پذیرد که انسان پنجاه بار استخاره کند و در همه آن‌ها به 


اتفاق «انجام مده) بيايك. 


و از جمله استخاره‌های شگفتی كه ديدهام اين است كه عمر من نزديكك پنجاه سال رسيده و هنوز از زمانى كه حقيقت 
استخاره‌ها را شناخته‌ام» استخاره می كنم و هركز در آن خلل و نقصی؛ و جيزى كه ناپسند بدارم» و جيزى که با سعادت‌ها و 
عنايات الهى مخالف باشدہ در آن اتفاق نیفتادہ است. و من در اين استخاره‌ها همانند کسی هستم كه یکی از شعرا در باره آن 


سروده است: 

ےه سرزنش كننده كفتم» زمانی كه از در نصيحت به نزد من آمد» و نصيحت آغاز می کرد و دوباره از سر می گرفت. 
_ای کسی كه فكر می کند مرا نصيحت می کند» کسی که نصيحت نمی خواهد. او را پند و اندرز مده. 

_ آنچه كه برای تو زشت است. در نزد من» نيكو بودن آن را زيادتى است. 

_ وقتی ما اینگونه از هم فاصله داريم» پس شنيدن سرزنش جيزى است كه فایده‌ای ندارد. 


و با همان اسناد عبدالرحمن بن سيابه كويد: به سوى مكه رفتم و كالاى بسيارى با من بود يس كار ما كساد شد. برخى از 
دوستانمان به من گفتند: كالاها را به يمن ببر و برخى از دوستان گفتند: آن را به مصر ببر. پس آن را برای امام صادق عليه 
السلام ذكر كردم. ق رر و بب وو لاروك ر وسار ميا ره کے وج کسی 
كالا-يت را به آنجا بفرست. گفتم: چگونه قرعه بزنم؟ فرمود: بر يكك صفحه بنويس: دہشم الله الوّحْمنٍ اسب ا 


خداوندی هستی که جز تو خدایی نيست و بر هر عيب و آشکار عالمی» تو ياددهنده و من یاد گیرندہ هستم» پس در کار من 
نظر کن که كداميكك برایم بهتر است تا با ت وکل به تو آن را انجام دهم.» بعد بر آن بنويس: مصر انشاء اللہ سپس بر روى 
صفحه دیگری مانند آن را بنویس سپس بر يشت آن بنويس: یمن ان‌شاء الله. سپس در صفحه دیگر مانند آنچه در دو صفحه 
دیگر نوشتی بنویس سپس بر پشت آن بنویس: نگاه داشته شود و به هیچ کدام از آن دو شهر فرستاده نشود. بعد اين سه کاغذ 
را به دست کسی بده تا چنان مخلوط کند که آن‌ها را از هم باز نشناسی» بعد دست ببر» و یکی از آن سه رقعه را بردار و هر 
کدام در دست تو قرار گرفت. به‌خدا ت وکل کن و به نوشته همان عمل نما ان شاء الله. - . نسخه خطی فتح الابواب و نيز آن را 
در امان الاخطار : ۸۵ می‌بینی. - 


* | تر جمه | 


بيان 


هذا عمل معتبر و سنده لا يقصر عن العمل المشهور فى الرقاع فإن ابن سيابه عندى من الممدوحين الذين اعتمد الأصحاب على 
آخبارهم و يمكن تأييده بأخبار القرعه فإنه ورد أنها لكل أمر مشكل ورد أنه ما من قوم فوضوا آمرهم إلى الله إلا خرج لهم الحق 
لا سیما إذا اختلق الآراء فی الأمر الذی بقرعون فیه. 


** | ترجمه ]این عملى معتبر است و سند آن از عمل مشهور در استخاره با رقعه جيزى کم ندارد جرا که ابن سيابه در نظر من از 
جمله كسانى است كه ستوده شدهاند و اصحاب به روايتهاى آنان اعتماد دارند. و می‌توان با روايتهاى قرعه زدن» اين 
حديث را تأييد كرد زيرا وارد شده كه قرعه زدن برای هر كار سخت و مشكلى است و احاديثى وارد شده كه هيج قومى نيست 
كه كارشان را به خداوند واكذار کنند مگر اينكه حقّ و حقيقت را برايشان بيرون می آورد به ویژه زمانى كه نظرات در كارى 


كه برای آن قرعه می زنند مختلف و متفاوت باشد. 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


الفتح» [فسح الأبواب] قال وج نت راي عن عفرو بن أبى الْمشْدَام عَنْ أ هما عليهما السلام : فى امه تب بشم الله 
الإ من ن الؤجيم- الهم فار التسساواتٍ و اأص عام ليب و الشَّهادَهِ امن ن لجع آنت تسكع ین یاک فى ما کارا ذه 
شون الیک بق محمد و آل مُعمد أن ؛ کےا فى یس ال فی ان در ٠‏ جج لی خيرَة فى دینی و دای و عراقبه 


ا ی یی ء قییه ما اء اله لا ؤل و ا موه باه ی الله علی مد و آله تم تک ما رید فى 


و 


9 فعتین و کون العف نم جيل الشهام انما حرج عملت عليه و ا تخالت فَمنْ شالت لع ُضتغ لَه و ان رع العمل رَمَيتَ 


٭ | ترجمه |]فتح الابوات: گوبد: روايتى از عمرو بن ابى مقدام از يكى از دو امام عليهما السلام در باره قرعه زدن يافتم كه 


فرمود: می‌نویسی: «بسم الله الرحمن الرحیم پرورد گارا ای پدیدآورندہ آسمان‌ها و زمينء [ای ] دانای نهان و آشکار تو خود 
در ميان بند گانت بر سر آنچه اختلاف می کردند» داوری می کنی. به حق محمد و آل محمد از تو می‌خواهم که بر محمد و 
آل محمد درود بفرستی و از در دين و دنیا و پایان کارم و در آینده کارم» خير و برکت برایم بیرون آری که تو بر انجام هر 
چیزی توانائی. هر جه خدا خواسته است [می شود] و حرکتی و نیرویی نیست مگر به یاری خدا. درود و سلام خدا بر محمد و 
خاندانش بادا» بعد هر جه می خواهی در دو برگه بنویس و بر سومی هیچ ننویس. بعد تيرها (بركه ها) ی قرعه را با هم بياميز. 
هر کدام خارج شد. مطابق آن عمل كن و مبادا عمل نکنی؛ چون هر که با قرعه مخالفت ورزد» خیری نمی بیند و اگر بر گه ی 


سفید در آمدء کنار گذاشته و دنبال ف کار نرو. 
* | تر جمه | 


بيان 


قال فى القاموس الغفل بالضم من لا يرجى خيره و لا يخشى شره و ما لا علامه فيه من القداح و الطرق و غيرهما و مالا سمه 


عليه من الدواب و من لا نصيب له و لا عزم عليه من القداح انتهى لم يصنع له أى لم يقدر له ما هو خير له. 


ثم اعلم أن الكتابه على رقعتين لعلها فيما إذا كان الأمر مرددا بين شقین أو بين الفعل و الت رك و إذا كان بين أكثر من شقین 


فيزيد الرقاع بعدد الزياده و مع خروج غفل يرميها و يخرج أخرى. 


ص: ۳۳۴ 


۱- ۱. الفتح مخطوط و تراه فى آمان الاخطار ص ۸۵ آیضا. 


| تر جمه ]در قاموس آمده است: «الغفل» با ضمه کسی است که امیدی به خيرش نيست و از شر او بيمى نباشد و از تیرهای 
قمار و راه‌ها و غير آن‌ها چیزی است که علامتی نداشته باشد و از چهارپایان آن است که بی‌نشان باشد و تير قمار آن است که 


بهره و نیتی بر آن نباشد. الم یصنع) یعنی آنچه برای او خير است. مقدر نشده است. 


سپس پدان که نوشتن بر دو بر گه» شابد در مواردی باشد که کار : بين دو حالت يا بين انجام دادن و ندادن در تردید باشد و 
ه ركاه ميان بيش از دو حالت باشدء به اندازه زیادت آن» ب رگه‌ها افزوده می شود و چون بركه سفیدی بیرون آمد» آن را كنار 


گذاشته و برگه دیگر بیرون می آورد. 
| تر جمه | 


باب ۳ الاستخاره بالبنادق 


مَجْمُوعٌ الدَعَوَات» و القن افشخ الَجواب] رَوَى أَحمَدُ ٹن مُحَمَّدِ بن بَحْيَى كال واد 9 وان الْخْوُوجَ لِلتَجَارَهِ فقال - ا أَخوج 
کی آتی جففر بن تك علیهما السلام کا لم عا شیر فی أمرى هَدًَا و له الأُعَاء لی قال كه ال يا ابن كول الد 
ی رم علی روج لاه و ی اليب علی كف ا و أَسْتَشِي رك و أَْأَلَک الدَّعَاءَ لى قَالَ فَدَعَا لَه 
وتال عَليه سا و السام لیک بِصِدْقٍ ان فى عدینک و لا تھ عَيباً بکو فی تجا تجازتک و لَا تین المستویل فان هرب 
وَلَا وض لاس نا ما میاه قنيك 3 E‏ و ده و لا تم 212 زارد کو رن کن اکر م ابره يَومَ 


مَنْ آغطی الَْقَّ و ده و ادا عَرَ شت عَلی الصَفَر 


2 


اقب ا بی 


یامه و اتنب الحلت فاد الیمی لاجر تورث صاحبها الَارَ و الاجر فاجز 


۳ 5 


1 
و 
- ان 


مو الله صلی الله عليه و آله کالم أَضحاب 
الاشیځارة کما هم الشوزة ین اران و تعمل دیک مکی متنا بأمرٍ و جد رواعاً للاشیځارو ما وج 1 نا عملا عَليه خن 
یک آم گر دل لول مزلت نت کیک تنل( أزدت کیک أطي شوه و سل یر كف فى كل ونم 
الد و فل هر الله آ12 جال مرو ادا لش فافع یک ال وف فی ذعایکک- با کاثِت الکڑبِ و مرج ام ا وت 


أو خا ماکز الا و الِاسْتِخَارَة فا أبى حَدَّيَنى عَنْ أبيه عَنْ جذو- 


000 ا و تن عاوع ها و ورمع و كن عا آرت بلداو 


مو2 


لی عن اث ای قد ایس 


ص: ۳۳۵ 


لی و خر لی فی مجمیم أثوری خیرة فى افيه ای ا یرک الم بعليكك و آنتفیژک بذزتک و أشألك من فض .يك و 
الا لتك فى ل ری و رب ِنَ الول وال بک و وھ و SS‏ 
دوك و هلها لی و سز لی ججبيع أمورى نک شیر و قد 3 ا آغلم و نت عَلام الب الله إن كنت تغلم أن 
رر ME SEG‏ 
و تل و یشوه و با رک لی فيه و إن كنت تَغلم أله تیر انع لی فى اعاجل و ال جل بَلْ و َو عَلی اورف عى و اضرفنیعه 
کیت شنت و انى شنت و دز لى ار عیث كان و أ: بر 016 وشو ارک رک تعن نے ی 1 حك 
تفجیل مرا نوت و لا تأحیر ما عجلت- اک على كل شین ء یه و هُوَ یک کب بیتیژ- م کر الصّلَاة علی مُحمّد ال و آله 
لوا الله هم آجمین و وق كك فاك رقع قاتا نی قذ او ی اج وق فی وین بالط 
یت و الهاو لت تخکم بين بادك فى ما کاثا فيه ول نک تلم و أعلم و یز و 
و و فی و اا أففيدى و أَنت عَلم الوب صَلَّ عَلَى محم و آل محمد و آخرخ لی أعبٌ الشهمین ایک و وا خیرهما لی 
فى دینی دای و یه آثری - الک علی کل شین م ء قدیه و مو علیک مغ وا و کب فى ظهر اخدی الؤفعتين ن افعل و 
علی هر الأخری لا تفیل و تک علی القع لقاع و لاه بل یی العظلیم اث بعت باه و ولت علیہ و هو 
تچے اج تدج ہت 
ال و اللول و لکوت - - و سَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ لد رن بُ الْعالَينَ و صَلّی الله عَلَى محمد و آله الطاهرین - تو رک 
هه هدو اله آیض ی و لا تکت عليه من 


ص: ۳۳۶ 


1١ 
N 
۲ 
۱ 


با و جل فی اث بات شع أو ین عَلَى هه حدم بوژن واج و فعا 


إن کی 


ن ید کر الله و یم لی علی مُححمّدِ و آله و بطرخها إِلَى که و بذجل بد ایشتی فَیچیلھا فی که و ی خذ 
مها وَاحَدَهٌ مِنْ غير أن ن ینظر ای شین ۽ من لباق و لا يتَعَمَدَ وَاحدَهٌ بعینها و لک آی واحده وَقَعَتْ علیها دة مك اللات آخرجها 
e‏ و نت تذکر له عر و جل و له الخِيرهُ فیما خرج لک تم قُضَّهَا و افرآها و اغمل پعا يحرج عَلَى طَهْرِمَا 


و إن لم بخضوک من بق به طرختها نت الی کشک و جلتها پیک و فَعَلْتَ کما وَصَفْتٌ تک فَإِنْ كان عَلَى ظهرها افعل فَافعلْ 
رم ره ریق و لک هت 
تو ۱ ت لم تكن لک فيه خر و إن خرجت الرُقعَهُ نه یلم یکت على وکا صن + 


2 


03 # 


فو قت إِلَى أَنْ تحضر صلاة مَفْووضة تم فم فصل زکعتین کما وَصَفْتٌ لک ؛ُ م صل الصّلَاة موه أو 2 ا 
a‏ ا BE‏ م اع الله رو 
جل بالْزہ كما دُکزٹ لک و اعد القع و اغمل بحسب ما یج لک و كلا حرجت الاقعة الى لعن فیها شین 2 موت 
علی هرا وف إِلَى ضلاء توب كما منک ای أَنْ یج لَك ما تغمل عَليه إن شاء الله تعَالَى. 


#*[ تر جمه آمجموع الدعوات و فتح الابواب: احمد بن محمد بن يحيى گوید: یکی از دوستانمان خواست برای تجارت بیرون 
رود. يس گفت: بیرون نمی روم مگر اينکه به نزد امام صادق عليه السلام بروم و به او درود و سلام بفرستم و در این کارم با او 
مشورت نمایم و از او بخواهم برایم دعا کند. گوید: نزد امام رفت و گفت: ای فرزند رسول خدا من تصمیم گرفته‌ام برای 
تجارت بیرون روم و سو گند ياد کرده‌ام که بیرون نروم تا اينكه شما را ملاقات نمایم و با شما مشورت كنم و از شما بخواهم 
برایم دعا کنید. راوی گوید: امام عليه السلام برای او دعا کرد و فرمود: بر تو باد راستگویی در سخن, و مبادا عیبی را که در 
کالای تو هست پنهان داری» و مشتری ای را که به تو واگذار کرده است مغبون مکن» که اين غبن در حکم ربا استء و برای 
مردم مپسند مگر آنچه برای خود می پسندی» و درست بده و درست بستان و دل‌نگران مباش که تاجر راستگو در روز قيامت 
همراه با کاتبان (فرشتگان) بزر گوار نیک و کار خواهد بود. از قسم خوردن بپرهیز كه قسم نادرست» قسم خورنده را به جهنم می 
برد؛ و تاجر و کاسب فاجر است مگر اینکه درست بدهد و درست بستاند. 


و هرگاه برای مسافرت یا حاجت مهمی تصمیم گرفتی بسیار دعا و استخاره كن زیرا پدرم از پدرش از جدّش رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم باز گو کرد که پیامبر به اصحاب خویش استخاره می آموخت همانطور که سوره‌های قر آن را به آنان تعلیم 
می‌داد و ما هر گاہ قصد انجام کاری را داشتیم آن را انجام می دادیم و رقعه‌هایی (بر گه‌ها) را برای استخاره می گرفتيم. پس هر 


چه برای ما برون می آمد بدان عمل می‌نمودیم جه دوست می داشتیم چه ناپسند می‌دانستیم. 


آن مرد گفت: ای سرورم يس به من بياموز كه چگونه این کار را انجام دهم؟ امام فرمود: هركاه خواستی آن را انجام دهى 
وضو بگیر و دو ركعت نماز بخوان. در هر ركعت سوره حمد و صد بار سوره قل هو الله احد را می‌خوانی و چون سلام دادی 
دو دست خود را برای دعا كردن بلند کند و در دعا بگو: «ای برطرف کننده رنج و سختی» ای رهایی‌بخش اندوه و ای از بين 
برنده غم و غصه و ای کسی که پیش از استحقاق نعمت‌ها شروع به عطا می‌فرمایی ای کسی که مخلوقات در نیازها و کارهای 


مهم و اموراتشان به سوی او می‌شتابند و بر او ت وکل می کنند. تو دستور فرمودی دعا کنیم و اجابت كردن آن را تضمین 


نمودی» پرورد گار پس بر محمد و آل محمد درود بفرست و در هر کارم با آنان آغاز کن و غم و غصه و اندوه و رنج و 
سختی مرا برطرف نما و برایم آن کاری را که بر من پوشیده و مبهم مانده» نمایان نماء و در همه كارهايم خير و برکتی همراه 
با عافیت و تندرستی مقدر فرماء همانا من با دانائیت از تو طلب خیر می كنم و با قدرت تو توانائی می جویم و از فضل و بخشش 
تو درخواست دارم و در همه کارهایم به تو يناه می برم و از هر جنبش و نیروئی جز با تو بیزاری می‌جویم و بر تو توکل می كنم 


و تو برای من کفایت می کنی و جه خوب نگاه‌دارنده‌ای هستی. 


پرورد كارا دروازه‌های روزیات را بر من بگشای و آن را بر من آسان بگردان و همه کارها را برایم آسان بنما چرا که تو 
توانائی و من توانا نیستم» و تو دانائی و من دانا نیستم و تو بر نهان‌ها دانائی. پرورد گارا اگر می‌دانی این کار _ و آنچه را که بر 
آن تصمیم گرفتی و می خواھی؛ نام می‌بری _ برای دين و دنیا و زندگی و آخرت و پایان کارم خير و بركت دارد آن را 
برایم مقدر فرما و آن را برای من تعجیل بنما و بر من ساده و آسان بگردان و در آن برایم بركت قرار بده. و اگر می‌دانی که 
آن در اکنون و آینده برایم سودمند نيستء بلکه مايه شر و بدبختی است» يس آن را از من و مرا از آن دور فرماء هر طور و به 
هر صورتی که خود می‌خواهی. و برایم خير و نیکویی مقدر فرما هر کجا که باشد و در هر مکانی که باشد» و ای پرورد گارم 
با قضای خود مرا خشنود بگردان و در تقدیرت بر من برکت ارزانی فرما تا اينكه دوست نداشته باشم اموری که به عقب 
انداختی» به جلو اندازی و يا آنچه را مقدم داشتی به تأخیر اندازی» که تو بر هر چیزی توانائی و انجام هر چیزی برای تو ساده و 


انان اش 


و بعد بسیار بر محمد پیامبر و آل او صلوات الله علیهم اجمعین دورد بفرست. و همراه تو سه بركه باشد که به یک اندازه و به 
یک شکل آن‌ها را گرفته باشی. در دو برگه از آن‌ها بنویس: «بسم الله الرحمن الرحیم پرورد گارا ای پدید آورنده آسمانها و 
زمین» [ای ] دانای نهان و آشکارہ تو خود در ميان بند گانت بر سر آنچه اختلاف می کردند داوری می کنی. پرورد گارا تو 
دانائى و من دانا نیستم و تو توانائی و من توانا نیستم و تو انجام دهنده کارهایی و من کاری را انجام و به پایان نمی‌رسانم و 
تو دانای بر نهان‌هائی؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر کدام از دو برگه قرعه را كه دوست می‌داری و در دين و 
دنیایم و در عاقبت کارم برایم بهتر و سودمندتر است. بیرون آور که تو بر هر چیزی توانائی و انجام آن برای تو ساده و آسان 
است.» و بر يشت یکی از ب رگه‌ها می‌نویسی: «انجام بده» و بر يشت بر گه دیگر می‌نویسی: «انجام مده» و بر يشت ب رگه سوم 
می‌نویسی: «هیچ جنبش و نيرويى نیست مگر با اذن خداوند والا و بزرگ. از خداوند مدد می گیرم و بر او ت وکل می کنم و او 
برایم کفایت می کند و جه خوب نگاه‌دارنده‌ای است. در همه كارهايم بر خداوندی که هركز نمی ميرد ت وکل می كنم و با 
خداوند صاحب عزت و جبروت از گناهان خودداری می کنم و از خداوند صاحب جنبش و بخشش و ملکوت يناه می گیرم و 
دورد و سلام خداوند بر فرستاد گان و حمد و سياس مخصوص خداوندی است که پرورد گار جهانیان است و درود و سلام 


خداوند بر محمد و خاندان مطهرش باد». سپس پشت این بر كذ را سفید گذاشته و بر آن چیزی نمی‌نویسی. 


هر سه بركه را به یک صورت كاملا می‌پیچانی و در سه صفحه شمع يا گل به یک شکل و با وزن یکسان قرار می‌دهی و آن 
رابه کسی که به او اعتماد دارى» بده و از او بخواه که خداوند را ذکر کرده و بر محمد و آل محمد درود بفرستد و در 
آستینش بیندازد و بعد دست راستش را داخل آستینش می کند و بدون آنکه به یکی از صفحه‌ها ( شمع يا گل) بنگرد یکی از 


آنان را برمی‌دارد و عمدا یکی از آن را برندارد اما هر وقت دستش به یکی از سه بر گه خورد» آن را بیرون می آورد. هنگامی 


که بیرون آوردہ آن را از او می گیری و تو خداوند عر وجل را ذكر می کئی و خداوند در آنچه برای تو بیرون آوردیء خر و 
بركت مقدر كرده است. سپس آن را باز كن و بخوان و به آنچه بر پشت آن بیرون آمده عمل کن. اگر کسی پیش تو بود 
که به او اعتماد داشته باشی» خودت آن‌ها را در آستینت می گذاری و با دستت ت آن‌ها را تکان می‌دهی و به همان صورتی که 
برایت وصف کردم انجام می‌دهی. يس اگر بر يشت آن «انجام بده» بوده عمل كن و آنچه قصد داشتی را انجام بده زیرا اگر 
انجام بدهی در آن برای تو خیر و بركت است ان‌شاء الله تعالی. و اگر بر يشت آن «انجام مده» بود از انجام آن و از مخالفت با 
آن برحذر باش زيرا اگر مخالفت کنی در رنج و سختی می‌افتی و اگر آن کار انجام شود هیچ خير و برکتی در آن برای تو 
یسٹ و اگر بر گه‌ای را کہ بر آن زی توشته نشد ببرون آوردی» دست تكددان تا زمان نماز واخیی قرا برست سپس پرخ و 
دو ركعت نماز به همان صورتی که برایت وصف کردم» می‌خوانی سپس نماز واجب را به جای می آوری يا آن دو ركعت 
از اس 21 ضا رات سز غرانی رب چس رز ره و لذ 
خورشيد طلوع کند سپس آن دو ركعت را می‌خوانی و اما در نماز عصر بايد آن دو ركعت را پیش از آن بخوانی سپس به 
همان صورتى که بیان نمودم از خداوند عر و جل می‌خواهی که خیر و بركت برايت مقدر فرماید» و ب رگه‌ها را آماده كن بر 
اساس آنچه برایت بیرون مىآيد عمل كن و هر بار ب رگه‌ای که چیزی بر آن نوشته نشده» بیرون آمدء تا فرا رسیدن نماز واجبی 


صبر کن همانطور که به تو دستور دادم تا زمانی که چیزی برایت بیرون آید که بدان عمل شود. ان‌شاء الله. 
٭| تر جمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] عَنْ مد بن تما و اش بن عبد اهر باش تاهما ای مد بن قوب الکلینی عَنْ علی بن مد رَه 
عتم عليهم السلام: ال یفض آضعاه وق ا کرد بَضى فی و بج آعد باه تکیف بط ال اوذ زک 
قال فقال لَه کین الا 0 80 رن فی ارتو SS‏ عم و اجه فی نت من طین ثم 
صل رکعتین و اجْعلَهمَا تخت د یک وف ا الله ی ساوک فی آتری هذا و نت یر مستقار و میرف َل با فيه صلاخ 


ره 6 


و خسن عاقبه- 23 نجل دک تون ا ها لماع و رن نیال تفع 


ص: ۲۷ 


المکارم؛ و المتهجد. عن الکلینی: مثله (۱). 


##[ ترجمه إفتح الابواب: على بن محمد به یکی از امامان علیهم السلام می‌رساند که به یکی از اصحابش که سؤال کرده بود 
وقتی در انجام کاری مشاور خوب بيدا نشود جه کنم؟ فرمود: با خدا مشورت کن» پرسید: چگونه؟ فرمود: حاجتت را نیت كن 
و در یک ب رگ «آری» و در دیگری «لا ۰ نه» بنویس و آن دو را در لای دو قطعه گل بگذار» و دو ركعت نماز بخوان و آن‌ها 
را زیر ستجادەات بگذار و بگو: «خداوندا در این کار با تو مشورت می کنم؛ و تو بهترین مشاوری و به آنچه صلاح و خوبی و 
عافیت دارد مرا رهبری کن». بعد دست ببر و یکی از آن دو را بردار اگر «آری» بر آن شد انجام ده و گر «نه» باشد انجام مده. 


6 ح 2 5 
و به این ترتيب با پرورد کارت مشورت كن. 


مكارم الاخلاق و مصباح المتھتجد: از كلينى همین حديث روايت شده است. - . مکارم الاخلاق : ۰۳۷۲ مصباح المتهجد : 


۲ و در التهذ يب ۱ ۳۰۶ آن را روايت كرده واين حديث را در کافی ": ۴۷۳ می بينى. - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] قال: وَيَدْتٌ فی کتاب عتیق فيه دَعَوَاتٌ وَ رِوَايَاتٌ من طریق آضیحابنا تَعَمَدَهُمُ الله جل اله بالرّحَمَاتِ مَا 


اا کت ف في کل اجو ہد ال لوحن ری خر بن فو رر فک لوب او شیو ونائ 


عاجتک و تقول فى آخرها اَل یا موا و فی الأخْری یر 7 ا یی و اجعل کل وَاحدَءِ من الژڑقاع فى هن لین و كفو 
ی اد س رب فل ووب قمع مرت و شون اشع مع ماب تطوع یی س 5 نکی 
اهما اعت [اثكَقَت] ] قبل الأَخْری فَحْذْمَا و اعم بها إِنْ شاء الله تَعَالَى. 


**[ترجمه ]فتح الابواب: گوید: در كتابى قديمى که دعاها و روایت‌هایی از طريق اصحاب ما که خداوند جل جلاله آنان قرين 
رحمت خود گرداند» حدیثی یافتم که متن آن اینگونه است: در هر یک از دو بر گه می‌نویسی: «بسم الله الرحمن الرحیم از 
خداوند عزیز حکیم برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم». و حاجتت را ذکر می کنی و در پایان آن می گویی: دای سرورم 
انجام می‌دهم» و در برگه دیگر می‌نویسی: «دست‌نگه می دارم ای سرورم» و هر یکی از بر گه‌ها را در صفحه‌ای از گل قرار 
می‌دهی و هفت مرتبه سوره حمد» و هفت مرتبه سوره قل اعوذ بربٌ الفلق و هفت مربته سوره اضحی را می‌خوانی و دو صفحه 
(گلی) را در ظرف آبی كه در مقابلت است. می‌اندازی. يس هر کدام از آن پیش از دیگری از آب درآمد» آن را بگیر و 


بدان عمل كن ان‌شاء الله. 
* | تر جمه | 


«f» 


الفتح [ ؛ [فتح الأبواب] قَالَ: وج بخط لیخ عَلی بن بخبی الْحَنَّاطٍ - و نا مه جار بكل ما یزوبه ما هذا لف ااه موان 
ابر امین عليه السلام و هی آن ضر ترا شالت و کلب مر ذو انار و تجعلها فی نیز لها ى یل اب یدق وَ 
كود بایان و ق مهما فی اء یه تیه و یکون علی هر خ اما ال و لغری ا تفعل و یم نها ما شا له كاق- 
الم إنَى آشتخيزک جیار تن وض |لیک ارہ و اَم ایک تفسه و اشتنلم|لبکد فی آغره و لا لك وَجْههُ و و کل لیک 
فیا رل پہ الم جز لی و لما تخر علی و کی لی و له تکن عَلی و الہ نی و لا نطو علی و نیو لا ین لی و آمکنی و 
تفکن نی و افردنی ای الختر و لا یی و اض نی بقضانکک و با رک لی فی قد رک إِنّك تَفعل ما تَمَاء و ت م ما ترید و 
ہی ن ۽ قیالع انب لیر ۂ فی آفری هرا فى دینی و دای و عاقبه أمرى فل لی و إِنْ كان عر دیک 
۳ 


2 


حم الراحمی- نك علی کل شن شی ء قدیژ 


.۴۷۳ مکارم الأخلاق ص ۸۳۷۲ مصباح المتهجد ص ۳۷۲ و رواه فى التهذیب ج ۱ ص ۳۰۶ و تراه فى الکافی ج اص‎ .١ -١ 


یم طلع علی وجه الما فافعل به و لا تُعَالِقه ان شاء الله وَ شبن الله و نغم ال کیل. 


٭ | ترجمه |فتح الابواب: با خط شيخ على بن يحيى حاط چیزی یافتم که در هر آنچه روایت کرده برای ما از جانب او جایز 


اسه عقن حدیث انی ته است: 


استخاره سرور ما امیرالمومنین عليه السلام؛ و آن اینگونه است که آنچه می خواھی؛ نیت می کنی و این استخاره را نوشته و در 
دو بر گه قرار می دھی و در چیزی شبیه صفحه گل می گذاری که هم‌وزن باشند و آن را در ظرف آبی گذاشته که بر يشت 
یکی از آن‌ها «انجام بده» و بر يشت دیگری «انجام مده» می‌باشد و نوشته آن بدین صورت است: «آنچه خدا خواست انجام 
775 ۷۷۳ ××" 
مطیع تو گشته» و روی خود برای تو خالص كردانيده و در آنچه بر او فرود آید بر تو ت وکل کرده. خدایا برای من خير بخواه و 
بدی مرا مخواه و به سود من باش و به زیانم مباش» و ياريم فرما و دیگران را بر من يارى مفرما و کمکم دہ و دیگران را بر من 
کمک مدہ و مرا بر کارم نیرو دہ و دیگران را بر من نیرو مده» و مرا به کار خير هدایت فرما و گمراهم مکن» و به قضای خود 
راضیم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان كه براستی تو هر جه خواهی انجام دهی و به هر جه اراده فرمائی حکم 
کنی و تو بر هر چیز توانائى» خدایا اگر خير من در این کار است: در دين و دنیا و پایان کارم» يس آن را بر من آسان گردان؛ 
و اگر چنان نیست آن را از من بازكردان ای مهربان ترين مهربانان» که براستی تو بر هر چیز توانائی.» يس هر کدام از آن‌ها بر 
آب ظاهر شد. بدان عمل كن و با آن مخالفت نکن ان‌شاء الله و خداوند ما را بس است و نیکو تکیه گاهی است.» 


* | تر جمه | 


بيان 


و یکون بالميزان أى اجعلهما متساويتين بأن تزنهما بالمیزان و خلا لكك وجهه أى لم يتوجه بوجه إلى غيركك فی حاجه قال 
الكفعمى (۱) أى أقبل عليكك بقلبه و جميع جوارحه و ليس فى نفسه شی ء سواكك فى خلوته و فى الحديث أسلمت وجهى لله و 
جن تب ےو لس و ہووت اكرع ہت سس 
قال سبحانه کل شین ۽ هالک إا وج (۲) آی إلا إياه. 


#[ ترجمه ]ایکون بالمیزان» یعنی آن‌ها را مساوی قرار بده به اين صورت با ترازو وزنشان کنی. «و خلا لكك وجهه» یعنی با 
ح ت SS‏ ات ا سس 
همه اعضايش به تو روى می کند و در درون او در تنهائيش چیزی جز تو نیست. و در حديث آمده است: «اسلمت وجھی لله و 
تخلیت» يعنى از شرك بيزارى جستم و از آن بُریدم. ےہ تی تو س یھ جيرة چجبور كد . يس می.. 
گویند: «اکرم الله وجهکت» یعنی خداوند تو را بزرگک و گرامی دارد. و خداوند سبحان می‌فرماید: «کل کے هالک الا وديا 


-. قصص : ۸۸ - إجز ذات او همه چیز نابود شونده است.] یعنی جز خداوند. 


٭٭| تر جمه | 


«A» 


الفتح؛ [فتح الأسبواب] | قسال: رت بخطی على الم باح و تاذ کر ان 2 من روا لى و لامش ی تفه ما قرذا لَفْظُ الاش تاره 
نےےے سیر الها بنج ےت بت 
إداهما افعیل و فی الأخْرَى لا تفعل و بر كك فی ین ِنْ طین و بزمی فی فدح فب ماء تم بطو و بع لی رک ن و دعو 
IRE‏ عَقیبهما- الهم إنّى يك جیار من فَؤض یک آنه ألم ایک نفس و ول لیک فی اٹرو و اقشاع پک فيا لَب 

زة الم جز لی و م علی یل آ ین علی و مکی وک من بی و اجنى الکو وک یی و آزیمنی تضایک و 
ی رت رک و وو وب ی 4 یی فى آفری ها و O‏ 
َفْدِرْنَى عليه و آمونی بفغله و ؤخ لی طرق لاه له و إن کان الم یر یک قاط ره علّى إلى الى و عبر لى بن 
اک یر و ا أَفدرُ و تلم و َا غلم و نت لام لوب يا آزعم الوَاحِمِينَ- تم تشد سجدء و ول فا شخ اھ حرق 
عافیه ماه مره ثم 


سے 2 


ص: ۳۳۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمق ص ۳۹۶ فى الهامش. 


وع رسک و وق الاق ادا خرجت الژقعَة من الْمَاءِ فاغمل بقتضاها إِنْ شاء الله تعَالَى. 

**| ترجمه |فتح الابواب: كويد: با خط خودم در مصباح حديثى را دیده‌ام که اکنون به ياد ندارم جه کسی برایم روایت کرده و 
از كجا آن را نقل كردهام. متن حديث اینگونە است: استخاره مصرى از سرور ما صاحب الزمان عليه السلام در دو ب رگه می 
نویسد: «از خداوند و فرستاده‌اش برای فلانی فرزند فلانی استخاره می کنم» و در یکی از آن‌دو «انجام بدہ) ودر ديكرى «انجام 
مده» می نویسد و در دو صفحه گلی می گذارد و در کاسه‌ای از آب می‌اندازد سپس طهارت(وضو يا غسل) گرفته و دو ركعت 


تناز می گذارد و پس از آن دعا می کند و می گوید: 


«خدایا از تو خير خواهم» خير کسی که كارش 0000 0 ی 
نموده» و در کاری که بر او فرود آمده منقاد و مطيع تو گشته خدايا برای من خير بخواه و بٌیدی مرا مخواه» و كمكم ده 

حر سض ےت رت UM‏ ا 
و به قضای خود راضیم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان که براستی تو هر جه انجام دھی و به هر چه اراده کنی 
مه اس کاک خو هم دراو کار انت ر ار قلق رقف اس وار ای در خر الای السام باه 
من عنایت فرما و مرا به انجام دستور بده و راه رهنمود شدن بدان را برایم آشکار گردان و اگر ای پرورد گارم این چنین نیست؛ 
مرا از آن به چیزی که بهتر از آن است با زگردان» که تو توانائی و من توانا نیستم و تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو دانای بر 


نهانهائى ای مهربانترين مهربانان.» 


سپس یک سجده می‌بری و صد مرتبه می گوئی: «از خداوند طلب خير دارم خیری كه در عافیت و سلامتی باشد.» سپس سرت 


الله تعالی. 

| تر جمه | 

«$» 

الفتح» فتح الأبواب] ال وَحَدْتُ عَن الکرابجکی رَجمۂُ 0 ۰ 70 عل رقاع ار ارہ ال تین فى إِخْدَامُمَا 
افع و فی الأخْری لا تَفْعَلٌ مت 0 مر لواتک و تشأل ا لله الخیره ة فی رک بتهعا واجده کنفعل 
بما فیها. 


ص: ۲۴۰ 


| تر جمه |فتح الابواب: گوید: از کراجکی رحمه الله دریافتم كه گوید: روایتی آمده است مبنى براينكه بر گه‌های استخاره را 
دو تا قرار دھی که در یکی از آن‌ها (انجام بده) و در ديكرى «انجام مده) می نويسى و آن دو را از چشمانت پنهان می‌داری و 
نمازت را به جای می آوری و از خداوند در کارت طلب خیر می کنی سپس یکی از آن دو را برداشته و به آنچه در آن آمده 


عمل می کنی. 
| تر جمه | 


باب ۴ الاستخاره و التفوّل بالقر آن المجید 


الفح [فتح الأبواب]: در ال امام لیب الس دتفْفِْیٔ بت رند فی َعَوَاته إا ارذ آن کل بکتاب الله ۾ عر و جل قافرا 
شور الإِکاص کات مؤت ثم صل على ایی و آله کا م ل الهم لت بكتابك و لت علیک قاری من كتَابك ما هو 


cC: 


مکو من مدز ک المکنون فی تیک - ثم ایح الجایع و ذ ال من الخط الول فی الْجانب ال من عَبرِ ن تد الأَوْرَاقَ وَ 
لوط کا ورد شدای رشول الله صلی الله عليه و آله. 


**|ترجمه آفتح الابواب: شيخ امام خطيب مستغفرى سمرقندى در دعوات خود گوید: هر گاه خواستی به کتاب خداوند عرٌّ و 
جل فال نیک بزنی» سه مرتبه سوره اخلاص را بخوان سپس سه بار بر پیامبر و خاندانش درود بفرست و بگو: «يروردكارا به 
كتاب تو فال نیک زدم و بر تو ت وکل نمودم» يس اسرار پنهان شده در غيبت را كه در كتابت يوشيده مانده» به من بنمایان» 
سپس جامع (قرآن) را باز كن و فال را از سطر اول در طرف اول بگیر بدون آنکه ورق بزنى و خطها را بشمارى. اينجنين با 
اسناد به رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم وارد شده است. 


٭| ترجمه ] 

بیان 

لجع القرآن لام لجميع السور و الب 

تر جمه]الجامم؛ قرآنی است که همه سوره‌ها و آیه‌ها در آن کامل است. 
٭| تر جمه | 

رد 


سو سے خی افو 


الفتح» [فتح الأبواب]: جذ فى بغض کلب أضعابنا صِفَهَ لقع فى اضف يَصَلّى صلاء جغفر فٍذا فرع مها عا بدُعَائِهَا : 


یذ المضحف نم يَنُوى فرح آل مُحَمَدٍ ذا و عودا تم 6 یول اللَّهُمَ إِنْ کات فی فصا تك و قد رک تفج عَنْ ولیک و 


ے = 


یځ ف کاو عاذ أ يع اچ کا ری تون اک عرز لی اک لا سج رو 


فل عن وا ی E‏ ه و بطر ما تیه فى الحادی عَمَر مِنّ الشطور ثم ید الفغل انيا لغيه اه يِن عاجته إن 


**[ترجمه ]فتح الابواب: در برخی کتاب‌های اصحاب ما در باره چگونگی قرعه زدن به قرآن ديدم که آمده است: نماز جعفر 
را می‌خواند» و پس از پایان نمازء دعای يس از آن نماز را می‌خواند و قرآن را به دست می گیرد و فرج آل محمد را در حال 
و اه کاس کنو سی سی کر ایا اکر حر فقا ر2 انق اسك کی كار وان کا وی هن انم سال 
این ماه فرج کنی آيه ای بیاور که بتوانم از آن بر ا ین مطلب استدلال کنیم» بعد قرآن را باز می کند و هفت ورق می‌زند و 
سپس ده سطر از پشت ورق هفتم می‌شمارد و می‌نگرد در سطر یازدهم جه نوشته است. بعد همین كار را دوباره برای خود 


انجام می‌دهد که ان‌شاء الله مقصود و حاجتش را تبيين خواهد کرد. 

**| تر جمه | 

۰۳ 

الَْکارمُ: 3 عون اضف ل صلاة جففر إِلَى آخر الخبر(. 

**[ترجمه |مكارم الاخلاق: نماز قرعه زدن به قرآن نماز جعفر را می خواندہ تا يايان روايت. - . مكارم الاخلاق : ۳۷۳ - 
**| ترجمه | 

بیان 

بدءا و عودا لعل المعنی فی الحال و فى الرجعه أو ینوی ذلک مکررا 


ص: ۲۴۱ 


.۳۷۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


و قیل أى أول مره و فيما یفعل ثانيا و هو بعيد و فيه دلاله ما على جواز التفؤل بالمصحف لاستعلام الأحوال. 


#[تر جمه ]دبدءاً و عودا) شاید معنی آن در حال و در رجعت باشد. با آن را مکژر قصد نموده است و گفته شده به معنای بار 
اول و بار دومی است که انجام می‌دهد و ای ين معنا بعید و دور است و در این روایت دلا لتى است بر جایز بودن فال زدن به 


قرآن برای فهمیدن و دانستن احوال. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] قال ی بَدْرُ بن یغقوب الْمَقْرى الأَعجمِيٌ رِضْوَانٌ الله عَليه بعمشْهّد الکاظم عليه السلام فی ال فی 
اض حفِ بلاثِ رِوَايَاتِ مِنْ عير ياء فَقَال: تَأَحُذٌ الْمض حف و تَدْعُو پما مَعنَاهُ فتقول- اللَّهُمَ إِنْ كانَ فی قَضَائِك و مدرک أَنْ 


و 


عن على ائه پیک بور ویک ابن لت ریک قعل دیک و نله و مره و تعفله و آخرج لی اه یل بها على آثر 
تمر أؤ 
تھی فائتهی أو مَا ثریذ الْمَألَ فيه فى عافنہ- ث٤‏ تغد می أوْرَاقٍ نم تعد َع فى الْوجْهَهِ هه الثامه هن الْوَرَقَه الاه مک أشطر و تفال بما 


أخرى: أنه ردغو بالذعاء مج لضف الشریف و يعد تربع فانم و رد نا فى الوجهه په اه من الْوَرَقَه 


سابع و ما فى جهو الَو یلق الاو ين لفظ انم الله لاله و بد اشم اللہ تم ھا موجه الا 
من الْقَائِمَِ ای هی الْعَدَدُ إِلیھا و من عیرعا ما ياتى بعدوها سُطُوراً بعَدَدِ اشم لَفْظِ لفظ اللہ جل حال ول پآجر سظر ین ذَلكك. 


۱ 


ع 
۳ 


و 


و قال فى الژوَابه لاله ناذا عا بالدعاء عد تمانی قَوَائِم ثم کر ً یس اع عَشر حرا و یل 


إذا 
بَا فی السّطر الحادی عَشَّرَ و عَذّا مَا سَمغاهُ فی الْقَألِ بِالْمُضْحَمْ الشریف قد قلا نقَلَءُ کا حك 


#*[ترجمه افتح الا-بواب: گوید: بدر بن یعقوب مُقری اعجمى رضوان الله عليه در حضور امام كاظم عليه السلام در باره 
چگونگی فال زدن به قرآن سه روایت را بدون نماز برایم با زگو کرد. او گفت: قرآن را گرفته آنچه را که به معنای آن است 
دعا می کنی و می كويى: «پرورد كارا اگر در قضا و قدر تو این است که بر امت پیامبرت با ظهور ولق خود و فرزند دختر 
پیامبرت فضل و مت نهی» آن را تعجیل سادهء آسان و قابل تحمل بفرما و برایم آیه ای بیاور که بتوانم در عافیت و سلامتی بر 
امری که از آن فرمان ببرم يا بر منعی که از انجام آن خودداری کنم» راهنمایی شوم» _ یا هر آنچه می‌خواهی به آن فال بزنی 
_. سپس هفت ورق می‌زنی سپس در صفحه دوم ورق هفتم شش سطر می‌شماری و به آنچه در سطر هفتم می‌باشد» فال می 


زنی. 


و در روایت دیگری گوید: او دعا را می‌خواند سپس مصحف شریف را باز می کند و هفت ورق می‌زند و در صفحه دوم از 


ورق هفتم و در صفحه اول از ورق هشتم لفظ اسم «الله» جل جلاله را می‌شمارد سپس به شمار اسم الله ورق‌هایی را می‌شمارد 


سپس در صفحه دوم از ورقی که شمارش اسم خداوند به آن رسیده» و در صفحات دیگر که به شمارش آن بوده» سطرهایی 


و در روایت سوم گوید: هر گاه او دعا را خواند هفت ورق می‌زند سپس در صفحه اول از ورق هشتم» يازده سطر می‌شمارد و 
با آنچه در سطر بازدهم آمده» فال می‌زند و این چیزی است که ما در باره فال زدن به مصحف شریف شنيدهايم و همانطور که 


برای ما با زگو شده» نقل کردیم. 

* | تر جمه | 

أقول 

وجدت فى بعض الكتب أنه نسب إلى السيد ره الروايه الثانيه لكنه قال يقرأ الحمد و آيه الكرسى و قوله تعالى و عِنْْدَةُ مفاتخ 
الب إلى آخر الآيه ثم يدعو بالدعاء المذكور و يعمل بما فى الروايه. 

و وجدت بخط الشيخ محمد بن على الجباعى ره أنه وجد بخط الشيخ قدس سره روايه حسنه فی التفؤل بالمصحف و د کر 
لاه لاله مِنْ کتاب أبى الام بن قُولَوَيِهِ قال رَوَى بَعض آضرابنا قال: كنْتٌ عِنْد عَلِی ئن الْخمین عليه السلام فان ادا 
صلی الْفَخِرَ لم يتكلم ّى تطلغ الششش فَجَاءَوهُ یم ولد فيه رَئِدَ شرو به بعد صَلَاِ الجر 


ص: ۲۴۲ 


ہے کے عم واع 


ال فلت إِلَى أضرخابه فَقَالَ ای شین ۽ تَرَوْنَ آن ا ای ما المزلو5 قال قال کل زج مره كذًا مره كذ قال فقال یا عام 
عَلَىَ بالمْضْحف قال ف اءُوا بِالْمُْضْ حف د وضع علی حجرو قال ثم نت رل لعف من لته و فيه و قضل الله 


امجاجدی علی دی جرا عم ال نع ی م تع کر إا فی اول لوق - الله اشترى مِّ الْمُؤْمِنِينَ افو 


2 


َو نم الم قاو فى سل الله يون و وت وغدا عليه حا فى ارو و نجل و امن و تن أؤفى فده بی 
الله قا ستبیروا بییمکم الّذى بابَغتُم به و ذلک و المَززُ العا 6 82 070 هو وال رید فعلی رید 

##[ ترجمه ]در برخی کتاب‌ها يافتم که روايت دوم به سيد رحمه الله نسبت داده شده اما گفته است: سوره حمد و آي الکرسی 
و فرموده خداوند «و عنده مفاتیح الغیب» را تا آخر می‌خواند سپس دعای مذ کور را خوانده و به آنچه در روايت آمده عمل 


و با خط محمد بن على جباعی رحمه الله ديدم كه او با خط شیخ(طوسی) قدّس سره روايت نیکویی در باره فال زدن به قرآن 
يافته است و روايت سوم را از كتاب ابوالقاسم قولویه ذكر كرده است. كويد: یکی از اصحاب ما روايت كرده و گوید: من در 
نزد على بن حسين علیهما السلام بودم و ایشان هركاه نماز صبح را به جا می آورد لب به سخن نمی گشود تا اينكه خورشيد 
طلوع می کرد. روزی که زيد به دنيا آمد» فرا رسید. يس از نماز صبح مژده تولدش را به او دادند. يس به سوى يارانش رو 
نمود و فرمود: نظر شما چیست جه نامی برای این مولود بگذارم؟ او گوید: هر کس كفت اين نام را بگذارید (و نامی گفت) 
راوی گوید: حضرت فرمود: ای غلام! قرآن را برایم بیاور. راوی گوید: قرآن را آوردند و حضرت فرزند را در دامن خود 
گذاشت. راوی گوید: سپس حضرت قرآن را گشود و به اؤلین حرفی كه در بر گه قرآن بود نگاه کرد. در آن آمده بود: «فضل 
الالسافتین على الاين اج ا )ان وت غدارتد سان قرا ركان فان به باداشى ور کف زی 
مكشيده اسك | سيس قر آ۵ ورایس سپس مه مر ته کر آن را گٹوداو ە اولخ ر که نگاہ كردن آن آمدہ یرد نان الله اشترئ 
من المومنین تام رم باذ هم اج تلو فی عبیل الله تون و يُفتَلُونَ وغردا عَليهِ عقا فی وراه وا جیل و 
الآ و مَنْ اُوفی بعهده من اللہ فا شتیشژوا بییمکم الى بایششم به و ذلک ہُو الَْرٌ لَْظِيم -. توبه / ۱۱۱ - [ در حقيقت» خدا 
از مومنان» جان و مالشان را به [بهای ] اينكه بهشت برای آنان باشد» خریده است همان کسانی که در راه خدا می جنگند و 


aA 


$ 


می کشند و كشته می شوند. [این ] به عنوان وعده حقى در تورات و انجیل و قرآن بر عهده اوست. و چه کسی از خدا به عهد 
خويش وفادارتر است؟ ر پس به اين معامله ای که با او کردہ اید شادمان باشیدء و این م خسان کامیاے رك اسيك ١‏ سس 
فرترد ارہ غدا سر گند زین است؛ او به دا بو گند ويد است وتا رازید گذاشت: 

| تر جمه | 

بیان 


لعله عليه السلام لما كان علم أن الشهید من آولاده فی الجهاد اسمه زید و الایتان دلتا على أنه يقاتل و بستشهد فسماه زیدا و فيه 
آیضا إيماء بجواز استعلام الأحوال من الق آن. 


٭ ‏ | ترجمه |شايد با توجه به اين باشد که امام علبه السلام می‌دانست اسم آن فرزندش که در جهاد شهید می‌شود. زید است. و 


آن دو آيه بر این دلالت داشت كه او مبارزه می کند و شهيد می شود ر پس او را زید نام نهاد. و نیز این حدیث به جايز بودن خبر 


گرفتن احوال با قرآن اشارہ دارد. 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


E‏ و اجب کاب وس و العکارم عَنْ أبى عَلی المع بن عود لها :لت بی عود الله 
عليه السلام | ی أَرِيدُ ان ء کاش تخیر الله فيه قلا فی و لی فيه ال أَفعله أو اَم ال انز دافم إِلَى الصا ان ایا 
اعد ایکون ین انان قم إلى الا أ شین نیع فى لكك فَخذ به و الح اعضعف انز إلى اول ما تزی فيه كذ به 
إِنْ شَاءَ ال 


|[ ت رجمه | کتاب غایات: متعلق به جعفر قمی صاحب کتاب العروس و مکارم الاخلاق: آبی عَلی اليسع بْن عبداللہ قمی گوبد: 
بهامام صادق علیه السلام عرض کردم: ه كاد قصد انجام کاری را داشته باشم از خداوند استخاره می کم اما عزمم برای انجام 
دادن یا ندانش قطعی نمی گردد؛ و خود در باره‌اش نظری دارم آبا انجام دهم يا کار را رها کنم؟ فرمود: انسان وقتی به نماز 
می ایستد شیطان از او بسیار دور است» در آن موقع ببین جه تصمیم و نظری در دل تو پیدا می‌شود. به همان عمل كن يا قرآن 
را باز كن و اولین آیه‌ای را که می‌بینی» بنگر و ان‌شاء الله به همان عمل کن. 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


رواه فى التهذ یب (۱) 


بإسناده عن محمد بن على بن محبوب عن أحمد بن الحسن بن فضال عن آبیه عن الحسن بن الجهم عن آبی على الیسع القمی 
مثله و الیسع مجهول فأستخير الله فيه أى أطلب من الله أن یوقع فی قلبی ما هو خير لی و يصح عزمی عليه فلا- یقوی عزمی على 
الفعل أو الت رك و هو المراد بعدم الوفاء و فى التهذیب و المکارم (۲) 


فلا يوفق فيه الرأى و هو آصوب. 


ص: ۳۳۳ 


۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۷۴. 


و الظاهر أن الواو فی قوله عليه السلام و افتح المصحف بمعنى أو كما لا يخفى على المتأمل و آول ما ترى لعل المراد به أول 
الصفحه الیمنی لوقوع النظر غالبا عليه ابتداء و يؤيد أن أصل الاستخاره بالمصحف بهذا النحو الروایه السابقه و الذی مر فى آول 
الباب و فى کتاب الغايات فانظر ما تری فخذ به 


و افیه ما رَو ایی بستی(۱) فيه ضَغفٌ و إِرْسَالٌَ عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قَالَ: لا کل بالقَرآنِ 

إذ یمکن أن يكون المراد به النهى عن استنباط وقوع الأمور فی المستقبل و استخراج الأمور المخفیه و المغيبه كما یفعله بعض 
الناس لا الاستخاره و إن مر |شعار بعض الأخبار بجواز الأول أيضا و بحتمل أن یکون المعنی التفل عند سماع آيه أو قراء‌تها 
كما هو دأب العرب فى التفؤل و التطیر بالأمور بل هو المتبادر من لفظ التفول و لا يبعد أن یکون السر فيه أنه يصير سببا لسوء 
عقیدتهم فی القرآن إن لم بظھر بعده آثر و هذا الوجه مما خطر بالبال و هو عندی آظهر و الأول هو المسموع من المشایخ 
رضوان الله علیهم. 


۳7 
و 


٩‏ فس 


أقول وَ رَوَى لی بَعْضٌ الاب عن الیخ الْمَاضِلٍ لیخ جغفر ریق رَحِمَه | َه ری فی بَغض ولا E‏ الأقاكه |2 
رَوَى متا تعن الصّادِقٍ عليه السلام قال: تالاح کم ذا ضاق بارعا لَا یاو الْمُضْحَفٌ بيده غازما علی أثر یَتَضیه من 


عِنْدِ الله ثم يقرأ اتحة اْکتاب تلا وَالْإخلَاصَ تن و آي الْكزتی ان وَعْنْدَهُ ماخ لیب تاثا و الْقَدرَ 0ا28 الْجشد نات 


الْمُعَودّتّين انا لاش و يتوج بالّْقَوآنٍ قالا- ال إنى نو 


جه یک بالق زآن العظیم مِنْ َاتعته تہ إلى اتمه تمته و فيه اش مك ال که و 


۳2 
کلمانک الات با سایع کل صَوْتٍ و یا جام کل قُوْتٍ چا ریب با مَنْ لَا تَفْمَاء لمات و لَا تسه عليه 


الأ ۶ ہپ لی ہکا أَشْکل عَلَيَ لی بج فانک الم بل تقلوم عير مُعَلّم بی مُحَمّدٍ و عَلِنّ و فاطعه و لسن و 
الْحُم ین بن الہ : ین و محمد البراقر و جغفر الصَّادِقٍ -و موس ۳ لی اض ا و مُحمّدِ الْجَوَادٍ و عَلِيٌ الْوََادى و 
لن ہے 


س 


NEN 


ص: ۳۴۴ 


.۶۲۹ الکافی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 


9 


لان ین آل معد عليه و لهم الا ثم فخ الغ حف و تقد الاب ای فى الشف ای م رو نع رها اوت 
تعد بعددها أشطراً مق الصّفْحَهِ الیشری تم تنظر آجر سطر تَجدۂ کالزخي فِيما رید إِنْ مَاء الله َعالَى. 


و وجذث بط جد یخن البائ ال TS‏ 
ال ارتا ال اعد مُحَمَد بن الْحَمَن الطویتی 

اه عن الحم ين بن تید الله عن أبى مد هَارُونَ بن موی اللمکبر عَنْ مُحَمَدٍ تد بن مام بن ميل عن مد بن جار 
لودب عَنْ أخم رد بن محمد بن الب ارق عن مان ی عبتری عن ریب عَنٍ الْمضل پن مر قَالَ: ما تن عند أبى عبد 
اله عليه السلام إِذْ اکر م الكتاب قال وَل بن الوم ععلین الله تاک إا ربكا تهنا الاجم كول انمض > : ان پک 
کے جو اش ہت َد اله عليه السلام و نون و الله ما 
تُخبدنُونَ فلت جَعِلْتٌ فداک و کیت نط نَع قال |۱5 کان اعد کم اجه جج و عم بها قلیصل حا جغفر و ید بذعانها قارع مِنْ 


2 


EE NE Ea‏ قال 


دیک فد اضر جحت تم ینو قرج آل مُححمدٍ تیدا و عداً تم بول الم إن کان فى قضانک و درک أن ترج عن ولیک و 
ییک ف اه لک فی عامنا دا أو فی هرا هذا قرخ آ ا آي من کتابک ت یدل بها علی دل 4 تر << 


SE E‏ بلظر مرا EEE‏ تا شطور فن EE‏ جک تم تد ا ا 


**|[ترجمه ]در تهذيب -. التهذیب ۱ : ۳۴۰ - با همان اسناد از محمد بن على بن محبوب از احمد بن حسن بن فضال از پدرش 
از حسن بن جهم از ابوعلی يسع قمى همین حديث را روایت كرده است. و يسع ناشناش و مجهول است. «فاستخير الله فيه) يعنى 
از خداوند می‌خواهم آنچه را برایم خیر و نیکو است در دلم بیندازد و تصميم من را بر آن درست کند. اما عزم و اراده‌ام بر 
انجام دادن یا ندادن قطعی نمی‌شود. و آن مقصود از «عدم الوفاء» است و در تهذیب و مکارم الاخلاق - . مکارم الاخلاق : 


VF‏ - به اين صورت ذكر شده: «فلا يوفق فيه الرأى» د یعنی: به نظری درست و قطعی نمی‌رسم. و آن درست تراست. 


ظاهراً [واو] در فرموده امام عليه السلام «و افتح المصحف» به معنای أو (يا) می‌باشد که بر کسی که در آن انديشه می کند 
تشه تسم ی اذل سا E‏ شاك e E‏ یه اط اک فان در اوا ان ما دنه 
می‌شود و اينكه اصل استخارہ بر همین منوال است» روايت پیشین را تاييد می کند. و آنچه در ابتدای باب و در کتاب غايات 
آمده» «فانظر ما ترى فخذ به» می‌باشد و آنچه کلینی با سند ضعيف و به صورت مرسل از امام صادق عليه السلام روايت كرده 
كه فرمود: به قرآن فال نزنید» منافاتى ندارد» زيرا ممکن است مقصود از آن نهی كردن از استنباط وقوع امور در آينده و بیرون 
آوردن امور پنهان و غیبی باشد. همانطور كه برخى از مردم آن را انجام می‌دهند» و مقصود استخاره نیست. هر چند پیش تر 
برخى روايتها بیان شد كه جايز بودن مقصود اول را نيز می‌رساند. و احتمال دارد مقصودہ فال زدن در هنگام شنيدن آيه یا 
قرائت آن باشد همانطور كه آن» رسم و عادت عربها در فال نیک و فال بد گرفتن در كارها بود حتى اولين معنايى كه از 
لفظ التفأل به ذهن می آید همین معنى است. و بعيد نيست که سر آن در این باشد كه سبب تباه شدن عقيده آنان در باره قرآن 
فى شود هر چند اثرش پس از آن آشکار نگردد. و ان معنایی است به ذهن خطور می كسد و در نظر من وجه آشکار است و 


وجه و معنای اول چیزی است که از بزرگان رضوان الله علیهم شنیدہ شده است. 


می گویم: یکی از معتمدان از شيخ فاضل شيخ جعفر بحرینی رحمه الله برايم روايت كرده که او در برخی تاليفات اصحاب 
امامی ما دیدہ است که به صورت مرسل از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: چرا یکی از شما هنگامی که دستش 
از کاری کوتاه شد و توانائیش را نداشت» قر آن را با دستش بر نمی دارد و بر انجام کاری که خداوند اقتضا کرده است؛ 
تصمیم نمی گیرد» سپس سه بار سوره فاتحه و سه بار سوره اخلاص و سه بار آيهُ الکرسی و سه بار آيه ١و‏ عنده مفاتیح الغیب» 
و سه بار سوره قدر و سه بار سوره جحد( کافرون) و سه بار هر کدام از معوذتین را نمی‌خواند و رو به قرآن کرده و می گوید: 
«پرورد گارا من با قرآن از آغاز تا پایان آن رو به سوی تو می‌کنم» و در آن اسم بز رگ تو و کلمات تامّه تو هست. ای شنونده 
هر صدا و ای گردآورنده هر امری که از دست رفته باشد» و ای آفریننده هر جاندار بعد از مركك. و ای کسی که تاریکی‌ها او 
را فرا نمی كيرد و صداها بر او متشابه و پوشیده نمی‌ماند. از تو می‌خواهم در آنچه بر من سخت و مشکل گشته. خير و نیکوئی 
مقدر فرمایی که تو دانای بر هر معلوم هستی بی آنکه چیزی آموخته باشی, به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسین و 
على بن حسين و محمد باقر و جعفر صادق و موسی کاظم و على رضا و محمد جواد و على هادی و حسن عسکری و خلف 
حجت از خاندان محمد که درود و سلام بر او خاندانش باد.» سپس قرآن را باز می کنی و نام‌های خداوند (الله) در صفحه 
سمت راست را می‌شماری سپس به اندازه آن ورق می‌زنی و به تعداد آن» سطرهایی را از صفحه سمت چپ می‌شماری و 


سپس آخرین سطری که می‌یابی» می‌نگری و همان مانند وحی‌ای است در آنچه که می‌خواهی انجام دهی ان‌شاء الله تعالی. 


از خط شيخ بهایی قَذُس اللهُ روحه به نقل از خط شهید ور الله ریت به نقل از خط مُحَمّد ئن ما بن محترین بن عَلِى بن 
زیراد تا مفض ل بن عمر که گوید: درحالی که ما نزد امام صادق عليه السلام بودیم سوره فاتحه را به ياد هم آوردیم. پس 
شخصی از قوم گفت: خداوند مرا فدای شما گرداند جه بسا ما قصد حاجتی را داشته باشیم» يس قرآن را برداشته و به حاجتی 
كه می‌خواهيم فکر می كنيم» سپس در اولین وقت قرآن را باز می کنیم و با آن بر حاجت خود استدلال می كنيم. امام صادق 


عليه السلام فرمود: آيا کار خوبی انجام می‌دهید؟ سو گند به خدا کار خوبی انجام نمی‌دهید. 


عرض کردم: فدایتان گردم» چگونه آن را انجام دهیم؟ فرمود: هررگاه یکی از شما حاجتی داشت و قصد انجام آن را داشته 
باشدء بايد نماز جعفر را خوانده و دعای آن نماز را بگوید. يس از خواندن نماز و دعا بايد مصحف را بردارد سپس فرج آل 
محمد را در حال و آينده نیت می کند و سپس می گوید: «اللَّهُمْ ِن کان فی قضانکک و قد رک أن فرج عَنْ ولیک و بيك 
فی لک فی ایتا هذا أَوْ فی شهرنا هذا ارخ لا یه من کتابک تنکیل بها علی دلک[خداوندا اگر در قضا و قدر تو اين 
است که در کار وی و حجت خود در ميان مخلوقاتت در این سال يا در این ماه فرج کنی» آيه ای از کتابت بیاور که بتوانیم از 
آن بر این کار استدلال کنیم.] سپس هفت ورق می‌زند و ده سطر از يشت ورق هفتم می‌شمارد و به سطر یازدهم می‌نگرد که 
همانا آن سطر حاجتت را آشکار می نماید سپس بار دوم برای خودت این کار را انجام می‌دهی. 


| تر جمه | 


قوله عليه السلام و ليدع بدعائها آقول لا یبعد أن يكون إشاره إلى الدعاء الذی قدمناه فی کیفیه صلاه جعفر بروایه المفضل بن 
عمر لاتحاد الراوی فیهما و آقول وجدت فی بعض مولفات أصحابنا أنه قال مما نقل من خط الشیخ یوسف بن الحسین القطیفی 
ره ما هذا صورته نقلت من خط الشیخ العلامه جمال الدین الحسن 


ص: ۲۴۵ 


ند المطهر طات تاد 


رو عَن الصّادق عليه السلام قال: إذا أَرَدْتَ الاش تحار مق الکتاب العزیز فقل بعد البشرعله إِنْ کان فى قضانک و قدّرکک أنْ 


تفن علی شيعه آل مُحَمّدِ بفرج ولیک و تیک علی لک فأخرخ الا آيَهَ من کتابمک تش دل بها على ذلک نم تفتخ 


: 7 دی‎ O agir Ls E ASE 
المصحف و تعد ست وَرَقاتِ و من السابعه ستهة أشطر و تنظر مَا فيه.‎ 


**[ترجمه ]در باره فرموده امام عليه السلام «و ليدع بدعائها» می گویم: بعيد نيست كه این عبارت به دعایی که پیش‌تر در 
مبحث كيفيت نماز جعفر با روایت مفضل بن عمر ذكر کردیم» اشاره داشته باشد زيرا راوى در هر دو یکی است. و می گویم: 
در یکی از تالیفات اصحاب ما ديدهام که گوید: از امام صادق عليه السلام روایت شدہ که فرمود: هر گاه خواستی از قرآن 
كريم استخاره کنی» پس از بسم الله الرحمن الرحیم بگو: «اگر در قضا و قدر تو این است که بر شيعه آل محمد با فرج ول و 
حجتت فضل و منّت نهىء آيه ای از کتابت بیاور که بتوانیم از آن بر این کار استدلال کنیم.» سپس قرآن را باز می کنی و شش 


ورق می زنی و از ورق هفتم شش سطر می‌شماری و به آنچه در آن سطر آمده می‌نگری. 
| تر جمه | 
الظاهر أنه سقط منه ثم تعيد الفعل لنفسک. 


ص: ۳۴۶ 


* | ترجمه [ظاهرا از اين حديث عبارت «سپس بار دوم برای خودت این کار را انجام می‌دهی)» افتاده است . 
| ترجمه ] 


باب ۵ الاستخاره بالسبحه و الحصا 


9 2 


سد رت ی وی خر اشد 
لیلیک بعاقبه امور و تن ۶ ای را 


۳ 


امیا 


7 
ےھ 2 8 


بوَادِيه و حُلّث ہالکرامہ یامه و لاله فخز لی فيه بر وة موس لوا و تفعض یامه وو رابا ا الله د 
هی الم جز لی برخمتك جر فى عافه ات عراب كم ید کین العصی أذ شبخته. 


5 


ماز 


تمر و 


9 


۳ 


قال السید ره هذا لفظ الحدیث كما ذکرناه و لعل المراد بأخذ الحصی أو سبحته أن یکون قد قصد بقلبه أنه إن خرج عدد 
الحصی أو السبحه فردا کان افعل و إن خرج مزدوجا کان لا تفعل أو لعله یجعل نفسه و الحصی أو السبحه بمنزله اثنين یقترعان 
فیجعل الصدر فى القرعه منه أو من الحصی أو السبحه فیخرج عن نفسه عددا معلوما ثم يأخذ من الحصی شیٹا أو من السبحه شيئا 
و یکون قد قصد بقلبه أنه إن وقعت القرعه عليه مثلا فیفعل و إذا وقعت على الحصی أو السبحه فلا یفعل فیعمل بذلک. 


ثم قال و حدثنى بعض أصحابنا مرسلا فى صفه القرعه أنه يقرأ الحمد مره واحده و اب نراه احدی عشره مره ثم يدعو بالدعاء 
الذی ذکرناه عن الصادق عليه السلام فى الروایه التى قبل هذه ثم يقرع هو و آخر و يقصد بقلبه أنه متى وقع عليه أو على رفیقه 
یفعل بحسب ما يقصد فى نيته و يعمل بذلک مع توکله 


ص: ۲۷ 


و اخلاص طويته. 


**| ترجمه |فتح الأبواب: با خط برادرصالح رضى مرحومم محمد بن محمد حسینی که خداوند سعادت او را دوچندان و پایان 


كارش را بز رگ و گرامی كرداند» حديثى را يافتم كه متن آن بدين صورت است: 


از امام صادق عليه السلام روايت شده كه در باره کسی كه می‌خواهد از خداوند استخاره کند. فرمود: بايد ده بار سوره حمد 
را بخواند سپس می گوید: « پرورد گارا؛ خيرم را از تو می خواهم؛ چون سرانجام كارها را تو می دانى و با تو مشورت می كنم؛ 
چون در اميدها و جایگاہ هاى ترس» به تو گمان نیک دارم. خداوندا اگر اين كار من از كارهايى است كه يايان و آغازش 
بركت دارد و روز و شبش به كرامت انباشته است» پس در آن خيرى را برايم بركزين كه سرپیچی هايش برايم رام و 
روزهايش شادى بخش كردد. خدايا به هر كدام دستور دهی» می پذیرم و از هر كدام منع کنیء آن را انجام نمی دهم». سپس 
سه بار گفته شود: «يروردكارا برايم خوبى همراه با تندرستی را مقدر فرما». بعد مشتى از سنگریزہ یا قبضه ای از تسبيحت را بر 


می گیری. 


سید رحمه الله گوید: اين لفظ حديث است به آن صورتى که ذکر کردیم و شاید مقصود از گرفتن سنگریزہ يا تسبيح این باشد 
که در دل خودش نیت کند اگر عدد سنگریزہ يا تسبيح فرد بیاید» «انجام بده» و اگر زوج بيايد «انجام مده» است. يا اينكه 
خودش و سنگریزہ یا تسبيح را به منزله دو نفر قرار دهد که قرعه کشی می کنند که در قرعه کشیدن ابتدا خودش» يا سنگریزہ یا 
تسبيح قرعه می اندازد. پ پس از طرف خود عدد مشخصی را بیرون می آورد سپس از سنگریزہ یا تسبيح جيزى برمی‌دارد و در 
ررض مت ا سح مھت 


سپس فرمود: : و یکی از اصحاب به صورت مرسل در باره چگونگی قرعه زدن برايم باز گو کرد که یك بار سوره حمد را می۔۔ 
خواند و يازده بار سوره انا انزلناه را می‌خواند سپس دعایی را که در روایت قبلی از امام صادق عليه السلام ذ کر كرديم» می 
خواند» سپس او و شخص دیگری قرعه می‌زنند و در دلش قصد می کند که اگر قرعه بر او يا دوستش بیفتد بر اساس آنچه در 
نیتش قصد کرده کار را انجام دهد و با ت وکل و اخلاص نیتش بدان عمل نماید. 


عاد ماد | ترجمه ] 
»¥« 


مواج الصاح نم آَحَژ من الاشریخازه رو عَنْ وای اقب مدید الدين يُوسُفَ بن علی بن الْمَطَهرِ وَحِمَهُ الله الى عن 
امد رضدی لین محمد الق عَنْ اجب الرمَانِ عليه السلام: مس مت 
مرا لا عشر را تم يول هدا الدّعَاءَ تلا مرا الله إنّى 3 یں د لی 
ےت ان الم لقن ما قد نیطث- إلى وله فخز لی فيه + رت مر فا تمر 1 

لم ی أ تخي رك بزخمیک خيرَة فى عرافیه- ثم يَفْبِضُ عَلی قطعه من الشبہ و بض مر سے اجَكه و بر + 


۱ 
كه 
6 

8 


O 


إل ۳ 
- 


لہ 


القطعه روجا فَهُوَ افعل وَ إِنْ كانَ فودا لا 27 و و بالككس. 


‫َ 


*٭[ترجمہ]منھاج الصلاح: نوع دیگری از استخاره است که از يدر فقيه ام سديد الدين يوسف بن على بن مطهر رحمه الله 
تعالى از سيد رضی الدين محمد آوی از صاحب الزمان عليه السلام روايت کردم و آن بدين صورت است کہ: ده بار سوره 
فاتحه را می‌خواند و کمتر از آن سه بار و حداقل یک بار این سوره را بخواند سپس ده بار سوره انا انزلناه را خوانده و سه بار 
این دعا را می گوید: الهم نی اش خی کک و ....[ خداوندا من از تو طلب خير می كنم سے اف تاراب اساس نجه نی تر د گر 
شد ادامه می‌دهد تا این فرموده: «اللهم ان كان الامر الفلانى مما قد نیطت» تا اين فرموده: «فخر لی فيه خيرةً) تا این فرمودہ: 
رورا الهم 1 اهر قاتمر أو نَهی هی الله ای اش خی ڑک برشحعتکک خير فی عافبه؛ سپس قبضه‌ای از تبسيح را گرفته و 
حاجت خویش را در دل اراده می کند و بیرون می آورد. اگرعدد آن قبضه تسبیح زوج باشدء آن «انجام بده» است و اگر فرد 
باشد «انجام مده؛ است و برعکس این قضیه هم صادق است. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ا 


و رو عن السَيّدٍ السَعِيدٍ رضدی الذین عَلِىٌ بن موی بن طاوس و کال غم مَنْ رَأَيِنَاُ من هل زان مادکره فی کتاب 


اا رات قبال: دت بخط خی الصاح الضدی إلى قَوْلِه عَشْرَ ءَ اب ول و در العا إل أله ال فيو غقیب و 
ااا ورا ]إن کان آفری عَا ما د نیطث وفارت رور با 3 هر ای قَوْلِهِ مِنَ الصا أَوْ شیکته. 


**[ترجمه ]از سید سعید رضی الدين على بن موسی بن طاوس که عابدترین کسی بود كه در ميان معاصرانش دیدیم» آنجه را 
روايت می کنم که در كتاب استخاره‌ها ذکر كرده و گفته است: با خط برادرم صالح رضى دیدمء تا این فرموده: (عشر مرات) 
س فی کا sS‏ فس از کلمه :المحڈو اینگونه امه است؛ للم ان کات آثری هذا مما قَد 


2 


يلق ی انور ا الله أْمْد) تا اين فرموده: دمن الصا أو شبحيهه. 


9 


| تر جمه | 


5 


آقول 


يظهر منه أن نسخته ره من كتاب السيد كانت مخالفه لما عندنا من النسخ فإنها متفقه على ما آثبتنا و كانت نسخه الشيخ الشهيد 
محمد بن مکی نور الله ضريحه أيضا موافقه لنسخه العلامه ره حيث قال فى الذكرى و منها الاستخاره بالعدد و لم تكن هذه 
مشهوره فى العصر الماضيه قبل زمان السيد الكبير العابد رضى الدين محمد بن محمد الآوى الحسينى المجاور بالمشهد المقدس 
الغروى رضی الله عنه و قد رويناها عنه و جميع مروياته عن عده من مشايخنا عن الشيخ الکبیر الفاضل جمال الدين بن المطهر 
عن والدہ رضی الله عنه عن السيد رضى الدين عن صاحب الأمر عليه السلام ثم ذكر مثل ما أورده العلامه عن والده و عن السيد 


ص: ۲۴۸ 


٭[ترجمہ]از آن آشکار می گردد که نسخه ايشان رحمه الله از کتاب سید با نسخه‌هایی که در نزد ماست مخالفت دارد زیرا 
این نسخه‌ها با آنچه ما اثبات نموديم موافق است و نسخه شيخ شهيد محمد بن مکی که خداوند قبر او را نورانى گرداندہ نیز با 
نسخه علامه رحمه الله موافق است. آنجا که در الذ کری گوید: و از جمله آنه استخاره با عدد است. و اين در عصر پیشین» 
پیش از زمان سيد بز رگ بنده رضی الدین بن محمد بن محمد آوی حسینی که در جوار مشهد مقدس غروی رضي الله عنه 
است. مشهور نبوده است. و از او روایت کردیم و همه روایت‌های او را از تعدادی از بزرگان ما از شيخ بزركك فاضل جمال 
الدین بن مطهر از پدرش رضی الله عنه از سید رضی الدین از امام زمان عليه السلام روایت كرديم. سپس آنچه علامه از 


پدرش و از سید که خداوند قبرشان را نورانی گرداند روایت کرده ذکر کرده است. 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الکفعمی رحمه الله غليه نیطت (۱) أى تعلقت و ناط الشی ‏ تعلق و هذا منوط يك أى متعلق و الأتواط المعاليق و نيط فلان 
بكذا أى علق و قال الشاعر: 


و أنت زنيم نيط فی آل هاشم :* كما نيط خلف الراكب القدح الفرد 


و أعجاز الشی ء آخره و بواديه أوله و مفتتح الأمر و مبتدأه و مقتبله و عنفوانه و أوائله و موارده و بدائهه و بواديه نظائر و شوافعه 


و تواليه و أعقابه و مصادره و رواجعه و مصايره و عواقبه و أعجازه نظائر. 


و قوله شموسه أى صعوبته و رجل شموس أى صعب الخلق و لا تقل شموص بالصاد و شمس الفرس منع ظهره و الذلول ضد 
الصعوبه و تقعض أى ترد و تعطف و قعضت العود عطفته و تقعص بالصاد تصحيف و العين مفتوحه لأنه إذا كانت عين الفعل أو 
لامه أحد حروف الحلق كان الأغلب فتحها فى المضارع انتهى. 


و آقول کان الاولے آن یقول أعجاق الشی ء آواخره و بوادیه آوائله و كذا کان الاولی شموسه اق صعبه و الذلول ضد الصعب و 
آما القعض بالمعنی الذی ذکره فقد ذکره الجوهری قال قعضت العود عطفته كما تعطف عروش الکرم و الهودج و لم يورد 
الفیروز آبادی هذا البناء أصلا و هو غريب و فى کثیر من النسخ بالصاد المهمله و لعله مبالغه فى السرور و هذا شائع فى عرف 
العرب و العجم يقال لمن آصابه سرور عظیم مات سرورا أو يكون المراد به الانقضاء أى تنقضی بالسرور و التعبیر به لأن أيام 
السرور سریعه الانقضاء فان القعص الموت سریعا فعلی هذا یمکن أن يقرأ على بناء المعلوم و المجهول و أيامه بالرفع و النصب 
سا 


و قال الفیروز آبادی القعص الموت الوحی و مات قعصا آصابته ضربه أو رمیه فمات مکانه و قعصه کمنعه قتله مکانه کقعصه و 
انقعص مات و الشی ء انثنی انتهی فعلی ما ذکرناه یمکن أن یکون بالمهمله بالمعنی الذی ذکره فى المعجمه و لا یبعد أن یکون 
فى الأصل تقيض فصحف (۲) 


و لعل الأولى 


ص: ۴۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۳ فی الهامش. 


۲- ۲. على ما يأتى فی ص ۲۵۱. 


العمل بالروایه التی ليست فیها هذه الکلمه. 


و اعلم آن الظاهر من الروایه أخذ کف من السبحه بأن يأخذ قطعه من السبحه المنظومه أو المنثوره فی کفه لا أن بقبض على 
جزء من السبحه و ان أمكن حمله علیه. 


و اعلم أن ما آورده السید آولا-و اختاره العلامه ره آظهر و آما ما ذكره السید أخيرا فهو بعيد و لعل مراده أنه ینوی بقلبه عددا 
خاصا ما نوعا کالزوج أو الفرد أو شخصا کعشره مثلا فيقصد إن كان موافقا لما نواه يعمل به و إلا فلا أو بالعكس و الروایه التی 
أوردها أخيرا أيضا فى غايه الإجمال و الإغلاق. 


و يحتمل أن یکون المراد بها القرعه المعروفه عند المخاصمات فيكتب اسم المتخاصمين فی رقعتين فیخرج إحداهما و أن يكون 
المراد الاستخاره المعروفه فيحصل رفيقا و يقول له أنا أقول افعل و أنت تقول لا تفعل أو بالعكس فيكتب الاسمين فى رقعتين و 
يخرج إحداهما و يعمل بمقتضاه و يمكن أن يكون هذا مخصوصا بما إذا كان له رفيق يأمره بما لا يريده أو ينهاه عما يريده. 


+4[ ترجمه ]کفعمی رحمۂ الله عليه گوید: «نيطت) د یعنی آویخته شد و «ناط الشىء) یعنی آن چیز را آویخت. و«هذا منوط بكك) 


ا NR CC O‏ 
_ تو غریبه و ناكسى هستی که خود را به خاندان هاشم چسبانده‌ای» 
_ همان‌طور که كاسه ای کو چک در يشت زین سوار» آويخته و معلق می‌شود. 


و «اعجاز الشیء» یعنی انتها و آخر آن و «بوادیه» یعنی ابتدا و اول آن» و آغاز کار و ابتداء مقتبل و عنفوان و اوائل و موارد و 
بدائه و بواديه» نظير و مانند همند. و شوافع و توالی و اعقاب و مصادر و رواجع و مصائر و عواقب و أعجاز نظیر و مانند هم 


هستند. 


و فرموده امام عليه السلام: «شموسه» يعنى سختی آن و «رجل شموس) يعنى مرد بداخلاق. و نگو: شموص با صاد و «شمس 
ال کی السب ان کد ی کسی اکاد کد کر ا٥س‏ ر کرو ی ی لرل تاد ی است: 
«تقعض) د بعنی باز می گردد و خم مى شود و «قعضت العود» يعنى عود را خم كردى و «تقعص» با صاد تصحيف شدہ اين كلمه 
است و عين اين كلمه مفتوح است زیرا هر گاہ عین الفعل يا لام الفعل یکی از حروف حلقی باشدء غالبا در مضارع به صورت 
فتحه می آيد. پایان نقل قول. 


می گویم: بهتر آن بود که می گفت: أعجاز چیزی اواخر آن است و وادى چیزی» اوایل آن است و همچنین شایسته‌تر این است 
که شموس آن به معنای سخت باشد و ذلول» متضاد سخت است. و اما «قعض» به معنایی است که آن را ذکر کرده است. 
جوهری آن را ذکر کرده و گوید: «قعضت العود» آن را خم و کج کردی همانطور که داربست‌های تاک و کجاوه خم و تا 
می‌شود و فیرو زآبادی این مبنای کلمه را اصلا نیاورده است که امری شگفت است. و در بسیاری از نسخه‌ها با صاد بدون نقطه 


ذکر شده و شاید مبالغه در شادی باشد و این در عرف عرب و عجم رایج است. به کسی که شادی بزرگی نصیب او می‌ شود« 


گفند می‌شود: از شادی ترف یا مقصود از آن انقضاء باشل یعنی سرور و شادی منقضی و سپری شد. و از این جهت با این کلمه 
تعبیر می شود که رو زگار شادمانی زود سپری می‌شود چرا که «قعص» مرگ سریع است. پس بر این اساس می‌توان با صیغه 


معلوم و مجهول قرائت کرد و «ايامه» هم با رفع و هم با نصب قرائت شده است. 


و فیرو زآبادی گوید: «فعص» مرگ زودرس است و «مات قعصا» یعنی ضربه يا تیری به او اصابت کرد يس درجا مرد. و 
«قعصه) بر وزن «منعه» یعنی بلافاصله و درجا او را کشت مانند «قعصه». و «انقعص» یعنی مرد و «انقعص الشىء) یعنی خم شد. 
پایان نقل قول. پس بر اساس آنچه ذ کر کردیم ممکن است با صاد مهمله باشد به معنایی که در معجم خود ذکر کرده است و 
بعید نیست که در اصل «تقَیض» بوده و تصحیف شده باشد و شاید بهتر و شایسته‌تر این باشد که به روایتی که اين کلمه در آن 


نیست» عمل شود. 


و بدان ظاهر روایت اين است که گرفتن مشتی از تسبیح به اين صورت است که قطعه‌ای از تسبيح به رشته درآمدہ یا از هم 


گسیخته را در مشتش بگیرد نه اينكه بخشی از تسبیح را در مشت بگیرد هر چند می‌توان بر آن معنا نیز حمل نمود. 


و بدان آنچه سید بیان کرده و علامه رحمه الله بر گزیده» آشکارتر است و اما نظر آخری که سيد ذکر کرده بعید است و شاید 
مقصود او این است که در دلش عدد مخصوصی را نیت کند يا عدد نوعی مانند زوج و فرد يا عدد شخص مانند ده به عنوان 
مثال. بعد قصد می گند اگر با آنچه نیت کرده موافق باشد بدان عمل کند و در غير این صورت بدان عمل نمی کند یا بر 


عکس. و نیز روایتی که در آخر آورده است در نهایت خلاصه گویی و ابهام گوبی است . 


و احتمال دارد مقصود از آن قرعه مشهور در هنكام مخاصمه‌ها باشد. که اسم دو طرف مخاصمه را در دو ب رگه می‌نویسند و 
یکی از آن‌ها را بیرون می آورند و یا اينكه مقصود» استخاره معروف باشد که دوستی را پیدا می کند و به او می گوید: من می.. 
گویم: انجام بده و تو می گویی: انجام مده. يا بر عکس. بعد دو اسم را در دو بركه می‌نویسد و یکی از آن‌ها را بیرون می آورد 
و به مقتضای آن عمل می کند و ممکن است که این مخصوص به زمانی باشد که دوستی داشته باشد که او را به چیزی که 


نمی خواهد امر کند یا از چیزی که می‌خواهد بازدارد. 


۷| تر جمه | 


«f» 


6۹ 


و 
۳9 


آقول سمغت والدی ره بوی عَنْ سیخ الْبَهَائيَ تور اللهُ ضریحه أنه كانَ قول سمغنا مذاکرة عَنْ مایخ عن انم صَلَوَاتٌ الله 
علیه: فی الات عازه بالشبکه أنه ها و یم می علی ال و آله ص لواث الله علیه و لیم تلات مرا و یَبض علی اسب و 
يد اثتتين انين فان بقیث وَاحِدَهٌ هو افعل و إِنْ بقیث انان هو ا تفعل. 

*: | ترجمه ]می گویم: از پدرم رحمه الله شنیدم که از شيخ خود بهائی _ خداوند قبر او را نورانی کند _ روایت می کند که 
فرمود: حدیثی از شیخمان از قائم صلوات الله عليه در باره استخاره با تسبیح شنيديم که آن را می كرفت و سه بار بر پیامبر و 


خاندان پیامبر صلوات الله عليه و علیهم درود می‌فرستاد و تسبیح را در مشت گرفته و دو تا دو تا می‌شمارد و اگر یکی باقی 


می ماند آن «انجام بده» بود و اگر دو تا باقی می ماند آن «انجام مده) بود. 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


و وت فى مات أطي ابا لین كاب الشعادات مَزوبا عن الاو عليه السلام قال: یف ۳1 
لی علی محمد و آل محمد حدس عفر رہ م بول الم نی آالکت ےت بيه و 
آن تَجْعَلَ لِى الخبره فى مَرذِہ الشبِحَهِ و أن ترینی ما هُوَ طخ لی فى الدَّين و ال 


o 
عر َع‎ 


الم إنْ كَانَ اْأَصْلّحٌ فی دینی و دنیای و اجل آثری و آجله فقل ما آا عازغ علیہ ونی و انی نک عَلَى کل 


CN EE 


ص: ۲۵۰ 


وک رو و تو ْ کان تو 


##ترجمه ]در تالیفات اصحاب ما به نقل از کتاب سعادات يافتم که از امام صادق عليه السلام روايت شده که فرمود: یک بار 
سوره حمد و سه بار سوره اخلاص را قرائت می کند و پانزده بار بر محمد و آل محمد درود می‌فرستد سپس می گوید: «بار 
خدایا به حق حسین و جد و يدر و مادر و برادر او و پیشوایان از فرزندان اوه من از تو می‌خواهم که بر محفرد و آل محمد 
درود فرستی و برای من در این تسبیح خير و نیکی قرار دهی و آنچه را که در دين و دنیا برای من شایسته تر است به من 
بنمایانی. بار خدایا اگر کاری را كه تصمیم انجامش را دارم در دين و دنیایم و هم اکنون و آیندہ برای من شایسته تر است مرا 


به آن امر كن و اگر نه يس نهی فرماء زیرا تو بر هر چیز توانائی.» 


سين پڪ مشت مت ال سی سی كرى ار لمارف وی کی يسا اللو الد لب و لا ال الا ال تا آخر قبضه و مشت) 
يس اگر دانه الع تيان الس ےت ری سا این و بناجا تاونق ایک لعفل له يود آذ آم اسر اک219 


لا اللةه بود آڈ تھی اسفہ 
٭| ترجمه ] 


«$» 


٥ 


عشر ماب نم تدعو نف الذعاء- اَم إلى تيك یلوک براقي او و زک لش یب 
الم دور الم إنْ كاد الأ E‏ ود الاک نے اوہ وروي وت لاه 
سپ لوت جج جس و تی کے ہے 
عيه السلام أن علي على تعفن و و عَلَيهمْ أَجْمَعِينَ و أَنْ تخر لی خيرة تمد شموسه دول و قيض اه مه شور للم إن ان ثرا 


ے٥‏ و 


اجعلة فی تشه لد وان اجه نی تفه لژزج- تم تقض علی الشْبِحَهِ و تعمل علی ما بَحْرْ رخ 


و ژوق أيْضاً عن السو بوشف بن الین ۶ '" 3 
كك فی 


**[ترجمه |همجنين از شيخ يوسف بن حسين روایت شده که او با خط شهید سعادتمند محمد بن مکی قّس اللہ روحه ديده 
است که گوید: دہ بار سوره انا انزلناه را می‌خوانی سپس با اين دعا به در گاہ خدا دعا می کنی: «پرورد گاراء خیرم را از تو می 
خواهم؛ چون سرانجام کارها را تو می دانی و با تو مشورت می كنم؛ چون در اميدها و جايكاه های ترس به تو گمان نیک 
دارم. خداونداء اگر اد ین کار من از کارهایی است که پایان و آغازش بركت دارد و روز و شبش به كرامت انباشته است» يس 
از تو می‌خواهم به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسین و على و محمد و جعفر و موسی و على و محمد و على و حسن 
رام و روزهایش شادی بخش گردد. خداياءاكر امر است آن را در قبضه فرد قرار بده و اگر نهی است در قبضه نهی قرار ده. 


چا ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


ول وَوَججدْتُ بخط لیخ الجلیل مُحمّد بن علي اجباین جد يجا لها فلس الله ُوحَهمَا هل ین حط المد سید 
محمد ِن کی لور لَه ص ریک كذ طریق ییاه الا على محمد و آله تربع رات و بغده يا أشمع الشامعين و ها انق 
النَاظِرِينَ و با آشوع الحاسپین و با أَْعَم م الرٌاحمین ن ويا أخكم الحاکمین صل علی متمد و آل محمد ثم روخ و ود 


ص: ۲۵۱ 


**[ترجمه ]می گویم: با خط شيخ بزر گوار محمد بن على جباعى» جدّ شيخ ما بهائى قدس الله روحهما يافتم كه از خط سعيد 
شهيد محمد بن مکی _ خداوند قبر او را نورانى کند وپ سی ء شيوه استخاره اين است كه هفت بار 
پر امير و خاندانش کرو د ينر سن ويس از 81 بگوی: ا َعَم السَامِعِينَ و بر لاظرین و با آنررع العامبین و بارحم 
الا من جو ہی یی سم 


همه به حساب مى رسىء ای داورترین داوران بر محمد و آل محمد درود بفرست] سپس بر اساس زوج و فرد عمل می کند. 
| تر جمه | 


باب ۶ الاستخاره بالاستشاره 


لمع و لت اځ اواب ] ناه عن الصّادِقٍ عليه السلام د قال: إذا ذا اراد اعد : أمرا فلا يُشَاوِرْ فيه أحداً حتی یبدا اور 
ال عر و کل قبل لہ مرا اور الله ر و جل قال ببھ کخیز الله فيه أو تم اور فيه نها یله ری الله لایر علّی 


مان مَنْ شاء مِنَ ال (۱). 


| ت رجمه]المقنعه و فتح الابواب: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هر كاه یکی از شما بخواهد کار مهمی 
انجام دهد در این صورت با هیچ یک از مردم در باره آن مشورت و نظرخواهی نکند. تا نخست با خداوند تبارک و تعالی 
مشاورہ فا جد خر خر شد: فدایتان كردم مشاوره با خداوند تار کو تعالی دیگر چیست؟ فرمود: نخست از خداوند متعال 
درخواست فى کند که خر او را در آن کار پیش آورد و کارش را درست کند. آنگاه با دیگران به مشاوره پردازد؛ و هر گاه 
شخص با مشاوره خداوند تبا رک و تعالی كارش را آغاز کند. خداوند نیز خير او را بر زبان هر یک از مردم که طرف مشورت 
او قرار كيرد جاری خواهد ساخت. - . المقنعه: ۳۶ - 


* | تر جمه | 

«¥» 

لت [ ؛ [فتح الأبواب] اشنا عن َء ی الطاب ره پا شاوه عَنْ هَارُونَ بْن حَارِجَة عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: ذا أَرَاد 
اعد کم أثرا لا بَعتابز أحداً حنّى يُشَاورَ الله یا کیک و تعالی فيه قلَنَا و کیت یُشاوژ قال کشت َسَتَخيد الله فيه أو 2 شاور فيه فا کات 


ال آخری الله ال على لسان من أعت من الكل 


معانی الأخبار» عن أبيه عن محمد بن أبى القاسم عن محمد بن على الکوفی عن عثمان بن عیسی عن هارون بن خارجه: مثله 
0 


المحاسن» عن أبيه عن عثمان: مثله (۲). 


* | ترجمه ]فتح الابواب: هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود: اگر هر یک از شما قصد كرد كه 
به عملی اقدام كندء با هيج یک از مردم صلاح انديشى نكند تا آنكه با خدا مشورت نمايد» عرض كردم: و مشورت با خدا 
چگونه است؟ فرمود: ابتدا از خدا می خواهد که خير او را معټن کند و سپ سپس با مردم در باره اش مشورت می نماید» هر كاه از 
o‏ سح جو 


ساتی لا ارهز هزین ن غا رج سی یت روات قد اش اتی الها ۴ا 


محاسن: از پدرش از عثمان همین حدیث را روایت كرده است. -. المحاسن : ۵۹۸ - 


۷| تر جمه | 

«f» 

الفتحء [فتح الأبواب] رَوَى SS‏ ٿن علي عَنْ خمد بن هلال عَنْ ڪان بن عیعری عَنْ 
اشاق بي ار كال قال او عو الله عليه السلام: اذ را د کم أن > ری أو يبي أو بل فی أثر یی بالل و أل قَالَ 
لت فا يمول َال يَقُولَ- للم إنَى رید کذا و کذا ان كان شیر لی فی دض فقو اخرى وعاجل 

ص: ۲۵۲ 

۱- ۱. المقنعه: ۳۶. 


۲- ۲. معانی الأخبار ص ۱۴۴. 


۳ ۳. المحاسن ص ۵۹۸. 


وم 2؟ 


أَمْرى و آجله فيس ره لی و إِنْ کان شرا فى دِينى و دای فَاضِْرِفَه عَنّى ر ۸ 9 و ٩‏ 
ع ن اومن فان لم یز علی عشرو و لم یدب 


فلیستیزهما تحمس مراب فان لم يْصِبْ ال زجلا واجدا سره و ات 


۹2 


\ ١ السام‎ 


> 


#*[تر جمه آفتح الابواب: اسحاق بن عمار گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: ه ركاه یکی از شما بخواهد خريد و فروشی را 
انجام دهد يا به كارى بپردازد» بايد كار را با (نام) خداوند آغاز كند و از او درخواست كند. عرض كردم: جه بگوید: فرمود: 
می گوید: پرورد گارا من قصد فلان كار و فلان كار را دارم» پس اگر اد ین كار در دين و دنيا و آخرت و اکنون و آيندهام خير 
سی ار فا سانا ل موا للا الاو ال E‏ 
مصلحتم هست ببر هرچند كه دوست نداشته باشم و نفسم از آن ابا داشته باشد» سپس با ده نفر از مومنان مشورت می کند و 
اگر نتوانست با ده نفر مشورت كند و تنها ينج نفر را يافتء با آن ينج نفر دو بار مشورت می کند. و اگر غير از دو نفر کسی را 
نيافت» بايد ينج بار با آن دو نفر مشورت كند. و اگر جز یک نفر کسی را نیافت» بايد ده بار با او مشورت كند. 


* | ترجمه | 


«f» 


تل ق عليه السلام: ٠‏ ت را قلا او فیه دا عّی تُمَاوِرَ ریک قَالَ لت لو کف آقارۃ ری كال ول 


شتخیر الله ماه مره 25 شاور الاس فان الله بُجُری لک الْخيرَة عل لاق من اعت ڑھ 


وو ۴9 2 5 2 


وه ین کاب امن عن ان عن أبى عود الل عليه السلام فاد ر تكوث ۱۱ 

بخدودها وَإِنَا کان عم ها عَلَى امير اد من منقعتها فأولها آن : ت اذى اوه عاقلا و الاه أن کون حرا بو 

الال أ كود ص يا موَاخيا و الوابعۂ ان که عَلَى يسرك فیکون عِلْمُهُ به کملمک تم بت ذلک و كمه فان اذ 
/ 


س 


كم 
24 1 


الق ت بمشو رته و ادا کات دا مد 


يد نَفْمَهُ فى یه لک و إِذَا کان صَدِیقاً مُوَاخِياً کتم مرک إِذا 
له عل سک کال علنه کیلمک اٹ لوقاو کت ای ۱ 


2 


و مه عن یخبی بن عِْرَانَ الب قال قال ابو عدب الله عليه السلام: إنَّ لعشوره مو من لع یغرفها بِخُدُودِمَا ان رما 
له آکثر من مها و ساق ال دیت تخوا مما مر ای فَوْلِهِ و إِذا أَطلَقنَهُ علی سرک فک انَ علمَهُ به کعلیتک به أجهد نَفْمَةُ فی 
اللصیخہ و کملت المشور(۳) 


٭ | تر جمہ]مکارم الاخلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کاری که قصد داری انجام دهی قبل از مشورت با هر کس با 
ادا مورت کی وس تل چیه فد ا تار ركو راض و ال [از خدا طلب خير می کنم]. بعد با مردم مشورت کن؛ 
که خداوند خیر تو را بر زبان هر کس که دوست دارد می نهد. -. مکارم الاخلاق : ۳۶۷ - 

و با همان اسناد به نقل از كتاب محاسن از حلبى از امام صادق عليه السلام روايت شده که فرمود: مشورت جز با چھار شرط 


انجام نمی‌پذیرد. يس هر کس شروط آن را بداند» سود برده است در غير اين صورت زيانش بر مشورت كننده بيش از سود 


است. اول: شخص مورد مشورت عاقل باشد دوّم: متديّن و آزاد مرد باشد» سوّم: دوست و برادر باشد» چهارم: اينكه او را بر 
سر خود آ گاهش کنی که علم او بر راز همانند علم خودت بر راز است سپس آن را چون خودت پنهان می‌دارد» که اگر عاقل 
باشد از مشورتش سود بری و اگر متدین و آزادمرد باشد» در خير خواهی و نصیحت تو خود را به رنج افکند و اگر دوست و 
برادر باشد چون او را از رازت آگاہ کنی رازت را نهان دارد. هركاه او را از رازت آگاه کنی؛ علم او بر راز مانند علم تو بر 


راز است که مشورت. تمام و نصیحت. کامل می‌شود. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۷ - 

با همان اسناد از عمران حلبی روایت شده که گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: مشورت شروطی دارد که هر كس آن را 
نشناسد زیانش بر آن بیش از سودش است. و حدیث را به همان صورتی که ذكر شده بیان فرمود. تا اين فرموده: و هركاه او را 
از رازت آ گاه کنی؛ علم او بر راز مانند علم تو بر راز است و در خیر خواهی و نصیحت تو خود را به رنج افکند و مشورت 


* | تر جمه | 


بيان 


عد صاحب دره الغواص المشوره بفتح الميم و سكون الشين و فتح الواو من أوهام الخواص و قال بل الصحيح فتح الميم و ضم 
الشين و سکون الواو و قال الفیرو زآبادی المشوره مفعله لا مفعوله و استشاره طلب منه المشوره 


ص: ۲۵۳ 
.١ -١‏ مکارم الأخلاق ص ۳۶۷. 


۲- ؟. مكارم الأخلاق ص ۳۶۷. 
۳۳٣‏ المکارم: ۳۶۸ 


الشين تقول منه شاورته فى الامر وا حلت نه بمعلى. 


وقال الجوهرى المشوره الشورى و كذا المشوره 
[ ترجمه [صاحب كتاب درَه الغوّاص امشورة» را با فتحه ميم و سكون شين و فتح واوء از اوهام خواص مىداند و كويد بلكه 


شکل درست آن فتحه میم و ضمه شین و سکون واو است. و فیرزو آبادی گوید مشوره بر وزن مفعله است نه مفعوله» و 
استشاره» یعنی از او مشورت خواست. و جوهری گوید: «المشوره» همان شوری است و نیز «المشوره» با ضمه شین نیز همین 
ستشرته» هر دو به یک معنا هستند. 


) 
گونه است. كه ان همین می می گرد : شاورته فی الامر وا 


* | تر جمه | 


اشار 


«A» 
مک ارت عن الصادق عليه السلام قال: اشكر الْعَاقِلَ من الرّجَالٍ الْوَرع فَالّهُ لا يمر إا بخیر و إِيّاك و الخلاف فان خلاف الْوَرع‎ 
شد و توفیق من الله عر و جل فاذا‎ 


وَرَهُ العاقل الناصح يمْنْ و 


الْعَاقل دة فی الین و و الاُثا 
وره 


و عَلهُ عليه السلام قَالَ قَالَ ول الله صلی الله عليه و آله: مُا 
علیک النّاصِح الَْاقل فانک کک و الْخِلَافَ فان فی دک الْعطب. 
و عَنِ الْحَسَنِ ن له ال : كنا عد الژضا عليه السلام 

شودانه فقيل له او یل تا کال لد ال الى زا کت عَلَى سا ال کارا نا أَمَاروا عليه ال ء يعمل به من الضیِعه 


و ذَكرْنا ابا ال كانّ عله لا يُوَارَى به لول و رما شَاوَرَ السود مِنْ 


و اسان 
و عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: یل لول الله صلی الله عليه و آله ما ارم ال مُمَاوَرَهُ فوی الوًأي و عم 
وه عليه السلام: و فیما وی صلی الله عليه و آله به عَلباً عليه السلام قَالَ- لا مَُاهَرَة َو من الُْمَاوَرہ و لا عفل کالتذییر 
و عَة عليه السلام قَالَ: هار ال ء قبل ان بهتخکم مَفْسَدَه له تن 

فرمود: از مردان پاک و عاقل مشورت کن که تو را 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود 
به خير نخوانند و هر گز با رأى چنین کسی مخالفت مکن که مخالفت با عاقل متقی موجب فساد دين و دنیا است 
از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مشورت با خردمند خیرخواه 
O‏ اک ۳ کچ 
حسن بن جهم گوید: در محضر امام رضا عليه السلام بودیم كه نام يدر بزرگوارش را ذکر کردیمء امام فرمود عقل پدرم با 
عقول همه مرد قابل سنجش نبود با این حال گاهی با غلامان خود مشورت می کرد به وی می گفتند: که با چنین فردی 


مشورت می کنی؟ می فرمود: جه بسا که خداوند زبان او را به مصلحت می گشاید و جه بسيار که آنان چیزهائی به حضرت 


تذ کر می‌دادند و حضرت آن‌ها را در کشت و زرع خود به کار می بست. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم عرض شد: احتياط و دور اندیشی 


چیست؟ فرمود: مشورت از خردمندان و پیروی از آنان . 


و از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: از وصایای پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به على عليه السلام اين بود که 


فرمود: تكيه گاهی بهتر از مشورت نیست. و عقلی چون تدبیر نمی باشد. 


و از حضرت على عليه السلام روایت شده که فرمود: گفتن چیزی قبل از انجام گرفتن و حتمی شدن آن موجب فساد است. - . 
مکارم الاخلاق : ۳۶۷ _ ۳۶۸ - 


* | تر جمه | 


«$» 


رف باه اما عن الصا ن آباه عليهم السلام قال ال ر رل اللّه صلی الف علیه و آله: تا ین قزم کانث له مَشُورَة فحضر 
مَعَهُمْ تن امه مُحَمَدٌ أو عامد أ منود أَؤ آَخم فَأَدْحَلُوه مَعهم فی مَدُورَتھم لا خير لَهُم .٥(‏ 


٭ ترجمه ]عیون الاخبار: با سه اسناد از امام رضا عليه السلام از پدرانش علیهم السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی 
محمود يا احمد باشد و او را داخل کنند. و رأيش را جزء آراء به حساب آورند جز اينكه آن مشورت برای آنان نیکو نتیجه 


دهد. - . عبون الاخبار ۲ : ۲۹ - 

٭| تر جمه ]| 

آقول 

قد مضت آخبار المشوره فی کتاب العشره(۳) 
و قد وردت آخبار کثیره 


ص: ۳۵۴ 


۱-۱. مکارم الأخلاق ص ۳۶۷- ۳۶۸. 


۲-۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۲۹. 


فى النهى عرق شاو زه النساء: 


۱۵ 
أب 


و یآ عليه السلام: ہے ےو ار و کان زشو ل الله صلی الله عَليه و آل 
و یلم را ارب دعا ناء تاره تم ان و قال یی امین عليه السلام فی كلام لَه ل اقرا وار السا و کو لوا 
من ختارعنْ عَلَى عدر و إِنْ کم بالمتزوف فَحَالِفُومنَّ ِكيلا يَطْمَغْنَ ملکم فی الْمُمْكر. 


ص: ۲۵۵ 


| ترجمه |احاديث مربوط به مشورت در کتاب العشره (آداب معاشرت) -. مراجعه كنيد به: جلد ۷۵ ص ۹۷ _ ۱۰۵ - بیان 


شد و روايتهاى زيادى در باره نهى از مشورت با زنان وارد شده است. 


و از امام صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود: بيرهيزيد از مشورت كردن با زنان؛ جرا كه در آنان ضعف» سستی و ناتوانى 
است. رسول خدا صلی الله عليه و آله آن زمان كه اراده جنگ داشت» زنانش را می طلبيد و با آنان مشورت و سپس با آنان 
مخالفت می كرد. و امیرالمومنین عليه السلام در سخنى فرموده است: از زنان بد يرهيز كنيد و از زنان خوب هم بر حذر باشيد 
اگر دستور خوبى هم به شما دادند با آن ها مخالفت كنيد تا طمع نكنند شما را به به زشتكارى کشند. 


* | ترجمه | 


باب ۷ الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل يظهر به الخير أو استشاره أحد ثم العمل بما بقع فى قلبه أو انتظار ما يرد 
عليه من الله عز و جل 


یت [فتح الأبواب] عَنْ مُحمّدِ بن تما وش عد بن بد اهر باشینایجت ای ميخ الطاله با شاوه ی العمَنِ بن مخبوب عَنْ 
یی یوب اراز عن ابن كات عم ابن أبى یور ال سیغث آبا بد الله عليه السلام ول فى ایخازه تم الله و تمه 
اه و کت رت اہ ہت تم تَقُول- اللَهُم نی أشألك بانک ایم الیب و الشَّهَادَه من لحم 


آنت علا 5 يات مخز الله برخعته نم قال و عدد الله عليه السلام إِنْ كاد اهر مدیداً اف فيه َه ماله ره و إن کات 


ناد ای الم بخ باشتاده إلى اون بن اجه عَنْ أبى عَبدِ له عليه السلام قَالَ: من شتا الله 2 مر وَاحلَءٌ و هو رّاض 


2 


عم 
3 

3 
ê 


و مله قال رَوَى سَعْدٌ بن عَِدِ الله فى کتاب الدّعَاءِ ‏ عن الْحْسَين عَنْ عُنْمَانَ بن عیمی عَنْ هَارُونَ بْن خارجه قال سم 2 کک 
عليه السلام يَقُولَ: من شا ال اک و الى و واج و و راض بها ضع الل به کار الله اک و تعالی لعشم 


المحاسن» عن أبيه عن عثمان: مثله .)١(‏ 


ص: ۶ 


.۵۹۸ المحاسن:‎ .۱ -١ 


٭ | ترجمه إفتح الابواب: ابن ابی بعفور گوبد: از امام صادق علبه السلام شنیدم که در استخاره می فرمود: خداوند را بزرگک 
می‌شماری و او را تمجید و سياس می گوبی و بر پیامبر و آل پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم درود می‌فرستی» سپس می گوبی: 
«پرورد گارا من از تو مسألت دارم به حق اينكه تو دانای نهان و آشکاری و بخشندہ بخشایشگری و تو دانای بر نهان‌هایی با 


رحمتت از تو طلب خیر دارم.» 


سپس امام صادق عليه السلام فرمود: اگر کار بسیار مهم و سخت بود که از آن ترس به دل داری» صد بار آن را می گوبی و 


اگر غير از آن باشد» سه بار آن را می گوبی. 


و با همان اسناد هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر کس یک بار از خداوند طلب خير 


کند و به (تقدیر) او راضی باشد نا گزیر خداوند برای او خير مقدّر می‌فرماید. 


و با همان اسناد هارون بن خارجه گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می‌فرمود: هر كس یک بار از خداوند طلب خبر 


کند و به آنچه خداوند برای او رقم زده راضی باشد. خداوند تبارک و تعالی حتما برای او خبر و خوبی مقدر می‌فرماید. 
اه از درق تفای همه کرٹ را روات كرقه اتب الا +280“ 

٭| تر جمه ]| 

«¥» 


الفتح» سا قلا ین کتاب الأُعَاء لِد بْن عَبِدِ الله عَنْ مد ب ٿن اشماعیل بن عیتری عَنْ علق بن الحكم عَنْ بَانِ بن 
مان عن محمد الطیارقل: فلت ہی ود الله عليه السلام لی آلک قُلْتَ ما اشتخار لغب فی آقره ماه مر له بر 
رین فقال ما من عبد مُؤْمِنِ بشتخیز الله فی هر یره مء واه لا ذه بير الْأَمريْن. 


2 
أن تَفْعَله 


و من قَالَ وجذث فى أَضْلٍ عتيق من ول أَصْحَابا ما اه و جاء بالاشتخًاره فى الم الى هری تلهم وق ی 
کذا و ذا و اجعل لی فبه الحيدة فى عافیه تقول ما شت من مرو و ذا کال ا تحت ان یغرم لك علی أَط جه فلت الم وف 
لی فيه اير فی عافیه- فان فی قَوْلٍ مَنْ ول پعلمک إِنَّ فى علم الله ارو اسر 


ماه وم ده همم 


و مه عَنْ مُحَمّد بن نها 79 0 ی ی 
السلام قال: لاسْتِحَارَۂ فى کل رَكْعَهِ مِنَ الوا 

و منه عن محمد بن نما و آسعد باسنادهما إلى شيخ الطائفه عن ابن أبى جید عن محمد بن الحسن بن الولید عن الحسین بن 
الحسن بن آبان عن الحسین بن سعید فى کتاب الصلاه عن صفوان و فضاله عن العلاء عن محمد عن آحدهما علیهما السلام: 


قال السید أخذت الحدیئین من آصلی ابن محبوب و الحسین بن سعيد من نسختین عتیقتین و كان أصل الحسین بخط جدی آبی 


*٭ ترجمه ]فتح الابواب: محمد طيار گوید: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: به من خبر رسيد که شما فرموده‌اید: هیچ 
بنده‌ای ٹیست که در كارش صد بار از خداوند طلب خير (استخاره) کرده باشد مگر اینکه خداوند بھٹرین را از آن دو کار به 
او می رساند؟ (آيا اینگونه است) امام فرمود: هیچ بنده‌ای نیست که در کاری که می‌خواهد انجام دهد» یک بار از خداوند 
طلب خیر کند مگر اينکه خداوند بهترین را از آن دو کار به او می‌رساند. 


و از همان کتاب است: در نسخه قدیمی از اصول اصحاب ما حدیثی را يافتم که متن آن بدین صورت است: در کاری که 
می‌خواهی انجام دهی» استخاره را بدین صورت انجام می‌دهی که می گویی: «خداوندا توفیق فلان کار و فلان کار را به من 
بده و در آن برای من خير و برکتی همراه با عافیت و تندرستی برایم قرار بده.» هر چند بار كه خواستی می گوبی. و هر گاہ از 
جمله کارهایی باشد که دوست داری تو را به کاری که برایت سودمندتر است رهنمود کند» می گویی: «پرورد كارا درا ين كار 
خير همراه با عافیت را به من توفیق بده.» و اما در سخن کسی که می گوید: «با علم توا» (باید گفت) در علم خداوند خير و شر 


موجود است. 


و با همان اسناد: محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام روایت کرده که فرمود: استخاره در هر ركعت از نماز زوال _ ظهر _ 


است. 


و با همان اسناد محمد از یکی از دو امام علیهم السلام همین حديث را روایت کرده است. 


سید گوید: این دو حدیث را از دو اصل(خبره) ابن محبوب و حسین بن سعيد از دو نسخه قدیمی گرفته‌ام و اصل روایت 


حسین با خط جدّم ابو جعفر رحمه الله می‌باشد. 


٭| تر جمه | 
«f»‏ 
الْمَکارمُ رَوَى حَمَّادُ بن مان عن الاق عليه السلام: أنه قال فی الاشخاره أن بپثتخیر الله لجل فى آخر سَجدَهٍ ماله مرو وَ 


مره و خد لهو بت لی على این و آله م بشي لَه تشن عزة كم مد اله نی وی على الى و آل ص لی الله 
عليه و علیهم و ینم الماك و الواحدة اف اتزق 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: حماد بن عثمان از امام صادق عليه الس لام روایت کرده که آن حضرت در مورد استخاره فرمود: 
ترتيب آن جنين است كه شخص در سجده آخر صد و یک بار از خداوند استخاره كند و حمد خداى متعال به جا آورد و بر 
پیامبر و آل او درود بفرسعد» آنگاه پنچاہ بار لفظ استخاره از خداوند را بگوید» سپس حمد خداوند به جا آورد و بر پیامبر و 


آل او صلّی الله عليه و علیهم درود بفرستد و صد و یک بار استخاره را تمام کند. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۵ - 


| تر جمه | 
«f»‏ 
لقث [فنخ الْأبوَاب] بإسْنَاده إِلَى جد شیخ الطائِفه يِإشنّادہ عَنْ حَمادِ بن عُنْمَانَ 


ص: ۲۵۷ 


.۳۶۹ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


قَالَ: را تخر الله مائه مو و مر فی آخر مرجدء من رَكَعتّی الْفَجْر تمد الله و 
مه و نی عَلَى ال و علی اَل ب تم تعتخیر الله تماع الال کڑو و مر 
٭ | ترجمه |]فتح الابواب: حماد بن عثمان گوید: از امام صادق عليه ال لام در بارہ استخارہ پرسیدم: آن حضرت فرمود: در 


سجده آخر دو ركعت نماز صبح صد و يكك بار از خداوند استخاره كن. حمد خدای متعال را به جا می آوری و او را تمجيد و 


سياس فى گویی و پیامبر و اهل بیت ایشان را ستایش می کی آنگاه صد و یک بار استخاره آ9 
* | تر جمه | 

أقول 

لعله سقط منه شی ء كما يظهر من المكارم. 

#*[تر جمه |شايد جيزى از حديث افتاده باشد بنابه آنچه از كتاب مكارم الاخلاق آشکار می گردد. 

* | ترجمه | 

«A» 


المکارم: و کا مير نی عليه السلام يَصَلَى ر كتين و و ل فى ارجا نتخیر الله مال ره م فول الم إِنى قذ مغ 


پھر قذ علقته فن کنت تَغلم أَنهُ > خَيْرٌ لى فی دینی و دای و آجرتی کیشر لی و إن كلت تغلم آل َو لی فی دینی و لای و 


آخرتی فَاضْرفهُ عَنّى کرعث تفسی لک أَمْ اعم ڪٺ فانک تغل و ا عم و آنت عنام یوب ثم بغز (۱) 


۔ 


و ژوی 
الاشتخاره فقال رل بجعت فذا كك مکی الِاسْتَحَارَةٌ فقال إِذَا یت صلاه الجر فقّل بَعْدَ ان تفع بتک ا کت از 
جو و لا آغلم و نت عام لوب فصل علی مُحَمَدٍ و آل ف ال ود وو ہک 


جو 


ید رجا اء إِلَى أبى عو الله عليه السلام ال لَه جلت فتذاک نی ز ما کیت الحاجة اندم ال لَه أ: اک عن 


**[ ترجمه |مكارم الا خلاق: امیر المومنين على عليه السلام دو ركعت نماز می‌خواند و پس از آن صد بار می فرمود: «أستخير 
اللہ؛ بعد مىفرمود: «بار خدایا مىدانى كه من قصد كارى را دارم كه تو بر آن آگاهی» پس اگر آن كار برای دين و دنيا و 
دوست داشته باشم» كه تو دانايى و من نمىدانم و تو داناى بر نهانها هستى.) بعد تصميم می گرفت. - . مكارم الاخلاق : ۳۶۹ 


روایت شده که مردی خدمت امام صادق عليه السلام آمد و عرضه داشت شت: جانم فدايت» من كاهى قصد انجام كارى را مى.. 


كنم بعد پشیمان می‌شوم. امام به او فرمود : چرا استخاره نمی کنی؟ عرضه داشت شت: جانم فدایت استخاره چگونه است؟ فرمود: 


پس از نماز صبح بعد از آنکه دست خود را برابر صورت می كيرى بگو: «خداوندا تو می دانی و من نمی‌دانم و تو بر غیب‌ها 
آ گاهی يس بر محترد و آل او درود فرست و در هر کارهایی که تصميم انجام آن را دارم بھترین برکت و عافیت را مقدر 
بفرما». - . مکارم الاخلاق : ۳۶۹ - 


چا ماد 1 تر حمه 1 
»$« 


الفتح» نح الأبواب] تلا ِن أضولي کتاب ینب ترعیدِ عَنْ فضالهعن ماو بن وغب عَنْ زُوَارَۃ عَنْ آبی عود الله عليه 
السلام: فى ره لطاب ن وه َال تصدّقُ فی مه علی مین نّ مشكينا عَلَى کل مشکین صاع صاع الب صلی الله عليه و 
آله قدا کان الیل ماغل فى ّث الیل الباقی و یلیس اَی ما بش من يَعُولُ من الاب إِلا أن علیہ فی بلک الیاب را 
بس ےہ جج تو رتو رت کت وَیْسَمّی ۶ 
ير َأ ادا وضع ره فى الخد انيه اتخا الله اه ر بول الهم ای کو کی - تم يدعو الله رو جل ما ياء و 
يسال ی و لما مد یل بز حيتي إلى لض بز از عى هما و يكل ار بخ علي بين آي 


ak 


ل2 


ص: ۲۸ 


.۳۶۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۳۶۹ مكارم الأخلاق:‎ .۲-۲ 


و باطن سَاقیه. 


٭ | ترجمه آفتح الابواب:به نقل از کتاب حسین بن سعید از زراره از امام صادق عليه السلام روایت می کند که ایشان در باره 
کاری که خواهنده آن از پرورد كارش طلب می کندہ فرمود: در آن روز به شصت بینوا صدقه می دھد که برای هر بینوا یک 
صاع با صاع پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است. و چون شب فرا برسد بايد در یک سوم باقی مانده شب غسل کند و 
بتري لاسی که هر كس کو لباس وشات ندال بستده: ھی كتير كن می کید و ایک ا بو شيدق آق لاس ظراری لگا 
بر تن او باشد. سپس دو ركعت نماز می‌خواند و چون پیشانی خود را در ركعت آخر برای سجدہ بر زمين نهاد لا اله الا الله 
گفته و خداوند را تعظیم و تمجید می كويد و گناهانش را به ياد آورده و به هر کدام از گناهان که می‌داند اعتراف می کند و 
آن گناهان را نام می‌برد. سپس سرش را برمی‌دارد و چون سرش را برای سجده دوم بر زمين می نھد صد بار از خداوند 
استخاره می کند و می گوید: «اللّهُمَ نی أَشتخژکك» سپس برای هر چیزی که می‌خواهد خداوند را فرا خوانده و آن را از او 
طلب می کند. و هر بار که به سجده رفت بايد دو زانویش را بر زمین نهد و شلوارش را بالا می برد تا دو زانویش را بیرون 


بيندازد و شلوار را از پشت» بين شرین و ميانه دو ساق پایش قرار دهد. 
* | تر جمه | 


بيان 


انظاهر أله ينس اراز عوضا عن السراویل لک الافضاء ر كه إلى الارض قوله و یجعل الازار ی ما تأخر منه فقط آر ما 


٭| تر جمه إبه ظاهر ازار (لنكك) را به جای شلوار می‌پوشد تا بتواند دو زانویش را كاملا بر زمين بنهد. و فرموده امام عليه 


السلام: «و یجعل الازار» يعنى آن قسمت از ازار که در يشت اوست یا ممکن است مقصود قسمت پیشین ازار نیز باشد. 
* | تر جمه | 


۷ 


مکارت عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: کال عَلی ِن این عليه السلام اد عَرَمَ بح أو شوه ۳ زعثق آؤ شرّى أو بیع تَطهّرَوَ 
7 7 


عن رکعتی الا سيِحَارَهِ و را فيهما شور الرّحْمَن و سُورَة الحشر و شار اله مات مرو ثم فر 
5 د و اتیب تال الله ی قد همفث بآخر قَد عَلِمْتَُ فان کنت تلم > كوول فى جو اناق و اس اندو لن 4 
إن كت 


1 


۹ 


شخ [قنح الأبواب] , فا من کتاب بَغض الْمَحَالِفِينَ عَنْهُ عليه السلام: مل ئل إل أنه لیس فیه ا قل هو الله و انان 


#*[تر جمه |مكارم الاخلاق: از على بن جعفر عليه السلام روايت شده كه فرمود: حضرت زین العابدين عليه السلام هركاه قصد 
حج يا عمره یا خريد و فروش يا آزاد كردن غلامى را می نمود» طهارت می كرفت و دو ركعت نماز استخاره می خواند و در 
آن تاسوه ار خو و زاف هی اه رس از فان درست بان ال عدا جلاب بر یی رسد بل قو الله و 
معوذتین؛ را می خواند» بعد می فرمود: «خدايا قصد انجام كارى را دارم كه از آن خبر داری اكر مىدانى كه اين كار برای 
دنيا و آخرتم خوب است؛ برايم مقدر کن» و اگر مىدانى كه برای دنيا و آخرت من بد است آن را از من بگردان خداوندا مرا 
به راهی که مصلحتم هست ببره دوست داشته باشم ا نداشته باشم به بر کت بسم الله الرحمن الرحیم؛ ما شاء الله لا حول و لا 
قوه الا باللّه » خداوند مرا کافی است و خوب وکیلی می‌باشد» بعد به دنبال کار می رفت و تصمیم می گرفت. - . مکارم 
الاخلاق : ۲۹۳ - 


فتح الْأَبوَاب: به نقل از کتاب برخى مخالفان از امام عليه السلام همین حدیث روایت شده است جز اينكه در آن قرائت قل هو 


الله احد و معوذتہ تين ذ کر نشده است. 
* | تر جمه | 


«A» 


۳ 


تَفْسِيرٌ ی بن إبْراهيم عَنْ أبيه عن علق بن أسباط فا لت علی الوصا عليه السلام وق أزذث مضرا زک بخراً أو 
الآ لیک أَنْ اتی مش جد شول الله صلی الله عليه و آله و تُصَلَىَ ر تین و تَستَخير الله ماه مرو مره فا عرَفت على شه 
ٍ و کیت ابر فاذا اسْتَوَئِتَ گی راک كن - سَبحان الله الذى سكو آنا هذا و ما كا له ف و انا إلى ركنا ون ا 


*٭[ترجمہ]تفسیر على بن ابراهيم: على بن اسباط گوید: بر امام رضا عليه السلام وارد شدم و عرض کردم: تصمیم دارم به مصر 
بروم. به نظر شما از طریق خشکی بروم يا از طریق دریا؟ امام فرمود: خير! بلکه بايد به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم بروی و دو ركعت نماز بخوانی و صد و یک بار از درگاه خداوند استخاره کنی. هر كاه تصمیم گرفتی کاری را انجام 
دهی و از راه خشکی به سوی مصر راہ افتادی و بر شترت سوار شدی بگو: «ْبحانَ الى سَحْر لا هذا وكا کا له رین ٭ وان 
إلى ربا لمُنقَلبُونَ -. زخرف /۱۴ - [ پاک است کسی که اين را برای ما رام کرد و [گرنه ] ما را یارای [رام ساختن ] آنها 
نبود. و به راستی که ما به سوی پرورد گارمان بازخواهيم گشت.] 


٭ [ثر جمه] 

۹گ 

قوب الاش تاد عَنْ أمحمَد بن مُحمّدِ بن عیندی عَنْ آسباط: مِلْلهُ إلا أن فيه فتصلی رکعتین فی غير وت فریضه ثم نتخیر الله ماه 
ره فان حرج لک على البخر 


ص: ۲۹ 


.۲۹۳ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


۲- ۲. تفسير القمَىَ ص ۶۰۸. 


و يله عن ای بن محمد عَنْ ص فوا ال عَنْ أبى عبد الله عليه السلام فَالَ: ما اش تخار الله عر و جل ء عبد فى افر قط باه 
رن ولد راي ين عليه السلام یت فيخم د الله و بل و بت بح و بمجْدۂ و یی علیہ بعا خُر اَل إلا زتراۂ الله تجار كك و 


۱ 


2 سے 2 


قال و شيك برل فن الات از لم إنَى سالک پعلیتک و اش تخد كك ك بتک و أشألك مِنْ فض لک الْعَظِيم و آنت آعلم 
تی فیه زه لی و بَارک لی فيه و إِنْ كان 
ت و لا تأعيد ما عبت 10 


۳ 
2 

۳ 
E‏ ډو رك 


فاص رفه عنی 


ٹور إن كان ااذ ف حيرا لی فی دینی و دیا و آخز 


عي و عل ا ت ع 


َ‫ 
و 
*عو 
بِعَوَاقب الام 


فض لی الغیر ع 


ااا 


انس 


انتج وو ےم سو با ہہ را ویو رت 
کا بن ال ول ف الاش یخازو- اهم إلى أ 1 هپوک - tT‏ ل سرت 
اكير حت ما كان إِلَى آخر الدّعَاء. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: احمد بن محمد بن عيسى از اسباط همين حديث را روايت کرده جز اينكه در آن اینگونه مله اشية: 
پس دو رکعت نماز در غر وقت نماز واجب می‌خوانی سپس صد بار از در كاه خداوند استخاره می‌کنی. پس اگر از راه دریا 
فان شدى گر اذافه دس فرب الانشای ۱۸۶ ۲۷ >= 


و با همان اسناد از صفوان جمال از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هیچ بنده‌ای نیست که در کاری صد بار از 
خداوند طلب خير (استخاره) کند درحالی که نزد سر امام حسين عليه السلام باشد» و خداوند را حمد و تهلیل و تسبیح و 
تمجید كويد و او را آنگونه که شایسته است تنا كويدة مگر اينکه خداوند تبارکک و تعالی بهترین را از آن دو کار به او هی 


سالك 


كويد: و از امام عليه السلام شنيدم كه در باره استخاره مىفرمود: پرورد كارا با دانائيت از تو مسألت دارم و با عزت و 
بزركوارىات از تو طلب خر می كنم و فضل و بخشش بز رگ تو را خواستارم و تو بر پایان و سرانجام كارها دانائی» اگر اين 
كار برايم در دين و دنيا و آخرتم خير و بركت دارد» آن را برايم آسان كن و در آن برايم بركت بينداز و اگر برايم شر است؛ 


مقدم داشتی به تاخير بيندازى و آنچه را به عقب انداختی به جلو اندازی. - . قرب الاسناد : ۲۸ - 


فتح الابواب: قاسم بن محمد از صفوان جمال همین حديث را ذكر كرده جز اينكه در آن آمده «يقف عند رس الحسين» تا 
اين فرموده: «مگر اينكه خداوند بهترين آن دو كار را به او می‌رساند.» فرمود: در استخاره می گوید: «پرورد كارا با عزّتت از تو 
طلب خير می کنم.» تا این فرموده: « در آن برایم بركت بینداز» تا این فرموده: «و خير و خوبى را هر جا كه باشد برايم مقدر 
فرما؛ تا يايان دعا. 


يؤيد نسخه قرب الاسناد ما سيأتى فى روایه آخری عن صفوان و يؤيد روایه الفتح ما مر فى روایه حماد نقلا عن المكارم. 


|ترجمه آنسخه قرب الاسناد آنچه را که در روایت دیگر از صفوان می آید تاد می کند و روايت فتح الابواب روايت پیشین 
را كه حماد به نقل از مکارم الاخلاق روایت کرده تایید می کند. 


* | تر جمه ] 


>۱ 


فرب الاشناده پاشّایه عن عَلی بن َففَر عَنْ أخيه قال: ناه رَجل فَقَالَ له جع فد ات 
ا کے پیشرۂ اله لی و إِنْ کان شرا مَ رَفَه الله عَنّى قَقَالَ لَه و تحت أن تج فی دک الوجه میں 


ی عم قال قل-| دن لے داع 17ج هر 
ص: ۲۶۰ 


۱- ۱. قرب الإسناد ص ۲۱۸ ط نجف ۱۶۴ ط حجر. 


۲- ۲. قرب الإسناد ص ۲۸ ط حجر. 


خيراً لی فانک تَفْدز عَلَى ذلك 3ف 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش علیهما السلام روایت می کند که مردى نزد امام آمد و به ایشان عرض کرد: 
فدايتان كردم می‌خواهم به فلان سمت بروم؛ استخاره‌ای به من بياموزيد که اگر آن کار برايم خير است» خداوند برايم آسان 
نماید و اگر ضز است خداوند آن را از من بر گردانده فرهود: تو دوست داری به آن سفت بروی؟ عرض کرد ار فرمود: 
بگو: پرورد گارا فلان و فلان را برایم مقدر فرما و آن را برایم خير و برکت قرار بده كه تو بر آن انجام توانائی. -. قرب الاسناد 
: ۱۶۵ - 


* | تر جمه | 
»1« 


2 
ع سه 


متا الخ و وی عن أبى محمد لام عن محمد بن أخم لام عَنْ عيمى بن أَحمذ الْمَنْصورىٌ عن عم بيه عن 


فان اث 


بوص 


كن 


تن اْخترکری عليه السلام عَنْ آبنه عن الصاو عليهم السلام قال: ادا عرص ث اعد کم حاجة سر الله کت 


ہے ہے ا ر ہے 


E‏ قف قال فقال با دی و کیت ألم یک فان جد عيب المرب و تقول اللَّهُمَ خر لی مائه مره 
و گل بنا و تُصَلَى علا و تستشفع ينا م تنظر ما بلهمک تَفْعلَهُ و ہُو الَدِی أَشَارَ عليك به () 


شار 


a ۳ 
"bh 


*##|ترجمه آمجالس شيخ و فرزندش: ابوالحسن عسکری عليه السلام از پدرانش از امام صادق عليه السلام روايت می کند که 
فرمود: اگر برای یکی از شما حاجتی پیش آمد باید با خداوند که پرورد كارش است مشورت کند. اگر او را بدان رهنمود 
كرد (به او مشورت داد) تبعيت كند ےر ہے دام از انكام كار بارع سے راوی گوید: گفت: ای سرورم 
من چگونه این را بدانم؟ ؟ فرمود: ر پس اڑھاز راب سجده من ری و صد ار ی كوي ا0 جه لی سپس يدها دیل کد 
و بر ما درود و صلوات می‌فرستی و از ما شفاعت می‌طلبی. سپس به آنچه به تو الهام می شود می نگری و انجامش می‌دهی و 


آن همان چیزی است که خداوند تو را بدان رهنمود کرده و به تو مشورت داده است. -. امالی طوسی ۱: ۲۸۱ - 
| تر جمه | 
»¥« 


و منْهُماء بهذا شاد عن الاو عليه السلام قَالَ: استَحَارَه الباقر عليه السلام الم ان خیرتک نيل الرَعَائْتَ و جزل الْمَوَاجبَ و 
ثم شاب تب وھ وق ری مر ایب الما مالک الملوک اتخ رک فیما عرَ رم 


رَأَيى عله و قادّنی مَوْلَاىَ یه ف هل من ذلك ما تَوَعَرَوَ یشوه ما تعسو و اکفنی فی ایحا تی الْمَهمَ و ادقع عَنى کل مم و 


تر ا ال ۳ متك تك فیه و در الا نْعَامَ فیما 
نک لَه و مُنَّ عَلَيَ باافضال فیما جنک فانک تلم و لا عم و یر و لا فد یز و نت عَلَّمُ یوب (۴) 


**[ترجمه ]مجالس شيخ و فرزندش: با همین اسناد از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: استخاره امام باقر عليه 


السلام به این صورت بود كه می فرمود: «پرورد گارا همانا خير و خوبی تو به کارهای پسندیدہ می رسد و عطایای بسیار می۔۔ 
بخشی» و بیش از خواسته‌ها می‌دهی و كسب و کار و درآمدھا را ياكيزه می گردانی و به پسندیده‌ترین عاقبت‌ها رهنمود می 
کنی و و از مصیبت‌های هراسناک باز می‌داری. پرورد گارا ای پادشاه پادشاهان در کاری که بر آن تصمیم گرفتم و ای سرورم 
دید گاه و نظرم مرا بدان رهنمود کرد از تو طلب خير می کنم. يس آنچه از آن را كه سخت شده آسان گردان و آنچه را 
مشکل گشته ساده بنما و کارهای سخت و دشوار را در استخاره‌ام کفایت فرما و هر گونه سختی و پیشامد ناگوار را از من 
دور بگردان و پایان کارم را غنيمت» و ترس ناشی از کارم را سالم و امن» و دور آن را نزديك و خشكك و بی‌ثمر آن را پربار 
قرار ده. ای پرورد گارم يرجم پیروزی را در آنچه از درگاه تو استخاره می کنم به من عطا کن» در آنچه تو را برای آن 
فراخواندم نعمت و مژد گانی مقژر فرماء و با فضل و بخششت در آنچه به تو امید بستم» بر من منّت بنه» که تو می‌دانی و من 


نمی‌دانم و تو توانائی و من توانا نیستم و تو داناى بر نهان‌هایی». -. امالی طوسی ۱: ۲۹۹ - 
* | تر جمه | 


۱۳۰ 


2 2 2 7 2 
ع 


فِقَهُ الرّضَّاء قال عليه السلام: اد ذَا ارت أَمْراً فصل ر كتين و اشتخر الله ماه مره و مره و ما رم لَك فافعل و قل فی دعانک ا ال 
إا الل لعل الْعَظِيمُ- لا له ال العليم الکريم رَبّ بح مُحَمّدِ و علی خزلی فی آثر كذ و کذّا نيا و الآ خزه ره من 


عندک ما تک فيه رصا و لی فيه صلاخ فی حر و عافیه با امن و الطؤل. 
ص: ۲۶۱ 


.١ -۱‏ قرب الإسناد ص ۱۶۵ ط نجف. 
۲- ۲. أمالی الطوسی ج ١‏ ص ۲۸۱. 
۳- ۳. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۲۹۹. 


##[ تر جمه جمه أفقه مه رضا: امام رضا عليه السلام فرمود: هر گاه قصد انجام كارى را داشتی دو ركعت نماز بخوان و صد و یک بار از 
دركاه خداوند استخاره كن و و آنچه برایت مصتم گشت. انجام بده و در دعایت بگو: «لا اله الا الله العلی العظیم لا اله الا الله 
الحلیم الکریم پرورد كارا به حق محمد و على در فلان کار و فلان کار در دنیا و آخرت خیر و خوبی مقدر فرما خیری که از 
جانب خودت باشد و خشنودی تو در آن و به صلاح من باشد» خیری که در عافیت و تندرستی باشد ای صاحب فضل و 


بخشش .) 
* | تر جمه | 


م۱۴ 


2 2 


غاب عن الول باشتاده قال قال رشول الله صلی ال عله و آله: من اشتكاز الله عالی لر اة 


و بث عن ليبن اكم عَنْ بان خر مر عَنْ اب بن عبد ره عن أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: كان ابی إِذَا أَوَاد الاش تاره 
فی الأثر توا و ی رخعتین و ان گنت الْحَاومة كلم كول شب الله و یکلم عتّی یف (5). 


و مل عَنْ هَارُونَ بن مُشلم عَنْ عسعته بْنِ صَدَقَة قال تمغ جغفر بن مح عليه السلام يَقُولُ: ليجل أعذ کم مکان وله للم 
ی أشكخيز كك بعلمکک و أستفد زک بقَذرتکد- الم نی أشتخيزك پرشعیک و أَشتتْدِرُک ابر بقذزتک عَلَيه- و دک له 
فى تك الهم إلى کرک پیلک و أتفيزك يشذريك الخ و الو إا رت فى تك ك0 لک شوک 

شِمُجيب لك و لکن فل الهم ای ۳۹ ک پرخمیک و أستیزک الْغیر بفُڈریک عليه كك الم الیب و الشّهَاكه لخن 


ایخ لآ لى على شعدد این و آل عا میت على قاع 3 آل واي نک یبد يلم 


71 


کا" 


أو الى آريثة كوا فى فی ديق و دبای و آخوتی قد ره لی و إِنْ كان غَيرَ دک فَاصْرفْهُ عَنّى و اضْرِفٍی عَنْهُ (. 


لعا ات ود رس ما و کت 
عه لم ی جو ندرک الْیر بُذرتک علیه نُک نَقْدِرُ و قر و تلم و َا أَغلم و آنت عَلَامُ الب 
الهم فما کان من آثر هُوَ أَفْرَبُ مِنْ طاعتکک و أَبْعَدُ من مَغْص یتک و آرضی لِنَفْسِك و أو ی مش کزان نوق له و ما 
کا من غیر لک فاضرفة عَنّى و اضرفنی عَنْهُ فانک لَطِيفٌ لذّلک و الْقَادِرُ عَلَيهِ (۴). 


8 


المكارم» عن سعد: مثل الخبرين (۵) 
ص: ۶۲ 


.۵۹۹ المحاسن‎ .١ -١ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۲ -۲ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۳ ۳ 
.۵۹۹ المحاسن‎ .۴ ۴ 


۵- ۵. مكارم الأخلاق ص ۳۷۳. 


**#[ترجمه آمحاسن: نوفلی با اسنادش گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس از در گاہ خداوند متعال 
استخاره کند بايد پی در پی آن را انجام دهد. -. المحاسن : ۵۹۹ - 


محاسن: شهاب بن عبد ربّه از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: پدرم هركاه می‌خواست برای کاری استخاره 
کند وضو می كرفت و دو ركعت نماز به جا می آورد و اگر خدمتکارش (کنیز) با او صحبت می کرد» می‌فرمود: سبحان اللہ و 


سخن نمی گفت تا اينكه استخاره را به پابان می برد. -. المحاسن ۵۹۹ - 


محاسن: مسعد بن صدقه كويد: از جعفر بن محمد علیهما السلام شنيدم که می‌فرمود: به جاى الل إِنّى آشتخی رك بعلمک و 
سیرک بمَذرتک ؛ بگو: «اللهُمَ إِنّى أشتخيزك برخمیک و أَسشتَقْدِرُک الْحَیز بقَدرتک علیه» زيرا عبارت اوّل شامل خیر و شر 
هر دو هست و چون با خدا شرط کردی كه خیر و شر مرا مقدّر کن اگر دعایت» مستجاب شود اين (خواستن شر) شرط خود 
توست بلكه بگو: «خداوندا از رحمت تو طلب خير می کنم و از قدرت تو خير می‌جویم که تو بر آشکار و نهان عالمی و 
رحمان و رحیمی؛ از تو مسألت دارم كه بر محقد و آل او درود فرستى چنان كه بر ابراهيم و آل ابراهيم فرستادی که تو حميد 
و مجیدی» خداوندا اگر این كار مورد نظر من برای دين و دنيا و آخرتم خیر است برايم میشر کن و گر نه آن را از من و مرا از 
آن دور بگردان؛. - . المحاسن : ۵۹۹ - 


محاسن: با همین اسناد از جعفر بن محمد عليه السلام روایت شده که فرمود: یکی از اجدادم می فرمود: «خداوندا همه سپاس‌ها 
برای تو و همه خیرها بدست توست. خداوندا از رحمت تو خير طلب می كنم و از قدرت تو خیر می جویم؛ که تو بر آن 
توانائی و من ناتوانء و تو می دانی و من نمی‌دانم و تو علام الغیوب هستی خداوندا آنچه به طاعت تو نزدیک و از عصیان تو 
به دور است و مورد رضایت تو و ادا کننده حق توست آن را برایم میسر گردان و آنچه غير از این است آن را از من و مرا از 
آن دور بگردان که تو بر انجام آن لطیف و توانائی». - . المحاسن : ۵۹۹ - 


مکارم الا خحلاق: از سعد همین دو خبر روایت شده است. -. مکارم الا خحلاق : ۳۷۳ - 
* | تر جمه | 
»>1۵« 


المَحَاسِنُ عَنْ عتمان بن عیتری عَنْ عفرو بن شمر عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: كان عَلِىٌ بْنُ الحُسَين عليه السلام إذا 
هَمّ بامر عحج أؤ عْمْرَهِ أو بیع أؤ شراء أو عت تَطهّرَ ثم صلی ر كتين للاشتخازه فقراً فیها سُورَةَ الکشر و الوّحْمَنِ و المُعَوّذتين و قل 
هو الله أ ثم قال الم إِنْ كان کِذا و کذا خیراً لی فی دینی و ترا لی فی نای و آخرتی و عَاجِلٍ أثری و آجله سره لی 


َب اغزغ علی رشیی و إِنْ کر ذلك و أبن نفیی (1). 


۔ 


ا 


الفتح» [فتح الأبواب] بالاسناد إلى شيخ الطائفه عن المفید عن ابن قولويه عن الکلینی عن على بن إبراهيم عن أبيه عن عثمان بن 


ری ا ان فى جوضن و بے سے سش نیس ہے 
هلم یل ف فيه اه رال و الله اد 

* | تر جمه آمحاسن: جابر از امام باقر عليه السلام روایت مى كند كه فرمود: حضرت زين العابدين عليه السلام وقتى تصميم حج 
يا عمره يا خرید و فروش يا آزاد كردن برده‌ای را می گرفت؛ غسل می نمود و دو ركعت نماز استخاره می‌خواند و در آن سوره 
حشر و الرحمن و معوّذتین و توحید را تلاوت می‌نمود و بعد می فرمود: خداوندا اگر اب ین فلان و فلان کار برای دنیا و آخرتم 


خیر است آن را برایم میشر گردان و مرا بر آن مصمّم بدا اگر جه نزد من مکروه و ناملایم باشد. -. المحاسن : ۶۰۰ - 
فتح الابواب: عثمان بن عيسى همین حديث را روايت كرده است. -. كافى ۳: ۴۷۸۰ - 


و حسين بن سعيد از عثمان عيسى همین حديث را روايت كرده جز اينكه در حديث نگفته است که امام عليه السلام سوره قل 


هو الله احد را قرائت كردهاند. 
* | ترجمه | 
۴ 


دا ردت الاشيكازة فى الأٹر ر الْعَظِيم 


2 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ عدو من ضرخابنا عَنْ على بن آشباط عَم قال له بو جففر عليه السلام: ۳ 
ات محر الله اه مو وَ إِنْ کات ری رَأس و شیهه استحوثة تلا مات فى َفعَد ول ال ی أشألك پانک عَالِمُ لیب و 


ال اون كنك تغلم أن او ذا بے سر لی فی دینی و دای و آخجرتی فاط رهه 
نی ای قرا هُوَ یز لی و رَضْنِى فی دک بقضایک فانک غلم و لا آغلم و تَشْدِر وا آفیر و تقضعی و ا آفضدی الک عَلمُ 
لوب (۳ 

و له عَنْ لو ِنْ آضخاینا عن علی بن أسباط رَفعةإِلَى أب عَبد عو الله عليه السلام قَال: ول ف الاشتخازه اتان و فده 


2 2 
ع 2 أل 


الله و أَت کل عَلَى الله و لا عون و نله َرَت أثرا قن سل إِلھی إِنْ کان دک له رضًا نب 0 و ان 


03 2 


له سط أَنْ بضرفنی عَنْهُ و آن نی رصا (۳) 


ص: ۳۶۳ 


۱- ۱. المحاسن: ۶۰۰ 
7- ۲. الکافی ج ۳ ص ۴۷۰. 
۳- ۳. المحاسن: ۶۰۰. 
۴- ۴. المحاسن: ۶۰۰ 


٭ إترجمہ]محاسن: على بن اسباط از کسی کہ امام باقر عليه السلام برای او نقل فرموده» روايت می کند که فرمود: من هر گاه 
بخواهم در کار بزرگی استخاره کنمء صد بار از در گاہ خداوند استخاره می کنم و اگر خريد یک رأس دام يا چیزی شبیه آن 
می بود سه بار در جايكاه استخاره می کردم و این دعا را می‌خواندم: ١‏ پرورد گارا از تو می‌خواهم به اينكه تو دانای بر نهان و 
آشکاری» که اگر می دانی فلالن و فلان کار برایم خير است» خير آن را برایم مقدر فرما و آن را برايم آسان کن و اگر می۔۔ 
دانى که آن کار در دين و دنیا و آخرتم شر است. آن را به چیزی که برايم خیر است» بر گردان و در آن با قضای خود مرا 
خشنود بگردان» چرا که تو دانائى و من دانا نیستم و تو توانائى و من توانا نیستم و کارها را به انجام می رسانی و من نمی‌توانم 
انجام دهم تو دانای بر نهان‌هائی.» - . المحاسن : ۶۰۰ - 


محاسن: على بن اسباط از امام صادق عليه السلام روایت می کند که فرمود: در استخاره می گویی: « از خداوند طلب خير می.. 
كنم و از خداوند می‌خواهم مرا توفیق و توانائی دهد و بر خداوند توكل می نمایم و هیچ جنبش و نیروتی نیست مگر با اذن 
خداوند. قصد انجام کاری را دارم يس ای پرورد گارم مسألت دارم اگر آن کار موجبات خشنودی تو را فراهم می‌آورد؛ 
حاجتم را برآورده کنی و اگر موجب خشم و غضب تو می‌شود مرا از آن بازداری و توفیق خشنودیش را به من عطا کنی». - . 
المحاسن : ۶۰۰ - 


* | تر جمه | 
۷ 


الفتح؛ [فتح الأسبواب] با نا شاوه رن شيخ الطَاقهِ عَنِ ان آپی جد عن ابن یبن الصّفّارٍ عن ابْن أبى لطاب عَنْ عَلِی بن 
شاط قَالَ: لت علی أبى ےر له نار فى ابر دہجودج ہت 
ال صلی الله عليه و آله فی یروف صلا قصل وکین و اشتخر ال ماه تو و مره َال ما دا فضی ضی الله 


و 2 


2 ۳ 
۸ ۵ مه 


ہا تر رت ل يي 2 اق عاق ان ولیک بل 


لاسْتِحَارَہ ها فَبِْهَا و اتدل عَيرَمَا إِنْ شَاءَ الله تعالی و لا تكلم ین آضعاف الاستخاره عتّی تم الْمِانَهَ ان فَاءَ ال 


*٭ تر جمه ]فتح الابواب: على اسباط گوید: بر امام رضا عليه السلام وارد شدم و از ايشان در باره رفتن به مصر از طریق خشکی 
و دریا پرسیدم. امام به من فرمود: در وقت نماز غير واجب به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم برو و دو ركعت 


نماز بخوان و صد یک بار از دركاه خداوند استخاره كن و بنگر خداوند جه چیزی برایت مقدّر نموده است. 


و با همان اسناد على بن مهزیار گوید: امام جواد عليه السلام برای ابراهيم بن شیبه نوشت: آنچه را که در باره زمينت که سلطان 
متعرض آن شده از من كسب تکلیف کردی. دريافتم» پس صد بار از خداوند طلب خیر همراه با عافیت کن. و اگر پس از 
استخاره» فروش آن برایت خوشایند افتاد» آن را بفروش و انشا الله تعالی مين دیگری را به جای آن بر گزین و در اشاق 
استخاره سخن نگو تا صد بار را تمام کنی ان‌شاء الله. 


فان احلولى من الحلاوه يقال حلی و احلولی. 

#[تر جمه ]«احلولی» از حلاوۂ است. گفته می‌شود: حلی و احلولی يعنى شيرين و خوشایند شد. 
٭٭| ترجمه | 

«A» 


[فتح الأبواب] پاشتاده الجیح إِلَى مُحكِ : ِن وب الیل فبما ص مه ین کناب زتايي انمه صي وات الله لبهم فيا 
بحت پعولانا اواد عليه السلام فقال: ین کاب إلى علق بن بط - ہشم اللہ امن ن ااؤجیم وفغت ما کزت يِن أ 
یتک لک 1 ےنت زجمک له زو له سلی تن من شود 
خلنة و یه رت وان نا معا غ لن فی لاض و فساد کبیژ و فهفث مرا اشع توت فيه مِْ اهر ض یعتیک لین تعرّض 


لک الشُلْطَانُ فیهما اش 23 تخر الله اه ره بر خیرة فی عافیه فا اخلزلی فی لب بغ الاشتخاژه قَبغهُعَا و استبدل غیرهما إِنْ شاء الله 
و كن ساره بغد صلاتک رَحْعَِين وا کلم أعدا ؛ ی ضعاف الاشتخازه عى تم ماه مر 


#*[ترجمه افتح الابواب: کلینی در کتاب مجموعه رسائل ائمه صلوات اللہ علیهم در بخش مخصوص به سرورمان امام جواد 
عليه السلام گوید: نامه‌ای برای على بن اسباط: «بسم الله الرحمن ن الرحیم آنچه در باره دخترانت ذکر کردی دریافتم و اینکه 
کسی را همچون خودت نمی یابی. پس رحمت خدا بر تو باد در این باره فکر نکن زیرا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: هر گاه کسی نزد شما آمد که از اخلاق و دين او راضی بودید (دختر) به ازدواج او درآورید و اگر این دستور را به 
کار نبندید» در زمين فتنه و فسادی بز رگ يديد خواهد آمد. و آنچه را که در باره دو زمینت که سلطان متعرض آن‌ها شده» از 
من كسب تکلیف كردىء دریافتم» يس صد بار از خداوند طلب خير همراه با عافیت کن. اگر يس از استخاره فروش آن 
برایت خوشایند افتاده آن را بفروش ان‌شاء الله زمين دیگری را به جای آن برگزین و بابد استخاره را يس از خواندن دو رکعت 


نماز انجام دهی» و در اثنای استخاره سخن نكو تا صد بار را تمام کنی ان‌شاء الله. 

٭| تر جمه | 

آقول 

قال السید قدس سره بعد إيراد روایه عبد الله بن میمون القداح التى آوردناها فى الباب الأول و فسرنا منها قوله على أى طرفی 


وقعت ما هذا لفظه ریت بعد هذا الحدیث المذ کور فى الاصل الذی رویته منه و هو أصل عتیق مأثور دعاء و ما آعلم هل هو 
متصل بالحدیث و أنه منه أو هو زیاده عليه 


ص: ۶۴ 


و خارج عنه و ها هو على لفظه و معناه اللهم إنى أستخيرك بعلمک و آستعینک بقدرک و أسألك باسمک العظیم إن كان 


کذا و کذا خیرا لی فی دینی و دنیای و آخرتی و عاجل آمری و آجله فقدره لی و بسره لی و ان كان شرا فاصرفه عنی 
برحمتک فانک تقدر و لا آقدر و تعلم و لا أعلم و أنت علام الغیوب. 


الفتح» [فتح الأبواب] قال قال الْحُمَيْدِی فى ال ین الصجیکین ژوی عَنْ جابر بن عبد الله قَالَ ٣٢‏ ۱۱ 
ہے ہے لے ل تین مِنْ غیر الفریضه تم 

لاله إنَى أ شتخيد ک بولک و آشتفيزک یدنک و أنألك ین فضلک العظیم فک تقد و لا 
کر تب ما کنت تلم أن ها یز تی فی دینی وافغافتتى و عاقبه آثری قال غاجل 
ا ارک لی فيه له و إِنْ کنت تلم أن هَذَا رش لی فی دینی و معاشی و عاقبه ثری ہت 


عَنّى و ارفنِی عَنْهُ و افدز لی ابر ی کان تم رَضنی به ال و يُسَمّى عَاجَتة. 


المکارم» عن جابر: مثله (۱). 


**[ترجمه |سيد قذس سره يس از ذکر روایت عبد الله بن میمون قداح که در باب اول آوردیم و این فرموده امام «علی ای 
سو سس و یہ ہے تب وت رہ 


ہے 3 


(پرورد گارا من با دانائيت از تو طلب خير دارم و با توانائیت از تو يارى می‌طلبم و با اسم بزرگت از تو می‌خواهم» اگر فلان و 
فلان کار برای من در دين و دنيا و آخرتم و هم اکنون و در آیندہ خير و برکت است» آن را برایم مقدّر فرما و آن را بر من 
آسان بگردان و اگر شر است. با رحمت خود از من با زگردان چرا که تو توانائی و من توانا نیستم و تو دانائی و من دانا نیستم و 


تو نهان‌ها را می‌دانی». 


فتح الابواب: از جابر بن عبداللہ روایت شده که گوید: پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم به ما استخاره ياد می داد چنان که 
سوره قرآن می آموخت» و می‌فرمود وقتی یکی از شما قصد کاری دارد دو ركعت نماز غير واجب بخواند و بگوید: «خداوندا 
داسو يج وو ا ی ی 
ناتوان و تو مىدانى و من نمی‌دانم و تو عام الغيوب هستیء خداوندا اگر اين كار را برای دين و دنيا و عاقبت کارم _ 

بگوید: كار را براى اكنون و آينده _ خير مىدانى آن را برايم مقدر کن» و بر من آسان بگردان و مبارك قرار ده» و اگر آن را 
برای دين و دنیا و عاقبتم _ يا بگوید: کار را برای اكنون _ شر می‌دانی؛ آن را از من بگردان و خير را از هر جا که باشد برايم 


مقدر كن و مرا به آن خشنود بدار). و حاجتش را نام می برد. 
مکارم الاخلاق: از جابر همین حدیث روایت شده است. -. مکارم الاخلاق : ۳۷۲ - 


٭| تر جمه | 


«4» 


و 


1 و ی مه إلى تلبک الخیرۃ فيه يغنى امل که 


و مله نع کتاب بغض الَمخالفین فی وضَایا اب صلی الله عليه و آله لِعَلِيّ عليه السلام: يا عَلِيُ إا أرَذْتٌ فَا مخز ریک 
اض امه لک تقد فى ال تا ولا 


ص: ۲۶۵ 


.۳۷۲ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


ادا ء ی الله أخرى له اْخبرة علی لان من شاء من اي نم آیصل زکفتین-ب فل یا بها الکافزون و فل و الله 
م یمد الله و یر ن عليه و یصل عَلَى ال و آله صلی الله عليه و آله یو ل- الم إن کان متا ال و خت فى کیت 3 
یی تیوه لی و مره لی و إن کان غير لک فَاصْرفهُ عنيی- إا َل مَکذًا اشتجات الله دا 


2 2 2 ۳ 2 
71 ع رماع > کو على م 5 :1 2 و أ 


77760 4 1ھ" تخیر الله برخعته و قیل بل کیره فی آخر 
سَجدء مِنْ رکعتی الجر ماه جیار رت وی 
7 صر الَاظِرِينَ و با آشعع الشَامِعِينَ و با اشر غ الْتتاسييق و یا آرت اا ضر عل قظر و أل اتسين وعو ل فی 


ضا ا إل رس - ا لہ نا الله الیم الکريم رب بِحُزمہ محمد و آله صل على مُحَمّدٍ و آله و جز لی 


و مه الاش تاد إلى شيخ الطائِفه عن المُفِيدٍ عن ابن قولوَيه عَنِ الکلینق عَنْ مُحكڍ بن يخي عَنْ أختردّ بْنِ مُحَمّدٍ عَنْ مُحمّد بن 


2 


قال أبُو عَمِدِ الله عليه السلام: صل رَكعتین و اش تخر الله فو 


2 


َال عن ار نو عن بخ الان عن عرو بن وب تال تا 
اله ما اشتخار الله عم ال ار الله لاله 


قال السید و رویت هذا الحدیث بألفاظه باسنادی إلى جدی فیما رواه فی کتاب تهذیب الأحكام (۱) 
و کتاب المصباح الکبیر(۲). 
المتهجد» عن بحبی الحلبی: مثله. 


#[تر جمه افتح الابواب: به نقل از فردوس الاخبار پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای انس هر گاہ قصد انجام 
کاری را داشتی» در باره آن هفت بار از در گاه خداوند استخاره كن سپس به آنچه زودتر به دلت راہ می یابد بنگر» زیرا خیر 


در آن میا یعنی آن را انجام بده. 


فتح الابواب: به نقل از كتاب یکی از مخالفان در وصیت‌های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به على عليه السلام آمده است 
که: ای على هر گاه قصد کاری را داشتی از در گاه خداوند استخاره کن سپس به آنچه خداوند برای تو انتخاب می کند راضی 


باش که در دنیا و آخرت سعادت‌مند خواهی شد. 


فتح الابواب: به نقل از کتاب یکی از مخالفان گوید: از یکی از عالمان به من خبر رسیده كه گوید: هر کس قصد انجام کاری 
را داشت. با کسی مشورت نکند تا اینکە در باره آن با خداوند مشورت نماید به این صورت که ابتدا از در گاه خداوند 
استخاره کند» سپس با او در باره آن کار مشورت کند» زیر ا هر كاه مشورت کردن را با خداوند آغاز کندء خداوند خیر را بر 
زبان هر کدام از مخلوقاتش که بخواهد جاری می كند. سپس بايد دو ركعت نماز بخواند که در آن قل يا ايها الکافرون و قل 
هوالله احد را می‌خواند. سپس باید خداوند را حمد و ثنا بگوید . بر پیامبر و خاندان ایشان صلی الله علیه و آله درود و صلوات 
بفرستد و می گوید: «پرورد گار اگر این کار برایم در دين و دنیا خير است» آن را برایم میسر و مقدر فرما و اگر اینگونه نیست؛ 


آن را از من دور بگردان.» هر وقت این کار را انجام دهد خداوند دعای او را اجابت می نماید . 


گوید: و ديدم که او در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صد بار «أَسْتَخِيرٌ ال برَحْمَتِه » را می كفت و گفته شده حتى 
در آخرين سجده از دو ركعت نماز صبح صد بار از دركاه خداوند استخاره می کرد و خداوند را حمد و ثنا می كفت و بر 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم درود و صلوات می فرستاد و صد و یک صلوات را تمام می کرد و می گفت: «ای بيناترين 
بينايان» ای شنواترین شنوایانء ای کسی که زودتر از همه به حساب می رسی؛ ای مهربانترين مهربانان» بر محمد و آل محمد 
درود بفرست و در فلالن کار برایم خیر و خوبی مقدر فرما. و همجنين بگو:معبودی جز خدای بزركك و بلند مرتبه نیست و 
معبودی جز خدای بردبار و كريم » پرورد گارم به حرمت محمد و آل او بر محمد و آل محمد درود بفرست و در این کار در 


دنیا و آخرت خير همراه با عافیت و تندرستی مقدر بفرما). 

و از همان کتاب از عمرو بن حريث روایت شده که گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: دو ركعت نماز بگذار و از در گاه 
خداوند استخاره کن. سو گند به خداوند هيج مسلمانی از در گاه خداوند استخاره و طلب خير نمی کند مگر اينكه خداوند 
همواره برای او خیر پیش آورد. 

سید گوید: و این حدیث را با الفاظش با إسناد به جدّم در آنچه در کتاب تهذیب الاحکام - . التهذیب ۱ : ۳۰۶ - و کتاب 
مصباح کبیر - . مصباح المتهجد : ۱ - نقل کرده روایت کردم. 


مصباح المتهجد: از بحبی حلبی همین حدیث روایت شك ةا ست : 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


2 


الفتح» [فتح الأبواب] شاد إِلَى اسوخ ون ان أبى جِيدٍ عَن ابن اولي عَن الصَار عن ابن عیتری عن ان أبى تَجْرَانَ عن 
الْمَمَصْلٍ بْنِ صالح عن ابر قال 


رپ 


۱ 
و رَوَاه حمید بنْ زِيَادٍ عَنْ إبْرَاهِيمَ ین شلیمان عَنْ تجاہر عَن الْإِمَام لباق عليه السلام 


ص: ۶۶ 


۲-۲. مصباح المتهجد: ۳۷۱. 


هال كان علی بن سين زین لین عليه السلام إِذا م بك أؤ عفرو أ ينع أ ذ شِراء أ عنقي أؤ غير ويك تهر م صلی 

رَكْعَتين للاشخازه یفاب بغرت الفاح شوزة احفر و خسن تم یر بَغدَهَا وین ی فل هو الله د یفعل مَذا فى کل 

ہے یہ و و جایش- الُم إن کان کذا و کذا حا ى فی دینی و نیاق و آجرتی و عاجل أثری و 
یه لی علی خسن اجه و تلم إن گان د سرا لی فی دینی و دنبای و عاجل أری و آجلہ فاضررفة عَنى رب 

دو 9 نفیی. 

ال وى اپڑ عَنْ آبی عقر عليه السلام فَالَ: كان علق بن ات ین عليهما السلام إِذَا عم أثر ےمج إلى وله عیفر 


لین ثم قول اله إلى وله و نیا و آخرتى فى المزضعین و أَجَنّها كان أکملها- -وّفی آ 


1 


9 
اما 
5 
۱ 
كل 
)0 


, 
خره و اد 


* | ترجمه آفتح الابواب: جابر از امام باقر عليه السلام روایت می کند که فرمود: حضرت زین العابدین عليه السلام وقتی تصمیم 
حج یا عمره یا خرید و فروش یا آزاد كردن برده‌ای را می گرفت» سل می‌نمود و دو ركعت نماز استخاره می‌خواند و در آن 
بعد از فاتحه» سوره حشر و الرحمن را قرائت می فرمود و بعد از آن معوّذتین و توحيد را تلاوت می‌نمود. در هر ركعت اين کار 
را انجام می‌داد. و چون نماز را به پایان می برد پ پس از سلام نماز در حالت نشسته می فرمود: «خداوندا اگر فلان و فلان کار 
برایم در دين و دنیا و آخرت و اکنون و آیندہ کارم خير است آن را به بهترین و کامل‌ترین وجه ممکن برایم میترر كردان» و 
اگر برایم در دين و دنیا و آخرت و اکنون و آیندہ کارم شر است. آن را از من با ز گردان. پرورد گارم مرا به مصلحتم راهنمایی 


فرما اگر جه نزد من مکروه و ناپسند باشد.» 


مصباح المتھجد: جابر از امام باقر عليه السلام روایت می کند كه فرمود: حضرت زین العابدين عليه السلام وقتى تصميم حج با 
8 را می گرفت. تا اين فرمود: سپس معوذتین را تلاوت می‌نمود سپس می‌فرمود: پرورد گارا؛ تا این فرموده: «و دنیا و آخرتم» 
در دو موضع و «أجلیا» به جاى «أکملا» ذكر شده و در يايان روات انگ نه آمده است: ا گر چه نزد من مکروه و ناملایم 


باشد.) 
۷| تر جمه | 
»¥1« 


الفتح» [فتح الأبواب] عر عَنِ الْحَسَنٍ بن خمد بن | راهيم بن شاذان عَنْ أخمد بن يَعْقُوبَ نی عَنْ آخمد بن علی لاض هان 
عَنْ راهيم بن تكو او ود اکن عن مد بن محم بن عمر بن پوس الیمانی عَنْ ميل ون إبْرَاهِيم اص بی و یمان 
بن مز لض بحي الا دنا محمد ِن لیب این بن على بن أب طالب عليه السلام عَنْ عَلی بن الین عليهم السلام قال 

ول لَعنَهُ اللہ و علانکته و انائ 


2و 
عم 2 


الق عليه السلام: کا رول له صلی الله عليه و آله را یر یه ۶ کال رل أن 
e‏ مدر سول الله صلی الله عليه و آله ای عبر قو فا کتموا تو رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله 

تقول با علخ 2 أبى طالب إِنّى و له ما رت ٹک إل على ما رمعت ای و وق قلبی ور رین لم یگن ِن اللہ 
ون رولو نی یل عليه السلام یاک يا علق 


ا 


نْ تضدیع دی فَإِنّى قذ دَعَوْتٌ الله أن بذیق من آضاع سِرّى هذا عر جهن 


ہی 
۱ 5 
1١‏ 
3 
ہے 
سو 
۷ 
پت و 
م6 
و 


.۳۷۱ مصباح المتهجد:‎ .۱ -١ 


7 


ناس و ان 


رت 


دهم إذَا عملوا ما ول كَانُوا فى أَمَدٌ الْعتَاءِ و فصل الاجتهاد و آؤ 


لا طعَاءُ هذ 


۳ 


لکن علشت: أن الین إذا بَضیع فأخببت 


2 أ 


خت أن کا هی دیک ال ی یه ای لا آشرری بی إِلَى السَمَاءِ السَابعَِ فيح لی بضری إلى 
فوجه فی العش تَفُورُ كما يَفُورُ الْقَدْرُ فلمّا أَرَدْتٌ الائمۃ راف أفْعِذتُ عند تلك اجه ودیث یا محمد درک قرا علي 


ےھ 


72 و سی و 


الا بول لک إِنكك أكرم حلت علیہ و دهم مذ را نی ره عن ججبيع الاو جج آمهم میرک و یر نک 
عن اط مث له یلم أن ينوه من غد ِن اَی اله لقع هآ یمد ما یعون دنت کال له 2 ما تأتی 
مِنْ بشده و لک آمرک بکثمانه يَقُولُ الْعَامِلُونَ ريا مها ین الطاعه ول عَلِيُ بن ونی بن غر ن محمد بن مد 


َه کت 


الطاوّس تم ذکر فی جفله آش و وی رون op‏ تار له أَْضَاهُمَا لی رم 
ِل جي بر ذلک- الهم اختز لی بولك و وفنی بعلیک برضاک و معتيك اهاز 1 بشدرتک و جنینی بقذزیک 
مکی و کک ال ات کو لی فا رید من كدي ان و یتآ ل ےو سرت نت 
لك الله إنّى الک یدوهی وی بها لم اضيا كلها عن جييي یع لک اک عَالِم ب دج ےت 
علی محمد و آله و شخ میتی إِلَى مرا تاه لک لک رشا یا تکرک فيه گی ری ین لک را آزضی فيه بيك و 
1 کل فيه علی فانک ایم سوہ و لا تقلینی وهای لاک مالفا ٦‏ لا رید تاغاب سرك 


ای تقضدی بها ما اُحبیتَ رت ک علی من ات تر ث بهواک هوای و يَسَونِى لیسری اتی توضی بها عَنْ صاحبها و ا تَحذَلنِى بعد تفویضی 


یک ای برختیک الى نت كل فى وا رت خیرتک فی قَلْبِى و افخ قَلْبى للژومها يا ريم آمِينَ رب الْعَالَمِينَ- - اه 
ذا قَالَ دیک 2۱ ختوث لَه مَنَافِعَهُ فی العاجل و الآجلٍ. 


٭[ترجمہ]فتح الابواب: مُحمّد بن عَلِيَ بن الین بن عَل بن أبى طالب علیهم السلام از عَلِيَ ئن ات ین حديث فرموده که 
فرمود: حضرت على عليه السلام فرمود: همانا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رازی داشت که به ندرت کسی آن را می۔۔ 
فهمید. و ايشان می فرمود و من می گویم: لعنت خداوند و فرشتگان و پیامبران و فرستاد گان و مخلوقات نیک او بر كسانى که 
راز رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را برای غير معتمدان إفشا می کنند. پس راز رسول خداوند را پنهان دارید من شنيدم 
که می‌فرمود: ای على ابن ابی طالب سوگند به خدا من با تو سخن نگفتم مگر آنچه گوش‌هایم شنيده و قلبم درک کردہ و 
چشمانم ديده است» اگر از جانب خداوند نبودہ از فرستاده‌اش یعنی جبرئیل عليه السلام بوده است. يس بر حذر باش ای على 


که راز مرا فاش نکنی زیرا من از خداوندم خواستم سوز و گداز آتش جهنم را به کسی بچشاند که راز مرا فاش کند. 


سپس فرمود: ای علی! بیشتر مردم هر چند عبادتشان اندک باشد هر كاه به آنچه می گویم عمل کنند» در سخت‌ترین سختی و 
بهترین تلاش هستند و اگر س رکشان این امت نبودند این راز را آشکار می‌نمودم اما دریافتم كه با اين کار دين تباه می‌شود. 


پس خوشایند دانستم آن راز فقط به افراد مورد اعتماد پرسد. 


هنگامی که شب معراج مرا به آسمان هفتم بردند. چشمانم به شکافی در ميان عرش افتاد که همچون دیگ می‌جوشید. 
هنگامی که خواستم بر گردم؛ مرا در كنار آن شکاف نشاندند سپس مرا ندا کردند: ای محمد همانا پرورد گارت بر تو سلام 
می رساند و به تو می گوید: به راستی که تو باکرامت‌ترین مخلوقات نزد اوئی و علمی نزد اوست که از همه پیامبرانش و همه 
امت‌هایشان به جز تو و امتت نگاه‌داشته و پنهان کرده است» کسانی از امتت که از آنان برای خداوند راضی هستی آن علم را 
يس از خود نزدشان با زگو کن؛ کسانی که خداوند از آنان خشنود گشته به گونەای که پس از گفتن آن(راز) هیچ گناهی 
پیش از آن و هیچ ترسی از آنچه پس از آن می آید» به آن‌ها نمی رسد. و از این جهت تو را امر کردم که آن را پنهان داری تا 
عمل کنند گان بدان نگویندہ این برای ما از هر طاعت و عبادتی کفایت می کند. 


على بن موسی بن جعفر بن محمد بن محمد طاووس گوید: سپس از جمله رازهای اين دعا را بیان فرمود که به اين الفاظط 
است: ای محمد و هر كس قصد انجام دو کار را داشته باشد و دوست داشته باشد که آن کاری را که در نزد من خوشایند تر 


است انتخاب کند او را ملزم می كنم هنگامی که بخواهد آن را انجام دهد بگوید: 


«پرورد گارا با علم خود برایم انتخاب كن و با علمت مرا به خشنودی و محبت خود توفیق بده. پرورد گارا با توانائی و قدرتت 
برای من (خیر) را برگزین و با قدرتت مرا از خشم و غضبت دور بدار. پرورد گارا از این دو کار _ آن دو کار را نام می‌بری _ 
که می‌خواهم انجام دهم کاری را برايم انتخاب کن که برايم خوشایندتر و در نزد تو محبوبتر» و به تو نزدیک تر و پسندیده‌تر 
است پرورد كارا من با قدرت تو که با آن علم همه چیزها را از همه مخلوقات پنهان داشتی از تو مسألت دارم چرا که تو به 
اراده و نهان و آشکار من دانائی. پس بر محمد و آل محمد درود بفرست و در آنچه از تو طلب خير کردم» موی پیشانی مرا 
بگیر و به طرف چیزی ببر که آن را موجبات خشنودیت را در آنچه از درگاه تو استخاره کردم فراهم آورد تا کاری را بر من 
لازم کنی که در آن کار به حکم تو خشنود شوم و به قضاوت تو اعتماد. و به قدرت تو بسنده كنم و خواسته و اراده مرا با 
اراده خود مخالف قرار مده و آنچه که قصد انجامش را دارم با آنچه که تو می‌خواهی؛ دور مگردان. با قدرتت که بدان 


قضاوت می کنی» آنچه را که می‌پسندی را بر آنچه که من می‌پسندم غلبه کن و با خواسته و اراده خود بر خواسته من غلبه 


كن و زا آسانی که بداناز مانيس دی كردق بیش پای من بگذار و يس از آنکه كارم را به تو واگذار کردم با 
حمتت که همه چیز را فرا گرفته استء مرا خوار و ذلیل مگردان. پرورد گارا خير و بركتت را در قلبم قرار بده و قلبم را برای 
ملزم بودن بدان بگشای ای بخشنده» آمين رب العالمین.» زیرا ه رگاه آن دعا را بگوید. سود و منفعتش را در اکنون و آینده 


برای او انتخاب می کنم. 
۷| تر جمه | 


بیان 


و اسفع بناصیتی أى خذها جاذبا و موصلا إلى ما تراه لک رضا قال الجوهری سفعت بناصیتی أى أخذت و منه قوله تعالى 
تفع بای بقدرتک أى بقوتكك أو بتقدیرک بهواک هواى قال الکفعمی أى بارادتک ارادتی و المعنی طلب رضاه به (۱) 


و أقول هذا الدعاء من أدعيه السر و أورده الکفعمی و غیرہ و سيأتى فی کتاب الدعاء بسندها إن شاء الله تعالى .)٢(‏ 


۶| تر جمه](اسفع بناصیتی) بعن سی قان را یکر ويه سنت ق يبر و بات كه آن را مايه خشنودی و رضایت خود می.. 
بینی. جوهری گوید: «سفعت بناصیتی» یعنی پیشانی مرا گرفتی.از همین کلمه اسك سكن خداوند که می‌فرماید: ولش فعا 


بالناصیه). 


(بقدر تک» د بعنی با ثیروی خود يا با تقدیر خود. «بهواک هوای» کفعمی گوید: يعنى با اراده خود بر اراده من غلبه کن. و معنای 
آن طلب رضایت بدان است. و می گویم: اين دعا از جمله دعاهای راز است و کفعمی و دیگران آن را ذ کر کرده اند و ان‌شاء 


اللہ تعالى در كتاب دعا با سندش آن را می آوريم. 
۷| تر جمه | 
»¥« 


الفتح, افتح الأبواب] عَنْ مُحَمّدِ بن تما و لیخ سعد بن عبد الاجر باتادجما ی أبى جر لطریق غن لبق غن اکن 


۳ 
20 
o‏ طط ےرم سس 


تن محمد بن يختبى لوق عن معمدِ بن الْمَطَفْرِ عن أببه عن محمد بن شَلَاَ المضیری عَنْ علق بن اغمان الم عَن عير بن 
کل بن راو بخ عَنْ ابی عن يَخهى بن زد و عَنْ مزلانا جَغْفَر بن مد الصّادِقٍ علیهما السلام في فیما رَوَيَاهُ من أَذْعيه 
0 ۶ و ی ا نا ان نع علب السام 
فی الاشتخازه: له نی أ ستخيزک پیلک فَصَل علی محمد و آل محمد و اض لی بالخیه و لها مغرقة ااختار و اجعل لا 

ذریعة ای الْضا بعا یت و السليم ما عکفت و آزخ ارب أَهْل الا تاب و یذ بیقین المخلصین و لا شما عجز امغر 
انث نيط مدرک و نک نع ایک و تتح إلى نی من رد من من اوہ و آرت بن شور لكايه عيب 
ما میا تک رز ماک و هل غاا تا تستصعب إِنَثتَط عِبُ] من حکمک و هشن لالقياة نما وروت علینا مِنْ مڈ کیک فلا 


تکرة ما و ا کی کا کرت و انين تم نا بای هى أَحْسَنٌ من و أَحْمَدُ عَاقية و أَكرَمُ مَصد يراً انکک فيد الكريمة وكين ااه 


و تفل مَا ترید. 


**| ترجمه آفتح الابواب: از جمله دعاهای صحیفه از حضرت زین العابدین عليه السلام از نسخه ای که تاریخ کتابت آن سال 


جهارصد و پانزدہ است كفت از جمله دعاهاى حضرت در استخاره اين است 


«بار خدایا من به دانائيت از تو خير و نيكى درخواست می‌نمایم» پس بر مح د و آل او درود فرست» و خير و نيكى را برايم 
مقدّر فرماء و شناسائى اختيار و بركزيدن را به ما الهام نما و آن را وسيله خوشنودى به آنجه برای ما مقدّر كرده ای و وسيله سر 
فرود آوردن به آنچه حکم نموده ای قرار سیر نگرانی شک و دو دلی را از ما درو کن و ما را به بقین و باور اخلاص- 
دارند گان تأييد و کمک فرما و ما را به ناتوانی شناسائی آنچه اختیار کرده ای گرفتار مفرما که تقدير تو را سبكك شماریم و 
جای رضا و خوشنودیت را ناپسندیده بدانيم» و به راهی كه از نیکی انجام و پایان کار دورتر و به خلاف عافیت و رهائی یافتن 
(از بدی) نزدیکتر است بر گردیم. آنچه را از تقدیر تو که نمی پسندیم پیش ما محبوب گردان و آنچه را از قضای تو که 
دشوار می‌داریم بر ما آسان فرما و فرمانبری برای مشت و خواسته ات را که بر ما وارد نموده ای به ما الهام گردان تا آنچه را 
دوست داری (خواسته ای) ناپسند نشماریم» و آنچه را ناپسند داری برنگزینيم و کار ما را به راهی که پایانش پسندیده تر و 
مرجع و با زگشتش گرامی‌تر است به پایان رسان» زیرا تو چیز نیکو عطا می کنی» و نعمت بز رگ می‌بخشی» و آنچه می‌خواهی 


به جا می آوری.؛ 


چاد ماد | ترجمه ] 
بيان 


هذا الدعاء من أدعيه الصحيفه الشريفه و إنما أوردته هنا للاختلاف بينه و بين النسخه المشهوره سندا و متنا و الازاحه الإبعاد أى 
أبعد عنا شكك الذين 


۳۶۹ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۶ فی الهامش. 
۲- ۲. راجع ج ۹۵ ص ۳۱۳. 


یشکون و يرتابون فى حسن ما يقضى الله على عباده و حکمته و لا تسمنا بضم السين أى لا تورد علینا و فی بعض النسخ بالکسر 
قال الکفعمی رحمه اللہ (۱) أى لا تجعله سمه و علامه لنا و الأولى أن يقال أنه برفع السين أى لا تولنا أى تجعلنا ضعفاء المعرفه 
و منه قوله تعالی يَسُومُونَكم شوء العذاب أى یولونکم فتغمط قدرک أى نحتقره ما نستصعب أى نعده صعبا و قال الکفعمی 
الکریمه کل شی ء یکرم و کرائم المال خیارها و الجسیمه العظیمه و جسم الشی ‏ أى عظم. 


##[ ترجمه ]این دعا از دعاهای صحیفه شریفه است و من در اینجا آن را به خاطر اختلافی که با نسخه مشهور از لحاظ سند و 


متن دارد. ذکر کردم. 


«الازاحه» یعنی دور کردن» یعنی شک و تردید کسانی را که در قضاوت و حکم نیکوی خداوند بر خلقش شک و تردید دارند 
را از ما دور کن. «لا تسمنا» با ضمه سین یعنی بر ما وارد نکن. و در برخی نسخه‌ها با کسره سين ذکر شده است. کفعمی رحمه 
الله گوید: ر یعنی آن را نشانه و علامتی برای ما قرار مده» و بهتر و شایسته‌تر این است که گفته شود با رفع سين است یعنی الا 
كو ناو يع سا بان ای ۷اس تد فا یی دارف7 ار مت از حر گال ميقو کارلت امك که فده ۳۵ 
که بر شما عذاب سخت روا می داشتند ] یعنی «یولونکم». «فنغمط قد رک) یعنی سبک شماریم. «ما نستصعب» یعنی آن را 
سخت و دشوار بدانیم. کفعمی گوید: «الکریمه» هر چیزی است که گرامی داشته شود و «کرائم المال» بهترین مال و اموال 
ست. و «الجسیمه» یعنی بز ركك. و «جسم الشیء» یعنی يزر كك شد. 


> 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


الفتح» [فتح الأبواب] د کر الشَّوِح لاضل مد محمد بن یی بن مُححمّدٍ فى کاب له فی ات ما قرف لَفْظه: دُعَاء یروج 
سایق عليه السلام ول تق نراک ون بض لاہ الاش تاره تقول ل- الم نك حَلَقْتَ أذ فواما يَلْجَكُونَإِلَى مالع ارم لأؤقات 
عركاتهم و شرحكونهم ون ژفھم و دهم و علوم و یی أبرأ يك من الإ با و من طلب الِاخارَاتٍ بَا و نأك 
م طلغ أحداً علی عیبک فی مَوَاقعهَا و لم نس جل 1 لَه لبیل إلى تَۂ تحصد يل فایلا و نک قَادِرٌ علی تفا فی مََاراتها فى مَسِيرهَا 


عن السَّعُودٍ 
مه و لح اص إلى النحوس و من الُوس السَّامِله و الْمَفْرَدَهِ إِلَى السّعُودٍ لاک تَفخو مرا تَمَاء وت و علدک أ رہ 


2 


وس رها 


اس 
2 
۱ 


لا لی ین تک و ضرع من ص يك و ما آنرعذت من اغته ضر على مَخلوق ملا و اد الاخهاد تفه و هم أو ک و 


أَشْقَعتَ من اغتمد علی الات الى نت مُو- - تا اِله لا نت وخدک لا شریکک لَك و أشألك () 


إله إ 


با تيلكة و تَشْدِر علیه و آنت به ملق و عَنْهُ نش و اله 2 یز مختاج و به عير مکترت من الْخیره ہہ ہیں کہ 
لک من دب ال اتی |لیک فیها رو عاضو و مِنْ رات ال خره الَتَى علیک فبا مُعَوَّلَهُ و آنا هو عیذک الهم کول 


یا لاق ییاز حير اوقت لکرکتی و شکونی و تَفْضِى و إثڑابی 


ص: ۳۷۳۰ 


.١ -١‏ مصباح الکفعمی: ۳۹۵ فی الهامش. 
أت سا لک سا کچ المو اف ی 


و سیری و خلولی و عقدی و حلی و اشد بتوفیقک عزمی و سَدَدْ فيه ری و افِْقَهُ فى فوادی سی لا یأر و لا یم لہ عنی 


ا 


ااا 


رم من فُڈریک کل تخس یخرض بحاجز عثم مِنْ قضالک یخول بیبی و بُ وماعد نی و یاجذنی من فى دینی و تفیی و 


2 
۳2 
ع 


الى و وی و إِخْوَانِى و أ یی به من لاد و الال و یهام و الغرَاض و ما أ ره و ما یب عله و ما أَْمَطرحِئة وم 


۱ 
1۹ 


۴ 


72 و 


خلفسة: TE‏ ےت ےت و الم ات و لمات و من 
و و تالغ و من الَْطَایا و ال فى قَوْلِى 
و فغلى و تلکنی الصَّوَاب فیهعا بلَا عول وَ لا وة إا بالله ال العظیم بنا ول و کو لا بللِّالحليم اأکریم بل حل و كا موه إل 


— 


دج وی جا نی تشزتی بل عول لوا 
الله ری و متتتى الم أت لالم بِجوائ لے رر یں 


طاعتک و آشجذنی فيه ر بتوفیقک و عض متک زان بالكو ار ل ےت 
یک و مشیّتک و ان نی بر یک من العلم بای من كاوه و واقبه و فَاتحه و مالمه و معاطبه و من الَقَذْرَهِ علیه و آقر أنه 
E‏ در على یندم یواک كن فیک و نینک و تن یک و نیک و آذف وک و و 


٦ 
37 
2 
0 
3 
۷ 
0 
ا‎ 
5 

ہی 
ما 
ا 


ص: ۲۷۱ 


سفق مَنْ رع اک فکن لی عند آختن من ظنونی و آمرالی فیک را ذَا امال و الإ کر ام نک لی کل شین ن ء دید و اسْتَتْهَض 
لمهتی هدا و کل ؛ مهم او لہ الشییع اليم بن التطَانٍ الؤجيم- بشم الله الوَحْمنٍ ن الوّحِيِم جا قرع 


لین امن ن الرجیم- مالک یک چم الدينٍ راک نو راک نتوین ين ایا الصراط اد تقيم +٥‏ ا ا 
7 علیهم و لا السَالین-قل ود برب النّاس مک الاس - اله النّاس من شر الوشواس الْحَنّاس- الَذِى يُوَسُوسٌ فى 
من اجه وس فل أغوة زب او مِنْ شر ما خلق- و من شَرٌ غايق إذا وَقبَ- و من شلات فى الق وین مر حا 


إذا ت و در هو ی لقي اھر اک لاف لم کر له سم ل ی 
یتما كم َل و إذا قرأ الآ مجعلا یتک و بین این لا ین باه ججاباً كور و علا على لوبهم أك أن ء يَفْقَهُو 
و فی آذانهم وَقْراً وَإِذا كرت ال E‏ 
قو 5ا له ل لی عم و تم على هعد وهو جل على صر ناؤة من تیه نبا لورت ون الم 

ن ات رت ی عنها و نت انا فلت ث يداة إن حجنا على قلوبهم أله أن يمهو و فی آذانهم ثراو إِنْ تذغهع ای 
انس وت اذا إا ای الین قال لم اش إن الاس مذ جرا لکم ا عقوم ترامع إيماناً و انوا حن يا اله ونم 
الول - ابوا ينغم ین الله و قضل لم مسد هم شوة و ايوا رضوات الله و اله ذو صل عظیم - فاضرت لَهُمْ طريقاً فی البخرٍ 
ییات لا کا و لا تخشی - لا خاا إلى تعکم نیع و آری زانهش هکی عدا و كل مهم أش ماء الله | لعظاع و 


کلماته ارام و فان یج شور الْقَوْآنِ و حَوَاتِيمَهَا و مُحکماتها و قَوَارِعَهَا و کل وذه ترذ بها یی 


ص: ۲۷۲ 


و 


أؤ ص ديق حم شاهت الْوّجُوهُ وجوه أعْدَائى فَهُمْ لا نی رون و حشبى الله بِقَهَ و ده و نعم الوَكيل- و الْحَمْدُ لله رَبّ العالمین و 
صَلَوَائهُ عَلَی سَيدنَا محمد رشوله و آله الطاهرین. 


** | ترجمه آفتح الابواب: محمد بن على بن محمد در كتابى كه درباره «أعمال» دارد گوید: دعاى استخاره از امام صادق عليه 
السلام» يس از نماز استخاره آن را مىخوانى و می گویی: «خداياء تو اقوامى آفریدی كه به بخت و اقبال ستاركان در وقت 
حركت و سكونشان و تصرف و بسته شدن و گشوده شدنشان يناه می برند و مرا به كونه ای آفريدى كه از يناه بردن به بخت و 
اقبال ستا ركان و طلب خیرخواهی از آنان بيزارى جويم و تنها به تو يناه ببرم و يقين كنم كه تو از موقعيت ستاركان احدى را بر 
غيب خود آگاہ نكردى و راہ دستيابى به كارهاى ستا ركان را برای کسی هموار نكردى و تو می توانى ستاركان را در 
مدارهايشان از حالت سعد عام و خاص به حالت نحس منتقل كنى و از حالت نحس زيان آور عام به موقعيت سعد منتقل 
نمایی؛ زيرا قطعاً تو آنچه بخواهى محو و اثبات می كنى و أم الكتاب نزد توست. زيرا كه آنها مخلوقی از مخلوقات تو و 
آفريده از آفریده‌های تو هستند. کسی را كه به آفريده ای همانند خود اعتماد كرد و در رسيدن به خير تنها به خويش تكيه 
نمود» خوشبخت نکردی و آن همانهايند و کسی را كه بر آفرینندہ ای همچون تو تكيه نمود» بدبخت ننمودى. معبودى جز تو 
نیست» يكتايى و شريكى برايت نيست. از تو می‌خواهم به آنچه مالكش هستى و بر آن تقدير می كنى و تو از آن سرشارى و 
از آن بی‌نیازی و بدان احتياجى نداری و نسبت به آن در مشقت و اهتمام نیستی به بنده‌ات آن خير و خوبى را بدهى که جامع 
سلامت و عافیت و غنیمت است؛ آن هم در رويدادهاى دنيا كه به خاطر زند گی‌اش ناكزير است سوى تو بیاید و نيز در 


خيرات آخرت را كه تكيه گاهش در آن به توست. و من همان بنده‌ات هستم. 


پرورد گارا ای سرورم انتخاب بهترين اوقات را برای حرکت و سکونم» و شكستن و بستنم و راه رفتن و فرود آمدنم و بسته 
شدن و گشوده شدنم بر عهده بگیر و با توفیقت تصمیمم را قوی بگردان و دید گاه و نظرم را استوار و محکم بگردان و آن را 
در دلم بینداز تا زمانش از من جلو و عقب نیفتد و از قدرت خود با مانعی حتمی از قضا و قدر خود» هر نحسی را که عارض 
می‌شود برطرف نما به نحوی که بين من و آن (نحس) مانعی ایجاد شود كه در دين و جان و مال و فرزندان و برادرانم» آن را 
از من و مرا از آن دور کند» و بدان مرا از مصیبت فرزندان و اموال و جهايايان و كالا و غنيمت‌ها و آنچه شاهد آن هستم و 


آنچه از من پنهان مانده و آنچه همراهش هستم و آنچه به جای می گذارم» پناهم بده. 


و با يناه دادانت از همه آفت‌ها و مصیبت‌هاء و از تغيير و د گر گونی و کیفر و شکنجه‌ها و حوادث تلخ» و از کلمه ريشه كن 
کننده تو» و از همه مخلوقات. و از قضای بد» و از پیامد بدبختی و شماتت و خوشحالی دشمنان و از اشتباه‌ها و لغزش‌ها در 
گفتار و کردارم مرا مصون بدار و در قول و عمل راہ درست را به من عطا کن. دژ و لشگرم با لا حول و لا قوۂ الا بالله العلی 
العظیم و لا حول و لا قوة الا بالله الحلیم الكريم» و لا حول و لا قوة الا بالله العزیز العظیم» و لا حول و لا قوة الا بالله است» و 
سلطنت و قدرتم با لا حول و لا قوة الا بالله است» و عزت و نیرومندیم با لا حول و لا قوة الا بالله است . 


پرورد كارا تو بر آنچه به فکر من می رسد و به وسوسه‌ها و خیال‌های دلم و آنچه دل و مکنون درونم برای انجام دادن و 
خودداری از انجامش در نوسان و تردید است. دانائی. و من در آن بین دو حالت هستم. خير و خوبی‌ای که بدان اميد دارم و 


شر و بدی‌ای که از آن پرهیز و هراس دارم» و اشتباهی كه مرا احاطه کند و دینی که در آن احتیاط می کنم. يس اگر خير به 


من برسد. خیری که تو آن را آفريدى تا به من ببخشایی تو بدان نیازی نداری بلکه با جود و بخشش تو بر من» نصيبم شده 


است. که بدان غنيمت و سلامتی گرفتم. و اگر از من در گذری» افسوس می خورم و نابود می‌شوم. 


پرورد گارا يس مرا در آن به رضایت و بندكى خود رهنمود كن و با توفیق و عصمتت مرا در آن سعادتمند کن و خير و 
تندرستی و سلامتی کامل و شامل و همیشگی مقدر فرما که در آن حتمی بودن قضاهاء و اجرا شدن تصمیم و اراده تو برای من 
باشد. و من يناه می برم به تو از دانش به موافقت با (مقادیر و قضا و قدر) از آغاز و پایان و ابتدا و سلامتی و هلاكت آنء و از 
توانایی انجام آن و اقرار دارم که هیچ دانا و توانایی جز تو نمی تواند آن را درست انجام دهد. يس من از تو هدایت می‌طلبم و 
از تو پاری می‌جویم و تو را قاضی قرار می‌دهم و از تو می‌خواهم مرا کفایت نمایی و تو را می‌خوانم و به تو اميد دارم. کسی 
که از تو هدایت و راهنمایی بطلبد» سر گردان نمی‌شود و کسی که از تو درخواست فتوی کند» گمراه نمی شود و کسی که از 
تو بخواهد کفایتش کنی» به مصیبت دچار نمی شود و کسی که تو را بخواند وضعیتش به ناامیدی تغییر نمی یابد و کسی که 
به تو اميد داشته باشد» شکست‌خورده و نااميد نمی شود. يس بهترین گمان و آرزویم نسبت به خودت باش ای صاحب شکوه و 


بخشند گی تو بر هر چیزی توانایی. 


برای این کار مهم و برای همه کارهای مهم يناه می‌برم به خداوند شنوای دانا از شیطان رانده شده به نام خداوند بخشاینده 
بخشایشگر» و می‌خوانی و می گویی) سوره حمد) ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان» [خداوند] رحمتگر مهربان مالک [و 
پادشاه ] روز جزا [است ]. تو را می پرستیم تنها و بس بجز تو نجوییم یاری ز کس. به راہ راست ما را راهبر باش» راہ آنهایی 
که برخوردارشان کرده ای؛ همانان که نه درخور خشم اند و نه گم گشتگان. 


بگو:(سوره ناس) «پناه می برم به پرورد گار مردم» پادشاه مردم» معبود مردم» از شر وسوسه گر نهانی آن کس که در سینه های 
مردم وسوسه می کند جه از جن و [چه از] انس. بگو: (سوره فلق) «پناه می برم به پرورد گار سپیده دم (از شرٌ آنچه آفریده و 
از شر تاریکی چون فرا گیرد» و از شر دمند گان افسون در گره هاء و از شر [ھر] حسودہ آن كاه كه حسّد ورزد.» بگو: (سوره 


توحید)«او خدایی است یکتاء خدای صمد. نه كس را زاده» نه زاييده از کس و او را هیچ همتایی نباشد.؛ 


و سوره تبارک الذی بیده الملک را تا پایان آن می‌خوانی سپس بگو: و چون قرآن بخوانی» میان تو و کسانی که به آخرت 
ایمان ندارند پرده ای پوشیده قرار می دهیم» و بر دلهایشان پوششها می نهیم تا آن را نفهمند و در گوشهایشان سنگینی [قرار 
می دهیم ] و چون در قرآن پرورد گار خود را به یگانگی ياد کنی با نفرت يشت می کنند. آنان همان غافل ماند گانند. يس آيا 
دیدی کسی را که هوس خويش را معبود خود قرار داده و خدا او را دانسته گمراه گردانیده و بر كوش او و دلش مُھر زده و بر 
دیده اش پرده نهاده است؟ آيا پس از خدا جه کسی او را هدایت خواهد کرد؟ آيا پند نمی گیرید؟ و کیست ستمکارتر از آن 
کس که به آیات پرورد كارش پند داده شده و از آن روی برتافته, و دستاورد پیشینه خود را فراموش کرده است؟ ما بر دلهای 
آنان پوششهایی قرار دادیم تا آن را درنيابند و در گوشهایشان سنگینی [نهادیم ] و اگر آنها را به سوی هدایت فراخوانی باز 
هر گز به راه نخواهند آمد. همان کسانی که [برخی از] مردم به ايشان گفتند: «مردمان برای [جنگ با] شما گرد آمده اند پس؛ 
از آن بترسید» و [لی این سخن ] بر ایمانشان افزود و گفتند: «خدا ما را سی است و بكر حمایتگری است.» سن با نعمت و 


بخششی از جانب خداء [از ميدان نبرد] باز گشتند» در حالی که هیچ آسیبی به آنان نرسیده بود و هم چنان خشنودی خدا را 


پیروی کردند» و خداوند دارای بخششی عظيم است. راهی خشک در دریا برای آنان باز كن که نه از فرارسیدن [دشمن ] 


بترسى و نه [از غرق شدن | بیمناک باشی . 


و برای این کار مهم و همه کارهای مهم نام‌های بز رگ خداوند» و آغاز و پایان و آیه‌های محکم و کوبنده سوره‌های قرآن» 
و هر تعویذی که پیامبری يا ص1ّیقی بدان يناه برده را برانگیختم. حم چهره‌های دشمنانم زشت شد پس نمی‌توانند ببینند. و 
خداوند برای تکیه و تعداد مرا کافی است و چه نیکو حمایتگری است. و حمد و سپاس مخصوص خداوند است و درود و 


صلوات او بر سرورمان محمد فرستاده‌اش و بر خاندان پا کش باد. 


* | تر جمه | 


بيان 


فى مواقعها الضمير فيه و فيما بعده راجع إلى النجوم أى لم تطلع أحدا على ما هو مغيب من حواس الخلق من أحوالها المتعلقه 
بها فى مواقعها و منازلها و أوضاعها إلى تحصيل أفاعيلها أى إلى أن يحصل فعلا من أفعالها بالنسبه إليه و هذا لا يدل على أن 
لها تأثيرا إذ يمكن أن يكون النفى باعتبار عدم قدرتها و تأثيرها لكن يدل ما بعده على أنه جعل الله فيها سعاده و نحوسه لكنهما 
تتبدلان بالدعاء و الصدقات و الحسنات و السیثات و بالتوكل على مالك الشرور و الخيرات و قد مر الكلام فيه فى كتاب السماء 


و العالم. 


و السعود العامه ما يعم جميع الناس و الخاصه ما بخص شخصا أو صنفا و كذا النحوس الشامله و المفرده هما المراد بها و قال 
الجوهرى ملأ الرجل صار ملیا أى ثقه فهو غنى ملى بين الملاءه و الملاءه و قال الجزرى الملا بالهمز الثقه الغنى و قد ملئ فهو 
ملى بين الملاءه و الملاءه بالمد و قد آولع الناس فيه بترک الهمز و تشديد الياء انتھی و فى أكثر نسخ الدعاء و فى سائر المواضع 
بلتشدبد و بقال ما أكترث به أى ما أبالى فيه ہما تملكه الباء صله للسؤال أى ما تملكه كقوله تعالى سَأَلَ سائل بق‌ذاب أو الباء 
السببية وغولة یناتسرل أى قينا من ارو ر اقا الک لا اماک انی اخ وال یی بعد الال فر 
و قوله من حدث متعلق بالسلامه و العافيه و يمكن تعلقه بالغنيمه أيضا بتضمين فقوله عليه السلام من خيرات معطوف على قوله 
من الخيره و يحتمل تعلق من الحدث بالغنيمه فقط و المراد به الخيرات و إنما عبر كذلكك لأنها فى جنب خيرات الآخره كأنها 


ليست بخيرات و لا يبعد أن يكون تصحيف من خيرات و على هذا قوله من خيرات الآخره معطوف على قوله من خيرات الدنيا. 


ص: ۳۷۳۳ 


كل نحس آی دفعه بحاجز متعلق بأبرم و لا یبعد أن یکون و ادرأ أو يكون بالثاء المثلثه و الراء المهمله بمعنى القطع و آعذنی به 
أى بالحاجز أو بحتم القضاء من الأولاد أى من بلیه الأولاد أو من بمعنى فى كما قيل فی قوله تعالى ما ذا علقوا مِنّ اأوْضِ (۱) و 
قوله سبحانه إذا نُودِىَ لِلصَّلاهِ من یم الْكْمُعَه(٢)‏ أو للتعلیل و الأعراض جمع عرض بالتحريكك و هو الحال و المتاع و الغنيمه. 


و من كلمتكك الحالقه أى حکمک بالعقوبه المستأصله قال فى النهايه فيه دب إليكم داء الأمم البغضاء و هى الحالقه الحالقه 
الخصله التى من شأنها أن تحلق أى تهلک و تستأصل الدين كما يستأصل الموسى الشعر انتهى و ملكنى الصواب فيهما أى فى 
قولى و فعلى بجوائل فكرى أى أفكارى الجائله المتردده فى ضميرى و جوائس صدرى أى ما يتخلل فى صدرى من الوساوس و 
الخیالالت أو ما يتردد من ظنون صدرى فى المخلوقات قال الجوهرى الجوس مصدر قولكك جاسوا خلال الديار أى تخللوها 
فطلبوا ما فيها كما يجوس الرجل الأخبار أى يطلبها و كذ لكك الاجتياس و الجوسان بالتحريكك الطوفان باللیل. 


و الاحجام الكف أنت خالقها أى مقدرها لتهبها عله للخلق و إن أخطأتنى أى تجاوزت عنى و لم تصبنى فأرشدنى منه الضمير 
راجع إلى الأمر الذى أراد الخيره فيه بقرينه المقام أو إلى الخيره بتأويل مع أنه مصدر و الأول أظهر حتم أقضيتك مفعول اقض 
أو قائم مقام المصدر أى قضاء حتما. 

و إننى أبرأ إليك أى أعترف بأنى جاهل بما هو أوفق لی و أصلح لحالی و ما تاه أى ما تحير و ما دهى على المجهول أى لم 


تصبه دواهى الدهر و لا حال أى لا يتغير عن النعمه أو لا يتغير لونه خيبه و فى بعض النسخ خاب و هو أصوب. 


ص: ۳۷۴ 


۱- ۱. فاطر: ۴۰. 
۲- ۲. الجمعه: 55 


و فى الصحاح أخفق الرجل |ذا غزا و لم يغنم و الصائد إذا رجع و لم يصطد و طلب حاجه فأخفق و قال استنهضته لأمر كذا إذا 
آمرته بالنهوض له انتهی و أقول هنا كنايه عن الاستعانه و التوسل بالسور الکریمه و الأسماء العظیمه و الایات الجسیمه مستورا أى 


ذا ستر أو مستورا عن الحس أو بحجاب آخر. 


أكِنَّهَ أى أغطيه واحدها کنان و هو الغطاء أن يَفْمَهُوهٌ کراهه أن یفقهوه و قوارعها أى التی تقرع القلوب بالفزع أو تقرع الشیاطین 
و الکفره وا لظلمه و تدفعهم و تهلکهم و العوذه بالضم التعویذ شاهت الوجوه أى قبحت وجوه أعدائى بیان للوجوه. 


٭ | ترجمه آافی مواقعها» ضمیر اين کلمه و کلمات بعد از آن به «النجوم) برمی گردد یعنی تو احدی را از احوال مربوط به 
ستا ر گان در موقعیت و منزل و وضعیت آنهاء که از حواسّ خلق پنهان مانده آ گاه نکردی. «الی تحصیل افاعیلها» یعنی تا به 
کاری از کارهای ستارگان در رابطه با وی دست يابد. و این دلالت ندارد بر اينكه ستارگان تاثیری دارند چرا که ممکن است 
نفی به اعتبار عدم قدرت و تاثیر آن‌ها باشد» اما مابعدش بر این دلالت دارد که خداوند در ستارگان سعادت و نحوست قرار 
داده است البته با دعا و صدقات و انجام نیکی‌ها و بدی‌ها و توکل بر خداوند مالک بدی‌ها و خوبی‌ها تغییر مىيابند» که در 


کتاب آسمان و جهان در اين سخن گفتیم. 


«و السعود العام» آنچه كه همه مردم را فرا كيرد و «الخاصة» آنچه که شخص يا گروه خاصی را فرا كيرد و همچنین «النحوس 
الشامله و المفردة» مقصود از هر دو همان است. و جوهری گوید: رداك رجل صار مانا یعنی مورد اعتماد افهو غنی ملی بین 
الملاءۂ و الملاءة» و جزری گوید: الملاء با همزه» معتمد بی نیاز است و «قد ملیء فهو ملی بين الملاءة و الملاء» با مد و مردم 
به ترک همزه و تشدید ياء این کلمه علاقه نشان داده‌اند. پایان نقل قول. و در بیشتر نسخه‌ها دعا و در دیگر جاها با تشدید 
آمده است. و گفته می‌شود: «ما اکترث به» یعنی به آن اهمیتی نمی‌دهم. «بما تملکه» باء صله برای مسألت است. یعنی «آنچه در 
مالکیت داری» مانند اين سخن خداوند: «سأل سائل بعذاب» با باء برای سببیت باشد. و فرموده ایشان «من الخیره» چیزی است 
که مسألت و درخواست می‌شود یعنی: چیزی از خير و خوبی. به ظاهر «سألك» به صورت ؛لا۔ سئلک» بوده همانطور که در 
نسخه‌ها آمده است و آشکار بودن آن يس از تأمل و اندیشیدن پوشیده نمی‌ماند. و فرموده ايشان «من حدث» متعلق به السلامة 
و العافیه است و ممکن است با تضمینی متعلق به «غنیمة؛ نيز باشد» يس فرموده امام عليه السلام: «من خیرات» معطوف بر فرموده 
ایشان «من الخیرۂ؛ است و احتمال دارد «من حدیث؛ فقط متعلق به «الغنيمة» باشد. و مقصود از آن خیرات است و از این جهت 
به آن صورت تعبیر شده که در كنار خیرات آخرت می‌باشد گویی خیرات نیست. و بعید نیست که تصحیف شده «من خیرات» 


باشد و بر این اساس فرمودہ ایشان «من خیرات الآخرۂ؛ معطوف بر فرموده ایشان «من خیرات الدنیا» است. 


«کل نحس» یعنی دور كردن و دفع كردن هر نحسی. «بحاجزا تعلو به «ابرم» است و بعيد نيست که «ادرء» يا «اثرء» با ثاء مثلثه 
رسلا حداف قلع كرود کسی می تین مھا اھ ابا کی ما فا کہ سا اهب از 
مصیبت فرزندان. يا اينكه «من» به معنای «فی» باشد همانطور که در فرموده خداوند آمده است: «ما ذا خلقوا من الارض» -. 
فاطر / ۴۰ - [چه چیزی در زمین آفریده اند؟] و این فرموده خداوند منزه: «اذا نودی للصلاۂ من يوم الجمعه» -. جمعه / ۱۰ - 
[چون برای نماز جمعه ندا درداده شد) يا برای تعلیل باشد. «آعراض» جمع «عرّض» با حروف متح رک است و به معنای 


وضعيت و کالا و غنیمت است. 


امن کلمتک الحالقة» یعنی حکم تو به مجازات ريشه کن. در النهاية در اين باره گفته است: درد امت‌های منفور در ميان شما 
نفوذ کرد و آن حالقه است . حالقه» خصلتی است که وظیفه‌اش ا ين است که «تحلق» ر بعنی نابود کند ودين را ريشه كن کند 
همانطور که تيغ موی سر را از بيخ می‌تراشد. پایان نقل قول. اوملكت الضواب فهماا : بعنی در کردار و گفتارم. «بجوائل 
فکری» یعنی افکار جریان پیدا کرده در درونم. «جوائس صدری» یعنی وسوسه‌ها و خیال‌هایی که در سینه‌ام نفوذ می کند. يا 
گمان‌های سینه‌ام در باره مخلوقات که در جربان است. جوهری گوید: «الجوس» مصدر این سخن توست: «جاسوا خلال 
الدیار» یعنی وارد خانه‌ها شدند و هر جه در آن‌ها بود طلب کردند. همانطور که «یجوس الرجل الاخبار» یعنی به دنبال اخبار 


می‌رود. و «اجتیاس» نیز به همین معنا است. و «الجوسان» با حروف متحرک به معنای طوفان شبانه است. 


«الاحجام) يعنى خوددارى کردن. «انت خالقها» یعنی تو آن را مقدر می‌نمایی. «لتهبها» علتی برای آفریدن آن است. «و ان 
اخطاتنى) ر بعنی اگر از من درگذری و من را مورد هدف خود قرار ندهى. «فارشدنى منه» ضمير به قرينه مقام و بافت سخن به 
كارى برمی گردد که در آن خیر و خوبى می‌خواهد. يا با تأويلى به «الخيرة» برمی گردد با وجود اينكه این كلمه مصدر است. 
البته معناى اول آشکارتر است. «حتم آقضیتک» مفعول برای «اقض» است يا اينكه به جاى مصدر نشسته است يعنى «قضاء 
حتماً). 

«و أننى أبرء الیکك؛ ر يعنى اعتراف دارم كه آنچه برای من توفيق بيشتر و سود و فايده 00 
سر گردان نشد. «و ما دهی» به صيغه مجهول يعنى مصيبتهاى روزكار به او اصابت نکرد. دو لا حال؛ يعنى از نعمت تغيير نكرد 


يا رنگ او به نااميدى تغيير نکرد. و در برخی نسخه‌ها «خاب» آمده که آن درست‌تر است. 


در الصحاح آمده است: «اخفق الرجل! ه ركاه جنگ كند و غنیمتی بدست نیاورد» و شکارچی هر گاه باز گردد و چیزی شکار 
نکرده باشد» و یاڑی را طلبید اما با شکست مواجه شده و گوید: ١إسستهض»‏ لامر کذا و کذاہ هر گاه دسٹور دهی او برای آن 
کار برخیزد. پایان نقل قول. و می گویم در اینجا «استنهض» کنایه از استعانت و توسل به سوره‌های کریمه و نام‌های بز ركك 
خداوند و آیه‌های با عظمت قرآن است. «مستورا» دارای پرده و پوشش. يا اينكه از حواس يوشيده مانده با با حجاب دیگری 


پنھان شده است. 


«اكنْةُ) يعنى يوششهاء مفرد اين كلمه «کنان» است و آن به معناى پوشش و پردہ است. «أن یفقهوه» يعنى کراهت و بیزاری از 
فهميدن آن. «و قوارعها» يعنى سورههايى که دل‌ها را با ترس و هراس می کوبد يا شياطين و كافران و ظالمان را می کوبد و 
آنها را رانده و نابود می کند. «العوذةٌ) با ضمه به معناى تعويذ است. «شاهت الوجوه» يعنى زشت شد. «وجوه اعدائی» بیان برای 


«الوجوه» ات 
٭| ترجمه ] 
٣۴‏ 


الفتح فتح الابواب ياش اده عَنْ مد بن راون انعبر عَنْ هبه الله : ئن سا مه المفری عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن 


سو عن عر 


ا غلك نی موش ور ہہ ی بْنَ جَغْفر قال مقت أبن قفد تع مُحَمّدٍ الصَّادِقَ عليه السلام 
يَضُول: مَنْ دعا بدا الدْعَاء لَه یو فى عراقبه آثره اما بح و هو الله رن خیرشک نیل لاب و تجزل ل الْمَوَاِتَ و نْطئِبُ 
<< خترد الاب و تقی من مخرذور الوا الله إِنّى أش a AEE‏ 


91 


قادنی یه وای سک تا َب اچھد دجو ہو و ا و ٹا رَبَ الظفر فیما 
اک فز و اھ ہی رکذ یز رت را را ع ذو با بلك تم رف 
تند و لااد وات ک عم ايوب الهم إن يكن هذا از کا لی فى غاجل الذقا و آخل الخزه کے بل لی وو عن و ان 


لَمْ يكن فاضرفه > نی و افدر لی فيه الْخِيرَة- الک علی كل شین قد قَدِيرٌ يَا أَرْحَمَ الراحمین. 


٭ ترجمه افتح الابواب: على بن موسی عليه السلام فرمود شنیدم پدرم موسی بن جعفر عليه السلام فرمود: از پدرم جعفر بن 
محمد الصادق عليه السلام شنیدم که می‌فرمود: هر کس با این دعا به در گاه خداوند دعا کند در پایان كارش تعن بيتك تب گر 


آنه کو انك و مورد سد او باشت. آن دعا انکر تة اسگ؛ 


«پرورد گارا همانا خير و خوبى تو به کارهای پسندیدہ می رسد و عطایای بسیار می‌بخشی» و كسب و كار و درآمدھا را پاکیزہ 
می گرداندی و بيش از خواستهها می‌دهی و به پسندیده‌ترین عاقبت‌ها رهنمود می کنی و و از مصیبت‌های هراسناك بازمی 

داری. پرورد گارا در کاری که بر آن تصمیم گرفتم و دید گاه و خواسته‌ام مرا بدان رهنمود کرد از تو طلب خیر می کنم. پس 
ای پرورد گارم از تو می‌خواهم آنچه از آن را که سخت شده» آسان بگردانی و آنچه را که آسان گشته» به جلو بيندازى و ای 
پرورد گارم در آنچه از درگاه تو استخاره کردم پیروزی به من عطا بنمایی و در آنچه تو را فراخواندم با نعمت دادنت مرا 
یاری فرمايى» و ای پرورد گارم دور آن را نزدیک و ترس و هراس ناشی از کارم را سالم و امن قرار دهی. تو می‌دانی و من 
نمی دانم و تو توانائی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی. پرورد گارا اگر این کار در دنیای کنونی‌ام و در آخرت آینده‌ام 
خیر است. آن را بر من آسان و میترر بنما و اگر اینگونه نیست. آن را از من بررگردان و در آن برایم خير و خوبی مقدر بفرما 


كه تو بر هر چیزی توانایی ای مهربان‌ترین مهربانان.» 
| تر جمه | 
»¥۵« 


خضر ته سے وج ےت 


ص: ۲۷۵ 


پقرا فى له الک اجه و غترهرا د کر أَبُو دُلَقَ مُحمَدُ : یج مل ن الؤجيم الإ 

تالک پاشیک ای رن به علَى الشماواتِ و اْرْض لت ما ایا طعا أو کزهاً ات نينا طائعينَ و باشیکک یعرف 

به علی عم ا موم ى- فَإذا هی تلف ما ذأفكرة و آدالک باشمک الذى رولك و رتاه یک عتّی قالوا آمَنَا رب 

العالميق و ب مُوسى و هارُوتَ نت الله رب للم و لک بالشذره اتی تیلی بها کل جبید و ند بها کل بال و لک 

کل عق و کک وک عق جع علیکک إن کان دا ال مر حَیراً لی فى دينى و دُنْبَاىَ و آخزتی أذ 

محمد و تلم علهع تد تیم تن و تيه ل وَ لف لی فيه برح یو ہے e‏ 
22 و ت که م 


نیاق و ااوو یسر ھی ا 


۲ ا عم اد یلا ورام 


نع مله إلا آنه قال ادا لمت سجدت و فلت آنتخه یه الله مه مره ثم کر الدْعَاء(۱). 


٭ | ترجمه آفتح الابواب: دعای سرورمان امام مهدی صلوات اللہ عليه و علی آبائه الطاهرين در استخاره‌هاء و آن آخرين چیزی 
بود که از محضر مبارک ایشان در ایام وکالات بیرون آمده است که محمد بن على بن محمد در كتاب جامعش اين دعا را به 
اق صورت روايت كرده است: استخاره نامهايى که بايد بدان عمل شود و در نماز حاجت و دیگر نمازها بدان دعا شود. 


انردلکی سد ب مٹقی ويحمه الل د کر کر دم که آن آ رین خزی نوده که رون امد اسه 


«بسم الله الرحمن الرحیم خداوندا از تو می‌خواهم به حق آن نامت که بر خلقت آسمان‌های هفت گانه و زمين تصمیم قطعی 
كرفتى و بدانها كنع : «خواه يا ناخواه بیایید.» آن دو گفتند: «فرمان پذیر آمدیم.» و از تو مسألت دارم به حق آن نام که بر 
عصاى حضرت موسى تصميم گرفتی و به ناكاه هر جه را به دروغ برساخته بودند بلعيد. و از تو خواهانم به حق آن نامت كه 
دلهاى ساحران را تصرف كردى تا اينكه گفتند به پرورد گار جهانيان» يرورد گار موسى و هارون ايمان آورديم. تو خداوند 
يرود كار جھانیانی. و به قدرتى كه هر نو و تازهاى را كهنه» و هر كهنداى را نو می گردانی از تو مسألت دارم و به هر حقى كه 
برای توست و به هر حقى كه بر خود نهادی از تو مىخواهم اگر این کار در دين و دنيا و آخرتم خبر استء بر محمد و آل 
محمد درود و سلام بىيايان بفرستى و آن کار را بر من مبارك و آسان بككردانى و با رحمت خود در آن کار بر من لطف 
بنمائی ای مهربان‌ترین مهربانان و اگر اين کار در ديق و دنیا و آخرتم شزائمث: از نو می‌خواهم که بر محمد و آل محمد 
درود و سلام بی‌پایان بفرستی و به هر گونه که می‌خواهی آن را از من بررگردان و مرا به قضایت خشنود بگردان و در تقدیرت 
بر من برکت بینداز تا نخواهم چیزی را كه عقب انداختی» مقدم کنی و چیزی را که جلو انداختی» به تأخیر اندازی چرا كه 


هیچ جنبش و نیروئیی نیست جز به خداء ای بلند مرتبه ای بز رگ ای صاحب شکوه و بخشند گی.؛ 


و از همان کتاب با اسناد به شيخ طوسی از مفيد و حسن بن عبيدالله غضایری روايت شده که اين دو نفر از صدوق از پدرش 
روایت کرده‌اند از جمله نامه‌هایی که برای فرزندش نوشت این بود: هركاه قصد انجام کاری را داشتی دو ركعت نماز بخوان و 
صد و یک بار از درگاه خداوند استخاره کن. يس آنچه تصمیمت بر آن قطعی شدء انجام بده و در دعایت بگو: « هیچ 
معبودی جز خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست» هیچ معبودی جز خداوند بردبار کریم نيستء پرورد گارم به حق محمد و آل 
محمد بر محمد و خاندانش درود بفرست و در فلان و فلان کار در دنیا و آخرت برایم خير و خوبی مقدر بفرماء خیری که از 
جانب تو بوده و همراه با عافیت و تندرستی باشد.» المقنعه: همین حديث را روایت شده جز اينكه گفته است: چون سلام نماز 


را دادی سجده می‌بری و صد بار می گویی: «استخیر الله سپس دعا را ذکر کرد. - . المقنعه : ۳۶ - 
٭| ترجمه ]| 

«۶» 

لقح [فتح الأبواب] بان شتا عن الکییی عَنْ علی بن مب عَنْ سهل بن زِباد 


ص: ۳۷۳۶ 


۱- ۱. المقنعه: ۳۶. 


2ه هم 


عَنْ محمد ٿن عیتی عَنْ عفرو بن هی عن تلف بن ماد عَنْ إشريحاق بن عَمَارٍ عَنْ آبی ود الله عليه السلام شال: فلت 
با رت نرق نی قریقان دما انی و الاسر بٹھانی ال تال |۱3 كنت کلک قصل کین و استخر خر الله ماه مر 
2 م ال عم ایک له ایرۃ في إن شا الله تی و کي انتحار كك فی عاف زا جير لاوجل فی 
قطع يَدِءِ و مَْتِ ولو و ذْهَابٍ ماه قال و رَوَى عجذی أو جغفرالطوی َذه لوا هذا الإشتا فی تذیب الحکام غن الکليني 
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وہ 2 


نَّ فيه فَفَرَق تفیتی علی فزفتین اٍخرداهما تَأمُزنی و الأخرى تَنْهَانى 


Oa 
"o 


لاسن عَنْ محمد بن عیتری عَنْ خَلَفِ بن کے حتاد: مله 
إلى وله نانز آعزع لت (۳) 


سس ۱ 


**| ترجمه آفتح الابوات: اسحاق بن عمار از امام صادق عليه السلام روایت کرده که به ایشان عرض کردم: جه بسا قصد انجام 
كارى را داشته باشم دو نظر در درونم شكل می كيرد یکی مرا به انجام آن دستور می‌دهد و دیگری مرا از آن بازمی‌دارد. 
كويد: امام فرمود: هركاه اينجنين برايت بيش آمد دو ركعت نماز بخوان و صد بار از دركاه خداوند استخاره كن سپس بنگر 
كه كدام كار برايت دوراندیش تر است آن را انجام بدہہ زيرا به خواست خداوند متعال خير و خوبی در آن است و بايد 
استخاره و طلب خیرت از خداوند همراه با طلب عافيت و تندرستى باشد. زيرا جه بسا خيرى برای شخص در قطع شدن دستش» 
و مرگ فرزندش و از بين رفتن مالش باشد. گوید: و جدّم ابوجعفر طوسى اين روايت را با اين اسناد در تهذيب الاحكام 
كلينى روايت کردہ است. -. التهذيب الاحکام ۶1 - 


مصباح المتهجد: از اسحاق همین حدیت روایت شده است. -. مصباح المتھجد : ۳۷۲ - 


خاس محمد بی غیسی از خلت ين کد اد همین حدیت را ووایت کرده است جز ایتک در آن به ابع ورت ذكر دہ 


«ففرق نفسی فرقتان احداها تامری و الاخری تنهانی» تا اين فرموده امام «ثم انظر احزم الامرین.» - . المحاسن : ۵۹۹ - 
# تر جمه | 


بیان 


یفرق منى فریقان أى یسنح فی نفسی رأيان متعارضان أو مت" ستشیر فتحصل فرقتان إحداهما تأمرنى و لا يتفق رأيهم لأعمل به و 
لعله أظهر. 


٭ | ترجمه ١]‏ یفرق منى فرقتان» یعنی در درونم دو نظر مخالف شکل می گیردہ يا مشورت می كنم و دو گروہ يديد می آید یکی 
مرا به انجامش دستور می‌دهند و دیگری مرا بازمی‌دارند و دید گاه و نظرشان متفق نمی‌شود تا بدان عمل نمايم و جه بسا این 


بد > | ترجمه ] 
۷ 


و [فتح الأبواب] ریت فى کاب أَضلِ لشیم بن آبی عير الج علی علمه و ص ناجه عَنْ مُحَمّدِ بن اد القشری 
قَالَ: داك تہ ل بے توبن لا اقل و آلت تاذ با 


5 ہے ا 8 


مره و مَرَهَ و قال ة لك کیت انول كال ل آنتخه ر حمته شتخيرٌ الله برخمته. 


و مله باشرتا دہ ی ده عَنْ أبى جغفر عَنْ أبى الْفَضْلِ عن جغفر بن مُحمّد بن مد مود الَْيَاشدَيٌ عَنْ أبيه عَنْ 


مه رم 


اله لاز عن جغئر نمشد 
ص: ۲۷۷ 


۲- ۲. مصباح المتهجد: ۳۷۲. 
۳ ۳ المحاسن: ۵۹۹. 


و 


بن لت الْقَّيرِىٌ قال: مأل سے 7 الله تعالی فی آخر رَكَعو ین صلاء الیل و نت 
ماج ماه مره قَالَ فلت کیت أقول 


۰ م6 


ال تقول اشد بر خمته کر نتخیر رھ تن 

المکارم» عن القسرى مرسلا: مثله (۲). 

**[ تر جمه |فتح الابواب: محمد بن خالد قسری گوید: از امام صادق عليه السلام در باره استخاره پرسیدم. گوید: امام عليه 
السلام فرمود: در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صدو یک بار از در گاه خداوند استخاره كن. گوید: عرض کردم: 
چگونه استخاره بگویم؟ فرمود: می گویی: «استخر الله برحمته استخیر الله برحمته). 

و از همان كتاب از جعفر بن محمد بن خلف قُشَيرىَ روايت شده که كويد: از امام صادق عليه السلام در باره استخاره يرسيدم. 
فرمود: در آخرین ركعت نماز شب در حالت سجده صد بار از درگاہ خداوند استخاره كن. كويد: عرض كردم: چگونه 


استخاره بگویم؟ فرمود: می گویی: «استخیر الله برحمته استخير الله برحمته». - . فقيه ۱: ۳۵۵ - 


مکارم الاخلاق: از قسرىٌ همین حدیث به صورت مرسل روایت شده است. - . مکارم الاخلاق : ۳۶۹ - 


الفتح ہے ےش ی أبى غعیرع عن ماي بن عكار عن اَی نید اله عليه 
سر رب يہ قول ما اش تار اله عة قط بتاة مرو زمی يخير ان يفول له عالع اليب و 


مر کذا و کذا حيرا مر نیاق و آخزتی و عاجل ری و آجله یره لی و افنخ لی بَابَهُ و رَصْنِى فيه بَضانکک. 


9 ۳7 7 مه و 


تاو إلى الْحسنٍ بن عل ين قصال عن ڪا ين عیعی عن ری واه ال فلت لی جقفر عليه 
: نأش ہ ہے ہہ ا ثم صل يَوْمَ 


عه م 


1 هذ ثم هل و أك تلو إلى الست اء- الهم إلى أشألك بأ عالم لب و الشَّهَادَهِ الرَحْمَنٌ سو 


2 


ور و E EE a‏ زان ار فهو لی وا کیک کرای فيد 


قضی و نت نت عَلام الوب یلها ان 


۴٤ 


77 
2 


ٹا 


حاط به علمک فَاضرفة عَنّى بما تلم فانک تغلم وَ لا 


و مه پاش ده إلى الوق فی کاب غیو ن آخبار الرضا ام متا ایر E‏ 


الل خو لی ما مره 5 تو س با و ان مه عليهم السلام و بح ی عم و بستشفع سد کے 


مِنَ الله تعالى. 


۱- ۱. تراہ فی الفقيه ج ١‏ ص ۵. 
۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۶۹. 


مه كان فلس فو سا که علی أن وٹ ارات کاو قن كاذ تن و افيه مالره ا واه تاو الم 


فی طرقنا ی تیا روا دی اپو عقر الطویتی رضتی الل عله عل أبى لاس عود الله بن جلف الحقیری فیک ا واه فی كناب 
الب عن مد بن مد بن عیتری عَنْ محمد بن سمل بن ای قال: كنك جاور رمک قیفوت على 
یی جغقر عليه السلام قَأَرَدْتٌ أَنّْ EE‏ کر ڑا اھ تہ يَقض لی أنْ شال ے ّى ود و رَد الحْروح فك فك کت 

له َال فَكتَئتٌ الکتاب و صدوث إِلَى مش جد ال 1012/7 آله علی 1 


ا 


6 


ہے 


إليه و أشأ أن أمَ ی زکعتین و أَمْمَخیر الله ماه مره 
فان وفع فی قلبی أن أبعت ت إليه بالکتاب بعت و إلا عرف قال فرع فی قلبی أَنْ ل أبعت فیه فخرفث الکتاب و حَرَجْتٌ من ال ديه 
کیا آنا کیک لد را بث رشولا مه اب فى مندیل یتخلل الات و شال عن محمد بی تلم تی هی ال و قال 


ولا کت تفت الک بهذا و ذا اء تن قال أَحْمَدُ بن مُحَمّدِ بن عیمی فقضی أَنّى عَسَلتهُ حین مات و کمن فیهما. 


بنده‌ای هر گز صد باز استخاره نکرده است مگر اينکه بهترین کار برای او مغدر شود. و (در دعا) می گوید: «پرورد گارا ای 
دانای بر نهان و آشکار اگر فلان و فلان كار برایم در دنیا و آخرت و اکنون و آيندهام خير است» برایم میترر بگردان و در آن 


را بر من بگشای و در | ین کار مرا به قضای خود خشنود بگردان.» 


و از همان کتاب از زراره نقل شده که گوید: به امام باقر عليه السلام عرض کردم: هركاه بخواهم کاری انجام دهم و بخواهم 
از در گاه پرورد گارم استخاره کنم» جه بگویم: فرمود: هر گاہ قصد آن کار را کردی روز سه شنبه و چهارشنبه و ينج شنبه را 
روزه بگیر سپس روز جمعه در مکانی پاکیزه نماز بخوان بعد تشهد را بخوان و در حالی که به آسمان می‌نگری بگو: ١‏ 
خداوندا من از تو می‌خواهم به حق اينكه تو دانای بر نهان و آشکاری» بخشنده بخشایشگری, تو دانای بر غيبى» اگر این کار 
در آنچه علمت بدان احاطه دارده خیر است» برایم آسان بگردان و در آن برکت بینداز و آن را بر من بگشای. و اگر آن کار 
در آنچه علمت بدان احاطه دارد» شر است» به آنچه می‌دانی آن را از من بركردان» چرا که تو می دانی و من نمىدانم» تو 
توانائی و من توانا نیستم و تو کارها را به انجام می‌رسانی و من توانایی انجام آن را ندارم و تو دانای بر نهان‌هائی». این دعا را 


صد بار می كويد . 


و از همان کتاب با اسناد به صدوق در کتاب عيون اخبار الرضا با اسناد به امام صادق عليه السلام روایت شده که ايشان پس از 
نماز واجب سجده می‌برد و صد بار می‌فرمود: «خداوندا برایم خير مقدر فرما؛ سپس به پیامبر و ائمه صلوات الله عليه و علیهم 
توسل می جست و بر آنان دورد می‌فرستاد و از آنان شفاعت می‌طلبید و به آنچه خداوند به او الهام می کرد نگاه کرده و انجام 


می داد زیرا آن از جانب خداوند متعال است. 


و از همان کتاب ایشان قدّس سره گوید: و آنچه بر این آگاہ می کند که حدیث استخاره. مشهور و معروف و در ميان شيعه جا 
افتاده است» روایتی است که با اسناد پیشین از محمد بن سهل بن يسع روایت کردیم که گوید: من در مجاورت مکه بودم پس 
به سوی مدینه رهسپار شده و بر امام باقر عليه السلام وارد شدم. خواستم از او پوشاکی بخواهم كه بر من بپوشاند. برایم مقدر 
نشد که از ایشان درخواست كنم تا اينكه از ایشان خداحافطی کرده و خواستم بیرون بروم. پس گفتم: برای او نامه‌ای می... 


كويد: نامه را نوشتم و به مسجد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رفتم تا دو ركعت نماز بخوانم و صد بار از در گاہ 
خداوند استخاره كنم. يس اگر به دلم آمد که برای ايشان نامه بفرستم» آن را می‌فرستم و در غير اين صورت نامه را پارہ مى.. 
کنم. گوید: به دلم آمد که برای ايشان نامه نفرستم» يس نامه را پاره کرده و از مدینه خارج شدم. در اين اثناء فرستاده‌ای ديدم 
که لباس‌هایی را در دستاری با خود داشت که عرق می ریخت و در باره محمد بن سهل قمی سوال می کرد تا اينكه به من 
رسید و گفت: سرورت برای تو این را فرستاده است که به ناگاه ديدم دو پیراهن نرم و لطیف است. احمد بن محمد بن عیسی 


گوید: او قرار گذاشت هرگاه بميرد من او را غسل دهم و در آن دو دو پیراهن او را كفن کنم. 
** | تر جمہ] 

بیان 

الملاءه بالضم و المد الثوب اللين الرقیق (۱). 

٭ |ترجمہ]االملاء) با ضمه و مد پیراهن نرم و نا زک است. 

٭٭| تر جمہ] 


۲۹ 


الفتح» [فتح الأبواب] ] پا شاه إلى ده الم خ أبى جَعَْر ر پاشتاده إلى لسن ٿن عَلی بن قصال عنْ هُوَانَ لْجَمّالٍ عَنْ أبی عَبدِ 
الله عليه السلام قال: ما تکار البق فى أذ ماله مه عند َأ ام ين عليه السلام یلاله یی علیه إل رما الله 


ع و 


۰ ل بما أَرَادَ و یش و یش تخیر الله فى س جود مِانّه مره و يَقَول نتخیر الله فى جمیع 


مُورى نم يَمْضِى فی حاجته. 


-١‏ ١.لا‏ يقال للثوب ملاء الا إذا کان عریضا أو ذات لفقين کالریطه يستر أعالى البدن و أسافله. 


و مثله قال فى النهایه و نحوه قال فى کتاب الاقتصاد و زاد فيه الغسل و قال فيقول فی سجوده أستخير الله فى جميع آموری كلها 
خيره فى عافيه ثم يفعل ما يقع فى قلبه و كذا قال فى كتاب هدايه المسترشد و كذا قال الشيخ محمد بن إدريس ره و ذكر عبد 
العزيز بن البراج استخاره بمائه مره فى كتاب المهذب و ذكرها أبو الصلاح الحلبى فى كتاب مختصر الفرائض الشرعيه و غيره. 


٭ | ت رجمه آفتح الابواب: صفوان جمال از امام صادق علبه السلام روایت کرده است که فرمود: هیچ بنده‌ای نيست كه در کاری 
صد بار از خداوند طلب خیر (استخارہ) کردہ باشد درحالی که نزد سر امام حسين عليه السلام باشد» بعد خداوند را حمد و ثنا 


گوید» مگر اینکه خداوند بهترين را از آن دو کار به او می رساند. 


و از همان کتاب ايشان رضی الله عنه گوید: جدّم در کتاب مبسوط گوید: هر گاه بخواهد یکی از کارهای مربوط به دين يا 
دنيايش را انجام دهد. مستحب است دو ركعت نماز بخواند. در هر دو ركعت هر سوره که می‌خواهد قرائت کند و در ركعت 
دوم قنوت بخواند و چون سلام نماز را داد هر دعایی که می‌خواهد می كويد و سجده می‌برد و در سجده‌اش صد بار از در گاه 


خداوند استخاره می کند و می گوید: در همه كارهايم از خداوند طلب خير می کنم. سپس حاجتش را به انجام می‌رساند. 


در النهایه همین حدیث را روایت کرده است و در کتاب الاقتصاد مانند اين حديث روایت شده و غسل كردن بدان اضافه شده 
و گوید: در سجده‌اش می گوید: «در همه کارهای از خداوند خیری همراه با عافیت و تندرستی طلب می‌کنم.» سپس آنچه در 
دلش می‌افتد انجام می‌دهد. و همچنین در کتاب هداية المسترشد این حديث را گفته است و همچنین شيخ محمد بن ادریس 
رحمه الله آن را ذکر کرده است. و عبدالعزیز بن براج در کتاب المهذب استخاره با صد بار را ذکر کرده است» و ابوصلاح 
حلبی در کتاب مختصر الفرایض الشرعیة و کتاب‌های دیگر آن را ذکر کرده است. 


چا ماد | ترجمه ] 
۳۰ 


الْمََهجَدُه رَوَى الْححَسَنٌ بن علی بن فضال ال: یل الس ب جهم أبا لسن عليه السلام لابن اباط ال له ما تری له و این 
آشباط حاضو و تحن جميعاً کب البخز أو ار ای مض ر و أ ره بخبر طریق ار ققال قأت المشجد فی عير وف صلاء فریضه 
ص لل زکعتین و اکر الله باه مره تم از ی شین ۽ بع فى قلسک فاغعل به فقال له العسی بن الْجَهْم ارب ال له 
عليه السلام و إِلَىّ. 


2 


کال 


المُکار: سَأَلَ الحسَنْ بْنُ جَهُم و د كر مله (۱). 


تررجمه آمصباح المتهجد: حسن بن جهم از امام رضا عليه السلام پرسید در باره ابن اسباط جه می گوئید که ما همگی به او 
می كوئيم که از راه خشکی سفر کند و او قصد دارد از راہ دریا به مسافرت برود شما اخبار ترس و فساد دریا را به او كوش زد 
کنید. حضرت به او فرمود: در غير وقت نماز واجب به مسجد برو» و دو ركعت نماز بخوان و صد بار از او طلب خیر کن» بعد 
بنگر که در دل خود جه احساس می کنی به همان عمل کن. حسن گفت: خشکی نزد من بهتر و خوشایندتر از دریا است. امام 
رضا عليه السلام نیز فرمود: نزد من نیز. -. مصباح المتهجد : ۵۱ - 


مکارم الاخلاق: حسن بن جهم پرسید و همان حدیث را ذکر کرد. -. مکارم الاخلاق : ۷۰- 
۷| تر جمه | 
بیان 


و نحن جمیعا أى حاضرون يركب البحر أى ابن آسباط بخبر طریق البر أى من الخوف و الفساد كما يدل عليه خبر آخر. 


* | تر جمه |«و نحن جمیعا) يبعا بعنی حاضران. (ی رکب البحر» یعنی ابن اسباط سوار شود. «بخبر طریق البحر) د بعنی از ترس و فساد» 
همانطور که روایت دیگری بر آن دلالت دارد. 


۷| تر جمه | 
»1« 


المكارم 40۵ الْقَقِيكُ عَنْ ناجيه عَنْ أبى عبد اله عليه السلام: َنهُ کان دا أََادَ شرَى شَئْ ء مِنَ اعد و الذَائه أو اجه الْحَفِيفَة 
أو ال ء الْيِِيرَ اشتخاز الله عر و جل فيه سب رات قَإِنْ کات ثرا جسيماً اسْتحَارَ الله فيه اه مره( 


ا مو جح مت و در مه 


٭ تر جمہ]مکارم الاخلاق الفقيه: ناجيه از امام صادق عليه السلام روايت مى كند كه ايشان هر كاه مى خواست غلام با چھارپا 


یا چیزی دیگری بخرد یا هر کار كوجكى انجام دهد هفت بار از خدا طلب خير می کردہ و اگر کار مهمی بود صد بار از 
د ركاه خداوند استخارہ می‌نمود. - . فقیه ۱ : ۵ و مکارم الاخلاق : ۳۷/۰ -- 


فتح الابواب: ناجيه كويد: امام صادق عليه السلام هر كاه می‌خواست ... و همین حديث را ذكر كرده است. 
**[ترجمه] 

۳۲ 

اب لمي ژوی عَن الرّضًا عليه السلام و هُوَ مِنْ أَذعِيه الْوَسَائلٍ إلى 

ص: ۲۸۰ 


.۳۷۱ مصباح المتهجد:‎ .١ -١ 
.۳۷۰ مکارم الأخلاق:‎ .۲-۲ 


.۳۷۰ الفقیه ج ۱ ص ۳۵۵ مكارم الأخلاق ص‎ ۳ -٣ 


المصاكل: ال إن خیرتک فيا اہ تخیزک فيه نيل الوَعَاْت و جزل الْمَوَاجِبَ و تم الْمَطاِبَ و تیب الْمَكاسِت وت تی اکن 


3 
م2 


نی عفْلی یه 


2 


أجمل مب و عو إلى آحمد وب و کی تخوف انب الهم إلى آش خی رك فیقا عَرَمَ زأیی عليه 


5 


فت هل الله مه ما پر وه مه ما تعر و اکفبی فيه امه و اذغ عَنَى کل مم و اجعل رب عواقبة عنم وح ك+ص-س. 
فوب وب خضباً و اسل الم إجابتى و آنجخ طلیتی و افض حاجتى و افطغ عَوَاَِهَاوَ امع بَوَائقََا و آغطنی للملا 


3 
ھی 


8 


5 


الظفر فیا اش تخرتک و وور الم ییا دعزشک و راید الْإِفْضَالٍ فیما جرک و ره الم جاح و جط الصاح و آرنی 


آشیاب الجر واضدحه و آغلاع ليها ان و اد اق تع رفاو اھ ضرغ تَيسّرِهَا و ب كن الهم لها اط ا 
كن أَسَهَا عى تكو یرۃ مفب لڈم للم عاجله ام بای ماک ول العزد متي بالجوود» 


**[ترجمه آبلد امین: از امام رضا عليه السلام دعایی روایت شده که از جمله دعاهای الوسائل الى المسائل می‌باشد: «پرورد كارا 
همانا خیر و خوبی تو در آنچه از تو طلب خير می کنم» به کارهای پسندیده می رسد و عطایای بسیار می بخشی؛ و بیش از 
خواسته‌ها می‌دهی و كسب و کار و درآمدها را پاکیزه می گردانی و به زیباترین شیوه‌ها هدايت می‌کنی و به پسندیده‌ترین 
عاقبتها رهنمود می کنی و از مصیبت‌های هراسناک بازمی‌داری. پرورد گارا در کاری که بر آن تصمیم گرفتم و عقلم مرا 
بدان رهنمود کرد از تو طلب خیر می کنم. يس آنچه از آن را كه سخت شده آسان گردان و آنچه را که مشکل گشته» ساده 
بنما و کارهای سخت و دشوار را در استخاره‌ام کفایت فرما و هر گونه سختی و پیشامد ناگوار را از من دور بگردان و پایان 
کارم را غنیمت: و ترس ناشی از کارم را سالم و امن و دور آن را نزديكك و خشكك و بی‌بهره آن را پربار قرار ده. و ای 
پرورد گارم اجابتم را بفرست و خواسته‌ام را برآورده کن و حاجتم را روا بنما و موانعش را بردار و از شر و بلایای آن 
جلو گیری كن و ای پرورد گارم پرچم پیروزی را در آنچه از درگاہ تو استخاره می كنم به من عطا کن و در آنچه تو را برای 
آن فراخواندم نعمت و مژد گانی مقژر فرماء و با فضل و بخششت در آنچه به تو اميد بستم بر من منت بنه» و ای پرورد گارم آن 
را با پیروزی و نجاح قرين بگردان و با اصلاح احاطه کن و اسباب خير و خوبی را به صورت آشکار» و پرچم‌های غنیمتش را 
به شکلی واضح به من بنمایان و با طناب خفه كردن سختی‌های آن را ببند (سختی‌هایش را از بين ببر) و جسد آسانی آن را 
زنده بگردان و خداوندا پنهان و پوشیده آن را آشکار بنما و حبس شده آن را آزاد کن و پایه‌هایش را محکم و استوار بگردان 
تا خیری باشد که غنیمت بیاورد و غرامت را از بين ببرد و سودی سریع بدهد و پیامدهای نیکویش ماند گار باشد که تو مسوول 
افزايش نعمت‌ها و آغا ز گر جود و بخششی». -. بلد امین : ۵۱۶ - 

#[ تر جمه | 

بیان 


الرغائب جمع الرغیبه و هى العطاء الکثیر و فى القاموس الغنم بالضم الفی ء غنم بالکسر غنما بالضم و بالفتح و التحریک و 
غنیمه و غنماتا بالضم الفوز بالشی ء بلا مشقه و غنمه کذا تخنیما نفله اباه و ذ فی آکثر النسخ علی بناء الافعال و فی القاموس الوعر 
ضد السهل و توعر صار وعرا و توعر الأمر تعسر و قال الملم الشدید من کل شی ء و قال البائقه الداهیه و الجمع البوائق 


و اشدد خناق تعسرها أى اقتل التعسر بالخناق کنایه عن |زالته شبه التعسر بحیوان و آثبت له الخناق و هو ککتاب الحبل یخنق به 


و کغراب داء يمتنع معه نفوذ النفس إلى الریه و القلب و يقال آیضا آخذ بخناقه بالکسر و الضم و مخنقه أى بحلقه کل ذلكك 
ذکره الفیرو زآبادی و فی أكثر النسخ بفتح الخاء فیکون مصدرا و إن لم يرد فى اللغه. 


و انعش أى ارفع صریع تیسرها أى تیسرها المصروع الساقط على الأرض 
ص: ۲۸۱ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۵۱۶. 


و الاستعاره فيه كالسابق و الصنع بالضم المعروف و الاحسان و طلق محتبسها على بناء الفاعل أو المفعول لأن احتبس لازم 


متعد. 


** | ترجمه ]ارغخاب» جمعه كلمه «رغيبة» و آن بخشش فراوان است و در قاموس آمده است که «العْتّم) با ضمه به معنای فیء 
(غنیمت پس از جنگ) است. غنم با کسره غا و با فتحه و حروف س رکا و غنیمةٌ وكمانا با ضمه رسیدن به چیزی بدون 
مات اسر و که کل دا سی د ار علاوة ور سسی که داش سای ته اضاف کو هر کر تكفا هبات 
افعال است و در قاموس آمده است: «الوعر» متضاد «السهل» است و «توغر» یعنی سخت و مشكل شد و «توغر الامر» یعنی سخت 
شد و گوید: «الملم» از هر جيز سخت آن است و گوید: «البائقة» مصيبت و بلا است و جمع آن «البوائق» است. 


او اشاق مرها سی نطاب قه کرد سن کل رای کک کنابه از یی رنت آله ات سخ وگ 
را به حیوانی تشبیه كرده و برای آن طناب خفه كردن اثبات كرده است و خناق بر وزن کتاب» طنابی است كه با آن خفه مى.. 
کنند و بر وزن غراب بیماری است که مانع ار نفوذ نقس به داخل ريه و قلب می‌شود و نيز گفته می‌شود: «اخذ بخناقه با کسره 
و ضمه و مخنقه» یعنی گلویش را گرفت. همه اين معانی را فیروزآبادی ذکر کرده است و در بیشتر نسخه‌ها با فتحه خاء آمده 


که در این صورت مصدر است هر چند که در زبان عربی وارد نشده است. 


«و آنعش) د یعنی بالا ببر «صریع تیش رها» بعنی آسانی آن که کشته شده و بر زمين افتاده است و استعاره در آن به مانند عبارت 
پیشین است. و االص نع) با ضمه کار نیک و احسان است. «و اطلق محتبسها» با صیغه اسم فاعل يا مفعول بوده زیرا (احتبس) هم 


لازم و هم متعدی است. 
| تر جمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] 2 قلا مِئْ کتاب سرد بن عبد الله اه عن الحم : بن عن اد بن الو عن أب الهم عن متارية بن تنیز 
0 


2 
ع 


کت 09000" رة هو از رکا اله ابر بو ا بر النَاظِرِينَ و 


1 
6:۱ 


پ ×اسصحہ 


مج و الفقية و النهْدِیبُء عَنْ مُعاویه بن مَیمرۃ: مله )١(‏ 
و زادوا بَعْدَ التاحمينَ یں و با آشکم الحاکمین و فيهَا ول بیه. 


مکار عن معاوية: قلاخ زا فی آخرو ثم اند ترجه ول فیها ماگه مرو - نتخیر له برخعته أَسْتفدِرٌ الله فى عافیه 
بقَذرته- تم ات اجک فان رة لک عَلَى کل عال و ا هم رَبك فیما تتصرّف فيه. 


مهم 


٭ تر جمه آفتح الابواب: معاویه وح مَیسَره گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ بنده‌ای هفتاد بار از در گاه خداوند استخاره 


نمی کند مگر اينکه خداوند به او خر برساند. در استخاره می گر ہد «ای بیناترین بینایان و ای شنونده‌ترین شنوند كان و ای 
کسی که زودتر از همه به حساب می‌رسی و ای مهربان‌ترین مهربانان بر محمد و اهل بيت محمد درود بفرست و در فلان و 


مصباح المتهجد و فقیه و تهذیب: از معاویه بن میسره همین حديث روایت شده - . مصباح المتهجد از شيخ طوسی : ۰۳۷۳ من 
لا يحضره الفقيه ۱ ۶ التهذيب ۱ و در آن بعد از «الراحمین» دبا احكم الحاكمين» اضافه شده است و در آن آمده 


است: «و اهل بیتها(حلی» نيامده). 


مکارم الاخلاق: از معاویه مانند حديث آخری روایت شده و در پایان حدیث آمده است: سپس سجده بر و در آن صد بار 


بكو «استخیر الله برحمته و استقدر الله فی عافیه بقدرته» سپس حاجتت را بیاور که به هر حال خير تو در آن باشد و خدا را در 


آنچه می کنی متهم نکن. 
* | تر جمه | 
»¥« 


الفتح» [فتح الأبواب] عَنْ سيه الفقیهین مُحَمّدِ بن او اش ُن عَبد الْقَاهِرِ پاشنادهعا تدم إلى شیخ الطائقهِ باشتاده إلى 
تنب تخبوبِ عن أبى او از عن مد بن تیلم عن ایی ود اللہ عليه السلام قال كا ونا باوج إلى الم 
تلهم إنْ کا هذا الو الَّذِى هَمَمْتٌ به ترا لی فی دینی و دبای ى و عاقب آثری و لجميع امین تیش ره لی و رک لی 
فيه و نان ذلك شرا لی اضرف عنّى ای ما و > یر لی نانک تلم ول ألم و شير وك قر و أت عدم الوب تنیز 
اللو لالت ےا لپا ی تاه ٹک ول هذا ل222 اا 


م2 


و بول ماله مرآ بے تک غَاء قال فقوف ذلك ال جه ع نی و خرجت بلک الْجھَاز إلى 


.۳۰۶ ص ۳۵۶ التهذیب ج اص‎ ١ مصباح المتهجد للشیخ الطوسی: ۳ فقيه من لا بحضره الفقیه ج‎ .١ -١ 


اناج الدوق ات 


٭ | ترجمه آفتح الابواب: محمد بن مسلم از امام صادق عليه السلام روایت می کند که: به ما دستور داده شد که به طرف شام 
رهسپار شویم. يس گفتم: پرورد كارا اگر این کاری که قصد انجامش را دارم برایم در دين و دنیا و پایان کارم و برای همه 
مسلمانان خیر است» آن را بر من آسان بنما و در آن برایم برکت بینداز. و اگر آن برایم شرٌ است. آن را به چیزی که برایم خير 
است بر گردان» که تو می‌دانی و من نمی‌دانم و تو توانایی و من توانا نیستم و تو دانای بر نهان‌هایی» و صد بار می گوید: 
«استخیر الله). گوید: و سنگریزه برداشتم و بر کفشم گذاشتم تا اينكه آن را تمام کردم. پس گفتم: آیا این طور نیست که دعا 
را یک بار بگوبد و صد بار بگوید: «استخیر الله) ؟ فرمود: اینچنین گفتم: صد بار» و یک بار این دعا. گوید: يس از آن کار 
منصرف شدم و آن کالا را به مکه بردم و در کار مهم و بز رگ آن دعا را صد و یک بار می گوید» و در کار کم اهمیت و 
کوچ ده بار می گوید. 


#* | تر جمه | 


بيان 


لعل وضع الحصاه على النعل لضبط العدد تعلیما للغير و يحتمل أن يكون وضع الحصاہ الواحده فقط فيكون جزءا للعمل لكنه 


بعصد. 


** | ترجمه آشاید نهادن ستكريزه بر زوق كفش برای ثت مار به جھٹ امرخ بد ديكران بوده است و احتمال دارد 
نهادن تنها يكف سنگریزه باشد که بخشی از عمل است. اما اين معنی بعید است. 


# تر جمه | 
«A»‏ 


بو عب الله عليه السلام: إا أَرَادَ أَعدُکع َي صل رَكَعتین و 
ا کا فی دینی و و اعدف ققزة لى 
ع فا ها هال عليه السلام اا فا ما دنت و ان ت 
رات قل هو ال أَحَدٌ و قن يا با الْكافِرُونَ .)١(‏ 

| ترجمه آمصباح المتهجد و مكارم الاخلاق و جنة الامان: مُرازم كويد: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كاه يكى از شما 
قصد انجام كارى داشت. بايد دو ركعت نماز بخواند و خدا را حمد و ثنا گوید» و بر محمد و آل او درود بفرستد و بگوید: 
«خداوندا اگر اين كار برای دين و دنيا و آخرت من خير است آن را بر من آسان کن و برايم مقدر بفرما و در غير این صورت 
از من بگردان». راوى كويد: يرسيدم جه جيز در دو ركعت نماز بخوانم؟ امام فرمود: هر سوره ای که می‌خواهی و اگر 
خواستی سوره قل هو الله احد و سوره قل یا وا لكاو رف را بخوان. -. مصباح الشیخ : ۰۳۷۱ مکارم الاعلاق ۳۷۰۷۷ 


می گویم: و كفعمى در بلد امین در یکی از نسخ‌های مختصر مصباح گوید: اگر سوره قل هو الله احد را و سوره قل يا ايها 
الکافرون را قرائت کردی» بهتر است و فضیلت بیشتری دارد. 


* | تر جمه | 


أقول 


0 


و قل ب 


2 أَحَد و قل يا أ 


و قال الكفعمى فی البلد الأمين فى بعض نسخ مختصر المصباح هکذا و إن قرأت قل هر ال با ابا الْكافرُونَ کان 


أفضل أقول و النسخ التى عندنا موافق لما مر و لیس فیها ذكر الأفضليه و إن كان يومى إليها. 


**[ترجمه آنسخه‌هایی كه در نزد ماست: با آنچه بیان شده موافقت دارد و در آن‌ها از بهتر و افضل بودن سخنى به ميان نيامده 


انت هر جند بدان اشاره مى شود. 


۷| تر جمه | 
رود 
ہہ عرو ث قَالَ ال بو عَود الله عليه السلام: صل ر كتين و اث تخر الله قو الله ما امار الله الى مُش يم إل 


ار الله لَه اليقّه(5). 


**| ترجمه |مكارم الاخلاق: از عمر بن خرّیت روايت شده كه گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: دو رکعت نماز بگذار و از 
دركاه خداوند استخاره كن. سوكند به خداوند هيج مسلمانى از دركاه خداوند استخاره و طلب خير نمی کند مگر اينكه 


خداوند همواره برای او خير پیش آورد. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۳ - 

**[ترجمه] 

٣۷ 

ال بت الاج: اه الاثرتِحازَہ ز کعتان بص لیھما 2 تن ارا لها کم يصلَى عَرَمُما ِن فلا نع الما فی 


ال که | و کم و يمول فى مرجودہ نتخیر اله مائه مرو اذا كمل المائه تال لا إل الله الیم 
الکریم- ا ا إِله إ الله الع ام رب ین محم و آل محمد صل علی من و آل مُعمّد و جز لی فی کنا و او بذ کر 


عي 


کان ا که الشلاء رأخلها ود وردافی ا فهر عبد ما نوتاه و اوه الذی کک مھا هی اغا 


سے 2 


YAY ص:‎ 


.۳۷۰ مصباح الشيخ ص ۳۷۱: مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 


۲-۲. مکارم الأخلاق: ۳۷۳. 


*##[ ترجمه آمهذب ابن براج: او گوید: نماز استخاره دو ركعت است که هر كس بخواهد» آن را به جای می آورد همانگونه که 
نوافل دیگر را می‌خواند. يس هنگامی که در ركعت اول قرائت سوره را به پایان برد پیش از رکوع» قنوت خوانده سپس 
رکوع می برد و در سجده‌اش صد بار می گوید: «آستخیر اللہ؛ و چون صد بار را کامل کرد می گوید: «هيج معبودی جز خداوند 
بردبار بخشنده نیست» هیچ معبودی جز خداوند بلندمرتبه بز رگ نیست» پرورد گارم به حق محمد و آل محمد بر محمد و آل 
محمد درود بفرست و در فلان و فلان کار برایم خیر مقدر کن.» و حاجتی را که به خاطرش اين نماز را قصد کرده» ذکر می 
کند. و در باره نماز استخاره وجوه دیگری غیر از آنا ذکر کردیم وارد شده است و وجهی که ما در اینجا ذکر کردیم از 


بهترین و نیکوترین وجوه آن است. 
* | تر جمه | 


«A» 


7 


و اک قد 2 ھ2 و 


أقول و وَرَأَيْتُ فى تغض نوات أَضْحابًانَقَا ِن کناب رَوْضَهٍ اس فى الْبَادَاتٍ الخفس له ال فَضل فی الاشتخاراتِ ثم قال 
ہے عو sS‏ 


2 


نی آتخيژک بعلمک و ا : خی رک برک و و شخ کٹ بفَذرتک و أشألك من شلک العظیم کف و لا أقدر رو تغلم 
001 تم قوب إذ حا هذا لأ الى ره ری ينى و نا ری و حبرا ى فيا فى فيه کو و آنت 
آغلم پعواقبه یه نى یره لی و بارک لی فيه و ی علیہ و إن كان د شرا لی فاضررفة عنی و قَيِض لِی الْحَیز عیث کان و رضیی به 


۳ 


و 
- 


تی لا آحت کچل کا خوك و ا خير ما عَيجَلْتٌ. 
#*[ترجمه ]در برخی مولفات اصحاب ما به نقل از کتاب روضۂ النفس فی عبادات الخمس دیده‌ام كه گوید: در استخاره‌ها 
نماز بگذار. سپس گوید: در باره عمل به استخاره وجوه مختلفی ذکر شده که نیکوترینش این است که غسل کنی سپس دو 
ركعت نماز بگذاری که در دو ركعت هر سوره‌ای که دوست داشتی قرائت می کنی. و چون آن دو ركعت را به پایان بردی؛ 
می گویی: « پرورد كارا من با دانائیت از تو ظلب خير می كنم و با عزتت طلب خیر می کنم و با توانائیت طلب خير می كنم و 
فضل بزرگ تو را خواهانم. چرا که تو توانائی و من توانا نیستم و تو می‌دانی و من نمی دانم و تو بر نهان‌ها دانائی» اگر اين 
کاری که می‌خواهم انجام دهم در دين و دنیا و آخرتم خير است» و در آنچه شایسته است خير باشد» خير است» و تو به 
عواقب و سرانجام آن از من داناتری» برای من آسان بگردان و در آن برایم ب ر کت بینداز و مرا برای انجام آن يارى بده. و اگر 
برایم شر است. آن را از من بركردان و خیر و برکت را هر جا که باشد برایم مقدر فرما و مرا بدان خشنود بگردان تا نخواهم 


آنچه را عقب انداختی» به جلو بیندازی و آنچه را مقدم داشتی؛ به تاخير بیندازی». 
* | تر جمه | 
۳۹۰ 


مط باخ ابن الاقی» وی عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: تا شاء الله کان الم إنَى آشتخزکک خیاز من قَوض یک و 


الیک نَفْسَهُ و اشتترلع |لیک فی افر و لا لك وجه و وکل علیک فیا رل به له خز لی و لَا تخز عَلَی و كَنْ لی و لا تکن 
لی و ان زنی و لا لصو علی و نی و امن عَلَيَ و آفکنی و نمکن مِنّى و اهْدِنى ی ار و لا ُضلنی و أَرْضِنى بقضانک 
و با رک لی فی قد رك نک تفعل ما تَمَاء و كم ما رید و آنت علی کل شی ء قدیژ له إِنْ کان الْجيرهُ فى آثری عَذَافی 
دینی و نیاق و عاقبه أخرى له لی و إِنْ کان عر لک قاط رف عَنّى با احم الرّاجمین- نک علی کل شی ء قَدِيژ و حسما 
الله و نشع لو کیل. 


ص: ۳۸۳۴ 


٭ | ترجمه آمصباح ابن الباقی: از امیرالمومنین عليه السلام روایت شده است که فرمود: 


جور ممیت رہ یب رو وجب ھ ‏ ہی وت 
کرده» و در کار خويش منقاد (و مطیع) تو ك: گشته» و روی خود برای تو خالص گردانیده و در آنچه بر او فرود آید بر تو توكل 
کرده» خدایا برای من خير بخواه و بدى ام را مخواه» و به سود من باش و به زیانم مباش» و ياريم فرما و دیگران را بر عليه من 
يارى مفرما و کمکم ده و دیگران را بر من کمک مده و مرا (بر كارم) نیرو ده و دیگران را بر من نیرو مده» و مرا به كار خير 
هدايت فرما و گمراهم مکن» و به قضاى خود راضیم کن» و مقدرات خود را بر من مبارک گردان که براستی تو هر جه 
خواهی» انجام دهى و به هر جه اراده فرمائى» حكم كنى و تو بر هر چیز توانائی» خدایا اگر خير من در اين كار است: در دين 
و دنیاو پایان 87 آن را بر من آسان 9٤۶‏ 00 آن را از من بازكردان ای مهربان‌ترین مهربانان» که 


* | تر جمه | 


باب ۸ النوادر 


عم 
و 


انح [ ؛ [فتح الأبواب] قال قدّسَ مِدَوٌٌ: الم الى ما وت لها شر ینا 


ع 


و الانسان جد كحيدة لسو لکن وجذت أحاويك كير 
ق من العت علی قَضَائه واج زان من الله جل له با لدّعَوَاتِ و سار التَوَسْلَاتِ عّی رَأَيْت فى البار من فاد الدّعَاءِ 
للم خوان ما لما تاج إِلَى ذ کره ان لظهوره بن الَْعيانِ و الاش يبا ارات عَلی سَائر الرَوَايَاتِ هی من جَمْلّهِ الْحَاجَاتٍ و من جَمْلَه 


° a و‎ ۵ 


الدعؤات و اش تاره نان عَنْ غیره اله فى عموم الأخبار الواردء با كولاه ان الإِنْسَانَ 7 یره من الْإْحُوَانِ الاستخارة 
فى بض الْعَاججاتِ فَقَدَ صَارتِ الاج لِلَذِى مار اش تخارات فَیَمتَخز له و لی تكن ستاو ةَ أا استخار تسه باه 
ل الْمَضْ له لِلَذِى اشر 3 الاشتكارة فى الْقَوْلِ لِمَنْ يُكَلْفُهُ الاشتخازه و هل الْمَصْلَحَهُ للذى یک ہت سے 
ذا ما ذل حت شقوم الووَايَاتِ بالایکازات و بقشاء الاجا و ما ی هذا عَلَى من ۽ یس به فى الروَايَاتِ. 

*[ترجمه آفتح الابواب: ايشان قدّس سره گفته است: بدان من حديث آشکار و صريحى نديدهام كه انسان برای غير خودش 
استخاره کند. اما احاديث بسيارى يافتم كه دربردارنده تشويق و ترغيب برای برآورده ساختن حاجتهاى برادران دينى از 
خداوند جل جلاله» با دعاها و دیگر توسل‌ها می‌باشد حتى در روايتها فایده‌های دعا برای برادران را ديدهام كه اكنون نيازى 
به ذكر آن نمی بينم زيرا در ميان بزركان و علما امرى آشکار است. و استخاره‌ها بر اساس دیگر روايات از جمله حاجت‌ها و از 
جمله دعاها است. و استخاره انسان برای غير خودش داخل در روايتهايى می گردد که ذكر کردیمء زيرا انسان» هركاه یکی 
از برادرانش استخاره در برخى حاجتها را بر عهده او بگذارد» آن حاجت برای کسی خواهد شد كه خود» استخاره را انجام 


می‌دهد» پس برای خودش و برای کسی که استخاره را بر عهده او گذاشتہ: استخارہ می کند. 


اما استخاره‌اش براق خودش به أبن صورت است که آيا مصلحت برای کسی که استخاره را انجام می‌دهد در گفتن هست؟ و 
آیا سود و منفعت برای کسی که استخاره را بر عهده او گذاشته در انجام دادن با ندادن است؟ و اين از جمله آن چیزی است 
که تحت عموم روایت‌های مربوط به استخاره‌ها و برآورده كردن حاجت‌ها داخل می‌شود و این مطلب چیزی نیست که در 
روایت‌ها بدان (جدا گانه)اختصاص يافته باشد. 


٭٭| تر جمه | 


بیان 


ما ذكره السيد من جواز الاستخاره للغير لا بخلو من قوه للعمومات لا سيما إذا قصد النائب لنفسه أن يقول للمستخیر أفعل آم لا 
كما أومأ إليه السيد و هو حيله لدخولها تحت الأخبار الخاصه لکن الأولى و الأحوط أن يستخير صاحب الحاجه لنفسه لأنا لم نر 
خبرا ورد فيه الت وکیل فى ذلكك و لو كان ذلكك جائزا أو راجحا لكان الأصحاب یلتمسون من الأثمه عليهم السلام ذلك و لو 
كان ذلكك لكان منقولا لا أقل فى روايه مع أن المضطر أولى بالإجابه و دعاؤه أقرب إلى الخلوص عن نيه. 


ص: ۲۵ 


##[ترجمه ]آنچه سيد در جایز بودن استخاره برای دیگران ذكر كرده است» خالی از قوت نيست به علت عموميت (دلیلها و 
روایات) به ویژه اگر شخصی که دیگری را به جای خود گذاشته به استخاره کننده بگوید: آن کار را انجام بدهد یا ندهد؟ 
همانطور که سید بدان اشاره کرده است و آن چاره‌اندیشی و مهارتی است تا آن را داخل در زیر مجموعه روایت‌های خاص 
کند. اما شایسته‌تر و احوط آن است که صاحب حاجت برای خودش استخاره کند زیرا ما حدیثی را ندیده‌ايم که بتوان در این 
باره بدان اتکا کرد و اگر اين کار جایز بود و ترجیح داده می‌شدء اصحاب از ائمه علیهم السلام آن وام راسد و | کر اند 
گونه بود حداقل در یک روایت نقل می‌شد به علاوه اينكه شخص درمانده برای اجابت شایسته‌تره و دعایش با خلوص نیت 


نزدیکک‌تر است. 

**| ترجمه | 

أقول 

وجدت بخط الشيخ الشهيد قدس الله روحه إذا أهم أحدا أمر و تحير فيه فلا يدرى ما يفعل فلیتبادر إلى العمل بهذا الخبر. 


و وجدت فی كتاب الفرج بعد الشده للقاضی التنوخى ما هذه صورته و ما أعجب هذا الخبر فإنى وجدته فى عده كتب بأسانيد 
و غير أسانيد على اختلاف فى الألفاظ و المعنى قريب و أنا أذكر أصحها عندی. 


وجدت فى كتاب محمد بن جرير الطبرى الذى سماه كتاب الآداب الحميده نقلته بحذف الإسناد عن روح بن الحارث عن أبيه 
عن جده أنه قال لبنيه يا بنى إذا دهمكم آمر أو أهمكم فلا يبيتن أحدكم إلا و هو طاهر على فراش و لحاف طاهرين و لا يبيتن و 
معه امرأه ثم ليق رأ و اس و ضحاها سبعا و الیل سبعا ثم ليقل اللهم اجعل لی من أمرى هذا فرجا فإنه يأتيه آت فى أول ليله 
أو فى الثالثه أو فى الخامسه و أظنه قال أو فى السابعه يقول له المخرج مما أنت فيه كذا. 


قال انس فأصابنى وجع لم أدر كيف آتى له ففعلت أول ليله فأتانى اثنان فجلس آحدهما عند رأسى و الآخر عند رجلى ثم قال 
أحدهما للآخر حسه فلمس جسدی كله فلما انتهى إلى موضع من رأسى قال احتجم هاهنا و لا تحلق و لکن اطله بغراء ثم التفت 
إلى أحدهما أو كلاهما فقال لی فكيف لو ضممت إليهما التين و الزيتون قال فاحتجمت فبرأت و أنا فلست أحدث أحدا به الاو 
حصل له الشفاء قال آخر و جربته فصح. 


#*[ترجمه ]با خط شيخ شهيد قدّس الله روحه يافتم که هركاه كارى برای شخصى مهم شد و در آن سركردان ماند و نداند جه 
كار بکند» بايد به عمل به اين روايت مبادرت بورزد. 


و در كتاب «الفرج بعد الشدة» از قاضى تنوخى حديثى را به این صورت يافتم: چقدر اين زؤات سكنت اس راع انوا 


در كتاب محمد بن جرير طبرى كه آن را كتاب «الآداب الحمیده» ناميده است» يافتم؛ كه آن را با حذف سندها از روح بن 


حارث از پدرش از جدش نقل کردم که او به پسرانش گفت: ای پسرانم هرگاه کاری شما را فرا كرفت يا کاری برایتان مهم 
شدء هر یک از شما شب را به سر نبَرّد مگر اينكه خود او ياكيزه و بر تشک و پوششی پاکیزه باشد و شب را به سر نبرد 
درحالی که زنى با او باشد. سپس بايد هفت بار سوره ١و‏ الشمس و ضحیها» و هفت بار سوره «واللیل» را بخواند سپس بگوید: 
«اللهم اجعل لی من آمری هذا فرجاء»[خداوندا در این کار من گشایشی فرما ] كه در شب اول یا در شب سوم يا در شب پنجم و 
گمان می کنم که كفت يا در شب هفتم شخصی به خوابش می آید و به او می گوید: رهایی و گشایش از آنچه در آن هستیء 
فلان است. 


انس گوید: دردی به سراغم آمد و نمی‌دانستم چگونه با آن روبه رو شوم. يس اولین شب انجام دادم و دو نفر به خواب من 
آمدند و یکی از آن‌ها بر بالای سرم و دیگر در كنار پایم نشستند. سپس یکی از آن دو به دیگری گفت: او را حش کن. پس 
همه بدنم را لمس کرد و هنگامی که به جایی از سرم رسید» گفت: اینجا حجامت كنء و آن را نتراش و اما آن را با چیزی 
روغن مالی کن. سپس یکی از آن دو یا هر دوی آن‌ها به سوی من توجه کرد و به من گفت: چگونه است اگر به آن دو 
سفارش انجیر و زیتون را اضافه کنی؟ گوید: پس حجامت کردم و از درد بهبودی يافتم و من کسی را از آن باخبر نکردم مگر 
اينكه شفا يافت و دیگری گفت: آن را امتحان کردم و درست از آب در آمد. 


پاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


قال فى القاموس الغری ما طلی به أو لصق به أو شی ء يستخرج من السمک کالغراء ککساء. 


ص: ۳۸۶ 


* [ ترجمه ]در قاموس گوبد: «الغرى» آن چیزی است كه بر چیزی مالیده یا جسبيده شودہ با چیزی است که از ماهی بیرون 
می کشند و «الغراء» بر وزن «کساء» است. 


* | تر جمه | 
فذلكه 


أظن أنه قد اتضح لكك مما قرع سمعكك و مر عليه نظرك فى الأبواب السابقه أن الأصل فى الاستخاره الذى يدل عليه أكثر 
الأخبار المعتبره هو أن لا يكون الانسان مستبدا برأيه معتمدا على نظره و عقله بل يتوسل بربه تعالى و يتوكل عليه فى جميع 
أموره و يقر عنده بجهله بمصالحه و يفوض جميع ذلكك إليه و يطلب منه أن يأتى بما هو خير له فى أخراه و أولاه كما هو شأن 
العبد الجاهل العاجز مع مولاه العالم القادر فيدعو بأحد الوجوه المتقدمه مع الصلاه أو بدونها بل بما يخطر بباله من الدعاء إن لم 


بحضره شی ء من ذلكك للأخبار العامه ثم يأخذ فيما يريد ثم يرضى بكل ما يترتب على فعله من نفع أو ضر. 


و بعد ذلكك الاستخاره من الله سبحانه ثم العمل بما يقع فى قلبه و يغلب على ظنه أنه أصلح له و بعده الاستخاره بالاستشاره 
بالمؤمنين و بعده الاستخاره بالرقاع أو البنادق أو القرعه بالسبحه و الحصا أو التفؤل بالقرآن الكريم. 


و الظاهر جواز جميع ذلك كما اختاره أكثر أصحابنا و أوردوها فى كتبهم الفقهيه و الدعوات و غيرها و قد اطلعت هاهنا على 
بعضها و أنكر ابن إدريس الشقوق الأخيره و قال إنها من أضعف أخبار الآحاد و شواذ الأخبار لن رواتها فطحيه ملعونون مثل 
زرعه و سماعه و غیرهما فلا يلتفت إلى ما اختصا بروايته و لا يعرج عليه قال و المحصلون من أصحابنا ما يختارون فى كتب 
الفقه إلا ما اخترناه و لا يذكرون البنادق و الرقاع و القرعه إلا فى كتب العبادات دون كتب الفقه و ذكر أن الشيخين و ابن البراج 
لم يذكروها فى كتبهم الفقهيه و وافقه المحقق فقال و أما الرقاع و ما يتضمن افعل و لا تفعل ففى حيز الشذوذ فلا عبره بهما. 


و أصل هذا الکلام من المفيد رحمه الله عليه فى المقنعه حيث أورد أولا أخبار الاستخاره بالدعاء و الاستشاره و غيرهما مما 


ذكرنا أولا ثم أورد استخاره ذات الرقاع 


ص: ۲۷ 


و كيفيتها ثم قال قال الشیخ و هذه الروایه شاذه ليست کالذی تقدم لکنا آوردناها للرخصه دون تحقيق العمل بها انتهى و لعله 
مما ألحقه أخيرا فى الهامش فأدرجوه فى المتن. 


وقال السيد بن طاوس ره عندى من المقنعه نسخه عتيقه جليله كتبت فى حياه المفيد رضى الله عنه و ليست فيه هذه الزياده و 
لعلها قد كانت من كلام غير المفيد على حاشيه المقنعه فنقلها بعض الناسخين فصارت فى الأصل ثم أولها على تقدير كونها من 
الشيخ بتأويلات كثيره و أجاب عن كلام المحقق و ابن إدريس ره بوجوه شتى لم نتعرض لها لقله الجدوى. 


و قال الشهيد رفع الله درجته فى الذكرى و إنكار ابن إدريس الاستخاره بالرقاع لا مأخذ له مع اشتهارها بين الأصحاب و عدم راد 
لها سواه ومن أخذ مأخذه كالشيخ نجم الدين قال و كيف تكون شاذه و قد دونها المحدثون فى كتبهم و المصنفون فى 
مصنفاتهم و قد صنف السيد العالم العابد صاحب الکرامات الظاهره و الما ثر الباهره رضى الدين آبو الحسن على بن طاوس 
الحسنى ره كتابا ضخما فى الاستخارات و اعتمد فيه على روايه الرقاع و ذكر من آثارها عجائب و غرائب أراه الله تعالى إياها و 
قال إذا توالى الأمر فى الرقاع فهو خير محض و إن توالى النهى فذلک الأمر شر محض و إن تفرقت كان الخير و الشر موزعا 
بحسن تفرقها علی آزمته ذلك الامر بخسب ترتبها. 


ص: ۲۸ 


**[| ترجمه ] گمان می كنم از آنچه در باب‌های پیشین به كوش تو رسيد و بر نظر تو گذشت» برايت آشکار گردید که اصل در 
استخاره‌ای که بیشتر روایت‌های معتبر بر آن دلالت می کند. این است که انسان در دید گاهش خود کامه نباشد و به نظر و عقل 
خویش تكيه نکند» بلکه به پرورد گار متعالش توسل کند و در همه کارها به او ت وکل نماید و در محضرش به جهل و عدم 
آ گاهی از منافعش اقرار کرده و همه آن را به خداوند وا گذار کند و از او خواستار شود آنچه را که در آخرت و دنیا برایش 
خیر و خوبی است. بیاورد همان گونه که برده نادان و ناتوان در مقابل صاحب و سرور دانا و توانایش انجام می‌دهد. يس با 
یکی از حالت‌هایی پیشین به همراه نماز یا بدون نماز دعا کند و حتی اگر چیزی از آن دعاها در حضورش نبود» با هر دعایی 
که به ذهنش خطور می کند دعا کند به دلیل روایات عامی که است. سپس آنچه را كه در قلبش خطور کرد انجام دهد و به هر 


نفع و ضرری که بر انجامش مترتب می گردد» راضی و خشنود گردد. 


و پس از آن» طلب خير و استخاره از خداوند منزه است» و سپس به آنچه به دلش می آید و بر گمانش غلبه يبدا می کند که آن 
کار برایش صلاح است» عمل می کند. و يس از آنء استخاره با مشورت مومنان است و پس از آن استخاره با رقعه‌ها (ب رگه‌ها) 
یا گلوله‌های گلی یا قرعه زدن با تسبیح یا سنگریزہہ یا فال نیک زدن به قرآن کریم است. 


وجه آشکار این است که همه اين موارد جایز است همانطور که اکثر اصحاب ما آن را برگزیده‌اند و در کتاب‌های فقهی 
خود و دعاها و دیگر کتاب‌ها آورده‌اند» که در این باب از برخی از آن‌ها آ گاه شدی. ابن ادریس قسمت‌های اخیر را انکار 
کرده است و گوید: این‌ها از جمله ضعیف‌ترین روایت‌های آحاد» و روایت‌های شاذ و نادر است زیرا روایان آن‌ها از فرقه 
فطحيه ملعون هستند مانند زرعه و سماعه و دیگران. يس به احادیثی که آن دو روایت کرده‌اند توجهی نمی‌شود و به آن تکیه 
نمی‌شود. گوید: و محصلان علم از اصحاب ما در کتاب‌های فقه جز آنچه ما ہر گزیده‌ايم» چیزی انتخاب نکرده‌اند و (استخاره 
با) گلوله‌های گلی و رقعه‌ها و قرعه زدن را فقط در کتاب‌های عبادات ذکر می کنند نه کتاب‌های فقهی. و گفته است: دو 
شیخ(صدوق و مفید) و ابن براج در کتاب‌های فقهی خود آن‌ها را ذکر نکرده‌اند و محقق با آن موافق است و گوید: و اما 


رقعه‌ها و آنچه متضمن «انجام بده و انجام مده» است» در جای شاذ و خلاف قياس است و بدان اعتنایی نمی‌شود. 


اصل این سخن از مفید رحمه النه در المقنعه است» که ابتدا روایت‌های استخاره با دعا و مشورت و غیر آن دو را که ما در ابتدا 
ذكر کردیم؛ آورده است سپس استخاره دارای رقعه (بركه) و چگونگی آن را آورده و گفته است: شيخ كويد: این روایت 
شاذ است و مانند آنچه پیش‌تر ذکر کردیم نیست. و لکن ما آن را آوردیم به دلیل رخصت و جایز بودن نه محقق بودن عمل 
بدان. پایان نقل قول. و جه بسا از جمله مطالبی باشد که در پایان در حاشیه کتاب آورده است و بعدا آن را در متن کتاب 
كنجاندهاند. 


سيد بن طاوس رحمه الله گوید: نزد من نسخه قديمى ارزشمند از كتاب المقنعه است كه در زمان حيات مفيد رضی الله عنه 
نوشته شده است و در آن اين زيادت (در استخاره) وجود ندارد و شاید اين سخن از شخصى غير از مفيد در حاشيه المقنعه 
باشد و برخى نسخهنويسان آن را نقل كردهاند و بعدا به عنوان اصل كتاب درآمده است» سپس با فرض اينكه از كلام شيخ 
است آن را با تأويلهاى بسيار تأويل كرده است و گفته محقق و ابن ادريس رحمه الله را با وجوه مختلف جواب داده است كه 


شهید رفع الله درجته» در الذ کری گوید: اينكه ابن ادريس استخاره با رقعه‌ها را انکار می کند» هیچ سرمنشأً و منبعی ندارد به 
علاوه اينكه در ميان اصحاب معروف و مشهور است و هیچ کسی مخالف آن نیست جز خودش و كسانى که از دید گاه او 
پیروی کردەاندہ مانند شيخ نجم الدين. و گفته است: چگونه ممکن است شاد و خلاف قياس باشد درحالی که علمای حدیث 
آن را در كتابهايشان و مولفان در تالیفاتشان تدوين كردهاند. و سید عالم عابد صاحب کرامات آشکار و کارهای نیک 
درخشان» رضى الدين ابوالحسن على بن طاووس حسنی رحمه الله کتاب بزرگی را در باره استخاره‌ها تأليف کردہ است و در 
آن به روایت رقعه‌ها تکیه کرده و از آثار و نشانه‌های آن موارد عجیب و شگفتی را بیان نموده که خداوند متعال به او نشان 
داده است. و گوید: هر گاه در استخاره با رقعه دستور به انجام کار يشت سر هم و پی در پی بیاید. آن خير محض است و اگر 
نهی از انجام کار يشت سر هم بيايد آن کار شر محض است و اگر به صورت متفرق و پراکنده بیاد» خير و شر بر اساس 


پر کند گی‌اش» بر حسب ترتیبش بر زمان‌های آن تقسیم می گردد. 

٭ | ترجمه ] 

آبواب الصلوات التى بتوصل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوی ما مر فى آبواب الجمعه و الاستخارات 
باب ١‏ صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و أدعيته 

الآيات 

البقره: و اذ اشتشقى مُوسى لِقَوْمِهِ (۱) 

المانده: و ز أَنّهُْ أَقاموا ثرا وليل و ما آثرل ایهم من رهم لوا من ترتع وین تخت أرب نظ 


الأعراف: و لو أن اهل القرى آمَنُوا و او نا عَلیهغ ب کات من السّماء و الأَرْض و لک ك ذَبُوا ناهم ہما کاُوا یکیتیون 
)۳ 


ص: ۳۸۹ 
۱- ۱. البقره: 2 


۲- ۲. المائده: ۶۶ 
۳ ۳ الأعراف: ۹۶. 


حمعسق: و هو الذی رل الف من بعد ما قنطوا و بر ره و هو الول الہ( 


و 


نوح: فلت اروا ربع له کان عفرا رمت الّماء عَلیکم متذراراً و یذ کم بو و بنین و تجعل كم جناب و يَجْعَلُ 


۳ 


5 
3 
ظا 


2 


الجن: و أن و اشتقامُوا علی الطریقه لأسْقَيَِامُمْ ماء عَدَقا(۳). 
۵ 8 ))ا۔'' واذ اشتشقی مُوسَى لقَوّمه. -. بقره ۶۰ - 


[و هنگامی که موسی برای قوم خود در پی آب برآمد.] 


7 


_ مائدہ: وَلَو أَنّهُمْ أقَامُوأ الوْرَاه والإنجيل کنا ادن الیهم من رَبُھم لأكلوأ من فَوْقهِمْ وَمِن تخت زجلهم. -. مائده / 8 - 


2 


زوا گر آنان سوراف واا و آنجه از خانب بروود کارشان یه سویشان قزل شد الم عمل کی کردند فطع از الاين 


آن أ 


_ ولو 


-۶( 


هل ای آمَنُوأ وَاتقوا تتا علیهم ہر کات من السماء والازض وَلکن کو فَحَذْنَاهُم ہما انوا تکسبون. -. اعراف 


2 


و اگر مردم شهرها ایمان آورده و به تقوا گراییده بودند» قطعا بركاتى از آسمان و زمين برایشان می گشودیمء ولی تکذیب 


كردند پس به [کیفر] دستاوردشان [گریبان ] آنان را گرفتیم.) 


_ وَھُو الذى یرل العَيْتْ من بَغْد مَا قنطوا وَيَنشْرٌ رَخحمَتة وَھُو الوَلِىٌ الحمید. -. شورى / ۲۸ - 


[ و اوست کسی کہ باران را- پس از آنكه [مردم ] نوميد شدند- فرود می آورد» و رحمت خویش را می گسترد و هموست 


سر یرسک ستردہ] 
_ فقلت اشتغفروا ر ۾ اه کان عَمَارًا * يُؤْسِل السماء علیکم مُدْرَارًا. -. نوح / ۰ ۱ - 


[ و گفتم: از پرورد گارتان آمرزش بخواهيد که او همواره آمرزندہ است. [تا] بر شما از آسمان باران پی در پی فرستد. و شما 


_ وأو اشتقَامُوا علی الطربقه لَأَسْقَينَاهُم مَاء غَدَقَا. -. جن / ٠۶‏ - 
[ واگر [مردم ] در راہ درس بابد اری مره تطعا انه کارا ی بدیشان نوشانیم.] 


۷| تر جمه | 


یھ 


کر 


و و أى آهل الکتاب تفا ره و الیل بعدم کتمان ما فيهما و القيام بأحكامهما و ما أل یه نوم أى القرآن 
أو سائر الکتب المنزله فانها من حیث إنهم مکلفون بالایسان بها کالمتزل إليهم ل کلوا مِنْ فُوقهم و من تخت أزجلهم أى لوسع 
عليهم أرزاقهم بأن يفيض علیهم بر کات السماء و الأرض أو یکثر ثمره الأشجار و غله الزروع أو يرزقهم الجنان الیانعه فیجتنونها 
من رأس الشجر و پلتقطون ما تساقط على الأرض بين بذلک أن ما کف عنهم بشؤم کفرهم و معاصیهم لا لقصور الفیض و لو 
آنهم آمنوا و تابوا و آقاموا ما آمروا به لوسع علیهم و جعل لهم خير الدارین. 


على ما يحصل بالمطالعات العلمیه و النتائج الفكريه. 


و لو أن أهل القری بمعنی المدلول علیها بقوله و ما آرسلنا فی قَرْيَهِ مِنْ بی (۴) و قیل مکه و ما حولها لفتخنا علیهم بر کات من 
الشّماء و الْأَرْض أى آمطرنا لهم من السماء و أنبتنا لهم من الأرض أو آوسعنا علیهم الخیر و یسرناه لهم من کل جانب و لكنْ 
کذُبُوا الرسل قادنام ہما کالوا یسیون من الکفر و 


ص: ۳۹۰ 
۲- ۲. نوح: 55 


۳ ۳. الجن: ۱۶. 


۴- ۴. الأعراف: ۹۴. 


المعاصی فدلت الآيه على أن منع بكرات السماء و الأرض بسبب الکفر و المعاصی. 


وَهُوَ الَّذِى برل لت أى المطر الذی یغیٹھم من الجدب و لذلكك خص بالنافع منها و قری ینزل على بناء الإفعال و التفعيل مِنْ 
تدم قط اه سر اش رای کے افو الشواة و جد مد ای اقط فح ظا و اه و ال رالات 
الحيؤان و هر الولف اتی تل فاد دالستاف و نش ره | امد أى المستحق للحمد علی ذلک فلت افو رکه هذا 
کلام نوح عليه السلام لقومه أى اطلبوا منه المغفره على کف رکم و معاصیکم بعد التوبه ال كان عَفَارا لتائبین قيل لما طالت 
دعوتهم و تمادی اصرارهم حبس الله عنهم القطر آربعین سنه و أعقم آرحام نسائهم فوعدهم بذلكك على الاستغفار عما کانوا 
علیہ بقوله بل الما أى السحاب أو المظله لکون المطر كله أو بعضه منها کما مر أو کون آسبابه و تقدیراته متها عة 
مور امن کف اھر ور و مف قن هذا الناء نم كرو الوت و یذ کم بأثوالِ وَبَنِينَ أى يكثر آموالکم و أولادكم الذ کور 
کسل کم کات آی بساتین فی الدنیا و گل کم انيار تسقون بها کر الابه تدل علی آن الاستغفار و التوبه موجبان 
لکثره الأمطاز و غزاره الأنهار و کثره البساتین و الأشجان فینبغی فی الاستسقاء الاکثار من الاستغفار و التوبه من الذنوب. 


نلو تاو على یی على الایمان و الأعمال الصالحه لمهم ماع ی كثيرا و يدل على أن منع المطر بسیب 
الکفر و المعاصی و آن التوبه و الأعمال الصالحه توجب نزوله. 


ثم اعلم أن الاستسقاء هو طلب السقیا من الله تعالى عند الحاجه إليها و استحبابه إجماعى عند علمائنا و قال فى المنتھی آجمع 
کل من يحفظ عنه العلم على استحباب صلاہ الاستسقاء إلا آبا حنيفه فانه قال ليس لها صلاه بل مجرد الدعاء 


ص: ۲۹۱ 


و قال یصلی جماعه و فرادى و هو قول أهل العلم و لا خلاف فی أن صلاته كصلاه العید. 


و نقل الشهيد فی الذ کری عن ظاهر کلام الأصحاب أن وقتھا وقت صلاہ العيد و نقل عن ابن أبى عقيل التصریح بأن الخروج فی 
صدر النهار و عن أبى الصلاح انبساط الشمس و عن ابن الجنید بعد صلاہ الفجر قال و الشيخان لم یعینا وقتا الا آنهما حكما 
بمساواتهما العيد و صرح الفاضلان بأنه لا يتعين لها وقت بل قال العلامه فى النهايه فى أى وقت خرج جاز و صلاها إذ لا وقت 
لها إجماعا و نحوه قال فى التذكره ثم قال و الأقرب عندى إيقاعها بعد الزوال لأن ما بعد العصر أشرف و الظاهر عدم تعين وقت 
لها و لعل قبل الزوال أولى. 


و قال فی الذكرى يجوز الاستسقاء بغير صلاه إما فى خطبه الجمعه و العيدين أو فى أعقاب المكتوبات أو يخرج الإمام إلى 
الصحراء فيدعو و الناس يتابعونه و يستحب لأهل الخصب الاستسقاء لأهل الجدب بھذین النوغين من الاستسقاء و فى جوازه 
بالصلاه و الخطبتين عندى تردد لعدم الوقوف عليه منصوصا و أصاله الجواز. 


#* ترجمه ]لو لو آنهم» يعنى اهل کتاب «اقاموا التوراۂ و الانجيل» با كتمان نكردن آنجه در اين دو كتاب آمدہ و انجام احكام 
این دو کتاب. ١و‏ ما آنزل البهم من ربهم» یعنی قرآن يا دیگر کتاب‌های نازل شده. پس از آنجائی که آنان موطفنداند به اين 
کتاب‌ها ایمان بیاورند همچون کتابی نازل شده بر آنان است. لا کلوا من فوقهم و من تحت آرجلهم» یعنی روزیشان را بر آنان 
فراخ می گرداند به اين صورت که برکات آسمان و زمين را بر آنان سرازیر می کند يا اينكه ميوه درختان و غله کشت‌ها را 
فراوان می گرداند» يا اينكه باغ‌ها و بستان‌هایی به آنان روزی می‌دهد که وقت چیدن میوه‌هایش فرا رسیده است پس آنان 
میوه‌ها را از بالای درختان برمی‌چینند و میوه‌هایی را که بر زمين افتاده است برمی‌دارند. خداوند با اين آيه بیان فرموده که 
آنچه به خاطر شومی کفر اهل کتاب و گناهانشان از آنان خودداری شد به سبب کوتاهی فیوضات و نعمت‌های الهی نبوده و 
اگر آنان ایمان می آوردند و توبه می کردند و آنچه بدان امر شده بودند را انجام می‌دادند» خداوند نعمت‌هایش را بر آنان 


فراخ می گرداند و خير و برکت هر دو سرای دنیا و آخرت را برایشان مقر می‌فرمود. 


و چه بسا خوردن (الأكل) حمل بر غذای روحانی شود و این فرموده خداوند: «من فوقهم» حمل بر نزولات قدسی و الهامات 


غیبی شود. و «من تحتهم» حمل بر آن چیزی شود که با مطالعه‌های علمی و دستاوردهای فکری به دست می آید . 


دو لو أن اهل القری» به معنایی است که اين فرموده خداوند ١و‏ ما ارسلنا فى قریۂ من نبی؛ بر آن دلاعلت دارد. و گفته شده 
مقصود مکه و مناطق اطراف آن است. «لفتحنا علیهم بركات من السماء و الارض» یعنی از آسمان بر آنان باران فرو می۔۔ 
فرستادیم و از زمین برایشان میوه و كياه می‌رويانديم» يا خير و برکت را بر آنان فراخ» و از هر طرف خير و برکت را برایشان 
میشر و آسان می گردانديم. «و لکن کذبوا» یعنی پیامبران را تکذیب کردند. «فأخذناهم بما کانوا یکسبون» یعنی به خاطر کفر و 
گناهان [ گریبان] آنها را گرفتیم. يس اين آيه دلالت بر این دارد که ممانعت از برکات آسمان و زمين به سبب کفر و گناهان 


بو ده اة 


«و هو الذی ینژل الغيث» یعنی بارانی كه خشکسالی آن‌ها را برطرف می کند. و از این جهت ( از ميان نعمت‌ها) باران به نفع 


دهند گی اختصاص ناه است. و «ینزل» با صیغه باب افعال و تفعیل نیز قرائت شده است. «من بعد ما قنطوا» یعنی از آن ناامید 


تھا فی 7 ات مایا کے و اکا کرای سک رت من تاران اقم سرض سای گروو كاد 
حیوان می گستراند. «و هن الول کسی که با فضل و احسان و گستراندن رحمتش, بند گانش را سرپرستی می کند. «الحمید» 


افقلت استغفروا ربکم» این سخن حضرت نوح عليه السلام برای قومش است. یعنی از خداوند بخواهید کفر و گناهتان را پس 
از آنکه توبه کرده بودید» بیامرزد. «انّه کان غمّارا» برای توبەکنند گان. گفته شده هنگامی که دعای آنان طولانی و پافشاری.. 
شان پیاپی شد. خداوند به مدت چهل سال باران را از آنان قطع نمود و رحم زنان آنان را عقیم ساخت و بدین خاطر به آن‌ها 
وعده استغفار آنچه مرتکب شده بودند را داد و فرمود: «یرسل السماء» يعنى ابر يا سایه بان» زيرا همه يا بخشی از باران از 
آسمان است همانطور که پیش تر بیان شدء يا به اين خاطر که اسباب و تقدیرات آن از آسمان است. «علیکم مدرارا؛ بعنی 
بسیار ریزان که با این صیغه» مذ کر و مونث بودن یکسان است. «و یمدد کم باموال و بنین» یعنی اموال و فرزندان ذكور شما را 
زياد می کند. «و یجعل لکم جنات» یعنی بستان‌ها در دنیا. «و يجعل لکم انهاراً» یعنی نهرهایی که بدان باغ‌ها و بستان‌هایتان را 
آبیاری کنید. و این آيه دلالت دارد بر اينكه استغفار و توبه سبب فراوانی باران‌ها و سرازیری نهرها و بسیاری بستان‌ها و 


درختان می‌شود. يس شایسته است در نماز طلب باران» بسیار از گناهان توبه و استغفار شود. 


«و أن لو استقاموا على الطريقة» يعنى راه ايمان و اعمال نيكك. الأسقيناهم ماء غدقا» بعنی آب بسیارہ و دلالت دارد بر اينكه قطع 


سپس بدان كه استسقای طلبيدن باران از خداوند متعال است زمانی كه بدان نياز پیدا شودہ و در نزد علماى ما مستحب است به 
صورت جماعت انجام شود. و در المنتهى گوبد: همه كسانى كه علمى در نزدشان است بر اين اجماع دارند كه نماز طلب 
باران مستحب استء جز ابوحنیفه؛ زيرا او گفته است: برای طلبيدن باران نمازى نيست بلكه فقط دعا خوانده می‌شود. و گفته 
است: به صورت جماعت و فرادی اقامه می‌شود و آن سخن اهل علم است» و هیچ جاى اختلافى نيست كه كيفيت نماز آن 


هاس فان یناموت 


و شهید در الذ کری از ظاهر کلام اصحاب نقل کرده که وقت آن همان وقت نماز عيد است و از ابن ابی عقيل نقل کرده که 
بیرون رفتن برای این نماز در آغاز روز صریح و آشکار است. و از ابوصلاح هنكام باز شدن خورشید. و از ابن جنيد يس از 
نماز صبح را نقل کرده است. و گوید: دو شیخ(صدوق و مفید) وقتی را تعيين نکرده‌اند جز اينكه آنان حکم به اين داده‌اند که 
با نماز عيد مساوی و یکسان است. و دو فاضل(علامه حلی و محقق حلی) صریحا بیان کرده‌اند که وقتی برای آن تعیین نمی۔۔ 
شود. حتی علامه در النهاية گفته است: در هر وقتی بیرون رود جايز است و نماز را بگذارد زیرا به اجماع علما هیچ وقتی برای 
آن تعیین نشده است. و در التذ کره مانند این نظر را ذ کر کرده است. سپس كويد نزدیک تر به حق نزد من آن است که پس از 
زوال انجام شود زیرا زمان يس از عصرء گرامی‌تر و بهتر است و آشکار این است که وقتی برای آن تعيين نشود و شاید پیش از 


زوال بهتر و شایسته‌تر باشد. 


و در الذ کری گوید: جایز است طلب باران بدون اقامه نماز انجام شود؛ يا در خطبه روز جمعه و دو عید (فطر و قربان) یا پس 


از نمازهای واجب. يا اينكه امام به سمت صحرا بیرون می رود و دعا می کند و مردم نیز به دنبال او می‌روند» و مستحب است 


كسانى که در مناطق حاصلخیز زند گی می کنند برای کسانی که در مناطق خشک هستند با اين دو نوع استسقاء» طلب باران 
کنند. و من در مورد اينكه طلبيدن بارانء نماز و دو خطبه داشته باشد» ترديد دارم زیرا نصى در باره آن وجود ندارد و اصل؛ 


ا 


اما 


ائم الاسام ریا عَنْ جغفر بْن مُحمّد عَنْ أبيه عليه السلام: أن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله حرج إلى ال لیات 


«9 


و 


۔ 5 


ون جغفر ِن محم عليهما السلام أنه قال: لَا یَکون الاسْتَدفًاء الا فی بَرَازِ من الرْض یر الْإِمَامُ فی مکیله و وق 


ماه و یت مَعة الاس فیسَمقی اف 


وا 
ااا 
ی ۷ 


2 


قال و صَلَاهُ الاشتشقاءِ کضلاه لین بُصَلی الْإِمَامُ ر کعتین يُكبرُ فیهما كما ُکیڑ فی صا میت یری یرذا وی عَليهِ 
جلس جه حَفقة تم تام ول رده جتل ما على عانق امن ل مه علی عابقه ار و ما علی عانقه ار علی عانقه ان 
دک فمل سول اله صلی الله عليه و آله و عل عليه السلام و هی ین اش تم کر الله اع صَوَُْ و یه بعا وه و 


یه و یی علیہ و بهد فی الذّعَاءِ و بُکیڑ من الب ح و الیل 


ص: ۳۹۲ 


۱- ۱. دعائم الاسلام ج ١ص‏ ۳ 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١ص‏ ۲ 


سے ےر ےن ہے کے سر و رس و بیظ 
لاس (۱). 


ر رەھ کچھ ہے ےر 2 و رم 9 وو م هو ع 11 رورم ےر راو و او وہ عو ےج ہو کے 
و عَنه عليه السلام أنه قال: وَ يُسْتَحَبٌ آن یکون الخرُوځ إلى الاستشفاء يَوْمَ الإثنين و بُحْرَج مر كما برح للعیدین و لیس فِيهَا 
ان و ا 


3 
2 


** | ترجمه |دعائم الاسلام: از جعفر بن محمد از پدرشان علیهما السلام برای ما روايت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم به مصلی رفت و طلب باران نمود. -. دعائم الاسلام ۱ ہ- 


از جعفر بن محمد علیهما السلام روایت شده که فرمود: طلب باران انجام نمی شود مگر در زمين باز و فراخ كه امام با آرامش 
و وقار و فروتنی و زبونی بیرون می رود و مردم همراه او بیرون می آیند و امام برای آن‌ها طلب باران می کند. - . دعائم الاسلام 
7٢۱(۱‏ - 


فرمود: نماز طلبیدن باران همانند نماز دو عید است. امام دو رکعت نماز می گذارد و در هر دو رکعت تکبیر می گوید همانطور 


كه در نماز دو عيد تکبیر می گوید. سپس بر منبر بالا می رود و چون بر منبر رفت اند کی نشسته سپس برمی‌خیزد و ردای خود 
را برمی گرداند» یس آن قسمت از رداء را که بر شانه راستش است بر شانه چپ می‌اندازد و آن قسمت از رداء را که بر شانه 
چپش است بر شانه راست خود می‌اندازد. به این صورت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و على عليه السلام انجام دادند 
و این کار سكت است. سپس با بلند كردق صدایش الله اكير گفته و خداوند را آنگونه كه شایسته است حمد و سياس می كويد 
و او را تسبیح و ثنا می گوید» و در دعا بسیار می کوشد و بسیار سبحان الله و لااله اله الا الله و الله اکبر می كويد همانطور که در 
نماز دو عيد انجام می‌دهد. سپس طلب باران می کند و در حالی كه روبه قبله کرده چند تکبیر می كويد و روبه جهت راست و 


رو به جهت چپ نيز چند تکبیر می كويد و خطبه را می‌خواند و برای مردم موعظه می کند. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۳ - 


و از ایشان عليه السلام روایت شده که فرمود: مستحب است که در روز دوشنبه برای طلبیدن باران بیرون روند و منبر خارج می 


شود همانطور که در دو عید خارج می شود و در این نماز اذان و اقامهاى گفته نمی‌شود. - . دعائم الاسلام ۱: ۲۰۳ - 
** | تر جمه | 

بیان 

خروج المنبر فى العیدین غير معهود و باقی الأحكام سیأتی بيانها. 

##| ترجمه |خروج منبر در دو عيد معمول نيست و باقى احکام هم شرحش می آید. 


٭| تر جمه | 


«¥» 


ان و اقننث ‏ اننم ان 2 اللفظ للمْتَهَجَدٍ زوی: أنَّ آمیر الممنین عليه السلام خطب بِهَذہ الب فى صَلَاءِ الاشتسمّاء 
اہ الم له 4 رابغ لم و مغر الم و بیاری ئ الم الت جل الك اوّات الْمَوْسَاةَ عمادا- و الْجبالَ أؤتاداً وَ رض لاد 
مهاداً و مَلائِكتهُ علی آوجا جانا و عل عرفو على حاار اقام یرنه آزکان وش و أذ شرق بضونه شغاع السّمْس و أَطَفَا بشعاجه 
مه اش و كر الأزض يونا و الم ورا و الوم ور م علا تمك ول فان و شام تهیمن فخضعث له نخوه 
الم تكير و طلبث له عَله متم کن الهم فد رجتک الزفیع و۹ ۶× شلک أَنْ 


ی علی مح و آل مح کیا دان لک و کا إِلَى عبادتک و وی بغهودک و اشد أخكامك و انب أغلافك عود کک و 
یک و آبیتک عَلَى دک إِلَى اوک القَائِمٍ بأخكابك و مُوَيّدِ من آطاعک و قاطع غرذر من عضاک الهم فاجعل مُحكدا 


خی 


عت سمه 


أ 


کرو ج0 کو ا و وجه جال رت ورب ره َم لاهن دک و 


أَوقَمُمْ عفاً من رضوانک و رضم امو فی چانک کا لم بشجذ مد للأا رو ع اکٹ لحار و لع يشتجل الشبا و 
91 لوب لالم رجا لک جين اقا لْمضَايقُ الزغرۃ و له المحايس اليب 


ص: ۳۹۳ 
۱- ۱. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۳.۳ 


۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۲۰۳. 
۳-۳ التهذیب ج ۳ ص ۱۵۱ ط نجف. الفقیه ج ١‏ ص ۳۳۵. 


وَعَصَّمَنَا علاء 726--0 و أخلفتا مخایل ود و اش مَظمَانا بصوّارخ الْقَو 
فکنت رَجَاء امیس و اله مس نوک جين قتط ال م وَ مُیع ال ام و ملک السّوَامٌ یا حي با یوم عَدَدَ الشَّجرِ و الوم و 
ی ی ی ےہ ےئ ےت 
بالشحاب الق ولبات الْمُونق و ان ن علی عبادک بتلویع له و 
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خي بل ک بوخ ره و آشهذ علانکتک الْكرَام السَّفْرَهَ 


الم اقتا ی فیا ٠‏ رح با لا تا حول بجع برو و e‏ 
ل علا روما ده یا حشوم و ضوأة ليا وما وتران جاج و با زا بدا لهم نا تو یک ين الُوكك و 
واي و الظلم و 5ژاهیه و ال و دَوَاعية با مط لیات من آماکنا و مُوسل ابر کات من مَعَادنهًا ملک الت الت و ات 

غات وھکر عن ا ای اك العو تقر ال ھکر ےر ی وكرت | 


٣ 
2 


عَوَامٌ - دہ ےا یت اناو كلا رویط بگه ین ارا تا کے 
دفاعاً و لو الط مه الْمَطرَ غَيِو خلب بره و لا مكدب رَءْ ع هو لا عاص فو جاتب وَل ریا یفص بالزی رَبَابهُ وَ فاض فانضاع به 
سخا و ری آقاژ يديد جتابة غا یلک تھی زو مصفلة یله زايا تھا تاا ها انعر غوذها تفر َه آثَارُهَا جَاريَة 


بالخضب و الْخیر علی هلت تا تق ا الشجیف من ماک وی وا میت ین لاک و کہ با العیشوط من رژفکه ز 


2 


ىه 


7 حرج بھا الْمَخْرُونَ مِنْ رَحمَتكك و عم بها مَنْ 


ص: ۳۹۴ 


نَاءَ من له خلقک عَنَّى بخصت لامراعها الْمُجْدِبُونَ و بَغیا سر کتها ا میود وت بالقیعان غدرَنھا و توِقَ ذْرَى الاکام رَجَوَاھا و 


ام ری ال گام شجوها و تعیب الأ شکرا هن بتیک معز يغمة نمه ین نیک نله علی رک امه و 
ایک لته بایمک الففعلہ و وخنتکہ امه الهم مک اذْتجَاؤْناوَ إلیک تن قا حع تخبشة عا لتبطنك مد رائر؟ و ل 


کے 


انا ما عل الا ما فانک رل اليك من ا د شنكم و انك الولق الكميد: 


م بكى عليه السلام ال سَیُدی ص اعث ث جالنًا و امت أَرْضنا و رام دَوَابَمَا و فنط ناس مِنّا و تات الْبَهَائِمُ و نیرت فی 
مَرَاتِعِهَا و عَكِث عجیج الکلی علی أَوْلَادِهَا و مت الأؤقاة فی رماع عبشت عنها قطر الشماء فد لدّلک عَشْها و ذهب 
لميا و ذاب شخمها و انقطع رها اللهُمَ ارم آنین الْآنّه و حَنِينَ الْحَانهِ ارْحَمْ ترا فى مَرَاتِعِهًا و نها فی مرابض ا یا کريم 
6 


٭ ‏ | ترجمه ]مصباح المتهجد و تهذيب و فقيه -. التهذیب ۳ : ۱۵۱ جاب نجف. فقيه ۱ : ۵ - و کلمات روایت از مصباح 


المتهجد است: روايت شده كه اميرالمومنين در نماز طلبيدن باران این خطبه را خواند و فرمود: 


سياس و ستایش خداوند را كه گستراننده نعمت‌ها و برطرف کننده غم‌ها از دلهاء و آفریننده جان و روان انسان‌هاست. خدائی 
که آسمان‌های استوار را بلند و پا بر جا ء و کوه‌ها را میخ‌های استوار کننده زمين در برابر تنش ها و فشار زلزله هاء و زمين را 
برای بند گان خود مهد آسایش و بستر آرامش قرار داد» و فرشتگان خود را بر جوانب آسمان و زمین» و حاملان عرش را بر بام 
آن بگماشت. و پایه های عرش را به قدرت خویش بر پا داشت» و شعاع خورشید را به مدد نور خود( که آفریده است) تابناکک 
ساخت» و تاریکی شب تيره را با شعاع آن(عرش يا شعاع نور خویش) فرو پوشید» زمين را به گونه‌ای قرار داده که گوبی 
چشمه‌های روان است. و از ماه نور» و از ستارگان درخشند گی برآورد و آنگاه بر عرش عظمت و جلال برآمد» و جایگزین 
فد ایت اندع ر دو ام اراد سم لد فا در افر يتن هر انهه رھ ده کي ای ردنا کل سره كاز 
آفرینش و اداره جهان پرداخت» آن را متقن و محکم نهاد و هر چیز را در جای خود بر پا داشت و مراقب و نگهدارنده آنها 
شد ‏ پس كبر و غرور هر متکبر در برابر او به خضوع گرائید» و دست نیاز هر تھی دست بینوا بسوی او دراز گشت(مشتاق 


اوست) . 


بار خدایا اکنون از تو به درجه رفیع ات و منزلت منیع تو( که خرد بند گان آن را درک نمی کند) و احسان فراگیر تو و عادت 
وسیعت(که شامل بخشش به بد کار و نیک وکار می شود) مسألت می کنیم که بر محمد و آل محمد درود و رحمت فرستی؛ در 
برابر آنکه او طوق طاعت تو را بر كردن نهاد و خلق را به عبادتت فرا خواند. و به پیمان تو (در تبلیغ رسالتت) وفا کرد و 
احکامت را به اجراء در آورد. و شریعت‌ها و احکامت را (که آن را پرچم‌هایی برای راہ رستگاری قرار دادی) دنبال کرد. همان 
بنده و پیامبر و امین تو بر دين و رسالت تو به سوی بند گانت. و به پا دارنده احکامت. و مؤيد کسی كه از تو اطاعت کرده و 


قاطع عذر عاصیانت. (او که گردنکشان و نافرمانان تو را عذری باقی نگذاشت 


خدایا پس محمّد را برخوردارترین آن كسان قرار ده كه از فيض رحمتت برخوردار ساخته اى» و هم شکفته روی ترین کسی 
که از دریافت بهره سرشار عطیّه ات چهره اش نورانی گشته» و نزدیکترین پیامبران ساز از جهت تقرّب به خودت در روز 


قیامت» و بهره مندترین ایشان از بهره خشنودیت» و برجمعیت ترین ایشان از جهت صفوف ات در بيشت خویش گردان؛ 


همان گونه كه او در برابر بت‌ها سجده نکرده» و در مقابل سنگ‌ها پیشانی بر زمين نسود» و برای درختانی که مردم جاهلی می 


پرستیدند معتکف نشدء و شراب را حلال نداشت. و از خون‌ها(که مردم جاهليت حلال می دانستند) ننوشید. 


خدایا ما زمانی از منازل و مساکن خود به سوی تو آمده ایم که فشارهای شدید به ناگاه بر ما وارد شدء و دشواری‌ها و 
تنگناهای سخت زند گی بر اين امر وادارمان ساخته(ما را به اضطرار کشانید» و سختی‌هایی که صبر و شکیبایی بر آن برای ما 
دشوار شد مارا به يناه بردن به سوی تو به اضطرار کشانده است و اموری که به کارهای زشت ما مرتبط است(گناهانی که 
مستوجب زشتی و ننگ در دنیا و آخرت است) ما را به درد آورده است» و پیامدهای دروغ و افتراء(که به تو یا فرستاده ات 
گفته ايم) بر ما استوار گشته. و سال‌های بی ب رگ و قحطی همچون اشتران لاغر و نزار بر ما هجوم آورده و منظره ابرهای باران 
زا با ما خلف وعده کرده و ناله و فریاد اشتران فرتوت و گوسفندان پیر(و يا اسبان) ما را به تشنه ماندن خودمان در صورت 
سيراب شدن آن‌ها راضی ساخته است ولی در هنگامه چنین گرفتاری و در ميان امواج مصائب و شدائد بی شمارہ تنها تو 
مو ضع دلگرمی امیدواران و مايه اميد دل‌ها بوده ای. ما به هنگام نومیدی مردمان و دریغ كردن ابرها از فرو ريختن باران؛ و 
هلاک شدن اشتران جوينده علف در جراكاههاء يا حيّ يا قیوم به شمار همه درختان و كياهان و فرشتگان صف بسته در 
اطاعت از فرمان و ابر ممنوع از فرو ريختن باران» تو را مىخوانيم كه ما را نوميد بازنگردانی» و به كيفر اعمالمان نگیری؛ و در 
برابر گناهانمان به محاسبه در نياورى. و رحمتت را به وسيله ابرى كه سرشا ر کننده رودخانه ها و جشمه سارها است و به وسيله 
سبزه هاى زيبا و طرب انگیز بر ما بگستران» و با پرورش ميوه هاى گوناگون بر بندكانت منّت گذار» و با شکفتن شكوفه 
سرزمین‌های خود را خوّم و سرزنده ساز و فرشتگان کاتب و محاسبت را شاهد و ناظر سقايتى از جانب خويش قرار ده كه نافع 
و دائم و يرمايه و دامنه دار باشدء بارانى يربارش و تند و شتابان و زودرس كه سرزمینهای مرده را بدان وسيله زنده سازی؛ و 


آنچه را كه از دست رفته است باز گردانی» و آنچه را كه آينده است برآوری. 


خدایا ما را به بارانی رویاننده گیاہ و قح ط زدا و فراكير و يرطنين سقایت فرما كه هيجان و تلاطمش پیاپی؛ و برق ھایش دمان و 
جريانش بسیار» و باريدنش توأم با غرّش رعد. و بخشش و بارش آن بسیا و جريانش دامنه دار باشد. (و نيز خدايا) سايه آن 
ابر را برای ما موجب عذاب مگردان و سرديش را نحوست زاء و درخشش برق آن را سبب هلاک» و آبش را تلخ و شور و 


كياهكن بز شيخ تاه مسار 


خداوندا ما از شرك و موجبات و مقدّماتشء و از ستمكارى و لوازم و پیامدهایش و از فقر و علل و اسبابش به تو يناه می 
بریم» ای بخشنده خيرات از جایگاه‌ها » و ای فرستندہ بر کات از منابع و معادنش. باران رویانندہ گیاه از سوى توست. و يارى 
دهنده ای که درماند گان و كرفتاران به او يناه می برند توئی» و ما همان خطاكاران و كناهكاران هستيم. ما بخاطر كناهان 


نادانسته از تو آمرزش می طلبیم» و از همه خطاهايمان به دركاهت توبه می کنیم . 


بار خدايا اكنون بارانى آرام و بی رعد و برق و پیاپی بر ما بفرست. و همجنين ما را با بارانى با قطراتى ييوسته و يرمايه و دامنه 
دار سيرابمان فرما. بارانى كسترده و فراكير و بركتى از رگباری سودمند كه قطرات درشت آن بر يكك ديكر بغلتد و بارشى كه 
در پی بارش دیگر درآید آنچنان كه برقش فریب دهنده» و رعدش دروغین» و بادهاى مخالف آن ويران کننده نباشد. بلكه 


بارانى باشد که ابرش شاداب و آبش فراوان و روان باشدء و آنگاه ابرش شتابان باز گردد» و دوباره بارندگی را از سر كيرد» و 


چون دامن کشان از این سو بگذرد» آثار برکت بارش در ابن ناحیه روان گردد. خداوندا ما را به لطف بیکران و رحمت بی 
دریغ خود از سقایتی زندگی بخش» و سيراب کننده» و لبریز سازنده گودال‌ها و آبگیرها و رودها و جويبارهاء و مرطوب کننده 
دانه ها در دل خاک‌ها برخوردار ساز چنان كه كلها و گیاه‌هايش رشد و نمو کند» و کشت و زرعش بالنده گردد و بيشه ها 
و جنگل‌هایش سرسبزو خرم شود و صحرا و چمن و دشت و دمنش را انواع سبزه ها و رياحين بیاراید» و خير و بر کت و 
فراوانی در زندگی مردمان آن سرزمين جریان یابد. سقایتی که به وسیله آن ضعیفان بند گانت را سرزنده سازی» و زمینهای 
مرده‌ات را به بركت آن احیاء کنی؛ و خوان روزی گسترده ات را به بند گانت انعام فرمائى» و رحمت و نعمتی را که در دل 
خاک اندوخته ای بدان وسیله برآوری» و همگی مخلوقات دوردست خویش را مشمول آن رحمت قرار دھی؛ چندان که 
گرفتاران خشکسالی در اثر يديد آمدن سرسبزی از آن نعمت و خرّمی برخوردار شوند» و قحطزد كان به بركت آن تجدید 
حیات کنند» و گودال‌های دشت‌ها و زمین‌های يست آن پر آب گردند» و کرانه‌های سقایت باران بر بالای تپەھا بركك 
برآورند» و درختان بيشه ها انبوه و متراکم شوند. و پس از آن دوران نومیدی و ارام بی برگی که بر ما گذشته است حق 
شک رگزاری بر ما احراز کنی. و اين حق در برابر احسانی از انواع احسان فراگیر تو و نعمتی از نعمتهای پیاپی از جانب تو بر 


۰ ا يو و ا سے 5 5 ۰ ۳ ۰ 5 ۰ ۰ کے . 5 ا 5 
مخلوقات نیازمند بینوای تو و بر سرزمینهای دورافتاده تو و جانوران به کار گرفته تو و حیوانات وحشی بی سرپرست تو است. 


خدایا امیدواری ما از جانب تو است و باز گشت ما نیز به سوی تو است» يس باران رحمتت را به علت علم و آ گاهیت بر سراثر 
و ضمائر ماء از ما باز مدار و ما را به آنچه بی‌خردانمان مرتکب شده اند بازخواست مکن, زیرا عادت قدیم و سنت کریم تو 
چنین بوده است که يس از نوميد شدن مردم باران را نازل می کنی» و رحمتت را بر خلق می گسترانی. راستی که تنها توئی آن 
مولای شایسته حمد و ثنا. 


آنگاه امام بگریست و گفت: 


ای سرور و سالا رمن اینک کوه‌های ما از شذّت تابش آفتاب شکافته شده» و رميق مااز بی بارانی غبارآلود گشته و 
چهارپایانمان تشنه مانده اند» چندان که مردمی از ما از زندگی نوميد گشته» و چرند گان در چراگاه‌ها سر گردان شده اند» و 
مانند مادران داغ‌دیده که در عزای فرزند شیوں عی کنند بانگک و شبون سر کردهو زمانی که‌باران اسمان از انان بازداشته 
شده» از گردش در مراتعشان خسته و ملول گشته اند و از این رو استخوان‌هایشان نزار شده» و گوشتشان از ميان رفته» و بيه و 
چربی بدنشان آب شده و شیرشان قطع شده است. خدایا بر ناله گوسفندان شیرده و زاری ماده اشتران شیرده رحمت آورء به 


سر گردانیشان در چرا گاه‌هایشان و نالیدنشان در آغل‌هایشان ترخم فرما ای بخشنده. - . مصباح المتهجد : ۳۶۸ - 
* | تر جمه | 
بیان 


سابغ النعم أى ذی النعم السابغه الکامله و باری النسم النسم بالتحريكك جمع نسمه به (۲) 


و هو الانسان الذی جعل السماوات المرساه عمادا المرساه المثبتات و هی عماد لما فوقها من العرش و الکرسی و الملانکه و فی 


التهذیب و الفقیه و غیرهما جعل السماوات لكرسيه عمادا فلعله لكونها تحته فكأنها بمنزله العماد له و ملائکته على آرجائها 
الأرجاء جمع الرجاء و هى الناحیه و الضمیر راجع إلى السماوات و الأرض و کذا ضمیر أمطائها فى قوله و حمله عرشه على 
آمطائها يحتمل الوجهین. 


و الأمطاء جمع مطاء و هو الظهر و روی أن أرجل حمله العرش الاربعه 


ص: ۳۹۵ 


۱- ۱. مصباح المتهجد ص ۳۶۸. 
۲ ۲. أى بالتحریک أيضا. 


على أمطاء الأرض أو المعنى أنه جعل على ظهرها حمله عرش علمه من الأنبياء و الأوصیاء علیهم السلام أو حمله عرش عظمته 
من الآيات البینات أو غير ذلك مما يعلمه الله كما ذکره الوالد قدس سره و فى آکثر نسخ المصباح و حمل عرشه على آمطائها 
فالضمیر را جع إلى الملانکه و فی آکثر نسخ الحدیث كما مر آولا و آشرق بضوثه آی ضوء العرش و یحتمل إرجاعه إليه تعالی 
أى الضوء الذى خلقه شعاع الشمس بالرفع لکون الاشراق لازما غالبا أو بالنصب لأنه قد یکون متعدیا. 


و أطفأ بشعاعه أى العرش أو الرب تعالی أو الشمس بتأويل النجم أو راجع إلى الشعاع على المبالغه و الغطش الظلمه و المراد هنا 
الليل المظلم أو الاسناد على المجاز و فجر الأرض عیونا أى جعل الأرض كلها كأنها عیون منفجره و أصله و فجر عیون الارض 
فغیر للمبالغه و النجوم بهورا آی إضاءه أو مضیثا قال فى القاموس البهر الاضاءه کالبهور و الغلبه و العجب و بهر القمر کمنع غلب 
ضوژه ضوء الکوا کب. 


ثم علا فتمکن لعل لعل المعنی أن نهایه علوه و تجرده و تنزهه صار سببا لتمکنه فی خلق ما يريد و تسلطه على من سواہ و قال الوالد 
ره ثم علا على عرش العظمه و الجلال فتمکن بالخلق و التدبیر أو أنه مع ایجاده تلك الأشياء و تربیتها لم ینقص من عظمته و 
جلالته شیثا و لم یزد علیهما شی ء و آقام کل شی ء فی مرتبته و مقامه فتهیمن فصار رقیبا و شاهدا علیها و حافظا لها. 


فخضعت له نخوه المستکبر قال فى القاموس نخاه ینخوه نخوه افتخر و تعظم و طلبت إليه خله المتمسکن يقال طلب إلى إذا 
رغب و الخله الحاجه و الفقر و الخصاصه و المسکین من لا شی ء له و الضعیف الذلیل و تمسکن صار مسکینا کل ذلكك ذکره 
الفیرو زآبادی. 

فبدرجتک الرفیعه أى بعلو ذاتكك و صفاتک و محلتک المنيعه أى بجلالتكك و سے ہپ و 
يدركها عقول الخلائق و آفهامهم و فضلک البالغ حد الکمال و فى , بعض النسخ السابغ أى الکامل و سبیلک الواسع 


ص: ۳۹۶ 


طریقتک و عادتک فی الجود و الافضال الشامل للبر و الفاجر أو الطریق البين الذى فتحته لعبادک إلى معرفتک و العلم 


كما دان لک أى أطاعكك أو تذلل لكك و وفی بعهود ك التی عاهدته علیها من العبادات و تبلیغ الرسالات و آنفذ آی آجری 
أعلامك أى شرائعک و آحکامک التی جعلتها اعلاما لطریق النجاه عبد ك الکامل فی العبودیه على عهدك إلى عبادک أى 
عهد ک الذی عهدته إلى عبادک من تكاليفهم أو ضمن الأمانه معنی الرساله أى مرسلا إلى عباد ک و مؤيد من أطاعكك بالعلم 
و الهدايه و المال و فى بعض النسخ و مريد أى يريد الخير و السعاده له و قاطع عذر من عصاک بالبینات الواضحات و المعجزات 
الظاهرات و الصبر على آذاهم و حسن الخلق معهم آجزل أى أكمل و عظم من حیث النصیب من رحمتكك العظمی من الأنبیاء و 
الأوصیاء و آنضر أى و حسن و آبهی و آشرق وجهه أضاء و السجال جمع السجل و هو الدلو |ذا ملی ماء و ذکره لأن غسل 
الوجه بالماء يوجب النضاره و الزلفه القرب و المنزله و الحظ النصيب و آکثرهم صفوف آمه 


كما روی: أن صفوف أمته صلی الله عليه و آله ثمانون آلف صفا و صفوف باقی الأنبياء أربعون آلفا. 


كما لم یسجد للأحجار فى جماعه سجدوا و لم یعتکف للأشجار فى طوائف اعتکفوا لعبادتها و لم یستحل السبا هی بالکسر 
الخمر أو شراؤها و الأسر آیضا و حمل الخمر من بلد إلى بلد و الكل محتمل و إن کان الأول آظهر و لم يشرب الدماء حقیقه لأن 
أهل الجاهلیه کانوا بستحلونها أو أريد به الجرأه على سفكك الدماء بغیر حق مجازا و هو بعید. 


حين فاجأتنا ی وردت علینا فجأه و فى الفقیه آجاء‌تنا أى ألجأتنا المضایق الوعره بسکون العين كما فى النهج (۱) 
أى الصعبه و فى نسخ المتهجد بکسر العين و الأول آفصح قال الجوهری جبل وعر بالتسکین و مطلب وعر 


ص: ۳۹۷ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۴۱ من قسم الخطب. 


قال الأصمعى و لا تقل وعر و قال الفیروزآبادی الوعر ضد السهل کالوعر و قول الجوهری و لا تقل وعر لیس بشی ء انتھی و 
الفقره التاليه بالثانی آنسب. 


و ألجأتنا ی اضطرتنا إلى الملجاً إليكك المحابس العسره أى الشدائد التى صعب علينا الصبر علیها و عضتنا علائق الشين يقال 
عضه و عض عليه أى آمسکه بأسنانه و العلائق جمع العلاقه و هى ما یتعلق بالشی ء أو يعلق الشی ء به و الشین خلاف الزین و 
المشاین المقابح و المعائب أى آوجعتنا الأمور المتعلقه بقبائح أعمالنا و المترتبه عليها أو المعاصی الموجبه للشین و العار فى 


الدنیا و دار القرار. 


و فى الفقیه و عضتنا الصعبه علائق الألسن أى عضتنا العضه الصعبه الشديده المعاصی الصادره عن الألسن أو آثارهاو 
التخصيص بالألسن لأن أكثر المعاصی عنها لا سيما ما يوجب حبس المطر لما ورد أن معظم أسبابه الجور فی الحکم و روی هل 
يكب الناس على مناخرهم فى الدنیا الا حصائد آلسنتهم. 


و ما فى المتهجد آظهر. 
و تأثلت علینا لواحق المین و تأثل أى تأصل و استحکم أو عظم و المين الکذب أى عظم و استحکم علینا غضبك اللاحق 
یکذبنا خصوصا على الله و رسوله فى الاحکام و اعتکرت علینا حدابیر ا لسنین و الاعتکار الازدحام و الکثره و الحمله يقال اعتکر 


على أى حمل و قیل اعتکر علینا أى ردف بعضها بعضا و فی القاموس اعتکروا اختلفوا فى الحرب و العسکر رجع بعضه على 
بعض فلم يقدر على عده و اللیل اشتد سواده و المطر اشتد. 


و الحدابیر جمع حدبار بالکسر و هی الناقه التى بدا عظم ظهرها من الهزال فشبه بها السنین التی کثر فیها الجدب و القحط و فى 
القاموس الحدبار من النوق الضامر و التی قد یبس لحمها من الهزال و السنه الجدب و الجمع حدابیر و آخلفتنا أى لم تف 


بو عد‌ها. 


ص: ۳۹۸ 


مخايل الجود بالفتح المطر الغزیر و فی بعض النسخ الجود بالضم و لعله تصحيف و إن كان المعنی مستقیما و المخيله السحابه 
ا کےا شا ASAS aN OEE‏ سس انف 


و فى المصباح المنير أخالت السحابه إذا رأيتها و قد ظهرت فيها دلائل المطر فحسبتها ماطره فهى مخیله بالضم اسم فاعل و مخيله 
بالفتح اسم مفعول لأنها آحسبتک فحسبتها و هذا كما يقال مرض مخیف بالضم اسم فاعل لأنه أخاف الناس و مخوف بالفتح 
لأنهم خافوه و منه قيل اختال الشى ء للخیر و المكروه إذا ظهر فيه ذلك فهو مخيل بالضم. 


و قال الأزهرى أخالت السماء إذا تغیمت فهى مخيله بالضم و إذا أرادوا السحابه نفسها قالوا مخيله بالفتح و على هذا فيقال رأيت 
مخيله بالضم لن القرينه أخالت أى أحسبت غيرها و مخيله بالفتح اسم مفعول لأنكك ظننتها. 


و استظمأنا لصوارخ القود و فى بعض النسخ العود بالعين المهمله و القود بالفتح الخيل و العود بالفتح المسن من الابل و الشاء و 
الأخير أنسب و قال الوالد العلامه قدس سره أى صرنا عطاشا لصراختها أو صرنا طالبين للعطش أى رضينا بالعطش مع زوال 
عطشهم و يحتمل أن يكون الاستفعال للإزاله أى صرنا طالبين لازاله العطش لصوارخها انتهى. 


| ترجمه ]سابع النعم؛ يعنى صاحب نعمتهاى كسترده و كامل. «بارئ النسم) نسم با حروف متح رک جمع نسمة با حروف 
مس كم استو آوربه معتی اسان است: «اللاق ها السموآت المرشاه غماداه المرسات دكي نانع وها و اننبا سی ستو 
است برای عرش و کرسی که ملالئکہ بر بالای آن قرار می گیرند. و در تهذیب و فقیه و دیگر کتاب‌ها به صورت «جعل 
السموات لکرسیه عمادا؛ آمده است. و شاید به خاطر آنکه آسمان‌ها در زیر کرسی واقع شده است. گویی به منزله پایه و 
ستونی برای کرسی است. «و ملائکته على أرجائها» آرجاء جمع الرجاء به معنای ناحیه است و ضمیر در این کلمه به آسمان‌ها و 


زمين برمی گردد و نیز ضمير «آمطائها» در این فرموده امام «و حملاٌ عرشه على امطائها؛ محتمل بر دو وجه است . 


«آلامطاء» جمع مطاء به معنای يشت است. و روایت شده كه چهار پایه حاملان عرش بر يشت زمين واقع شده است. يا معنی 
بدین صورت است که خداوند بر يشت زمين» حاملان عرش علمش را که پیامبران و اوصیا هستند. قرار داده است. با حاملان 
عرش عظمتش که آیات روشن است. يا چیزهای دیگری که خداوند بر آن علم دارد همانطور که يدر قدّس سره ذکر کرده 
است و در بیشتر نسخه‌های مصباح به این صورت ذکر شده: «و حمل عرشه على امطائها»[عرشش را بر يشت ملائکه حمل كرد] 
يس ضمير به ملائكه برمی گردد و در اکثر نسخه‌های حدیث نیز همانطور که در ابتدا بیان شده به این صورت آمده است. «و 
آشرق بضوثه» یعنی نور عرش. و احتمال دارد ضمیر به خداوند متعال ب رگردد یعنی نوری که آفریده است. «شعاع الشمس» با 
اعراب رفع شعاع است. زیرا «اشراق» غالبا فعل لازم است. يا با اعراب نصب شعاع زیرا گاهی «اشراق» به صورت متعدی می.. 


ايد. 
١و‏ أطفأ بشعاعه» يعنى با شعاع عرش يا شعاع پرورد گار متعال» يا شعاع خورشيد با تأويل ستاردها يا بنا به مبالغه در معنى به 
شعاع بازكردد. «الغطش» به معناى ظلمت است و مقصود در اینجا شب تاريكك می‌باشد. يا اينكه اسناد در جمله به صورت 


بات بافل و فحر الوقن عيونا نی تھی راغ گرقای ورای دادة که كن مهاف ووان اتو ال یله ابو 


صورت بودہ: «و فجر عبون الارض) و به جهت مبالغه تغییر كرده اسحت:) «و النجوم بھورا) يعنى النجوم الله ای در 


قاموس گوید: «البهر» روشنایی مانند بهور و غلبه و شگفتی است و «بهر القمر» بر وزن منع یعنی نور ماه بر نور ستار گان غلبه 
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ثم علا فتمکن؛ شايد بدين معنی باشد که نهايت بلندى و تجرد و نزاهت خداوند سببى شدہ تا در آفرینش هر آنچه اراده 
كر وا كنج توالا ما و اس عم پیت ما گر کر هر مت ANE‏ 
جایگزین شد. و به کار آفرینش و اداره جهان پرداخت. يا به اين معنی که على رغم آفرینش و پرورش اين جيزهاء از عظمت و 
شکوه او اند کی کاسته نشد و چیزی بر آن‌ها اضافه نشد. «و اقام» يعنى هر چیزی را در مرتبه و مقامش برپا داشت. «فتهیمن» 
آنگاه مراقب و ناظر و نگاهدارنده آن‌ها شد . 


ھت لال الیسک رو اس کون نها کر ریق یکر وو فطل الہ کل ی كنت 
می‌شود: طلب الیی: هر كاه به من اشتیاق پیدا کند. و «الخلة» نبا زفتلای و مین و وای اسو «السكة) کسی است که 
چیزی ندارد و ناتوان و ذلیل است. و «تمسكن» یعنی مسکین شد. همه این مطالب را فیرو زآبادی ذ کر کرده است. 


وق ر مور بع ہاوگ ذات و نات تن وو میک السا من با جال وغظنت که از اک كس يدان برس 
يا خرد مخلوقات و فهمشان آن را درک كندء منع می نماید. «و فضلك البالغ» يعنى فضلی که به حدّ كمال رسیدہ است. و در 
برخی نسخه‌ها «حل السابغ» آمده که به معنای کامل است. «و سبیلکک الواسع» یعنی راه تو و عادتت در بخشش و عطای فراگیر 
به نیک و کار و بد کار يا راہ آشکاری که برای بند گانت به سوی شناخت خود و دانستن شریعت‌ها و احکامت گشوده‌ای. و در 


برخی نسخه‌ها «سیبکك» آمده است که به معنای بخشش توء می‌باشد. 


«کما دان لک» یعنی از تو فرمان برد يا برای تو فروتنی کرد. «وفی بعھودك؛ عهد و پیمان‌هایی که در عبادات و تبلیغ رسالت‌ها 
با او عهد بستی. «و انفذ» یعنی به اجرا درآورد. «اعلامکث» یعنی شریعت‌ها و احکامت را که آن را پرچم‌هایی برای راه 
رستگاری قرار دادی. «عبد کا یعنی بنده‌ای که در عبودیت و بند گی کامل است. «علی عهدكك الى عبادتکك» یعنی عهدی که 
در باره تکالیف بند گان بر عهده او نهادی يا اينكه امانت معنای رسالت را نیز در برداشته باشد. یعنی به بند گانت رساندی. 
«موید من أطاعكث» با علم و هدایت و مال او را یاری می‌دهد. و در برخی نسخه‌ها به صورت ١و‏ مرید» آمده است یعنی خير و 
خوشبختی را برايش می‌خواهد. «و قاطع عذر من عصاک» یعنی با آیه‌های آشکار و روشن و معجزه‌های آشکار و شکیبایی بر 


آزار و اذیتشان و خوش رفتاری با آن‌ها بهانه‌جوئی و عذرشان را قطع کرد. 


«أجزل» یعنی کامل‌ترین و بزرگ‌ترین از نظر فيض رحمت بزرگت از پیامبران و اوصياء. «و أنضرا یعنی زیباترین و شکفته.. 
روترین. «آشرق وجهه» یعنی چهره‌اش نورانی و درخشان شد. «السجال» جمع سجل و آن دلو است هرگاه از آب پر شود و از 
این جهت آن را ذکر کرده که شستن چهره با آب موجب شادابی و نزدیکی قرب و منزلت می‌شود. «الحظ» به معنای بهره و 
نصيب است. ١و‏ اکثرهم صفوف أمَةُ) همانطور که روایت شده صفوف امت پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم هشتاد هزار صف 


است و صفوف دیگر پیامبران چهل هزار صف است. 


«كما لم یسجد للأحجار؛ در گروهی که سجده بردند او سجده نبرد. «و لم يعتكف للأحجار؛ در گروه‌هایی که برای عبادت 


درختان پیشانی بر زمين نھادند او اين كار را نکرد. «و لم يستحل السبا؛ سبا با كسره سين شراب يا خريدن شراب و نيز به 
معنای اسارت می‌باشد. و به معنای بردن شراب از منطقه‌ای به منطقه دیگر نیز است و همه اين معنای ممکن است مد نظر باشد؛ 
هر چند كه معنای اول آشکارتر است. ١و‏ لم یشرب الدماء» در حقیقت مردم دوره جاهلیت خون را حلال می‌دانستند يا به 


«حين فاجأتنا؛ یعنی نا گهان بر ما وارد شد. و در فقیه «أجائتنا» یعنی ما را به اضطرار کشانید. «المضائق الوعره» با سکون عين 
همانطور که در نهج البلاغه - . نهج البلاغه : خطبه ۱۴۱ - و فقیه آمده به معنای سخت و دشوار است. و در نسخه متھجّد با 
کسره عين ذکر شده که اعراب اول فصیح‌تر است. جوهری گوید: «جبل وعر؛ با سکون عين و «مطلب وعر؛. اصمعی گوید: و 
نگو: «وعر». و فیروزآبادی گوید: وعر متضاد سهل بر وزن وعر است. و سخن جوهری که گفته است: نگو: وعر» اعتباری 
ندارد. پایان نقل قول. و عبارت دوم با حالت دوم مناسب‌تر است. 


«ألجأتنا» يعنى ما را به يناه بردن به سوی تو به اضطرار کشانده است. «المحابس العسرۂ) يعنى سختی‌هایی که صبر و شکیبایی بر 
آن برای ما دشوار شد. «و عض تنا علائق الشین» گفته می‌شود: «عضه و عض علیه» یعنی با دندان او را گرفت. و «العلاثق» جمع 
علاقۂ و آن چیزی است که به چیزی آویخته شود با چیزی بدان آويخته شود. و «الشین» متضاد «زین» و «المشائن» زشتی‌ها و 
عیب‌ها است. یعنی: اموری که به کارهای زشت ما مرتبط است و بر آن مترتب می گردد» با گناهانی که مستوجب زشتی و 


نگ در دقاو آخرت است ما را به درد آورده ات 


و در فقیه به این صورت ذکر شده «و عضتنا الصعبه علائق الاللسن» یعنی گازی سخت و شدید. یعنی كناهانى که با زبان 
صورت گرفته است. يا بدين معنی که پیامدهای آن مارا كاز گرفت. و اختصاص يافتن به زبان از این جهت است که بیشتر 
گناهان با زبان انجام می شود به ویژه گناهانی که مستوجب قطع شدن باران می گردد بر اساس روایت‌هایی که بیانگر این است 
مهمترین سبب قطع باران ستم كردن در حکم و داوری است. و روایت شده: آيا چیزی جز درو شده و محصول زبان‌ها چیز 


دیگری مردم را با چهره و صورت در دنیا در آتش به رو می‌افکند. و عبارتی که در متهجد آمده است آشکارتر است. 


دو تأثلت علینا لواحق المین» تأثّل یعنی ريشه دواند و استوار و بز رگ شد. و «المین» به معنای دروغ است. يعنى خشم و غضب 
تو که پیامد دروغ گفتن ما به ویژه بر خداوند و فرستاده‌اش در احکام است» بز رگ و استوار شد. ١و‏ اعتکرت علینا حدابیر 
السنین» اعتکار به معنای ازدحام و کثرت و هجوم یکباره است. گفته می‌شود: اعتکر علی یعنی بر من هجوم آورد. و گفته 
شده: اعتکر علینا یعنی یکی پس از دیگری آمد. و در قاموس آمده است: اعتکروا یعنی در جنگ به هم ریختند و لشگر 
كروهى را بر گروه دیگر بر گرداند يس نتواست آن را بشمارد. و اعتکر الیل یعنی تاریکی شب سخت شد و اعتکر المطر یعنی 


«الحدابیر» جمع حدبار با کسره حاء به معنای ماده شتری است که از لاغری زياد استخوان‌های پشتش بيدا شده است. امام 
سال‌هایی را که خشکی و قطحی در آن زياد شد به آن شتر تشبیه کرده است. و در قاموس آمده است: حدبار از شتران به 
شتری اطلاق می‌شود که لا-غر و میان‌بارک است و از لاغری گوشتش خشكك شده است. و نیز به معنای سال خشكك است و 


جمع آن حدابير می‌باشد. «و اخلفتنا» بعنی به وعده خویش وفا نکردند . 


«مخائل الجود» با فتحه جيم به معنای باران فراوان و ریزان است. و در برخی نسخه‌ها الجود با ضمه ذ کر شده که شاید تصحيف 
شده باشد و هر چند معنا بی پردہ و مستقیم است. و «المخیلۀ» ابری است که سزاوار بارش بوده و گمان می رود باران زا باشد. 


در قاموس گوید: «السحابةٌ المخیلة» ابری است که گمان می‌رود باران زا باشد. 


در مصباح منیر آمده است: «اخالت السحابهة» یعنی هر كاه ابر را ببینی درحالی که نشانه‌های بارند گی در آن آشکار شده و 
گمان کنی باران‌زا است يس آن مُخيلة با ضمه میم اسم فاعل و مخيلة با فتحه میم اسم مفعول است. زيرا آن ابر تو را به گمان 
می‌اندازد و تو بدان گمان می‌بری. و این همانگونه است که گفته می‌شود: مرض مُخیف با ضمه که اسم فاعل است زیرا 
بیماری‌ای است كه مردم را می‌ترساند و مّخوف با فتحه زيرا مردم از آن می‌ترسند. بر همین معنا گفته شده: «اختال الشیء 
للخير و المکروه» هر كاه در چیزی خوب يا بد آشکار گردد يس آن مُخيل با ضمه است. 


و ازهری گوید: «خالت السماء» هر كاه آسمان ابرق شود پس آن مُخبلهٌ با ضمه است و اگر مقصودشان خود ابر باشد گویند: 
مَخیلۂ با فتحه. بر اين اساس گفته می‌شود: درأیت مُخیله؛ با ضمه زیرا قرینه «أخالت» بوده است. یعنی غير آن را گمان بردم. و 


مَخیلهُ با فتحه» اسم مفعول است زیرا تو آن را گمان برده‌ای. 


«و استظمأنا لصوارخ القود» و در برخی نسخه‌ها «العود» با عین مهمله ذکر شده است. «القود» با فتحه به معنای گروه اسبان و 
«العود» با فتحه به معناى شتر و گوسفند پیر و سالمند است. و معناى دوم مناسب‌تر است. و يدر علامه قدّس سره كويد: يعنى به 
خاطر فريادشان تشنه شديم يا خواستار تشنگی شدیمء يعنى راضى شديم كه با رفع تشنگی جهاريايان» ما خود تشنه بمانيم. و 
ممكن است باب استفعال برای رفع تشنگی باشد يعنى به خاطر فرياد و ناله جهاريايان خواستار رفع تشنگی شديم. يايان نقل 


قول. 


می گویم: و ممکن است از «ظماً الیه» باشد يعنى اشتياق بيدا كرد. يعنى به باران برای جهاريايان اشتياق بيدا كرديم. یا از 
«المضمثی» به معنای كياهى که آسمان آن را آبیاری کرده» باشد و متضاد آن «المسقوى» است و آن كياهى است كه آب 
روان (رود خانه)آن را آب داده باشد. اين مطلب را فیروزآبادی ذكر كرده است و بعيد نيست که تصحيف شدہ «استطمينا» با 
شا تاش قرو آبادی کک وها الما بط مان فى ابدبالا ادكو کاب ی شن ور هت یس هت ایا 
كرديد و طما البحر يعنى دريا پر شد. يايان نقل قول. يعنى فراوانى آبها و علف‌ها را به خاطر ناله و فرياد جهاريايان خواستار 
شديم. «فکنت رجاء المبتئس» يعنى اميد صاحب بأس شدى و بأس به معناى ضرر و بدحالى است. «و الثقَۂ للملتمس» يعنى 


اعتمادء از جهت مبالغه در معنی» يا محل اعتماد براى خواهنده آن. 


«ندع وک حين قنط الانام؛ قنط با فتحه و كسره نون است و كاه با ضمه می آید به معناى نااميد شد. «منع الغمام؛ جمع غمامه با 
فتحه غین و میم به معنای ابر است. و گفته شدہ «الغمام» ابر است و «الغمامه» آخضش است و آن ابر سفيد است. «منع» در بیشتر 
نسخه‌ها با صیغه مجهول (مفعول) آمدہ است» یعنی از اینکه بر ما باران بباراند يا سايه ابر بر ما افکند» ممانعت كرد. پس 
چگونه باران این كار را انجام مىدهد! در واقع با صيغه مجهول ذ کر شده بدين خاطر که ناپسند دانسته که ممانعت را به 
خداوند عر و جل نسبت دهد درحالی که او منبع نعمت‌ها و معدن بخششها است. در حقیقت ممانعت باران از پیامدهای 


اعمال ماست. پس رعايت ادب اقتضا كرده که فاعل ذ کر نشود. و در برخى نسخه‌ها با صيغه معلوم (فاعل) ذ کر شده یعنی ابر 


از قطرات باران منع کرد که مفعول این جمله حذف گردیدہ است. 


«و هلک السوام» با تخفیف میم به معنای سائمه و آن شتر چرنده است. «يا حی) یعنی به ذات خود زنده است و زند گی 
مخلوقات به دست توست. «يا قیوم؛ یعنی خداوندی که بسیار به امور مخلوقات می پردازد و قیام و برپایی آنان به واسطه توست 
و روزی آنان بر عهده توست. يا اينكه قائم به ذاتی است که غير خودش با او قوام و برپایی می یابد و این همان معنی وجوب 
الوجود است. «عدد الشجر) اين كلمه به جاى مفعول مطلق برای اين فرموده امام «ندعوكك دعاء عدد الشجر) می‌باشد يا اينكه 
این دو اسم (حی و قيوم) را به اين تعداد می گوئیم و به ازاى هر موجودى که به او زندكى بخشيدى يا او را بريا داشتی» 


«النجوم» جمع نجم و آن چیزی است که از زمين می رويد «نجم من الارض» یعنی گیاهان بدون ساقه‌ای که از زمين مىرويد. 
و ممکن است به معنای ستاره نیز باشد و معنای اول مناسب‌تر است همانطور که در سخن خداوند متعال آمده است: «و النجم و 
الشجر یسجدان» -. رحمن /۶- [ و بوته و درخت چهره سایانند.! «و الملائکۂ الصفوف» یعنی فرشتگانی که در آسمان‌ها به 
صف ایستاده‌اند و به شمارش نيايند. «العنان المکفوف» عنان بر وزن کتاب چرم افسار است که حیوان و حیوانی که در حرکت 
كردن پیش می‌افتد را با آن نگه می‌دارند. و بر وزن سحاب به معنای ابر یا ابری است که آب را نگه نمی‌دارد. و مفرد آن با 
هاء می آید که فیروزآبادی آن را ذکر کرده است. و يدر قڈس سره گفته است: مقصود در اینجا ابر است. و «المکفوف» یعنی 
ابری كه از باران منع شده است. یعنی به شمار ابرهای بسیاری که نزد ما آمد و بارشی نداشتند. و در این سخن شتکوه و 


* | تر جمه | 
أقول 


و یحتمل آن يكون من ظمی البه آئ اشتاق ای اشتقنا إلى المطر لها آو من المظمئی و هو الت الذی يسقيه السماء ضد 
المسقوی و هو الذی یسقیه السیح ذكره الفیروز بادى و لا یبعد أن یکون تصحیف استطمینا بالطاء المهمله قال الفیروز آبادی 
طما الماء یطمی طمیا علا و الثبت طال و همته علت و البحر امتلاً انتهی أى طلبنا کثره المیاه و الأعشاب لصوارخها فکنت رجاء 
المبتشس أى ذی البأس و هو الضر و سوء الحال و الثقه للملتمس أى الاعتماد مبالغه أو محله للطالب. 


ص: ۳۹۹ 


الغمام مجمع غمامه بفتحھما و هی السحابه و قيل الغمام السحاب و الغمامه أخص منه و هی السحابه البيضاء و منع فی آکثر 
النسخ على البناء للمفعول أى منعت عن أن تمطرنا أو تظلنا فکیف بالأمطار و إنما بنی على المفعول لأنه کره أن يضيف المنع 
إلى اللہ عز و جل و هو منبع النعم و معدن الکرم و إنما هو من ثمرات آعمالنا فاقتضی حسن الأدب عدم ذکر الفاعل و فى بعض 
النسخ على البناء للفاعل آی منع الغمام القطر فحذف المفعول. 


و هلک السوام بتخفیف المیم بمعنی السائمه و هو إبل الراعی يا حى بذاته و بك حياه الخلائق يا قیوم أى كثير القیام بأمور 
الخلاثق و قیامهم بك و رزقهم عليكك أو القائم بذاته الذی یقوم به غيره و هو معنی وجوب الوجود عدد الشجر قائم مقام 
المفعول المطلق لقوله ندع وك دعاء عدد الشجر أو نقول الاسمین بهذا العدد و تستحقهما بازاء کل موجود أحييته أو قمته و 
النجوم جمع النجم و هو ما نجم أى طلع من الأرض من النبات بغیر ساق و یحتمل الکو کب و الأول أنسب كما فى قوله تعالی و 
الحم و 

الجر بَشجدان (۱) و الملائکه الصفوف أى القائمین فى السماوات صفوفا لا تعد و لا تحصی و العنان المکفوف العنان ککتاب 
سير اللجام الذى يمسكك به الدابه و الدابه المتقدمه فی السیر و کسحاب السحاب أو التی لا تمسكك الماء و الواحده بهاء ذکره 
الفیرو زآبادی و قال الوالد قدس سره المراد هنا السحاب و المکفوف الممنوع من المطر أى بعدد السحائب الکثیره التی آنتنا و 
لم تمطر و فيه من حسن الشکایه و الطلب ما لا یخفی انتهی. 


و آقول یحتمل أن یکون المراد الممنوع من السقوط قال الطیبی فى شرح المشگاه فى الحدیث السماء موج مکفوف أى ممنوع 
عن الاسترسال حفظها الله أن تقع على الأرض و هی معلقه بلا عمد و یمکن أن یکون بالکسر و المراد أعنه الخیول التی تقام 
عند الحرب و تکف لثلا تتجاوز عن الحد أو مطلق 


ص: ۳.۰ 


۱- ۱. الرحمن: و 


أعنه الخيل فان من شأنها أن تکف و ما ذكره رہ آنسب و ألطف. 


2 
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و فی بعض النسخ المعکوف و هو الممنوع من الذهاب قن جهه بالاقامه فی مکانه و منه وله سبحانه ا 
مَل (۱) أى محبوسا من أن یبلغ منحره و هو بالثانی أنسب و فی بعضها المکشوف و هو بالأول أوفق و المکفوف أصح كما فى 
التهذیب و الفقیه و أن لا تردنا کذا فى التهذیب آیضا مع العطف و فی الفقیه بدونه و هو آظهر و معه كأنه معطوف على مقدر 
کقوله آن تمطرنا آو تخت لنا. 


و لا تحاصنا بذنوبنا المحاصه المقاسمه بالحصص و المراد المقاصه بالأعمال بأن يسقط حصه من الثواب لأجل الذنوب أو یجعل 
لکل ذنب حصه من العقاب. 


بالسحاب المتأق الباء للسبیه أو الاله و السحاب جمع سحابه و هی الغیم على ما صرح به الجوهری و الفیرو زآبادی و اسم جنس 
على ما ذهب إليه کثیر من آهل العربیه من أن ما يميز واحده بالتاء لیس بجمع بل اسم جنس و حینشذ فالوجه فى افراد الصفه و 
تذكيرها واحد و مثله قوله تعالی و السّحاب لمر بَئِنّ الّماء و الَْض (۲) و قد وصف بالجمع فى قوله سبحانه و ینمی 
السحات ال (۳) و المتثق على بناء اسم الفاعل من باب الافعال أى الذی يملأ الغدران و الجباب و العیون و یمکن أن يقرأ 
على بناء اسم المفعول آو اسم الفاعل من باب الافتعال أى الممتلی ماء قال الجزری يقال أتأقت الاناء إذا ملأته و منه حدیث على 
عليه السلام: أتأق الحیاض بمواتحه. 


و المونق الحسن المعجب بتنویع الثمره أى باصلاح آنواعها و فى الصحيفه بإيناع الثمره أى نضجها و فى القاموس الزهره و 
بحر کت اتناك و روه أو الا هثة 


۳۰١ ص:‎ 


۵ الفتح:‎ .۱ -١ 


كيم البقره: ۶۴ 
# ”#. الرعد: .١7‏ 


و الجمع زهر و آزهار. 

و آشهد أى أحضر كما فى بعض النسخ ملاتکتک قال الکساتی أصل الملک ملک بتقدیم الهمزه من الألوكه و هی الرساله ثم 
غلبت و قدمت اللام فقيل ماک ثم ت ركت همزته لکثره الاستعمال فقيل ملک فلما جمعوه ردوه إلى الأصل فقالوا ملاتکه 
الکرام الأعزاء المقربین لديك و المتعطفین على المؤمنين بالسعی فى معایشهم و سائر آمورهم. 

السفره أى الکتبه قال فى القاموس السفره الکتبه جمع سافر و الملائكه بحصون الاعمال انتهی أو سفراء یسفرون بالوحی إلى 
سائر الملائكه قال الله تعالی فی رجف مُکوَمَه مَوفوعه مُطَهرَهِ دی مر کرام بَرَرَو(١)‏ قال البیضاوی سفره كتبه من الملائكه 
أو الأنبیاء ینتسخون الکتب من اللوح أو الوحی أو سفراء یسفرون بالوحی بین اللہ و رسله أو الأمه جمع سافر من السفر أو السفاره 
و الت ركيب للکشف يقال سفرت المرآه إذا کشفت وجهها انتهی و إحضارهم هنا إما لأن یکتبوا تقدیر المطر و قدره و موضعه أو 


لأن يبلغوا الرساله إلى جماعه من الملانکه الم وكلين بالسحاب و المطر و يحتمل أن یکون المراد احضار کتبه الأعمال لمحو 
الذنوب التی صارت مانعه لنزول المطر لکنه بعید جدا. 


سقیا منک أى لسقیا متعلق بأشهد أو بمحذوف أى أعطنا أو اسقنا و الأول آظهر و يؤيده ما فى الصحیفه السجادیه: بسقی منک 
نافع. 


و فى القاموس سقی الله الغیث أى آنزله و الاسم السقیا بالضم دائمه غزرها کثرتها و الظاهر دائما الا أن تکون التاء للمبالغه أو 
یکون بالضم جمع غزر كما فى أكثر النسخ قال الجوهری الغزاره الکثره و غزرت الناقه کثر لبنها و الاسم الغزر مثال الضرب و 


واسعا درها أى مطرها و خيرها و قال الجوهری الدر اللبن يقال فى 


ص: ۳۰۲ 


اا 


الذم لا۔در دره أى لا کثر خيره و فی المدح لله دره أى عمله و ناقه درور أى كثيره اللبن و الدره كثره اللبن و سیلانه و سماء 
مدرار أى تدر بالمطر و الریح تدر السحاب و تستدره أى تستحلبه سحابا وابلا أى ذا وابل قال فى القاموس الوبل و الوابل المطر 
الشدید الضخم القطر و فى النهج سحا وابلا كما سيأتى و لعله کان هكذا و على ما هنا لعل نصبه بنزع الخافض أى بسحاب أو 
بفعل مقدر أى هيج سحابا. 


ما قد مات أى أشرف على الموت من النبات و الحيوان أو الأراضى الميته ما قد فات أى لم ينبت لعدم المطر فالرد مجاز أو ما 
ذبل و يبس من الثمار و يخص بالنبات أو يشمل النبات أيضا و يخص الأول بالأراضى و يحتمل التأكيد أيضا و قيل الأول فى 


ماهو آت أى لم يأت أو أنه بعد غيثا مغيثا المغيث إما من الإغاثه بمعنى الإعانه أو من الغيث أى الموجب لغيث آخر بعده أو 
المنبت للكلا قال فى القاموس الغيث المطر أو الذى يكون عرضه بريدا و الكل ينبت بماء السماء ممرعا أى ذا مرع و كلاء أو 
ند الارض عند تزوله ذا مرع لشده تأثيره مبالغه فان أمرع لم يأت فى اللغه متعديا قال الفیروز آبادی المريع الخصيب الممراع 
مرع الوادی مثلثه الراء مراعه أكلاً كأمرع و مرع رأسه بالدهن کمنع آکثر منه كأمرعه و آمرعه آصابه مریعا و قال الطبق محر که 
من المطر العام و قال الجلجله شده الصوت و صوت الرعد و سحاب مجلجل. 

متتابعا خفوقه أى اضطراب بروقه أو أصوات رعوده قال الجوهری خفقت الرابه خفقا و خفقانا و کذلک القلب و السراب إذا 
اضطربا يقال خفق البرق خفقانا و هو حفیفها و دویها و قال الفیرو زآبادی الخفق صوت النعل و خفق النجم خفوقا غاب و 


الخفوق اضطراب القلب و فى بعض النسخ خفوفه بالفاءين و هو آکثر تکلفا منبجسه بروقه أى یفجر الماء من بروقه أى يصب 
الماء عقیب کل برق 


ص: ۳۰۳ 


و فى القاموس بجسه تبجيسا فجره فانبجس مرتجسه هموعه أى یکون جریانه ذا صوت و رعد فی القاموس رجست السماء و 
ارتجست رعدت شدیدا و قال همعت عينه همعا و هموعا آسالت الدمع و سحاب همع ککتف ماطر. 


و سیبه السیب العطاء و مصدر ساب أى جری ذکره الفیروز آبادی مستدر أى کثیر السیلان أو النفع و صوبه مسبطر فی القاموس 
الصوب الانصباب و فيه اسبطر امتد و الابل آسرعت و البلاد استقامت و فى بعض نسخ الفقیه و التهذیب مستطر بفتح الطاء و 


تخفیف الراء أى مکتوب مقدر عندكك نزوله و لعله تصحیف. 


لا- تجعل ظله علینا سموما قال فى القاموس الظل من السحاب ما واری الشمس منه أو سواده و السموم بالفتح الریح الحاره و 
بالضم جمع السم القاتل أى لا تجعل سحابه سببا لعذابنا كما عذب به أقوام من الأمم الماضیه عذاب يوم الظله قالوا کان غيما 
تحته سموم و الظله آول سحابه تظل. 

و الحسوم بالضم الشوم أو المتتابع إشاره إلى إهلاكك قوم عاد بالریح البارده كما قال تعالی و اما عاد َأَهْلِكُوا بریح صوضر عاق 
مكرما علي فخ لال كانه ام کت رات قال البضارى صرصر ی شدیده انصوت آو الروغاك شدیده العصف حسوما 
متتابمات جمع حاسم أو نحسات حسمت کل غیر و استأصلته آو قاطعات قطعت دابرهم قال و هی کانت آبام العجوز من صبح 


أربعاء إلى غروب الأربعاء الاخر. 


و ضوءه علينا رجوما أى برقه و صاعقته أو عدم إمطاره كما قيل و هو بعيد و فى الصحيفه صوبه و الرجم الرمى بالحجاره و القتل 
و العيب و اللعن و ماءه أجاجا أى ملحا مرا و يحتمل أن يكون كنايه عن ضرره أو عدم نفعه رمادا رمددا بكسر الراء و سكون 
الميم و كسر الدال و فتحها معا و فى بعض النسخ رمدادا على 


ص: ۳.۴ 


۷ الحاقه:‎ .١ -١ 


وزن فعلال بالکسر قال الفیرو زآبادی الرمد داء بالکسر و الأرمداء كالأربعاء الرماد و رماد آرمد و رمدد كزبرج و درهم و رمديد 
كثير دقيق جدا أو هالک. 


وهواديه أى مقدماته من الرياء و سائر المعاصى فى القاموس الهادى المتقدم و العنق و الهوادى الجمع يقال أقبلت هوادى الخيل 
إذا بدت أعناقها و دواهيه أى ما يلزمه من مصيبات الدنيا و عقوبات الآخره فى القاموس دواهى الدهر نوائبه و حدثانه و دواعيه 


أى ما يستلزمه من الأفعال و النيات كما ورد فى الأخبار أو نواثبه قال فى القاموس و دواعى الدهر صروفه أى وائبه و حدثانه. 


من أماكنها أى من محالها التى قررها الله فيها كالمطر من السماء و البركات زيادات الخيرات و معادنها محالها التى هى مظنه 
حصولها منها و الغياث الاسم من الإغاثه و المستغاث الذى يفزع إليه فى الشدائد. 


و المستغفر بفتح الفاء للجهالات من ذنوبنا من للبيان فإن كل ذنب تلزمه جهاله بعظمه الرب سبحانه و شدائد عقوبات الآخره كما 
حمل عليه قوله تعالى إِنّمَا له عَلَى لین عون الشوع بجهاله(۱) و فى أكثر نسخ الفقیه للجمات أى الكثيرات من عوام 
خطايانا أى جميعها أو الشامله لجميع الخلق أو أكثرهم أو لجميع الجوارح و الأول أظهر و فى القاموس الديمه بالكسر مطر يدوم 
فى سکون بلا رعد و برق و قال در السماء بالمطر درا و درورا فهى مدرار ففى الاسناد هنا مجاز. 


واكفا فى القاموس وكف قطر أى متقاطرا مغزارا أى كثيرا و بركه من الوابل نافعه بالفاء و فى بعض النسخ بالقاف أى منتقعه 
ثابته فى الأرض ينتفع بها طول السنه أو من قولهم نقع الماء العطش نقعا و نقوعا أى سكنه تدافع الودق بالودق فى بعض النسخ 
تدافع كما فى التهذيب و الفقيه و الودق المطر أى تكثر المطر بحيث تتلاقى القطرات فى الهواء يدفع بعضها بعضا و يحتمل أن 
يكون ضمير الفاعل راجعا 


إلى البركه و فى بعضها يدافع بالياء فإن قرئ على بناء المجهول يرجع إلى الأول و إن قرئ علی بناء الفاعل فالضمیر راجع إلی 
الله أو إلى الوابل أو إلى الغيث و فى الجميع تكلف و فى النهج يدافع الودق منها الودق و هو أظهر. 


غير خلب برقه الخلب بضم الخاء المعجمه و فتح اللام المشدده الذى لا غيث معه كأنه خادع و منه قيل لمن يعد و لا ينجز نما 
أنت كبرق خلب و الخلب أيضا السحاب الذی لا مطر فيه و كذا تكذيب الرعد إنما هو بعدم المطر فكأنه كذب فى وعده و لا 


عاصفه جنائبه أى لا تكون رياح جنوبه شديده مهلكه مفسده و يظهر من القاموس أن الجنوب يجمع على جنائب. 


بل ريا بغص بالرى ربابه الرى بالكسر الارتواء من الماء و الغص الامتلاء و الغصه ما اعترض فى الحلق تقول غصصت بكسر 
الصاد تغص بفتح العين و الرباب بالفتح السحاب الأبيض أو السحاب الذى تراه كأنه دون السحاب قد يكون أبيض و قد يكون 
آسود و الواحده ربابه ذكره الجوهرى و الحمل على المبالغه ی يكون غيثا مرويا يمتلئ سحابه بالرى كأنه اعترض فى حلقه 
لكثرته و يمكن أن يكون التخصيص بالسحاب الأبيض أو الرقيق إن أريد هنا خصوصه المبالغه أى يكون سحابه الأبيض كذلكك 
فكيف أسوده فان فى الغالب يكون الأبیض أقل ماء و كذا الرقيق و يحتمل أن یراد به هنا مطلق السحاب. 


و فاض فانصاع به سحابه فى القاموس انصاع انفتل راجعا مسرعا أى يكون غيثا يفيض و يجرى منه الماء كثيرا ثم يرجع سحابه 
مسرعا بالفيضان فالضمير فى قوله به راجع إلى الفيضان المفهوم من قوله فاض. 


و جری آثار هيدبه جنابه و فى بعض نسخ التهذيب جبابه بالباءين الموحدتين و هو بالكسر جمع الجب و هو البثر التى لم تطو و 
فى القاموس الهيدب السحاب المتدلى أو ذيله وفى الصحاح هيدب السحاب ما تهدب منه إذا أراد الودق كأنه خيوط و الجناب 


الفناء و الناحيه و المراد هنا الأرض التى يقع الغيث عليها فالكلام يحتمل وجوها: 


ص: ۳۰۶ 


الأول أن يكون نسبه الجريان إلى الجناب أو الجباب على المجاز کقولهم جری النهر أى یجری الماء فی الأرض أو آبارها 
عقیب اراده سحابه الأمطار. 


الثانی أن یکون قوله آثار منصوبا بنزع الخافض أى جری الماء فى جنابه لاثار هیدبه أى سحابه المتدلی. 


الثالث أن يقرأ آثار بالرفع و جنابه بالنصب على الظرفیه أى جری آثار سحاب المطر و هی الماء فى جنابه و یمکن أن يقرأ هیدبه 
بالتاء مضافا إلى جنابه لکنه أبعد. 


الرابع أن يقرأ جری على بناء التفعیل أى آجری الغیث آثار سحابه فی جنابه و الكل بعید. 


محفله أى مالئا للحياض و الأوديه فى القاموس حفل الماء اجتمع و الوادی بالسیل جاء على جنبیه و السماء اشتد مطره و فى 
بعض النسخ منجفله بالجیم فی القاموس جفل الریح السحاب ضربته و استخفته و جفل الظلیم آسرع و آجفلته آنا و ريح جفول 
تجفل السحاب و انجفل الظل ذهب و الأول آظهر. 

زاكيا آی نامیا ناضرا من النضاره و هی الحسن ممرعه آثارها قد مر أن الاسناد مجازی و فى القاموس نعشه الله کمنعه رفعه 


كأنعشه و فلانا جبره بعد فقر من ناء أى بعد منا فی آطراف البلاد أى لا یکون مخصوصا بنا و بمن پلینا. 


حتی يخصب لامراعها المجدبون فی القاموس الخصب بالکسر کثره العشب و رفاغه العیش و بلد خصیب و مخصب و قد 
خصب کعلم و ضرب و آخصب و قال المریع الخصیب کالممراع و الجمع آمرع و آمراع فیمکن أن يقرأ یخصب على بناء 
المجرد و الافعال و المضبوط فی آکثر النسخ الثانی و كذا إمراعها يحتمل فتح الهمزه و کسرها و المضبوط الثانی فیکون مصدرا 
و المجدبون المبتلون بالجدب قال الجوهری آجدب القوم آصابهم الجدب. 


ص: ۳۰۷ 


و قال آسنت القوم آجدبوا و صله من السنه قلبوا الواو تاء لیفرقوا بينه و بين قولهم آسنی القوم إذا قاموا سنه فى موضع و قال 
الفراء توهموا أن الهاء أصليه إذ وجدوها ثالثه فقلبوها تاء. 


و تترع أى تمتلی من قولهم ترع الاناء کعلم يترع ترعا امتلأ و آترعته آنا ذکره الجوهری و یمکن أن يقرأ على المجهول من باب 
الافعال أو المعلوم من باب الافتعال يقال آترع الاناء إذا امتلأ و القیعان جمع القاع و فى القاموس القاع آرض سهله مطمئنه قد 
انفرجت عنها الجبال و الا کام و الغدران بالضم جمع الغدیر. 


و تورق ذری ال کام رجواتها فى الصحاح أورق الشجر أى خرج ورقه و الذری جمع ذروه بالضم فیهما و هی الأعلى من الشی ء 
و الرجوات جمع الرجا بمعنی الناحیه أى تصیر رجوات السقیا التى تقع عليها ذات ورق و نبات فی ذری الا کام أيضا مع بعدها 
زهراتها و هو آقل تکلفا أى تصیر زهراتها و آنوارها ذوات آوراق فى ذری آکمامها جمع کم بالکسر و هو وعاء الطلع و یحتمل 


أن یکون الابراق بمعنی التزین و الروقه مجازا. 


و یدھام بذری الا کام شجرها فی الصحاح الدهمه السواد و ادهام الشی ء أى اسواد قال تعالی مَدُهامّتان أى سوداوان من شده 
الخضره من الری و العرب تقول لکل أخضر آسود و سمیت قری العراق سوادا لکثره خضرتها مجلله بکسر اللام أى عامه فی 
الصحاح جلل الشی ء تجلیلا أى عم و المجلل أى السحاب الذی یجلل الأرض بالمطر أى یعم. 


متصله و فى بعض النسخ كما فی التهذیب و الفقیه مفضله اسم مفعول من الافضال على بريتكك المرمله المرمله على صيغه 
الفاعل أى الفقیره 


أى نفد زادهم و صله من الرمل كأنهم لصقوا بالرمل كما قیل للفقیر الترب. 
و بلادک المعرنه فی آکثر نسخ الکتابین و فى بعض نسخ المتهجد بالعین و 


ص: ۳۰۸ 


الراء المهملتين و النون بفتح الراء أو کسرها بمعنى البعيده قال الجوهری العران بعد الدار يقال دارهم عارنه أى بعیدہ و فى بعض 
النسخ بالعين المهمله و الزای و الباء الموحده فهو أيضا يحتمل الفتح و الکسر و المعنی قريب مما مر فى القاموس أعزب بعد و 


و المعمله اسم مفعول من الاعمال لن الناس يستعملونها فى آعمالهم و يقابله المهمله التى آهملوها و تركوها وحشیه فى البرارى 
و لا راعی لها و لا من یکفلها. 


منک ارتجاؤنا أى رجاونا يقال ترجیته و ارتجیته و رجیته كله بمعنی رجوته و إليكك مآبنا أى مرجعنا فلا تحبسه أى المطر عنا 
لتبطنکک سرائرنا أى لعلمک ببواطننا و ما نسره فیها فى القاموس استبطن آمره أى وقف على دخلته فانک تنزل مقتبس من قوله 
سبحانه و ہُو الَّذِى برل یت (۱) الآيه. 


صاحت جبالنا أى جفت و يبست كما سيأتى و فی بعضها بالضاد المعجمه فی القاموس ضاحت البلاد خلت و فى بعضها بالصاد 
إلى أنه کنایه عن فقد الشجر و النبات علیها فكأنها غير محسوسه غائره فى الأرض. 


و اغبرت آرضنا لفقد النبات و الندی آی تغیر لونها إلى الغبره و هى لون شبیه بالغبار و منه اغبر الشی ء اغبرارا إذا کثر غبارها من 
قولهم اغبر الشی ء أى کثر غباره و هامت دوابنا أى عطشت قال الجوهری الهیمان العطشان و قوم هيم أى عطاش أو ذهبت على 
وجوهها لشده المحل يقال هام على وجهه يهيم هيما و هیمانا إذا ذهبت من العشق و غيره و تحیرت فیکون ما سيأتى کالتفسیر 
له. 


ص: ۳۰۹ 


و قنط ناس منا و فی التهذیب و الفقیه بعد ذلك أو من قنط منهم و هو يحتمل وجوها الأول أن يكون الترديد من الراوی أى اما 
قال قنط ناس منا أو قال و قنط من قنط من الناس. 


الشانی أن يكون أو بمعنى بل كما قبل فى قوله تعالی ماه لّف أو يَزِيدُونَ (۱) و الترقی لأسن قوله ناس يدل على قله القانطین 
فأضرب عنه و قال بل من قنط منهم لأن هذا الابهام يدل على التكثير و التعظيم كما فى قوله تعالی فَعَشْيَهُمْ من اليم ما هم (؟) 
أو يكون الترقى لعدم التقیید بقوله منا أى قنط الناس منا بل قنط من قنط من الناس أعم من أن يكونوا منا أو من غيرنا. 


الثالث أن يكون أو بمعناه و ضمير منهم راجعا إلى الكفار و المخالفين أى إما قنط ناس منا أو من قنط من غيرنا أو يكون الضمير 
راجعا إلى الناس آعم من أن يكونوا منا أو من غيرنا و الغرض من هذا الترديد التبهيم على الناس و عدم التصريح بقنوط 


و تاهت البهائم أى تحيرت فى الصحاح تاه فى الأرض ذهب متحيرا و قوله فى مراتعها يحتمل تعلقه بهما معا على التنازع و 
رتعت الماشيه كمنعت أى أكلت و شربت ما شاءت فى خصب و سعه و فى بعض النسخ مرابعها جمع المربع و هو منزل القوم 
فى الربيع خاصه و فى بعضها مراعيها. 


و عجت أى صاحت و رفعت آصواتها و الثكل بالضم فقد الولد امرأه ثاكل و ثكلى و رجل ثاكل و ثكلان بالفتح فيهما و قوله 
على أولادها الظاهر تعلقه بعجیج الثكلى و الضمير راجع إليها و يحتمل تعلقه بعجت و إرجاع الضمير إلى البهائم و بهما معا على 
التنازع. 


و ملت الدوران يقال مللته و هللت هنه أى سٹمته أى ات و سٹمت من 
ص: ۳۱۰ 


.۱۴۷ الصافات:‎ .١ -١ 


۲- ۲. طه: ۷۸۸۔ 


التردد فی مراتعها و عدم وجدان شی ء فیها فدق و فى بعض النسخ فرق أى صار عظمها دقيقا أو رقيقا لذلک و انقطع درها أى 
لبنها أو خيرها و الأنين التأوه قیل و أصله صوت المريض و شكواه من الوصب و الآنه الشاه و الحانه الناقه يقال ما له حانه و لا 
آنه أى ناقه و لا شاه الحنين الشوق و شده البکاء و صوت الطرب عن حزن قيل و أصله ترجیع الناقه صوتها أثر ولدها. 


ارحم تحيرها فی مراتعها آی فى وقت الرعی و آنینها فى مرابضها فى الليل عند العود إلى مساکنها لجوعها و الظاهر أنه المراد 
بالمرابض و قيل المرابض للغنم كالمعاطن للابل و هو مبركها حول الحوض واحدها مربض كمجلس و قيل مربضها كمبركك 
الابل و ربوض الغنم و البقر و الفرس و الكلب كبر وك الابل و جثوم الطير. 


ثم اعلم أن الظاهر أن هذه الخطبه هی الأولى و الثانيه كما فى الجمعه و العيد مشتمله على التحميد و الثناء و الصلوات على 
الرسول و الأ-ئمه صلوات الله عليهم و قلیل من الوعظ ثم الدعاء کثیرا و الأولى أن يضيف إليها بعض ما سنذكر من الخطب 
المنقوله. 


| ترجمه |احتمال دارد مقصود اين باشد كه از ریزش منع شده است. طيبى در شرح المشكوة در باره حديث «السماء موج 
مكفوف» كفته است: يعنى از افتادگی و رهايى منع شده و خداوند آن را نگاہ داشته تا بر زمین نيفتد و آسمان بدون ستون 
معلق شده است. و ممكن است با كسره باشد و مقصود از آن افسارهاى اسبانى باشد كه در هنكام جنگ به كار گرفته می... 
شوند. و این افسارها نگه داشته مىشود تا اسبان از حدٌ تجاوز نکنندء يا مقصود افسارهاى اسبان به طور مطلق است زيرا ويد گی 


افسارها اين است كه نگاه داشته شود. و آنچه ایشان رحمه الله ذكر كرده مناسب‌تر و دقیق تر است. 


و در برخى نسخه‌ها به صورت «المعکوف» آمده است و آن بازداشته شده از رفتن به جهتى با اقامت در مکانش است. و از این 


معنای سخن خداوند است كه می‌فرماید: «و الهّدى معكوفاً أن يبلغ محله» -. فتح / ۲۵ - 


او كناش E‏ ھا ک تلق روم علق ربق تازدا كه اذ ا كه سال نات سم رفا 
معنای دوم مناسب‌تر است. و در برخی نسخه‌ها به صورت «المکشوف» آمده که با معنای اول موافق‌تر است. و «المکفوف» 
صحیح تر است همانطور که در تهذیب و فقیه آمده است. «و أن لا تردّنا؛ به همین صورت در تهذیب نیز با عطف ذکر شده و 
در فقیه بدون عطف آمده است و آن آشکارتر است. و با واو عطف گویی معطوف بر تقدیری است مانند اين جمله: بر ما 


باران بفرستد یا دعای ما را اجابت نماید. 


«و لا تحاص نا بذنوبنا؛ محاض4 به معنای تقسیم بندی سهم‌ها است و مقصود از محاصه اعمال اين است که به خاطر گناهان 


سهمی از پاداش و واب ساقط شود یا برای هر گناهی سهمی از مجازات مقرر شود. 


«بالسحاب المتأق» باء در این عبارت برای سببيت يا برای آلت است. سحاب جمع سحابۂ به معنای ابر است بر اساس آنچه 
جوهری و فیروزآبادی بدان تصریح کرده‌اند. و بنا به نظر بیشتر اهل زبان عربی اسم جنس است با اين توجیه که هر آنچه 
مفردش با تاء (وحدت) مشخص گردد. جمع نیست بلکه اسم جنس است که در این حالت برای مفرد و مذ کر آمدن صفت؛ 
یک وجه وجود دارد. مانند اين فرموده خداوند: «و السحاب المسخر بين السماء و الارض» - . بقره / ۱۶۴ - [و ابری که ميان 


آسمان و زمین آرمیدہ ات1 و در این فرموده خداوند صفت آن به صورت جمع آمده اسیت؛ۂ او بنشی ۶ السحات النقال» -. 
رعد /۱۲ - و ابرهای گرانبار را يديدار می كند. 1 و «المتتق» با صيغه اسم فاعل از باب افعال به معنای ابری است که بر که‌ها 
و گودال‌ها و چشمه‌ها را پر می کند. و ممکن است با صیغه اسم مفعول يا اسم فاعل از باب افتعال باشد یعنی پر از آب شده. 
جزری گوبد: «أتأقت الاناء» هر گاه ظرف را پر کنی. و از همین کلمه حدیث حضرت على عليه السلام است که فرمود: «أتأق 


الحیاض بمواتحه» یعنی: حوض را با دلوهای پر مالامال از آب کرد. 


و «المونق» يعنى گیاهان او کٹ (بتنویع الثمره» يعنى با نيكو ساختن انواع آن. و در صحيفه سجاديه به صورت «بإيناع 
اللمرۂ؛ يعنى میوه رسيد و زمان چیدنش فرا رسيده است. و در قاموس آمده«الزهرث» كياه را تكان می‌دهد و شکوفه يا قسمت 


«و آشهد» يعنى حاضر بنما. همانطور که در برخی نسخه‌ها آمده است. «ملائکتک» كسائى گوید: اصل ملک ١مألک؛‏ با مقدم 
آمدن همزه بوده که از «ألوكه) به معنای رسالت می‌باشد. سپس غلبه بيدا كرده و لام مقدم گشته و گفته شده: ملاک » بعد به 
خاطر کثرت استعمال همزه ت رک شده و گفته شده: ملک. و زمانی که آن را جمع ببندند» آن را به اصلش بازمی گر دانند و 
گویند: ملائكة. «الکرام» یعنی فرشتگان گرامی مقرب در نزد خود و فرشتگانی که با تلاش در زند گی و دیگر امورات مومنان 


نبست بدان‌ها مهربانی و دلسوزی می کنند. 


«السفرة» یعنی فرشتکان کاتب. در قاموس گوید: «السفرة» کاتبان جمع کلمه سافر است و فرشتگان اعمال بند گان را به 
شمارش می‌آورند. پایان نقل قول. یا سفرائی هستند که وخی الهی را برای دیگر فرشتگان می‌فرستند. خداوند متعال می‌فرماید: 
فی صحف مُکرمه ‏ وعو طهر * ادى سَفَرَهِ * کرام بَرَرَه -. عبس /۱۳ ۱۶ - در صحیفه هایی ارجمند» والا و پاک 
شده به دست فرشتگانی» ارجمند و نيكوكار.] يشارف كريد سفرۂ کاتبانی از فرشتگان يا پیامبران هستند که از لوح محفوظ 
يا وحى نسخهبردارى می کند» يا سفرائى هستند كه وحى را از خداوند به ييامبران می رسانندہ يا امت است كه جمع سافر از 
سفر نا ستفارة می‌باشد» وت ركنن برای آشکار کردن است. گفته می شود سفرت المرءة هر گاه زن صورتش را بیرون اندازد و 
آشکار نماید. پایان نقل قول. احضار و شهادت فرشتگان در اینجا یا برای اين است که تقدیر باران و مقدار و مکان بارش آن 
را بنویسند یا پیام را به گروهی از فرشتگانی که عهده‌دار ابر و باران هستند برسانند. و احتمال دارد مقصود کاتبان اعمال 


باشد تا گناهانی را که مانع نزول باران می‌شود پاک گردانند. اما این معنی بسیار بعید است. 


«سقیا منكك» یعنی برای سقایتی» که متعلق به «آشهد» يا متعلق به محدوف است یعنی «آعطنا» يا «أسقنا»» و و معنای اول 
آشکارتر است. و آنچه در صحيفه سجادیه آمده» آن را تایید می کند: «بسقی منک نافع». در قاموس آمده است: «سقی الله 
الغیث» یعنی خداوند باران را فرو فرستاد. و اسم آن ١الث‏ قیا؛ با ضمه سين است. «دائمة غزرها» یعنی کثرت و فراوانی آن. و در 
ظاهر می‌بایست «دائماً» ذ کر می‌شد مگر اينكه تاء برای مبالغه باشد. يا اينكه با ضمه جمع غُزر باشد که در اکثر نسخه‌ها به اين 
صورت ذكر شده است. جوهری گوید: «الغزارة» یعنی کثرت و فراوانی. و «غزرت الناقة» یعنی شیر شتر بسیار شد. و اسم آن 
«الغزر» بر وزن الضرب است و جمع آن «غزر» بر وزن جون و جون می‌باشد. و در قاموس آشکار می گردد که اين کلمه هم با 


با فتحه و هم با ضمه مصدر است. 


واا ما سی نازان و عفر کت ان وان شا هر کو کر ابو خی اكور ليف ور کرک فد کر سرا 
در دزه» بعنی خير او زياد نشود. و در مدح شخص گویند: اللہ درّه» بعنی عمل او زياد است. و «ناقة درور» یعنی شتر بسیار 
شیرده» و «الدرَهُ» یعنی بسیاری شير و سرازیری آن. و «سماء مدرار» یعنی آسمان باران فرو فرستاد و الریح تدر السحاب و 
سور سی فاد ایر اورت اسا و بعتن کرای نان وسكي در قاموس گرب اتل و الوانا سی بازان شب که 
قطرات درشتی دارد. و در نهج البلاغه به صورت «ساً وابلاہ ذكر شده که در ادامه خواهد آمد و شاید بدين صورت باشد و 
بر اساس آنچه در اینجا آمده شاید سحاب منصوب به نزع خافض باشد یعنی «بسحاب» يا نصب آن با فعل مقدری باشد یعنی: 


e «هیج‎ 


ما قد مات» یعنی كياهان و حیواناتی که در شرف م رگ هستند» يا زمین‌های مرده. «ما قد فات» یعنی به خاطر نبود باران 
نروئید. پس «الرد» (باز گرداندن) مجاز است. يا اينكه مقصود میوه‌هایی که پژمرده و خشكك شده است و مختص به گیاه است» 
يا گیاہ را نیز شامل می‌شود و عبارت اول مختصّ به زمین‌ها است. و ممكن است برای تاكيد نیز باشد. و گفته شده عبارت اول 


(مات) در ریشه‌ها و عبارت دوم (فات) در سود و ثمرہ است. 


«ما هو آتِ» یعنی آنچه هنور زمانش فرا نرسیده است. «غيثاً مغیثاه مغيث يا از اغاثة به معنای یاری رساندن, و یا از غيث» یعنی 
موجب بارش باران دیگری پس از آن می‌شود؛ یا موجب روئیدن گیاه است. در قاموس گوید: «الغيث» به معنای باران يا 
بارانی که دامنه آن یک برید(دو فرسخ يا یک میل) است. يا سبزه و گیاهی که با آب آسمان بروید. «ممرعاً» یعنی دارای 
علف و گیاه» يا زمين با نزول اين باران دارای علف می شود که به جهت مبالغه در شدت تاثیر باران است. فعل «آمرع» در زبان 
عربی به صورت متعدی وارد نشده است. فیروزآبادی گوید: «المریع» يعنى حاصلخير و بارور. «مرع الوادی با راء مثلثه؛ يعنى پر 
گیاه شد. و امرع رأسه بالدهن» بر وزن منع یعنی روغن بسیاری بر سرش ماليد مانند «آمرعه» و «آمرعه» یعنی آن مکان را پر 
برکت یافت. و گوید: «الطبق» با حروف متحركك باران فرا گیر است. و گوید: «الجلجلة» بلندی صدا و صدای رعد است و 


«سحاب مجلجل» یعنی ابری که به همراه باران رعد دارد. 


«متتابعاً خفوقه» یعنی اضطراب برق و صدای رعد ابر. جوهری گوید: «خفقت الراية خفقاً و خفقانا» یعنی يرجم به اهتزاز در آمد 
و نیز خفق القلب و السراب: هركاه يرجم و قلب و سراب تکان خورد. گفته می‌شود: «خفق البرق خفقانا؛ و آن صدا و غرش 
رعد است. و فیروزآبادی گوبد: «الخفق» صدای کفش است. و «خفق النجم خفوقا» یعنی ستاره غروب کرد و پنهان شد. و 


«الخفوق» اضطراب قلب است. و در برخی نسخه‌ها «خفوفه» با دو فاء آمده است و آن تکلف بیشتری دارد. 


«منبجسة بروقه» يعنى يفجر الماء من بروقه یعنی پس از هر بار برق و آذرخش آب می‌ریزد. و در قاموس آمده است: (بجہ 4 
ارسیت اور اضاقت ی ات ای و سیت می ضر سی .نه هر بان آفادن آت نا نها لتر هماد رد 
دراه قوش مت الجا ]مجان سی اما ود سیت انگل و ی نمی کر عمدت مس مسا سی اکن 


«و سیبه السیب» به معنای عطا و بخشش است و مصدر آن «ساب» به معنای جارى شد. فیروزآبادی آن را ذ کر کردہ است. 


(مستد را یعنی بسيار ريزان با بسیار سودمند. (و صوبه مسبطر): در قاموس آمده است كه «الصوب» به معنای ربخته شدن آب 


است. و آمده است: اسبطرٌ بعنی دراز شد. و اسبطرٌ الابل بعنی شتران شتاب كردند و اسبطرٌ البلاد یعنی كشور مقاومت كرد. و 
در برخی نسخه‌های فقيه و تهذیب «مستطر» با فتحه طاء و راء مخففه ذ کر شدہہ يعنى نزول آن در نزد تو مکتوب و مقدر شد. و 


شاید تصحیف شده باشد. 


١لا‏ تجعل ظله علینا سموماً» در قاموس آمده است: «الظل» ابری است که خورشید با آن يا با سیاهی آن پنهان می‌شود. «السموم؛ 
با فتحه سين به معنای باد گرم و با ضمه جمع سم به معنای کشنده است. یعنی ابر آن را سبب عذاب ما قرار مده همانگونه که 
اقوام امت‌های پیشین بدان عذاب شدند عذاب يوم الظلَةُ. گویند: ابری بود كه در زیر آن باد سوزان و گرم قرار داشت. و الظلَة 


ارم قش دس یھ سو کیو ہتھب ا 
متعال می فرماید: وما اد كوا بريح صَوْصَرٍ عات 5 تیه * صخرا علیهغ 2 سبع لیا تايه یم وا . حاقة 77ے ۷- و اما 
ماني ها ی ی مھ سس سا کر ضا ت2 
بیضاوی گوید: «صرصر» یعنی بادى که صدای تند و شدیدی دارد يا در نهايت سردی است يا بسیار تند می‌وزد. «حسوماً» يعنى 
پی در پی که جمع حاسم است. يا به معنای بادهای شومی است که هر خير و بر کتی را قطع و ريشه کن می کند يا بادهای قطع 
کننده‌ای است که ريشه آنان را بر کند. گوید: و آن ایام العجوز از صبح چهارشنبه تا غروب چهارشنبه بعد بود. 


دو ضوءه علینا رجوما» یعنی برق و آذرخش آن بر ما کشنده (قرار مده). يا همانطور که گفته می شود عدم بارش آن است. که 
این معنی بعيد است. در صحيفه سجادیه به صورت «صوبه» آمده است. و «الرجم» به معنای پرتاب سنكك و کشتن و عیب و 
نفرین است. «و ماء أجاجاً» یعنی شور و تلخ. و احتمال دارد کنایه از زيان و سود نداشتن آن باشد. «رماداً رمدداً) با کسره راء و 
سکون میم و کسره و فتحه دال است. و در برخی گم یدو پر ورن ال تا کس نات قرو آنادی کو 
«الرمدداء» با کسره و «الارمداء» بر وزن اربعاء به معنای خاكستر است. و «رماد ارمد و رمدد بر وزن زبرج و درهم و رماد 
رمدید» یعنی خاکستر بسیار و بسیار نا زک» يا خاکستر نابود کننده. 


«و هوادیه» بعنی مقدمات آن از جمله رباء و دیگر گناهان. در قاموس آمده است: «الهادی» به معنای پیشرو و گردن است و 
جمع آن «الهوادی» است. كفته مى شود: «أقبلت هوادی الخيل» هر كاه گردن‌های اسبان نمایان شود. و «دواهیه» یعنی آنچه که 
از مصیبت‌های دنیا و مجازات‌های آخرت همراه او می‌شود. در قاموس آمده است: «دواهی الدهر» یعنی مصيبتها و 
پیشامدهای نا گوار روز گار. «و دواعيه) یعنی آنچه از کارها و نيتها که ملازم او می گردد همانطور که در روایت‌ها ذ کر شده 
است. يا مقصود مصیبت‌های آن است. در قاموس گوید: «دواعی الدهر» صروف دهر یعنی مصیبت‌ها و پیشامدهای ناگوار 


.2 
روز گار است. 


(من آما کنها» ر بعنی از محل آن‌ها که خداوند در آن مقژر فرموده است مانند باران از 'استماق «البركات» خیرات بسيار و فراوان 
است. و «معادنها» محل هايى است كه گمان می‌رود از آنجا به وقوع بپیوندد. و «الغياث» اسم از اغاثة است و «المستغاث» کسی 


است كه در سخی‌ها به سوی او يناه برده می‌شود. 


«المستغفر» [استغفار کنند ]با فتحه فاء است به دليل جهالت ها است «من ذنوبنا؛ «من» در اين عبارت بيانيه است. زيرا هر گناھی 
ناشی از جهالت و نادانی نسبت به عظمت پرورد گار منزه و سختی مجازات‌های آخرت است همانطور که اين فرموده خداوند 
متعال حمل بر این معنا می شود: دإِنمَا له ی له لِلّذِينَ يَعْمَلُونَ او هال -. نساء / ۱۷ - [ توبه» نزد خداونده تنها برای 
کسانی است که از روی نادانی مرتکب گناه می شوند.] و در بیشتر نسخه‌های فقیه «للجمات» یعنی گناهان بسیار. «من عوّام 
خطایانا» یعنی همه گناهان» يا گناهانی است که شامل همه مردم يا اکثر آن ها شود يا گناهانی که همه اعضا را شامل می.. 
شود. و معنای اول آشکارتر است. در قاموس آمده است: «الدیمةٌ» با کسره دال بارانی است که بدون رعد و برق به آرامی و 


پیاپی می بارد. و گوید: «درٌ السماء بالمطر درا و دروراً فهی مدرار» پس اسناد در این جمله مجازی است. 


«واکفا» در قاموس آمدہ است: دوکف قطرا» يعنى قطره قطره ریخت. «مغزارا» یعنی بسیار. «و بركة من الوابل نافعةه نافعة با فاء 
است و در برخی نسخه‌ها با قاف یعنی: در زمين جای می كيرد و ثابت می‌ماند و در طول سال از آن بهره گرفته می‌شود. يا از 
اين سخنشان است که گویند: «نقع الماء العطش نقعاً و نقوعا» یعنی آب تشنگی را تسکین داد و فرو نشاند. «تدافع الودق 
بالودق» و در برخی نسخه‌ها «تدافع» ذکر شده همانطور که در فقیه و تهذیب نیز به این صورت آمده است. «الودق» باران 
است. یعنی باران زياد می‌شود به گونه‌ای که قطرات باران در هوا به هم خورده و برخیء برخی دیگر را می رانند. و احتمال 
دارد ضمیر فاعل به «البر که» بركردد. و در برخی نسخه‌ها «یدافع» با یاء ذ کر شده است. يس اگر با صيغه مجهول قرائت شود به 
معنای اول برمی گردد و اگر با صیغه معلوم قرائت شود ضمير به «الله) يا «الوابل» يا «الغیث» برمی گردد که در همه این‌ها تکلف 


است. ودر نهج البلاغه به این صورت آمدہ: «یدافع الودق منها الودق» و آن آشکارتر است. 


«غیر خلب برقه» خلب با ضمه خاء معجمه و فتحه لام مشدّده ابری است که باران ندارد مثل اينكه فریب می‌دهد. و از همین 
کلمة یه کے کهوعننهامی دهن ووا نمی کند گفته شد فا ات کرق ےہر یر تالحلب» انزف انمق که اران ندارد: و 
نیز «تکذیب الرعد» در واقع با عدم بارش است گویی در وعده‌اش دروغ گفته است. «و لا عاصفة جنائبه» یعنی بادهای جنوب 


آن تند و ویران گر و تباه کننده نباشد. و از قاموس اینگونه برم ی آید که «جنوب؛ با «جنائب» جمع بسته می‌شود. 


قل را تفص بالزئ ا ا الری یا سر لپ امھت از أ است:و غ مهتای بر ات ا ری است شور 
كلو كير می کند» می گویی: غص صت با کسره صاد تغص با فتحه غین. «الرباب» با فتحه راء ابر سفيدء يا ابری است که آن را 
مى بينى گویی کوچکتر از ابر است که گاهی سفید و گاهی سياه است و مفرد آن رباب است همانطور که جوهری آن را ذ کر 
کرده است و اسناد رباب در جمله به جهت مبالغه می‌باشد یعنی بارانی سيراب شده باشد که ابر آن با سیرابی پر گردد گویی 
از زیادی باران در گلویش كير کرده است» و ممکن است به ابر سفید يا نا زک اختصاص داشته باشد اگر هدف از اختصاص 
دادن آن مبالغه باشد» یعنی ابر سفید آن اینگونه است يس ابر سياه چگونه باشد! زیرا غالبا ابر سفيد» آب و باران کمتری دارد 


و نیز ابر نا زک همین گونه است. و احتمال دارد مقصود از آن در اینجا مطلق ابر باشد. 


«و فاض فانصاع به سحابه» در قاموس آمده است: «انصاع» یعنی باشتاب بر گشت. یعنی بارانی باشد که روان گردد و آب 
بسیاری از آن جاری شود سپس ابر آن با ریزش فراوان» شتابان باز گردد. پس ضمیر در «به» به فیضان كه از «فاض» برداشت 


وا کرو 


«و جری هیدبه جنابه) و در برخی نسخه‌های تهذيب «جبابه» با دو باء موخده آمده است و این کلمه با كسره جيم جمع «الجبّ) 
و آن چاهی است كه با سنگ ساخته نشود (يا دهانه آن فرو نرفته باشد). در قاموس آمده است: «الهیدب» ابر بسيار نزديكك به 
زمين» يا دامنه و آثار ابر است. و در صحاح آمده است: «هیدب السحاب» آن است که هر گاه بخواهد ببارد نزدیک به زمين 
شود. گویی رشته‌های نخ به نظر می‌رسد. و «الجناب» به معنای حياط و ناحیه و کرانه است و مقصود در اینجا زمینی است که 


یعنی آب در زمين يا در چاه‌ها جاری می‌شود يس از آنکه ابرش قصد بارش کند. 


وجه دوم: اينكه این سخن امام «آ ثار» منصوب به نزع خافض باشد» یعنی آب در کرانه‌های آن جاری شد به خاطر آثار هيدب 


آن يعنى ابر بسيار نزديكك به زمين. 


وجه سوم: اينكه «آثار» با اعراب رفعء و «جنابه» با اعراب نصب بنا بر ظرفيت قرائت شود يعنى آثار ابر باران‌زا كه آب است در 


کرانه‌ها جارى شد. و ممكن است «هيدبة) با تاء قرائت شود كه به «جنابه» اضافه شود اما این توجيه بعيد می نماید. 


وجه جهارم اينكه: (جڑی؛ به صورت صيغه باب تفعيل قرائت شود يعنى باران آثار ابرش را در کرانه‌هایش جاری می کند؛ و 


همه اين توجيدها بعيد است . 


«محلفة» یعنی به سمت حوض‌ها و دشت‌ها متمايل می شود. در قاموس آمدہ است: «حفل الماء» یعنی آب جمع شد. و (حفل 
الوادی بالسیل» یعنی دو طرف دره پر از آب سیل شد. و «حفل السماء» يعنى باران آسمان شدید شد. و در برخی نسخه‌ها 
«منجفل» با جيم آمده است. در قاموس آمده است: «جفل الریح السحاب» یعنی باد وزيد و ابرها را با خود برد. و «جفل الظلیم» 
یعنی شترمرغ گریخت و «آجفلته آنا؛ يعنى من آن را به گریز وادار کردم. و «ریح جفول جفل السحاب» یعنی باد تند وزید و 
هار غود ود و تنل ظط يعن سانه رفت وساق اول اشكاركر اشت: 


اک رش اھر مارآ ا معام شاب و ری اس ره تارها) رامش کل اسناد له 
مجازی است و در قاموس آمده است: «نعشه الله بر وزن منعه یعنی او را بلند مرتبه کرد مانند «آنعشه» و «فلانا» يعنى پس از فقر 
او را به رفاه و ثروت رسانید. «من ناء» یعنی در اطراف شهرها از ما دور شد. بدين معنی که بارش باران مخصوص ما و کسانی 


که در اطراف ما هستند نباشد. 


(حتی بخضب لامراعها المجدبون» در قاموس آمده است: «الخصب» با کسره بسپاری گیاه و فراخی زند گی است و «بلد 
خصیب و مخصب و قد آخصب بر وزن علم و ضرب. و آخصب». و گوید: «المریع الخصیب» مانند ممراع (حاصلخیز و بارور) 
است و جمع آن آمرع و آمراع است. پس می‌توان با صيغه فعل ثلا-ثى مجرد و باب افعال قرائت کرد که در بیشتر نسخه‌ها به 
صورت باب افعال ثبت شده است. و همچنین «امراعها» ممکن است با فتحه و کسره همزه باشد و در نسخه‌ها کسره ثبت شده 
يس مصدر است. «المجدبون» یعنی کسانی که دچار خشکسالی شده‌اند. جوهری گوید: رات القوم» یعنی دچار خشکسالی 


و گوید: «آسنت القوم» یعنی مردم دچار قحطی و خشکسالی شدند و اصل آن از «السنة» بوده که واو را به تاء تغيير داده اند تا 
نین این عبارت و این سخنشان فرق بگذارند: «أسنی القوم» هر كاه یک سال در جائی اقامت کنند. و فژاء گوید: گمان برده‌اند 


«و تترع» يعنى پر می شودہ از اين ٠‏ سخنشان است!( «ترع الاناء بر وزن علم یترع EET‏ و «آترعته أنا» یعنی ظرف را پر 
كردم. اين مطلب را جوهرى ذكر كرده است. و ممكن است با صيغه مجهول از باب افعالء يا صيغه معلوم از باب افتعال قرائت 
شود. گفته می‌شود: «اترع الاناء) هركّاه ظرف پر شود. و (القیعان؛ جمع قاع است. در قاموس آمده است: «القاع» زمينى نرم و 
همواری است كه كوه و جنگل در آن نباشد. «الغدران» با ضمه غین جمع غدیر به معنای ب رکه است. 


او تورق ذری ال کام رجواتها؛ در صحاح آمده است: «أورق الشجر؛ یعنی درخت ب رگ داد. و الذری» جمع ذُروة با ضمه ذال 
در مفرد و جمع است و آن بالاءترین هر چیزی است. و «الرجوات» جمع «الرجا» به معنای ناحیه و کرانه است» یعنی کرانه‌های 
سقایت باران که بر آن فرو می‌افتد» دارای بركك و گیاه در بلندای تيهها نیز می شود على رغم اينكه از آب باران دور هستند. 
الا کام؛ ج جمع الجمع ١‏ الات اع معنای عه است. يس فرموده ایشان «ذری الا کام» منصوب بر ظرفیت است. و در(من لا بحضره 
الفقیه) اینگونه ذ كر شده: «و تورق ذری الا کمام زهراتها؛ و ای بن عبارت تکلف کمتری دارد یعنی شکوفه‌ها و غنچه‌های آن بر 
بالای غلاف شکوفه‌ها ب رگ در آوردند. کمام» جمع «کم» با کسره» و آن غلاف شکوفه است. و ممکن است "الابراق» به 
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صورت مجازی به معنای زينت و زيبائى چشمگیر باشد. 


«و يدهامٌ بذرى الآكام شجرها) در صحاح آمده است: «الدهمهةٌ» به معناى سياهى است و «إدهامٌ الشیء» بعنی سياه شد. خداوند 
متعال می فرماید: «مُذٌ هامّتان» يعنى از شدت سبزی ناشی از بارش سياه مى نماياند. و عرب‌ها به هر سرسبزی راء سياه گویند و 
روستاهای عراق را به جهت سرسبزی آن «سواد» می نامند. «مجللَة) با كسره لام یعنی فراكير. در صحاح آمدہ است: «جلل 
الک تم سی فا کر تقو العلل سای ری ایک گنت راج انازات نراعی کرد 


«متصلة» و در برخى نسخها همانند تهذيب و فقيه به صورت «مفضلة) ذکر شده است که اسم مفعول از «افضال» می باشد. «علی 
بریتک المرملة) مرمله با صیغه اسم فاعل یعنی فقیر. در النهاية در حدیث ام معبد گوید: «و کان القوم مرقلین» یعنی توشه آن‌ها 
تمام شد. و اصل آن از «الرمل» است گویی آنان به شن چسبیده‌اند همانگونه که به شخص فقیر گویند: الترب (خاكك) 


0پ ۹ ۷ ی 
راء _ به معنای دور و بعيد است. جوهری گوبد: «العران» یعنی دوری از منزل. گفته می‌شود: «دارهم عارنۂ؛ یعنی منزل آن‌ها 
دور است. و در برخی نسخه‌ها با عين مهمله و زاء و باء موخ ده ( المعزبة )آمده که آن نین هم فتحه و هم کسره می كيرد و 
معنای آن نزديكك به معنایی است که بیان شد. در قاموس آمده است: «أعزب» یعنی دور شد و دور کرد و «العازب» به معنای 
گیاه دوردست است. و در برخی نسخه‌ها با غین معجمه و راء مهمله از «الغروب» به معنای دوری و غیبت ذکر شده و این سه 


معنی به هم نزدیک‌اند. 


«المعملة» اسم مفعول از إعمال است زيرا انسان آن (دامها) را در اعمال خويش به کار می گیرد و در مقابل آن «المهملة» است 


كه آن را اهمال كرده و آن را به تنهايى در بيابانهاء بی‌چوپان و بی سرپرست رها می کنند. 


«منک ارتجاؤنا؛ یعنی اميد ما به توست. گفته می‌شود: «ترخیته و ارتجيته و رخیته» همه اين افعال به معناى این است که به او 
ہیس سر ی یپ سی 
به علت علم و آكاهيت بر درون ما و بر اسرار درونمان. در قاموس آمده است: «إستبطن آمره» د یعنی باطن آن را فهميد. رفانک 
تنزل» از بح رکا عدار نان سای شر که ما مرکو لی لاسکی را ماس سی كد ارستا 
فرود می آورد.) «صاحت جبالنا» یعنی خشكك شد که در ادامه بیان آن خواهد آمد. و در برخی نسخه‌ها با ضاد معجمه ذ کر 
شده است. در قاموس آمده است: «ضاحت البلاد» یعنی خالی شد. و در برخی نسخه‌ها با صاد مهمله و خاء معجمه ذ کر شده: 
«صاخت» یعنی به زمين فرو رفت و رسوب کرد. و در فقيه با سین مهمله و خاء معجمه با همین معنا ذکر شده است و به اين 


برمی گردد که اين عبارت کنایه از نبود درخت و گیاه» بر زمین است» يس گویی قابل حس نیست و در زمين فرو رفته است. 


«و اغبرت آرضنا» به سیب نبود باران و رطوبت. یعنی رنگ آن به رنگ تیره (خاكى) درآمد و آن رنگی است که شبیه غبار 
است. و از همین كلمه است: «اغثر الشیء 1 هرگاه غبار آن زياد شود از سخنشان: (اغبر الشیء» یعنی غبار آن زياد شد 
آمده. «هامت دوائنا» يعنى جهاريايان ما تشنه تشنه شدند. جوهرى گوید: «الهيمان» به معناى تشنه است و «قوم هيم) یعنی مردم تشنه. 
ہے ےرت ور رت بب ہت و 
يهيم هيماً و هیمانا؛ هر گاه به خاطر عۂ عشق يا جيز دیگری بی آنکه بداند به کجا می رود به راه افتد و سر گدان و حيران شود. که 


در این صورت آنچه يس از آن می‌آید همچون تفسیر و توضیحی برای این ن عبارت است. 


«و قنط ناس مّا؛ و در تهذیب و فقیه پس از آن بدین صورت آمده است: «أو من قنط منهم» که آن محتمل بر چند وجه است: 
وجه اول اينكه تردید از جانب راوی باشد بدین معنی که يا گفته است: «قنط ناس مّا» يا گفته است: «و قنط من قنط من 


الناس». 


وجه دوم اينكه «أو» به معنای «بل» باشد همانطور که در سخن خداوند متعال آمده او الت َو يَِيدُونَ» -. صافات /- 
[ یکصد هزار بلکه بيشتر.] و ترقی (ارتقاء به تعداد بالاتر) بدین جهت بوده که «ناس» بر اندكك بودن اشخاص نامید دلالت 
دارد» پس امام از آن بركشته (اضراب کرده) و فرموده است: ۰ ین ابهام بر کثرت و بز رگ جلوه دادن 
دلاللت دارد همانطور که در فرموده خداوند متعال آمده است: : يهم من مِنَ الیم ما عة - عَشِيَهُة) -. طه ۷۸۱ - (و [ [لی ] از دریا 
آنچه آنان را فرو پوشانید فرو پوشانید.] يا اينكه ترقی به جهت مقید نکردن با اين فرموده امام «منا» باشد. یعنی گروهی از ما 
ناامید شدند و بلکه ناامید شدند کسانی از مردم که ناامید شدند اعم از اينكه از ما باشند يا از غير ما باشند. 


وجه سوم اینکه: «آو» به معنای خود معنی (یا) باشد و ضمیر در «منهم» به کافران و مخالفان بر گردد بع: بعنی يا مردمانی از ما ناامید 
شدند یا کسانی از غير ما نااميد شدند. يا اينكه ضمیر به «ناس» بر گردد اعم از اينكه از ما باشند يا از غير ما. مقصود از این 
تکرار ابهام گویی بر مردم و تصریح نکردن به ناامیدی مسلمانان باشد زیرا جز مردمان ستمکار کسی از رحمت خداوند منزه 


ناامید نمی‌شود. 


دو تاهت البھائم؛ يعنى چهار پایان سر گردان و حیران شدند. در صحاح آمده است: «تاه فی الأرض» يعنى با سر گردانی به راہ 
افتاد. فرموده ایشان «فی مراتعها» ممکن است متعلق به دو فعل «تاهت و تحیرت» بنا به تنازع باشد. و «رتعت الماشیه» بر وزن 
منعت یعنی چهارپا در حاصلخیزی و فراخی هرجه خواست خورد. و در برخی نسخه‌ها «مرابعا؛ ذکر شده که جمع مربع به 


معنای منزلگاه مردم در خصوص بهار است. و در برخی نسخه‌ها به صورت «مراعیها» ذ کر شده است. 


«و عجت» یعنی فریاد زدند و صدایشان بلند شد. و «الثكل» با ضمه اء از دست دادن فرزند است. گویند: امرأۂ اکل و ثکلی و 
رجل اکل و ثکلان با فتحه در هر دو مثال. و فرموده ایشان «علی آولادها» به ظاهر این ن کلمه متعلق به ١‏ عجيج الثکلی» است و 
ضمیر بدان باز می گردد و احتمال دارد متعلق به (عججت) باشد و مرجع ضمير البهائم» باشد و تعلق «علی ص02 دوء بنا 


وو مات الدوران) كته م شود ۶ھ ا یعنی از رفت و آمد در چراگا ههایشان و 
نیافتن چیزی در آن ناتوان و خسته شدند. «فدق» و در برخی نسخه‌ها ١‏ «فرق» د بعنی استخوانهايشان نازكك و نرم شد. «و انقطع 
دڑھا؛ یعنی شير يا خير و برکت آن‌ها قطع گردید. و «الأنين» یعنی آه کشیدن. گفته شده: در اصل به معنای صدای مریض و 
شکایت او از درد و بیماری است. و االأنةہ گوسفند و «الحالة» شتر است. گفته می‌شود: «ما لدحاثة و لا آنه یعنی او نه شتری 
دارد و نه گوسفندی. «الحنین» به معنای اشتیاق و شدت گریه» و صدای درآمده از فرط اندوه است. گفته شده اصل آن 


باز گردانیدن صدای شتر در گلو به دنبال از دست دادن فرزندش است. 


«ارحم تحرها فى مراتعها» يعنى در هنكام جريدن. «و انينها فى مرابضها» در هنگام شب در زمان ليود 
خاطر گرسنگی. به ظاهر مقصود از مرابض _ و گفته شده مرابض برای گوسفند و معاطن برای شتر است _ محل خوابگاہ 
شتران در اطراف حوض است. مفرد آن «مربض» بر وزن مجلس می‌باشد. و گفته شده: مربض آن مانند مبركك (خوابكاه) شتر 
است و ربوض (فروخابيدن) گوسفند و اسب و سگ مانند بروكك (نشستن بر روى زانو) شتر و جثوم (نشستن بر زمين) پرنده 


است. 

سيس بدان كه به ظاهر اد ین خطبه» خطبه اول است و خطبه دوم همانند نماز جمعه و عید شامل حمد و ثنا گوبی و درود و 
صلوات فرستادن بر رسول خدا و ائمه صلوات الله عليهم و اند کی موعظه می باشد و سپس دعای بسيارى خوانده می شود و بهتر 
آن است آنجه از خطبههاى منقولى كه در ادامه ذكر خواهيم كرد را بدان اضافه كند. 

| ترجمه | 


«¥» 


لود عن مد بن الام الشقشر عن بوش بن زا و على بن محمد بن سار عن یهت عَنْ آبی معقب العنیکرق عَنْ 


2 اه عن الرّفّ ا عليه السلام فى دِيثِ طويل: إِنَّ الْمَطرَ اختبس ال لیئر و دعوت اله عر ول اوت عل 
السلام َعَم فَقَالَ و مکی تَفْمَلُ دک و کان يَومَ المعو قال بو لین فان تقر ای ااعلتر آله انی ار فى 


منامی و مَعَة آمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فَقَالَ یاب انظز يَوْمَ این و از ای الصخراء و اشرتشت فا الله عر و جل یش قيهم إِلَى 


أن قال فلمّا كان رم این ترج إلى الصخراء و مَعَهُ الخلائق الخر(۱). 

| ترجمه ]عیون الاخبار: ابو محمد غسکزی از پدرانش در روايتى طولانى از امام رضا عليهم السلام روايت مى كند كه: باران 
قطع گردید» يس مامون به امام گفت: ای كاش دعا می کردی و خداوند باران می فرستادہ امام رضا عليه الس لام فرمود: بسيار 
خوب. مأمون سؤال كرد: در جه روز- و آن روز روز جمعه بود- اين کار را انجام می‌دهی؟ امام فرمود: روز دوشنبه ‏ چون من 
تا روز دوشنبه صبر کن آنگاه به صحرا برو و از خداوند طلب باران كم خداوند متعال برای مردم باران خواهد فرستاد. چون 
روز دوشنبه رسید حضرت روی به صحرا تهات و مردمان همگی بیرون آمدند. بخشی از روایت. - . عیون الاخبار ۲ : ۱۶۸ - 
* | تر جمه | 

بيان 


قطع الأصحاب بأنه يستحب أن يأمر الناس أن يصوموا ثلاثه أيام و يخرج بهم فى الثالث و ظاهر بعضهم عدم اشتراط الصوم فى 


E 


.٠۶۸ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 


الحوط مراعاته و المشهور استحباب کون الثالث الافین أو الجمعه و وردت الروایه بخصوص الائین و عولوا فى الجمعه علی 
الروایات العامه فى بر که الجمعه و فى استحباب صوم الأربعاء و الخمیس و الجمعه ثم الصلاه و الدعاء یوم الجمعه لقضاء 
الحوائج و يوم الائنین فيه شوب تقيه لشهره ب ركه الإثنين بين المخالفین و کون الخبر المشهور فى ذلك المخاطب فيه محمد بن 
خالد القشیری و هو من آتباع بنی آمیه و هم کانوا يعظمون الائنین و هذا الخبر أيضا فيه بعض هذه الوجوه. 


و یمکن أن يقال النكته فى خصوص الاثنین هنا أن الامام لا بد من أن یعلم الناس بذلكك و الاعلام العام إنما يكون يوم الجمعه 
و ثالث الأيام بعده يوم الإثنين فالعله فيه هذا لا بركه الإثنين. 


و يمكن حمل الخبرين على ضيق الوقت و شده حاجه الناس و عدم إمكان التأخير إلى الجمعه الأخرى و يؤيده أن السؤال فى 
هذا الخبر كان فى الجمعه و ظاهر خبر محمد بن خالد أيضا ذلك و القول بالتخيير لا يخلو من قوه. 


قال فى الذكرى يستحب أن يأمر الإمام الناس فى خطبه الجمعه و غيرها بتقديم التوبه و الإخلاص لله تعالى و الانقطاع إليه و 
يأمرهم بالصوم ثلاثا عقيبها لیخرجوا يوم الإثنين صائمين فان لم يتفق فيوم الجمعه و أبو الصلاح ره لم یذ کر سوى الجمعه و 
المفيد ره و ابن أبى عقيل و ابن الجنيد و سلار لم يعينوا یوما و لا ريب فى جواز الخروج سائر الأيام و إنما اختير الجمعه لما ورد 
أن العبد يسأل الحاجه فتؤخر الإجابه إلى يوم الجمعه انتهى و الأحوط عدم التعدى عن اليومين. 


#[تر جمه ]اصحاب به طور قطع بر اين باورند که مستحب است (امام) به مردم دستور دهد که سه روز روزه بگیرند و و ذر 
روز سوم با آنان بیرون رود و به ظاهر نظر برخی از آنان این است که در این نماز روزه گرفتن شرط نیست و این نظر به 
دید كاه صحیح نزدیک است و احوط آن است که مراعات گردد. و قول مشهور این است که روز سوم روزه گرفتن دوشنبه با 
جمعه باشد و این روایت دوشنبه را بدان اختصاص داده است. برای جمعه به روایت‌های عم اور بر کت روز جمعه وارد 
شده است. و روایت هایی که مستحب بودن روزه ی روز چهارشنبه و ينج شنبه و جمعه» و نماز و دعا در روز جمعه برای 
برآورده شدن حاجت‌ها را بیان می دارد» تکیه داشته‌اند. و به خاطر شهرت برکت دوشنبه در ميان مخالفان» در آوردن دوشنبه» 
احتمال تقیه است و اين که مخاطب در این خبر مشهور محمد بن خالد قشیری است کہ او از پیروان بنی‌امیه می باشد و آنان 
دوشنبه را بز رگ می‌داشتند و در این روایت نیز برخی از اين وجوه محتمل است. 

و ممکن است گفته شود: نکته قابل توجه در باره دوشنبه در این مبحث اين است که امام بايد مردم را به آن امر آگاه کند و 
آ گاهی عمومی تنها در روز جمعه است و سومین روز بعد از آن» روز دوشنبه است و علت (اختصاص دادن دوشنبه) در همین 


: نهفته است نه ب ر کت داشتن روز دوشنه. 


و می توان دو روايت را بر ضيق وقت» و شدت نياز مردم و عدم امكان به تاخير انداختن تا جمعه دیگر حمل نمود و اينكه در 
خواست در اين روايت در روز جمعه بوده» آن را تأييد می کند و ظاهر روايت محمد بن خالد نیز همان است و قول به انتخاب 


يكى از آن دو خالى از قوت نيست. 


در الذكرى گوید: مستحب است كه امام در خطبه جمعه و دیگر خطبه‌ها مردم را امر كند كه توبه را به جلو بيندازند و خود را 


برای خداوند متعال خالص و خاص گردانند و به آنان امر کند سه روز (پس از توبه) روزه بگیرند تا روز دوشنبه درحالى که 
روزه هستند» بیرون روند. پس اگر برایشان ممکن نشد» روز جمعه بیرون روند. ابوصلاح رحمه الله غير از جمعه روز دیگری را 
ذ کر نکر ده است: و سند رجه اق و این ارغقل و آنن نید و سار زوزی را تسین تکر دوا و فرفیدی کر جا بودن رون 
رفتن در روزهای دیگر نیست و در حقیقت جمعه انتخاب شده است به خاطر آنچه در احادیث وارد شده که بنده حاجت می.. 
طلبد و اجابت حاجتش تا روز جمعه به تاخیر می‌افتد. پایان نقل قول. و احوط آن است که از دو روز جمعه و دوشنبه تجاوز 


سو د. 
** | ترجمه | 


«¥» 


تهج اوه وی ن حطر عليه السلام فی الاشتۂ مَاِ: ألا و إن الأزْض الى تخیلکم و الك اء ایی کم مُطيعقَانٍ رکم و تا 
و تم ھا تک و1 ره کم و یی ہا نکم و لک امتا تافيكم فَأطَاعَتَا و آقیتتا عَلَى 


دو تو لے فقَامتا و الله لى عَِادَۂ علد الأَعْمَالٍ امن فص التمَرَاتِ و حه عیس ابر کات و إِعْلَاقٍ خحزائن ن الْحَثزاتِ ليوب 
ا ا 


ص: ۳۲ 


ہہ ہہ - 


ماله الاش بَغْفَارَ سیب رور الوق و زخمه الْعَلق فقال اش تعفرو ربكم إِنّهُ کان غَفَارا- یل السماء 


2 


2 ۵ 


عَلتْكُمْ تذرارا- و ید ذ کم تا ین جم الله افوأ اش تفيل تو ا یه و اس قال خطیکته و يَادَر مه الم نا رجا لكك مِنْ 


ار ول کاب وید ء عجیج ال ایم و الرِلَدَانِ ین فى زگ و اين كذ بيك و کان نک( 
میک الم قاس ًا یک ےت و لا تهلکا بالشنین ول توّاخذنا بما فعل المُفَھاء ء ما يا أؤحم لاجمین الله 


ہے یک تشک [ترک اا ا الوغْره و و ارت و ع ا 
الْمَتعَسْرَةٌ وَ تلاحمت عَلَيًا اَن الْمَهتَض ميه ب الل نا تشاک أن تا را خائبین و لا تفلا واجمین و لا اطبا وبا و نا 


0۲0 جح یت‎ SS 


| ترجمه آنهج البلاغه:خطبه آن حضرت در طلب باران: آگاہ باشيد! زمينى که شما را بر يشت خود می برد و آسمان که بر 
شما سايه می گستراند» فرمانبردار پرورد گار اند و ب ر کت آن دو به شما نه از روی دلسوزی يا برای نزديكك شدن به شما و نه به 
اميد خيرى است که از شما دارند» بلكه آن دو مامور رساندن منافع شما بوده» اوامر خدا را اطاعت كردندء به آن‌ها دستور داده 
شد که برای مصالح شما قیام کنند و چنین کردند. 


خداوند بند گان خود را به هنگام ارتكاب گناہ با کمبود میوه‌ها و جلو گیری از نزول بر کات و بستن در گنج‌های خیرات 
آزمايش می کند. برای آنکه توبه کننده‌ای باز گردد و كناهكار دل از معصيت بکند و پند گیرنده» پند كيرد و بازدارنده» راه 
ی ا 5اا دای ھا کت اتا E O E‏ حرص ريصت 
آفرید گان قرار داد و فرمود: «اش َعْفِوُوا ر م اه کان عَفَارَا : * يُؤْسِل السَمَاء ءَ 5 مُذْرَارًا * وَيُمْدِدْكم بأموال وَیَِينَ؛ -. نوح / 
ا نت تس سس 
شما را به اموال و پسران» باری کند) بس رحمت خداوند بر آن کسی که يه استقبال توبه رود و از گناہ خود پوزش طلبد و 
پیش از آن که مرگ او فرا رسد اصلاح گردد . 


بار خداوندا! ما از خانه هاء و زیر چادرها يس از شنیدن ناله حبوانات تشنه نه» و گریه دلخراش کودکان گرسنه به سوی تو بیرون 
آمدیم. و رحمت تو را مشتاق» و فضل و نعمت تو را اميدواريم» و از عذاب و انتقام تو ترسناکیم. بار خداوندا! بارانت را بر ما 
ببار» و ما را مأيوس بر مگردان! و با خشکسالی و قحطی ما را نابود مفرماء و با اعمال زشتی که بی خردان ما انجام داده اند ما 


را به عذاب خویش مبتلا مگردان» ای مهربان‌ترین مهربان ها! 


بار خداوندا! به سوى تو آمدیم از چیزهایی شکایت کنیم که بر تو پنهان نیست و اين هنگامی است که سختی های طاقت فرسا 
مارا ببچاره کرده و خشکسالی و قحطی مارا به ستوه آورده» و پیش آمدهای سخت ما را ناتوان ساخته» و فتنه های دشوار 
کارد به استخوان ما رسانده است. بار خداوندا! از تو می خواهیم ما را نوميد بر مگردانی» و با اندوه و نگرانی به خانه هایمان 


باز نفرستی؛ و گناهانمان را به رخمان نكشىء و اعمال زشت ما را مقیاس کیفر ما قرار ندهی. 


خداوندا! باران رحمت خود را بر ما ارہ و بر کت خویش را بر ما یگسٹران: و روزی و رحمتت را به ما برسان» و ما را از بارانی 
سیراب فرما که سودمند و سيراب کننده و رویاننده گیاهان باشد و آنچه خشکک شده دوباره برویاند» و آنچه مرده است زنده 
گرداند» بارانی که بسیار پر منفعت. رویاننده گیاهان فراوان که تیه ها و کوهها را سیراب: و در درّه ها و رودخانه هاء چونان 
سیل جاری شود درختان را پر ب رگ نماید و نرخ گرانی را يايين آورد همانا تو بر هر چیز که خواهی توانایی. -. نهج 
البلاغه» خطبه : ۱۴۱ - 


* | تر جمه | 


توضیح 
تحملكم فی بضیالسختقکم( 


على صیغه الافعال يقال أقل الشی ء و استقله إذا حمله و رفعه و کذلک قله و تظلکم آیضا على بناء الافعال أى آلقی علیکم ظله 
و المراد بالسماء السحاب أو معناه الحقیقی لأن أصل الأمطار أو بعضها من السماء كما مر فی الأخبار و البر که النماء و الزياده. 


ص: ۳۳ 


.١ -١‏ نهج البلاغه تحت الرقم ۱۴۱ من قسم الخطب. 
۲- ۲. و هو الموجود فى المصدر المطبوع. 


و جود السماء ببركتها بنزول المطر منها و إعداد الأرضيات بالشمس و القمر و غیرهما لحصول المنافع منها و جود الأرض 
بخروج الحبوب و الثمار و غير ذلک منها و توجعت له آی رثیت له و تألمت لما آصابه و الزلفه بالضم القربه. 


ترکته و زجرته فازدجر أى نهیته فانتهی و درور الرزق کثرته و عدم انقطاعه و يقال در السماء بالمطر درا و درورا فهی مدرار و 
رحمه الخلق عطف على الدرور و فی بعض النسخ و رحمه للخلق عطفا على سببا. 


و استقبال التوبه التوجه الیها عن رغبه و شوق و استقاله الخطیثه طلب العفو عن المعصیه التی باع العاصی نفسه و آخرته بها و 
اشترى العذاب الألبم تشبيها بإقاله البیع و المبادره المسابقه و الاسراع إلى العمل قبل أن تأخذه المنیه و لا یدرک العمل. 


و يحتمل أن يكون المراد مسابقه الناس إلى المنيه و الإسراع إليها شوقا لها بأن صاروا مستعدا لنزولها بالأعمال الصالحه كما قال 
سد الَاجِدِينَ عليه السلام: و هَبْ گنا من صَالِح الَْعْمَالٍ ععلا تَتبِطیُ مَعَهُ الْمَصِيرَ إلّیک و تخرص لَه علی وّشک اللحاق بک. 


و الأول أظهر و الستر بالكسر ما يستتر به. 


و الکن بالكسر الستر و وقاء کل شی ء و ذكر الخروج من تحت الأستار فى مقام الاستعطاف لن الأستار من شأنها أن لا تفارق 
إلا لضروره شديده ففيه دلاله على الاضطرار أو لأن الرحمه تنزل من السماء كما قال الله تعالى و فى السَّماءِ ررکم و ما 


تُوعَدُونَ )١(‏ ففى البروز لها استعداد للرحمه أو لأن الاجتماع لا یتحقق غالبا إلا بالخروج و هو مظنه الرحمه و على التقادير يدل 
على استحباب الاستسقاء تحت السماء و الخروج له إلى البرارى. 


و العجيج الصياح و رفع البهائم و الأطفال أصواتها بالأنين و البكاء مظنه 


ص: ۳۴ 


ات | الڈاریات: ۲۲ 


العطف و الرحمه و فيه إيماء إلى ما ذكره الأصحاب من استحباب إخراج البهائم و الأطفال فى الاستسقاء و قد ورد 
فى الحديث القدسی: و لو لا شیوخ ركع و بھائم رتع و صبیه رضع لصببت علیکم البلاء صبا ترضون به رضا. 


و المقاحط آماکن القحط أو سنوه و الجدب انقطاع المطر و أعيتنا أى أعجزتنا و آتعبتنا و التحم القتال أى اشتبک و اختلط و 
حبل متلاحم أى مشدود القتل و الفتنه تکون بمعنی العذاب و المحنه و الصعب العسر و نقيض الذلول و استصعب عليه الأمر أى 
صعب و وجم كوعد وجما و وجوما سكت على غيظ و وجم الشی ء کرهه و لا تخاطبنا بذنوبنا أى لا تجعل جوابنا الاحتجاج 
علینا بذنوبنا أو لا تنادنا و لا تدعنا يا مذنبین أو لا تخاطبنا خطابا يناسب ذنوبنا. 


و لا تقایستا بأعمالنا قياس الشی ء بالشی ء و مقایسته به تقدیره به و المعنی لا تجعل فعلک بنا مناسبا و مشابها لأعمالنا و لا 
تجازنا على قدرها بل تفضل علینا بالصفح عن الذنوب و مضاعفه الحسنات و آعشبت المطر الأرض أى آنبتته و الناقعه المرويه 
المسکنه للعطش و الحياء بالفتح و القصر الخصب و المطر و جنا الثمرہ و اجتناها أى اقتطفها و المجتنی الثمره و المصدر و 
القیعان جمع قاع و هو المستوی من الأرض و البطنان بالضم جمع باطن و هو مسیل الماء و الغامض من الارض و الرخص ضد 
الغلاء يقال رخص السعر ککرم صار رخیصا و أرخصه الله. 


تر جمه ]«تحملکم» در برخی نسخه‌ها به صورت «تقلکم» با صیغه باب افعال آمده است. گفته می‌شود: «اقل الشیء و استقله؛ 
هرگاه او را حمل کرده و بلند کند و نيز «قله» به همان معناست. «تظلکم» نیز بر صیغه باب افعال است یعنی بر شما سایه 
گسترانده است. و مقصود از آسمان ابر يا معنای حقیقی آسمان است. زیرا اصل بارش باران یا بخشی از آن از آسمان است 
همانطور که در روایت‌ها بیان شد. و «البركة» به معنای رشد و فزونی است . 


«جود السماء بب رکتها» با نزول باران از آن و آماده كردن زمين ها به وسیله خورشید و ماه و غير این ها برای دست‌یابی به منافع 
آن است. و (جود الارض» با بیرون آوردن دانه‌ها و میوه‌ها و چیزهای دیگر از آن ات (توجغت له یعنی بر او مهربانی و 


دلسوزی کرد به خاطر مصیبتی که بر او وارد شد. «الرْلفةٌ؛ با ضمه به معنای قربت و نزدیکی است. 


قيام آن دو برای مصالح» مسخر شدن آسمان و زمین برای حرکت كردن در مسیری است که به بند گان نفع برساند که به 
محافظت مرزها و چیزهای شبیه آن تشبیه شده است. «اقلعت عن الامر إقلاعاً» یعنی آن کار را رها کردم. «زجرته فازدجر» یعنی 
اورا بازداشتم يس او بازايستاد. و «درور الرزق» فراوانى روزى و قطع نشدن. ان است. و گفته می‌شود: در السماء بالمطر 07 
دروراً فهی مدرار. و«رحمة الخلق» معطوف بر «درور» است و در برخى نسخه‌ها به صورت «و رحمة للخلق» ذكر شده كه 
عطق تر اسن انمي اشن: 


و « ستقبال التوبۂ يعنى روى كردن به توبه با ميل و اشتياق. و «استقالة الخطيئة» يعنى طلب بخشش از گناهی كه كناهكار خود 
و آخرتش را در ازای آن فروخته و عذاب دردناک را خریده است که به «اقالة البیع» یعنی فسخ معامله فروش تشبیه شده است. 


«المبادرة» به معنای مسابقه و شتافتن به عمل است پیش از اينكه مرگ او را بگیرد و به عمل نرسد. 


و احتمال دارد مقصود مسابقه مردم برای مرگ و شتافتن به سوی آن از روی اشتیاق بدانء به اينكه با اعمال نیک آمادگی 


فرود آمدن بر مرگ را بيدا كردند» همانطور که سيد الساجدين عليه السلام فرمودہ است: ١و‏ از اعمال شايسته عملی برای ما 
قرار دہ كه با آن با زگشت به سوی پاداش تو را دير شماريم و بر زود رسیدن به رحمت تو حرص داشته باشیم.» و معنای اول 


آشکارتر است. «الستر» با کسره آنچه که بدان چیزی را بپوشانند است. 


«الكنّ) با کسره پوشش و نگاهدارنده هر چیزی است. و امام بیرون آمدن از زیر چادرها را در مقام طلب دلجوئی و مهربانی 
ذکر کرده است زیرا ویژگی استار این است که جز در مواقع بسیار ضروری از شخص جدا نمی‌شود. يس در آن دلالتی است 
بر حالت درماند گی و ضرورت. يا به این دلیل که رحمت از آسمان نازل می شود همانطور که خداوند می‌فرماید: «وَفى السَّمَاء 
ررکم رکا تر عدو نب از بات الات [و روزی شما و آنچه وعده داده شده اید در آسمان ات ی وان آشکاز شلان 
برای آن» آمادگی‌ای برای دست‌یابی به رحمت است. يا از این جهت که غالبا گردهم آیی محقق نمی‌شود مگر با بیرون رفتن؛ 
و آن مظلّه و مکان احتمالی رحمت است. و بنا بر این تقدیرها» بر مستحب بودن طلبیدن باران در زیر آسمان و بیرون رفتن و 


روی نهادن به سوی صحراها دلالت دارد. 


«العجيج) به معنای فریاد است. بلندشدن صدای چهارپایان و کو د کان با ناله و شیون» مظنّه و مکان احتمالی مهربانی و رحمت 
است و در آن اشاره‌ای است به آنچه اصحاب در باره مستحب بودن بیرون بردن چهاریایان و کودکان برای طلبیدن باران» 
ذ کر کرده‌اند. و در حديث قدسی آمده است: «اگر پیران خمیدہ و حیوانات چرنده و كودكان شير خوار نبودند» بالاو مصیبت را 


به نحوی بر شما فرو می ریختم که شما به سختی کوبیده می شدید.» 


«المقاحط» مکان‌های قحطی يا سال‌های قحطی است. و «الجدب» قطع شدن باران است. «و أعیتنا؛ یعنی ما را درمانده و خسته 
کرد. و «التحم القتال» یعنی در كير جنگ شد. و «حبل متلاحم» یعنی ریسمانی که به هم پیوسته و محکم باشد. «الفتنۀ» به معنای 
عذاب و محنت است. «الصعب» یعنی سخت و متضاد «ذلول» است. «استصعب عليه الامر» يعنى کار بر او سخت شد. «وجم بر 
وزن وعد وجماً و وجوما» یعنی از شدت خشم ساکت شد. «وجم الشیء» یعنی آن چیز را ناپسندیده تلقی کرد. «و لا تخاطبنا 
بذنوبنا» يعنى جواب ما را با احتجاج و دلیل آوری با گناهانمان قرار مده. يا اينكه ما را با خطاب ای گناهکاران ندا مکن و فرا 
اتا اک ها وا اسان سامت با گاهانیان اس شفاطی امہ 


دو لا تقایسنا بأعمالنا» قياس چیزی با چیز دیگر و مقایسه آن با دیگری» یعنی چیزی را با چیزی اندازه گیری كردن و معنی بدین 
گونه است: کاری که با ما می کنی مناسب و مشابه اعمال ما قرار مده و به اندازه آن ما را مجازات مكنء بلکه با در گذشتن از 
گناهان و چند برابر كردن نیکی‌ها بر ما فضل و منت بنه. و «آعشبت المطر الارض» یعنی باران زمين را رويانيد. و «الناقعة» یعنی 
سيراب کننده و برطرف کننده تشنگی. و «الحیا» با فتحه و قصر همزه به معنای حاصلخیزی و باران است. و «جنا الثمرۂ و 
اجتناها» يعنى موه را چید. و «المجتنی» يعنى ثمره و مبوه. و مصدر این فعل است. «القیعان» جمع قاع به معنای زمین هموار 
است. «البطنان» با ضمه جمع باطن و آن گذر سيلء و فرورفتگی زمين است. «الرخص» متضاد «الغلا» است. گفته می‌شود: 


«رخص السعر» بر وزن کرم یعنی قيمت ارزان شد و «آرخصه الله.» 


| تر جمه | 


«f» 


سی کچ« ال قال عَلِيٌ عليه السلام: مت ال فى الاستشقّاء 
الما م فص ر متیر 4 ثم شط يَدَهُ و لدع (۱) 


7 
ا تو 


ن وم 


و بدا شاد قال قال عَلِیٌ عليه السلام: إِنَّ رَ سول الله صلی الله عليه و آله دَعَا بدا الدّحَاءِ فى الا شيش ما ء- ال انشو علینا 
ر متك بايث الْعَمِيقٍ و الاب الق و ی علی باد ک بیُوع مره و أخي بلاد ک بِيلُوغ ره و آشهذ ملایکتک الکرام 
السَفْرة 


ص: ۳۵ 


۲۹ نوادر الراوندیٔ:‎ .١ -١ 


بعرشی ملک نَافعه امه غزره [غَرْرة] اتا درن 0 ا سار اه سر رد ما قذ فات و تحرج 


2 ہے 


ها ئآ و و ا فی الأثوات دجا مس حم و 
مُمرعاً عریضا واستعاً غزیرا ترذ به ايض و تخیر به المهیض الهم اش تنا نَا مرفیا یدیل من الاب و تما به اْجباب و تُفَجرٌ به 


مش ی سے سر شقن من 


9 
ها 
تج 
5 
یه 
ے 
اما 
1 
ê‏ 
8 
- 
اما 
çx‏ 
یہ 
۰ 
7 
3 
CA‏ 
Cl‏ 
o‏ 


م2 


٭| ترجمه |نوادر راوندی: امام صادق عليه ال لام از پدر و اجداد خود. از على عليه الشلام روایت کرده اند: در باره نماز باران 
سنّت بر این قرار گرفت. که امام جماعت بايستد و دو ركعت نماز بخواند» و سپس دست خود را بگشاید و دعا کند. -. نوادر 


راوندی : ۲۹- 


و با همان اسناد على عليه ال لام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّم برای دعای طلبيدن باران این دعا را می خواند: 
خدایا! رحمت خويش را به وسیله باران دنباله دار و ابر پر باران بر ما گسترش بده و بر بند گانت با رسيدن ميوه ها منت 
كذار» و سرزمینهایت را با روییدن سبزه ها احیا گردان» و فرشتگان بزرگوار خويش را با نزول باران نافع و دائم و پر قدرت و 
وسیع و نیک و كيرا و سریع و كواراء به گواهی قرار ده» تا بدین وسیله سرزمین مرده زنده گردد» و آنچه از دست رفته بدست 
آید. و به وسیله باران دانه ها سبز شود و با ابرهای درهم. فشرده. سراسری» روی هم انباشته. جهنده ای که رعد و برق آن 
زیانی نرسانده و درخشش آن فریبنده نباشده قوت و غذای ما فراوان شود. بار خدایا ما را سيراب كن از بارانی که بر طرف 
کننده خشکسالی» رویاننده گیاه» يهن و فراخ و بسیار باشد که به وسیله آن» گیاه ایستاده و سبزی و خرمی‌اش را باز گردانی» و 


گیاه شکسته و پژمرده را درست و پابرجا نمائی . 


خدایا! ما را سيراب گردان» و باران فراوانی بباران که بر دامنه ها سيل جاری گردد. و گودال‌ها انباشته شود و نهرها لبریز 
شود و درختان موه های فراوان بدهد. و قيمت‌ها در همه شهرها پایین آید نعمت‌ها آن قدر گسترده شود که انسانها و 
حیوانات از آن بهره مند گردند. به وسیله باران زراعت بروید و پستان حیوانات پر شير شود و بر قوّت و قدرت ما افزوده 
گردد. خدایا! سايه ابرها را برای ما سموم» سرمای آن را برنده» صاعقه آن را تیرهای کشنده» و آب آن را بر ما ویرانگر و تلخ 


قرار مده. بار خدایا! از بر کات آسمان‌ها و زمین» ما را رزق و روزی عطا فرما. -. نوادر راوندی : ۳۰ 
| تر جمه | 


بیان 


هذا الدعاء قريب من دعاء الصحیفه الکامله بالغیث العمیق أى الذاهب فی عمق الأرض لکثرته و فى بعض النسخ البعیق بالباء 
الموحده ثم العين المهمله و فى القاموس البعاق کغراب شده الصوت و من المطر الذی یفاجی بوابل و السیل و قد بعق الوابل 
الأرض بعاقا و الجمل بعقا نحوه و التبعیق التشقیق و الانبعاق أن ينبعق علیک الشی ء فجأه و أنت لا تشعر و انبعق المزن انبعج 
بالمطر. 


و السحاب الفتيق قال فى القاموس فتقه شقه کفتقه فتفتق و الفتق بالتحریک الخصب و فتق العام كفرح انتهى و المعنی المنفتق 
عن المطر أو یشق الأرض بغیثه و ينع الثمر ينعا و ينوعا بالضم حان قطافه كأينع و فى الصحيفه بإيناع الثمره و الدرر بکسر الدال 
جمع دره بالكسر و هى الصب و فى بعض النسخ دره بالفتح أى كثرته أو خيره و حيا بالتخفيف و الواو للعطف أى مطرا أو 
بالتشديد و كسر الحاء و الواو جزء للكلمه أى سريعا. 


متراكما أى مجتمعا ملقى بعضه على بعض هنيئا أى آتيا من غير تعب 


ص: ۳۶ 


2 الراوندی: ۳۰. 


مريئا أى حسن العاقبه دفقا بکسر الفاء مخففا أى صابا للمطر و يمكن أن يقرأ بتشديد القاف اما بکسر الفاء أو بفتحها فی 


القاموس دفقه صبه و هو ماء دافق أى مدفوق و فرس دفق کحدب و طمر أى جواد یندفق فى مشیته. 


ترد به النهیض النهیض هو النبات المستوی يقال نهض النبت إذا استوی و المعنی ترد النهیض الذی يبس أو بقی على حاله لا 
ينمو لفقدان الماء إلى النمو و الخضره و النضاره أو المراد باللهیض ما آشرف على النهوض و لا طاقه له عليه من قبیل من قتل 
قتیلا و المهیض المنکسر من هاض العظم يهيضه هیضا أى کسره بعد الجبور فهو مهیض. 


تسیل على بناء الافعال أو المجرد فالفاعل الرحاب و هو بالکسر جمع الرحبه و هی الساحه و المکان المتسع و الجباب بالکسر 
جمع الجب و هو البثر التی لم تطو و الضرع لکل ذات ظلف أو خف بمنزله الثدی للمرأه و معنی تدر تکثر لبنه و لا تجعل صعقه 
أى صاعقته يقال صعقتهم السماء إذا آلقت علیهم الصاعقه و فى الصحيفه صوبه و لعل ما هنا آنسب. 


*[ ترجمه ]این دعا نزدیک به دعایی است که در صحیفه کامل آمده است. «بالغیث العمیق» یعنی از بسیاری اش باران در زمين 
فرو برود. و در برخی نسخه‌ها به صورت «البعیق» با باء موحده و عین مهلمه ذ کر شده است. و در قاموس آمده است: «البعاق» 
ES‏ ضف ایو کا ات وهی ان الاک اسان اس كه با بارش تد سا فضرت 
نا گهانی می‌بارد. و گوبند: «قد بعق الوابل الارض اا ارات با ضدای نلند باریتد) و یمق الج( تر صدا بلند كرد) و 
«التبعیق» به معنای شکافن و شکستن است. و «الانبعاق» این است که چیزی نا گهان بر تو وارد شود و متوجه آن نشوی. و «انبعق 


المزن» د بعنی ابر باران را سرازیر کرد. 


«السحاب الفتیق» در قاموس آمده است: «فتقه» یعنی آن را شکافت مانند فتقه فتفتق. و «الفتق» با حروف متح رک به معنای 
حاصلخیزی است و «فتق العام» یعنی سال به پایان رسید. و به معنای ابری است که از باران شکافته شود. يا اينكه ابر با بارانش 

زمین را بشکافد و آن را دو نیم کند. ١‏ ينع الثمر ينعاً و ينوعاً» با ضمه یعنی زمان چیدن آن فرا رسید و «آینع» نیز به همین معنی 
است. و در صحيفه سجادیه به صورت «ايناع الثمرۂ؛ ذكر شده است. «الذّرر؛ با کسره دال جمع «درّة) با کسره به معنای ریزش 
است. و در برخی نسخه‌ها «درّه» با فتحه آمده است بعنی زیادی و بسیاری بارش با خير و برکت آن. «و حیا» بدون تشدید» و 


واو برای عطف به معنای باران است. يا با تشدید و کسره حاء و واو جزء کلمه باشد[وَجِتا]ء به معنای سریع است. 


«متراکما» یعنی گرد آمده که برخی بر برخی دیگر افتاده است. «هنیتا؛ یعنی بدون سختى مانا حا بعتن غاقت نيكو. (ذفقا) 
با کسره فاء مخففه (بدون تشدید) یعنی ابرى كه باران بباراند. و می‌توان با تشدید قاف يا با کسره و با فتحه آن قرائت کرد 
که در قاموس آمده است: «دفقه» بعنی بر آن ریخت. و «هو ماء دافق» یعنی آب ریزان. و «فرس دفق» بر وزن حدب و طمر یعنی 


اسبی که در حرکتش با شتاب می‌رود. 


«تردٌ به النهیض) «النهيض» گیاه هموار است. گفته می‌شود: «نهض النبت» هر كاه گیاه هموار شود و عبارت بدین معنی است 
كه: گیاہ هموارى كه خشكك شده يا به حالت خود باقى مانده و به خاطر نبود آب رشد نمی کند و شاداب و سرزنده نمی شود 
نان گر اتا تسود از ٹیش ترف افق فور شرف رباك ناش و رای این کاو زا ندا پاش کار فيل من فقتل 
قتیلا» است. و «المهيض» به معناى شكسته شده است» كه از «هاض العظم يهيضه هيضاً» كرفته شده به اين معنا كه او استخوان 


جوش خورده را دوباره شکست. يس او «مهیض» است. 


«تسیل» با صیغه باب افعال يا با صیغه ثلائی مجرد و فاعل آن «الرحاب» است که با کسره راء جمع «الرحبة» به معنای میدان و 
مکان فراخ است. و «الجباب» با کسره جيم جمع «الجبٌ» به معنای چاهی است که دهانه آن کج و فرو رفته نباشد. و «الضرع! 
برای هر حيوان شم دار به منزله پستان زن است. و «تدّ» یعنی شیرش زياد شد. «و لا تجعل صعقه» یعنی صاعقه آن. گفته می۔۔ 
شود: «صعفتهم السماء» ه ركاه آسمان صاعقه‌ای بر آنان فرود آورد. و در صحیفه سجادیه «صوبه» ذ کر شده که شاید در اینجا 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


ماش الخ عن الد : بن بن عبد الله : 7س eee‏ عَنْ مُحَمّدِ بن خالد 
یی عانعن ای عبد اللہ عليه السلام كال إن ڑا اي صلی الله عليه و آله ال رل الله صلی 


وو ا 
ےک 3 


له و وق لت و أ اام و اث لقا ارهز لآ و سل ع فا سول 
اه صلی الله عليه و آله ال رح و تمع اس ید ات و لك ۲ 
السلام فَفَالَ با مُحمّدٌ صلی الله عليه و آله بر الاس أَنَّ رَبَك قَدْ وَعَدَهُمْ أنه هم يُمطرُونَ ْم کذا و کذا فى ماعه كذا و كذا قَالَ 
فلع , بل ال م لومون لک ابو نت مر عتمت 


وت 


زخث عرالیها جا 


ص: ۳۷ 


ولیک ار بأعَْانِهِمْ إلى اَی صلی الله عليه و آله قالوا یا رول الله اد الله أُنْ یك عنا الشعراء فا قد کدنا آن تُغْرَقَ 
فَاجْتَمَعَ الاس و دَعَا اب صلی الله عليه و آله و أَمَرَهُمْ أن بو فقال لَه رَجُل یا زشول الله أسْمِغنًا فان کل ما تقول لیس تَسْمَعٌ 
قال قولوا الهم عوالیما و لا علا الهم ص بها فی بُطون الَأوْدِیّه و عنابت الشیح و عیث يَوْعَى أهْل الْوَبَرِ الله اجْعَلُ رَحْمَه و لا 
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و بهذا ال شناد عن زربي عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: ما یقت قط فى طلم یل و ا ضوء نها إلا و هی مَاطرغ(۲). 


| ترجمه آمجالس الشیخ: زریق خلقانی از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمود: جمعی به نزد رسول خدا صلی اللہ 
عليه و آله و سلم آمده گفتند: ای رسول خدا همانا بلاد ما دچار قحطی شده و باران بر ما درنگ کرده و چند سال پی در پی 
خشکسالی است. خدای تباركك و تعالی را بخوان تا باران بر ما بفرستد. رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم دستور داد منبری 
گذاردند و از خانه بیرون آمد به منبر رفت و مردم نيز گرد آمدند» پس آن حضرت به منبر رفت و دعا کرد و به مردم نيز 
دستور داد آمین بگویند. طولی نکشید كه جبرئیل نازل شد و گفت: ای محمد به مردم بگو خداوند وعده کرده در روز فلان و 
در ساعت فلان باران بر شما می آید. 


مردم پیوسته در انتظار آن روز و آن ساعت بودند تا اينكه چون زمان مقرر فرا رسید خدای عز و جل بادی فرستاد» و آن باد 
ابری را با خود آورد و آسمان را پوشانید و دهنه خود را رها کرد (كنايه از شدت باران است). همان افراد خودشان به نزد 
پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم آمده گفتند: ای رسول خدا از خدا بخواه تا جلوی باران را بگیرد که ما نزدیک است غرق 
شویم! همه مردم جمع شدند» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم دوباره دست به دعا برداشت و به مردم نيز فرمان داد آمین 
بگویند. مردی (از ميان جمعیت) صدا زد: ای رسول خدا دعا را بلند بخوان که ما هم بشنویم زیرا همه دعائی را که تو می... 
شکم دشت ها بریز و در جای روئیدن گیاه شیح(گیاه خوش بویی است در عربستان؛ و مرتعهائى که كله داران رمه های خود 


را ہی خر اقل عدا ان را ماب رتیت هر آن کا و عابه غلاب رارقل مه انال لزي ا 


با همین اسناد از زریق از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: هیچ كاه برقی (از ابر) نجهد جه در تاریکی شب و جه 


در روشنایی روز جز آنکه باران به همراه دارد. - . امالی طوسی ۲ : ۳۰۹ - 


| تر جمه | 


بیان 


التلوم الانتظار و العزالی بکسر اللام و فتحها جمع العزلاء و هى الفم الأسفل من المزاده و إرخاء الستر و غیره |رساله شبه صلی 
الله عليه و آله اتساع المطر و اندفاقه ہما یخرج من فم المزاده و الشیح بالکسر نبت معروف و فی الکافی و فى نبات الشجر. 


** | ترجمه |«التلوٌم) به معنای انتظار کشیدن است. «العزالی» با کسره و فتحه لام جمع «عزلاء» به معنای دهنه مشک است. «ارخاء 


الستر و غيره» يعنى رها كردن و فروهشتن پرده و غير آن است. پیامبر صلی الله عليه و سلم گسترد گی و سرازيرى باران را به 


چیزی تشبیه كرده که از دهنه مُشكك بیرون می آید. «الشیح» با کسره اسم گیاهی مشهور است و در کافی به صورت او فی 
نبات الشجر) آمده امنتا.: 


| تر جمه | 
»$« 
هج البلاغه قَالَ عليه السلام: فی دُعَاءٍ اسشقی به اللهك اا الات دون معابها: 


قال السيد رضی الله عنه هذا من الكلام العجيب الفصاحه و ذلک أنه عليه السلام شبه السحاب ذوات الرعود و البوارق و الرياح 
و الصواعق بالابل الصعاب التى تقمص برحالها و تتوقص ب ركابها و شبه السحاب الخاليه من تلك الروائع بالابل الذلل التی 


** | ترجمه أنهج البلاغة: امام عليه السلام در دعا به هنكام طلب باران فرمود: خدابا ما را با ابرھای رام سيراب کن نه ابرھای 


کے 


سید رضی رضی الله عنه گوید: این كلمات از فصیح ترين و شگفتی آورترين كلمات ادیبانه است که امام عليه السلام ابرهای 
س رکش همراه با رعد و برق را به شتران چموش تشبیه كرد که بار از يشت می افکنند و سوارى نمی دهند» و ابرهای رام را به 


شتران رام تشبيه کرد که به راحتى شير داده» و سواری می دهند. 
| تر جمه | 
«V»‏ 


تھچ الماع و من خطبه لَهُ عليه السلام فی الِاسْتِش مَاءِ: الله قد اص اث چبالنا و اعبرّث أَرْضنَا و هَامَتْ كوبا و تَحَيْرَتْ فى 
مرابضهّا و عبت عَجیج اْکالی علی أَولَادِمَا و علت التَرَددَ فى مَرَاتِعِهَا و اْحنین الی مَوَارِدِمًا فازحم آنین 


ص: ۳۱۸ 
-١‏ ۱. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰۸. 


۲- ۲. آمالی الطوسی ج ۲ ص .۳۰٩‏ 
۳- ۳. نهج البلاغه تحت الرقم ۴۷۲ من قسم الحکم. 
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هه ن الا الم کازحم برها فی راھبا و نها فی ایا له رجا یک حِينَ اغتکث لین ای لین و 
لفقا مكاي الود فک او لمت و ابلاغ للم وک جين قط لام ومع لام و هلک السَوَامُ أَنْ ا مُوَاخَدَّنا 
باغمالا و حًا بذئوبتا و او 2 یا زخعتک پالکخاب ام ي و الژبیع الق و الا الْمُونِقٍ سَياوَابَاتُحيى به ما قذ ات 
که اقل ات الع منک شخي و كاه عات کیا ما که هه مره ژاکیا ها امرا رها اضرا وَرَفَھَا تتعش بها 


ضیف مِنْ عتاد ک و تخبی بها المت من بل ک ال لھم یا ملک تعیب با جانا و تجری با وعادن حصب بها جَتَابَنا و 
تفیل بقا ثُمارنًا و تیش بها مايا و تنْدَى بها ام صدینا جح سسجت 
اواو وسنت دی ری سٹو سے چ رو 7 

خلب يَْقَهَاوَ لا جهام عارص ا و لا قزع وب و لا شمان دابا بُخْصِبٌُ لِإمْرَاعِهَا الْمُجْدِبُونَ و یا ركا العيتون نَ الک رل 
1 م ا رت 


ی و و ق و يقال أيضا 
جمع حدبار و هى الناقه التی أنضاها السير فشبه بها السنه التی فشا فیها الجدب قال ذو الرمه: 


حدابیر ما تنفكك الا مناخہ*٭٭٭علی الخسف أو نرمی بها بلدا قفرا 
قوله عليه السلام و لا قزع ربابها القزع القطع الصغار المتفرقه من السحاب 
ص: ۳۱۹ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۱۱۳ من قسم الخطب. 


و قوله و لا شفان ذهابها فان تقديره و لا ذات شفان ذهابها و الشفان الريح البارده و الذهاب الأمطار اللینه فحذف ذات لعلم 


#*[ تر جمه آنهج البلااغه: از خطبه‌هایی که امام عليه السلام برای طلب باران بیان فرمودند: خداوندا! کوه‌های ما از بی آبی 
شکاف خورده» و زمين ما غبارآلود» و دام‌های ما در آغل‌های خود س ر گردانند» و چون زن بچه مرده فریاد می کشند. و از 
رفت و آمد بی‌حاصل به سوی چراگاه‌ها و آبشخورها خسته شده اند» بار خدايا! بر ناله گوسفندان و فریاد و آه شتران ماده 


رحمت آورء خدایا به سر گردانی آن‌ها در رادها و ناله‌هاشان در خوابگاه‌ها رحمت آور. 


بار خدایا! هنگامی به سوی تو بیرون آمدیم که خشکسالی پیاپی هجوم آورده» و ابرهای پرباران از ما يشت کرده و خشكك و 
نامهربان بدون بارش قطره‌ای باران گذشتند خدایا! تو اميد هر بیچاره و حل کننده مشکلات هر طلب کننده می‌باشی؛ خدایا تو 
را می‌خوانيم» در اين هنكام كه همه ناامید شدنده و ابر رحمت بر ما نمی‌بارد؛ و حبوانات ما نابود گردیدند ما را به کردارمان 
عذاب نکنی و به گناهانمان کیفر ندهی. خدایا! رحمت خود را با ابر پرباران» و بهار يرآبء و گیاهان خوش منظر شاداب بر 


ما نازل فرما» بارانی درشت قطره بر ما فرو فرست که مرد گان را زنده و آنچه از دست ما رفته به ما باز گرداند. 


خدایا! ما را با بارانی سيراب كن که زنده کننده» سيراب سازنده» فرا كيرد و به همه جا رونده پاکیزه و باب رکت» گوارا و 
پرنعمت. كياه آن بسیار شاخه های آن به بار نشسته برككهايش تازه و آبدار تا با چنان بارانی بنده ناتوان را توان بخشی» و 


شهرهای مرده‌ات را زنده سازی. 


خدایا! بارانی ده که بسیار ببارد تا زمین‌های بلند ما پرگیاه شود و در زمین‌های يست روان گردد» و نعمت‌های فراوان در 
اطراف ما گسترش بابد تا با آن میوه‌های ما بسيار» گله‌های ما زنده و فراوان» و سرزمین‌های دورتر از ما نیز بهره‌مند گردند» و 
روستاهای ما از آن نیرومند شوند. اينها همه از بر کات گسترده و بخشش‌های فراوان تو باشد که بر سرزمین‌های فقرزده و 
حیوانات وحشی ما نازل می گردد. خداوندا! بارانی ده! دانه درشت که پیاپی برای سيراب شدن گیاهان ما ببارد» چنانکه قطرات 
آن یکدیگر را برانند» و دانه‌های آن به شدت بر هم کوبیده شوند. نه رعد و برقی بی باران» و ابری بی ثمر» و كوجكك و 
يراكنده. و نه دانه های ریز باران همراه با بادهای سرد. خدایا بارانی پرآب فرو فرست که قحطی زد گان به نعمت‌های فراوان 
رسند. و آثار خشکسالی از ميان برود که هماناه تویی خداوندی که يس از ناامید شدن مردم باران را فرو می فرستی» و رحمت 


سید رضی رضی الله عنه گوید: فرموده امام عليه السلام: «انصاحت جبالنا؛ يعنى کوهها بر اثر خشکی از هم شکافته است. و 
«انصاح الثوب» وقتی گفته می شود که لباس از هم شکافته باشد. «انصاح النّبت و صاح و صوح» به هنگامی که گیاه خشكك 
گردد می گویند. و همه اين چند واژه به یک معنا است. و جمله «و هامت دوابّنا؛ از ماده «هیام» به معنی عطش است. و «حدابیر 
السنين» جمع «حدبار» به معنای شتری است که بر اثر راہ رفتن ناتوان شده است. امام عليه السلام سال های قحطی را به چنین 


ری تشية کرده است, ذو الرمه شافرمی کرت 


شتران ناتوانی که هیچ گاه از هم جدا نمی گردند جز در خوابگاه ها 


يا اينكه آن‌ها را در محیط‌های بی آب و علف قرار دهند. 


و جمله «و لا قزع ربابها» یعنی از قطعات کو چک و پرا کنده ابر تباشد و جمله او لا شفان ذهابها» در واقع «و لا ذات شفان 
ذهابها» بوده است. «شفان» به معنی باد سرد و «ذهاب» به معنی باران‌های نرم می باشد. و کلمه «ذات» حذف گردید زیرا 


شنوندہ به آن آگاہ بودہ است . 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


انصاحت آی تشققت و جفت لعدم المطر و مواردها مواضعها التی كانت تأتيها فتشرب منها و المذاهب المسالک و الموالج 
المداخل و البلاغ الکفایه و الأخذ بالذنب و المؤاخذه به الحبس و المجازاه عليه و المعاقبه به و لعل التغییر للتفنن و قیل 
المؤاخذه دون الأخذ بالذنب لأن الأخذ استیصال و المواخذه عقوبه و إن قلت. 


و البعاق بالضم سحاب یتصبب بشده و انبعق السحاب انفرج من المطر و انشق و الغدق بالتحریک الماء الکثیر و آغدق المطر و 
اغدودق کثر و المراد بالربيع !ما المطر مجازا أو معناه المعروف على تجوز فى التوصیف کذا ذکره الشراح و قال الجوهری و 
الفيروزآ بادى الربیع المطر فی الربیع و الحظ من الماء للأرض فلا يحتاج إلى التجوز. 


و المونق المعجب و السح الصب و السیلان من فوق و نصب الکلمه على المصدر أو الحالیه و نصب وابلا على الحالیه و المریعه 
الخصیبه و ثمر الشجر کنصر و أثمر أى صار فيه الثمر و قبل الشامر ما خرج ثمره و المثمر ما بلغ أن یجنی و الناضر الشدید 
الخضره و العشب الکلاء الرطب و آعشبت الأرض آنبتته و النجاد جمع نجد و هو ما ارتفع من الأرض و نجادنا مرفوع و ریما 
يقرأ باللصب فضمیر الفاعل راجع إلى الله سبحانه. 

و الوهاد جمع وهده و هى الأرض المنخفضه و الخصب کثره العشب يقال آخصبت الأرض و الجناب بالفتح الفناء و الناحیه و 
الثمار يكون مفردا و جمعا و العیش الحیات و المواشی جمع الماشیه و هى الابل و الغنم و بعضهم یجعل البقر أيضا منها و ندی 
کرضی أى ابتل و قيل تندی بها أى تنتفع بها و الأقاصی الأباعد و القصا و القاصیه الناحیه و ضاحیه كل شی ء ناحیته البارزه و 
المراد أهل ضواحینا. 


ص: ۳۳۰ 


و الجزیله العظیمه و السماء يكون بمعنی المطر و المطر الجيده و مخضله بتشدید اللام أى مبتله و تأنيث الصفه لظاهر لفظ السماء 
و إن أريد به المطر هنا و هو کنایه عن كثره المطر و ربما يقرأ مخضله على بناء اسم الفاعل من باب الافعال أى التى تخضل 
النبت و تبله يقال أخضلت الشی ء أى بللته مدرارا أى كثير الدره. 


و الصب و الهطل تتابع المطر و الدمع و سيلانه و حفزه كضربه أى دفعه بشده و أصله الدفع من خلف و الجهام بالفتح الذى لا 
ماء فيه و العارض السحاب الذى يعترض فى أفق السماء و القزع بالتحريكك قطع من السحاب رقيقه جمع قزعه بالتحريكك أيضا و 
لعل المراد بالرباب مطلق السحاب أى لا يكون سحابها متفرقه بل متصله عامه و باقى الفقرات قد مر شرحها. 


والخسف أن يحبس الدابه بغير علف و القفر مفازه لا نبات فيها. 


** |[ ترجمه |«انصاحت» يعنى به خاطر نبود باران شكافته و خشكك شد. و «مواردها» مكانهايى از آن چرا گاه‌هاست كه دامها به 
آنجا آمدہ و از آن می نوشند. «المذاهب» يعنى رادها و «موالج» يعنى ورودی و خوابگاه‌ها. «البلاغ» يعنى كفايت و بسند كى. 
آلا خد بالذنب و المواخذة به» می حیس و مجازات و کیفر بر گناه: و سی دو عبارت به جهت فی بوده اسو گفعه شده: 
اد هخا لد نت از لاعت بالد بت ام اس تو اش از کرت امک رف تكله از اتی کیقی اسان هن 


«البعاق» با ضمه ابری است که با شدت می‌بارد و «انبعق السحاب» بعنی ابر از باران رها و شکافته شد. و «الغدّق» با حرکت دال 
به معناى آب سيار است و «أغذق المطر و إغدودق» یعنی باران بسيار شد. و مقصود از «الربیع» یا به صورت مجازی باران 
است يا بنا بر مجاز گوپی در توصیف. مقصود معناى شناخته شده آن (بھار) است. شارحان اينكونه بیان كردهاند. و جوهرى و 


فيروزآ بادى گویند: «الربيع» باران بهاری» و بهره آب در زمین است. يس نیازی به توجيه مجازكويى ندارد. 


«المونق» يعنى شگفت. «السخ» يعنى ريختن و جارى شدن از بالا است و نصب كلمه بنا بر مصدر يا حاليه بودن است» و نصب 
«وابلا» بنا بر حالیه بودن است. «المریعة» بعنی حاصلخیز. «ثمر الشجر بر وزن نصر و آثمر» یعنی درخت ميوه داد. و گفته شده 
«الثامر» آن است که میوه‌اش خارج شود و «المثمر» آنچه که زمان چیدنش فرا برسد. «الناضر» يعنى بسیار سبز. «العشب» یعنی 
گیاه تازه» و «آعشیت الارض) يعنى زمین سبزه و گیاہ رویانید. «النجاد» جمع «نجد» زمین بلند و برآمده است. و «نجادنا» با 


اعراب رفع قرائت می‌شود و شاید با نصب خوانده شود که در این صورت فاعل به خداوند منزه برمی گردد. 


«الوهاد» جمع «الوهدة» و آن زمين گود و فرورفته است. «الخصب» یعنی سیاری كياه و علف. گفته می‌شود: «أخصبت 
الارض». «الجناب» با فتحه به معنای كرانه و ناحيه است. و «الثمار» هم مفرد وهم جمع است. و «العيش» یعنی ولك گی 
«المواشى» جمع «الماشية» بعنی شتر و گوسفند و برخی گاو را نیز از جمله آن مىدانند. «تدی» بر وزن رضى يعنى خيس شد. 
و كفته شدہ: «تندّى به» يعنى از آن سود برد. «الاقاصى» يعنى دوردستهاء و «القصا و القاصیه» يعنى ناحيه. «ضاحية کل شىء» 


يعنى موضع آشكار از هر جيزى و مقصود اهالى اطراف منطقه ماست. 


«الجزیلة» يعنى بز رگ» و «السماء» به معناى باران و باران خوب است. «مخضلة» با تشديد لام يعنى خیس» و مونث آمدن صفت 


صيغه اسم فاعل از باب افعال «مُخض ل» خوانده شود يعنى آنچه كياه را خيس و مرطوب می کند. گفته می‌شود: اخضلت 


الشیء» یعنی خيس كردم. «مدرارا» یعنی سيار ریزان. 


«الصبّ» و «الهطل» یعنی بارش پیاپی و ریزش باران و اشک. «حفزه؛ بر وزن ضربه یعنی با شدت او را دفع کرد» و اصل آن دفع 
كردن و هل دادن از يشت است. «الجهام» ابری است که باران ندارد. «العارض» ابری است که در افق آسمان پدیدار می گردد. 
«القزع» ۳ حرکت زاء پاره‌های کو چک و نازک ابر است» و جمع «قزعه» با حرکت زاء می‌باشد. و شاید مقصود از «الرباب» 


مطلق ابر باشد» یعنی ابر آن يراكنده نباشد بلکه به هم پیوسته و فراكير باشد. و شرح و توضیح بقیه عبارات پیش تر بیان شد. 
«الخسف» این است که چهارپا را بدون علف نگاه داری. و «القفر) بیابانی است که هیچ گیاهی در آن نیست. 

۷| تر جمه | 

«A» 


الْهدَای: لام الا سد فَاءِ مل ص لاه لین و قَالَ َال أه مير لین عليه السلام َب اه أن أ تد 1 ی إلا بالیزاری عیث بر 
الا إلى ادوا نیقی فى اماج إل بك و شي سایق عليه السلام عَنْ قخويل الب صلى الله عليه و آله را 


استمقی قال عَلامَه یه و ین آضحابه وقول اش از 


٭ | تر جمه |هداية: نماز طلبیدن باران مانند نماز دو عيد است. و امیرالممنین عليه السلام فرمودہ است: سنت بر این قرار گرفت 


و از امام صادق عليه السلام در باره علت اينكه رسول خدا صلی الله عليه و آله عبای خود را در هنكام استسقاء ب رگرداندہ 


پرسیدند فرمود: علامتى ميان او و اصحابش بود به اينكه خشکسالی به فراخی و حاصلخیزی مبدل شد. -. هدایهةٌ : ۳۷ _ ۳۸ - 
** | تر جمه | 
«4» 


رب ال شاو عن الشَنْدِىٌ بن محمد عَنْ أ کے ےی ہے ےی نے علهم السلام ال 
تمع ند علق بن أبى طالب عليه السلام كو وم فس کا یه قله العطر و فلا یاب لسن اذغ أ نا بدَعَوَاتٍ فى الاشتشقاء قال قَدَعَا 
ی عليه السلام الم و و ال ین - فقال لسن عليه السلام ادم لَنا بدَعَوَاتِ فى الاشتشفاء َال الس عليه السلام للم یم 
آنا الاب هئ لباب بمَاءٍ باب و رَبَاب بانصیاب 


2 4 


ص: ۳۳۱ 


۱- ۱. الھدایہ: ۳۷ و ۳۸. 


9 2 


و إشكاب-(1) یا وكاب اشفا مده مُونقه کح آغاقها و پشر آطباقها و َل افا بالْنْدِيَهِ فى بطون الَوْدِيَهِ بصوب الْمَاءِ يا 
ال اشنا مرا قطرا طلا مطلا فا طبقاً ادا ا کت یا جما رشا فرشا وامتعا كافياً عاجلا طیباً بار کا ماطح احا 


سے ہے 


اطخ لبط مُفْدَوْدِقاً مُطبؤيقاً مُعْرَوْرقاً و اشی س هلا و > با و بَوَنَا و عق وا علی رخص به أَسْعارنًا و تجا رك نا فی ضاعتا و 
مدا ارا الرَزْقَ مَوجوداً و العلا عفقوداً آمِينَ رَبّ العالمی- تم قال للخترین عليه السلام ادح كَمَالَ لح ین عليه السلام الم با 
مق الکیزاتِ و ماهلا و رل الؤحقراتِ يدن مانا و مر کات عَلَى الا ك لت انیت و نت یات 
تفت و نحل اون اَل وب و انك افقو از 1 لا آنت الهم أ ژسل السَمَاء عَلَينَا لحینها مِدْرَاراً و اش نا 


2 


ا 


اتناو ی ی را مُمرعاً عَدِقاً مُعْدِقاً غيلانا [غیداقا] معا مخماحاً با َحاحاً الا مسلا [مسیا مُسیلا] عَاماً 
رونا مطفاحا عد اون با وق دا و الط یه را حلب ره و نکپ زغرثۂ تش به اميف ین جاک و 
تُخيى به میت مِنْ بلادک و تشتحق ق به نا من منک آمین رب الْعَالَمِينَ- - کم فرعا من دعانهما عّی صب ال تہارک و تَعَالَى 
عم الما ٤‏ صا الیل یمان با با عبد الله ا ما هذا الدع ال ویعکم أب شم 18 و وقول اه ایض و 


3 75 


اله خفت 27 ول إنَّ الله أخرى علی آلشن ال بیتی عضابیح الْحکته(0). 


7 


نزد على بن آبی طالب عليه اك لام گرد آمدند و از کمی باران به محضر او شكايت بردند و گفتند: يا امير المؤمنين دعاهائی 
در طلب نزول باران برای ما بخوان. يس امير المژمنین على عليه الہ لام دو فرزند خود حسن و حسين علیهما ال لام را طلب 


کرد و حسن را فرمود: برای ما دعاهائی بخوان. امام حسن عليه الشلام چنین دعا کرد: 


بار خدایا ابرها را به گشودن درهای رحمتت به وسیله آبی سيل آسا و بادوام برانگیزه و ما را به وسیله بارانی فراگیر و دامن 
گستر و بهجت انگیز سيراب فرما. خدایا فروبستگی‌های ابرها را بگشای» و روان ساختنش را آسان گردان» و انگیختن بارانش 

را در رودخانه ها و جویبارها شتابان ساز. ای خداوند بخشنده. ای خدایی که هر جه اراده کنی انجام می‌دهی» ما را به فرو 
ريختن بارانی پرمایه سقایت فرماء هم از نرم بارانی فراكير که بارانی دیگر به دنبال خود آورد» و سراسر كوه و دشت را پر 
سازد و منطقه را زیر دامن گیرد؛ و فيض خود را بر همه جا بگسترد نرم بارانی پردوام و ریزدانه» و تند. و افشان» و دامنه دا 
و نقد و پاکیزه و با برکت: و هم از رگباری پرخروش که مسیل‌ها و درّه ها را زیر فشار قرار دهد» و قطراتش بی شمار باشد. و 
دشت و دمن را بپوشاند و زمين را غرق تلاطم امواج خود سازد. و نیز خدایا دشت‌های ما و کوه‌هامان و بیابان‌هامان» و 
شهرهامان را سيراب ساز تا نرخ‌ها را به وسیله آن ارزان کنی» و صاع و مد ما را بر کت بخشی. خداوندا ارزاقمان را پیش 


چشممان فراهم آور. و گرانی را از محيط زند گیمان مفقود گردان. آمین يا رب العالمین. 


سپس امیر المؤمنین عليه الد لام فرزندش حسین عليه الد لام را به دعا خواندن فرا خواند. و او فرمود: خدایاء ای عطاکننده 
خیرات از مظان و مواطنش» و ای نازل کننده رحمت‌ها از معادنش» و ای روان کننده بر کات بر مستحقانش» باران فرا كير از 
جانب توست. و یاری دهنده و مطلوب يارى طلبان توئی» و ما خطاکاران و اهل گناهيم وتو کسی هستی که از او طلب 
مغفرت می شود و بسیار آمرزنده ای؛ هیچ معبود حقی جز تو نیست. خدایا بارانی آرام و بی رعد و برق و بادوام به سوی ما 
بفرست. و ما را از بارانی ريزدانه» و پرمایه؛ و عام» و گسترده و سيراب کننده و نزديكك به زمين و پیاپی» و گواراء و زمینه ساز 


سرشاری و فراوانی برخوردار ساز. و همچنین از بارانی درشت قطره و سرشار و سرشار کننده» و موج خیز» و پرطنین و سیال» و 


سيل انگیز و دراز آهنگ. و فراگیر» و همگانی و لبریزکنندہ آبگیرها بهره مندمان فرمای» که دانه های درشتش بر هم بخورد 
و نهرهای فراهم شده از آن به شدّت و به سرعت روان شوند و سیلابی عظیم از آن يديد گردد» و برقش فریب دهنده و 
رعدش دروغین نباشد. بارانی که بند گان ضعیفت را به وسیله آن سرزنده سازی» و زمین‌های مرده‌ات را به بر کت آن احیاء 
کنی. و این نعمتی و منتی از جانب تو در باره ما است- آمین رب العالمین. 

يس هنوز سخن او به پایان نرسیده بود که خدا بارانی فرا گیر فرو بارید. راوی گوید: و از سلمان فارسی پرسیدند: یا ابا عيد الله 
آیا مضامین این دعاها چیزی است که به آن دو تعلیم داده اند؟ سلمان گفت: وای بر شما آيا سخن رسول خدا را نشنيده اند 


که فرمود: حکمت بر زبان اهل بيت من روان شده است. 
| تر جمه | 


هذا الحديث رواه الصدوق فى الفقیه (۳) 

مرسلا هکذا و جاء قوم من أهل الکوفه فیحمل على أنهم جاءوا إلى المدینه لذلک لأن سلمان رضی الله عنه لم يبق 
ص: ۳۲ 

۱-۱. انسکاب ظء كما فى ط الکمبانی. 


۲- ۲. قرب الاسناد صن ۲۸ ط حض 
۳-۳ الفقيه ج ١‏ ص ۳۳۸. 


إلى زمان خلافه أمير المؤمنين عليه السلام و يؤيده استبعاد الجهله من الحسنین علیهما السلام ذلك لن الظاهر أنه كان لصغر 
سنهما و فى الأدعيه تصحيفات و تحريفات فى الكتابين و مضى شرح بعض الفقرات فى الخطب المتقدمه و نوضح سائرها 
إجمالا. 


تفتح الأبواب أى أبواب رحمتكك أو أبواب السماء بماء عباب الباء للملابسه أو السببيه و فى القاموس العباب كغراب معظم 
السيل و ارتفاعه و كثرته و أمواجه و آول الشی ء و فى النهايه الربابه بالفتح السحابه التى يركب بعضها بعضا و فى القاموس 
سکب الماء سکبا و تسكابا فسكب هو سکوبا وانسكب صبه فانصب فالإسكاب لا وجه له إلا أن يكون اتی و لم یذ کر فی 
كتب اللغه و هو كثير. 


مطبقه بکسر الباء أى يبل جميع الأرض أو بالفتح أى يغطى جميع آفاق السماء مونقه أى معجبه و كذا فی الفقيه و فى أكثر نسخ 
قرب الإسناد بروقه أى لاقحه بالمطر أو ذات برق فى القاموس برقت المرأه برقا تحسنت و تزينت كبرقت و الناقه شالت بذنبها 
و تلقحت و ليست بلاقح فهى بروق و برقت السماء لمعت أو جاءت ببرق و البروق كجرول شجره ضعيفه إذا غامت السماء 


اخضرت الواحده بهاء و منه أشكر من بروقه و يمكن أن يقرأ بالهاء ليكون جمع البرق و فاعل مطبقه. 


فتح أغلاقها و الأغلاق جمع الغلق و هو ما يغلق به الباب و فتحها كنايه عن رفع موانعها التى منها معاصى العباد و يسر أطباقها أى 
سهل إحاطتها الأرض و فى الفقيه و سهل إطلاقها أى إرسالها و عجل سياقها بالأنديه كان الباء زائده فإن السياق متعد يقال ساق 
الماشيه سياقا. 


و الأنديه جمع الندى و هو المطر و البلل أى عجل إجراء المطر المياه فى بطون الأوديه أو يكون فاعل السياق هو الرب تعالى 
فالباء للتعدیه أو المصاحبه و يمكن أن يرتكب فيها تجريد بصوب الماء الصوب الانصباب و الظرف متعلق بالسياق و فى الفقيه يا 
وهاب بصوب الماء فيحتمل تعلقه بالوهاب أيضا و فى 


ص: ۳۳۳ 


بعض النسخ بضرب الماء أى جریه من ضرب فى الأرض أى ذهب أو أسرع و الأول آظهر. 


مطرا قطرا قوله قطرا إما تأكيد للمطر أو المراد به كبير القطر أو كثيره فى الصحاح القطر المطر و جمع قطره و فى القاموس 
فوقه دون المطر و الحسن و المعجب من ليل و شعر و ماء و غير ذلك و أطل عليه أشرف انتھی و المراد بالطل اما المطر 
الضعيف فيكون طلبا للمطر بنوعيه فإن لكل منهما فائده فى الأشجار و الزروع أو المراد ذا طل فإنه ما يقع على الأرض من الندى 
بعد المطر بالليل أو المراد به الحسن المعجب. 

مطلا بفتح الميم و الطاء تأكيد أى يكون مظنه للطل أو بضم الميم و کسر الطاء بهذا المعنى أو مشرفا نازلا علينا أو طلا يكون 
سببا لطل آخر طبقا تأكيد لقوله مطبقا قال فى النهايه فى حديث الاستسقاء اللهم اسقنا غيثا طبقا أى مالئا للأرض مغطيا لها يقال 
غيث طبق أى عام واسع و فى القاموس عم الشی ء عموما شمل الجماعه يقال عمهم بالعطيه و هو معم خير يعم بخيره و عقله. 
دهما من قوله دهمكك أى غشيكك أو من الدهمه السواد فإن المطر يسود الأرض و فى بعض النسخ بالراء و فى القاموس الرهمه 


بالكسر المطر الضعيف الدائم و أرهمت السماء أتت به و فى النهايه الرهام هى الأمطار الضعيفه واحدتها رهمه و قيل الرهمه أشد 


بهما و فى بعض النسخ بهيما و فى بعضها يهمارا و فى القاموس البهيم الأسود و الخالص الذى لم يشبه غيره و يحشر الناس بهما 
بالضم أى ليس بهم شی ء مما كان فى الدنيا نحو البرص و العرج و فى مجمل اللغه هو المطر الصغير القطر و فى القاموس 
اليهمور الدفعه من المطر و همار كشداد السحال السيال و انهمر الماء انسكب و سال رجما لعله كنايه عن سرعته و شدہ وقعه و 
فى الفقيه رجيما و كلاهما 


ص: ۳۳۴ 


بعيدان رشا مرشا فی الصحاح الرش المطر القلیل و الجمع رشاش و رشت السماء و آرشت أى جاءت بالرش سلاطحا بلاطحا و 
فى الفقیه سلاطح بلاطح فى القاموس السلاطح بلاطح إتباع. 


یناطح الأباطح یناطح فى بعض النسخ بالنون و فى بعضھا بالباء الموحده فعلی الأول لعله کنایه عن جریه فى الأباطح بكثره و قوه 
كأنه ينطحها بقرنه و على الثانی المراد أنه یجعل الأبطح أبطحا أو یوسعه فى القاموس نطحه آصابه بقرنه و فيه البطحاء و الأبطح 
مسیل واسع فيه دقاق الحصی و الجمع آباطح و بطاح و تبطح السیل اتسع فی البطحاء انبطح الوادی استوسع و قال آغدق المطر و 
اغدودق کثر قطره مطبوبقا مفعوعل للمبالغه فی تطبیق الأرض بالمطر و كذا مغرورقا من قولهم اغرورقت عیناه أى غرقتا بالدموع 
و هو افعوعل من الغرق و السهل ضد الجبل و البدو البادیه. 


و تبارک لنا و فی الفقیه به فى صاعنا و مدنا لعل المراد أن فى الرخص یسامح الناس فى الکیل و الوزن و لا يبخسون فبحصل 
فیهما البر که أو لأن فی الرخص لا یکثر رغبات الناس فتکون ب ركه فى الطعام فالمراد به الصاع و المد المکیل بهما و الأول أظهر 
و فى بعض نسخ الفقیه فى ضیاعنا و مدننا و المنهل عين ماء ترده الابل فی المراعی و فى الفقیه من مظانها على آهلها أى من 
یستحق الرحمه لحینها أى فى هذا الوقت. 

و فى الصحاح الهطل تتابع المطر و الدمع و سیلانه يقال هطلت السماء تهطل هطلا و هطلانا و تهطالا و سحاب هطل و مطر هطل 
كثير الهطلان و دیمه هطلاء مریئا ممرعا و فى الفقیه مریعا قال فى النهایه فی حدیث الاستسقاء اسقنا غیثا مريئا مریعا يقال مرأنى 
الطعام و أمرأنى إذا لم یثقل على المعده و فى بعض النسخ مربا بالباء الموحده المشدده فى الصحاح أربت الابل بمکان کذا أى 
لزمته و آقامت به و أربت الجنوب و أربت السحابه أى دامت و فی النهایه المربع المخصب الناجع يقال آمرع الوادی و مرع 


ص: ۳۳۵ 


غيلانا و فى الفقیه عبابا فی الصحاح الغيل الماء الذی يجرى على وجه الأرض سحا سحساحا فی الصحاح سح الماء يسح سحا 
أى سال من فوق و كذلك المطر و الدمع و تسحسح الماء أى سال و مطر سحساح أى یسح شديدا و فى الفقیه بعد ذلكك بسا 
بساسا مسبلا و فى الصحاح البس السوق اللین و بسست المال فى البلاد فانبس إذا آرسلته فتفرق فیها انتهی أى یکون ذا سوق 
لين يبس المطر فی البلاد و فی الصحاح أسبل المطر و الدمع إذا هطل و قال آبو زید آسبلت السماء و الاسم السبل و هو المطر 
بين السحاب و الارض حين یخرج من السحاب و لم يصل إلى الارض. 


بحا بحاحا أى ذا صوت شدید يصير سببا لصیاح الناس و بحتهم فرحا فى القاموس بححت بالکسر أبح بححا إذا آخذته بحه و 
القاموس طفح الاناء کمنع طفحا و طفوحا امتلا و ارتفع و طفحه و أطفحه و تونق به ذری الا کام أى تصیر بسببه مونقه معجبه. 


**[ترجمه اصدوق در فقیه به صورت مرسل این حدیث را اینگونه روایت کرده است: «و جاء قوم من اهل الکوفة» يس اینگونه 
برداشت می‌شود که آنان برای آن کار به مدینه آمدند» زیرا سلمان رضی الله عنه تا زمان خلافت امیرالم‌منین زنده نماند و 
بعید بودن نسبت جهل به امام حسن و امام حسين علیهما السلام آن را تأييد می کند زیرا به ظاهر دلیل آنء به خاطر خردسالی 
آنان بود. و در دعاها تصحیف و تحریف‌هایی در دو کتاب وارد شده است. که شرح و توضیح برخی عبارات در خطبه پیشین 


«تفتح الابواب» یعنی دروازه‌های رحمتت» يا دروازه‌های آسمان. «بماء عباب» باء برای ملابست (همراهی) با برای سببیت است. 
و در قاموس آمده است: «العباب» بر وزن غراب به معنای بزرگی سيل و برآمد گی و بسیاری و امواج سیل است. و به معنای 
اول هر چیز است. در النهاية آمده است: «الربابة» با فتحه ابری است که بخشی از آن بر بخشی دیگر سوار می‌شود. در قاموس 
ذ كن هاش وس کب المامسكا وکا سک می هیا کی نی 1ن را ی و ی وی تا 
«اسکاب» نیست مگر اينكه بگوییم به کار رفته» ولی در کتاب‌های لخت د کر نشده است و آن بسیار است. 


«مطبقة» با کسره باء بعنی همه زمين را خيس می کند. يا با فتحه باء بعنی همه افق‌های آسمان را می‌پوشاند. «مونقة» یعنی 
شگفت آور. و در فقیه و اکثر نسخه‌های قرب الاسناد «بروقة» د کر شده است یعنی باران را بارور می‌کند» با دارای برق و 
فرش اوک افو قافر امه ایس قت الم ا بای ون واو ارامھ عافد ارفا سس و له کرو 
جماع کرد درحالی که آبستن نیست» يس اين شتر را «بروق» می‌نامند. «برقت السماء» یعنی آسمان درخشید يا برق آورد. و 
«البروق» بر وزن جرول درخت ضعیفی است که هر گاه آسمان ابری شود سبز می‌شود. و از همین کلمه است که گویند: «اشکر 
من بروقه» شکر گزارتر از درخت بروقه». و می‌توان آن را با هاء خواند که جمع «برق» و فاعل «مطبقة» است. 


گناهان بند گان است. «بشر اطباقها» بعنی احاطه آن را بر زمين آسان بگردان. و در فقيه اینگونه ذ کر شده: «سهّل اطلاقها» یعنی 
رها کردنش را آسان بگردان. «عجل سیافها بالادبه» شاید باء زائده باشد چرا که «سیاق» متعدّی است. گفته می‌شود: «ساق 


الماشتة سباقا». 


«الأندية» جمع الندى و آن باران و رطوبت است. يعنى جريان پیدا كردن باران» آب‌ها را در درون دشت‌ها و جویبارها شتابان 
سازد. يا اينكه فاعل «سیاق» پروردگار متعال باشد. يس باء برای تعديه يا برای مصاحبت است و ممکن است در اين عبارت 
تجربد صورت گرفته باشد. «بصوب الماء» صوب یعنی ریزش. و ظرف متعلق به «السیاق» است. و در فقيه اینگونه آمدہ است: 
«یا وهّاب بصوب الماء» يس احتمال دارد متعلق به «وهاب» نیز باشد. و در برخی نسخه‌ها «بضرب الماء» آمده است یعنی جریان 


آب. که از «ضرب فی الارض» به معنای رفت و شتافت. می‌باشد و معنای اول آشکارتر است . 


«مطراً قطرا» فرموده امام «قطرا؛ يا تاكيد برای «مطر» است يا مقصود از آن قطره‌های درشت» يا قطره‌های بسیار باران می‌باشد. در 
صحاح آمده است: «القطر) يعنى 2 «قطرة) است. در قاموس آمده است: «سحاب قطور و مقطار» یعنی ابر 
پرباران و بر وزن غراب «قطار» يعنى ابری که دانه‌های آن درشت است. اطلاّ در قاموس آمده که: «الطل» به معنای باران 
ضعيف يا سبک‌ترین و ضعیف‌ترین باران يا به معنای شبنم» يا درشت‌تر از شبنم و سبک‌تر از باران است. و نیز به معنای نیکو 
وش کشت از شب و مواق آب وهای سگ سے رظ عليه بعش در آ0 کرت شا ا نل فرل فصو هار اط نا 
باران سبكك است که درخواست هر دو نوع باران شده است زیرا هر یک از اين ین دو نوع باران فوایدی برای درختان و کشتزارها 
دارند» و یا مقصود باران دارای شبنم است زیرا «طلّ» شبنمی است که پس از باران در هنگام شب بر زمين می‌افتد یا مقصود 
ارا کت امت 


«مطلا) با نتحه ميم و طاء تا کید است. يعنى مظنّه و مكان ویژه شبنم باشد يا با ضمه میم و كسره طاء به همین معنى باشدء یا 
بدين معنى که مشرف بر ما باشد و بر ما نازل شود يا بارانی است که سبب نزول باران دیگری باشد. «طبقاً» تاكيد برای فرمودہ 
ايشان «مطبقاً» است. در النهایه در حدیث طلب باران «اللهم اسقنا غيثاً مطبقًه گوید: يعنى بارانی بر ما بباران که زمين را پر 
کرده و آن را بپوشاند. گفته می‌شود: «غيث طبق؛ یعنی باران فراگیر و گسترده» و در قاموس آمده است: «عم الشیء عموما؛ 
یعنی همه را فرا گرفت. گفته می‌شود: «عشهم بالعطیة و هو معتم خیر يعم خيره و عقله» یعنی بخشند گی او شامل همه آن‌ها شد 


و خیر او فراگیر و خير و عقلش را به همه می‌رساند. 


«دهماً از این سخن توست که می گوئی: «دهمكك» یعنی تو را فرا گرفت. با از «الداهمة» به معنای سياه است چرا که باران 
زمين را سياه می کند. و در برخى نسخه‌ها با راء ذكر شده است. در قاموس آمله: «الرهمة» با كسره باران سبكك و یک‌ریز است 
و«أرهمت السماء» يعنى آسمان باران سبكك و یک‌ریز آورد. و در النهاية «الرهام» به معناى باران‌های سبكك آمده است و مفرد 


آن «الرهمة» است. و گفته شده: «الرهغ» بارانى است كه از «الديمة») شديدتر و تندتر است. 


«بهما» و در برخی نسخه‌ها «بهیما» و در برخی نسخه‌ها «یهمارا» ذکر شده است. در قاموس آمده است: «البهیم» سياه و خالصی 
کی چس ا سز بگر ی نیست. «و بحشر الناس بهما؛ یعنی مردم درحالی محشور می‌شوند که چیزی از آفات‌های دنيا مانند پیسی 
و لنگی در آن‌ها نیست. و در مجمل اللغه آمدہ است که آن بارانی است که قطره‌های ريز و سبكك دارد. و در قاموس آمده 
که: «الیهمور» یک بار بارش باران است. و «همّار» بر وزن شاد به معنای رو یت سس بت 
جاری و روان شد. اکسا فا ا ا غ مش باران امت و در فقيه کا آمده است که هر دو معنا بعید 


است . درشا مرشّاه در صحاح ذ کر شده: «الرش» باران اند کک» و جمع آن ) «رشاش» است. و رشنت النت‌هاه وشت بعنی آسمان 


باران اندک آورد. «سلاطحاً بلاطحاً و در فقیه «سلاطح و بلاطح؛ ذ کر شده. در قاموس آمده است: سلاطح (عریض) 


«یناطح الاباطح» بناطح در ری نسخه‌ها با نون و در برخی نسخه‌ها با باء موحده آمده که با نون شاید کنایه از جریان پیدا 
كردن آن با کثرت و قوت باشد گوئی با شاخش آن را می‌شکند و با باء مقصود این است که ابطح(دره يهن و فراخ ) را فراخ 
می گرداند. در قاموس آمده است: «نطحه» یعنی با شاخش او را زد. و «البطحاء و الأبطح» زمين فراخ و سيل گیری است که در 
آن یو سن ماو باشد. و جمع آن «الاباطح» و «تبطح السیل» یعنی سيل در بطحاء يهن و فراخ شد و «انبطح الوادی» بعنی دره 
توم کل زجع عدف اسیا کرت اس رما تسار سس شش تار زان شرع رواش 
راتس ا ناف شک تر شور ها امس شک ات ستھاف غورف سای سهان ی سز 
آن بر وزن افعوعل از ريشه «غرق» است. «السهل» (دشت) متضاد كوه است و «البدو» به معنای بيابان است . 


«تبار ک لنا» و در فقيه «تبارک به» ذ کر شده است. «فى صاعنا و مدّنا» شاید مقصود این باشد که در ارزانی» مردم در پیمانه و 
ترازو مسامحه كرده و كم فروشی نمی کنند در نتيجه در آن‌ها برکت مىافتدء يا اينكه در ارزانی تمایلات مردم زياد نمی شود 
پس برکتی در غذا می‌شود. يس مقصود از «به» صاع و مذی است که بدان‌ها پیمانه می کنند» و معنای اول آشکارتر است. و 
در برخی نسخه‌های فقیه «فی ضیاعنا و مدننا» ذ کر شده است. «المنهل» چشمه آبی است که شتر در چراگاه‌ها بدان وارد می.. 


شود. در فقیه «من مظائها» «علی اهلها» یعنی کسانی که مستحق رحمت هستند» «لحینها» یعنی در این وقت. 


در صحاح آمده است: «الهطل» پیاپی ریختن و جاری شدن باران و اشک است. گفته می‌شود: «مطلت السماء هطلا و هطلاناً و 
تهطالا و سحاب هطل و مطر هطل و كثير الهطلان و ديمة هطلاء؛ «مريئاً ممرعاً) و در فقیه «مريعا» آمده است. در النهاية در 
حدیث طلبیدن باران آمده است: «اسقنا غيثاً مریئاً مريعاً» گفته می‌شود: «مرأنى الطعام و أمرأنى» هركاه غذا برای معده سنگین 
نباشد و در برخی نسخه‌ها «مربَاً» با باه موحده مشدّده ذکر شده. در صحاح آمده است: «أربت الابل بمکان کذا» یعنی شتر 
ملازم آن مکان شد و در آنجا اقامت کرد. و أربت الجنوب و أربت السحابة» یعنی باد جنوب و باران ادامه بيدا کرد. و در 


نهایة آمده است: «المریع» یعنی حاصلخیز و پربرکت. گفته می شود: «آمرع الوادی و مرع مراعه). 
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«غیلانا» و در فقبه «عباباً» ذکر شده است. در صحاح آمده است: «الغیل» آبی است که بر روی زمين جاری شود. «سحا 
سحساحا» در صحاح آمده است: «سخ الماء یسخ سا يعنى آب و نیز باران و اشک از بالا ريخت. و «تسحسح الماء» یعنی آب 
ریخت. و «مطر سحساح) یعنی بارانی که به تندی بریزد. در فقيه يس از آن دسا شاه مسبلا؛ آمده است. در صحاح آمده 
است: «البش» به معنای سوق نرم است و «بسست المال فی البلاد فانبش» هر گاہ اموال را به شهرها بفرستی و در ميان شهرها 
پراکنده گردد. پایان نقل قول. یعنی دارای سوقی نرم باشد که باران را در شهرها پراکنده سازد. و در صحاح آمده است: 
«اسبل المطر و الدمع» هر گاه باران و اشک زياد بریزد. و ابوزید گوید: «اسبلت السماء» و اسم آن «السبل» می‌باشد و آن بارانی 


است که ميان ابر و زمين است زمانی که از ابرها خارج می‌شود و به زمين نرسیده است. 


«بحاً باحا؛ یعنی دارای صدای شدیدی که سبب شود مردم از خوشحالی فریاد کشند و صدایشان گرفته شود. در قاموس آمده 


است: «بححت با کسره بخ بححا» ه ركاه گرفتگی و ستبری در صدایش او را بگیرد. «فهو بخ و هی بِعْدَُ و بخاء» . «سائلا 


شا مس سال و سیل انك باق (مطفاحا» يعنى بررکه‌ها و چشمه‌ها رأ د پر کنل در قاموس آمده است: «طفح الاناء بر وزن 
منع طفحاً و طفوحا؛ يعنى ظرف پر شد و آب آن بالا آمد. و «طفحه و آطفحه». «تونق به ذرى الآکام) یعنی تپه‌ها به سبب آن 


۷| تر جمه | 


>۱ 


ول ذَكَرَ الرَّمَخْمَرِىٌ فی اي حطر مير فى الاش مَاءِ ءَ عن ال صلى الله عليه و آله أَحبهتٌ | اقا مه إلى تلك 
الْخطب قَالَ: حرج الي صلی الله عليه و آله یا تا تام فت لى پیم ين بجر جما راو کان ری این 
الاشتش ها مّاء فى فى ال کته وی بقاتعهالکراب و مح اشم ربك الیو فی ار کته اليه باه الکتاب و هَل اتاک ك يث 


الغاشيه يه فلا قضی حرلاهُ اشتقيل الَو م بوجهه و قب رکا م جنا على رت و رقع یدنه و کر تكبيرة قبل أن ټی 6 ال 
07 شنا و أغِتنا الهم اش شرقنا غَينا خی َجیا ربيعاً وَجداً طبقاً عَدَقَا مغْدقاً موقاً عَامَاً نیئا ریئا مريعاًوَانَا سَابلا مُشبلا مجلا 5 2 
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و 
5 


زرا افعاً عَيرَ ضَارٌ عَاجلا غَيِرَ رَائْتْ عتا ُخيى به البلاة و تيت به الْعَِادَ 5 ل بلغا الخاضر ينا و ابا 


ص: ۳۳۶۶ 


الم آثرل عَلَينَا رضنا زیکھا و آنزل علینا فی ارخا مرکنها اللهُمَ آترل علینا من السّماءِ ماء طَهُوراً قأخى به بل مَیتاً و اشقه مما 
لت لا أثعاما و انا کیا 


قيل لابن لهیعه لم قلب رداءه قال لينقلب القحط إلى الخصب فقيل له كيف قلبه قال جعله ظهرا لبطن قيل كيف قال حول الأيسر 
على الأيمن و الأيمن على الأيسر. 


الحيا المطر لإحيائه الأرض الجدى المطر العام الطبق مثله الغدق و المغدق الكبير القطر المونق المعجب المريع ذو المراعه و هى 
الخصب المربع الذى يربعهم عن الارتياد من ربعت بالمكان و أربعنى المرتع المنبت ما يرتع فيه السابل من قولهم سبل سابل أى 
مطر ماطر المجلل الذى يجلل الأرض بمائه أو نباته الدرر الدار كقولهم لحم زيم و دين قيم الرائث البطى ء السكن القوت لأن 
السكنى به كما قيل النزل لأن النزول يكون به هذا آخر كلام الزمخشرى. 


و أقول أنزل علينا اقتباس من قوله تعالی 21 فاوق الماد ماة طهُورآ(۱) أ مطرا الع به یله مها باللبات و تذ کیر ميتا لان 
البلده فی معنی البلد وَ َيه ما عَلَقنَا أنعاماً و آناستی كثيراً قیل یعنی آهل البوادی الذین یعیشون بالحیا و لذلک نکر الأنعام و 
الأناسى و تخصیصهم لن أهل المدن و القری يقيمون بقرب القری و المنابع فبهم و بما حولهم من الأنعام غنیه عن سقیا السماء 
و الأناسى جمع إنسى واحد الانس و قیل جمع انسان بأن یکون أصله آناسین فقلبت النون ياء کظرابی جمع ظربان. 


٭ ترجمه ]می گویم: زمخشری در کتاب الفایق خطبه کوتاهی را در باره استسقاء پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم ذکر کرده 
است که دوست دارم آن را بیاورم و به آن خطبه ها اضافه کنم. گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم برای طلبيدن باران 
بیرون رفت» پس پیش آمد و برای آنان دو رکعت نماز گرارد و در آن دو ركعت با صدای بلند سوره‌ها را قرائت نمود. و 
ایشان در نماز دو عيد و نماز طلبیدن باران در ركعت اول سوره فاتحه و سوره سبح اسم ربک الاعلی» و در ركعت دوم سوره 
فاتحه و سوره هل اتاک حدیث الغاشیۂ را قرائت فرمود. چون نماز را به پایان برد رو به سوی مردم نمود و عبایش را بر گرداند 
سپس بر دو زانویش نشست و دستانش را بلند نمود و پیش از اينكه دعای طلب باران را بخواند» یک تکبیر كفت سپس 


فرمود: 


خداوندا ما را سيراب بگردان و بر ما باران نازل بفرما؛ خداوندا بارانی پرمایه و بارانی بهاری و فراگیر و درشت دانه و شگفت 
و فراگیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام و حاصلخیز و پربارش و بارنده» بر ما نازل بفرماء بارانی كه همه زمين را از آب خود 
بپوشاند و بارانی پیاپی و یک‌ریز و سودآور که ضرری نداشته باشد بارانی شتابان که كنف نباشد و بارانی که شهرها را با آن 


زنده گردانی و سختی بند كان را بدان برطرف نمایی و آن را کفایت اکنون و آیندہ ما قرار دهی . 


خداوندا زینت آن را بر سرزمين ما فرود آر و قوت آن را در سرزمین ما نازل کن. خداوندا از آسمان آبی پاک بر ما بفرست و 
زمين مرده‌ای را بدان زنده بگردان و آن را به آنچه برای ما از دام‌ها و انسان‌های بسیار خلق کردی» بنوشان. 


به ابن لهیعه گفته شد: چرا پیامبر عبایش را برگرداند؟ گفت: تا خشکسالی را به حاصلخیزی بر گرداند. به وی گفتند: عباء را 
چگونه بر گرداند؟ گفت: آن را پشت و رو کرد. گفتند: چگونه؟ گفت: قسمت چپ را به راست و راست را یہ چپ بر گرداند. 


«الحیا» باران است زیرا زمین را زنده می کند. «الجدی» باران فراگیر و «الطبق» به همان معناست. «الغدق و المغدق» باران دانه 
درشت. «المونق» شگفت و زیا. «المریع» یعنی دارای مراعة و آن حاصلخیزی است. «المربع» آنچه آنان را از رفت و آمد اقامت 
داد که از «ربعت بالمکان و آربعنی» است. «المر تع» یعنی رویاننده آنچه در آن می‌چرند. «السابل» از سخنشان «سبل سابل» است 
سی ارتا را ڑا اریت الیل رکی ارات که هه کا زا ان ات ا گا كوه وفاتة «الدررة يض اا5 ار فان 
است که گویند: «لحم زیم و دين قیم؛۔ «الرایث؛ یعنی كند. «السکن» یعنی خوراكك زیرا زندگی و سکونت بدان وابسته است 
همانطور که گفته شده: «النزل» زیرا نزول و فرود آمدن بدان وابسته است. این پایان سحن زمخشری است. 


و می گویم: «انزل علینا؛ اقتباس از اين فرموده خداوند متعال است: «و أنزلنا من السماء ماء طهورا» -. فرقان / ۴۸ - 


[ و از آسمان» آبی پاک فرود آوردیم 1 یعنی باران. «لنحبی به بلدۂ میتا؛ يعنى با گیاه و مذ کر آمدن «بلدة» به این جهت است 
که در معنای «بلد» است. تو نسقیه مما خلقنا انعاماً و آناسی کثرا» گفته شده مقصود بادیه نشینان هستند که با باران می‌توانند 
زندگی کنند و از این جهت «انعام» و «اناسی» را به صورت نکره آورده است. و اختصاص يافتن آن‌ها از این جهت است که 
ساکنان شهرها و روستاها در نزدیکی روستاها و سرچشمه‌ها اقامت دارند. در ميان آن‌ها و در اطرافشان دام‌هایی است که از 
باران آسمان بی نیاز هستند. و «الاناسی» جمع «انسی» مفرد «الانس» است. و گفته شده: جمع «انسان» است به این صورت که 


اصل «اناسین) بوده و نون به ياء تغییر کرده است مانند (ظرابی» که جمع «ظربان» است. 
* | تر جمه | 
»1« 


مَجالش الصَذوق» عن 7 4 عَنْ سعد 8 عۂٍ الله 4 عن أَحْمَدَ بن محمد د بن عیس ی عن الْحَسَنِ بن مخرب عن مالک بن ن عطیّه عَنْ 
آبی عفر امال عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: ماه لیس من سنه آقل عطرا من تو و كن الله َضَعَهُ عو و یت باه إن الله جل 
له ادا عمل قَوْمٌ بالعاصی صرّف عَنْهُمْ ما كان قَدَرَ هم 


ص: ۳۳۷ 


۱- ۱. الفرقان: ۴۸. 


من المطر فی تلک الشنه ای غَْرهمْ و إلى یی و الحا و لجبال ون الله یدب ال فى بجر رها بیس الْمَطَرِ مِنَ اض 
یی جی مله مایا من بعض رتھا قذ جع[ الله ها الیل ی تشلكك وی مه آغلامعاصی قال ثم قا 
السلام فَاء تبروا يا أولى ال تصار. 


2 


ال نے نا فی کتاب عَلی عليه السلام ال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: ذا الا کر توت امه و طقف 
المكيال لحم الله تین و النَّقْص و إِذَا مَنَعُوا ال كاه نع لت اَْْض بر کاتھا مِنَ الرَزْع و ار اون كلها و إِذَ جاژوا فی 
لأخكام توا على الظلم و اذ ۹ٰ9 ۶۰ جیلب 2 وال فی آندی 
ار و دام نوا غوف و َم ينها عَنْ مُنْكر و 7 وا الا ار ین أَهْلٍ بیتی سل الله عليه شِرَارَهُمْ يدعو عِنْدَ دک 
جارهم فلا بستجاب لَهُم (۱). 


7 


**[ترجمه ][مجالس صدوق: حمزه ثمالى از امام باقر عليه السلام روايت می کند که فرمود: سالى از سالی کم باران تر نیست 
ولی خدا آن را هر جا خواهد ببارد به راستى چون مردمی نافرمانى كنند خدای جل جلاله آنچه باران برای آن‌ها مقدر كرده 
است در آن سال از آن‌ها یه دیگران گرداند و به بیابان ها و دریا و كوه ببارده همانا خداوند سوسكك را در سوراخش به 
خطای کسانی که در محل اویند عذاب کند چون می‌تواند از آنجا نقل مکان کند و به محل دیگری که اهل معصیت نباشند 


برود. سپس فرمود: عبرت كيريد ای صاحبان بصیرت. 


سپس فرمود: در کتاب على عليه السلام يافتيم که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود چون زنا پدیدار شود مرگ 
نا گهانی فراوان گردد و چون کم فروشی شود خدا قحطی و کم زراعتی آرد چون زکات ندهند زمین برکت در زراعت و میوه 
و معادن ندهد و چون به ناحق قضاوت کنند همیاری بر ظلم و عدوان کرده اند و چون نقض عهد کنند خدا دشمن بر آن‌ها 
مسلط کند و چون قطع رحم کنند خدا مال را به دست اشرار دهد و چون امر به معروف و نهی از منکر نکنند و پیرو نیکان 
خاندان من نشوند خدا تدان آن‌ها را بر آنان مسلط کند و نیکانشان دعا کنند و مستجاب نکند. -. امالی صدوق : ۱۸۵ - 


| تر جمه | 

بیان 

الجعل بضم الجیم و فتح العين معروف و التطفیف نقص المکیال. 

e‏ جمه لال ضمه جيم و فتحه عين معروف است. «التطفیف» کم فروشی در پیمانه. 
| تر جمه | 


۰1۳ 


المَجَالِسٌُء عن علی بن الحَسّن بن شاذوَبہ عن مُحَمّدِ بن عبّد الله بن جغفر عن أبيه عن آخمّد بن مُحَمّدِ بن عِيسَى عن العَبّاس بْن 


97 1 8 8 8 ۶9999898 ۶ر قال قال رَسُول 


الله صلی الله عليه و آله: إا عضب ال تاک و تعالى علی هو تر با الاب عَلّث نع رها و قضررث أَعمَارمَا و لم 
ریخ ارما و لم تزک نمازها و م تعرز آنهازها و حبس عنها أمْطَارُهَا و شلط علیها شرارها( ۲). 
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الخصالء عن أبيه عن سعد بن عبد الله عن الحسن بن على الكوفى عن العباس بن معروف عن رجل عن مندل بن علی: مثله (۳). 


٭ | ترجمه آمجالس صدوق: ابن نباته از على عليه السلام نقل می كند كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كاه 
كه خداوند بر امتى غضب كند و عذابی بر آنان نازل نکند نرخ هايشان را بالا می برد و عمرهايشان را كوتاه می سازد و 
بازركانانشان سود نمی برند و ميوه هايشان ياكيزه نمی شود و جوى هايشان پر از آب نمی شود و باران از آنان حبس می 
گردد و اشرارشان بر آنان مسلط می شود. - . امالى صدوق : ۳۴۷ - 


الخصال: مندل بن على همین حديث را روايت كرده است. - . الخصال ۲: ۱۲ - 
** | ترجمه ] 

۳ 

ص: ۳۲۸ 

.۱۸۵ أمالى الصدوق:‎ .١ -١ 


.٢ -۲‏ أمالى الصدوق: ۳۴۷. 
۳- ۳. الخصال ج ٢‏ ص ۱۲. 


الصفار عَنْ أيُوبَ بن ُوح عَنْ ص غوان بن تی عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن زیاد عن الصادق عليه السلام: مل (۱) و قَذ مر بأْسَانِيدَ فى باب 
الین (۲). 


٭ |ترجمہ]امالی طوسی: ابراهیم بن زياد از امام صادق عليه السلام همين حديث را روایت كرده است - . امالی طوسى ١‏ : 
۴ - که در باب گناهان آن را با سندها آوردیم. -. رجوع کنید به: جلد ۷۳: ۳۰۸ _ ۳۶۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


ولم ينزل بها العذاب أى عذاب الاستيصال و لم تزكك أى لم تنم. 
**| ترجمه |«لم ينزل بها العذاب» يعنى عذاب ريشهكن. «و لم تركك) يعنى رشد نكند. 


#* | ترجمه | 
«۴» 


وب الْإِسْنَادِء تحن الحسن بن طریفِ عَن الخسین بن خُلْوَانَ عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ أبيه عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: كاد رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله یک فی الْعِيدَيْن و الِاسْتِسْفَاءِ فی الْأُولَى سَبعاً و فى الاه حمسا و بصلی َيل الْحَطْبهِ و يجهر بالْقراءء(۳. 


E,‏ ا 
تیم عسو 
2 1 


و مه عن السّمْدِىٌ بن مُحمّدٍ عَنْ أبى البحْتری عن الصَّادِقٍ عَنْ أبيه عَنْ عَلِی عليه السلام قال: مَصَت اسه آنه لا بست می ال 
بالیراری عیب یرالاس لی السَمَاِ و لا بُتَشفًی فی الْمَسَاجِدٍ الا بعکه(۴) 

و مه بها اشا عَنْ عَلی عليه السلام قَالَ: یکره الکنام يوم الْجْمَعَهِ و الْإِمَامُ يَخْطبٌ و فی الفطر و الضحی و الاشیسفاء(۵) 

و آله و سلم در نماز دو عيد و در نماز طلبیدن باران در ركعت اول هفت بار و در ركعت دوم ينج بار تكبير می كفت و پیش 
از خطبه نماز را اقامه می کرد و صدایش را در قرائت سوره‌ها بلند می‌نمود. -. قرب الاسناد : ۵۴ - 

و با همان اسناد از امام صادق عليه السلام از پدرشان روایت شده که على عليه السلام فرمود: سنّت بر این قرار كرفت که فقط 


كرف - . قرب الاسناد : ۶۴ - 


و با همان اسناد از على عليه السلام روایت شده كه فرمود: در نماز روز جمعه در حالی که امام خطبه می خواندء سخن گفتن 


ناپسند ومکروه است و در نماز عيد فطر و قربان و در نماز طلبيدن باران نیز ناخوشايند است. - . قرب الاسناد : ¥ 


بیان 


قال فی الذ کری بستحب الاصحار تھا سی بصلاه الاستسقاء |جماعا و أما استثناء مکه و استحباب الاستسقاء تھا بالمسجد 
الحرام فقد ذكره الأکثر و قال فى المنتهی و هو قول علمائنا أجمع و أكثر أهل العلم قال فى الذ کری اختصاص مکه لمزید 
الشرف فی مسجدها و لو حصل مانع من الصحراء لخوف و شبهه جازت فى المساجد و ابن آبی عقيل و المفید و جماعه لم 
يستثنوا المسجد الحرام و ظاهر ابن الجنید استثناء المسجدین انتهی و الأشهر آظهر للروایه المؤيده بعمل الأكثر. 


ص: ۳۳۹ 


.۲۰۴ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 
قرب الاسناد ص ۵۴ ط حجر.‎ ۳-۳ 
.۶۴ قرب الاسناد ص‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. قرب الاسناد ص ۷۰. 


٭ |[ ترجمه ]در الذ کری گوید: به اجماع علما مستحب است که طلبیدن باران در صحرا باشد و اما مستثنی كردن مکه و مستحب 
بودن طلبیدن باران در آن در مسجد الحرام را اکثر علما ذکر کرده‌اند و در المنتهی گوید: و آن گفته همه علمای ما و بیشتر 
اهل علم است. در الذ کری گوید: اختصاص يافتن مکه به جهت بزرگی و شرافت بسیار در مسجد مکه است» و اگر به خاطر 
ترس يا چیزی شبیه آن مانعی برای بیرون رفتن به صحرا پیش آید. جایز است در مساجد انجام شود. و ابن ابی عقيل و مفید و 
گروهی؛ مسجد الحرام را مستثنی نکرده‌اند و ظاهر کلام ابن جنید مستثنی بودن دو مسجد ( مسجد الحرام و مسجد النبی ) 
است. پایان نقل قول. قول مشهور برای روایتی که عمل به قول اکثر علما را تأیید می کند آشکارتر است. 


۷| تر جمه | 


۱۰ 


o 


اش ابن الخ عن أيه عن امد عن رمع وله عن اپو عن تخي نعود اله عن تب شد إن 
عیتری عن الْحُسين بن معید كَنْ باسر عن عن الرّضًا عليه السلام قَالَ: دا کذب ال مح حبس العطر وَ إِذا جَارَ الشُلطانْ هَانَتِ الدَوْلَهُ و 
ادا شنت الأكلة كانت انواس 12 


#*[تر جمه آمجالس طوسی: ياسر از امام رضا عليه السلام روایت می کند که فرمود: هر گاه والیان دروغ گوبند باران قطع می .. 
شود و هر گاہ حاکم ستم کند حکومت خوار و تحقیر می‌شود و هرگاه ز کات پرداخت نشود چهارپایان هلاک می‌شوند. - . 
امالی طوسی ۱: ۷۷ - 


] ترجمه‎ | E 
«\ %۶» 


العلل عَنْ مُحمّد بن الْحَسَنِ عَنْ مُحمّدِ تن اسن انب ال ِن الصَّلْتِ عَنْ اس بن عیاض الق عَنْ جففر بْن مُحَمَدٍ 


ع ٤۶‏ ۷ یط ی نر ای السّمَاءِ و بُعَوّلَ رِدَاءۂ عَنْ مين إِلَى ساره و 
عَنْ يَسَارِِ إِلَى یمینه ال فك 0 مَعْنَى دک قَالَ عَلَامَة به و بن أضْححايه تُعَولُ الْجَدْبَ حضباً(1) 


ےم وم 


و نة خرن محمد بن علق تایه عن عر ن محمد بن أبى الام عن أخكر1 بن أبى عود الله الم یی عَنْ أبيه ڪن ان ابی 
غُمَیر عم ذکرة عَنْ أبى عبد له عليه السلام كَالَ: سا عله عَوّلَ رَسُولٌَ اللّهِ صلی الله عليه و آله فى ص اه الِاسْتِسْفَاءِ رِدَاءۂ 
الف كل وغل سار ی ای كلى ا نس و ل دبک تول اذب خض 


تر جمه ]علل الشرایع: جعفر بن محمد از پدرشان علیهم السلام روايت می کند كه فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم هر كاه طلب باران می کردند به آسمان نگریسته و عباء خود را از راست به چپ و از چپ به راست تغییر می دادند راوى 
مى كويد: عرض كردم: مقصود آن سرورازا ين كار جه بود؟ فرمود: این كار علامتی ميان ايشان و اصحابشان بود و این ۰ که 


خشكى و قحطى به بارندگی و حاصلخيزى مبدّل می گردد. - . علل الشرايع ۲: ۳۵ - 


و با همان اسناد ابن ابی عمير از کسی که برایش ذكر كرده از امام صادق عليه السلام روايت می کند که از ايشان يرسيدم به 
جه علتى رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در نماز طلب باران قسمتى از عباء خود را در راست بود به چپ و آن قسمت 
که در چپ بود را به راست برمی گرداند؟ فرمود: با اين کار تغییر و تبدیل خشکی به حاصلخیزی را قصد می کرد. - . علل 
الشرایع ۲: ۳۵ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


استحباب تحویل الرداء ذكره الأصحاب و صرح الأكثر بالهیثه المذ کوره فی الخبرین بجعل ما على اليمين على الیسار و بالعکس 
و ریما یتوهم صدقه بجعل الاعلی آسفل أو الظاهر باطنا و بالعکس و لا وجه له بعد التصریح به فى النصوص و قال فی الذكرى 
و لا يشترط تحویل الظاهر باطنا و بالعكس و الأعلى آسفل و بالعکس و لو فعل ذلك فلا بأس. 


و قال الشهید الثانی فی الروضه و لو جعل مع ذلك أعلاه أسفله و ظاهره باطنه كان حسنا و لا يخفى ما فیهما لا سیما فی الأخير 


إذ الجمع بين الجمیع غير 
ص: ۳۳۰ 
.١ -١‏ آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۷۷. 


۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۵. 
۳- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۵. 


ممکن و اجتماع آحدهما معه لا بد منه و ما صدر من النبى صلی الله عليه و آله يمكن أن یکون لعلمه صلی الله عليه و آله 
باستجابه دعاثه فنبه أصحابه بذلک عليها و أما فعل غيره فللتأسی أو للتفؤل و فعله صلی الله عليه و آله أيضا يحتمل الأخير و على 
الأول يحتمل اختصاصه به صلی الله عليه و آله و لکن فى موثقه بن بکیر۱) 


ما يدل على استحبابه لغيره أيضا. 


و أما وقت التحويل فذكر الأكثر أنه بعد الصلاه قبل الخطبه كما هو ظاهر خبر محمد بن خالد(۲) و غيره و قال بعض الأصحاب 
يحوله بعد الفراغ من الخطبه و قال المفيد ره و سلار و ابن البراج يحول الإمام رداءه ثلاث مرات و لعلها بعد الفراغ من الصلاه و 
بعد الصعود على المنبر و بعد الفراغ من الخطبه و لعل الأولى التحويل قبل الخطبه و بعدها. 


وهل يستحب للمأموم التحويل أثبته فى المبسوط و نفاه فى الخلاف و اختار فى الذكرى الأول و ظاهر الأخبار الثانى و قال ابن 
البراج فى المهذب فإذا فرغ من الخطبه أدار رداءه فجعل ما على يمينه على يساره و ما على يساره على يمينه ثلاث مرات ثم 
استقبل و كبر مائه تكبيره رافعا صوته بها و يكبر الناس معه ثم يلتفت على يمينه و يسبح الله سبحانه مائه تسبيحه رافعا صوته بها و 
يسبح الناس معه کذلک ثم يلتفت على يساره فيحمد الله مائه تحميده رافعا صوته بها و يفعل الناس معه ذلكك ثم يقبل بوجهه 


إلى الناس فيستغفر الله تعالى مائه مره رافعا صوته بها و يفعل الناس ثم يستقبل القبله بوجهه فيدعو و يدعو الناس معه. 


#[تر جمه ]اصحاب مستحب بودن بر گرداندن عباء (رداء) را ذكر كرده اند و بيشتر آنان به همان صورتى كه در دو روايت 
آمده تصريح كردهاند: قسمتى از عباء خود را كه در راست بود به چپ و برعكس برمى كرداند. و شايد كمان شود كه شكل 
صحیح آن اين است كه از بالا به يايين بر كردانده شود يا يشت به رو و برعكس شود که پس از تصريح بدان در متون بیراہ و 
بىاعتبار است. و در الذكرى گوید: شرط نيست که يشت به رو و برعکس: و بالا به پایین و بر عکس بركردانده شود و اگر 


اين كار را انجام دھد ايرادى ندارد. 


شهید انی در الروض؛ گوید: با این وجود اكر بالای آن را پایینش قرار دهد (سر و ته کند) و آن را بشت و رو کند. یکو 
است. که اين دو حالت به ویژه حالت دوم آشکار است زیرا جمع بین همه حالت‌ها غیرممکن است و ناگزیر یکی از این دو 
حالت با آن جمع می‌شود. و آنچه که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم انجام داده شاید به سبب اين باشد که ایشان از استجاب 
دعای خود آكاه بودند. يس اصحابش را از آن آگاہ کرده است اما کسی غير از ايشان آن را انجام دهد برای دلگرمی يا برای 
فال نیک زدن است و عمل خود پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم نیز محتمل بر معنای دوم است و بر اساس توجیه اول ممکن 
است به پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم اختصاص داشته باشد. اما در مو ثفّ ابن بکیر -. التهذیب ۱ : ۲۹۷ - مطلبی آمده که 


بر مستحب بودن آن برای غير ایشان نیز دلالت دارد. 


و اما در باره زمان بر گرداندن عباء اکثر علما گفته‌اند پس از نماز و پیش از خطبه است همانطور که از روایت محمد بن خالد 
- . کافی ۳: ۴۶۲ - و دیگران آشکار می گردد و بعضی از اصحاب گفته‌اند: پس از پایان خطبه عباء را برمی گرداند و مفید 
رحمه الله و سلار و ابن البراج گویند: امام سه بار عبایش را برمی گرداند» و شاید پس از پایان نمازه و پس از رفتن بر بالای 


منبر و یس از پایان خطبه باشد و چه بسا شایسته‌تر و بهتر آن باشد که عبا را پیش از خطبه و ہس از نماز بر گرداند. 


و آیا برای مأموم (نما زگذار) نیز مستحب است عباء را بر گرداند؟ در المسبوط آن را اثبات نموده و در الخلاف آن را نفى 
کردہ و در الذ کری نظر اول را بركزيده و از روایت‌ها نظر دوم (نفی) آشکار می گردد و ابن براج در المهذب گوید: و چون 
خطبه را به پایان برد عبایش را برمی گرداند به اين صورت که سه بار قسمتى از عباء خود را در طرف راست است به چپ و 
آن قسمت که در طرق چپ است را به راست برمی گرداند سپس روبه قبله کرده و با صدای بلند صد بار الله اکبر می گوید و 
مردم نيز با او به همین صورت تسبیح می گویند سپس به سمت راست خود رو کرده و با صدای بلند صد بار سبحان الله می... 
كويد مردم نیز با او به همین صورت تسبیح می گویند سپس روبه سمت چپ خود کرده و با صدای بلند صد بار الحمد لله می... 
كويد و مردم نیز همین کار را با او انجام می‌دهند سپس رو به مردم کرده و با صدای بلند صد بار اسغفر الله می كويد و مردم 


نيز آن را انجام می‌دهند سپس رو به قبله کرده و دعا می کند و مردم نیز به همراه او دعا می کنند. 


* | تر جمه | 
۷۴۷ 


مجالیش ائن الشيخ» عن الْمَفِيدٍ عَنْ علی بْن بال عن النغمَانِ بن آخمد القاضدی عَنْ ابراهیم ن عرفه عَنْ أححمَد ن شید بن ختیم 


الهلالی عَنْ عَمه عیدِ عَنْ مُسْلِم الْعَلَابِيَ قال: جاء آغرای إلى ال صلی اللہ عليه و آله فَقَالَ و الله یا رَسُولَ الله لَقَدْ نناک و ما 
گنا يڙ يئط و لا عنم بغط ثم نما يَقُولَ: 


نياك با خير ال تہ كلهاء* + لد تا مما ی من رل 
ص: ۳۳۱ 


۱-۱ التهذیب ج ۱ ص ۲۹۷. 
۲- ۲. الکافی ج ۳ ص ۴۶۲. 


و 9 


یاک و الْعَذْرَاء بذمی لبانها«*« بو قَدْ شغلث ای عن السطفل 


و ی کته الَْتَى اشتكانہ٭٭٭ من الجوع ضعفاً لا یم و لا بخلی 


فقَال رَ ول الله صلى الله عليه و آله أضحابه إن ذاالعرَايي کول ار و قخطاً شدیدا تم قام یج رداءة عتی صعد ابر 
بها 


مک الله و انی علیه فكانٌ فیما ده به أَنْ قال- الْحَمْدُ لله الى علا فی السَمَاءِ کان َالیاً و فی الزْض قَريبا دای قرب لین 
ees‏ به إلى السَمَاءِ ء وال الم تیاعر تریعً عَقا بق عاجلا عر راء یت تافعاً عير ضار تلا به 
اوخ و بت به لزع و تخبی به لض بغر متا" رر ہووت کال کلیل و لت 
ا اقا و جاء أَهْلٌ الْبطاح يد يحون یا رَه سُولَ الله الْعََقَ الق فَقَلَ رشول اللہ الم واا و عَكَينَا- فَانْجابَ المَحَابٌ 
عن الشَماء ص جك رَشول له صلی الله عليه عليه و آله و قال له َو أب بی طالب لو کان عا رن ث ڪيا من يشا قوله فقام مر بن 


الطاب فَقَالَ عَسَى أرَدْتّ يا رَسُولَ الله: 


کر ار م 


تلوذ به المُلاكك من آل هاشم ** *«فَهُمْ عنده فی نِعْمَهِ و فَوَاضْل 


ص: ۳۳۲ 


َقَالَ رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله أجل فَقَامَ رل من بنی که فقال: 
تک العفة و الد مك ید بد اد ٭×٭شْقینًا بو جه ای الْمَطْرَ 


د دعو ۵ SESE‏ مه 
دَعَا الله له وه« سور آ شش ها 


م یک إلا کلم الا ویو | شرع عَتّی آتانا الدَوَرْ 
دق الْعَرَائْلٍ جم م لباق اعات به الله میا مُضَرَ 


فان اال 2 اد و ابو الب ۶ زُوَاءِ اخ 


به الله يَسْقَى صَيُوبَ الْعَمَام* ڌا الْعيَانُ و ذاک الخد 


َال رَسُولُ اله صلی الله عليه و آله با کان بوک ال بکل بیت بت فى الْجَنّها١).‏ 


*٭[ترجمہ]مجالس طوسی: مسلم غلابی گوید: ا شخص بيابان نشینے حضور رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آمد و كة كفت: 
ای رسول خداء به خدا سو گند ما در حالی نزد شما آمده ایم که نه شتری برايمان به جا مانده که نعره کشد و نه گوسفندی که 


صدا برآورد. سپس اين اشعار را سرود: 


_ ای بھترین آفرید گان نزد تو آمده ایم تا نسبت به سختی قحطی و فشاری که بر ما وارد آمده بما ترخم کنی. در حالی نزد تو 
آمده ايم كه از سینه هاى دختران بكر و معصوم ما (در اثر کار زياد) خون می چکد و مادران از كودكان خود غافل گشته 


اند. 
_و شخص جوان از شدت گرسنگی و ضعف» دست ذلّت دراز کرده و هیچ تلخ و شیرینی به دستش نمی آید. 


_ و چیزی از آنچه مردم می خورند در دسترس ما نیست. به جز حنظل تلخ» و طعام يست و مانده ای که از خون و يشم شتر 
که به آتش برشته شده تهیه گردیده است. 


و ح ۰ و ۰ 2 ۰ 
_و ما جز به سوى تو راہ گریزی نداريم» و مگر مردم به جز سوى پیامبران راہ گریزی دارند؟ 


جمله کلماتی كه بدان ستايش پرورد گارش نمود اين بود كه فرمود: 


سياس خدائی راست که غلا و برتری یافت در آسمان» سن عالی و بز رگ است. و در زین قریب و زدنک و او به ما از 
رك كردن نزديكك تر است. 


و دو دست مبا رک به آسمان برداشت و گفت: 


بار پرورد كارا ما را از بارانی تند» سیراب کننده به اندازه» رشد دهنده پربار پر پشت و فراوان و فراگیر و بی کاست. سود 
بخش بی زیانء سيراب فرماء به حدّى که پستان‌های حیوانات را از آن پر شير سازی» و زراعت‌ها را بدان برویانی» و زمین را 


پس از مردنش بدان زنده گردانی. 


هنوز دست مباركك از گلوگاه خویش فروتر نیاورده بود که ابر همچون دستاری مزيّن به انواع جواهر که بر سر بندند بر سر 
شهر مدینه حلقه زد و ابری متراکم همه اطراف آسمان را پوشاند» به خی که اهل مکه خدمت آن حضرت آمده و صدای 
ہنا ناله بلند کردند که با رسول الله عطر عرق شدن در پیش است. رسول خدا صلی الل عليه و آله و سلم عرض کرد: 
پرورد گارا بر حوالی و اطراف ما بباران و نه بر سر ما نه. بس ابر درهم پیچید و از فراز آسمان مدینه برطرف گشت. رسول خدا 
صلی اللہ عليه و آله و سلم لبخندی زد و فرمود: آفرین خدا بر ابی طالب که اگر زنده بود چشمانش روشن می شد و شاد و 
مسرور می گشت. کیست که اشعار او را بخواند؟ عمر بن خطاب برخاست و گفت: ای رسول خدا لابد منظور شما اين شعر 


اسو 
_ هد شتری بر بالای رحل و بنه خود کسی را حمل نکرده که از محمد نیک و کارتر و وفادارتر به پیمان باشد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: این شعر از ابی طالب نیست» بلکه از اشعار حشان بن ثابت است. علىٌ بن ابی 
طالب عليه السلام برخاست و عرض كرد: ای رسول خدا گویا مقصود شما اين اشعار است: 


_ و آن سپید چهره ای که به آبروی او از ابر طلب باران می شود همو که مايه دلخوشی و يناه بيوه زنان است . 


_ آن كسان از آل هاشم كه مشرف به مرگ و هلا کت اند به او پناهنده می‌شوند. و همگی آن‌ها در نزد او در نعمت و 


بخشش های فراوان به سر می برند. 
_ به خانه خدا سو گند شما (مش ر کین و کفار) دروغ پنداشتید ما ھر گز محمد را تنها نگذاریم 
_ و دست از یاری وی برنداریم» و هميشه برای حفظ او کارزار و پیکار می کنیم. 


سر گرم بمانيم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: آری» (منظورم همین اشعار بود). در اينجا مردى از بنی کنانه برخاست و گه 6 
o‏ وھ حرف ھا اسف سا یی 


_ او به بيشكاه آفرینندہ خود خداوند دعا نمود و چشمان خود را به سوی خداوند خیرہ ساخت (و چشم از آسمان برنداشت). 


_ پس دیری نبائيد مگر به اندازه يشت و رو كردن یک عباء و با شتاب و سرعت تمام باران به سوی ما باريد. 


بارانی پر آب بسان آبی که از سر مشک فرو ریزد» و آن‌قدر تند که زمين را می شکافت. و خداوند بدان سبب به فرياد عليا 


مضر (نام قبیله ای است) رسید. 
_ پس همان گونه که عمویش ابو طالب گفته بود مردی بخشنده و کریم النفس بود. 


_ خداوند به برکت وجود او از ابرهای سنگین بارانهای تند می فرستد و البّه این عيان است (و خودمان دیدیم) و سخن ابی 


طالب خبر است. 


يس رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای مرد کنانی خداوند در ازاى هر بیتی که سرودی برایت خانه‌ای در بهشت 
آماده بگرداند. - . امالی طوسی ۱: ۷۲ _ ۷۴ و امالی مفید : ۱۷۸ - 


کا ماد | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجزری فی حديث الاستسقاء عجلا غير رائث أى غير بطی ء متأخر راث علینا خبر فلان يريث إذا أبطأ و قال كل ما احتف 


بالشی ء من جوانبه فهو ! كليل و 


قال فى حديث الاستسقاء: اللهم حوالینا و لا علينا. 


يقال رأيت الناس حوله و حواليه أى مطيفين به من جوانبه يريد اللهم أنزل الغيث فى مواضع النبات لا فى مواضع الأبنيه و قال 
الجوهری يقال قعدوا حوله و حواله و حواليه و لا تقل حواليه بكسر اللام و قال الجزری فى حديث الاستسقاء: فانجاب السحاب 


أى تجمع و تقبض بعضه إلى بعض و انکشف عنها و قد مر شرح سائر أجزاء الخبر فى باب أحوال أبى طالب عليه السلام و باب 
استجابه دعوات النبى صلی الله عليه و آله (۲). 


ار چم آجزری در نعديت طلب پاراق گویت: «عجلا غير رایت يغلى كند فى درگ ماد ورات غلا غير فلان ریت بی 
در دادن خبر فلالنی درنكك كرد. و گوید: هر آنچه كه در اطراف جيزى آن را احاطه کند. اکلیل است. و در حديث طلب 
باران گوید: «اللهم حوالينا و لا علینا؛ گفته مىشود: «رأيت الناس حوله و حواليه؛ يعنى از اطراف گرد او را گرفته‌اند. مقصود 
پیامبر اين بود كه: خداوندا باران را در مكانهاى كياهان نازل كن نه در مکان‌های بناها و خانهها. و جوهری كويد: گفته می... 
شود: «قعدوا حوله و حواله و حوالیه» و نگو: «حوالیه» با كسره لام. و جزری كويد: در حديث طلب باران «فانجاب السحاب عن 
المدينة حتى صار كالاكليل» يعنى ابرها جمع شده و قسمتى از آن بر قسمتى دیگر منقبض كشته و از شهر برطرف شد. و شرح 
ديكر بخش‌های حديث در باب احوال ابوطالب عليه السلام و باب استحابت دعاهاى پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم بیان شد. 


-. مراجعه كنيد به جلد ۱۸ : ۱ _ ۳- 
| تر جمه | 


۸ 


فِقَهُ الرّضّ اء قال عليه السلام: اغْلم برح کف ص اة الات مَاءِ رمان لا ادان و لا قامه یر الْإِمَامُ یز إِلَى ما تخت 


السَّمَاءِ و بُخرخ امه و المؤذنين [الْعَوذتوَ] أَمَامَهُ یصلی لاس ر کن تو بقل و بضغا لمیر فلت رِدَاءَةُ لی عَلَى كمينه 
عَلَى 


۱ 
Î 


ص: ۳۳۲ 
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حول وهه ای القبله كبر مائه تکبیو ی بها صَوْئَهُ تم لت عَنْ یمین و 


ےہ 


ساره ای علی باه عَلَى ین مره وا ح٤‏ 
ارہ ای الاس يهل ماله مورف هت ال را ل ل 
لهم ات شقتا غَیناً مُِيشاً مجللا طبقاًمطبقاً جلا مُونقاً راحباً عَدَقاً مُعْيقاً طیاً نبا رکا مَاطلا مهْطلًا متهاطلا رَعَدا نينا 2 ریت دا 


دحيو 

١ ها‎ 

کت 
م 

۱ 


2 
وى م2 1 5 ع 


سَرِيعاً عام میتیلا افعاً غثِرَ ضَارٌ تخیی به لاد و البلا و تنبت به لزع ولبات و تجعل في اغا لحار بن و الماد الهم أ 
لیا ین جات مالک زااطلر اج ثبث لا من ب کات زك انا فد فنا و 7 تیه کا کات انا ان یی كيرا الله 
احا العتایخ ركع و الشییان رصع و ائم ل و الا مضه وک ای زین عیه ہت 
لے ےد رہ ہی غير مره 
عل عَلَى العباد مَرَجَهُ ققد أَشْرَقت الْأَبْدَانٌ عَلَى الاک فاذ ملكت الْأَبْدَانٌ علکت الدَّينٌ با كان لاد د و مُفَدُر آمُورهم بعقادیر 
آرزاقهم یت وین ف وا بها ف رن رک رین یب اب | لَه من حلقک بویا امنا 
من جع ألا اھ تیاه ال جبن مالک با رغ لا کہ شبك اها فى لاوا و ا ۲ وم 
عَلَينَا کتک و غُذ عَلينَا بولک و اث قتا لت ی و لا تهلکنا بالنین و ا انا ہما کل لبون و عا 


ا رب من اله فی الین و مائو ؤم لین زا الور ر نك إِنْ نا بجو وک و کریک و تام مَا بٿا من 


۹۹۹ 


2 
ەر 


و أقلنًا و اقلا اجاح الاه يا ال 


2 
کم 3 


او دنا ایتا علی ین قاغف عَنًا قبل أَنْ كما نضرفنا 


٭ |ت رجمہ آفقه امام رضا عليه السلام: بدان خدا تو را رحمت كند که نماز طلبيدن باران دو ركعت بدون اذان و اقامه است که 
امام بیرون می رود و به سوی زمين فراخی در زیر آسمان در می آید و منبر بيرون برده می شود درحالی که مؤذنان در جلو او به 
راہ می افتند و بعد دو ركعت نماز با مردم اقامه می کند سپس سلام داده و بر بالای منبر می رود و يكك مرتبه قسمتی از عبايش 
را که در طرف راست است به چپ و قسمتی را که در طرف چپ است به راست برمی گرداند سپس رو به قبله کردہ و با 
صدای بلند صد يان الله اکبر می كويد سپس به سمت راست و چپ خود رو کرده و با دای بلند صد بار لا اله الا له می.. 


گر نل سيفن دستانش را به سوق آسمان بالا برده و دعا می کید و هی کوید: 


خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست. خداوندا ما را از بارانی تند» فراگیر پربار» پوشاننده» فراوان» زیباه گسترده» 
پرآب» درشت دانه» پاک مبا رک» ريزان» پیوسته» فراخ» بی مشقت: نیکوسرانجام دائمى» سيراب کننده. شتابان » فراگیں 
سیل گیرں سود بخش بی زیان» سيراب فرماء بارانی که بدان بندگان و شهرها را زنده کنی و زراعت و گیاه را بدان برویانی و 
آن را کفایت اکنون و آینده ما قرار دهی. خداوندا از کاٹ آسمانت آبی پاک بر ما نازل کن و از بر کات زمینت گیاهی 
آبیاری شده برویان و آن را به آنچه از دام‌ها و انسان‌های بسیار خلق کردی, بنوشان. خداوندا به پیران قد خمیده و کودکان 


شیرخوار و چهارپایان چرنده و جوانان خاضع و فروتن ما رحم بفرما. 
فرمود: و اميرالمؤمنين عليه السلام در هنكام طلب باران اين دعا را می‌خواند و می‌فرمود: 


ای فریاد رس و ياور بر دين و دنیای ما با رزقی که بر ما می‌پراکنی» سختی بزرگی بر ما وارد شده که کسی جز نازل کننده‌اش 
نمی‌تواند آن را برطرف نماید» برطرف كردن آن را بر بند گان تعجیل بفرما. بدن‌ها در شرف نابودی قرار گرفتند و هرگاه 


بدن‌ها هلاک شونده دين نیز نابود و هلاک می‌شود. ای پاداش دهنده بند گان» و ای خداوندی که با مقادیر روزیشان امور 


آن‌ها را مقدر می‌نمایی» ميان ما و روزيت و و آنچه از كرامتت که در آن قرار گرفتیم و بدان اعتراف کردیم» حائل مشو. 
کسانی از مخلوقاتت که هیچ گناهی ندارند به خاطر گناهان ما گرفتار شدند» به حق کسی که او را شایسته اين قرار دادی که 
هر گاہ از تو درخواست کند دعایش را استجابت نمایی» بر ما رحم بفرما؛ ای مهربان آنچه در آسمان است را از ما بازمدار و 
نعمت‌هایت را بر ما بگستران و رحمتت را دوباره بر ما نازل بفرما و سایه حمایتت را بر ما بگستران و از ما بپذیر و ما را از باران 
سيراب بگردان و از نومیدان قرار مده و با قحطی و خشکسالی هلاک نکن و به خاطر آنچه باطل اندیشان انجام دادند مواخذه 
نکن و ای پرورد گارم ما را از نقمت در دين و شماتت قوم کافر محافظت بفرما ای صاحب سود و یاری. به راستی اگر تو 
دعایمان را اجابت کنی از روی جود و کرمت و برای کامل گردانیدن نعمت‌هایت بر ماست و اگر دعایمان را رد کنی به خاطر 
جنایت ما بر نفس خودمان است» يس پیش از اينكه ما را باز گردانی از ما گذشت كن و از لغزش ما درگذر و ما را با برآورده 


كردن حاجت بر گردان ای الله. 


پا ماد | ترجمه ] 
بیان 


بلا آذان و لا إقامه لا خلاف فيه و قال فى الذكرى آذانهما أن يقول الصلاہ ثلاثا و يجوز النصب با ضمار احضروا و شبهه و الرفع 
باضمار مبتدأ أو 


ص: ۳۳۴ 


خبر و قال بعض العامه يقول الصلاه جامعه و لا مانع منه و يجوز فيه رفعهما و نصبھما و نصب الأول و رفع الثانی و بالعکس 


انتهی. 


و قوله آمامه يحتمل تعلقه باخراج المنبر أيضا قال فى الذ کری قال السید المرتضی ره و ابن الجنید و ابن أبى عقيل ینقل المنبر 
فیحمل بین یدی الامام إلى الصحراء و قد رواه مولی محمد بن خالد(۱) 


عن الصادق عليه السلام و قال ابن إدريس الأظهر فى الروایه أنه لا ینقل بل يكون کمنبر العید معمولا من طين و لعل الأول آولی 
لما 


روی أن النبی صلی الله عليه و آله: آخرج المنبر فى الاستسفاء. 
و لم يخرجه فی العید قال و یستحب أن یخرج الموذنون بين یدی الامام بأيديهم العنز. 


و آما التسبیحات فالمشهور بین الأصحاب أنه يستحب أن یستقبل القبله بعد الصلاه و التحویل قبل الخطبتین و یکبر الله مائه مره 
رافعا بها صوته و یسبح مائه عن يمينه کذا و يهلل مائه عن يساره و یستقبل الناس و بحمد الله مائه مره و قال المفید یکبر إلى 
القبله مائه و إلى اليمين مسبحا و إلى الیسار حامدا و یستقبل الناس مستغفرا مائه مائه و الصدوق وافق فى التکبیر و التسبیح و 
جعل التهلیل مستقبلا للناس و التحمید إلى الیسار و نسب فی الذ کری القول بأن الأذكار بعد الخطبه إلى المشهور و ظاهر هذه 
الروایه و روایه محمد بن خالد الأول و جوز الشهید فی البيان الأمرين و لا بخلو من قوه. 


و المشهور متابعه المأمومين للامام بالأذكار و فى رفع الصوت لا فى التحول إلى الجهات و عن ابن الجنید آنهم یتابعون فی 
التسبیح لا فی رفع الصوت و ظاهر الأخبار اختصاص الجمیع بالامام. 


ثم ظاهر الأصحاب أن الخطبه هنا کالعیدین خطبتان الا أن فیهما يدعو بالمغفره و الاستعطاف و نزول المطر و کذا فی القنوتات 
و استدل عليه بالتشبيه بصلاه العید و ظاهر الأخبار الاکتفاء بخطبه واحده مشتمله على الدعاء و الاستغفار و متابعه الوم أحوط و 
قد تنبه لذلک فی الذ کری و إن كان عدل عنه تبعا للمشهور 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱ التهذیب ج ١‏ ص ۲۹۷. 


حيث قال الظاهر أن الخطبه الواحده غير كافيه بل يخطب اثنتين تسويه بينها و بين صلاه العيد. 
و أقول التسويه و التشبيه فى الصلاه لا یستلزم المساواه فى كيفيه الخطبه لأنها خارجه عن الصلاه. 


و قد ورد فى بعض الأخبار الجلوس عند الاستسقاء و لعله محمول على الأدعيه بعد الخطبه و الاحتياط بالقيام فيها للخطبه إذ 


الجلوس فيها من بدع معاويه لعنه الله. 


و الجلل بالتحریکٹ الأمر العظيم راحبا أى واسعا و فى بعض النسخ واجبا أى لازما و فى بعضها واصبا أى دائما و هو أظهر و يقال 
عيشه رغد بالفتح و رغد بالتحريكك أى واسعه طيبه نباتا مسقیا بالتشديد على بناء المفعول و فی بعض النسخ مسبغا على المفعول 
أيضا من الإسباغ بمعنى الإكمال کنفک أى حفظک و حياطتكك و فى بعض النسخ رزقكك و هو أظهر. 


##[ ترجمه ]«بلا اذان و لا اقامة» هيج اختلافى در اينكه اذان و اقامه ندارد» نيست. و در الذ کری كويد: اذان آن دو (ركعت) اين 
است كه سه بار بگوید: الصلاه. و جايز است با تقدير فعل «احضروا يا فعلى شبيه آن با نصب قرائت شود و نيز با تقدير مبتدا 
يا خبر با رفع قرائت شود. و برخى از اهل سنت كفتهاند: می گوید: «الصلاءٌ جامعة» نماز جماعت است» كه در آن مانعى نيست 


و دراین عبارت رفع و نصب هر دو و نصب كلمه اول و رفع دوم و برعكس جایز است. يايان نقل قول. 


و فرموده ايشان «امامه» ممكن است متعلق به «اخراج المنبر» نيز باشد. در الذكرى گوید: سید مرتضى رحمه الله و ابن جنيد و 
ابن ابی عقيل كفتهاند: منبر را منتقل كرده و در مقابل امام به سوى صحراء حمل می کنند» و خدمتكار محمد بن خالد از امام 
صادق عليه السلام آن را روايت كرده است و ابن ادريس كويد: وجه آشکارتر در روايت اين است كه منبر منتقل نمی شود 
بلكه همچون منبر عيد معمولا از گل ساخته می شود و شايد وجه اول شايستهتر باشد با توجه به اينكه روايت شده پیامبر صلی 
الله عليه و آله و سلم منبر را برای طلبيدن باران بيرون مىبرد و در روز عيد آن را بيرون نمی برد. كويد: و مستحب است كه 
مودّنان در مقابل امام با دستان خود عصا را حمل كنند. ( بيرون ببرند). 


و اما در رابطه با تسبیحات قول مشهور در ميان اصحاب اين است كه مستحب است يس از نماز رو به قبله كرده و پیش از دو 
خطبه عبايش را بركرداند و با صداى بلند صد بار الله اكبر بگوید و رو به سمت راست خود به همین صورت صد بار سبحان 
الله بگوید و رو به سمت چپ صد بار لا اله الا الله بگوید. و رو به مردم كند و صد بار الحمد لله بگوید. مفيد كويد: رو به قبله 
صد بار الله اکبر؛ رو به سمت راست سبحان الله و رو به سمت چپ الحمد الله و رو به مردم استغفر الله صد بار می گوید. و 
صدوق در كفتن الله اکبر و سبحان الله موافق بوده و گفتن لا اله الا الله را رو به سوى مردم و الحمد لله را رو به سمت چپ قرار 
داده است. و در الذكرى گفتن اذكار يس از خطبه را به قول مشهور نسبت داده است و ظاهر اين روايت و روايت محمد بن 


قول مشهور اين است كه نماز گزاران در گفتن اذكار و بلند كردن صدا از امام تبعیت كنند نه در رو گرداندن به جهت‌ها. از 
ابن جنيد نقل شده كه آنان در گفتن تسبيحات نه در بلند كردن صداء از امام تبعيت می كنند و ظاهر روايتها همه اين موارد 


سپس اينكه از گفته اصحاب اینگونه برمی‌آید كه خطبه در اينجا مانند (نماز) دو عید. دو خطبه است با اين تفاوت كه امام در 
اين دو خطبه با طلب آمرزش و عطوفت از خداوند و نزول باران دعا می کند و نیز در قنوت‌ها همین گونه است و با شباهت 
دانستن آن به نماز عید بر آن استدلال می‌شود. ظاهر روایت‌ها بر بسنده نمودن به یک خطبه که شامل دعا و طلب آمرزش 
است» دلالت دارد. و تبعیت از گروه (علمای شیعه)محتاطانه تر است و در الذ کری بدین امر آگاه کرده است و هر چند به تبع 
قول مشهور از آن عدول کرده آنجا که گوید: به ظاهر یک خطبه» کافی نیست بلکه دو خطبه می‌خواند تا با نماز عيد برابر 


سو د. 
و می گویم: برابری و مشابهت در نماز مستلزم مساوی بودن در کیفیت خطبه نیست زیرا خطبه از نماز خارج است و جزء آن 
سی باشل 


در برخی روايتها نشستن در هنكام طلبیدن باران وارد شده است و شاید حمل بر دعاهای پس از خطبه باشد و احتياط در 


«الجلل» با حرف متح رک به معناى كار بز ركك است. «راحبا» یعنی گسترده و در برخی نسخه‌ها (واجباً» به معتایٰ لازم آمده 
است و در برخی «واصبا» به معناى دائمی» ذكر شده که آن آشکارتر است. و گفته می‌شود: «عيشةٌ رغد» با فتحه و و «رغد» با 
حروف متح رک یعنی گسترده و مبارک. «نباتاً مسقت با تشدید با صيغه اسم مفعول است و در برخى نسخه‌ها «مسبغا» با صيغه 
اسم مفعول از «اسباغ» به معنای کامل کردن, ذكر شده است. «كنفكك» یعنی محافظت و نگاهداریت. و در برخی نسخه‌ها 


«رزقكك» آمدہ است که آن آشکارتر امت 
#* | ترجمه | 
۰۹ 


مکارت فی اعد و السصَواعق قال: (ذا س معت صَوّت الرَعْدِ و رَأَئْتَ الصّوَاعِقَ فَقَل- اللھُم لا تیا بعَصَّ ہک و لا تهلکنا بعذابک 
و عافّا قَِلَ ذَلكك- و فی الْطر إِذا أفطرت المَمَاءُ مَل با هی 


عن الصّادِقٍ عليه السلام قال: دا هم الرَيَاحُ فأكيز من التُكبير و قل- اللَّهُمَ نی أشألكك یر ما اجث به الرَيَاحُ و خر مَا فیها و 


وذ بک مِنْ سرا و شر ما فا له اعلا علیئا رَحْمَهُ و علی الکافرین عَذَاباً و صلی الله على مُحَمّدِ و له (0. 


٭ إترجمہ]مکارم الاخلاق: در رعد و صاعقه‌ها فرمود: چون صوت رعد را شنیدی و صاعقه را دیدی گر لاو ند ما را تن 


غضب شودت مکش و به عذایت هلاک مکن و بیش از آذ از ما در گذر. 
و در هنكام باران: چون باران آيد بگو: (خدایا) باران گوارا (بباران) . 


از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: وقت وزش باد بسیار تکبیر گوی و بگو: خداوندا من خير و برکت بادها و 


آنچه را که به وسیله آن‌ها به حركت آيد از تو مسألت می‌نمایم و از شر آن‌ها به تو يناه می برمء خداوندا اين بادها را بر ما 


رحمت و بر کافران عذاب قرار ده و بر پیامبر و آل او درود فرست. - . مکارم الاخلاق : ۴۰۶ - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


۳ 2 


اعلام الدّينء قال الصّادق عليه السلام قال أمیژ الْمَؤْمنِينَ عليه السلام: إن الله تعالی بیّلی عَِادَةٌ علد ظهور الأغمال اليه فص 


اماب و حیس ابر کات و غلاقی حَرَاِنِ لیا لوب تانب و بفلع فلع و یذ کر مد کر و يَرْدَجِرَ 


ص: ۳۳۶ 


.۴۰۶ مكارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


۵ م2 


یی لو ازاق و زخمه لح فقال م بحالة- - اس عفد وا وگ ریہ 
وال : 


و ينين وس کو کات oy‏ کم آنهارا جع الله دق 
و یه و و و و سو وان ول ب يزان 1 یب ری وه ا 


وی ی تهج عليه هل ترا یکو عتا نا نها حد ہس نت 
شَقْوَِ تسا الله شبحاتة أن بعلا و کم من لا تبطره نغمة که و اھ بت ات امه و 200 


ا" جَعَلَ الله تالی الاش یَعْفَا 


تغفار 
الماءَ عَليْكُمْ مذرارا- و يمْدِدْكم ب 35 


** | ترجمه ]اعلام الدين: امام صادق عليه السلام فرمود: امير المؤمنين عليه ال لام فرمود: خدای متعال هنگامی كه يفك کان 
گناہ را ادامه می دهند آن‌ها را مبتلا می فرمايد به كمى ميوه هايشان و بركات را از آن‌ها بازمی دارد و معادن خير را از آن‌ها 
منع می كند برای اين كه توبه کنند گان توبه کنند و گناہ كاران از گناہ باز ايستند و آنها كه خدا را از ياد برده اند متذ کر 
ات موم E‏ ود کت 
قرار داده پس خدای سبحان می فرمايد: «اسْتَغْفِدُوا ر اه کان عَفَارَا : * رصل السَّمَاء ءَ 5 مُذْرَارًا * وَیْمدذکم بأموال وَبَنِينَ 
Ea‏ وب سی I‏ يعرف 1 معدن س نے 


پدید ارری] 


پس خدا رحمت كند کسی را كه توبه خود را پیش اندازد» و برای لغزش‌های خود طلب بخشش کند. و اشتباهش را به ياد 
آورد و از مرگش بترسد زيرا كه اجل و وقت مرگش بر او يوشيده است و آرزوهای او با او خدعه و مكر می كند. و شيطان بر 
او گماشته شده است. كناهان را در نظر او زينت می دهد تا انجام دهد و توبه را برايش از آرزوها قرار مىدهد تا آن را به 
عقب اندازد» تا این که ناگهان م رگش بر او هجوم آورد و او در غفلت‌بارترین حالت ممكن باشد. پس جه بسيار حسرت 


هست بر غافلی که عمرش حجتی بر عليه او گردد و زندگی اوياعث شقاوتش گردد . 


از خداوند منزه خواستاريم که ما و شما را از کسانی قرار دهد که نعمت‌ها او را مغرور و سرمست نکند و از کسانی قرار ندهد 


که بعد از مركك به پشیمانی و نقمت و عذاب دچار نشود. 
** | تر جمه | 


بيان 


قدم توبته أى على موته أو على وقت سيحضر و يمنيه التوبه أى يجعلها فى أمانيه و يقول ستفعلها و التسويف أن يقول فى نفسه 
سوف أفعل و أكثر ما يستعمل فى الوعد الذى لا إنجاز له أغفل منصوب على الحاليه فيا لها حسره الضمير مبهم و حسره تمييز له 
و اللام قیل للاستغاثه أى يا للحسره على الغافلين ما أكثركك و قيل بل لام الجر فتحت لدخولها على الضمير و المنادی محذوف 
تقديره يا قوم أدعوكم لھا لتقضوا التعجب من هذه الحسره و أن فى موضع النصب بحذف الجار كأنه قیل لما ذا تقع الحسره 
عليهم فقال على كون أعمارهم حجه عليهم يوم القيامه و البطر الطغيان عند النعمه. 


*؛* | ترجمه |اقدّم توبته» یعنی توبەاش زاس سر كف با بر مات احتضارش پیش اندازد. ١و‏ يمنيه التوبة» يعنى توبه را از آرزوهایش 
قرار مىدهد و (باخود) می كويد: توبه خواهى کرد و «التسویف» به اين صورت است که با خود بگوید: به زودى انجام می 
دهم و بيشتر برای وعدهاى استعمال می‌شود كه انجام نمی كيرد و بدان وفا نمی‌شود. «آغفل» منصوب بنا بر حال بودن است. «فيا 
لها حسرة) ضمير «ها» مبهم بوده و (حسرۂا تمییز برای آن است و گفته شده: لام برای استغاثه است. يعنى جه بسيار حسرت بر 
غافلان. و گفته شده لام برای جر است زيرا بر ضمير وارد شده است و منادى محذوف است كه در تقدیر «یا قوم ادعوكم لها 
لتقضوا التعجب من هذه الحسرۂ؛ يعنى شما را بدان فرا می‌خوانم تا از ين حسرت تعجب كنيد. و «آن» با حذف حرف جز در 
موضع نصب است گوبی گفته شده: جرا حسرت بر آنان وارد مىشود؟ يس گوید: زيرا عمرهاى آنان در روز قيامت حجتی بر 


آنها اس «البطر) بعنی سر کشی و سرمستی در هنگام نعمت‌ها. 
٭٭| ترجمه ] 
»¥1« 


0 0 مم ل ال قال یود ہے سس آله لو" ۱ 
۲ 


وم 
TT‏ م یم شر ین وی وا شین وم نوت و و ان وم تت ا ۳ 
TT‏ ثم لم بُنطژوا و لم يَنْقَضُوا عَهْدَ اله و عَهد رَسُولِهِ ال ساط علیهم عَدُوَمُع فد بَْض ما فى آندیهم 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱. مشکاہ الأنوار: ۱۴۸. 


و لم یخکموا بعر ما رل اللهُ إلا جعل بَأْسَهُمْ بَُم. 
٭٭| ترجمه |مشكاة الانوار - . مشکاء الانوار : ۱۴۸ -: 


به نقل از محاسن برقی از امام باقر عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ينج چیز 
است که اگر گرفتار آنها شدید بايد به خدا يناه ببرید. آن كاه فرمود: هركز در ميان مردمى» زشتکاری به طور آشکار يديد 
نیامد جز اينكه طاعون و بیماری‌های بی سابقه در میانشان شايع گردید و هركز از پیمانه و وزن نکاستند جز اينكه به 
خشکسالی و سختی زندگی و ظلم پادشاهان مبتلا شدند. و هرگز از دادن زکات خودداری نکردند جز اينكه از باران آسمان 
محروم گشتند که اگر چهار پایان نبودند هر گز باران برای آنان نمی باريد» و هرگز پیمان خدا و رسول را نشکستند جز اينكه 
خداوند دشمنانشان را بر آنان چیره ساخت تا آنجا که بخشی از اموالشان را از آنان گرفتند» و هرگز بر خلاف حکم خدا 


داوری نکردند جز اينكه خداوند در میانشان در گیری يديد آورد. 
* | تر جمه | 


«¥» 


قوب الاشناد عَنْ هَارُونَ بن مُشلم عَنْ مَش‌عَتہ بن صَدَقَةَ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قا 
ُییژوا ای الْمَطر و لا إِلَى الْهلَالٍ قن الله یکره دک (1). 


2 


لقال وقول الله صلی الل علیه و آله: نا 


** | ترجمه آقرب الاسناد: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: به 
بارا و غاد نی ماه اشاره كنيد تو اخدازلد این گار را قاس سے فانک قرب الاہاہ + و 


* | تر جمه | 


بيان 


يحتمل أن يكون المراد الإشاره على وجه التعجب كما يقال ما أحسن هذا الهلال و ما أغزر هذا المطر فإنه ينبغى أن يشتغل 
عندهما بالذكر و الدعاء أو المراد الإشاره و التوجه إليهما حاله الدعاء بل ينبغى أن يستقبل القبله و يدعو و قد مر الكلام فيه. 


٭| تر جمه ]شاید مقصود اشاره به صورت تعجب و اظهار شگفتی است چناچه گفته شود: عجب خوب ماه نوی است! یا عجب 
باران پرباری است! زیرا در موقع باران و دیدن هلال ماه سزاوار است به ذکر و دعا پرداخت. يا مقصود اشاره و رو كردن 
بدان‌ها در هنگام دعا باشد» که درست نیست. بلکه شایسته است رو به قبله کرده و دعا کند. و در این باره سخن گفته شد. 


# تر جمه | 


«f» 


معانی الأخباره عَنْ أَحمَد بن زیاد الْهَمَدَانِيَ عَنْ علی بْن ابراهیم عَنْ آبیه عن ان آبی غُمَیر عَنْ مُحَمّد ن خفران عن أبيه عَنْ آبی 
جغفر عليه السلام قَالَ: تَلَانَهَ من عَمَل الجاهلیه الْفْحْر نساب و الطعْنٌ بالا خاب و الِاسْتِسْفَاء بِالأنوَاءِ(٢).‏ 


س سه له 


:| ترجمه |معانى الاخبار: محمد بن حمران از امام باقر علبه السلام روایت کرده که فرمود: سه چیز از کردار جاهلیت اشت: 


افتخار به دودمان بد گویی و افترا در حسب» و باران طلبيدن با انواء (نجوم آسمان). - . معانى الاخبار : ۳۲۶ - 
* | تر جمه | 


توضيح 


قال فى الذكرى لا يجوز نسبه الأمطار إلى الأنواء بمعنى أنها مؤثره أو أن لها مدخلا فى التأثير لقيام البرهان على أن ذلک من 
فعل الله تعالى و تحقق الإجماع عليه و لأنها تختلف كثيرا و تتقدم و تتأخر. 


و لو قال غير معتقد مطرنا بنوء كذا قال الشيخ لا يجوز لنهى النبی صلی الله عليه و آله عن ذلک فی روَايَهِ ریپ خالد الْجَهَبيَ 
قَالَ: ری بنَا رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله صَلَاة اصح بِالْحدَئيهِ فى ار صَمَاءٍ کان من الیل فلا انصرف استقبل الاس ال 
مل تَدْرُونَ ما ذا تال رکم قالو الله و رول عم قال ال ضیح من عبادی مین بی و کار بالكؤكب و کافز بى و من 
الک کب من قَالَ مُطنًا بفضل الله و محعیہ لک مُؤْمِنٌ ہی و کافز بالک کب و اما من قال مطوئا نوم ذا و کذا ناک کار 


ی 


2 


A ص:‎ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ۳۶ ط حجر. 


اك ۲. معانی الأخبار ص ۳۲۶. 


و مُؤْمِنُ بالكؤكب. 


و هو محمول على ما قدمناه من اعتقاد مدخليته فى التأثير و النوء سقوط كوكب فى المغرب و طلوع رقيبه من المشرق و منه 
الخبر من أمر الجاهليه الأنواء قال أبو عبيد هى ثمانيه و عشرون نجما معروفه المطالع فى أزمنه السنه يسقط فى كل ثلاث عشره 
ليله نجم فى المغرب و يطلع آخر يقابله من ساعته و انقضاء هذه الثمانيه و العشرين مع انقضاء السنه فكانت العرب فى الجاهليه 
إذا سقط منها نجم و طلع آخر قالوا لا بد من أن يكون عند ذلك مطر فینسبون كل غيث يكون عند ذلك إلى النجم فيقولون 
مطرنا بنوء كذا و إنما سمى نوءا لأنه إذا سقط الساقط منها بالمغرب ناء الطالع بالمشرق ينوء نوءا أى نهض فسمى النجم به قال و 
قد يكون النوء السقوط أما لو قال مطرنا بنوء كذا و أراد به فيه أى فى وقته و أنه من فعل الله تعالى فقد قيل لا يكره لأنه ورد أن 
الصحابه استسقوا بالمصلى ثم قيل كم بقى من نوء الثريا فقال إن العلماء بها يزعمون أنها تعترض فى الأفق سبعا بعد وقوعها فما 
مضت السبع حتى غيث الناس و لم ینکر أحد ذلك. 


*#*#[ترجمه ]در الذكرى كويد: نسبت دادن بارانها به انواء به اين معنى كه تاثي رگذار باشند يا مدخلی در تاثير دارند» جايز 
نيست زیرا دليل و برهان قاطع وجود دارد مبنى بر اينكه باريدن باران به وسيله خداوند انجام می‌شود و اجماع علماء بر آن 


تحقق يافته است و به اين دليل كه ستار گان در موارد بسيارى متفاوت بوده و پس و پیش می‌افتدند. 


و اگر غیرمعتقدی بگوید: به خاطر فلان ستاره باران بر ما باريد» شيخ كويد: اين سخن جايز نيست زيرا پیامبر صلی الله عليه و 
آله و سلم در روايت زيد بن خالد جهمى از آن نهى فرموده است. رواى گوید: يس از آن بارش شبانه در حديبيه رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم نماز صبح را برای ما اقامه كرد و آن كاه كه مردم برمی كشتند فرمود: آيا می دانید پرورد گارتان جه 
گفت؟ عرض کردند: خدا و پیامبرش آگاه‌تر اند. فرمود: پرورد گار فرمود: برخى از بند گانم به من ايمان دارند و به ستاركان 
کافر هستند و برخى دیگر به من کافرند و به ستاركان ايمان دارند. يس هر كس بگوید: باریدن باران بر ما به خاطر بخشش و 
رحمت خحداست» به من ایمان دارد و به ستار كان کافر است و هر كس بگوید: بارش بر ما به حاطر فلان ستاره و فلان ستاره 


است. به من کافر است و به ستارگان ایمان دارد. 


و این حدیث بر اعتقاد به موثر بودن ستارگان که پیش تر ذكر کردیم حمل می‌شود و «نوء» به معنای غروب ستاره‌ای در مغرب 
و طلوع رقیب آن در مشرق است و از این باب است اين روایت:النواء(با ستاره فال زدن) مربوط به دوره جاهلیت است؛ 
ابوعبید گوبد: انواء بيست و هشت ستاره که محل طلوع آن‌ها در دوره سال از چهار فصل زمستان و تابستان و بهار و پائیز 
معروف می‌باشد و در هر سیزده سال یکی در باختر فرود آید و دیگری در همان لحظه در برابرش در خاور طلوع می کند و 
پایان تمامی این بيست و هشت ستاره با پایان و گردش سال یکی است و عرب‌ها در زمان جاهلیت می گفتند: چون ستاره‌ای از 
آن‌ها غروب می کند و دیگری طلوع می کند نا گزیر بارانی می آید و هر بارانی را وابسته به ستاره‌ای می‌دانستند که در آن 
هنكام غروب کرده و می گفتند: باریدن باران بر ما به خاطر فلان ستاره است و نامیدن آن به نوء از آن جهت است که چون به 
فرو رفتن یکی در مغرب دیگری در مشرق پدیدار می گردد «ناء ینوء نوءً» یعنی برای روبه رو شدن و مبارزه برخاست» يس 
ستاره بدان نامیده شده و گوید: گاهی نوء به معنای فروافتادن و سقوط است. اما اگر بگوید «باران ما به خاطر فلان ستاره 


است» و مقصودش از آن «فیه» یعنی در زمان آن ستاره باشد» و در حقیقت باران از فعل پرورد گار متعال است. گفته شده این 


کم ا و که ف خر ا اتسار خر ع ارات علا میں كله ونه ات ساب با ظا ور مات ات سی 
گوید: علماء بر اين باوند که ستاره ثريا هفت بار يس از وقتش در افق پدیدار می شود و به محض اينكه هفت بار سپری شود بر 
مردم باران می بارد و کسی این مطلب را انکار نکرده است . 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


لمع لِلمُفِيدِ وَ الْمهَذّبُء لابن الْبرّاج: قال فى الاستشقاء بَعْدَ الصّلَاءِ و الحطبه و انبیحات تم حول وجه إِلَى القبله فَدَعَا و دَعَا 
الاس مَعَهُ قَقَالَ- الله م رب الاب و مُغْيقَ رقاب و مد ی الشحاب و من القَطرِ من السّمَاءِ و 3 خی الْأض بك ل مو تھا با فا 


الح و اوی و برا مرج ارزو لا و مخبی اقا و جاع الا الهم اث شا ی ميا فا مدقا هنا مريئاً ثبث به 


و او و سی اا تھا رکتے وھ کات ار ایی کر 


** | ترجمه ]المقنعه شيخ مفيد و مهذب: در طلبيدن باران پس از نماز و خطبه و تسبیحات گوید: سپس رو به قبله نمود و دعا 
کرد و مردم با او دعا کردند. پس فرمود: 

خداوندا ای پرورد گار پرورد گاران» و ای آزاد کننده برد گان و ای پدیدآورندہ ابرها و ای نازل کننده قطره‌های باران از 
آسمات و ای زنده کننده زمین پس از مرگ آنء و ای شکافنده دانه و هسته و ای بیرون آورنده زراعت و گیاه و ای زنده 
کننده مرد گان» و ای گرد آورنده هر پراکنده» خداوندا بارانی تند و پربارش و فراگیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام بر ما بفرست 
که زراعت را بدان برویانی و با آن شیر را از پستان‌ها رها سازی و زهن را سن از مرگ زنده بگردانی و آن را از آنچه خلق 


کردی از دام‌ها و انسان‌های بسیار بنوشانی. 


* | تر جمه | 


لك الہ مین للك و مه الأمَانِ: اندز رق شید ما رو عن الب صلی الله عليه و آله و َو سْتَغْفِرُ الله الّذی 
اه هُوَ الْحَيٌ الیو الوَحْمَنٌ 


ص: ۳۳۹ 


۱- ۱. البلد الأمين: ۱۶۶. 


2 


سا 


لیم ذو ال و ال کزام و أشأله أن توب عَلَی توب به ود دلب حاضع ققیر بانس مش کین شثرتکین- لَا نلک وی 


ضرا و متا و نا عهاه و لا نشور تا مق الراب و رب الاب و نید ی الشحاب و مُنْرِلَ الْقَطر من السَماء ای الْأَرْضٍ بَعْدَ 
مها فان الح و لی و شخرچ اباب و يجاب الاب صل على محمد و آل مب و اشنا َي تیا دق ميقا نيا مر 


3 


2 
5 2 0 


بت به الزَّرْع و تدرٌ به الصو و تخبی به مِمّا حلفت أذ تعاما و أنا ی كيرا ال ادق تی عباک و امک و انشه و رَحْمتَك و أخي 


* | تر جمه آبلد امین - . بلد امین : ۱۶۶ - 


جنۂ الامان: بهترین قنوت در نماز طلبیدن باران دعایی است که از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده که به اين 
صورت است: «از خداوندی که معبودی جز او نیست و زنده و پابرجا و برپا دارنده همه مخلوقات [و رحمت گستر و مهربان] 
و صاحب عظمت و بزرگواری است طلب آمرزش می نمایم و از او درخواست می نمایم که همانند پذیرش توبه بنده خاضع 
فقیر درمانده بیچاره ذليل فروتن و يناه آورده ای که هیچ سود و زیان و مرگ و زند گانی و محشور شدن در روز قیامت را 
برای خود قادر نيستء توبه ام را بپذیرد. خداوندا ای آزاد کننده برد گان و ای پرورد گار پرورد گاران و ای پدید آورنده ابرها و 
ای نازل کننده قطرات باران از آسمان به زمین يس از م رگ آن» و ای شکافنده دانه و هسته و بیرون آورنده گیاه و 
گرد آورنده هر پراکنده» بر محمد و آل محمد درود بفرست و بر ما بارانی تند و پربارش و فرا گیر و بی‌مشقت و نیکو سرانجام 
بفرست که زراعت را بدان برویانی و با آن شیر را از پستان‌ها رها سازی و زمين را بس از مرگ زنده بگردانی و آن را از 
آنچه خلق کردی از دام‌ها و انسان‌های بسیار بنوشانی. خداوندا بند گان و چهارپایانت را سيراب بگردان و رحمتت را بگستران 


و سرزمین‌های مرده و پژمرده‌ات را زنده بگردان. -. مصباح کفعمی : ۴۱۶ - 


# تر جمه | 

«¥$» 

لد امین قال: تب الحروج بے كينو خاشعا ٠‏ لا متتظفاً ا متطیاً تم قال مد ذا اَی لاپ الله و هى ما يُمْتَهَنُ من الاب 
دون تیاب الصّوْنٍ و الجر أنه يوم خشوع وا شریکانه َا ؤم مور و زینو لقا لب يليت بل ۹۹ ناویح اکرب الى 


ی جاور وه من الال عَلى لوح و ال ده اه کا تھا 


**[ترجمه ]بلد امین: گوید: مستحب است که با آرامش و با خشوع درحالی که لباس‌های کهنه و ياكيزه نه لباس‌های خوشبو و 
معطر بر تن کرده بیرون رود. سپس گوید: «متبذلا» یعنی بسذله پو شد و آن لباس‌های کهنه و کار است نه لباس‌های مهمانی و 
حفظ آبرو و زینتی. زیرا آن روز» روز فروتنی و زبونی است نه روز شادی و زینت. يس به همین خاطر خود را با عطر خوشبو 
نمی کند بلکه خود را از بوهاى نامطبوعی که افراد مجاورش را آزار می‌دهد و او را از رو آوردن خاشعانه و توجه به سوی 


خداوند بازمی‌دارد» پاکیزه می گرداند. - . بلد لمين : ۱۶۶ - 


* | تر جمه | 


أقول 
تخصيص ما مر من عمومات التطيب و التجمل للصلاه بهذه الوجوه مشكل. 


ص: ۳۴۰ 


.۴۱۶ مصباح الکفعمی:‎ .١ -١ 


۲- ۲. البلد الأمين: ۱۶۶. 


٭ تر جمه اتخصیص دلیل های عامی که برای خوش بو كردن و آراستن برای نماز وارد شده است با این توجیهات مشکل 


است . 

#[ ت رجمه | 

باب ۲ صلاه الحاجه و دفع العلل و الأمراض فى سائر الأوقات 
الآيات 

البقره: و استعیئوا بالصّثِر و الصّلاو(١)۔‏ 

**[ترجمه]_ وَاسْتَعِينُوأً بالصَّثِر وَالصلاه. - . بقره / ۴۵ - 

از شکیبایی و نماز يارى بجوئيد.] 

٭| ترجمه | 


قال الطبرسى رحمه الله روى عن أئمتنا عليهم السلام أن المراد بالصبر الصوم و كان النبى صلی الله عليه و آله إذا حزنه أمر 
استعان بالصلاه و الصوم 


ع 0 ال ل رت 


| ترجمه ]طبر سی رحمه الله كويد: از ائمه ما عليهم السلام روايت شده كه مقصود از صبرء روزه است و هركاه ييامبر صلى الله 
عليه و آله و سلم از جيزى محزون و غمگین مىشد از نماز و روزه يارى می كرفت و از امام صادق عليه السلام روايت شده كه 
فرمود: چون کسی از شما به اندوهى از اندوه هاى دنيا گرفتار شود جه جيزى او را از اين كه وضو كيرد و به مسجد درآيد و 
دو رکعٹ نماز بگزارد و در آن به سوی خدا دعا کند باز می دارد؟ مگر نشنیدہ ای كه خداوند متعال می فرماید: اوَا تَعِيئُواً 
بالصّیر والصّلاه». -. مجمع البيان ۱: ۹۹ - 

٭| تر جمه | 

اقول 

و الأخبار فى ذلكك کثیرہ سیأتی بعضها. 


٭ | تر جمه ]و احادیث در این رابطه بسیار است که برخی از آن‌ها بیان خواهد شد. 


تجالش الشَذُوقِ, عن محمد بن وی بي الَو كل عن علق ناسین التغدآبایی عَنْ أَحمد بن أبى عبد الله لقي عن أيه 
عن برخم بن تالم عن املع أبى عو اللہ لتق عليه السلام ال إا ام الود نضت الیل بين برد رَبّه جل 
SS‏ 
اله جل جال من فوقو عو یی إِلَى کم تقول ما شاء الله ما شَاء الله نا ریک و إِلَيَ یه و قذ شنت قضاء عاجتک قم نی ما 


]| ترجمه |مجالس صدوق: مفضّل از امام صادق عليه السلام روايت می کند که فرمود: چون بنده ای نیمه شب برابر پرورد گار 
جل خلال پاد ر عهان ركعت ماز کر دل قب ٹا بیان وس از آن سجده شكر كدو تا رما شام الله گزیں خد از 
فرازش او را ندا دهد بنده ام تا چند گوئی ما شاء الله منم پرورد گار تو مشت با من است برآمدن حاجت تو را خواسته ام هر 


جه خواهى از من درخواست كن. -. امالى صدوق : ۱۴۴ - 
#*[ترجمه] 

«¥» 

قرب الا عَنْ هَارُونَ بن سیم عَنْ مَشعلہ قال: سَمِغْتٌ جغفرا 
ض۳۲ 

۱- ۱. البقره: ۴۵. 


۲-۲ مجمع البيان ج ١‏ ص ۹۹. 
٣‏ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۴۴. 


0 


عليه السلام بعلی علی بَغض اجار ِن هلي الکوقه فى طلب الق َف ال له صل ر مته ین کی وت هقرفت وی اشک و لت 
۶ب << یا رت تک را الیک من العول و له ما بتبی الله 
ی اک پر که دا الوم و سالک برکه لہ و الک ان توزقنی من شیک رقا وليدعاً علنا کیا مما رکا ۶ شو ای فى 


2 


تو کو 


عافبه بولک و بد چوک الي 


میم ۰ 2 


## ترجمه ]قرب الاسناد: مسعده گوید: از امام صادق عليه السلام شنيدم که بر یکی از تاجران اهل کوفه که به دنبال روزی 
بود» املا می کرد و به او فرمود: هر وقت خواستی دو ركعت نماز بگذار و چون تشھد نماز را به پایان بردی می گویی: «به توان 
و نیروی خداوند رو می كنم نه به توان و نیروی خودم» بلکه با توان و نیروی تو ای پرورد گارم» از هر توان و نیروئی برائت می.. 
جویم جز آنچه که مرا بدان نیرومند گرداندی. خداوندا از تو بركت امروز را خواستارم و برکت اهل اين روز را خواستارم و از 
تو می‌خواهم از فضل و بخششت روزی گسترده و حلال و پاک و پاکیزه و مباركك به من ارزانی فرمائی که با توان و نیروی 
خود در عافیت و تندرستی به سوی من روان سازی درحالی که من در زندگی آسوده و تندرست باشم». و سه بار آن را می... 
گوید. - . قرب الاسناد : ۳ - 


پا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


َال عن خمد بن لسن اس نان بن عل الشكرىٌ عَنْ مد مح SS Ul ٤‏ 
عن أيه عن تاجن مقر عليه السلام قال ادا کاث ام على الله هش مت فؤق > ییا و لت ر كتين 
کف رَأْسَهَا ی السّمَاءِ فنا (ذا فعلث لک اشتجاب الله لها و لم ها( 


| ترجمه |الخصال: جابر جعفى از امام باقر عليه السلام روایت کرده که فرمود: هر كاه زن حاجتی به سوی خدا داشته باشد بر 


پذیرفته و او را ناامید نمی کند. -. الخصال ۲: ۱۴۲ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


اغود عن خمد بْن زیاد الهم دای عَنْ علي بن اتراهيم عن أبيه عَنْ تحبود الله بن ضالِتح قال دَّئَنَى صاحبٍ الْفَضْلِ بن 

ب رر EEG‏ 
اريه لعل ذا ین ایح فلع ینض | یدیز عى ریت نت باب یت لی كنت فيه قد فیح و إا ُو مسرو الکیز قذ َل عَلََ 
ال ِى اج وَلم ؛ لم على یس ین تفیتی وق قفا رور و ڪل لیذ ول تیلم ما هو ال و کلت جیا 


فلع اھر أن سل ٍنظاری ی أَغْتَسِلَ ال لی الْجَارِبَۂ لا رات ث تعیری و تبلوی ین 0 ری راس اينف رت 


ابی و خر جت مَعه حتی آثیت الدار فس لمت علی آمیر الْمُوْمِنِينَ و هو فى رده فرد على السّلام فت 6 قطت فقال تداخلک رُعْبٌ 


تن با یر وین مر ی ہے ےت 


FY ص:‎ 


۲- ۲. الخصال ج ۲ص ۱۴۲ فى حديث. 


موه و 


ره وم ےت و و سم 
بآ ۶)٣‏ فلت با آمیر اون ع و کا ید ال ا نا فى رى لا ساوونی شود ما رَأَئْتٌ مي الشودان أل 
رد علی مه ذرى و یی علی على و ال لی عبدت موتی بی ثفر کالما له فق آنا هو بل و الم ء 
OTE‏ خرى ول کاٹ ل یکچ یکو مهو واقت الودي نی کر 
عليه السلام و و فی حب قرأ اما يُصلَى فجلتت ّى سلمأ مه سلام أمير امین و له بای نی به فی أثرہ و 
تہ صله به قال ان کت اهرت بش ٍ یر ذا له لت لا وَ ق جدک رَشولِ له صلی الله عليه و آله ما 
STS‏ نْ رده اظ 


ی eS‏ ع ك یا بج زغول اللو صلی حليه و آله نيزي 


بن مم و اذقغ یه این لت دزم و الغ علیہ دس جلع و اخيلة علی لالہ راکب و یه ین لام معا و ارجیل عن 
1 


ال علیہ السلا رب بک ایی ليل ایام فی ا قا ى اند yy,‏ 1 


٤‏ وم 


ری له فلکم و متا إلى جين آضریخ دا صَاهِما ون تبغ بصیا وت و امه كا وفث لافطار فصل الت نے َشْرَةَ 


2 


مر 


رکم ترا فى کل رکعه المد و ان عَشْرَة مر فل هُو الله اعد ادا صلیت مِٹھا ارغ ر كعات كَاشيجد ثم قُلْ- یا سابق الْقَوْتِ با 
بد كل ہت 


ص: ۳۴۳ 


با مُخبی العظام وَ هی رَمِيمٌ بَعدَ الْمَوْتِ أشألك باش مک الْعَظِيم الْأَعْظم أَنْ تُصَلَىَ علی مُحَمّدٍ عبد ک و رَشولِک و علی هل یت 
الطییین و أن تُعَبجَلَ لی الْفَرَحَ معا آنا فيه- ففعلت فَکانَ الى رَأَئِتَ (۱). 


تر جمه آعیون الاخبار: عبد الله بن صالح از یکی از نزدیکان فضل بن ربیع نقل می کند که فضل به او چنین گفته بود: شبی 
با یکی از کنیزانم در بستر بودم» نیمه های شب بود كه صدای در خانه را شنیدم» این صدا مرا به وحشت انداخت. كنيز گفت: 
شاید در اثر باد این صدا ایجاد شده باشد. اند ک زمانی نگذشته بود که ديدم در اتاقی که در آن بودم باز شد و «مسرور 
الکبیر» (غلام هارون) وارد شد» به من گفت: آمیر تو را خوانده است و بر من سلام هم نکرد. لذا از خود» ناامید شدم و با خود 
گفتم: این «مسرور» است که اين طور سرزده و بدون اجازه و بدون سلام بر من وارد شده است. حتما هارون خیال قتل مرا 
دارد من در آن حال جنب بودم و حتّی جرأت نکردم از او بخواهم تا برای غسل به من مهلت دهد. کنی زک وقتی حيرت و 
ابا کی ووا كل وا دید کچ سهد قر كل کر وع 


من برخاستم» لباس يوشيدم و همراه او خارج شدم تا به منزل هارون رسيديم. أمير المؤمنين (هارون) در رختخوابش بود» سلام 
کردم جوابم را داد خود را بر زمين انداختم» هارون گفت: ترسیدی؟ گفتم: بله» يا أمير المؤمنين. سپس مدَّتى مرا به حال 
خود گذاشت تا آرام شدم» آنگاه گفت: به زندان ما برو و موسى بن جعفر بن محمد را آزاد كن و سی هزار درهم به او بده و 
ينج خلعت بر او بپوشان (يا به او بده) و نیز سه مر کب در اختیارش بگذار و به او بكو مخیر هستی که نزد خليفه بمانی و یا به 


هر شهری که مایلی بروی. 


گفتم: يا أمير المؤمنين! دستور می‌دهی موسی بن جعفر(علیه السلام) آزاد شود؟! گفت: بله. سه مرتبه سؤالم را تکرار کردم و 
جواب داد: بله وای بر توء مگر می خواهی عهدشکنی کنم؟ گفتم:یا امیرالمومنین کدام عهد؟ عهد چیست؟ گفت: «هنگامی 
که در همین رختخواب بودم ناگهان مردی سياه يوست و عظیم الجنّه که از او بزرگ‌تر ندیده بودم» گریبانم را كرفت و بر 
سینه ام نشست» گلویم را فشرد و گفت: موسی بن جعفر را به ظلم در زندان کرده ای؟! گفتم: آزادش می کنم» به او هديّه می 
دهم و به او خلعت(جامه و پارچه گرانبها و برگزیده) می دهم مرد سياه از من عهد و پیمان كرفت و از روی سینه ام 


برخاست» نزديكك بود بميرم). 


از نزد او خارج شده نزد موسى بن جعفر عليهما ال لام رفتم. حضرت در زندان بود و او را ديدم كه در حال نماز بود» نشستم 
تا سلام داد. سپس سلام أمير المؤمنين هارون را به او رساندم و آنجه را در مورد ايشان دستور داشتم ابلاغ كردم و گفتم: 
هداياى او (هارون) حاضر است او كفت: اگر دستور دیگری هم داری» اجرا کن؛ گفتم: نه» به جدّت رسول اللہ دستورى جز 
این نداشتم. گفت: به خلعت‌ها و مركبها و اموالى كه حتّ مردم در آن‌ها باشد نيازى ندارم. گفتم: شما را به خدا آن‌ها را رد 
نكن كه باعث خشم و غضب هارون می شود. گفت: هر كارى خودت دوست دارى در مورد آن‌ها انجام بد سپس دست او 


را گرفتم و از زندان خارج كردم . 


سپس گفتم: يا ابن رسول الله! سبب اين همه اكرام و احترام كه از این مرد به شما رسيد چیست؟ من بر كردن شما حقٌّ دارم؛ 
چون مژدہ آزادی تان را دادم و خدا آزادى شما به دست من انجام داد (لذا علت اين ماجرا را برايم توضيح دهيد). حضرت 


زندانی هستی و به تو ظلم شده است؟ عرض کردم: لہ ا رسول الله به من ظلم شده» و زندانم كرده اندء حضرت سه بار این 
مطلب را سوال کردند و سپس فرمودند: وو إن أذ ذری لعل َه لکع و متام إلى جين » - . انبیاء / ۱١١‏ - 


[نمی دانم شاید اينها آزمایش الهی باشد و تا اندكك مدّتى در اين دنیا به ظاهر خوش و خرّم باشید) سپس حضرت رسول 
صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمودند: فرداء (یعنی چهارشنبه) و پنجشنبه و جمعه را روزه بگیر» و در وقت افطار دوازده 
ركعت نماز بخوان» در هر ركعت یک «حمد» و دوازده مر تبه E‏ یوقت جهاز کت خراتدی رد شاه برو و 
بگو: ای که هیچ كس نمی تواند از دستت بگریزد! ای که هر صدائی را می شنوی! ای که استخوانهای پوسیده را بعد از 
م رگ» زنده می کنی! از تو می خواهم به حق (يا به وسیله) اسم عظیم و أعظمت: بر مح د- بنده و رسولت- و بر خاندان 
ياكش درود فرستی و مرا از وضعی که در آن هستم. زودتر نجات دهی»» من هم اين کارها را انجام دادم و نتيجه آن شد که 
فندیقٰ ...غير ن الآغار ۷۵۰۹۱ ۷۶ 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


ون عن علق بن عبد الله اراق و تین بن إثرامیم التب و حفر اوی و آخعد بن زياد الَّعدَاِی جميعاً عَنْ عَلِ بن 
رام عن اپو عن عد الب صا یاوعد عفر یم ِن شَادَانَ عن مت بن (ذریس عَنْ إبراهيم بن ان 

عن الق ال: رقع إلى الْمَأْمُونِ أن الا عليه السلام يقد تجایس الکلام و اس بو بعلم مر محمد بن رو الطوی 
عاجب العأمون قطرة الاس عن مجه و أَحضَرَه فلا نظر یه الْمَأمُونُ زره و اشحف به فكو ج أو ان عليه السلام ین له 
قب و هو میم تیه و ول وع امرف ی و بيده سا رن ین عول اله عر و جل پذعانی عله ایکون سيا 
لطر کلاب أَهْلٍ هذو اكور اه و اشتخفافهع به و بِحَاصَّتِهِ و عَامته. 


7 


مه عليه السلام ضرف إلى مركز و اتتخض ر المیض اه و توا و صلی رک تین و نت فى الاتیه ال الم را ذا له 
الم وا الوات عه و امن الْمکَابعه و لا تایه ول رادی الجمیله وَ الْمَوَاهِبٍ الجز یله اه من لا يُوصَفٌ بِتَمِْيلٍ وَل 
مل بنظیر و يت بظهیر یا من خلق وق و هم الق و ادع فشرع و عل ازع وق فاحسن و ضور فان و احج یفاب 
سا 
فلا زر له فى مکوت شرلطانه و توعد بالکیریاء فلا ةد له فی مجیژزوتِ سانو با من حازث فی کبرتاء مه کی ق لَطَائِفٍ ارام و 


34 ہے دون 


ص: ۳۴۴ 


۷۶ -۷۵ ص‎ ١ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 


زا عَطَميه عط اف أَِضار اتام یا الم رات لوب امین و شا ود لخظات أَبصَارِ ااظرین يا مَنْ عنت اوه لته و 


حَض عت الرقات لحلالته و و وجلت الوب من جیفته ات ایض ین فرقه با یی + با بیغ یا فی يا مني ہے ات 
صَل علی مَنْ شرفت الصا بالصّلاه عَليه ام عو لے من ا یھی وطرة ا كن بابی و الا رازه اند و اران 
ےت الما قال أبُو الصَلْتِ عَئِدُ السام بْنُ ال هوق - - فما اشككَمٌ مولای عليه 


۳7 


السلام دُعَاءَهُ حَنَّى وَفَعْتِ الوَّجْفَهُ فى الْمَدِينَهِ وَارْتَمَعَتْ تَفَعَتُ الرَّعْقَهُ فة وَ الصّبَهُ ای آخر ما و فى اباب تاریخه عليه السلام () 


م مهم 


5 


7 


*٭[ترجمہ]عیون الاخبار: از هَرَوِىٌ مروی است که كفت خبر به مأمون رسيد که امام رضا عليه السلام مجالس گفتگو برپا می 
کند و مردم مجذوب علم او می‌شوند. مأمون حاجب خود محمد بن عَمُرطوسی را امر کرد که مردم را از مجلس او دور کند و 


او را در نزد مأمون حاضر کند. 


مأمون چون نظرش به آن حضرت افتاد سخنان درشت به او كفت و به او توهين کرد. امام رضا عليه السلام غضبناكك از نزد او 
بیرون شد و از روی خشم دو لب خود را حرکت می‌داد و می‌فرمود: به حق مرتضی و سيده النساء قسم که به قدرت خدا عَرٌ و 
جل نفرین بر او می کنم كه سبب شود اراذل و سگ‌های اهل اين شهر او را از این شهر بیرون کنند و خواص و عوام و خودش 
را خفت دهند پس از آن جناب به منزل خود مراجعت کرد و امر کرد مطهره حاضر ساختند و وضو گرفت و دو رکعت نماز 


گذارد و در قنوت ركعت دوم اين دعا را خواند: 


«خداوندا ای صاحب قدرت جامع و رحمت گسترده و منت‌های پیاپی و نعمت‌های پی در پی و بخشش‌های زیبا و عطاهای 
بسیار. ای خداوندی که با هیچ تمثیلی به وصف نمی آید و با هیچ نظیر و مانندی تمثیل نمی‌شود و با کمک هیچ دستیار و 
یاوری مغلوب نمی‌شود. ای خداوندی که آفرید يس روزی داد و الهام کرد پس به سخن آورد» پدید آورد يس آغاز نمود» 
والا-شد يس از ادراک مخلوقات بلندمرتبه گشت. مقدر نمود يس نیکو گرداند» صورتگری کرد يس صورت‌ها را نیکو 


آراست. و احتجاج نمود يس ابلاغ کرد نعمت بخشید يس کامل بخشید» و عطا نمود يس بسیار عطا کرد. 


ای خداوندی که در عزت والا كشت يس از خواطر دید گان در گذشت. و در لطف و باریک‌بینی نزديكك شد يس از آنچه بر 
افکار می گذرد؛ عبور کرد. ای خداوندی که در ملک و پادشاهی تنها شد پس در ملکوت سلطنتش هیچ همتائی ندارد؛ و در 
كبريائى تنها شد پس در جبروت شأن او هیچ ضدی ندارد» ای خداوندی که در کبریای هیبتش وهم و گمان‌های دقیق و 
باریک‌بین حيران ماندند» و دید گان تیزبین مردم از د رک عظمتش درماندہ و ناتوان شدند. ای داناى بر آنچه بر دل جهانيان 


خطور می کند و گواه بر آنچه دید كان بینند گان می بینند. 


ای کسی که چهره‌ها برای شکوه و هیبتش فروتن؛ و گردن‌ها برای جلال و عظمتش خاضع» و دل‌ها از ترس او هراسان و 
فرائس( گوشت عبان سینه و کتف) از ترس او به لرزه می‌افتد. ای آغاز گر یدید اون ای نیرومند نفوذناپذیر» ای والای بلند 
مرتبه» بر کسی درود و صلوات بفرست که صلوات را با او شرافت بخشیدی و از کسی که به من ستم روا داشت و به من 
توهین كرد و شیعیان را از در منزلم طرد کرد انتقام بگیر و تلخی خواری و زبونی را بر او بچشان همانگونه که خواری و 
زبونی را به من چشاند و با او کاری کن که پلیدها و نجس‌ها او را طرد و آواره کنند.» ابو صلت عبد السلام بن صالح هروی 


كويد که هنوز دعای مولای من حضرت رضا عليه السلام تمام نشده بود که زلزله در شهر افتاد و شهر زیر و رو شد و صدای 


ناله و صيحه بلند شد و فریاد اوج كرفت و گرد و غبار برخاست و غوغای شدیدی در شھر افتاد» تا يايان آنچه در اخبار مربوط 


به زند گی ايشان بیان گردید. 
۷| تر جمه | 


بیان 


و لا تغلب بظهیر أى لا یمکن الغلبه عليه بمظاهره المعاونین و الظهیر بمعنی الغالب و ابتدع فشرع أى فى خلق الأشياء أو سن لهم 
طريق العباده بعد خلقهم أو رفع كل شى ء إلى ما یستحقه من المنازل فارتفع عن !دراک الخلق خواطر الأبصار أى البصائر أو 
الخواطر التی تکون بعد الابصار بالأبصار و فى بعض النسخ خواطف الأبصار أى كان أعلى فی النور و الضیاء من الأمور النیره 
التی تخطف الأبصار يقال خطف البرق البصر أى ذهب به أو لا تضره تلك الأشياء و فى بعض النسخ نواظر و هو آظهر. 


فجاز هواجس الأفكار الهاجس الخاطر و لعل المعنی أنه تعالی اطلع علیها و جازها إلى ما هو آخفی منها كما قال تعالی يَعْلَمُ 
اه و گنی (۲) و قال الکفعمی أى فاك خواطر الأفکار و لا یخفی أنه لا بناسب دنا قن اللطف و الند الكل و قال الشهید ره 
الفرق بین الضد و الند أن الضد عرض یعاقب آخر فى محله و ینافیه و الند هو المشاركك فى الحقيقه و إن وقعت المخالفه ببعض 


ص: ۳۴۵ 


.۱۷۲ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۷ طه:‎ .۲ -۲ 


العوارض. 


خطائف أبصار الأنام أى أبصارهم أو بصاترهم التی تخطف الأشياء و تدركها بسرعه فان الخطف الاستلاب بسرعه و عجل 
خطیف آی سریع المر و یمکن أن يحمل ما مر أيضا على هذا المعنی و سيأتى قريب من هذا الدعاء فی أدعيه شهر رجب. 


| تر جمه ]و لا تغلب بظهیر» یعنی امکان ندارد با پشتیبانی یاوران مغلوب شود. و «الظهیر» به معنای غالب و جيره است. «ابتدع 
فشرع» یعنی در خلقت جيزهاء يا اينكه يس از آفرینش آن‌ها راہ عبادت را برایشان وضع نمود» يا هر چیزی را تا مرتبه‌ای بالا 
برد كه از ميان جایگاه‌هاء شایسته آن باشد. . «فار تفع» يعن بعنی از درك مخلوقات بلندمرتبه گشت. «خواطر الابصار» بعنی بصیر تھاء 
يا آنچه كه پس از دیدن به ذهن خطور می کند» و در برخی نسخه‌ها «خواطف الابصار» ذكر شده است. يعنى در نور و 
روشنائی از امور نورانی‌ای که چشم‌ها را می ربایدہ بالاتر رفت. گفته می‌شود: «خطف البرق البصر» يعنى برق چشم او را ربود 
با اينكه این چیزها به او زیانی نمی‌رساند. و در برخی نسخه‌ها «نواظر» ذ کر شده که آن آشکارتر است. 


«فجاز هواجس الافکار» هاجس به معنای خاطر است و شاید مقصود اين باشد که خداوند متعال بر آن آ گاه است و به سوی 
چیزی پوشیده‌تر از آن عبور کرده است همانطور که خداوند متعال می‌فرماید: «یعلم السر و آخفی» - . طه / ۷- او نهان و 
نهان‌تر را می‌داند.1 و کفعمی گوید: یعنی از خواطر افکار در گذشت. البته آشکار است که با «دنا فی اللطف» مناسبت ندارد. 
«النٌ» یعنی مانند و همتا و شهید رحمه الله گوید: تفاوت ميان «ضل» و «ندّ» در اد بن است که ضدّ عرضی است که دیگری پس 
از آن در محلش می آید و با آن منافات دارد. و ند در حقیقت. مشارکت دارد هر چند در بر بعضی عرّض‌ها اختلاف پیش 


اید. 


«خطائف أبصار الأنام) یعنی دید گان يا بصیرت‌های آنان که اشیاء را می‌رباید و با سرعت بدان می‌رسد. زیرا «الخطف» با 


سرعت كرفتن و بردن است. و «عجل خطيف» كوسفندى است كه تند و شتابان راه مىرود. و ممكن است آنجه كه بيان شد را 


حمل بر این معنا كنيم و در دعاهاى ماه رجب دعاى نزديكك به مضمون اين دعا را می آوريم. 
* | ترجمه | 


«$» 


0 


مَکِالش شخ و اوه عَنْ أبى مد الام عَنْ محمد بن خت الاثم امن وری عَنْ هل بن یوب بن |شیحاق عن 
الْحَسَن بن ود الله ٿن مَطَر عَنْ مُحمّدِ بن شرلیمان ادلی عن یه تال سے اء 0 ای س یدنا نو ےئ فقال ا له یا 


د ان یم به نع آفضی بها یی و آکفی بها ظُلْم شلطانی 


5 


می نکر |لیک ينا زکینی و سلطا می و رید آن نی د عَاء 
فقال ادا جک الیل فصل رکعتین افرا: نیا تہ و یه الکزیتی و فی ال که الا الح و آخر الحشر- 
و نا هدًا مرن علی جبل إِلَى ات تمه الشُورَه ثم د الم حف فد غه عَلَى راسك ك ول با لقن و بق من سل و 


5 


أن هی و بط كبك اله شر مَوَاتِ ٿم تقول با مُحمدُ عشر مرا با فاطعه 


ھی لد ياك یہ پوپ ۳ ہم 
: ہت تر تد امس ھی و هب اه 17 
0 


٭ | ترجمه آمجالس شيخ: سليمان دیلمی از يدرش روايت می کند که مردى نزد امام صادق عليه الشلام آمد و عرض كرد: ای 
آقای من از تو یاری می طلبم در وامی ( قرضی) که به عهده من آمدہ و از ادای آن عاجزم و سلطانى که به من ظلم و تعذی 
کرده از تو می خواهم كه دعایی به من تعلیم فرمایی تا به سبب آن غنیمتی بيابم و دنم را پپردازم و با آن شر ستم آن سلطان 
راح وری ی نماز بخوان» در ركعت اول حمد و آيه الكرسىء و در ركعت دوم حمد 
و آیات آخر سوره حشر را از آ یہ از ارلا ها لقن علی بل » تا آخر سوره بخوان» سپس قرآن را بردار و بر سرت بگذار 
و بگو: « به حق اين قرآن و به حق پیامبری كه او را فرستادی و به حق هر مومنی که در آن مدحش کردی و به حقّ تو بر آنان» 
که کسی به حقت از تو آ گاه‌تر یت آنگاه بگو: «یک با ال ده مرتبه «یا محمد) ده مرتبه «با علی» ده مرتبه «با فاطمه) ده 
مرتبه ١یا‏ حسن) ده مرتبه ١یا‏ حسین) ده مرتبه ١یا‏ على بن الحسین» ده مرتبه ١یا‏ محمد بن علی)» ده مرتبه «يا جعفر بن محمد) ده 

تبه «با موسی بن جعفرا ده مرتبه «با على بن موسی)» ده مرتبه ١یا‏ محمد بن علی» ده مرتبه «با على بن محمد) ده مرتبه (یا 


حسن بن على) ده مر تبه سپس «(بالخجه») ده مرتبه» آنكاه حاجتت را از خداوند بخواه. 


راوى گوید: آن مرد رفت و يس از مدتى به نزد آن حضرت آمد ودين او اداء شده بود» و سلطان با او نیک شده» و وسعت» 


زند كيش را فرا گرفته بود. -. امالى طوسى :١‏ ۲۹۸ - 


* | ترجمه | 

۷ 

ِنهُماء عن المفید عَنْ مُحَمّدِ ك رن ال بن الْمَفْرى ڪن ان فده عَنْ علی ئن لسن بن ال عَنْ أبيه عَنْ عبد الخمن ن ایرَاهیم 
E‏ وت ل یٹ el‏ 


وھ 


.۲۹۸ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .۱ -١ 


2 


لش بغ وہ ضُوءَهُ و صل فی المشجد رکعتین را فى کل وَاحدء مِنْھُما قاد نحة الکتاب و ريع سور مَعَهَا و هی المُعَوذتَان و قل هُوَ 


له حك نے ہر کے - و تریح اشم رَبك الى و نا آنزلنا 4 فى لهه در فاذا فرغ من 


ال کعتین و تشد و سلم و سَأَلَ الله اجه نها نی بعزن الله إن شاء له 


قال على بن الحسن بن فضال و قال لی هذا الشیخ إنى فعلت ذلک و دعوت اللہ أن يوسع على فى رزقی فأنا من الله تعالی بکل 
نعمه ثم دعوته أن يرزقنى الحح فرزقنیه و علمته رجلا كان من آصحابنا مقترا عليه فى رزقه فرزقه الله تعالی و وسع عليه (۱) آقول 
سیأتی بعض الاخبار فى باب الدعاء لدفع كيد الأعداء(۲). 


#[تر جمه ]مجالس طوسی و مفید: صبّاح حذّاء گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که حاجتی به در گاه خداوند دارد؛ 
بايد به سوی مسجد کوفه برود و وضویش را کامل کرده و در مسجد دو ركعت نماز بگذارد که در هر ركعت سوره فاتحه و 
هفك سوره وا با آن ب انك و آن هت سروه عبارت اسك از سر قن تاس و )دقل هر ال ان فل با ایها الکافرون اذا 
جاء نصر اللہ و الفتح, سبح اسم ربک الأعلى و انا انزلناه فی لیلۂ القدر. و چون دو ركعت را به پایان برد و تشهد را خواند و 
سلام نماز را داده حاجتش را از خداوند طلب خواستار می‌شود چرا که به یاری خداوند ان‌شاء الله برآورده می‌شود. 


على بن حسن فضال گوید: این شيخ به من گفت: من اين کار را انجام دادم و به در گاہ خداوند دعا کردم که روزيم را بر من 
فراخ و گسترده نماید يس من از جانب خداوند به همه نعمت‌ها دست یافتم» سپس از خداوند خواستم حج را روزی من قرار 
سے O O‏ ف مہ اس سیت 


آموختم پس خداوند متعال او را روزی بخشید و روزی‌اش را بر وى گستردہ كردانيد. -. امالی طوسی ۲: ۳۰ - 


می گویم: برخى روایت‌ها در باب دعا برای دفع كردن كيد و نیرنگ دشمنان خواهد آمد. -. مراجعه كنيد به: جلد ۹۵ : ۲۰۹ 


۷| تر جمه | 


«A» 


ماب عن ان موب عَنِ الْحَسَنٍ بن صالح بْنِ ی قال مات مت ا عبد الله عليه السلام ول عن رواحت الوضوء 2 
صَلَّى ر تین فام زکوعهیا و وھا تم جلس انی علی الله و صلی عَلَى سول الله صلی الله عليه و آله تم ال اجه 
فد طلب الْحَیر فی مَظانهِ و مَنْ طلب الْحَیر فى مظان لَْ بخ (۳. 


**[ترجمه ]محاسن: حسن بن صالح بن حی گوید: از امام صادق شنیدم که می‌فرمود: هر کس خوب وضو بگیرد و دو ركعت 
نماز بخواند و رکوع و سجده‌اش را کامل انجام دهد سپس بنشیند و خداوند را حمد و ثنا كويد و بر رسول خدا صلی الله عليه 
و آله و سلم درود بفرستد سپس حاجتش را بخواهد» خير و خوبی را به نحو شایسته و در جایگاهش طلب نموده و هر کس 
خبر و کوب را در چایگاه شایسته‌اش طلب کنب تر نخواهد شد. -. المحاسن : ۵۲ - 


۰ 


رای عن آخعرک بن مُحَمَدٍ عَنْ مر بن ود العزبز عن جمیل بن رح قَالَ: کنث عِنْدَ أبى عَبدِ له عليه السلام فَدَحَلَٹ عليه 
رد کرت اھ ترکت انها له علی وجهه با قال ها عله َم يَمْتْ موبی فَاذْهبى ای تتتكك و اَی و صلی ر کعتین 
و اذعى و قُولِى يا من وب لی و لم یک میا جذ لی جبتة۔- كم حرّكيه و لا تخبری بلک أحداً قال ففعلث فجاعث فعر کته نذا 
هو قَدْ بكى (۴). 


الدعوات للراوندی» عن جميل: مثله. 
ص: ۳۴۷ 
.١ -١‏ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۳۰. 


۳۔۴ المحاہر: ۵۲ 


۴- ۴. السرائر: و تراه فى الكافى ج ۳ ص ۴۷۹. 


*٭[ترجمہ]سرائر: جميل بن دراج گوید: نزد امام صادق عليه السلام بودم که زنى داخل شده گفت: بچه ام را در لحاف در 
حالى که مرده است رها کردم و خدمت شما آمدم. فرمود شايد نمرده باشد بر گرد به خانه برو غسل كن و دو ركعت نماز 
بخوان» بگو: ای خدائی که بچه را از هیچ به من دادی اکنون دو مرتبه او را بر گردان. بعد او را تکان بده ولی به هیچ کس 
جریان را نگو. راوی گوید: آن زن رفت ب رگشت» يس بچه را حرکت داد پس بچه شروع کرد به گریه کرد. - . سرائر : و این 
حدیث را در کافی ۳: ۴۷۹ - 


دعوات راوندی: از جمیل همین حدیث روایت شده است. 
| تر جمه | 


>۱ 


مر کو مر ام 3 


الاش بیع مشرمع قال قال ابو عبد الله عليه السلام: E‏ سد و ی 
يَدْخُلَ مسجه فكع رَكْعتين یو الله فبا ما ینک الا O SA N N‏ 


و مه عَنْ أبى بصدیر قال مرمغث أا ود الله عليه السلام يَقُولُ: إنَّ سورَة الالام رلت له و شيعا تبون ألّف ملك حِينَ 
ب علی زشول الله صلی اه عليه و آله وکا و وکیا ك شم ال رازگ و تكوالى فیا فى من موزل 
الاس مرا فی قراءتقوا مق الفَضْلِ ما ترکوها تم قال أَبُو ود اله عليه السلام مَنْ کان له ی الله حاجة بريد قضاءها فَليِصَلَ أذ 
کات بشاتعه الاب و الا یت ین ور م یا کریم يا کريم يا عظیم یا عظیم يا عظیم یا 
اف ما ای لد ر0 تیه الام و ای صل علی مُحمّدِ و آل مُحَمّدٍ و ارح ضغفی و ففری و اتی و 
وو وہ کو وہ ہو و و تجهب 
رق أ بان وج بدا صلى الل هی رو الوق اه و اه ره على ايده ریس و طواضتها ق كت مهم باق 
با تیب با فق ا الدى کش ی پیده أو غوت بها بغة تا تُصلى هذه الاه فی در عذه الشووه ا 8 مالک الله یع 
عوائجک ما بخل عَلیک و لاک دک إِنْ شاء له تغالی .)٢(‏ 


2 


مھ ۔ 


و مه عن أبى بكر اْحض ہی عَنْ أبى عود الله عليه السلام تال ال | تاقث لك اة قفا المتانی و شررہ أخرى وغدل 
رُكعتین و ام الله فلت آضلعک اللهُ وَ ما الْمكَانِى فَقَالَ فَاتَحَهٌ الکتاب (۳). 


ص: ۳۴۸ 
.١ -١‏ تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۴۳ و الآيه فى سوره البقره: ۴۵. 


۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۳۵۳. 
۳-۳ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۴۹. 


٭ ترجمه آتفسیر العیاشی: از مسمع روایت شده که امام صادق عليه السلام فرمود: ای مسمع! چون کسی از شما به اندوهی از 
اندوه های دنیا گرفتار شود جه چیزی او را از ا ین که وضو كبرد و به مسجد درآید و دو رکعت نماز بگزارد و در آن به سوی 
خدا دعا کند باز می دارد؟ مگر نشنیدہ ای که خداوند متعال می فرماید: «وَاسْتَعینُواً بالصَّثِر والصّلاه» -. بقره 58 - 


از شکیبایی و نماز يارى بجوئید.) -. تفسیر العیاشی ۱: ۴۳ - 


از همان کتاب: ابو بصیر از امام صادق عليه السلام روایت کرد که فرمود: سوره انعام یکجا نازل شد و هنگامی که بر پیامبر 
اکرم صلی الله عليه و آله نازل شدء هفتاد هزار فرشته آن را مشایعت و همراهی کردند. پس آن را بز رگ و گرامی دارید. به 
درستی که نام خداوند تبارک و تعالی در هفتاد جا از آن آمده است و اگر مردم فضل و فضیلت قرائت آن را بدانند» هر گز 
تلاوت آن را ترك نخواهند کرد. سپس امام صادق عليه السلام فرمود: هر کسی که نیاز و حاجتی به خداوند داشته و خواهان 
برآورده شدن آن باشد» يس بايد چهار ركعت نماز همراه با تلاوت سوره فاتحه و سوره انعام بخواند و هنكام نماز و پس از 


۰ ۰ کے 
فراغت از تلاوت دو سوره. بگوید: 


«ای بخشنده» ای بخشنده ای بخشنده» ای بز رگ ای بز رگ ای بزرككء ای بزرگتر از هر بزرگی ای شنونده دعا و نيايش» 
ای کسی که گذر روزان و شبان وى را تغییر و تبدیل نمی کند» بر محمد و آل او درود فرست و بر ضعف و ناتوانی ام و فقر و 
تنگدستی ام و ذلت و خواری ام رحمت فرماء به درستی که تو بیۂ بيش از من از آن آ گاهی و به نیاز من آ گاهتری» ای خداوندی 
که بر شيخ يعقوب رحمت آوردی آن هنگام كه نور چشم يوسف را به وى باز گرداندی. ای خداوندی که ايوب را مورد 
رحمت خود قرار دادی آن هنگامی که گرفتار بلا بود. ای خداوندی که رحمتت را بر محمد صلی الله عليه و آله فرو فرستادی 
و وی را از یتیمی يناه دادی و او را بر ستمگران و گردنکشان قریش يارى دادی و به وى توانایی دادی تا برآنان چیره و پیروز 


شد. ای مدد رسان» ای نجات دهنده. ای يناه دهنده) 


راحفث: را نگررا گی سرک و عدای که چان من نر نشت ارس ان سس ای > اردن رھ جا اوردق اف تن 
نماز و پس از خواندن اين دعا و بعد از تلاوت این سوره تمام نیاز و حاجت های خود را از خداوند عز و جل بخواعیء قطعاً 


خداوند آن‌ها را از تو دریغ نخواهد کرد و همه خواسته ها و حاجت های تو را ان شاء الله بر آوردہ خواهد ساخت. -. تفسیر 
العیاشی ۱: ۳۵۳ - 


از همان کتاب: از ابوبکر حضرمی ن روات شده که: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر گاه حاجتی داشتی مثانی و سوره 
ای دیگر را بخوان و دو ركعت نماز بگزار و به سوی خدا دعا کن. عرض کردم: خدایت تو را شایسته دارد مثانی چیست؟ 


فرمود: فاتحه الکتاب است. -. تفسیر العیاشی ۲ : ۲۴۹ - 
* | تر جمه | 
»1« 


اب الدَّلَائِلٍ لِلطرئٌ» و شح ابواب تقلا مه عَنْ مُحَمّدِ بن هَارُونَ بن موس ی التَلعُكبرىٌ قال > نی 1 


2 


الک انت قَالَ: : لت عملا من آبی عنضور بن الصَّالِحَانِ و جری بینی و بی ما وجب اطریتاری فطلینی و ای فمکنت مث تر ۳ 
خافاً تم ق دت مقابر فریش یله امه و اعت و ذث المبیت ماك لِلدُعَاء و تال جات لت ین جر 


2 


2 


2 


ال أن یق لوت و أن تچ فی علو اْمؤضع لپا یهن الدُاء و لاله و آم ين دول نان يا َم من و 
جفث ین لقائی له ققعل ‏ لالب و الصف الیل َر ین الڑیج و العطر کا قطع الاس عن المؤضع و مكلت آدمو و أَرُور 
و ییا انا دک ذ میمعت وط لت مناوت ی عليه السلام و إا لوق على آم و أولى الْعٍَْ عليهم 
السلام م اأ + اجا دای آن هی إلى صَاحِبٍ ان علیھم السلام فلم کرۂ قعچبث ین دک و فلت لغلة 6رت 
یعرف و هیا مذعت لها الرَجْل فلا فرع من زیارته صلی ر کفتین و و بل ال مولا َف جغفر عليه السلام فا مثل الزَارَهِ و 
دیک التلهام و ی عبن و آنا کاب مذ لم أغرفة و وَأ شا ات مق الال عليه راب تاض و عِمامة معنکک بها 
ِب و اؤہ علی کیفه متریل ال لی یا ابا الْعمن بی ابی الْبغْلٍ أبن ن آنت عن دُعاء الفرج نك و ما هُو یا سَيّدِى فَقَالَ تصلی 
زگفتین ول یا من طهر لبیل و ستر ایح با من لع یا بالجریه و لغ بتک الشثز با عظیم ال یا ریم الصَفح ب 
حَسَنَ الاوز يا وَاسِعَ +00۳ و تیا باسط این بالؤخمو با تھی کل تجوی با عاب کل شکوی با عون کل مُشتعین با میت 
الح كل کے مات يا دان رای تراد رای و تید تہ كابر عاذ عدر 


کی ہی۱ 


راب الک بَِّ عذه الْأسْمَاءِ و بعق مُحمّدِ و آله الطاهری علیهم السلام لا ما كَشَفْتَ کزپی 


ص: ۳۴۹ 


تم دک یمن علی اض و تقول تاه مره ذرکنی و تکوز یر و ولو لو الْعَوْثَ - َنَّى ينطع افش و 
رک تیک فان الله كمه یف وف ات وخ و یت 


و 


له عن الو جل و کیت دَحَلَ ریت لباب علی الا مه مق فَعجبتٌ من دک و قُلْتٌ له باب هاهنا و لغ آغلم هت 


ابن جغفر الْقيْم فخرج ای عندی مِنْ ب بت الرّیّت ت فاه عن الیل و وله الاب مُففلڈ کم ا تری ما فتختها فح دنه 
بال دیث فقال مَذَا EN‏ و قذ شَاهَدْنهُ دَفَعاتٍ فی مثل عذء یله عند وا ين الاس تفت 
علی ما یی مه و رجت عند قوب الجر و قَصَدْتٌ الکو إِلَى الْمَوْضع الى کنث مُث ترا فيه فا آضعی الها ال و أَصْعَابُ 
تن الشالعان یشرت یھی و ان على یی عم ما لوزيو زف للع فعض رت عع و بن 
الع رر رر اس نی إلى ضاحب الزَّمَانِ ص لواب 


له و س لامعا فيلك فد کان منی غاد ےت کت حه ولاق صاحت: الرّمان ص ارات الله عله فى ال 
4 و نی و ر ر حب 4 فى َم 
تفن ليله الجمقد و هر با نی کل و و تشم علق فن ذلك من و کہ لك 1( لہ أنهة الوم امو ته الى 


وَأ 


سو 


087 


اي البارعهة مَوْلَانَا فى الیقَطه عر جس می تو کرت کا اس 


و قال ک 
فى عَذَا الْمَعْنَى 0000 ما لم لَه ب فد روااگ 


ص: ۳۵۰ 


الله عله (١)۔‏ 


**[ترجمه ]|كتاب دلائل طبری و فتح الابواب: محمد بن هارون بن موسى تلعکبری نقل کرد که ابو الحسین بن ابی البغل کاتب 
برای او نقل كرده بود كه گفت: كارى از ابو منصور بن صالحان به كردن گرفتمء ولى ميان من و او اتفاقى افتاد كه موجب 


پنهان شدن من گشت. او مرا خواست و تهديد نمود. ولى من همچنان پنهان می زیستم و بر خويشتن می ترسیدم. 


تا آنكه یک شب جمعه به طرف مقابر قريش رفتم و قصد نمودم که شب را (در حرم مطهر کاظمین علیهما السلام) بيتوته کنم. 
آن شب باد و بارانی بود. لذا از ابو جعفر قیم- كليددار- خواستم كه درها را ببندد» و سعى كند محلى را خلوت نمایدہ تا من 
در خلوت به دعا و درخواست از خداوند پرداخته و از داخل شدن آدمی که از او ایمن نبودم و می ترسیدم مرا ببیند؛ در امان 
باشم. ابو جعفر كليددار هم يذيرفت و درها را بست تا آنکه شب به نیمه رسيد و باد و باران راه آمدن مردم را به حرم مطهر 


بست. و من با فراغت بال به دعا و زيارت و نماز مشغول گشتم . 


در همان موقع كه سركرم کار خود بودم» صدای پائی از طرف قبر مطهر حضرت موسی كاظم عليه السلام شنیدم. وقتى نگاه 
کردم ديدم مردى زیارت می کند و بر حضرت آدم و پیغمبران اولوالعزم درود می‌فرستد. سپس بر یک یک امامان درود 


زمان را نمی شناسد يا اينكه مذهب او چنین است که امام دوازدهم را قبول ندارد. 


بعد از زیارت دو ركعت نماز گزارد؛ آنگاه آمد به جانب قبر امام محمد تقی عليه الت لام و همان طور زیارت کرد و بر انبیاء و 
ائمه درود فرستاد و دو ركعت نماز خواند من از او وحشت کردم. زیرا او را نمی شناختم. ولی ديدم جوانی است که علالئم 
مردی در وی کامل است لباس سفیدی پوشیده؛ و عمامه ای با حنک بر سر و ردائی بر دوش دارد. در این وقت آن جوان به 
من گفت: یا ابا الحسین ب بن ابی البغل! چرا دعای فرج نمی خوا نی؟ گفتم: آقای من دعای فرج کدام است؟ گفت: دو ركعت 
نماز می خوالی و سیپس می گرٹی: ای خدانیٰ كه ڑییا زا آشکار تموهه و زشت را فی ہوکانی و پردہ درق تھی کی ار کسی 
که بزرگوارانه در می گذری» ای نيكو گذشت» ای گسترنده آمرزش» ای کسی که دو دست [جلال و جمال ] را به رحمت 
گشاده ای» ای همدم هر مناجات و سخن در گوشی» و ای منتهای هر شکایت» ای زر گوارانه گذشت کننده» ای صاحب 
بخشش بز رگک» ای کسی کہ يد پیش از استحقاق نعمتی ابتدائا شروع به عطا می کنی». سپس ده مرتبه بگو: «ای پرورد گارم » و 
ده مرتبه: «ای آقای من . و ده مرتبه: ١ای‏ سرور من) » و ده مرتبه: کا م :ای نهايت آرزوی 
من». آنگاه بگو: «به حق اين نام‌ها و به حق محمد و خاندان مطهرش علیهم السلام از تو درخواست دارم جز اينكه سختی مرا 


برطرف و مرا از غم و اندوه‌هایم برهانی و حال و وضعیتم را نیکو گردانی. 


آنگاه هر حاجتی داری از خدا بخواه. سپس گونه راست را روی زمین بگذار و صد مرتبه بگو: یا مُحمد يا عَلِنٌ با عَلِيٌ با 
یا ایا کا کافای AE‏ سر ات کرہ وت راہ زین كدان واه گر ار کی و 
آن را بسيار تكرار كن! سپس با یک نفس بگو: الْعَوتَ الْعَوْت الْعَوْتّ. آنگاه سر بردار كه خداوند با کرم خود حاجت تو را روا 


خواهد نمود. 


موقعی که من مشغول به نماز و دعا شدم» او از حرم بيرون رفت» چون فارغ گشتم رفتم که از ابو جعفر کلیددار سراغ آن مرد 
را بگیرم و سؤال كنم با اينكه در بسته بود چگونه او داخل شد؟ ديدم درها همچنان قفل است. تعجب کردم و پیش خود گفتم 
شاید حرم در دیگر دارد که من نمی‌شناسم. رفتم به طرف ابو جعفر کلیددار؛ ديدم که از اطاقی که روغن چراغ در آن گذارده 
اند بیرون می آید. من سراغ آن مرد را از او گرفتم كه چگونه داخل حرم شد. ابو جعفر گفت: چنان که می بینی درها همه 
بسته است و من هنوز درها را باز نکرده ام. 


من جریان را برای او نقل کردم: ابو جعفر گفت: این مرد مولی صاحب الرمان صلوات الله عليه بوده» مکرر در مثل جنين شبی 
كه حرم خلوت است حضرتش را دیده ام. من بر آنچه از دست داده بودم تأسف خوردم. آنگاه نزدیک طلوع فجر از حرم 


بیرون آمدم و به جانب محله «کرخ» و جایی که در آن پنهان بودم رفتم. 


هنوز آفتاب سر نزده بود که ديدم اصحاب ابن صالحان سراغ مرا می گیرند و محل مرا از دوستانم می‌پرسند. آن‌ها از وزير برای 
من امان آورده بودند و نامه ای به خط وی نشان دادند که نوشته بود: اهمه جيز خوب است» من با یکی از دوستان موثقم به 
نزد ابن صالحان رفتم. او به احترام من برخاست و مرا كنار خود نشانید و طوری با من رفتار کرد که نظیر آن را از او به ياد 
نداشتم» سپس گفت: كار را به جائی رساندی که شکایت مرا به صاحب الرّمان عليه الشلام نمودی؟ گفتم: من دعا کردم و از 
وی مسألت نمودم. گفت: خوش به حالت. دیشب یعنی شب جمعه در خواب ديدم كه مولی صاحب الرّمان مرا به انجام 


کارهای لیک امر من فرماید و چندان بر من سخت گرفت که هراسناکک گشتم. 


گفتم: لا اله الا الله گواهی می‌دهم که آن‌ها بر حق و هر حقی به آنها می پیوندد چرا که دیشب مولی صاحب الزمان را در 
بیداری ديدم که به من چنان و چنین می‌فرمود. سپس ماجرای حرم مطهّر را شرح دادم و او از این مطلب تعجب کرد. بعدها 
ڈرو کر کو ھا nele‏ آمد و من هم به بركت وجود مبار ک امام زمان صلوات الله عليه نزد 
او به جائی رسيدم که گمانش را نمی کردم. -. دلائل الامامة : ۳۰۴ _ ۳۰۵ - 


٭| تر جمه | 
۰۳ 


مهدا و المکاری و عیرهْماه لمعيف دعا ا ۶ی ےی له یه یت أنه قَالَ: إن کم | إِذَا مَرض و 
الطبیب و أَغطاه و ذا کانث لَهُ ع اجه رشا فور ید کم ددع ور إلى الله تغالی و نهر و تمدق 
سے مق كلث أذ كرت فكل المد فض لىز ع مه الله و اث نی یه و ص ی علی البق و طول بیتہ تم َالَ- الهم إن 


2 


2 


ایی ها ات ون دا و ًا إن هل الک و ہو الین اواب و ا عل له علیہ فی اک 


٭ ‏ | ترجمه ]مصباح المتهخد او مصباح المتهجد :۶۸۔و مکارم الاخلاق و دیگر کتاب‌ها: سماعه از امام صادق علبه ال لام 
روایت کرده که فرمود: معمولا۔وقتی یکی از شما بيمار می شود طبیبی را می‌خواند و به او پولی با چیزی می‌دهد تا او را 


درمان کند و هر كاه کاری با سلطان داشته باشد دربان مخصوص را رشوه ای می‌دهد و او خواسته اش را بررآورده می کند؛ 


حال هر گاه یکی از شما را گرفتاری و کار سختی پیش آمد اگر به خداوند عر و جل يناه برد و توسّل جويد و به این منظور 
خود را پاک سازد ( وضو یا غسل کند) و صدقه ای بدهد کم يا زیاد. آنگاه به مسجد رود؛ و دو ركعت نماز کند و حمد و 
ثناى الهی به جا آورد و بر پیامبر و اهل بيت آن حضرت درود فرستد. آنگاه چنین دعا کند: «بار خدایا مرا از فلان و فلان 
چیزی كه از آن می ترسم شفا ده» مگر آنکه خداوند متعال خواسته او را به او اعطا فرماید و این استجابت به سبب وعده او 
است که به ياس آن وعد واجب است که خداوند متعال حاجت او را بر آورده سازد و نیز اينکه خدا این عمل را به شکر 


نعمت او قبول می فرماید. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۴ - 
۷| تر جمه | 


توضیح 


فدحه أثقله و فی التهذیب (۴)و الفقیه (۵) إن عافیتنی من مرضی أو رددتنی من سفری أو عافیتنی مما أخاف من کذا و کذا الا 
آتاه الله و فى بعض نسخ المکارم و المتهجد لاتاه الله و جزاء الشرط فى قوله إن عافیتنی مقدر مثل قوله فأنت آهل لذلک و نحوه 
و قیل الظاهر أن جوابه التزام نذر من صدقه و غیره بقرینه ما سبق من قوله عليه السلام دعا الطبیب و آعطاه و قوله رشا البواب و 
لا یخفی بعده و ما جعله شاهدا إنما يشهد إذا لم یذ کر الصدقه و قوله عليه السلام الا آتاه على تقدیره مستثنی من مقدر أى لم 
یفعل ذلك أو ما فعله الا آتاه و المذ کور و المقدر جمیعا جزاء لقوله و لو أن آحد کم و قوله عليه السلام و هی اليمين الواجبه 


آی هذه الصلاه و الصدقه و الدعاء بمنزله اليمين الواجب على الله قبولها. 


قال الوالد قدس سره قوله و ما جعل معطوف على اليمين أى هى الشکر الذی آوجب الله عليه فى قضاء هذه الحاجه و لا يحتاج 
بعده إلى شکر آخر أو قضاء 


ص: ۱ 


.۳۰۵ -۳۰۴ دلائل الامامه:‎ .١ -١ 
.۳۶۸ مصباح المتهجد:‎ .۲ -۲ 
.۳۷۴ مکارم الأخلاق:‎ .۳ ۳ 

عدم التهذیب ج ۱ص ۳۰۶. 
۵- ۵. الفقیه ج ١‏ ص ۳۵۱. 


الحاجه شكرا لله تعالى لعبده الذى جعله على نفسه فی قوله تعالى فاد کزونی اک کم أى اشکرونی أشک رکم انتهی و قيل 
معطوف على لفظه ذلک فیکون مفعولا آخر لقوله آتاه الله و قوله و هی الیمین الواجبه جمله معترضه. 


٭#[ترجمه ]افدحه» یعنی بر او سنگینی کند. و در تهذیب - . التهذیب ۱ -۔ و فقبه -. فقبه ۱ - 


آمده است: «اٍن عافیتنی من مرضی أو رددتنی من سفری أو عافیتنی مما أخاف من کذا و کذا؛ خداوندا درخواست دارم که 

نسخه‌های مکارم الاخلاق و متهجد «لآتاه الله» آمده است و جزای شرط در ١إن‏ عافیتنی» مقدّر و محذوف است مانند اين سخن 
او: «پس تو شایسته آنی» با جمله‌ای شبیه آن. و گفته شده جواب شرط الزام نذر از صدقه يا غير آن به قرینه آنچه امام عليه 
السلام پیش از آن بیان فرموده: «طبیبی را می‌خواند و به او پولی يا چیزی می‌دهد» و فرموده ایشان: «و دربان مخصوص را 
رشوه ای می‌دهد» هست و بُعد آن پوشیده نيست و چیزی که آن را به عنوان شاهد قرار داده است هنگامی شاهد قرار می كيرد 
که صدقه ذكر شده باشد. فرموده امام عليه السلام «الا آ تاه» به تقدیر مستثنی از عبارت در تقدیر گرفته‌ای است یعنی «لم یفعل 
ذلک» يا «ما فعله الا آتاه». و عبارت مذ کور و عبارت مقدر همگی جزای اين فرموده ايشان است: «و لو أن احد کم». و فرموده 
امام عليه السلام «و هی الیمین الواجبة» بعنی این خ نماز و صدقه و دعا به منزله سو گند و عهدی است که قبول و پذیرش آن بر 


خداوند واجب شده است. 


والد قڈس سره گوید: فرموده امام «و ما جعل» معطوف بر «الیمین» است بعنی آن شکر و سپاسی است که خداوند در برآورده 
ساختن این حاجت واجب کرده است» و پس از آن نیازی به شکر گذاری دیگر پا بررآورده ساختن حاجت بنده‌اش نیست بلک 
به خاطر شک رگذاری خداوند است که در اين فرموده بر خود واجب کرده‌است: «فاذ کرونی اذ کر کم» یعنی مرا شکر و سياس 
كويئد تا شمارا شکر و سياس گویم. پایان نقل قول. و گفته شده: معطوف بر لفظ «ذلک» است که در این صورت مفعول 
دیگر برای فرموده ایشان «آتاه الله» است و «هی اليمين الواجبة؛ جمله معترضه است. 


] ترجمه‎ | E 
۱۳۰” 


المكارم صَلَاة أَخْرى: إذا ات الیل یل و صل ر كتين تفر فى الْولَى فاد بح الکتاب و شوره ال خلاص خشس مائہ مر و 
فى الاه میا و حین تَفْرْعْ مِنَ الْقِرَاءَهِ فى الاه يد تقر 1 خر الحشر و ست آترات من اول دید و فل بد دبک و انك 5 
اک نب و یاک مين الت مرو تم توکم و تد ج و تكد هد و یی علی الا غیت اجه و إل کی الات و إن قفی 
ال( 

اه آغری عَنْ موی بن جغفر عليهما السلام 2 قال: 
لا سے ۱ 
کے ان نت و اي یت ی زین قافتا باتوجيد ول با اھ 


ا 


ا0 ۹ 28 عار ۳۴۸ 
رپ یت چم غك راک فد وض خت جنيك فی المخد اه اث٤‏ کوٹ الله ماه مره 
تقو الله إلى تخیر ک بعلمکک- = نو اللا بعا ٹون آشعانه و تقول - - يا كان تیل کل شی ب و یا کو كل شی ب ب 
کا د كل شین ن الل ب بی کذا و كذاة اعطق کذا و کذا-و كلها امت نوت فافض بر کبتیک إِلَى الْأدْض و تفع الازاز عتی 
تکیث الْرَارَ ین تک بین یتک | أليتيك] وبا ساقيك فَإنَى زج أن نف وت I‏ 


ال و آغل بیته صَلَوَاتٌ الله علیهم آجمیین (۷) 


ص: ۳۵۲ 


.۳۷۴ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۷۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


*؛* | ترجمه |مكارم الاخلاق: تماق دیگر: در نیمه شب غسل كن و دو ركعت نماز بگزار در ركعت اول سوره فاتحه و پانصد بار 
سوره اخلادص را می‌خوانی و همین طور در ركعت دوم. و در ركعت دوم يس از قرائت» آخر سوره حشر و شش آیه اول 
سوره حديد را می‌خوانی و در حال ايستاده هزار بار بگو: «إيّاك تَعْوَدُ و إيّاك تس مَعِينُ » بعد ركوع و سجدہ را انجام داده و 
تشهد را می خوانی و حمد و ثناى خدا را می گوبی كه اگر حاجتت روا شود و اگر نشد در مرتبه دوم و سوم روا شود. - . 
مکارم الاخلاق : ۳۷۴ - 


نماز دیگر از مُوسّی بن جغفر عليه السلام: هر كاه مصیبت و گرفتاری بزرگی برایت پیش آمد در روز به شصت مستمند و بينوا 
صدقه بده بدین نحو که بر هر بینوائی یک [نیم ] صاغ برابر صاع پیامبر صلی الله علیه و آله اق حرمای خشک یا گندم پا جو. و 
چون شب شد در ثلث آخر شب غسل می کنی و کم ارزش ترین و خشن ترين لباسی را كه خانواده ات معمولا می پوشند به 
تن می کنی با این تفاوت که بايد لنگی هم (به جای زیر جامه) با آن لباس به ميان ببندى آنگاه دو ركعت نماز می‌خوانی که 


ريس از حمد ركعت اوّل) سوره توحید و در ركعت دوم سوره «قل يا أيّها الکافرون» می‌خوانی» 


و چون در ركعت آخر يبشانى بر خاک نهادى در سجود تهليل خداوند می كنى و تقدیس او و تعظيم و تمجيد الله می کنی. 
آنگاه گناهانت را ذكر م ىكنى و آنچه را كه به ياد دارى يكايكك نام می بری و آنچه را كه در خاطر ندارى یک جا به طور 
كلى بدان اقرار می كنى» سپس از سجده سر برمی‌داری» وقتى پیشانی بر خاک نهادی در سجده دوم صد بار از خداوند طلب 
خير برای خود می كنى بدين نحو كه می گوئی: الم إِنّى أستخيرك بعلمکك» (يعنى: بار خدايا من با احاطه علم تو بر همه جيز 
و بر احوال خویش از تو خير خود را درخواست می كنم) آنگاه خداوند را به آنجه از اسماء الهى كه خواهى مىخوانى و 
جنين دعا می کنی: (يَا کائن [کائنا] قبل كل شی ۽ و یا مُكوّنَ كل شی ۽ یا كائن [کائنا] بَعْدَ کل شی ء افعل بی کذا و كذا و 
آغطنی كذًا و كذًاداى آنكه پیش از يديد شدن هر جيزى وجود داشته ای و ای کسی که يديد آورنده و هستى بخش همه جيز 


توئى» و اى خدائى كه يس از همه جيز وجود تو همجنان ياينده و يايدار خواهد بود با من جنين و جنان كن. 


و هر بار كه به سجده می‌روی زانوهايت را به زمين برسان و لنگ را از روى آن‌ها بردار تا برهنه شوند و آن را از يشت يا ميان 
زانوها و داخل ساقهایت بینداز. و من اميدوارم چنانچه این اعمال و اذ کار را به جا آوری حاجتت برآورده شود ان شاء الله 
تعالی» و هنگامی که می‌خواهی شروع به اين کار کنی نخست بر محمد و اهل بيت او صلوات الله علیهم أجمعين درود و 


* | تر جمه | 


بيان 


التهليل قول لا إله إلا الله و التقديس قول سبحان الله و أمثاله و التعظيم قول الله أكبر و آمثاله و التمجيد قول لا حول و لا قوه إلا 
بالله و أمثاله اللهم إنى آستخی رك قال الوالد رہ أى أطلب منک أن تجعل خيرى فى قضاء حاجتى أو تجعل قضاء حاجتى خيرا 
لی أو تقضى حاجتى إن كان خيرا لی لعلمكك بالخيره و قدرتكك عليها و على جعلها خيرا. 


**#[ترجمه ]تهليل گفتن لا اله الا اللہ و تقديس گفتن سبحان الله و مانند آن است. و تعظیم گفتن الله اکبر و مانند آن» و تمجيد 
گفتن لا حول و لا قوۂ الا بالله و مانند است. «اللهم انی استخیرك؛ يدر رحمه الله كويد: يعنى از تو می‌خواهم خیر و خوبی مرا 
در برآورده شدن حاجتم قرار دهی؛ يا ہر آوردہ شدن حاجتم را برایم خير قرار دھی» يا اگر حاجتم برايم خير است» آن را روا 


بداری زيرا تو بر خير و خوبی دانائی و بر آن و بر اینکە حاجتم را خير بگردانی» توانائى. 
۷| تر جمه | 

آقول 

و هذه الروایه مرویه فی الفقیه بسند حسن (1). 

##[ترجمه ]این روایت در فقیه با سند حسن روایت شده است. -. فقيه ۱: ۳۵۰ - 

٭ |ترجمہ] 

۴" 


لْمَكارمٌ» صَلَاه اجه عن الرّضًا عليه السلام قَالَ: ادا رتك أ: و یذ قصل رکعتین تفر فی ِخْدَاهُمَا الْمَاتِحَة و آيةالکزست و 
فی النَاييہ الْحَمْدَ 0 


وإ الہ فی یه النڈر کم مز عط حف و ارف وق رک و ل الهم بح من اَل إلى علفک و عق 


2 


ع 
م2 
2 2 


كل افو کی كل عق م فوع ل يفك عَلَيهِ و لا غرف أع دا آغرف ب بحقک منک با مَیٌِدِی با الله عشر مَرّات 


ہے موم 


تعد 4 


بعق محر عَشْراً بعق عَلی عشراً بڪق فاطعه عشرا بق |ام 
رانک فانک لَا تَقُومُ من مقامک عَنَّى يَفْضِى اللُ عاجتک . 


تک عم تَعُدَّهُ عشرا عتی هی الی إِمَام عق الذی هُوَ إِمَامُ 


*٭ ترجمه آمکارم الاخلاق: نماز حاجت از امام رضا عليه السلام: چون گرفتاری شذیدی رایت یش بد که و راغمگن 
سازد دو ركعت نماز بخوان» در ركعت اول فاتحه و آيه الکرسی و در ركعت دوم فاتحه و سوره انا انزلناه فى ليله القدر را 
می‌خوانی. بعد قرآن را بر بالای سر گذار و ده بار بگو: «خداوندا به حق آن کس کہ او را بر خلق خود به رسالت فرستادی و 


به حق همه آيه های قرآن و به حق کسانی که آن‌ها را در آن مدح کرده ای بر توء و به حق تو بر آن‌ها و هیچ كس را داناتر از 


2 


تو به حق تو نمی‌شناسیم ای آقایم ای الله؛ و ده بار ؛ گو: بکتق محمد » و ده بار: بح عَلِی و ده بار: بکق فَاطِمَهَ ء و بعد یکی 
یکی ائمه را به همین نحو نام ببر تا به امام حقّ او که امام زمان توست. برسی. از جای خود بر نخواهی خواست مگر اينكه 
حاجتت روا شود. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۶ - 


بد > | ترجمه ] 
»١4«‏ 


ے۔ 


مهد( و المکار و همه ص اة أخرى وروی ال ابن قال قا قَالَ: قلت قَلتٌ لِلژضا عليه السلام جلت فداک علفنی دُعَاءً 


ار ری هر ال | کائٹ لسك عاج ی الله مهمه غیت و لش أنْطفَ اہک و شم شین ین الطيب نما ات 
لسّماء فصل رک ین تج الصلاء فتَفْرَ رایع لکاب وق مو هآ حفس عَشرۃ مره ثم وع و تفر تحضى عَمْرۃ على بل 
صلاه الس ی ارم خدس عشوه نو م تنج و تون فى نو کلم لبون یک إلى قزار 


آوضک نهر بل سواک فانک آنت ال الق ا افض لی اجه دا و کذا 
ص: ۳۵۳ 
١-١‏ الفقیه ج ١‏ ص ۳۵۰ 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۷۶. 
۳٣‏ مصباح المتهجد ص ۷۰ 


الشَائَة المَاعَة و تلم فیماأردتَ (01. 
# تر جمه | متهجد - . مصباح | لمتهجد : ۳۷۰ - 


و مکارم الاخلاق و دیگر کتاب‌ها: نماز دیگر: مُقَاِل بْنُ مُقَاتِل گوید: به امام رضا عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم دعائی 
برای برآورده شدن حاجت‌ها به من بیاموز» فرمود: چون کار مهی با خدا داری غسل كن و تمیزترین جامه ها را پپوش و عطر 
بزن و زیر آسمان برو و دو ركعت نماز کن و سوره فاتحه و پانزده بار سوره قل هو الله احد را می خوانی و به رکوع می‌روی و 
مانند نماز تسبیح پانزده بار می گویی اما قراءت پانزده بار است. بعد سجدہ كن و در سجده بگو: «خداوندا همه معبودها از نزد 


عرشت تا قرارگاه زمینت جز تو باطل است و به راستی که تو خداوند حقّیء فلان و فلان حاجت مرا هم اکنون روا بفرما؛. 
و بر حاجت خود اصرار کن. - . مکارم الاخلاق : ۳۷۷ - 
* | تر جمه | 


م۲ 


3 o o او هه‎ 


المکارم: ص لاه العو إذا خت شت من تفسک بفثره فلا تدغ عِنْدَ ذلک صَلاء العفو و هى رَكَعتَانِ بالحمْدِ و | 
فى کل رکعه و تقول بعد الْقَرّاءَهِ رَبُ عفوک عَف وک خهس عشره مره د 
صلاه جغفر (۲). 


* | ترجمه آمکارم الاخلاق: نماز عفو: هر كاه در خود احساس سستی و بی میلی (به عبادت) پیدا کردی نماز عفو را ترک 
مکی وان کور کت اس درم ر کت ما و بک باز مورد از 2۵ را نی کراتی رد ای ان اھ بار فى کی رت 
عَفوک عَفوک. (پرورد گارم عفو تو را خواستارم عفو تو را خواستارم.) و سپس رکوع می‌بری و پس از آن» ده بار كلمه عفو 


٭| تر جمه | 


بيان 


قال الجوهرى حسست بالخير و أحسست به أى أيقنت به و قال الفتره الانکسار و الضعف انتهى و لعل المراد هنا الضعف فى 
العقائد بالشكوك و الشبهات أو الكسل فى الطاعات خمس عشره مره أى كلمه عفوك أو مجموع رب عفوك عفوك و لعل 
الأول أظهر. 


**#[ترجمه آجوهری گوید: «حسست بالخير و احسست به» يعنى به خير و خوبى يقين يبدا كردى. و گوید: «الفترة» به معناى 
سستى و ضعف است. يايان نقل قول. و شايد مقصود از ضعف در اينجا ضعف در عقايد و باورها به دليل شک و شبهدهاء یا 


سستى و تنبلى در عبادتها باشد. «خمس عشر مرۂ) يعنى يانزده بار كلمه عفو يا كل جمله «رت عفوك عف و ک» را می گوی و 


شاید مقصود اول آشکارتر باشد. 


۷| تر جمه | 
۷ 
المکاری ح لا ليث اس عن الصَّادِقٍ عليه السلام قال: لیس من رین مر عَليه أَربَُونَ ص احا إلا لت نَفْسَهُ ليك ل 


رکفتین و لْيِْتَعِذْ له مِنْ دک (۳. 


**| ترجمه آمکارم الاخلاق: نماز حديث نفس (وسوسه): از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: بر هیچ مؤمنى چهل 
روز نمی گذرد مگر اينكه گرفتار وسوسه می شود يس دو ركعت نماز بخواند و از آن به خدا يناه برد. - . مکارم الاخلاق : 
۷ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


المراد بحدیث النفس الوساوس الشیطانیه فی العقائد و القضاء و القدر و الخطورات التی بوجب التکلم بها الکفر. 


٭ | ترجمه آمقصود از حدیث نفس وسوسه‌های شیطانی در باورها و قضا و قدر و نیز افکاری که اگر بر زبان آبد مستوجب 


کفر می‌شود. 


* | تر جمه | 

۸۰ 

الک ارم لہ الاش عفار عن ال صلی اللہ عليه و آله أن قَالَ: إا ریت فی معاشک ضدیقا و فی ام رک الْتباثا ازل حاجتک 
بل KIRET‏ ا نَدَعْ حلاة الاش يَغْفَارِ و هى زکعتان تفتسخ الصّلَاُ و ترا لخد و | ار اه 24 وَاحدَدَهُ فى كل رَكعه 5 8 
قول بعد الْقَوَاَهِ أَد حفر الله شس عشرء مر تم كع فتفرآها عشراً عَلی یه ص لاہ جغفر بط لځ الله لک شاک کہ إِنْ ا 


الله (۴). 


٭ [ترجمہ]مکارم الاخلاق: نماز استغفار: از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت است: چون روزی تو کم شود و كارت به 
oD‏ مت ہے نماز استغفار دو رکعت است در هر رکعت حمد و 
يكك بار سوره ناه را بخوان و بعد از قرائت پانزده بار بگو: ی عفد الله .و بعد به رکوع که رفتی آن را ده بار بگو و مثل 
ا راا را ف کیک ہے کا رایت او کا اھ روه راکرد کار اغاق :د 


قال الجوهری الالتياث الاختلاط و الالتفاف و التاث فی عمله أبطأ. 


٭ ‏ |تر جمه آجوهری كويد: الالتياث يعنى اختلاط و التفاف(در هم پیچیدن) و التاث در عملش يعنى تأخير کرد 


٭| تر جمه | 
۰۹ 


الْمكارمٌ» صَِلَاه الْكِمَايهِ عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ 


عَلَى الب محم و آله و تقول- يا محمد با 


ص: ۳۵۴ 


.۳۷۷ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۷۷ مكارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۷۷ مکارم الأخلاق ص‎ . ۳ 
.۳۷۸ ع. مکارم الأخلاق ص‎ -۴ 


2 


؛ تق لیر کو 


جیرئیل بَا جیرئیل با محمد اکفیانی مِما أنَا فيه قانکما کافیان احْمَطَانِى باذن اللہ فَإلْکَمَا عافظان ماه مَرَهِ. 


مهم 


صَلَاة لِمَنْ اه هم عم أو انث له ای اه اجه عن الما عليه السلام قَالَ: مہ ی ر کعتین یر فى کل واد هم 
۶ ۹ سس را فارج الْهَمْ و کاشف الّْعُمٌ و مُجیب دغزه الْمُضْ طَرّينَ با 
رما الا و ری اجره صل على 2 محل و آل محل و ازحفنی رَحْمَه طفین بها عنی عَضَّ بك و سخطک و تُفْنينِى بها عَنْ 
رَحْمَهِ من سواک- تم یلص له لیم بالْض و يَقُولٌ- يا مُذِلَ کل جار عنید و مر کل دَلیل كذ و تک بل الْمَجِهُودٌ نی 
1 سد رت جوم کہ وو 


n 


یمرج غَمَهُ و يَفْضِى حَاجِتَهُ (0. 


75 


صَلَاه ازج عن أمبر الْمَؤْنِينَ عليه السلام ال نص ی رکعتین تفر فى الْأُولَى الْعدِد و فل و 1 
الْحَمد وف ہُو الله اعد مره واحده تم کت هد و تسم و َدعُو بدعَاء الج و ول الله اء من لا ترا اون و لا تلطه نون 
وا من لا عضو مه الوامه موق امن 0 تكن الذقرة امن تا خی الدواه با من لا ذرق العزت نا من لا تغقی اوت فان لا 


4 


د د الف مرو و فى الاي 


و و ی شس ا مَنْ یَغلم مايل الجبال و کیل الور و عَدَدَ الأمْطًا ر و ررق اجار و 5بت ار و ا يُوَارِى 
مه هو و زو ھا فى کر و یلعای ور ما ی وا فى الشثرة و قمع 


شرق عَنْهُ عل اهاز سالک باشمكك الْمَخرُونٍ المكثونٍ ای فى عل انیب عند و اعتضشت يه فیک و افتقفت 
نک وخدک ودک وخدک ا شریکک لک الذی دا عبت به ا تہ 
نبیانک المَرمَلِينَ و د بحن عمله الغرش و حي تاكيك امقر و بحن مبرئیل و میا ثل و 


.۳۷۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


اغراف و بعش مکی و جثره نے گوائک علیهم أن ص لى علی محمد و آل محم و أن تجترل خر غمری آخره و خیر آغْمالی 


مس دود مه 
2 


ییا و لک میرک و رضوانک با آزعم الژاجبیق-(۱) رل كروب تُصَلی ر كتين ود المضخت نع إِلَى 
الله تَعالَى و تَقُولَ الم إنَى اتوج یک بعرا فيه و فيه اش مک ال کیز و آشعا زک الح تی و ما به اف و توجی أشألك أن 


3 
‫َ 
0 


صلی علی مُحمّدِ و آل مُحَمّدِ و تقضدی حاجتى و تُسَمْيهَا (1) ح ناشیاه ابو علیها السلام تُصَلَى رَكُعَنَين تم تسج و 
ہے رض مر ہج 

فد و قل ذلكه ماثة و از دنات و فل ها امايق کل شخ وو کل شق و منک اف عزه أشألك منک من کل من ء و 
وات وي ا سي E‏ ف أعدا 
و از 


خد ین ی و ابد اک علی کل من و قدیز ده له یرذا ععنت ام فى الب فصع عند ایک إا فا ظیفا 
فيه راء اهر وله برقو هد تت إت ایک فى آخ الَو شوب ین لتیار 0 ثم توا يماقيه و ند إِلَى 


لقبله و أَذْنْ و أقم وَ صل ركعت م تفا هت ما تیش و لوآ هذا وت ین الاو فلك فی الوح - وا جوا نتوین 
ت او لین مت رسک تون بل نک تسد و تقول مثل دلک تم تجلس و راو تسجد و كقولة و تملس و 
وله و که نمض إِلَى الاه و تفعول کفغلک فى الوا و تلم و قد اخملث ات مائه ه مره ما تقو و تمغ رسک الی السَمَاءِ و 


تقول ائین مره من العبد الیل ای الْمَؤلَى الیل و ند کز حاجتك فان ا الإجابة مرخ یادن اللو -(۴) 


ص: ۳۵۶ 


.۳۷۹ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۳۸۰ ؟. مكارم الأخلاق ص‎ -۲ 
.۳۸۰ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 
.۳۸۰ ع. مکارم الأخلاق ص‎ ۴ 


2 وت ره الح افك إلى لاوقا نيصل ركعين ثم جد وينول‎ ٦٣ 
محمد عه ةا وقول ا اد الم دك ژ میات کا نف ۱ تُ إِلَى الله تعالَى یا مد با یی شغي ۱ کا تنا با‎ 
و مد و عَلِی وَ فَاطِمَة ر تعد الأثة ع ا ول إلى الله عر وب‎ 

الشف 


2 


TT 5‏ ادن الله تعالَى 


صله ال الى وختین تعلهما و هد تفول- با ابد با واد يا با گرم نج کبک تین خن : 
رَسُولَ الله ی أََگّ بک إِلَى اللہ یی و بک و رب کل شن ۽ سالک با 70 تلعج علی مد و آل شید و آشالک أن 
نکی نَفْحَهُ من تفحایک نحا سیراً و رؤقاً وَاسِعاً الم به یی و فضی به نی و أَسْتَعِينُ به عَلَى عبالی-(1) 


2 2 
ع قت ا 


۶ "لم" 0 فب أخبنت تم صلی ركعتين ا م وُكوعَهُمَا و سجُودَهُمَا فاذا فرَعْتَ 


رت ریک علی الْأْض و قُلْتَ با را > سی قط افش تم قل با م تن هلک عادا لو و تُمُود فما أبِقی- و قَوْمَ توح من 
قول إِنَهُمْ كاثوا م هم الم - و الْمُؤْتَفكة أهوى فَعَنَّاها ما عََّى إِنْ کان فان بن فان طَالِماً فيما ازتکینی به اجعل عليه 


مه 


منک وشدا و لا تغل ہے ل ےت ل عي لى ر تین وتو 


رمک نی الشماء و تبط دبک و م قوب الم وت لعن بو آل دح عق تعس وال او اخلك روم هم الم 


A و‎ 


2 


00 0908" وف مله ظلامتی المَاعَة المَاعَة بی غ3 ناك 4 ك او 
ہے ل ل ل حسم 
قال دا طلیت بِمَظْلمَهِ فلا دم 


م2 
2 
أ 


کک و 
انه قا 


اد 


ص: ۳۷ 


.۳۸۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۸۱ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۸۱ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۴-۴ 


یر مت ہت تكون ظا 
یٹک عن السَكّاءِ تم قل ی - اللَّهُّمَ إنَّ لانَ بْنَ فلا طَلمَنِى و نی لی 
لاش الى ماک و اذ تو اکن فت مرا به مِنْ ضر و مَكنْتٌ له فى الْأْض و جَعَلتَهُ ليفك علی خلقک أَنْ نم نی عَلَى 


فد و آل و تستوفی لی ظلامتی المَاعَة السَاعَهَ فانک لا تبث حٌى تَرَى ما ثحب (01). 


25 و لکن ذا طلفت فال و صل رکعتین فی مؤضع لا 
أ د 2 ول به غَیرک قاسیتوف لی لام السَاعَه السَاعَة 


۰ 3 


ا ہا 


صلةآنغزی عن يُونْسَ بن عَقَارِ قال: 2 و ت إلى أبى عب الله عليه السلام 


ع خی خی ا ۵ مس م2 


تال اس سك ذاو لك E‏ ن لوب و صم صل و 7 دَق دا کان آجز الیل قَاشریغ الوضوء تم فم فصل رَكعتين ؟ ثم قل و 
آنت اج د الم إن ان بن كان قاذ آذَنى اَم قم بده و الغ ار و تقض أجل وَل ذلك فی عَامِه ال فك 


۹ 2 ۵ 


ما لب أَنْ لک .)٢(‏ 


و 
2 


رجلا کان يُؤذِينِى فَقَال ادع عَلَيِهِ قات 0 عَليه 


صَلَاةُ لته عَنْ أبى عَبْدِ اه عليه السلام: إذا عشر عله علیک أئْرْ فصل عِنْدَ روا ر كعتير تفر فی الْأولَى بِفَاتِحَهِ ۾ الكتاب و قل هُوَ مو 
الله أذ و اشنا لک فتحاً بین الی قَْلِهِ و بم برک الله تضراً عَزِيزً و فی لاه بفاتعه الکتاب و قُلْ هو الله أَعدٌ و أَلَمْ تَفْرَخ 
لک صدّرک و كذ کت 2 


کہ الا رم كيل ع ات وف نف مزر قوَّهَ 


سبع مرا و فى الله افد مر َه وف - لا لک شریحانک انیت بی شیب تریغ مرا و فى الّابعه الْفد مَوَه- 
فوص آثری لیالد اله بصیژ بالعبادِ یع مراب تم سل اجه (۴) 


ص: ۳۵۸ 


.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۸۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۸۳ مکارم الأخلاق:‎ .۳ -٣ 
.۳۸۳ ۴۔. مکارم الأخلاق:‎ ۴ 


صَلَة یمن آضابته مم يبه نصا ی رَكَعَاتٍ بِفَاِعه الکتاب مَرَه و ال خلاص می مراب و آي الْكرْسِيٌ مره فاذا صلم یَول- صَلی 
لَه عى مد الب ان و آله علیّه و هم السّلَام- م سیخ و مد و بل و بکیر قبغطیه له ما وع(۱) 


2 
٣‏ رس دس 


صَلَاهُ لزق عَن ان صلی الله عليه و آله عَنْ جترئیل عليه السلام: صلی رکعتین را فی الأول امد مه و الا آغطیناک ات 


ات و فی الاه الْْحمد َو و موی کل واجدء ات مراب (۲) صَلَاه اليه ركان فی کل ر كق الاب و عفر مات قُلٍ 
بی 08“ ۰ لول عشرا رب اغفز و ازعم و آنت یز الژاحمین- و عشر مراب الم صل علی مُحَمدٍ 


عفر رن اه ل وهای لک لا نی زان د من بع ےکور سو رج تر 

الکتاب و شی عَشْرَۃ مره شورة قرش وب فد ليم لى عشر ر ما عَلَی ال و آله- ثم شد و يمول عفر مَوَاتٍ الم 
نی بِمَضْلِك ء عن کلک لها مک الین أزيع رکب بر فى الأولى انعد تزة و مرک عضر موب و ل و اله عفر 
ترات 3 فى الي التو یه دح سو لس تی وت 


2 
عم ° 


جح 7 رت اه 


3 


ص: ۳۵۹ 


.۳۸۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۸۳. 

.۲۵ ال عمران:‎ ٣ 

۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۳۸۵. 

۵- ۵. مكارم الأخلاق ص ۳۸۵. 

۶۶. مکارم الأخلاق ص ۳۸۶ و الآیه فی البقرہ: ۲۸۵ و ۲۸۶. 


دهد و سجده می کند و خدا را حمد و ثناگوی و بر محمّد و آل او درود می فرستد و صد بار می گوید: « يا محمد يا جبرثئیل يا 
جبرئیل يا محمد مرا در گرفتاریم کفایت كنيد که شما كفايت کنندہ اید و مرا به اذن خداوند محافظت كنيد كه شما نگاه.. 


دارانید.) 


نماز برای کسی که گرفتار اندوه و ناراحتی است يا کسی كه حاجتی از خداوند می‌خواهد: از امام رضا عليه السلام نقل است: 
دو ركعت نماز بخوان در هر ركعت یک بار سوره حمد و سیزدہ بار سوره انا انزلناهه و بعد از نماز سجده کن و بگو: «خداوندا 
ای بر طرف كننده غم‌ها و اندوه‌ها و پاسخ دهنده بیچارگان» و ای رحمان دنیا و رحیم آخرت بر محمد و آل او درود بفرست 
و بر من رحمتی آر که بدان غضبت را فرو نشانی» و مرا از غير خودت بی نیاز گردانی» بعد گونه راست را به زمين بگذار و 
بگو «ای ذلیل كننده هر جبار و ای عزیز کننده هر ذلیلء به حق خودت فلان مشکل مرا گشایشی ده». بعد گونه چپ را به زمين 
نه و همین را بگو بعد به سجده بر گرد و باز همین را بگی که خداوند غمت را بر طرف و حاجتت را روا سازد. - . مکارم 
الا خلاق : ۳۷۹ - 


نماز فَرّج از امير مؤمنان عليه السلام: دو ركعت نماز بخوان» در ركعت اول سوره حمد و هزار بار سوره قل هو الله احد و در 


ركعت دوم حمد و یک بار قل هو الله احد را بخوان و بعد تشهد بخوان و سلام بده و دعای فرج بخوان و بگو: 


«ای آنکه چشم‌ها نتواندش دید و گمان‌ها نتوان او را یافت» وصف گویان توصیفش نتوانند کرد» و زمان‌ها در او تغییری نتواند 
داد ای آنکه از حوادث نترسد و طعم م رگ نچشد. ای آنکه از فوت هراسی ندارد و گناهان به وی ضرری نرساند و 
آمرزش از او نکاهد» ای آنکه وزن ذرات کوه‌ها را می‌داند و بر گنجایش دریاها و عدد قطرات باران» و ب رگ درختان و راہ 
روی مورچه آ گاه است» آسمانی آسمان دیگر و زمين زمین دیگر را و سطح دریا عمق دریا را و كوه اندوخته های درون خود 


را از نظر او نمی تواند بيوشاند» دید گان خائن و نهفته های دل و آنچه شب بر آن ظلمت و روز بر آن پرتو افکند می‌داند. 


از تو مسألت می كنم به اسم مخزون و مکنون در علم غیبت که اختصاص به خودت دارد و اسم‌هایت را از آن برآورده ای؛ که 
تو خدائی هستی که جز تو خداتی نیست و یکتای یکتایی یکتایی بی شریکی و به اسمی از تو که چون تو را بدان خوانند 
جواب دهی و اگر از تو بدان درخواست کنند عطا کنی؛ و به حق انبياء مرسل تو و به حق نگهداران عرش و به حق ملائکه 
مقرب تو و به حق جبرئیل و میکائیل و اسرافیل و عزرائیل» و به حق محمّد و آل او صلوات تو بر آنان باده که بر محمد و آل او 
درود فرستی» و قسمت بهتر عمرم را در آخر قرار دهی و بهترین اعمالم را آخرین آن‌ها قرار دهی و از تو مغفرت و خشنودی 
تو را مسألت می كنم ای ارحم الراحمین.» - . مکارم الاخلاق : ۳۷۹ - 


نماز مکروب و غمناک و گرفتار: دو ركعت نماز بخوان و قرآن را به طرف بالا كير و بگو: «خداوندا به تو روى می آورم به 
آنچه در این قرآن است و در آن اسم اکبر و اسماء حسنای تو و آنچه وسیله بیم و اميد است در آن می‌باشد» درخواست می۔۔ 


كنم كه بر محمد و آل او درود فرستی و حاجتم را برآوری» و حاجتت را اسم ببر. -. مكارم الاخلاق : + — 


نماز استغاثه به حضرت زهراء عليها السلام: دو ركعت بخوان و سر به سجده بگذار و صد بار بگو: يا فاطِمه. بعد گونه راست را 


به زمين بگذار و همین طور بكو و بعد گونه چپ را بر زمين بگذار و بگو بعد سجدہ ببر و آن را صد و دہ بار بگو و بگو: «ای 
آنکه از هر چیزی در امانی. و همه چیز از تو ترسان است. و از تو می خواهم به ايمنى تو از هر چیز» و ترس هر جيز از تو اينكه 
بر محمد و آل او صلوات فرستىء و به جان و خانواده و مال و فرزندان من امان ده تا اينكه از کسی ترسی نداشته باشم که تو 


بر هر چیز توانائی.» -. مکارم الاخلاق : ۳۸۰ - 


نماز استغاثه: چون شب تصمیم گرفتی بخوابی ظرف آبی تمیز كنار سرت بگذان و بر آن پارچه ای تمیز بگذار» و وقتی که 
برای نماز شب برخیزی؛ سه جرعه آب بنوش و با باقی آب وضو بگیر» و رو به قبله کن» و اذان و اقامه بگو و دو ركعت نماز 
بخوان هر جه از قرآن خواهی در نماز بخوان بعد در رکوع بيست و ينج بار بگو: «ای فریادرس فریادخواهان» و سر بردار و 
ایستاده همین را بگو و به سجده برو و همین را بگو و بعد از سجده و در سجده دوم و بعد از آن همچنین بگوء و رکعت دوم 
را مثل ركعت اول تمام کن که سیصد بار گفته باشی. بعد سر به آسمان بردار و سی بار بگو: «از عبد ذلیل به مولای جلیل». 
بعد حاجتت را بخواه که اجابت به سويت شتاب كيرد به اذن خدا. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۰ - 


نماز غیاث و فریادرسی خواستن: از امام صادق عليه السلام روایت شده که فرمود: اگر استغاثه ای به خدا داری دو ركعت نماز 
بگزار بعد سجده كن و بگوهای محمد رسول خداء ای على سید مؤمنان» به شما به سوی حق‌تعالی استغائه می کنم» ای محمد 
ای على به شما استغاثه می كنم و از يناه به خدا و محمد و به على و به فاطمه _ و همه امامان علیهم السلام را برمی‌شماری _ 


نماز برای رفع بد حالی و نداری: دو ركعت نماز نیکو بخوان و به سجده برو و بگو: «يا ماجد يا واحد يا احد يا كريم به وسیله 
نبی تو نبی رحمت به تو روی می کنم با رسول الله من به وسیله تو به خدا پرورد گار من و تو و همه چیز رو می کنم» يا الله از 
تو درخواست می کنم به حق محمد و آل محمد که نفحه ای از نفحات خود بر من بدمی که گشایشی زود و روزی وسیع به 
من عنایت کنی» که پراکند گی‌هايم را بر طرف کنم» و قرضهایم را بيردازم و مخارج عیالم را تأمين کنم.» - . مکارم الاخلاق : 
۱۷ - 


نماز اشتغاء (يارى خواستن و تقویت): از امام صادق عليه السلام: هر وقت خواستی وضوء كامل بگیر» و دو ركعت نماز 
بخوان» و بعد از آن گونه هایت را بر زمين بنه و چندان بگو: «يا ربّاہ؛ كه نفست تمام شود بعد بگو: «ای آنکه عاد و ثمود را 
هلاک کردی چیزی از آنان باقی نماند و پیش از آن قوم نوح را که راه ظلم و طغیان سپردند نابود ساختی» و مؤتفكه را که به 
راه هوی و هوس رفتند ( ابود کردی) و عذاب آن‌ها را فرو گرفت» اگر فلان کس در این کاری كه با من کرد نسبت به من 
ظالم است مهلتش را سر آر و در باره او بردباری بكار مبر ای نزدیک ترین نزدیکان» - . مکارم الاخلاق : ۳ 


نماز الظَلَامَهِ (داد خواهی و انتقام خواستن از ظالم): وضوء بگیر و دو ركعت نماز کن و سر به آسمان بردار و دست ها بگشا و 


بگو: «خداوندا ای پرورد گار محمد و آل محمد بر محمد و آل او درود فرست و دشمنانشان را هلاک کن» خداوندا فلان 
كس به من ستم کرده و جز تو برای دفاع و حمله به او کمکی ندارم» هم اکنون انتقام را به كمال از او بستتان به حق آن کس 


انگ و سنطوت تو خوفنااک است و دارای احسان و بخششی». -. مکارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز برای یاری خواستن عليه ظالم: از امام صادق روایت شده که فرمود: اگر مظلمه‌ای طلب می کنی بر رفيقت نفرين مكن که 
انسان دائما مظلوم است تا نفرین کند که ظالم می شود ولی وقتی به تو ظلم شد غسل کن و در زیر آسمان دو رکعت نماز 
بخوان و بگو: «خداوندا فلان کس به من ستم كرده و هیچ یاوری جز تو ندارم که با يارى او حمله آورم» هم اكنون حق من را 
از او بازستان به حق آن اسمت که درمانده تو را بخواند و درماندگی و ضرر و زیانش را رفع نمایی و در زمين قدرتش 


2 و او را بر خلق خودت خليفه گردانی؛ که بر محمد و آل او درود فرستی و هم اکنون حق مرا به كمال از او بازستانی.» 
تو درنگ نمی کنی و بازنمی‌ایستی تا اينكه آنچه را دوست دارى ببينى. -. مكارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز دیگر: از یونس بن عمار روایت شدہ که به امام هادی عليه السلام از مردی که مرا اذیت می کرد شکایت بردم فرمود: 
نفرینش کن گفتم نفرین کرده ام فرمود: نه آنچنان که نفرین کردی بلکه از گناهان توبه کن و روزه بدار و صدقه بده و در 
آخر شب وضوء بگیر و دو ركعت نماز بخوان بعد به سجده برو و بگو: «خداوندا فلان کس مرا اذیت می کند» خداوندا بدنش 
را بیمار كن» و نسلش را برانداز و عمرش را کوتاه گردان» و هم در هلاکتش در اين سال تعجیل فرماء» يونس گوید: چنین 
کردم و طولی نکشید که هلاک شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۲ - 


نماز عسرت و تنگدستی: از امام صادق عليه السلام: چون امری بر تو مشکل شود؛ وقت ظهر دو ركعت نماز بخوان در ركعت 
اول وهای سور قلخو الله انحل و ووا ها بت فقا سيا تاجرد ای الشركة الله حيرا ی ٹاش ٹر 
ركعت دوم سوره حمد و سوره قل هو الله احد و سوره الم نشرح لک صد رک را بخوان كه بسیار مجرّب است. - . مکارم 
الا حلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای امور مهم : از امام حسین عليه السلام: چهار ركعت نماز می خوان و قنوت کامل به جای می آوری؛ در ركعت اول 
یک حمد و هفت بار تب الله وَ شم الیل و در ركعت دوم یک بار حمد و هفت بار «ما شاء الله لا فو ال له ان ترن أن 
كَل منک مانًا و ولدا؛ می خوانی و در ركعت سوم یک بار حمد و هفت بار لا لآ سرپحاتکک إِنّى کت من الطَالِمِينَ ؛ 
می خوانی و در ركعت جهارم یک بار حمد و هفت بار عرض آثری 1 الله 1 له بص یڑ بالعباد می‌خوانی و حاجتش را 
می‌خواهد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای مصیبت زده: چهار ركعت نماز بخوان در هر ركعت یک بار حمد و هفت بار سوره اخلاص و یک بار آيه الکرسی 
بخوان» بعد از سلام بگو: «صلی الله على النبی الامق و آله» بعد تسبیح و تحمید و تکبیر بگو که خداوند به وعده اش عمل 
خواهد کرد و حاجتت را خواهد داد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای ازدیاد روزی: از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم از جبرئیل عليه السلام: دو ركعت نماز بخوان در ركعت اول سوره 
یک بار و سه بار سوره انا اعطيناك سه بار؛ و در ركعت دوم یک بار حمد و معوذتین هر کدام سه بار خوانده شود. - . 
مکارم الاخلاق : ۳۸۳ - 


نماز برای غناء و رفع فقر: دو ركعت است در هر ركعت حمد و ده بار «اللَهُمَ مالک امک ...تا آخر آیه» -. آل عمران / ۲۶ 


یل وا ران کر ی یه ی ی و ده بار: «اللّهم 
صل على محمد و آل محمّد» بعد به سجده رود و گوید: «رَبٌّ اغفو لی و هَت هب لی ملک لا فی لای من بی نک آنت 
الْوَهَابُ» خداوندا مرا پخش و سلطنتی ده که پس از من شايسته هیچ كس نباشد که تو بسیار بخشنده ای. - . مکارم الاخلاق : 
۵- 


نماز دیگر: دو ركعت در هر ركعت سوره حمد و پانزده بار سوره قريش و بعد از سلام ده بار صلوات فرستد و بعد سجده مى.. 
برد و ده بار گوید:االهُم آغننی بفض لک عَنْ حلقک» خداوندا به فضل خود مرا از خلق بی نياز كن. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۵ 


نماز برای اداء قرض: چهار ركعت است که در ركعت اول یک بار حمد و ده بار معوذتین (ناس و فلق) ده بار قل هو الله و در 
ركعت دوم یک حمد و ده بار آيه الكرسى و ده بار قل يا ی الْكافْرُونَ و دہ بار آيه «آمَنَ المُول ...ا می خواند بعد از سلام 
نماز تسبيح كويد همانطور كه مقرّر و ثابت شده است. در ركعت سوم يكك بار حمد و سه بار سوره الهيكم التكاثر وسه بار 
سوره و العصر و سه بار سوره أنّا اعطيناكك و در ركعت جهارم یک بار حمد و سه بار سوره راء و سه بار سوره إذا زر 
سه بار می‌خواند بعد از سلام به سجده رود و دعائى را که قبلا ذكر شد و در دعاهای دیگر ثابت شدہ؛ را می‌خواند. -. مكارم 
الاخلاق : ۳۸۶ - 


| تر جمه | 


بیان 
كما هو مۂ مثبت أى كما هو مقرر فى ساتر الصلوات (۱) من تسبیح الزهراء علیها السلام فى الأول و من أدعيه سجود الشکر فى 
الثانى أو كان مذكورا فى الروايه فأسقطه المصنف أو الرواه اختصارا. 


**| ترجمه |« کما هو مثبت» يعنى همانطور که در دیگر نمازها مقرّر و ثابت كرديد كه شامل تسبيح حضرت زهراء عليها السلام 
در اول و دعاهای سجده شکر در دومی می‌باشد. يا اینکە در روایت ذکر شده و مصلّف يا راویان به جهت خلاصه گویی آن 


را حذف کرده‌اند. 
** | تر جمه | 


»۲۰« 


و 


المكارم:: ملا 31 ری لیخ زکعاب یر فی ای انح الکاب مر وا عَشر رات و فى اانه الا فخ م22 و فل با 
ها الکافرون عَشْرَ ات و آي الکزسی عَشْر مرا و آمَیّ الوَمُولُ إلى ےد بس تج رٹ 
كان الله اكد الأب شان الله ادالاد کات الله ه الد ال ل شمان الله ف الزن رفع السَّمَاوَاتِ بغیر عَمَدِ متفر 1 


3 
صاحبه و لا وَلد- وَ فى الثَالِتَهِ الْمَاتَحَهَ مره و لها کم ات مَرَاتِ و فى الّابعه الاح کو 1 ره و اذا رل تلات مر رات فَإِذًا 


قرغ مَجد و ول فى مُجُودہ سیم مَوَاتِ- الم نی أشألك التَِسِيرَ فی کل عَسِير فان تسیر الخییر لک بسیڑ- میرم رَأْسَهُ و 
کرت قتع واه نل لد رت اق ارت( وٹ الارف تٹ اال - و له الكبرياء فی السّماواتٍ و الأرّض و هُوَ الْعَريرٌ 
صَلاه الجائم عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: مَنْ کان جائعا فصلی رکعتین و قال رَبٌ طعفنی فانی جائ - أَطْعَمَهُ له مِنْ ساعته 
سنا 


4 


و عَنَهُ عليه السلام قال: جاء ث فاطمهٌ عليها السلام إِلَى اَی صلی الله عليه و آله فَمَّكتٍ الْجُوع ال لها قولی يا مُشْعَ A‏ 
راقع الَض که - - تا جع فاطمه بلک محمد و أ E‏ تن رس 


آله قَقَالَ با زشول الله 
ص: ۳۶۰ 


.١ -١‏ بل كما هو مثبت فی الروايه الآتيه» فانها مقدّمه فى المصدر على هذه المذ کورہ. 
۲-۲. مكارم الأخلاق: ۳۸۵. 

.۳۸۶ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ -٣ 

۴ ع. مکارم الأخلاق ص ۳۸۶. 


ی ذو ال كثير و عَلَىّ 5 ن مد اشد ح الى فَعَلميى عا أذغو الل عر ول به ینیما آقضتی به 5نی 0 سس 
عیالی فقال رَ سول الله صلی الله عليه و آله کا عو له توا و آشیغ وضوءک فم صل رکعتین ا م الکو و لبود تم قل یا 
ک9 9898998398٤‏ 0 مه با محمد یا رَ سول اللہ ی َو بك إلى 
: 2ل على تقو و علی آفل كدو لک تھا ترمترڈ فانک کا سرا 


و رزقا وَاسِعا و وو ل ۱0 


پر مہ یو و و یت ع - پشوزو امک و زيل المخد 
نم اذْعُهُ و قل یا رب قد نَامَتِ وت نو انت گر و نت ال الیو ا تاخ دک 1 ؤم لن بُوَارِیَ عَثکک یل داج و لا 
ہق ارچ ر ارت اک مرا راو رات هم )سح زو یر 


ع ۔ 


OT 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: نماز دیگربرای ادای قرض: چهار ركعت است که در ركعت اول يكف بان حمد و ده بار سوره فلق؛ 
و در ركعت دوم یک حمد و ده بار سوره قل یا یه الْكافرُونَ و ده بار آيه الکرسی و ده بار آيه «آمَنَ الژسُول را تا آخر آیه 
را خوانده و هنگامی که بعد از دو ركعت سلام داد ده بار «ش معا الله َد الد سمِحَانَ الله الْوَاحِد اد س يسان الله امد 
الصمدِ ان الله الى رع المَمَاوَاتِ بير عَمَدِ فد پلا صاحبه و لا ولد را می‌خواند. و در ركعت سوم سوره حمد و سه 
بار سوره تکاثر» و در جهارم یک بار فاتحه و سه بار سوره إن ْنا و سه بار سوره إذا رت را بخواند و بعد از نماز سجده 
كدو هر سه انتا ار تک ند الم نی أشألك الییدیر فی کل عیتیر نان یی ادير یک يبد تیژ)خداوندا از تو می... 
خواهم که هر مشکلی را بر من آسان کنی که ہصح ےھ ےہ سس گت 
الود وك الفسارات کٹ ال فی رت العالمينٌ وَلَهُ الكبرياءً فی السّماواتٍ و اض و هُوَ ای لْحکیم»پس ساس از از 
خداست» پرورد گار آسمانها و پرورد گار زمین» پرورد گار جهانيان. و در آسمانها و زمین» بزرگی از آن اوست» و اوست 
شکست نايذير سنجيده كار. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۵ - 


نماز گرسنه: از امام صادق عليه السلام: گرسنه دو ركعت نماز بخواند و نک و و قال ر 
به من ده كه گرسنه ام. خداوند بی‌درنگ اطعامش کند. - . مكارم الاخلاق : ۳۸۶ - 


ب طعفیی فَإِنَى جاب خداوندا غذائی 


ا يا وہ ال ل لمي 7۱ 
گرسنگی شکایت کرد حضرت فرمود: بكو را ۸ ُشبع الْجَوْعَهِ و یا رَافِعَ الْوَضَْعَهِ لَا تجغ فاطمة بت مُحَمّدِا ای سیر کننده گرسنگی 
و ای برطرف کننده خواری» فاطمه دختر محمد را گرسنه مگذار. و به او امر فرمود که بدان دعا کند. -. مکارم الاخلاق : 


- ۶ 


نماز برای جلب روزی: مردی محضر نبى اكرم صلی الله عليه و آله و سلم رسيد و گفت: من مردی عیالمندم و مقروضم و وضع 
من بسيار نابسامان شده به من دعائى آموز که خداوند به وسيله آن به من درآمدی دهد که قرضم را ادا و خانوادہ ام را اداره 
کنم» فرمود: ای بنده خدا وضوء كاملى بگیر و دو ركعت نماز با ركوع و سجده كامل بگذار و بعد بگو: (يَا ماجذ يَا وَاحدُ يا 


عام 


کیم اتوج یک شع ص ٹیک ین لوخد مه یا محمد با رَشول الله إنٌی تج بک إِلَى اللہ رَبی و رَبك و رب کل شین ء 
و00 تقلع على تد محمد و على ال یه و الک تفع کرب ين تفعادک نحا یبا و را واي آم په شبی و أفضى 
به یی ڑا شین به علی عیرالی» ای بزرگوار و ای يكتاء ای کریمء به وسیله محفرد صلی الله عليه و آله و سلم نبی تو نبى 


رحمت به تو رو می آورم؛ ای محمد ای رسول خدا به شفاعت تو به خداوند پرورد گار من و تو و همه چیز روی می آورم» و 
خداوندا از تو مسألت دارم که بر محمد و آل او درود فرستی؛ و از تو گشایشی ارجمند و آسان و روزی وسیعی که کارم را 
استوار و دینم را ادا و عیالم را اداره کنم مسألت می نمایم.) -. مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 


ہو رووسٹپو O‏ از گذشت ثلث شب دو رکعت نماز بگذار و در آن 

ره ملک و سوره سجده را بخوان و بعد بگو:یا رب قَدْ نَامَتِ الیو و عَارّتِ الوم ی تا 

ت ل ارق نک يل ا ولا عاذت واج و ازس تب بعر : لَب و گا ظَلَمَاتٌ بض 6ا وق بَغض با ریخ 
زار و غیات المستفیین برخعیک نیت فصَل عَلَى محمد و آله و اقض لی حاجه ذا و كذًا و لا تَرَدَنِى ابا و لا مخز وما تا 
آنغ لاس (خداوندا چشمان به خوابند و ستار كان فرو رفته انده و تو زنده و نگهدارنده ای هستی که چرت و خواب 
نداری» شب های بلند و تاريكك و آسمان‌های دارای بروج و زمين گهواره شده از تو پنهان نمائّد» و دربای ژرف» و ظلمت.. 
های انباشته بر هم از تو مستور نباشد» ای فریادرس خوبان به رحمت تو استغاثه می كنم يس بر محمد و آل او درود فرست و 
فلالن حاجت مرا روا كن و محروم و زیانبارم مگردان ای ارحم الراحمین؛) و این کار برای قضاء حاجت چنانست که خواسته 
خود را با دست گرفته باشی. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 


چاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


الصریخ المغیث كالأخذ بالید أى فی سرعه الاجابه كان تمد يدك إلى شی ء فتأخذه. 


*##[ ترجمه [«الصریخ) يعنى فریادرس. «كالاخذ بالید» یعنی در زود اجابت شدن مانند گرفتن با دست است گوپی دستت را به 


ہے سے 
سمت جيزى ببرى و ان را بگیری. 
* | ترجمه | 
»¥1« 


الْمكارم» صا 1 ده قال الکاظم عليه السلام: لی ما تا لكك إا وت الق تدك با و ل ا موه کل ع یف تا 


ذل کل جار فد و عفک بک الَو مَجهودى فرج عنی تلات مراب ا ثم ضغ دک الا یم علی الََرْض و قُل- يا ذل > 
جار یا مير کل یل قد و عفکک آغا ضبرى زج على قات تراپ ثم لب دک اسر و تقول بال ذلك نات مراب 
صح جبهترکک عَلَى الأَدْض و ول - أَشْهَدُ ن کل مَقُودِ من دون عزشک إلى رار أَرضِکک باطل 1 وجهک تغلم کزیتی د فَفْرّخْ 


و ےہ ( 


عَنی تلات مها 1 
مات نم ا 
ت ٿم اجلس و 


ص: ۳۶۱ 


۰ مکا یی ١‏ 
۰ مکا یی ١‏ 
ر( ص ۰ 


اث متوشل و قل الُم آنت ای الوم العبی العظيم الْحالِیٌ ابا اْمخیی الْمَمِيتٌ الْردِی ‏ دیع لک الْكرَمْ و لک 


لك الْمنْ و لَك الْجُوُ وخ ک وخ کک لا شریکک لكك با واد يَا أَحَدٌ با صد یا مَنْ لذ و لو بوذ و له يكن 1 کنر 
کدّلک الله وق لاک كات جل على انی و آل مد السَادقین و افعل ے كذا و کان 


7 


أَحَدٌ 


**[ ترجمه ]|مكارم الاخلاق: بہار حر کسی ا کی ع السام ود هر نمازى كه خواهى بخوان و بعد از آن 
كونه و چهره بر زمين بنه و سه بار بگو: ذا قو ة کل ضَعِيضٍ بَا مُذِلَّ کل جار قذ و عقک ب الْحَؤْفُ مجهودی مرخ عنی؛ زاى 
وی انو أي ت رہ بک یر تہ يس در كارم گشایشی قرار ده.] 
بعد کر رست را تی كدارس سه ياو كوا رول کل کا ما مو کل لیل قذ وَحطكك اغا یریخ نی زاى 
خوارکنندہ هر جبار» و ای عزیز کننده هر ذليل و خوار» به حق تو كه صبرم لبريز گشته يس گشایشی به من دہ1. بعد گونه چپ 
را بر زمين بنه» و همین را سه بار يككوء بعد پیشانی بر زمين بنه و سه بار بگو: «أَشْهَدُ أن کل مَعبُودٍ من دون عَوْشِك إِلَى رار 
أَرْضِك باعل إلا جک تَلَمْ كزتتى رخ یه [شهادت می‌دهم كه هر معبودى از نرد عرشت تا قرا ركاه زمينت جز تو باطل 
استہ تو گرفتاری مرا می‌دانی پس 27 وا بر طرف فرماء) لا آرامش خاطر سرن و بگو: الله أنك الك الوم ا 
9پ یی ی و ی 
شریکک لكك با وڈ با اعد با عة با من لم تلذ و لم بوذ و لم یکن لَه كُمُواً أحدٌ و سه بار بگو: دک الله زیی صل عَلَى 
راز تھی انار و ای 2112 تاه (عداوندا و زنده یوم حوور كته و ظلی و کور زنده کننده و 
ميراننده» و ایجاد و اختراع کننده» بزرگوار هستی و سياس خاص توست. جود و امتنان از آن توست. تنها و بی شريكك هستیء 
ای واحد و ای احد و ای صمد ای آنکه نزائیده و نزاید و همسری ندارد آفرید گار من اين چنین است بر محمد و آل او درود 
فرست و برایم چنین و چنان کن]. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۷ - 

| تر جمه ] 

بیان 


أعيا صبری أى عجز و وقف تعبا أو هذا الامر الذی عرض لى أعجز صبری و قال الجوهری عییت بأمرى إذا لم تهتد لوجهه و 
أعيانى هو و آعیا الرجل فى المشی فهو معی و الترسل الرفق و التوده و التأنى. 


#[ تر جمه |«أعيا صبری) یعنی صبرم عار وازن اغات يا اين كارى كه برايم پیش آمده است صبرم را ناتوان 
ساخته است. و جوهری گوید: «عییت بأمری» هر گاه به کار او پی نبردی. و «أعيانى هو و أعيى الرجل فى المشی فهو مُعى) و 


«الترسل» یعنی مدارا و متانت و تأنى. 
** | تر جمه | 


«¥» 


2 


مکار لاه اْعلوم: صلی رَكَعتينِ بعا شنت وھ آھ و قن على مد و آله ما و عاد م تقول مادک یم 
تمه للم بن ام أكن علمی و جزجی يلقن , ب السَبر عَلَى نانك حلمک وقد غلشت أذ فاا لی و ایی 
ی بت لیر كين فا سالک ا بٌ اه وَ قاصم الْجَبَا ره و اصدر الْمَطْلُومِينَ أنْ ری مدرك أقْم : مت عَلَيَكك با و ب الْعرّه 
السَاعَه السَاعَه(۲). 


4 
**[ترجمه |مكارم الاخلاق: نماز مظلوم: دو ركعت با هر سوره ای از قرآن که می‌خواهی بخوان و به اندازه‌ای که می‌توانی بر 
محفرد و آل او درود فرست بعد بگو: «اى خداوندا تو روزی داری که از ظالم برای مظلوم انتقام خواهى كرفت ولی جزع و 
بى تابى من صبر مرا به بردباری تو نمی‌رساند و می‌دانی که فلان کس به من ستم کرده و با قدرتی که دارد به من ضعیف 
تعدّی نموده. يس ای پرورد گار عزیز و درهم شکننده قدرت جتباران و یاور مظلومان از تو مسألت دارم که هم اکنون قدرتت 

را به وی بنمایانی.» - . مکارم الاخلاق : ۳۸۸ - 

نماز دیگر: محمد بن حسن صفار به امام می‌رساند که به ایشان عرضه داشتم که فلان کس به من ظلم می کند. امام عليه السلام 
فرمود: وضو بگیر و دو ركعت نماز بخوان و خدا راثا کن و بر محمد و آل او درود فرست و بگو: لا ان نی بی 
علی ْله بر لا تجیزه و بشوم ات [خداوندا فلان کس به من ظلم کرده و بر من تجاوز نموده خداوندا او را به مرضی بی 
دوا و بدبختی آشکار مبتلی نما.] راوی گوید: چنین کردم و او مبتلی به پیسی شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۸ - 


در روایتی دیگر فرمود: فص للم نی مَظلوم ان نتصد ڑا [خداوندا 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهری الوضح البیاض يقال بالفرس وضح إذا كانت له شيه و قد یکنی به عن البرص. 


ص: ۳۶۲ 


.۳۸۷ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۸۸. 
-٣‏ ۳. مكارم الأخلاق ص ۳۸۸. 
۴- ۴. مکارم الأخلاق ص ۳۸۸. 


*٭٭[ترجمہ]جوھری كويد: «الوضح) به معنای سای و ووک اسك یه اس كلت می شوه الوضح فرگاہ شيةٌ ( رنگ مخالف 


رنكك اصلی حیوان) داشته باشد. و گاهی از آن برای پیسی کنایه آورده می شو د. 
* | ترجمه ] 


«f» 


رهم ۶م 


امار لا مهاب ژوق: أن یبن امین عليه السلام كان إِذَا رآ ویس أَنْظفٌ ابه و آ: عم الوشوة و صعد أغلن 
دی رج یٹ - و فى ال الْحمد و قل 


موم 


۳ 


یا انها الْکافتو - و فى الرَابِعَهِ لش و قل و الله أحدٌ : ده إلى المَمَاءِ ءِ وَيَقُولُ- الله إنّى أشألك ب شرانک ای إا 
دعیت برا علی اب السَمَاء هلفح الْفمَحتُ و إذا وك ا على شا مقر e‏ اتی دا 
دعیت بها عَلَى ابو واب ار او ر یرت و أشألمك پأش‌مانک ای دا دُعِيتٌ بَا علی لور رث صل عَلَى ب مُحَمَدٍ و آل 
محمد وَ نیب اء عاجتی - ال علق بن امم ین عليه السلام لا الله ابول مه عى ی عامج انش الله ای 
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عليه السلام قَالَ: تمہ لی رکفتین کیت شنت تم تول- الله بت زجاء ک فی قلبی و افطع رَججاء من 


لا ّي الوأ عن أير ایی عله السام قال 80+6 9000" sS‏ 
1 تفشی افرآتک و فل اللَّهُم ان تور یی ولد لأس ينه شم تیک عليه 
8۳۷ ور ال اللّهُ الى و بحِبٌ الْمَتطهرِينَ و موه ۱ 
۶ ء2 21 a‏ ر به إذَا رآ سادا وَرَاكعاً و أموتك بالاشیفقار و قال الله تعالى اث كففدوا 
7 کم زر یل سدع رو یر و قال الله تعالی له صلی الله عليه و آله إِنْ تَسْتَعْفْدِ 


َم سَبِعِينَ مره فلن يَغْفِرَ الله لهم فانک أن ريد عَلَى السَبعِينَ (۳. 


1 


¢ ۱ 


EE‏ تفر الله یی و سيين مر 


کان 
ص: ۳۶۳ 
-١‏ ۱. مكارم الأخلاق ص ۳۸۹ و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 


۲- ۲. مكارم الأخلاق ص ۳۸۹ و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 
٣‏ ". مکارم الأخلاق ص 84" و هذه الأحاديث كلها مرسله ضعيفه لا يحتج بها. 


٭ إترجمہ]مکارم الا خلاق: نمازهای دیگر برای کارهای مهم و غمآور: روایت است كه هر كاه گرفتاری و اندوهی برای 
حضرت زین العابدین عليه السلام پیش می آمد. تميزترين جامه ها را می يوشيد» و وضوء می گرفت» و به بام می رفت و چهار 
ركعت نماز می‌خواند. در ركعت اول حمد و سوره اذا زلزلت» و در ركعت دوم حمد و سورہ اذا جاء نصر الله» و در ركعت 
سوم جيف سورد ليا الها الْكَافِرُونَ » و در چهارم حمد و سوره قل هو الله احد را می خواند بعد سر به آسمان برمی‌داشت و 


می‌فرمود: 


«خداوندا از تو می‌خواهم به نام‌هایی که اگر بر درهای بسته آسمان بخوانی باز می شود و اگر برای گشاده شدن تنگی های 
زمین‌ها بخوانی گشاده می گردد» و به اسماء تو که اگر برای مشکلات بخوانی آسان می گردد و به اسمائی که اگر بر قبرها 


برای بر انگیختن مرد كان بخوانی برانگیخته می‌شوند» بر محمد و آل او درود بفرست و مرا حاجت روا باز گردان.» 


حضرت زین العابدین عليه السلام فرمود: به خدا هیچ کس يس از این عمل قدم بر نمی دارد مگر آنکه حاجتش روا می گردد 
ان شاء الله تعالی. - . مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


نماز دیگر: از امام صادق روایت شده که فرمود: دو رکعت نماز به هر صورت که می‌خواهی بخوان و بعد بگو: خداوندا 
امیدواری خود را در دلم جایگزین گردان و اميد به دیگری را از دلم بر كن که جز به تو دل و اميد نبندم و جز به تو تکیه 
نداشته باشم. -. مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


نماز برای خواستن فرزند: از امير المؤمنين عليه السلام روايت شده كه فرمود: اگر از خدا فرزند می‌خواهی وضوى كاملى بگیر 
و دو ركعت نماز خوب بخوان و بعد از آن به سجده برو و هفتاد و یک بار بگو: استغفر الله . بعد با همسرت آميزش کن» و 
بگو: خداوندا اگر فرزندی به من بدهى نام پیامبر تو محترد صلی الله عليه و آله و سلم را بر وی می نهم. خداوند همان را 
خواهد كرد و من تو را امر می کنم كه وضو بگیری كه خداوند مىفرمايد: ابُحبٌ رین خدا ياكان و طاهران را دوست 
دارد. و تو را به خواندن نماز امر می کنم چرا که از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم كه می فرمود: نزدیکترین حالات 
ہے ور ہے سر ےر وہ کلم ہہ ہک اسْتَغْفِرُوا کم ال 
كان عْمارا : ٭ یل الماء عَلَيكُم مدا ٭ وب یذ کم بأثوالِ وَبَنِينَ» - . نوح / ۱۰ ۱۲ - از پروردگارتان آمرزش بخواهید 
که او همواره آمرزنده است. [تا] بر شما از آسمان باران پی در ى فرستد. و شما را په اموال و پسران» پاری کند.] و خداوند 
٤‏ ۷ بک 
برايشان آمرزش طلب کنی هر گز خدا آنان را نخواهد آمرزيد.] يس تو را دستور دادم که بيش از هفتاد بار استغفار کنید. -. 
مکارم الاخلاق : ۳۸۹ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
بيان 


قال الجوهرى غشى المرأه و تغشاها جامعها فأمرتكك أن تزيد ظاهره أن السبعين فى الآيه الكريمه ليس كنايه عن مطلق الكثره بل 


خصوص العدد مخصوص فیدل بمفهومه على أنه ينفع الاستغفار لهم بأزيد من السبعين فإذا كان الدعاء للمنافقین مع عدم 
قابليتهم للرحمه نافعا بأزيد منه فينفع المؤمن بالطريق الأولى و يحتمل أن يكون المراد أنه لما ذكر الله سبحانه السبعين فى مقام 
المبالغه فى عدم استحقاقهم للمغفره فيدل على أن هذا العدد نصاب ما يرجى به الإجابه و أنا زدت عليه أيضا فيكون أحرى 
بكونه سببا للإجابه و الأول أظهر لفظا و الثانى معنى (۱). 


ص: ۳۶۴ 


.١ -١‏ و عندی أن المراد بالسبعين فى قوله عر من قائل: اسر لَهُمْ و لا َغْفو لَهُم إِنْ نتفر له سَبِعِينَ مَرة فلن بَغْیْر الله 
هم ذلك نّم كَفَرُوا باللّه و زشوله و ال لا دی الْمَوْمَ الهاي قِينَ)( براءه: ۰ هو الاشاره الى ما صنعه رسول الله صلی الله 
عليه و آله فى غزوه أحد فی الصلاه على حمزه سيد الشهداء و اعزهم على رسول الله حيث كبر عليه خمس تکبیرات أولاء ثم 
أتى بالقتلی واحدا واحدا یوضعون الى حمزه؛ فيصلى علیهم و عليه مع کل واحد منهم» حتی صلی على حمزه سبعین صلاه» و 
معلوم من کرامته صلی الله عليه و آله على الله عز و جل أنه لم يكن لیستغفر لاحد بهذه المثابه من الشفقه» و هذه المرتبه من 
التحنن و ال رآفه و الوجد. الا و یغفر الله له ما قد سلفء و يبلغ به الدرجات العلی فى اعلی عليين» كما فعل بسیدنا حمزه أسد الله 
و أسد رسوله صلوات الله علیه. و مفاد الآيه الکریمه ان الاستغفار بالنسبه الى المنافقین- سواء استغفر لهم الرسولء او استغفروا 
هم لانفسهم- لم يكن لیجدیهم نفعا ابداء فان حقيقه الاستغفار هو الاعتذار إلى الله عر و جل و طلب المغفره و الرضوان منه 
ليتوب على العاصى و يعفو عن سوء صنیعه. و هذا المعنى انما يلحق المؤمنين الذين عملوا السوء بجهاله ذ ثم ندموا عن قريب» 
فاعتذروا إلى الله عرٌ و جل ليتوب عليهم بالمغفره. و ما المنافقون الذين كفروا بالله و رسوله باطناء و فسقوا عن أمره معانده و 
مضاده» انما يكون اعتذارهم و استغفارهم صوريا كالاستهزاء باللّه و رسوله» فالله يستهزئ بهم و يمدهم فى طغيانهم يعمهون. 
فعلی هذا« یتفر لَهُم أو لا تیف لَهُم؛ کلاهما سيان» كما صرّح بذلک فى سوره المنافقون: واه لیم سوت لَهُمْ أم لم 
تشتغفر لَهُمْ لَنْ يَغْفِرَ الله لَّهُمْ ان الله لا به دی الْقُوْمَ الفامقین» حتى أنكك لو استغفرت لهم سبعين مره كما صنعت قبل ذلكك 
لحمزه سيد الشهداء فأجابكك الله و بلغ به الدرجات العلی؛ لا يجديهم نفعاء و لم يكن اللّه ليغفر لهم ذلک. بأنهم كفروا بل 
فكيف يستغفرونه؟ و كفروا بالرسول فكيف يستشفعون منه؟ و فسقوا عن أمر ربهم مصرين على مضادتهم و الله لا يهدى القوم 
الفاسقين. و لو أنهم اذ ظلموا أنفسهم جاءوك- مؤمنا- فاستغفروا الله- مخلصا- و استغفر لهم الرسول- تحننا و اشفاقا- لوجدوا 
الله توابا رحيما. و ما رقم السبعين» فلا دخاله لها فى الغفران لا نفیا بالنسبه الى المنافقین و المشركين و لا اثباتا بالنسبه الى 
اهن كحو مس الها و اليا ئل رسول الله على خی رح و انق تسین مہد لان قل الح كاثرا من و هن 
أحدهم: خصه بواحد منها و أشركه مع السائرين فصارت سبعين» و لو أنهم كانوا أقل من ذلك أو أكثر لصلى عليه معهم عدد 
القتلى من دون زياده و نقیصه كما أن وصيه أمير المؤمنين علی بن أبى طالب عليه الصلاه و السلام صلی على سهل بن حنيف 
خمسا كذلك. و ما ما قد يقال: ان رسول الله صلّى الله عليه و آله لم يصل على شھیدہ فهذا انما كان بعد نزول قوله تعالی:« ان 
اله اشتری من امین نت هم و آنولهم بد هم اله باون فى سبل الله ون و شون وَغرداً علیہ حا فى وراه و 
الْإِنْجيلٍ و القرآن. و من أؤفى بِعَهردِه من اللہ فاستجیدزو بعكم الّذِى بيعم به و ذلك هو ال الْعظِيمٌ) براءه: ۱ فعلى ما مر 
فى ج ۷۹ ص ۲۰۸ و غير ذلك من الموارد: الشراء و الاشتراء هو ما نسمیه فی عرفنا بالعرضه و التقاضی, فالشاری من له متاع قد 
عرضه للبیع و لم يبعه بعد و المشتری من له حاجه بمتاع و يأتى السوق لیجده و يبتاع» و لم یجدہ بعد. فاذا وجده عند ذاكك 


الشاری و ابتاعه منه فقد تم البیع و حينئذ یکون آحدهما البائع و الآخر المبتاع و انتفى الشراء و الاشتراء. فمعنى الآيه أن الله عزّ و 
جل مشتر یتقاضی و یطالب من المؤمنین آنفسهم و آموالهم لبیعوها منه بثمن هو الجنه و كيفيه هذه الصفقه أن ینفقوا آموالهم و 
يقاتلوا بأنفسهم فى سبیله فیقتلون أعداءه اعداء الدين و یقتلون: فمن أوفى بعهده من الله بأن عرض نفسه للبیع من الله عزّ و جل 
و قاتل فى سبیله مخاطرا بنفسه غير مؤثر للحیاه يعاهد القتال مره بعد مره رغبه منه فی أن یتم له الصفقه من الله عرٌ و جل 
بالشهاده» فهو الذی يقال له: استبشر ببیعک الذى بایعته و عاهدته و هو الفوز العظیم بالجنه سواء تم له الصفقه بالشهاده أو لم 
بتم: ہ مت الْمؤْمنِينَ رجال ص فوا ما عائ.دُوا له له فمنهوع من قضی تخبة و یلهم من یز و ما توا هدیا لیجزی الله 
الصَاوقین بعد ذقهم و یدب الْمنافِقِينَ( الذين يشهدون مع رکه القتال و یقاتلون على حرف لیفروا ان وجدوا مخاطره) إِنْ شاء أو 
یوب عَلَيهم إنَّ الله كان غَفُوراً زحیماه. فلو أن أحدا شهد مع ركه القتال و قاتل فى سبیل الله على حرف مؤثرا للفسه أن يقع فى 
المخاطره لم يكن بائعا لنفسه و لم يكن أوفى بما عهد إليه الله فى هذه الآيه. و انما يصدق المبايعه و الموافاه بأن يزاول 
المخاطر و یعاد القتال و الضراب مره بعد مره كالمبايع الذى يعاهد المشترى و يعارضه بالبيع و هو ممتنع أن يبتاعه حتّى يرغبه 
فى متاعه و يبيعه منه» و لذلكك قال عر و جلٌ:: بییمکم الّذِى ایم به» و لم يقل١‏ بعتم بها. فاذا أوفى البائع و عاهد القتال بنفسه 
و تم له الصفقه من الله ع و جل بالشهاده» فقد ختم عليه بالخير» و لا ريب فى أنه فاز بالثمن و هو الجنه لكونه وعدا على الله 
حقا مسطورا فى التوراه و الإنجيل و القرآن و من كان مشهودا له بالجنه فهو فى غنى عن الاستغفار من الله عر و جل فان له 
العتبى و زیاده« و رضُوانٌ مق له اکر ذلك هُوَ لور الْعَظِيمُ». نعم قد كان رسول الله صلی الله عليه و آله قبل نزول هذه له 
يبايع المؤمنين: يضمن هو لهم الجنه و هم يضمنون له ما يأخذ عليهم على اختلاف الموارد. فعن عباده بن الصامت قال: كنت 
فيمن حضر العقبه الأ.ولى و كنا اثنى عشر رجلا فبايعنا رسول الله صلى الله عليه و آله على بیعه النساء» و ذلك قبل أن تفرض 
الحرب: علی آن لا نش رک بالله شیثاه و لا نسرق و لا نزنی» و لا نقتل آولادناه و لا نأتی ببهتان نفترینه من ببق ایدینا و آرجلناه و 
لا نعصیه فى معروف. فان وفیتم فلکم الجنه و ان غشیتم من ذلک شیثا فأم رکم إلى الله عرٌ و جلء ان شاء عذب و ان شاء غفر. و 
عن کعب بن مالک أن رسول الله صلی الله عليه و آله قال فى بیعه العقبه الثانيه: آبایعکم على أن تمنعونی ما تمنعون منه 
نساء کم و آبناء کم فأخذ البراء بن معرور بيده صلى الله عليه و آله و قال: نعم و الذی بعنکک بالحق لنمنعنک مما نمنع منه آزرنا 
فبایعنا يا رسول الله! و اعترضه ابن التیهان فقال: ان بیننا و بين الرجال حبالا و انا قاطعوها- یعنی اليهود فهل عسیت ان نحن فعلنا 

لک ثم آظه رک الله أن ترجع الى قومک و تدعنا؟ فتبسم رسول الله صلی الله عليه و آله و قال: بل الدم الدم» و الهدم الهدم» 
انا منکم و أنتم منی: آحارب من حاربتم و آسالم من سالمتم. و روی ان عباسا عم رسول الله صلی الله عليه و آله شرط علیهم 
مصیبه الأموال و قتل الاشراف. فقالوا فما لنا بذلكك يا رسول الله ان نحن و فینا بذلكك؟ قال: الجنه» قالوا: ابسط يدك فبسط يده 
فبایعوه. و هکذا كان يضمن لهم الجنه و الرضوان من الله عزّ و جل بته حين يبايعهم فی الحروب على أن لا يفروا و ان شاطرهم 
الموت كما بايعهم فى الحديبيه» و الى ذلک يشير قوله عز و جل: !لین یایغونک اما یعون الله ب الله قوق دهع من 
9997 و مَنْ أَؤفى ہما عاك عَلَيِهُ اله ق تيه أخراً عظیماء الفتح: ۱۰. ففى کل هذه الموارد؛ انما يضمن 
لهم رسول الله الجنه فيكون الصفقه معه و يد الله فوق أيديهم» لکن هذه المبايعه مع الرسول صلى اله عليه و آله کن 
کاپ الله و جل فى آیہ الاشتراء و الذلكك قال عر وجل فى آبه لاحترا تن أؤفى هب له تیا یوم 
الى ام به و ذلك مو ال ليم »ی بعنی الفوز بالجنه و الرضوان؛ و قال عر من قاثل فی آیه المبایعه مع الرسول" و من 
فی بسا عاقرۃ عل ال تیه أخراًعَظِيما. ثم انه عجل لهم أجرهم فی هذه الدنيا و قال: شد فد ى الله عن الْمؤْمِنِينَ إِذْ 
بایغ وتک تخت اجره فعلم ما فى لوبهم فَأَْرّلَ الشكيئة عَلَیھغ و أنابهُغ ققحا فریبا و مغانم كثيرة نها و كان الله عزيزاً 


حكيماً ود کم الل مَغانِم کیره تَأَحُدُونّھا قعل کم هذِو- الآيه ۱۸- ۲۰ من سوره الفتح. و لذلكك نفسه کان رسول الله صلّی 
ال عليه و آله يستشفع لهم إلى الله ع وجل عند خاتمه آمرهم أن يغفر لهم و يعفو عن ذنوبهم و سیناتهم لیم لهم الالخذ 
بالضمانه» كما قال عرٌ و جل فى كتابه: « يا یل إذا جاء کک الْمؤْمِناتٌ ت يُبايغتك علی أن لا بش رک بالل َو لا شرن و لا 
ین و لا یل أَوْلادَهَنَّ و لا یی پٹهتان یره ین أيه و أَرْجْلهنٌ و لا غص ينك فی مَغزوفِ قَباِعْهُنٌَ و اغف لَهُنَ الله 
3 الله شور َحبم» الممتحنه: ۱۷. فأوجب عليه صلی الله عليه و آله الاستغفار لهن بالشفاعه لیتم له الوفاء بالضمانه» و لیس 
الاستغفار و الشفاعه الا بعد خاتمه الامر بالموت لثلا یتعاقبه سيئه اخرى لم تغفر. هذا حال المبایعه مع الرسول صلی الله عليه و آله 
ء حيث کان يد الله فوق أيديهم و كان يضمن لهم الجنه و يشفعها بالاستغفار بعد الموت لیتم لهم الضمانء حيث كان وعد 
الشفاعه فى المذنبين و امر بالاستغفار لهم و لم يكن الله ع و جل ليعده الشفاعه و لا يقبلها منه» و لا ليأمره بالاستغفار لهم و هو 
لا بغفر لهم. و أمَا أصحاب الرسول صلی الله عليه و آله فقد لبسوا و موهوا على المسلمين شأن هذه البيعه» و خانوا الله و رسوله 
فى تلبیسهم هذا حيث آلزموا الطاعه على آنفسهم بالمبایعه الصوریه كما كانوا يلزمون الطاعه على آنفسهم بالمبایعه الدینیه مع الله 
و الرسول: أرادوا رجلا من عرض الناس ليس على حجه من الله و لا على بينه من نبيه» ليس له آمر الجنه و النار حى يضمن 
لمطیعه الجنه و يهدد عاصیه بالنار» و لا له حق الشفاعه و نفاذ الاستغفار» لیشفع لهم و یستغفر و لا هو قسیم النار لیقول يوم 
القيامه هذا عدوی خذیه لكك و هذا ولیی ذریه معی يدخل الجنه و لا ... و لا ... و آلف و لا. أعطوه الطاعه فى آمر الدین الالهی 
من دون أن یکون باعلمهم و انقادوا له فى أمر البيئه و المجتمع من دون أن یکون معصوما من الخطاً الوقيعه» و آخذوا بأعناق 
الناس یجرونهم الى بيعته و لیس يحب عليهم طاعته و ولایته الا بعد البیعه بزعمهم. نعم بایعوه بيعه مادیه کمبایعه آهل السوق 
فالتزموا طاعته و نصحه و ضربوا الرقاب فی اعلاء أمره» من دون أن يأخذوا منه فى مقابله شیثا الا الوعد بتنظیم آمورهم فى الدنیا 
الفانيه» و لا يتم له الوفاء بهذا الوعد الا بعد اجتماعهم عليه و نصحهم و طاعتهم له فأصبحت بيعتهم هذه لا هى بیعه واقعیه دینیه 
و لا بیعه سوقيه صحبحه یستوفی فیها الثمن و المثمن و لا هو استیجار وقع على شرائطه حتّی نعرج على انفاذه شرعا. فما الذى 
یوجب على المؤمنين الموحدین أن يلتزموا بهذه الصفقه الغاشمه. و هم لا يريدون الا الدین الحق و لا يبغون لانفسهم ثمنا الا 
الجنه و رضوان من الله آکبر لو کانوا یعقلون. « مَنْ کان برد حوث الآ خره ترذ له فى حزثه و مَنْ کان يُرِيدُ وت ادلی وتو مها 
و ما لَه فى الْآخِرَهِ من نصیب» و لا حول و لا قوه الا بالله العلی العظیم. 


5 


- 


صلاة حرف مِنْ ظایم قال: بل 


2 


2 


ص: ۳۶۵ 


اجعَلّهُمَا ا لی الْمُصلّی ول ماله رم یا ی با یوم با 


ص: ۳۶۶ 


سض 


Ca 


سو 


ص: ۳۶۷ 


ھ۔ کم 
محمد 


و آل محمد و 


5 الساعه الماعه 


ا كنك آشالک آذ تصلی علی محمّد و آل تفن و آن تلطت لی و آن 


ص: ۳۶۸ 


ھ 
١‏ 


کید لی ون تکفینی موه فلان با موه فا مدا كانَ دُعَاءَ ال صلی الله عليه 


تَغْلبَ لی تخد لی و أنْ 
ول 


يوم 


٣ 8 


أن ٹک لی وَأن 
خد(۱). 


(e 


**[ترجمه آجوهری گوید: «غشی المرأۂ و تغشاها» یعنی با زن جماع كرد. «فأمرتكك أن تزید» به ظاهر اینگونه است كه عدد 
هفتاد در آيه کریمه کنایه از مطلق كثرت نيست بلكه مختص گردانیدن عدد» ويزه و مخصوص است و با مفهموش بر این 
دلاللت دارد كه استغفار با بیش از هفتاد بار به آنان سود می رساند. پس اگر دعا برای منافقان با وجود عدم قابليت آنان برای 
رحمت» با بيش از هفتاد بار سود می بخشد. به طريق اولى به مؤمن سود می رساند. و احتمال دارد مقصود این باشد که 
خداوند منزه عدد هفتاد را در جايكاه مبالغه در عدم استحقاق آن‌ها برای مغفرت» ذ کر کردہ است. پس دلالت بر این دارد که 
این عدد حد نصابی است برای آنچه اميد اجابت بدان می‌رود. و من نیز چیزی بر آن افزودم پس شایسته‌تر است برای اينكه 
سبب اجابت گردد. و معنای اول از لحاظ لفظی و معنای دوم از لحاظ معنای آشکارتر است. 

بب وی و شس رٹ رہ تس و دی سو 
بكو :ايا یی یا یوم یا یی با یوم یا لا لا آنت ک2 بومتك اث : سے تع علی نی آل تحص و آعلی اماک اماک ای 
ما کے ی 
فریادم بفرست.) و چون این کار را تمام کردی بگو:أَأَلَک أن نص لی عَلَى مد و آل محمد و آنتلطت لی و أن تَْلِتِ لی 
و أذ کرت و أذ تدم بی و أذ تکیت لی و أذ تکفینی گرا فان اکر (از تو می‌خواهم که بر محمد و آل او درود 
بفرستی و به من لطف بنمائی و مرا غالب گردانی و به نفع من چاره و فریب و نیرنگ بسازی و مرا در برابر سنگینی و مشقّت 
فلانی بدون مشمّت کفایت فرمایی.] و این دعای پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم در روز غزوه احد بود. -. مکارم الاخلاق : 
۱ - 


| تر جمه | 
فى القاموس لطف کنصر لطفا بالضم رفق و دنا و اللہ لكك آوصل إليك مراد ك بلطف و المتونه الثقل و المشقه. 


| ترجمه ]در قاموس آمدہ است: «لطف بر وزن نصر لطفاً» با ضمه يعنى مھربانی كرد و نزديكك شد. و «لطف الله لکث» يعنى 


تو را به مرادت رساند. و «الموّنة» یعنی کی خر 
* | تر جمه | 


«ff» 


المكارم» اة للذ گام و جزةهالْحفظ عَنْ سير بای الَادقیتن عليهما السلام قَال: تب بزغقران الحَمد و آيَهَ الکو‌سی و 
نا أن ناه و یس و الواقعه و بح و رارک - وق مو الله اعد و تین فی | اء تیف ثم 27 ۱ لک پماء زَمرَمَ أؤ بماء 
ال زا لین ثم ی له رای اب و عشوه کیل شرکرا و نو قائل کرلک برع تخت الشماء ورمع على 
رای 6 صلی آخ الیل ز کعتیر ترا فی کل رکه الْحَمْدَ وش ها یم 


ص: ۳۶۹ 


91 مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 


2ھ 


دا فرعُت من صلاتک شرب الْمَاءَ علی ما وَصَفْتة نه جد مُجَوَبٌ للحفظ إِنْ شاء ال (1). 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: نماز برای تيز هوشی و قدرت حافظه: سدير به امام صادق و امام باقر علیهما السلام می‌رساند که 
فرمودند: حمد و آيه الکرسی, و انا انزلناه» و يسء و الواقعه» و سبح » تبارک؛ و توحید و معوذتین را با زعفران بنویس بعد با 
آب زمزم با باران یا آب تمیز بشوی» بعد دو مثقال کندر و ده مثقال شکر و ده مثقال عسل در آن بریز و آن را شب در زیر 
آسمان بگذار و روی ظرف آن سرپوش آهنی بنه» بعد در آخر شب دو ركعت نماز بخوان که در هر ركعت پنجاه بار حمد و 


قل هو اللہ و ر يس از نماز آن را بنوش که برای حافظه بسیار مفید و مجژب است ان شاء الله. - . مکارم الاخلاق : ۳۹۱ - 
| تر جمه | 


بیان 


فى بعض النسخ و سبح فقط فالظاهر أن المراد به الأعلى و فى بعضها و سبح الحشر فظاهر أن المراد به سوره الحشر. 
* | ترجمه ]در برخى نسخه‌ها فقط «فسبّح) ذکر شده است که به ظاهر مقصود از آن سوره اعلی است و در برخحی نسخه‌ها «و 
سبح الحشر» آمده كه به ظاهر مقصود از آن سوره حشر است. 


* | ترجمه | 


۲۵۰ 


ھ 


کرت اهما ر eee‏ فَاطِمَهَ علیها السلام هَذَا 
َه أو مکی جور انشلطان آزت لك لکما ک0 غ شر و لا ر ی وا کا 


7 


الدعاء و ال ما ان رلت كما مم 


یا ای الب و ونر فطع ليم الل ا الله ب الل یا ازم الاب مه با کاب )عو لترھ ی یا نی عیتری مِنْ 


٠ ۲ 
۱ 


۹ 


یی امه یا فص فوم وح ین اوق با زاجم دده قوب با کف ریوب با نی ذی اون بالات با فاعل 
“ل را لاعلى و ار و یا أَهلَ ار أَنْتٌ الله رَغِبِتُ ایک فیعا قد علفت و آت عم 
أ 7ا على مدز آل تارب تم اسلا الع اج تجابا إِنْ شاء ال الات لاه لفاون كل علد 

تم یل فى یوم الث عِنْدَ ال و ابر رک و لیکن مک خِرقَة نَظِيفَة و صل آزبم 

ود یی قشع باه کہ و مک وک 
وی ید و مکی Mh‏ اام م الراجمین صل عَلَى مت و آل مد و 
ہنی العافیة فی الا و الاجزہ و اشن على بتمام امه و اذهب ما بى اه قد آذانی و نی 


وپ شیک 


۔ 
أنْ + 


ص: ۳۷۰ 


.۳۹۱ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۳۹۲ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


مھا( 


*٭[ترجمہ]مکارم الاخلاق: دعا و نماز برای بيدا شدن گمشدہ: جابر انصارى روايت می کند که پیامبر صلی اللہ عليه و آله و 
سلم به على عليه السلام و فاطمه علیها السلام اين دعا را آموخت و به آن‌ها فرمود: اگر مصیبتی به شما رسيد و از ستم سلطانى 
هراس پیدا کردید ويا گمشده ای داشتید وضوء کاملی بسازید و دو ركعت نماز بخوانید و دست‌ها را به آسمان بردارید و 
بگویید: «ای عالم بر غيب و يوشيده هاء ای اطاعت شونده ای علیم» يا الله» يا الله يا الله» ای درهم شکن قدرت احزاب برای 
محمّد. و کید کننده فرعون برای موسی؛ و ای نجات بخش عیسی از دست ستمکاران» و ای خلاص کننده قوم نوح از غرق» و 
ای رحم کننده بر یعقوب, و ای برطرف کننده رنج ایوب. و ای نجات دهنده ذو النون از تاریکی» ای فاعل همه خوبی‌هاء و ای 
راهبر به هر نیکی» و ای ام رکننده به هر خير و ای خالق نیکی و ای نیکی کننده. تو خدای منی که برای حاجتی که تو خود 
می‌دانی به تو رو آوردم و تو بر امور پنهانی دانائی. از تو می‌خواهم که بر محمد و آل او درود بفرستی.» بعد حاجت خود را 
بخواهید که ان شاء الله تعالی مستجاب خواهد شد. - . مکارم الاخلاق : ۳۹۲ - 


نماز برای شفاء از هر بيمارى خصوصا سلعه (توضیحش می آید): سه روز روزه بدار و در روز سوم نزدیکک ظهر غسل كن و به 
درگاه حق برو. و بايد همراه تو خرقه ای پاکیزه باشد. و چهار ركعت نماز بخوان و هر جه خواهی از قرآن در آن قرائت کن؛ 
و تا می‌توانی شکسته‌دل باش» و يس از نماز لباس خود را در آور و خرقه را پپوش و گونه راست بر زمين بگذار و بگو: «ای 
واحد ای بزرگوار ای کریم ای مهربان » یا قریبء يا مجیب» يا ارحم الراحمین؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر جه 
سختی و زیان و گناہ كه در من است را برطرف بنما و در دنیا و آخرت لباس عافیت و تندرستی به من بپوشان و با کامل كردن 


نعمت‌ها بر من منّت بنه و بيماريم را از من بزدای زیرا مرا آزار و اذیت داده و مرا اندوهگین ساخته است.» 


و امام صادق عليه السلام فرمود: اين دعا به تو سودی ندهد تا يقين به اثر آن بيدا كنى که در این موقع شفاء خواهی یافت. -. 
مکارم الا حلاق : ۴۵۳ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهری السلعه زیاده تحدث فى الجسد كالغده تتح رك إذا حرکت و قد تکون من حمصه إلى بطيخه انتهی و المعره 
بالفتحات و تشدید الراء الاثم و الأذى و المشقه. 


| تر جمه ]«السلعة» زائده‌ای است مانند غدّه که در بدن ابجاد می‌شود که هر گاه حرکت کنی» تکان می‌خورد. و گاهی به 


اندازه یک نخود تا یک خربزه است. «المعرَة» با فتحه ميم و عين و تشدید راء به معنای گناہ و آزار و مشقت است. 
٭٭| تر جمه | 


«¥$» 


o 


2 


المکارم 1 لجبیع اْأْرَاضِ رَوَاهَا أَبُو أَمَامَهَ عن الب صلی الله عليه و آله له قَالَ: تَكتّبُ فی إِنَاءِ تيف برَغفران تم تفیل 
و ٥‏ حاسد 


أَعُودٌ یکلمات الله الائ و أ شعاثه A EE‏ الهامّه و ANS‏ و من قد سد إذا حسّد - بشم الله امن 

اجيم اد الہ زب الْعالَمِينَ و شوره ال شلاص و تین و تلا ات ین شوو ار قول تالی و الک ال وا ای 
وله يَعقَلُونَ (۲) و آي الکزیتی و آمَنَ سول إلى آخر الشُورَہ و عشر آيَاتِ من سُورَهِ آل عِمْرَانَ من أوَلِهَا و عشرا من آخرهًا- 
إِنَّ فی خلت الماواتِ و اض و ول سی اما و ائل آیه مِنّ الْمَائَدَِ و أَوّلَ آبَهِ مِنَ الْأنْعَام و أَوّلَ آیه مِنَ الْأغْرَافٍ و فَزْلَُ 


تعالی نکم الله ای ای د ول وٹ ا لعالمین (۳) 


وَأ 


۳ ر ممم 


ال موسي جم به السشخز ان الله له (۶ الا یه و ای ما فى مینک تَلْقَفْ ما صَتَعُوا إِلَى له عد عَيِتٌ آتی (۵) و عشر آبات 
ال ا مت توهش و تعدو ب قات عتؤات و تمع به خی وا سیک 


و 


صلی رَكعتين و 7 تستشیی الله تفعل ذلک تاه یم ال مان قد رجاه َو اه نع بان الله (ع). 


ص: ۳۷۱ 


.۴۵۳ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
۱۵۹ -۱۵۸ البقره:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ الأعراف: ۵۲. 

لاد عن وق اد 

۵- ۵. طه: ۷۲ 


۶ ۶. مكارم الأخلاق ص ۴۵۴. 


اه نت الام سس سي این 


ناو بن شر حايدي إفا عتیة يش الہ اخ تد 0 ارد ات وا وو بودي کس 
بقرہ « إلهُكمْ إل واجدّ؛ تا این فرمودہ: «يَعْقلونَ » -. بقره / ۱۵۸ _ ۱۵۹ عو اه الکرس ها ال 6 ا خر سور ةق 
و ده آیه از اول سوره آل عمران و ده أيه ان لحن ات اذ فی حا ارات ذا الأذقى تر آف اتا سوو سا و و اول 


سوره مائده و انعام و اعرافء و این فرموده خداوند: ١إ‏ رَبَكمُ اللهُ الى » تا این فرموده: درَبًٌ الْعَالّمِينَ» -. اعراف / ۵۲ - 
وأو كال تريس نا جم به الشخر إن الله له - کی تو 


وو ی ما فی مینک لعف ما صَنَعوا؛ -. طه /۷۲- 


مه ل ممم 


كابس شوخ اق اوه اهاز ول هی خرس وا هه تون فو یی گر ات وفوف 
نماز و از آن سه جرعه می آشامد و از آن به صورتش مسح كند و به ساير بدنش بمالد. سپس دو ركعت نماز بخواند» و از 
خدا طلب شفا كند و این عمل را سه روز ادامه دهد» حسان گوید: ما آزمودیم و آن را نافع و سودمند يافتيم به اذن خدا. - . 
مكارم الاخلاق / ۴۵۴ - 


** | ترجمه ] 


بيان 


الظاهر أن الوضوء بغير هذا الماء و قال فى المصباح المنير حسوت المرق و غيره أحسوه حسوا و الحسوه بالضم مل ء الفم مما 
يحسى و الجمع حسى و حسوات و الحسوه بالفتح قيل لغه و قيل مصدر. 


**[ترجمه آظاهر وضو گرفتن با آبى غير از این آب است. و در مصباح منير گوید: (حسوت المرق و غیرہ اخ و 
شوربا با چیز دیگری را اندک اندک نوشیدم) و «الحسوة» با ضه پرشدن دهان از آنچه جرعه جرعه می‌نوشند. و جمع آن 


(حسی و حسوات) ست و (الحسوۂ) با فتحه» گفته شده لغتی است و نیز گفته شده مصدر است. 
۷| تر جمه | 
ہد 


المكار له العریض عَنْ إِشرمَاعیل بن مت عَنْ عود الله بن علق بن الحم يِن عليه السلام قال: مَرِضْتٌ عرضا شدیداعّی 


ينوا ی حل علی ابو باه عليه السلام ری جر نی عو ال وا کی ول اھ و ولی ف و 
لقع اك وک لی و لم یک کیا هه لی و جیینه-ققعلث َأطبحث و قد عتعث قریعة َكلت ينها تع الوم (0. 


2 
عر 


صلاة ای مُحَمَدُ بْنْ الْحَمَن الصّفَارُ عة قال: دَخَلْتٌ علی ابی عبد الله عليه السلام و انا مَحْمُومٌ فَقَالَ لی ما لی اراک ملقبضا 


فك جع فداک گی آصاشنی ال ادا حي ا فلیذ خل لت وه و يعلى و" و بصع له تہ 
3 ونیا یلم لت محمد عفر عات نک بك إلى لفیا پی- 2 : ره ره مه نی خی ی 
فى کر اه افر اما جرت راو وک دنیآ 4 الْكَلْقُ و امد تب تبازک ات اح التعافية يشم الله الژحمن 
اجيم الا تلم یک مم صلی اله عليه و آله ام یک لی زی فی اء حاجتى و و باهذ العریضس 
الله یا الله يا الله عا دخان با رجیم یا ی اتوم بذ جل و الإ كرام پرخمیک عو TE‏ 
َحَقْفَ علکم ی ی رترک معو 9 سل لَغْربَ الْمَحمُومٌ (۳) صَلة لِلصُداع رك تین را فی کل کته 
اه الکتاب مَوَه و الْإِخُلّاصٌ لت ترا وق تعالى زب ی وی اعم بلی و اشتعل لزا ها وم أت 


اس 


VY ص:‎ 


.۴۵۴ مكارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 
.۴۵۵ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۴۵۵ مكارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 


بعانک رب میا( صََا ۂ لوجع این رکعتین یر فی كل رکعه فابحه الکتاب و فلا ھا الکافزون کات مرا و 
و عِنْدَهُ مفاتخ لعب لا یَغلمها الأبَهَ(۷). 


لَه می ابو حفر الال عَنْ آبی نت عليه السلام قال: م ہ سی على تقول لصب الله عليه و آله فقال ال - تَسْتَهَى 
ريغ وضو ثم صل رکعتین و فل الم إنَى أشألك و أَرْعَبُ 9 


- 


5 : ج 2 


أن يرد الله علو بص رک قَالَ عم فَقََالَ 


5 
ور کو کے 
3 و اس 


وما 
هک اج سی وی ار پیک ای | لت و ریک أن برد علق ری فال اعام صلی اللا علیه و آنه 
عئی زع الأغمى وق ر ابص و 
دعوات الراوندی» عن آبی جعفر عليه السلام: مثله 


سدق له سل + یمد اد ام امه کرد وب ور کرگہتر سح ند 

بگو: للم آنت وه لی و لم یتک سيا هه لى همه جدی هه [خداوندا تو اين فرزند را به من بخشیدی و قبلا وجود 
یلوم اب 
خوردم. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۴ - 


نماز برای تب: محمد بن حسن صفار با سند مرفوع روایت می کند و گوید: خدمت امام صادق عليه السلام رسیدم در حالی که 
تب داشتم. حضرت فرمود: چرا رنجور به نظر می‌رسی؟ عرض کردم: گرفتار تب شده ام. فرمود: چون تب کردید به تنهایی به 
اطاق رید وهو ر کعت شان بخوائید و گونه راست بر خاک نهید و گر قد ای فاطمه دختر محمد ده بار» از اين عارضه تو 
را نزد خدا شفیع قرار می دھم و از تو شفاعت می جویم. ان شاء الله شفا خواهد یافت. - . مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


۳7 
3 2 ٥ 


نماز برای تب دو ركعت است که در هر ركعت سه بار سوره حمد. و این آیه شریفه: «ألا- له ال و از الا تبارک ا وت 


الَعالَمينَ » -. اعراف / ۵۴ - و این دعا: 


رم الله الحمن ن الوّحِيم خداوندا من پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را نزد تو شفیع می گیرم» ای محمد برای 


ہس ۱ اي سوا ا و ۱1۳۳0 
ذا الجلال و الاكرام برحمتكك يا ارحم الراحمين ء به رحمت تو استغاثه می کنم» اكنون خداوند درد شما را تسكين می‌دهد و 


خداوند می‌خواهد درد شما را تسکین دهد. این آرامش و تسكين و رحمتی از جانب پرورد گارتان است.» 
اينها را بنویسند و با آب بشویند و به تب‌دار بیاشامند. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


نماز برای سردرد دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک بان توحيد سه بار و آيه شریفه «رَبٌ نی وَهَنَ الْعَظمُ نی و 
شتعل الرس شیباء و لم أكنْ بذعانک رَبْ شَقِيًاا -. مریم / ۴ - [پرورد گاراء من استخوانم سست گردیده و [موی ] سرم از 


شرى سید گشته ود ای پرورد گار من- هر كر در دعای تو ناامید نبوده اع.1 - . مکارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


نماز برای درد چشم دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک بار و سوره جحد(کافرون) سه بار و آيه شریفه «و عِنْدَةُ مَفاتخ 
لغب لا یعلمها» - . انعام / ۵٩‏ - [و کلیدهای غیب. تنها نزد اوست. جز او [کسی ] آن را نمی داند.) - . مکارم الاخلاق / 
۵۶ - 


نماز برای نابینا: ابوحمزه ثمالی از امام باقر روایت می کند که فرمود: نابینائی به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم رسيدء 
حضرت فرمود: مایلی خداوند بینائیت راو ا و كرد او ی و خوبی بساز و دو ركعت 
نماز بگزار و بگو: ال ی أشألك و أعبٍ ليك و وه جه يتبتك تیج الژ حم حم با محمد إِنی ترجه گج بک إِلَى اه رَبّى و ربک 
0 ع بص رىا [خداوندا از تو مسألت دارم و به لطف تو امیدوارم و به شفاعت نبى رحمت تو به تو رو می آورم» يا 
محمّد من به مقام تو نزد خدا و به پرورد گار من و تو روى می آورم که بینائیم را به من بررگرداند.] پیامبر صلی الله عليه و آله و 
سلم برنخاست مگر آنكه نابينا بركشت درحالى كه خداوند بینائش را به وى بازكردانده بود. - . مكارم الاخلاق / ۴۵۵ - 


دعوات رواندی: از امام باقر عليه السلام همين حديث روایت شده است. 
۷| تر جمه | 


«YA» 


75 


امک ارش: تال کرت اف صل یی که لك لقاب - یا مل ان اشكمت درد فم ضل قن فى الَا تفه (۳) صلا لو 
اوہ تییوت تفیل رعو الد مه و رل قات ت مراب (۵ صوَة لوجع الصَذر ار وکعاب یر فى کل 


‫َ 


2 ت8 


كع الف هوه و هاف الأولى ال نا نشرح موه و فی اوه اشنا تسر وق اه انشعی ين و فی ا يَعْلَمُ 
خائة الان و ما خف فی الضَدُور(۶) لاه نج ر مين ب را فی کل رکه الْحَمْدَ مر و قَوْلَهُ تَعَالَى فَفتَشنا أبْوابَ الشماء يماء 


منهمر-(۷) 


صَنَاةٌ وج الرجل رکعتین يَقْرَأْ فی كل ركو الْحَمْدَ مره و قَوْلَهُ بان آمَنَ الوَسُول تَمَامَ ره -( صَلَاهُ له تصلی ر کعتین 
و تفم ودک عَلَى وجهک و تستشفغ إلى اللہ الى پزشولہ محمد صلی الله عليه و آله و ول شم الله حو لكك با وَج 
من غِنِ إنس اؤ عَينِ جن 


ص: ۳۷/۳ 


.۵٩ مکارم الأخلاق ص ۴۵۵ و الایه فى الانعام:‎ .١ -١ 
.۵٩ مکارم الأخلاق ص ۴۵۵ و الآيه فى الانعام:‎ .۲ -۲ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۴-۴ 
.۴۵۶ مکارم الأخلاق ص‎ .۵ -۵ 


۶ ۶. مكارم الأخلاق ص ۴۵۶. 
۷ ۷. مکارم الأخلاق ص ۴۵۶. 
۸-۸ مكارم الأخلاق ص ۴۵۶. 


احرج علیک پالذی اتخذ إِبْرَاهِيمَ خلیلا و کلم مُوسى تکلیما و خلق عیتری من رُوح القدس لما هد ات و طفْنتٌ كما طفّت نار 
راهيم باذن الله- و تقول دک ثلاث مرا (۱). 


**[ ترجمه ]مكارم الاخلاق: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به فارسى به سلمان فرمود: ۱ واا 4 ن اشکمت درد» ای 
سلمان شکم تو درد می کند برخیز و نماز بخوان که نماز شفاء است. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد گردن: دو ركعت نماز بخوان در هر ركعت یک بار حمد و سه بار سوره و إذا زُلْرَلَتِ را بخوان. -. مکارم 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد سینه: چهار رکفت است در هر رکوہ حمد رک بار و در ركعت اول مور لو تشوخ كه بار و ٹور کت 
دوم سوره اخلادص سه بار و در ركعت سوم سوره و الضحی یک بار و در رکعت چهارم آیه یلم اه لعن و ما تخفی 
الصَدُورٌ -. مائده ١1‏ - [ [خدا] نگاههای دزدانه و آنچه را که دلها نهان می دارند» می داند.) را می‌خوانی. - . مکارم 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای قولنج دو ركعت است که در هر ركعت حمد يكك بار و آ یه نا وب السَماءِ بماء مهمه - . قمر /۱۱- بسن 


درهای آسمان را به آبی ریزان گشودیم.) را می‌خوانی. -. مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای درد پا دو ركعت است که در هر ركعت حمد یک بار و آيه شريفه (1م و ارت )جا کر سررد ران عرائی سے 
مکارم الاخلاق / ۴۵۶ - 


نماز برای لَقوَهِ (بیماری لقوه کج شدن صورت بسوى كردن است): دو ركعت نماز بخوان و دست بر صورت بنه و به درگاه 
خداوند با فرستادماش محمد صلی الله عليه و آله و سام طلب شفاعت کن و بو شم الد احرج لیک با زیخ من ین نس 

َو ین جن حرج علیکک بِالّذِى اند إِثزامیم لیا و کلم وی کلم لیم و لق جیمی مِنْ روح اس لم هَدَأتِ و طفنت كما 
طفتث نَارُ إْرَاهِيع ادن ال ون سس ار IS‏ 
خلیل خود بر گزید و با موسی آشکارا سخن كفت و عیسی را از روح القدوس بیافرید. بر تو سخت می گیرم كه آرام شوی و 
الاخلاق / ۴۵۶ - 


عاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


اللقوه داء معروفه تصيب الوجه و التحريج التضييق. 


#[ترجمه |«اللقوه» درد معروفى است كه به صورت انسان اصابت می كند. و (التحریج) ب بعنی در تنگنا قرار دادن. 


۷| تر جمه | 
۹ 


الْمكارمٌ» ص لاہ لد الابق: ص لى رکعتین و بَفْرَأ بَعْدَ الْحَمْدٍ من رل شورہ الْحَدِيدٍ آزیع آيَاتٍ و آخر شوره العشر- لو آنرنا مذا 


امن إِلی آخر الشُورہ و قول را من هو کا و لا کذا غَيْرْهُ ا جحل الدَّنْيا علی فلان أَضیق مِنْ مشک جمل حٌى بره على 
)£ 


٭ | تر جمه ]مکارم الا خلا قی: نماز برای باز گشت فراری: دو رکعت نماز بخوان و در هر ركعت بعد از حمد چهار آيه از اول 
وه نییآ سروه ر ر از لا 5 1 قا بایان سر رد کوان و معد من کش :نا ون مت کاو لا کان 
امجكول الدَّنيا علی فان ی من مشک جک ل حّی رده عَلَ؛ (ای آن که این چنین است و غير او این چنین نیست. دنيا را بر 
فلانی تنگ تر از يوست شتر قرار ده تا او را به نزد من با زگردانی؟. - . مكارم الاخلاق / ۴۵۷ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


المسكك بالفتح الجلد. 
٭ تر جمه ]«المسکث» با فتحه یعنی پوست. 
* | تر جمه | 


ج۳ 


2 و 
م ره ع 


الْمَكارِم صَكَاةٌ برد الصَالهِ عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: تُصَلَّى کفتین تفا فیهما يس - و ول بَعْدَ فراغک مِنّْهُمَا رَافِعا دک 
ای الم ارا 0 الال الواوق وق الشلاله خرن على فد و آل مر NAE LE‏ ای ماهبا 
رم الوَاحِمِينَ نَا من ضلک و عَطائک با عبا5 اللہ فى الَْدْض و يا ارة له فی اَْرْض رُدُوا عَلَيَ ضالّبی قاتا ین فضل الله 
و عطاه ("). 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: نماز براى ناز كشت گمشدہ: از امي رالمؤمنين عليه السلام روايت شدہ كه فرمود: دو ركعت نماز 
بخوان در هر ركعت سوره یس را بخوان و بعد از نماز دست به آسمان بلند كن و بگو: «پرورد كارا ای بازكرداننده گم شده و 
هدايت كننده از گمراهی» بر محمد و آل محمد درود بفرست و گم‌شده‌ام را برايم محافظت كن و او را سالم به من بازكردان 
ای مهربان‌ترین مهربانان به يقين اين از فضل و بخشش توست. ای بندكان خدا در زمين و ای کاروان خدا در زمين» گم‌شده‌ام 
را به من باز گردانید چراکه به يقين اين از فضل و بخشش خداوند است.» - . مکارم الاخلاق / ۴۵۷ - 


۷| تر جمه | 


«¥1» 


کے ِ لابق قال أبُو حفر امال أ خر قحك بن علق نات عليهم السلام كال : کان 


۹ 


ول یه یا یی إا آضابتکم یمه ین الم آز لت بكم یتوص الول کي یخن وضوءة و صل أَرْبعَ رَكَعَا ت أو 
زک هرت ی از چوک و دو کی بخ زر با الم کل فيه و با کاش 


ما یَشاء مِنْ لّه يَا نج موی يَا مض طفى مُحَمّدٍ يا خلیل إِبْرَاهِيمَ E‏ من اشتلّث فاه و ض مت تن و قلث لہ 
دُعَاءَ ریب الْكَِيقٍ الْمَقِير الى لا جد لکشف ما ہُو فيه إل 


موم ع 


۳ 
3 


ت 


VF ص:‎ 


.۴۵۶ مکارم الأخلاق:‎ .١ -١ 
.۴۵۷ مكارم الأخلاق: ص‎ .۲-۲ 
.۴۵۷ مکارم الأخلاق: ص‎ .۳ ۳ 


یا آزخم الاحمین- لا له إلا آنت مربحانک نی کنت من الظالمین-قال علي ِن الس ين عليه السلام لَا ترذغو بها بل أَصَابَه 


الدّعَوَاتٌ ِلرَاوَنْدِئٌ» عن المالی: مله ای قَوْلِهِ و با کاشت ما سَاءُ من بو با خلیل ابراهيم و یا تج موی و یا ص فى آدم و 1 
مص طفی مُحَمَدٍ أَدْعُوكٌ دعاء من اشتَدّث فاه و قلث جیله دذعاء ریب الْمَضْ طر الِّی کا یج لکشف ما هُو فيه إل 


أو التاحمِينَ. 


٭ | ترجمه ] کشف الغمة: ابو حمزه ثمالى روايت كرده است كه محمد بن على بن حسين عليهم السلام فرمود: يدرم به 
فرزندانش می‌فرمود: ای فرزندانم! هر كه از شما مصيبتى به او برسدء يا فقر و تنگدستی بر او فرود آید» بايد كه وضو بسازد و 
وضو را كامل گرداند» بعد از آنء دو ركعت يا چهار ركعت نماز بگذارد» و چون نماز را به يايان برد بگوید: «اى جاى نهادن 
هر گله! و ای شنونده هر راز! و ای شفا دهنده هر مصیبت! و ای داناى هر ينهانى! و ای بازدارنده آن جه خواهد از رنج و 
سختی! و ای همراز موسی! و ای بركزيننده محمد! ای دوست ابراهيم! می خوانم تو را چون خواندن کسی كه سخت شده 
است درويشى او و ناتوان شده است توانایی او و كم است جاره او» ء چون خواندنی غریب و دور در آب فرو رفته» ناجارى و 
نيازمندى كه برای رفع بلا و مصيبتى كه بر او وارد شده کسی را جز تو نیابد ای مهربان تر از همه مهربانان! هيج معبودى جز تو 


نيست پاک و منزهی و در حقیقت من از ظالمان به نفس خويشتن بودم.» 


على بن حسين علیهما السلام فرمود: کسی که بلا و مصیبتی به او رسیده» اين دعا را نمی خواند» مگر آنکه خدا اندوه او را 
زائل می گرداند. -. کشف العْمة : - 


دغ ات و رند از كبالى هم یی وتات ا امت گا ای قرفي وا کشت ما سای تل كوا خلیل رایع و با نين 
موتری و ا 5آ و نمض طن مد ادرک دعا من ادت فاق و كلك حيلثة ذغاء لیب اض طر الى لا جد 
لکشت ما ہُو فی إلا اك با أَرْحم الرَاحِمِينَ ؛ ای بازدارنده آنچه خواهد از سختی؛ ای خلیل ابراهیم و ای همراز موسی و ای 
دوست آدم و ای بر گزینندہ محمد» می خوانم تو را چون خواندن کسی که سخت شده است درويشى اوه و کم است چاره اوه 
چون خواندنی غریب درمانده‌ای که برای رفع بلا و مصیبتی که بر او وارد شده کسی را جز تو نیابد. ای مهربان تر از همه 


مهربانان!] 
| ترجمه | 


«Y>» 


ا 
7 


الدُعَوَاتٌ للّاوندی ژوی: أن رَد ْنّ الْعَابِدِينَ عليه السلام روج و مو اعد علی باب ول فقال له ید ک علی باب هدا 
الْمَثرَف لجار ال البلَاءُ قال قم ارک إِلَى اپ کر ین باب إلى 2 3 کر E‏ 
مد الي صلی الله عليه و آله ثم قال ات ئرل الؤبلة تل ر کین و ل ا علیه و صَل عَلی 
7 ثم اذ بآ جر الحشر وَسِتّ آیرات من اول العدبد و باب كن ال فی آل عفر نَ تم سل الله قنك لا تسل دی 


|[ ترجمه آدعوات راوندی: روايت شده كه حضرت زین العابدين عليه السلام بر شخصى كه بر در خانه مردى نشسته بود گذر 
كرد و به او فرمود: جه جيزى سبب شده تو بر در خانه اين شخص خوشگذران ستمكار بنشينى؟ گفت: بلا و مصیبت. امام 
فرمود: برخيز من تو را به درى راهنمايى می كنم كه از در خانه او بسى بهتر است» و تو را به خداوندی رهنمود می سازم که 
برايت از او بهتر است. يس دست او را كرفت تا اينكه به مسجدء يعنى مسجد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم رسيد. سپس 
فرمود: رو به قبله بايست و دو ركعت نماز بگذار بعد دستانت را به سوى خداوند بلند كن و او را حمد و ثنا بگوی و بر 
فرستادهاش درود بفرست بعد با خواندن آخرين آيه سوره حشر و شش آيه اول سوره حديد و دو آيه سوره آل عمران دعا 
كن. بعد از خداوند درخواست كن جرا كه جيزى درخواست نمی كنى مگر اينكه به تو عطا كند. 


* | ترجمه | 
بیان 
قال الراوندی رحمه الله لعل المراد بالآبتين آيه الملكك آقول لأنهما آیتان يقال لهما آيه على إراده الجنس (۲) 


و یحتمل أن یکون المراد هی و آيه شهد الله. 


| ترجمه آرواندی رحمه اللہ كويد: شايد مقصود از دو ايه ايه الملكك باشد. می گویم: زیرا آن دو ايه است و با اراده جنس 


به آن دو آیه» (يكك) آیه گفته می‌شود و ممکن است مقصود. آن آبه و آيه «شهد اللّه» باشد. 


| ترجمه ] 
«ff»‏ 
الدَّعَوَاتٌ ته و رو عَن له عليهم السلام: ۳ عَربکک نز فصل رَكعتين تفر فى اه الأول الف و انه اديع و فى اقات 
اعفن وإ رنه ثم شد العف و ازغ توق زک و فل الم آنآلک بح ما أذ ری رش بے 


لک فی الْقرآن و بحن كل مین و موه مَدَحْتَهُمَا 


ص: ۳۷۵ 


۶ کشف الغقه ج. 
۲- ۲. و لعله أراد آيه الملك مع ما تتلوهاه تولخ الیل فى النّھار؛ الخ و هو الأظهر. 


فی الْقّوَآنِ و اعد آغرف بحقک ملک - و تقول یا سِيْدِى با الله عشراً بحن محمد و آل محم عَشْرا- د ین لی امیر امین 
عي السا عشرا ع تل لھم ئی نانک بت تک المضطفی و بق و 
س يده نسّاء ہے ق لسن و این بل وی 201 بس "80" ہے 
شا من رن و ین وا مت باه شم بر وب کت لژرح اله سین یک و اهر 
یکلم أدألك عقوم و خزميه علیک قي یت يوم عوایجی و گڑ ما بک ك و كان زَيْنُ الْعَابدِينَ عليه السلام اد 
کریه مر سس وت بین من أغلظ تابه و اخ هما ا نم رک فی آخر الیل کین تی إا کا فی آجر جد بن ال كي سبح 
لہ یا و و ین الله مله و رف لوب فی وده بذعو و بلضی بذ كته ی الإض فی شود 


جج 


|[ ترجمه آدعوات راوندی: از امامان علیهم السلام روایٹ شده که هر گاه کاری تو را اندو گین ساخت. دو ركعت نماز بگذار 
سای ود یورا بزرت ی 
بالای سرت گذاشته و , بكو: اقل له تالک , بق ما اسه ای لک و بح کل آیه هی لَك فی الْقُوَآنِ وب بح کل مین 
و مومه مد ختهما فى الْقَْآنِ و لَا أَعدَ آغرف بحمک ملک؛ [پرورد گارا به حق آنچه به سوی مخلوقاتت فرستادی و به حق هر 
آیه‌ای در قرآن که از آن توست» و به حق هر مرد و زن مؤمنى که در قرآن ستوده‌ای و هیچ کسی داناتر از خودت به حق تو 
نیست.) و ده بار می گویی: کا س زی وا الله و ده بار: بق مُحمّدٍ وَ آل مُحَمّدِء و ده ارہ كدق عق بر اتی عليه 
السلام.سپس می گویی: «خداوندا من به حق پیامبر بركزيدهات از تو مسألت دارم و به حق ولی و وصی خشنود گشته پیامبرت؛ 
و به حقّ فاطمه زهرا مریم بز رگ» سرور زنان جهانيان» و به حق حسن و حسین دو نوہ پیامبر هدایت و دو شیرخواره پستان تقوا 
و پرهی زگاری» و به حقٌّ زین العابدین و روشنی چشم بینند گان و به حق باقر يرجم پیامبران و نواده خاندان یس و به حق 
راضی از خشنود یافتگان و به حق بهترین بهترینان و به حقّ صبورترین صابران و به حقّ تقی و سجاد کوچک. و به حق گریه 
او در شب برپا داشته شده با عبادت و شب‌زنده‌داری و به حقّ زكيه و روح طبه همنام پیامبر و آشکار کننده و پیروز گردانده 
دینت» پروردگارا من به حق و حرمت آن‌ها بر تو از تو می‌خواهم كه حاجت‌هايم را برآورده سازی.» و هر حاجتی که خواهی 


به ياد می آوری و می كوبى. 


حضرت زین العابدین عليه السلام هركاه پیشامدی ايشان را غمگین می کرد دو جامه از زبرترين و خشن‌ترین جامه‌هایشان را 
به تن می کرد سپس در آخر شب دو ركعت نماز می گذارد و چون به سجده آخر دو ركعت می رفت صد بار سبحان الله و صد 
بار الحمد لله می كفت و سپس در سجدہ به گناهان اعتراف می نمود و در سجده‌اش دو زانوى خود را برهنه بر روی خاک 


می نھاد. 
۷| تر جمه | 
»¥« 


المد امین تفلا من کتاب الْأَغْسَالٍ لِأَحْمَدَ بن مُحَمّدِ بن عیاش باشاده عن الصادق عليه السلام قال: من کانث له اجه إلى الله 


تعالی مهه رید قضاء‌ها یسل و ببس آنظت يباب و بضیعذ إلى مرطحه و یُصلی زکعتین تم شج و بی علی الله و بَقُول- 


یا رتیل تا محمد با جبريل یا ملد ما وین بنیز ما عانقان قاقطانی و اما کالگان فا کلگانی ماه مره ثم قال 
السصَادق عليه السلام حَقٌّ عَلَى له تعالی أَنْ لا ول دک اعد ال قضی اللهُ اجه ته (١)۔‏ 


۱ 


اقم ا لاوق عليه الماح ان کم پشوزه عم فیا اشم ال ای فی مدعي من كانت له ی الله ای 


ص: ۷۶ 


.۳۹۷ البلد الأمين لم نجده و تراه فى هامش مصباح الکفعمی ص‎ .١ -١ 


اجه تفضل 21 بع رکعات الي و الْأنْعام و لفل ذا م یا كرِیم یا ریم يا عظیم با عظیم با أغظم من کل عظیم یا مي 
الدعاء ای تا ير لیام و یی صل علی مق و آل محمد و اذحخ ض خفى و ری یی و م كنى و مشالتى کت 
مل بحاجتی یا تن زجع ال الكبير ی رد عليه ُوسْفَ ور همقل جم وب بغ طول باه یا تن وج دا صلی 
سیا اب یریت ب ہر یئ ا ی فده لو 
دَعَوْتٌ بها بعد ما تُصَلَى عَذه الصا عَلَى جمیم عوانجک لَقَضَاهًا الله تعَالَى (۱) 


أيِضا 


و مه تلا ین کتاب الَأ فال نضاً ناه عن الصاوت عليه السلام قال من تن به كب یل و ليل کعتین ‏ تم یضطجغٌ و 


َع ها یم عَلَى َيِه الْيَمتَى و يمول یا مر کل لیل و مُذِلَ کل عزیز و عقک لد كعك كذا و اون می ما ان 
به یکت کب ان شَاءَ ال (. 


المکارم عنه عليه السلام مرسلا: مثله (۳). 


ورج آل الامین: به ئل از کاب ااال از احمد یی محمد بن عیاش با اسنادش به امام صادق عليه السلام روایت کرده 
كه فرمود: هر کس حاجت مهمی به در گاہ خداوند داشته باشد که می‌خواهد بر آورده شود بايد غسل کرده و پا ک‌ترین 
لباسش را پوشیده و به يشت بامش برود و دو ركعت نماز بگذارد بعد سجده برده و خداوند را حمد و ثنا گفته صد بار بگوید: 
«يَا جترئیل با محمد یا جبرئیل با مُحمَدُ انما کافیان فا کفیانی و اما عافظان فَاحْمَطَانِى و انما کالتان فا کلنانی» (اى جبرئیل ای 
محمد ای جبرئیل ای محمد شما مرا کفایت می كنيد يس مرا کفایت فرمائید و شما حافظ و نگاه‌دارنده من هستید يس مرا 
محافظت بفرمائید و شما نگاهدارنده من هستید يس مرا نگاه‌دارید.! سپس امام صادق عليه السلام فرمود: حقی بر خداوند 
متعال است که کسی اين دعا را نگوید مگر اینکه خداوند حاجت او را برآورده سازد. -. بلد امین و این حديث را در حاشیه : 


از کتاب الوسائل الى المسائل از امام صادق عليه السلام نقل شده که فرمود: سوره انعام را بز رگ و گرامی دارید. به درستی 
که نام خداوند تبارک و تعالی در هفتاد جااز آن آمده است. هر کسی که نیازی و حاجتی به خداوند داشته و خواهان 
برآورده شدن آن باشد. پس بايد چهار ركعت نماز همراه با تلاوت سوره فاتحه و سوره انعام بخواند و پس از سلام نماز 


بگوید: 


«ای بخشنده» ای بخشنده ای بخشنده» ای بز رگ ای بز رگ ای بزرككء ای بزرگتر از هر بزرگی ای شنونده دعا و نيايش» 
ای کسی که گذر روزان و شبان وى را تغییر و تبدیل نمی کند» بر محمد و آل او درود فرست و بر ضعف و ناتوانی ام و فقر و 
تنگدستی ام و ذلت و خواری ام رحمت فرماء به درستی که تو بيش از من از آن آگاهی و به نیاز من آگاهتری» ای خداوندی 
که بر شيخ یعقوب رحمت آوردی آن هنگام كه نور چشم یوسف را به وی باز گرداندی. ای خداوندی که ايوب را مورد 
رحمت خود قرار دادی آن هنگامی که گرفتار بلا بود. ای خداوندی که رحمتت را بر محمد صلی الله عليه و آله فرو فرستادی 
و وی را از یتیمی پناه دادی و او را بر ستمگران و گردنکشان قریش يارى دادی و به وى توانایی دادی تا برآنان چیره و پیروز 


شد. ای فریادرس ای فریادرس». 


و اگراین دعا را جندين بار تكرار کند. سوگند به خدایی که جان من در دست اوست. چنان جه يس از گزاردن و به جا 
آوردن این جنين نمازه تمام نیاز و حاجت های خود را از خداوند عز و جل بخواهی» قطعاً خداوند آن‌ها را از تو دریغ نخواهد 


کرد و همه خواسته ها و حاجت های تو را بر آوردہ خواهد ساخت. -. بلد امین : ۱۵۵ - 


و از همان کتاب: به نقل از کتاب الاغسال با اسنادش از امام صادق عليه السلام روایت کرده که فرمود: هر که را سختی و 
ای وس بات کل کرن رد E‏ کر مز فیک تفای سھرامت قو رکشت اك كل 
لیل و ذل کل عزیز و عفک مذ سق علَىَ کذا و دا [ای عزيز کنندہ هر ذلیل و ای ذلیل كننده هر عزيز قسم به حق تو که 
فلان چیز بر من مشکل آمده است.) و بلا و سختی‌ای که بر وارد شده را اسم می‌برد که ان‌شاء الله برطرف می‌شود. - . در بلد 


امین این حديث را نیافتم و آن را در مصباح : ۳۹۸ می‌بینی. - 

مکارم الاخلاق: به صورت مرسل همین حدیث را روایت کرده است. - . مکارم الا حلاق : ۳۸۱ - 
٭ | تر جمه ]| 

«A» 


الد امي عن الصَادِقٍ عليه السلام: من کات له اجه يقم جوف الليل و یل و ليبس آطهر تابه و لحد قله جديدة 
ETE‏ ار عقر مرش حول عشجده و عوضع شنجود و ثم يُصَلى ر كعتين بِالْحَمْدِ و الْقَدْرِ فیهما جميعاً ي 


سل اجه إل عری أَنْ تفضی إِنْ شاء الله الى (۶). 


**| ترجمه |بلد الامین از صادق عليه السلام نقل است که هركس حاجتی دارد در دل شب بیدار شود و غسل کند و پاک ترین 
لباسش را بپوشد و کوزه ای کوچک و تازه پر از آب بر دارد و بر آن سوره قدر را ده بار بخواند و آن را در اطراف محل 
سجده و موضع سجودش پپاچد و سپس دو ركعت نماز با حمد و سوره قدر در هر ركعت آن بخواند سپس حاجتش را 


بخواهد که ان سزاوار است که بر اورده شود ان شاء الله تعالی. 
* | تر جمه | 


«$» 


و 


٭خ" 
سأ 
۰ 

2 


ب ایی عَنْ محمد بن عرایر عَنْ محمد بن غلیم ان عَنْ عقار بن عي ی الکلابی عَنْ هد اللہ : بن سنا 
عليه السلام قال: کا یه رجل 


۹ 


VY ص:‎ 


۱- ۱. البلد الاين ص 1۵۵. 


۲- ۲. لم نجده فی البلد و تراہ فی المصباح: ۹۸ 
-٣‏ ۳. مکارم الأخلاق: ۳۸۱. 


۴- ۴. البلد الأمين: ۱۵۵. 


ا 


کمک رز کی EN e‏ 
ارك وا وذ اوہ خرن ین جا سس ی 1 
ہو عم الاحمین ص ل عَلّى مُحَمّدٍ و آل مُحَمّدٍ و اکشف ما بى من عرض و الد بی الْعَافيَ الكافية الشَّافِيَة فی 


خر 


سس 
° کہ 
تر 


ان علق ام اللفعه و ا ذف ما بی 335 آذانی و د له اثر عدد الله علیه السام و اعلع هلا فک على لا نان 
مسن ام ما بی تی و عمں بو ع الله علد مو 1 کی ۳ وا 
فی قلبك لاف و كفلم ان یفک قال فَفَعَلَ الؤجُل ما مر به جَعْمَدٌ الصادِق عليه السلام فَعُوفِىَ مِنْهَا(ا). 


* | ترجمه ]طب ائمه: عبدالله بن سنان از امام صادق عليه السلام روایت می کند که: یکی از شيعيان در نزد ايشان از سلعه.. 
ای(زائده ای در بدن مانند غده که ميان پوست و گوشت يديد آید) که در او ظاهر شده دود شکایت کرد. امام صادق عليه 
السلام فرمود: سه روز روزه بگیر سپس در روز چهارم در هنگام زوال خورشید غسل كن و به درگاه حق برو. و بايد همراه تو 
خرقه ای پا کیزه باشد. و چهار ركعت نماز بخوان» و هر جه خواهی از قرآن در آن قرائت کن» و تا می‌توانی شکسته‌دل باش» و 

سن از ثماز لیس وه ادو آرو و غرم را بوش و کر4 رسک بر فين کار وبابايثق رھ رع بی «یا واحد یا 
اد برا ریم ا عار یا ریت تا مجیب دا عم ازاجبین صل لی تشد و آل فد و اف کا بى من رض و انی 


الْعَافيََ الکافية السَافيََ فى الدُنیا و ال خره و ان علي بتمام النّعْمَهِ و اذهب ما بی ققد آذانی و عَمَنِى) ای واحد ای بزرگوار يا 


پ۷ اص 


كريم يا حنان» یا قریب» يا مجيبء يا ارحم الراحمین؛ بر محمد و آل محمد درود بفرست و هر جه سختی و زيان و گناہ که در 
من است را برطرف بنما و در دنیا و آخرت لباس عافيت و تندرستی به من بپوشان و با كامل كردن نعمت‌ها بر من منت بنه و 
بیماریم را از من بزدای زیرا مرا آزار و اذیت داده و مرا اندوهگین ساخته است.] و امام صادق عليه السلام به او فرمود: بدان 
این دعا به تو سودى ندهد تا اينكه خلاف آن به دل تو راه نیابد و بدانى که تو را سودی می‌بخشد راوى گوید: آن مرد آنچه 


را امام صادق عليه السلام به او دستور داده بود انجام داد و از مریضی بهبودی یافت. -. طب ائمه : ۱۰۹ - 

** | ترجمه] 

بيان 

الظاهر أن الاتزار لكشف المساجد و إيصالها إلى الأرض لزیادہ التخشع. 

##[ ترجمه ]به ظاهر يوشيدن خرقه به اين سبب است كه محل سجود آشكار گردد و به زمين برسد تا سبب خشوع بيشتر شود. 
**| ترجمه | 

«FV» 


ا 


الذ کری» رَوَى السَدُوق: أنَّ رجلا كانَ بيه و ین جل من آخل اله دته خُصُومَةُ دا خطر عظیم فدل علی آبی عَمِد الله عليه 


السلام فد کر له ذَلِك فَقَالَ ذا أَرَدْتَ اعد فصل بين ابر و امبر رَكعتین أو أَرْبَعا و إِنْ 


2 


لھا کصدن به علی ایی لماه قال ففعلت ما آمرنی به فقضی لی و 


VA :٠ص‎ 


۱-۱ طت الأتہ ص .۱۰٩‏ 


۲- ۲. راجع الفقیه ج ١ص‏ ۳۵۲ 


**| ترجمه |الذكرى: صدوق روايت كرده است که ميان شخصى و مردى از اهل مدینه خصومتى يديد آمد که بسيار پر خطر 
بود. بدين جهت خدمت امام صادق عليه الترلام رسيد و ماجرا را برای آن حضرت ذكر كرد. آن حضرت فرمود: هر كاه قصد 
لاف کی تھی جا قرو سر رفول هذا هيك ادر اللاو کے را جا کت از کیک غراسی سی 
توانى در خانه ات نماز کنی. و از خداوند درخواست کن که تو را يارى کند. و از آنچه تو را ميسر شود چیزی بردار و به 
الین مستمندی که به او برخوردی صدقه بده» گوید: من آنچه را امام عليه الک لام فرموده بود انجام دادم پس کارم درست 


شد و خدا زمین مرا که یہ زور غصب کرده بودند به من باز گردانید. -. فقیه ۱: ۳۵۲ - 
| تر جمه | 


باب ۳ الصلاه و الدعاء لمن آراد أن یری شیئا فى منامه 


راس 


المکاری رُوی: أنَّ من عرض أ له مهم و را أن غرف وَج الحیله فيه َي أن را جين ید مَضجعه اَن الشوزتین كل 
َاجدو سبع اتٍ و اس و ضحاها و الیل إذا شی ای شخصا ان و یله وَجْهَ اْحیله فيه و الا بل .)١(‏ 


٭ | ترجمه آمکارم الا خحلاق: روایت شده کسی که کاری مھمی برایش پیش آید و به دنبال جاره جويى براى آن باشد» شایسته 
است چون به بستر رود اين دو سوره را هفت بار بخواند: سوره والشمس و ضحاها و سوره واللیل اذا يغشى. زیرا يس از آن 


شخصی به خواب او می آید و چاره آن کار یا راہ نجات آن را به او می‌آموزد. - . مکارم الاخلاق 
٭| تر جمه | 


«¥» 


ع ۳9 عه م 72 و ۳9 
ارد 7 


ہر یر تد و مو ٹیہ | 


مر لَك ڏک مات علی کفک امن اد و الْمَعَودکین و فل هُوَ الله 


ا 1 


ْنا فی یله لہ لذ EAE‏ 
عم تپ لک ارت ی شاب أرنى فى تابی ا و کاو ون اَم صل على مت ری ساکتی و 
وای و أرنى لک بق رتک اک علی کل شی ء فَدِیژ- و ظا على فرش هر و قر 


2 


لسلام إِذَ 
000 


2 


امس و شحاها و اليل إذا ی -و الین وَ رون سَبِعاً میا م قل بغ لک - ال 24 على فان زا 
لی من آثری فرجاً و مَخْرَجا ور دنل وت وق وب عون یک ی رک 
آت فی أولِ یله أو الاه أو الخامته آوالشابعه ول تک الْمَحْرَج مِنْ هذا کذا و كذ 


٭ ‏ | تر جمه آمجموع الدعوات: از محمد بن هارون روايت شده كه كويد: از جمله آنچه از اهل بيت علیهم السلام روایت شده 


اين است که هرگاه خواستى آنچه را نیاز داری در خواب ببينى و آن امر برایت تفسير شود» در حالى که وضو گرفته‌ای ينج بار 


بر گت فک رایت کاو معو فق وكل هو اله ای نا هقی تلد الث و ا الک سے رفس رگ اهنا قواسات 
زبان عبرانی یعنی يا حى و یا قيوم) ای زنده و پایندہ فلان و فلان چیز را در خواب به من نشان بده. و می گویی: خداوندا بر 
محمد و آل محمد که آقايان و سروران من هستند درود بفرست و با قدرت خود آن را به من نشان بده که تو بر هر چیزی 


توانائی. 


و چون با وضو در لباسی پاک بر بستری پاک خوابیدی و هفت بار هفت بار سوره و الشمس و ضحاھا و اللیل اذا يغشى» و 
والتین و الزیتون را خواندی» بعد از آن بگو: للم صل علی مُحمّدِ و آل مُحمّدٍ و اجعل لی من آفری فرجا و مخرجا» 
[خداوندا بر محمد و آل محمد درود بفرست و در این کار مشکلم برایم راه گشایشی فرما و سببی برای بیرون شدن از آن 
فراهم آور)» زیرا بدین وسیله در خوابت به تو گفته می‌شود كه جه کاری انجام دهی. و این کار هفت بار بى در پی انجام بده 
چرا که در خوابت در ابتدای شب يا ياس دوم يا پنجم يا هفتم شب کسی به سراغ تو می آید و به تو می گوید: راہ بیرون شدن 
۷| تر جمه | 

بیان 


المضبوط فى نسخ الدعاء آهیا شراهیا بمد الألف ثم الهاء المکسوره ثم الياء المشدده المنونه ثم الشين المفتوحه ثم الراء المهمله 
بعده الألف ثم الهاء المکسوره ثم الياء المشدده المفتوحه و فى القاموس وأهيا شراهیا بفتح الهمزه و الشین 


ص: ۳۷۹ 


-١‏ ۱. مکارم الأخلاق. 


بونانیه أى الأزلى الذی لم يزل و الناس بغلطون و يقولون آهيا شراهيا و هو خطاء على ما یزعمه أحبار البهود انتهی. 


**[ترجمه ]در نسخه‌های دعا «آهياً شراهياً» با مدّ الف و هاء مسکورہ و ياء تشدید و تنوین‌دار و شين مفتوح و راء مهمله يس از 
الةو فا و کیو رون تار ققحم موه کی له امک وذو قاو امه شیاه کر افا ا قبع هيده ھت ضا 
يونانى است که به معنای ازلى و پاینده‌ای است که همواره پاینده و ازلی باشد. و مردم اشتباه آن را می‌خوانند و می گویند: 
«آهياً شراهياً» و آن اشتباهی است که بر اساس آنچه بهودیان گمان کرده‌اند رخ داده است. پایان نقل قول. 


مجموع الدَّعَوَاتِ»: مَنْ آراة أنْ یری الب صلی الله عليه و آله فی منامه يقم یله المع فيص لى الْمَغْربَ تم دوم علی الصَّلَاہِ 
لین بض ل اتمه و ا لم سم بع ف وى خوخ فد و عد و كل مو الله أعيك تا 
مراب اذغ ِن ص یه ضوف لیر را فیهما بفاتعه الکتاب مَرَهَ واج جد و فُلْ هُوَ الله أَحدٌ سيم مراب و بَمجُْ 
َع ت2 لہ َب ی على ان دس و - شخان د اه وی و ی یہ 


2 


اب کم ام فی فرایو و ره م مد فيل له على ب ننه و ارم له على 5 رصا ۱ قب به الوم 
اه براه صلی الله عليه و آله فی مامه ان شاء الله تَعَالَى. 


9 
یق اگما با گرم عا با یر اقول ان تد ارہ یو 


u 


#*#[ترجمه آمجموع الدعوات: هر کس بخواهد پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را در خواب ببیند باید شب جمعه را بيدار 
بماند و نماز مغرب را بخواند بعد به نماز خواندن ادامه دهد تا نماز شب را بخواند و با کسی سخن نگوید. سپس دو رکعت 
نماز خوانده و سلام می‌دهد كه در هر ركعت یک بار سوره حمد و سه بار سوره قل هو الله احد را می‌خواند و چون نمازش را 
به پایان برد باز گشته و بعد دو ركعت نماز می گذارد که در هر دو ركعت یک بار سوره فاتحه و سه بار سوره قل هو الله احد 
را می‌خواند و پس از سلام نماز سجده می برد و هفت بار بر پیامبر و آل او صلوات می فرستد و هفت بار می گوید: سبحان الله و 
الد هو لا لا اق رھ اک ول ولو لا قرط لا تالف سس مر از سد وداد و عرحالی کم ات یه دا 
را بلند کرده و می گوید:یرا ی برا قوذ الال و الإ کرام يا له لو و ال خرین یا رَحْمَانَ اليا و اجره و رَیعَهُمَا يا 
EEL‏ فد ای راهان ماب مگ رخرات: ای معبود پیشینیان و پسینیان» ای رحمن و رحیم دنیا و آخرت؛ 
ای پرورد گارم ای پرورد گارم.) بعد با بلند كردن دستانش می ایستد (برمی‌خیزد) و می گوید:١یّا‏ َب ای پرورد گارم _ سه بار 
_«عظیم الْجَلَالِ» ای خدایی كه شكوه و جلالت بز رگ است مسار _ هيا دیع الکمال با ریم الا با کی ال قاہم 
افضال يا ککپیژ يا مال یا رل بلا متا يا یوم بکیر زَوَالٍ با اد بلا اقا یا شید المعاي يا رَازِقَ اي عَلَى کل ال 


ا 


ری 


وَج حبيبى و محبیپسک مُحمّدٍ ص فی سای با ذا الْجَالٍ و الا کرام» (ای پدیدآورندہ كمال و ای بزرگوار کردار» ای دارای 
بخشش بسیان تع کسی که فضل و منت او دائمی استه» ای بزر گه ای اندر ت ای ای که هیچ کل و مالندی سنوی اي 
پاینده‌ای که زوالی برایت نیست. ای واحدی کہ انتقال نداری» ای سخت گیرندہ (دارای مکر شدید) ای خدائی که همه 
مخلوقات را در هر حالتی روزی می دھی؛ صورت دوستدار من و دوستدار خودت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را در 
خوابم به من بنمایان ای صاحب شکوه و بز رگواری.] 


بعد در بسترش رو به قبله بر طرف راست می‌خوابد و مدام بر پیامبر صلوات می‌فرستد تا خوابش بگیرد که ان‌شاء الله ایشان را 


# تر جمه | 


«f» 


21 2ه 


یه اشاح :له ون کاٹ E‏ ہت رم تا 


و و َشْرَبٌ اليد قال لیس اليد يُفْسِدٌ عَليه ويه 
نما فد علیہ ونا و تخلفة عَنَا الْحَرَ(١).‏ 


ص: ۳/۳۹۰ 


۱-۱. الاختصاص ص ٩۰‏ فی حدیث. 


٭ | تر جمه |اختصاص: ابوغراء از موسی بن جعفر عليه السلام روایت کرده است که از ابشان شنیدم که می‌فرمود: هر کس 
حاجتی به دركاه خداوند داشته باشد و بخواهد ما را در خوابش ببیند و موضعش را بداند بايد سه شب غسل کند و با توسل به 
ما مناجات کند زیرا با این کار ما را در خواب می بیند و به خاطر ما آمرزیده می‌شود و موضعش بر او پوشیده نمی‌ماند. عرض 
کردم: سرورم مردی شما را در خوابش دیده است و او شراب می‌نوشد. فرمود: نوشیدن شراب دینش را تباه نمی کند و در 
حقیقت ترک كردن و به جا ماندن از ماء دینش را تباه می کند. - . اختصاص : ۹۰ - 


* | تر جمه | 


باب ۴ نوادر الصلاه و هو آخر أبواب الكتاب 


دَعَوَاتٌ الدَاوَنْدِىٌ»: كان بو جر الَانِى عليه السلام إِذَا بل هر 20 00209 
الک ول هو الله عد لكل بز بم ی آجره ره و فى الركمو الأخرى انیت مو وإ ا سم مرا 
ری به امه ذلك اهر کل - 


على الوشاء عنه عليه السلام: مثله .)١(‏ 


الدروع الواقیه» عنه صلی الله عليه و آله: مثله و روی دعاء سيأتى فی آعمال الشهر إن شاء الله. 


٭ | تر جمه ]دعوات راوندی: امام باقر عليه السلام هر وقت ماه جدیدی فرار می رسید» در روز اول آن ماه دو رکعت نماز می ... 
گزارد كه در ركعت اول سوره حمد و سوره قل هو الله احد را می‌خواند و هر روز تا آخر ماه یک بار انجام می داد و در 
ركعت دوم یک بار حمد و سوره انا انزلناه را به همان صورت می‌خواند و هر چقدر برایشان ممکن بود صدقه می‌داد و با این 


سلامت و تندرستی كل آن ماه را می‌خرید. 


المتهجد: از حسن بن على الوشا از امام باقر عليه السلام همین حدیث روایت شده است. - . مصباح المتهجد : ۳۶۴ و اقبال 
الاعمال : ۸۷ - 


دروع واقیة: از ایشان صلی الله عليه و آله وسلم مااند این حديث روایت شده است و دعایی را روایت کرده که در اعمال اين 


ماه ان‌شاء الله خواهد آمد. 
* | تر جمه | 


«¥» 


الد ء ات عَنْ زَيْن الْعَابِدِينَ عليه السلام: أنه کان يُصَلَّى صلاة الْعدَا ثم بت یت فى مُصَلاهُ عتّی تَطلع الشمسش 


طول مق رَد تم يَستتْقظ فَيِدْعُو بالشواک ف ف تن ٿم يَدْعُو بِالْعَدَاء. 


A 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: از حضرت زین العابدین عليه السلام روایت شده که نماز صبح را می گزارد و در محل اقامه 
نمازش می‌ماند تا اينكه خورشید طلوع می کرد بعد برمی‌خاست و نمازی طولانى می گزارد بعد اند کی می خوابید بعد بيدار 


مىشد و مسواک می خواست و دندان‌هایش را پاک می نمود و می خواست صبحانه را بياورنك. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


کاب م ين لطر بن مراحم عن عفرو بن نآخر و عمَرَ بن تل و مم بن حو الله عن ول من انار عن الاب بن 
كغيب عون عود اللہ بن تید أبى الكو قَالَ: ها أا عن عليه السلام انش وض می الوه مام فى الاس و تم و راق 
الْحَدِيتٌ إلى قَوْلهِ خر عليه السلام عى دا جار الكوقة صلّی جى ر کن 


6:۱ 


1 22 
۶ 4 
1 


تی و و دَّنْنى إشررائیل بن یوس عَنْ آبی إشرخاق الّبیعی عَنْ ود الرخمن بن یزید: أنَّ عَلِبا ص لى بن القَْطرَہ و الجشر 


2 2 


##[ تررجمه ] کتاب صفین: عبدالله بن عبید ای كنود گوید: هنگامی که حضرت على عليه السلام آهنگ حرکت از نخيله کرد در 
ميان مردم به خطبه ایستاد و فرمود: و حدیث را ذکر کرده تا این فرموده: على عليه السلام حرکت کرد و چون از مرز کوفه 
گذشت دو رکعت نماز گزارد. 


نصر كويد: عبدالرحمن بن زید گوید: على عليه السلام ميان قنطره (پل بز ر گی که داراى اطاق های بسيار باشد) و جسر(پل 
رودخانه) دو رکعت نماز خواند . 


چاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


يدل على استحباب الصلاه بعد الخروج من البلد مطلقا أو من 


ص: ۲۸۱ 


۸۷ مصباح المتهجد ص ۳۶۴ و تراه فى اقبال السیّد:‎ .۱ -١ 


خصوص الکوفه. 


##[ تر جمه ]دلالت بر اين دارد که خواندن نماز ر پس از بیرون رفتن از شهر به صورت مطلق مستحب ست. یا اینکە این نماز 


رص کاس 

* | ترجمه | 

«f» 

تهج [نهج البلاغه] و اند کال َم الْعؤْمِنِينَ عليه السلام: ها یی دلب اك بفتۂ علی أَصلَى زین (0. 


**| ترجمه |نهج البلاغه و رواندی: امي رالمؤمنين عليه السلام فرمود: گناهی که ر يس از آن مهلت يافتم تا دو ركعت نماز به جای 
آورم اندوهكينم نكرد. - . نهج البلاغه : حكمت ۲۹۹ - 


کا ماد 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


دعام انشا عَنْ عل عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله: من أَدْنتِ الق یله تمي الوضوء تُم رخ 
ای اراز من اض عیب تا راة اد قبِصَلّى رکعتین ثم بو الم اغفو لی دلب کذا و كذ له کار م له (۲). 


٭ ترجمه |دعائم الاسلام: از على عليه السلام روایت شده که فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس 
مرتکب گناهی شود و از گناهش بترسد (پشمان شود) بايد وضوی کاملی بگیرد بعد به زمين باز و فراخی برود به نحوی که 
کسی او را نبیند بعد دو ركعت نماز می گذار و می گوید: خداوندا فلان و فلان گناهم را بیامرز. چرا که اين عمل کفاره‌ای 


برای او خواهد بود. -. دعائم الاسلام ۱ ۵- 
* | تر جمه | 
»$« 


الوح الق عي اوق عليه السلام قَال: مَنْ صَلَّى اول ليله ین اهر كتين فا هما بشوزء انكام بغد الحم و سَأَلَ اله 
أن یکی کل وف و وجع امه له فی لک الشهر ا يكرة. 


تر جمه ]الدَّرُوعٌ الوَاقیه: از امام صادق علبه السلام روایت شدہ که فرمود: هر كس اولین شب ماه دو رکعت نماز بخواند و 
در آن دو ركعت سوره انعام را پ سن از حمد قرائت گند و از خداوند بخواهد هر گونه ترس و درد را برايش کفایت نماید» 


خداوند در آن ماه از هر آنچه ناپسند بدارد» محفوظ و آسوده خاطرش می کند. 


م۷ 


کا ب الزهُد. للحت ؛ ۷ ین ِن سي عَنِ الْقَاسِم بن محمد لور عَنْ علي بن أبى حمر الْبطائني عن أبى بصیر عَنْ آبی جر عليه 


السام قان e‏ و کان بَعَنَهُ فى عراجه فَأَبْطاً علیه قبكى العام و قال يا عَلىَ بْنّ َ الحتدين 


کی 


یی فی حاجبتكك نم تض رییی قال یکی أ بی و قا ی اب ای قیر زشول الله صلى الله عليه و آله قصل ر تین م ل- 
الع الف بط ناسین میلک يوم الدّين- م كذ ا دب کات وجو ر 


٭ | ترجمه ]|كتاب زهد از حسين بن سعيد: ابوبصير از امام باقر عليه السلام روايت كرده که فرمود: پدرم یکی از غلامانش را با 
یک بار ضربه شلاق کتک زد و ايشان آن غلام را برای کاری فرستاده بود و آن غلام در انجام کار تأخير کردہ بود. يس غلام 
كريست و گفت: ای على بن حسين آيا مرا به دنبال کارت می‌فرستی و به من كتكك می زنی؟ راوی گوید: پدرم گریست و 
گفت: ای يسرم به نزد مزار بيامبر صلی الله عليه و آله و سلم برو و دو ركعت نماز بگزار بعد بگو: خداوندا خطای على بن 


حسین را در روز قيامت ببخشاى. آنگاه به غلام گفت: برو تو در راہ خدا آزادی. 
| تر جمه | 
«A»‏ 


دَعَوَاتٌ لراونیی قال: كان یز الْمؤْنِينَ عليه السلام إِذَا أغطى ما فى یی الْمَالٍ مر كنس تم ص لى فيه ثم َدُعُو فیقول فی 
ائه الله إنَى ود ببكك من دب خبط ال و بک ین لب یتلام و غود یک من دلب يفت الدّعَاء و و 
ہہک من دب يمت اه و غود ہہک من دلب هیک العطے مه و أَعُودُ بک من دلب يُورِتٌ ال و أَعُودُ بک مِنْ دب 


73 
۰ 

3 

و 


الق 


2 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: گوید: امیرالممنین عليه السلام هر گاه اموال بيت المال را می بخشید دستور می‌داد و پس جاروب 
می‌شد سپس ایشان در آن نماز می‌خواند و دعا می‌خواند و در دعایش می‌فرمود: «خداوندا من از گناهی که عمل را باطل کند 
به تو پناه می برم و از گناهی که عذاب تو را پیش‌اندازد به تو يناه می‌برم و از گناهی مانع از اجابت دعا شود به تو يناه می آورم 
و از گناهی که مانع از پذیرش توبه شود به تو يناه می‌برم و از گناهی که پرده عصمت را بدرد به تو يناه می آورم و از گناهی 


که ندامت و پشیمانی را به بار آورد به تو يناه می برم و از گناهی که جلوی قسمت و روزی را بگیرد به تو يناه می‌برم.» 
| تر جمه | 
۰ 


کاب ارات (۳: راهيم بن مُحَمَدٍ الق عَنْ عَمرو بن حماد بن ٦٠‏ م محمد بن افص یل بن غَرْوَانَ عن آبی ینالیم 


عَنْ مُجمّع: أنَّ لیا عليه السلام کات 


TAY ص:‎ 


۱- ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۲۹۹ من قسم الحکم. 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۳۵. 


یکنس بیت الما كل يم جمعه تم ينْضَهُ بالماء ثم بُصَلَى فيه رَكعتين * ثم بول مدان لی يذ م الْقيَامَ. 


۳ 
2 22 ٤ 


٩‏ عترو ان علق عن بخ أن شود عن ابى كان عن لجنم أنَّ لیا عليه السلام كان يَنْضَحٌ بَيت الْمَالِ تم نفل فيه و يَقَول 
اشْهَدُ لی یوم الْقَامَه. 


٭ | ترجمه | كتاب غارات: مجمّع از على عليه السلام روايت كرده كه ايشان هر روز جمعه زمين بيت المال را جاروب می کرد 


بعد بر آن آب می پاشید و در آن دو ركعت نماز می گزارد و می گفت: روز قيامت برای من گواهی خواهند داد. 


و از مجمّع روايت شده كه على عليه السلام در بيت المال آب می پایشید و در آن نماز نافله به جاى می گزارد و مىفرمود: روز 


قيامت برای من گواهی بده. 
از محمد بن فضال همین حدیث روایت شده است. 
| تر جمه | 


>۱ 


و عن ابْن عبّاس: أنه نعی إليه أ کا ےت عن الطريق نام فصلی رَكَعتینِ أَطَالَ فیهما وس 
قَامَ نی إِلَى رَاحِلَتِهِ و هو يَقَول- | نوا بابر و الصّلاه و إِنھا كَبيرة إا على الْخاشعين. 
و عَهُ آیضا: أنه كانَ دا آصیب پمصیبه فام ضا و صلی ر کعتیر وَكَالَ- اللْهُمَ قَذ لك تا أموكنا جر 1ا ما وعدتا 


#* | ترجمه |مسكن الفواد: از شهيد انی رحمه الله: از یوسف بن عبداله بن سلام روایت شده كه پیامبر صلی الله عليه و آله و 


سلم هر وقت سختی و مصيبتى بر خانوادەاش وارد می‌شد ایشان را به نماز خواندن امر می کرد بعد اين آيه را قرائت می کرد: 


1۳ مو هلک بالصّلَاءِ واضطی ليها - . طه / ۳۲ - لو خانواده خود را به نماز فرمان دہ و خود بر آن شكيبا باش) 


از ابن عباس روایت شده که در راه مسافرتی بود که خبر مرگ برادرش قثم بن عباس را به او دادند. يس «انا لله و انا اليه 
راجعون» گفت و از جاده کنار رفت و شتر خود را خوابانید و دو رکعت نماز به جای گزارد و بین دو رکعت نشستن را طول 
داد. پس از پایان نماز به طرف شترش آمد در حالی که این ايه را می‌خواند: «وَاش وا بالصبر الله وَإنهَا تکبیرة لا عَلَى 


الا و دي ره ۳۵ از شکای و تاز بای رین وراس أبن | کارا كران اسع مک بر رات 


و نیز از ابن عباس روایت شده که هرگاه مصیبتی بر او وارد می‌شد برمی‌خاست و دو ركعت نماز می گزارد و می گفت: 


خداوندا آنچه را امر کردی انجام دادیم پس تو هم به وعده خود وفا کن . 
# تر جمه | 


«1» 


عم ° و سمل 


اام یه ری و یھ یداو قر ك 
الملائكة رش عَليه مَاء را حفیفاً ثم ی یکین و عا ادا قال فى کاو ان إو ینیب اس ما تخل 
به فى الاس و آواری به عزرتی و أَصَلٰی به ری اکل فی سعه عَتَّى یبلی دیک الب 


عير 
2 5 


۱ 


**[ترجمه ]اعلام الدین: از امام صادق روایت شده که فرمود: هر كس لباس نو برای خود ببرد و سی و شش مرتبه سوره «انَا 
انزلناه فی ليله القدر» بخواند» و به آيه «تترّل الملانکه» که می رسد کمی آب بردارد و اند کی بر آن بپاشد» سپس دو ركعت 
نماز بگزارد و دعا کند و در دعای خود بگوید: «ستایش از آن خداوندی است که په من لباسی عطا فرمود تا مايه آراستگی 
من در ميان مردم باشد» و من عورت خود را با آن بپوشانم» و برای پرورد گارم در آن نماز بگزارم» و خدا را ستايش کنم. 


همواره در وسعت زند گی خواهد کرد تا آن لباس کهنه شود.» 
** | تر جمه | 
۷۳۳ 


يد الم لاء اسر وکعتان بغرا ما ما شاه له الول عن هر الہ لسیراعه مان و يرأ ات یی مثز روز 


با رکا و أَنْتَ ‏ یر الْمترلین يورق عير | لمکان و يدقع عَنهُ ره و ص لَه ایرتعال ر كما کعتان لے 
الْمَوْضِعَ ع و له قن ِكل موضع اها من اعلانکه َو الا عَلَى ملانکه الله الْحَافِظِينَ السََامُ یا و عَلَى عباد له الصَّالِحِينَ و 
وعضة الوم اد قله الْمَفِيدُ فى مار 


ص: ۳۸۳ 


و ضَلَہُ الّوبَه رَكَعتَانِ بعد لغشل (۱). 
**| ترجمه آبلد امین: نماز سفر دو ركعت است که در آن دو رکعت از هر سوره‌ای که بخواهد قرائت می کند. 


نماز پایین آمدن از يشت جهاريا: دو ركعت است که ر سیا 7ن ذو ركعت آے ورت الول مترلآ مارک ز انت خير المنزلین) - 
. مومنون / ۲۳ - [ پرورد گار مرا در جایی پربرکت فرود آور [که ] تو نیکترین مهمان نوازانی.) که باید اين کنا بهترین 


جو سے ۰ 5 5 ۰ ح 
مکان نصیب و روزی او می شود و شر و بلا از او دور می گردد. 


نماز رفتن از مکانی: دو ركعت است و به در گاه خداوند دعا می کند که از وی محافظت و نگاهداری كند و مكان و خانواده.. 
اش را وداع می کند. در هر مكانى جمعی ملائکه حضور دارند. يس می گوید: «السلام على ملائكة الله الحافظين السلام علینا و 
على عبادالله الصالحين و رحمه الله و ب رکاته» . مفید در كتاب مزار خود اين را گفته است. 


نماز توبه اینگونه است که د بس از غسل نمودن دو ركعت نماز بگذارد. -. بلد امین : ۱۶۴ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


a كردن إلى‎ a TT 
جل علیکک پنغمه صل رکعتین تفر فی الاولی بقاتحه الکتاب و فل مُوَالله أَعدٌ و ترا‎ 


۳" 


الكافِرُونَ و ول فی الو کته الأولّی فی ژکوعک و مرجُودِک- فد لله د 
کوعک و مُجُودِک اد له الى استجاب دُعَائِى و آغطانی مَعأَلِی (1). 

#*| تر جمه ]مصباح المتهجد و مکارم الاخلاق و کتاب‌های دیگر: هارون بن خارجه از امام صادق عليه السلام روایت می کند 
که ایشان در باره نماز شکر فرمود: هر كاه خداوند بد تو نعمتی ارزانی داشت ذو رکعت نماز بگزار. در رکعت اول سوره فاتحه 
و سوره قل هو الله احد و در ركعت دوم سوره فاتحه و سوره قل يا ايها الکافرون را بخوان. و در ركعت اول در رکوع و 


سجده‌ات نی کرتی* لحد لله نکراک واا ودر و کم دوم در رکوع و سجده‌ات می كوين: «الحمد لل الذی 
استجاب دعائی و اعطانی مسألتى). -. مسباح المتهجد : ۰۳۷۱ مکارم الاخلاق : ۳۷۷ - 


٭| تر جمه | 
م۱۴ 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ عَنْهُعْ عليهم السلام: مله م وس 
سب مراب و فی شخ الْمکارم اراد ندی و أغطانى مَشألتی و قضی حاجتی. 


٭ | ترجمه ]دعوات راوندی: از ائمه همین حدیث روایت شده جز اينكه فرمود: در رکوع و سجده رکعت اول هفت بار می... 
کوج «الحمد لله شكراً شكراً و حمداً حمداء و در نسخه مکارم و رواندی آمدہ است: «و أعطانى مسئلتی و قضى حاجتی». 


# تر جمه | 


بیان 


صلاه الشکر هذه ذکرها الأصحاب فی کتب الفقه و الدعاء و هى من الصلوات المشهوره و نقل عن ابن البراج أنه قال فى 
الروضه وقتها ارتفاع النهار و لم آظفر پمستنده و عموم الروایه یدفعه. 


| تر جمه ]| د بن نماز شکر را اصحاب در کتاب‌های فقه و دعا ذكر کرده‌اند و آن از نمازهای مشهور است. و از ابن براج نقل 
شده است که در الروضۂ گوید: زمان آن هنگام بلند شدن روز است. و من نتوانستم سند آن را بيابم و عموم روایت آن را رد 


بد > | ترجمه ] 
>۱ 


رال علم مُضایقه لفات 7 د بن عَلی بن اوس رہ قال رَوّی حسنْ بن لسن بن خلت الْكاشْعْرِىٌ فى کاب زَادِ الْحَابدِينَ 
ضر ےس و سر لأف ات رش عن شر قو زرم زره ناس فد اجب 
کاب زوس عن عدر عن أبى عَزوبة عن که عن خاس عَنْ علق بن أبى طالب عليه السلام ال تجگ رشو لله صلی اله 
عليه و آله بَقُولَ: مَنْ تک الصَلَاهَ فى جهالته ‏ ثم ندم لا وذرى کم ترک فيصل یله این حشیتین رَكْعه باه اتاب مره و 
ل مو الله اح مره فا قرغ بن الصَلَا امغر الله ماله وو جعل الله ایک کفاره صَلاتہ و لو ترک صلا ماه سو بای الله 


الد الدع صلی هذه | لصّلَاة تم ان لَه عد اللِ بکل رَكْعَهِ و کل آیه را عِبَادَة سنو و بکل حَوْفٍ تُوراً عَلَى الصّرَاطٍ 


TAF ص:‎ 


.٠۶۴ البلد الأمين ص‎ .١ -١ 
.۳۷۷ مصباح المتهجد ص ۳۷۱ مكارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 


و ای الله اه لا یر علی هذا الا مُؤْمِن من یل الْجَنّهِ فَمَنْ فل اس تَغْفَرَتْ له الْمَانکه وَ سى فى السَّمَاوَاتِ ص دیق الله فى 
الْأَرْض و كان مَوْتهُ مرت الشهداء و كان فی الشهذاء رَفِيقَ ا لخضر عليه السلام. 


*٭[ترجمہ]رساله عدم مضايقة الفوات از سيد بن على بن طاووس رحمه الله: گوید: على بن ابی طالب عليه السلام فرمود: از 
رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم شنيدم كه فرمود: هر كس از روى نادانى نماز را تركك كند بعد يشيمان كردد و نداند 
جند نماز را ترک كرده است. بايد شب دوشنبه پنجاه ركعت نماز بگزارد و در هر ركعت یک بار سوره فاتحه و یک بار سوره 
قل هو الله احد را می‌خواند. و چون نماز را به يايان برد صد بار از خداوند طلب آمرزش می کند كه خداوند آن را كفاره 
نمازش قرار می‌دهد» حتى اگر نماز صد سال را ترک كرده باشد خداوند بنده‌ای را که اين نماز را خوانده باشد محاسبه 
نمی کند و او در نزد خداوند در ازاى هر ركعت و در ازای هر آیه‌ای كه قرائت کرده» عبادت یک سال را دارد» و در ازاى هر 
حرفى كه قرائت کرده» نور و روشنائىاى برای عبور از پل صراط به او داده می‌شود. و سو گند به خدا کسی توانايى انجام آن 
را ندارد جز مژمنی که از افل بهشت است. پس هر کس آن را به جای گزارد ملائکه برای او طلب آمرزش می کنند و در 
آسمان‌ها صدیق(دوست) خداوند در زمین نامیده می‌شود و مرك او همچون مرگ شهیدان است و در مان شهیدان رفیق و 


همراه حضرت خضر عليه السلام خواهد شد . 


٭٭| تر جمه | 


بیان 


هذا الخبر مع ضعف سنده ظاهره مخالف لساثر الأخبار و أقوال الأصحاب بل الإجماع و يمكن حمله على القضاء المظنون أو 
على ما إذا أتى بالقدر المتیقن أو على ما إذا أتى بما غلب على ظنه الوفاء فتكون هذه الصلاه لتلافی الاحتمال القوى أو الضعيف 
على حسب ما مر من الوجوه و أما القضاء المعلوم فلا بد من الإتيان بها و الخروج منها على ما مر و لا يمكن التعويل على مثل 
هذا الخبر و ترك القضاء. 


*##[ترجمه ]این حدیث به عللوه ضعف سند آن, در ظاهر نیز با دیگر روایت‌ها و اقوال اصحاب و حتی با اجماع علما نیز 
مخالفت دارد و ممکن است آن را بر قضای احتمالی حمل نمود يا بر آنچه که وقتی به اندازه مشخص و یقنی نماز قضا کند. یا 
بر آنچه وقتی به اندازه‌ای قضای نماز را بگزارد كه گمان کند به صورت کامل به قضای نماز وفا کرده و کامل به جای آورده 
است. پس اين نماز جبران به احتمال قوی یا ضعیف است بر اساس وجوهی که بیان شد. و اما قضای معلوم بايد آن را به جای 


بیاورد وبر اساس آنچه ذ کر شد از آن بیرون آید و نمی توان به این جنين روایت‌هایی تکیه كنيم و قضای نماز را ترک کنیم. 
* | تر جمه | 
۶ 


مشکاء الأَنْوَارء نفلا مِنْ کتاب الْمَحَاسن عَنْ أخى حَماد بن شير قال: كنت عِنْدَ عبد الله بن الحسن و عِتْدَۂ أخوه خشن بْنْ الحسن 


دكا أب عیب الله عليه السلام ال بلقت من ذلک امیس كاي أبا عبد الله عليه السلام ليا َدَحَتٌ عَليہ و و فی فراشه 
د أ السار َوه بالیس الِّی كنا فيه و ما ول > عم ا جار کی لی قاء ای بو قوط و ام فی توعد نقد 


7 


ہے و 2.1 7 
قد عفرت له فلا تأخذه و لا تقايشه یا رب 


2 
وم 9 


م6 


ل فلم 


فلان 


0 


ر کت تانی بالّذِى أَنَانِى عن الْحَسَن و هو يَظلِمنِى و 


هو و 


إن 


َيه تم لت ال فقال انصرف کہ الله فانمدژت 2 راو عد لك تا 


3 
3 
2 
- 


اعد الله عليه السلام فال ۱ إن فان ان کمک ذكرك فما ترك شا من الْوَقِيعه و 


د الحا 
لف یک ما أ عبد ال عليه السلام لاه نی بوضُوءِ قوش لت قیتفیی بذعو عله صلی کت 
نت نت أَجْوَدٌ مِنّى و أكْرمٌ فَهبهُ لی و ا ا تاه بی و لا تایه تم رَقَ فلغ یرل يَدْعُو فجعلت 


یع 


.۲۱۶ مشکاہ الأنوار ص‎ .١ -١ 


**[ترجمه]مشكاة الانوار: حماد بن بشير گوید: من در مجلسی نزد عبد الله بن حسن بودم که برادرش حسن بن حسن هم آنجا 
بود» در این هنگام سخن از امام صادق عليه الترلام به ميان آمد» حسن نسبت به آن حضرت سخن اروایی گفت» من از 
مجلس بیرون رفتم و شب به نزد امام صادق عليه الہ لام آمدم و در حالی که ایشان قصد خوابیدن داشتند و بسترشان را يهن 
کرده بودند خدمت ایشان رسیدم. جریان آن مجلس و آنچه را حسن گفته بود برای آن حضرت عرض کردم امام کنیزی را 
طلب کرد و فرمود: برایم آب بياور» سپس وضو كرفت و در مسجد خانه اش دو ركعت نماز خواند» بعد فرمود: بار خداياء 
فلانی از حسن به من می گوید و اينكه او به من ظلم می کند» ولی من از وی گذشتم پرورد گارا تو هم از او در گذر امام 
عليه ال لام بر این دعا از درگاه خداوند مصرٌ بوده تا اينكه متوجه من شده و فرمود: برو خدا تو را رحمت کند. من هم رفتم 


سپس بعد از اين جریان به زیارت او رفت. -. مشکاۂ الانوار : ۲۱۶ - 


حماد لخام گوید: مردی خدمت امام صادق عليه انلام آمد و عرض کرد: یکی از پسر عموهایت در باره شما حرف می زد 
هر حرف زشت و فحشی به زبانش آمد در مورد شما گفت. امام صادق عليه الم لام به كنيزش فرمود: آبی بیاور تا وضو 
بسازم وضو كرفت و داخل شد. با خود گفتم: بر عليه او دعا می کند» سپس دو ركعت نماز خواند» بعد فرمود: پرورد گاراء 
من از حقم گذشتم» و تو از من بخشنده تر و بزرگوارتری» او را به من ببخش و مؤاخذه نکن و از گناهش د رگذ سپس گریه 
کرد و به دعای خويش ادامه دادہ تا جایی که من از این جریان در شگفت شدم. - . مشكاة الانوار : ۲۱۷ - 


* | تر جمه | 
۷ 
ہے ربا مقر ا ےج ای ی ا تار موصيو الاو ليه اطلام الى 


وك بحي ب الك 2 له ابو عب الله عليه السلام أ يرك أن یکون الله عر و جل عَلق دک هكذا 


عاو 


قَالَ لا و الله + و إا نك دک لآل یی عنکم أنه من كل الام قير علیہ نز نی َء ال لیس عَيْت عبت مَغْتَى 
یک إِذَا َرَج ۳ کم من امام وذ سيم قيضل رکعتین شُکَرأقَالَ مِد- وا غبربی امد بن أبى عبد الله و رَواه وخ ن 


تعيب ون قال دا ع وع © 

##[ترجمه آمعانی الاخبار: احمد بن أبى عبد الله روايت نمود كه امام صادق عليه الت لام مردی را دید كه از كرمابه بیرون 
آمده» و دو دست خود را به غضصاب وكين ساخته بود. حضرت به او فرمود: چنانچه خداوند دستانت را به این رنگ می 
آفریدء خوشحال بودی؟ گفت: به خدا قسم. نه! و ای وت کار را قط بان جیت کرد م که حدیثی از شما به من رسید که 
سيوك ابن انتا کسی كد يدا گرماید رود نانك آترش پر اوهو يدا اقا سے کا بيه بات کر تر جات بت 
كه تو پنداشته ای» بلکه معنى آن این است که هر كاه یکی از شما با تندرستى از حمّام بيرون آيدء بايد به شکرانه آن نعمت 
دو ركعت نماز (شکر) بخواند. و نوح بن شعیب مرفوعا روایت نموده که فرمود: بايد خدا را سياس گوید. - . معانی الاخبار : 
۴ - 


۷| تر جمه | 
۸ 


الیش ابن ال ء عن وَالِدِهِ عَنْ هلال بن مد الَْفارِ عَنْ ! شرماعیل بن عَلِی الدّشبلی عَنْ أبيه عن الرضا عَنْ آبائه عن الْحُسين 
ئن عَلی علیهم السام كَالَ: الى ا مني صَلَوَاتٌ الله عليه أضکاب الْقمْص مَمَاوَء م شیخا مهم قال یا مخ بغنى قبیصا با 
ا ہج ع ین ای الكغبين و أ نی اج قف لی فیه 
رَكعكَين م قال- الّۂَدُ له الى رَرْقَنِى م من ال ناش تیا اتل په فی الاس و وی فبه فریض یی و أ فيه عوزتی- ال ا 
جل با أي المژینین أ ٹک تووی هذا شین 2 کر مل من زشول اله صلی الله عليه و آله ال بل كن 2 مال من زشول الله 
صلی الله عليه و آله شم زرل الله صلی الله غليه و آله مقرل ذلك حتت الکشوه(۳) 


ال مَلا: مله 1 
ص: ۳۸۶ 
۱-۱. مشكاه الأنوار ص ۲۱۷. 


۲- ۲. معانی الأخبار ص ۲۵۴. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۷۵. 


ہا لاه دَرَامِم تق 


#[ترجمه ]امالی طوسی: حسين بن على عليه السلام گوید: پیراهن‌فروشان به نزد اميرالمؤمنين عليه السلام آمدند و حضرت با 
یک از شیوخ آنان بر سر توافق قيمت چانه زنى کرد. يس گفت: ای شيخ پارچه‌ای را با سه درهم به من بفروش. شيخ گفت: با 
كمال ميل. يبس حضرت پارچه‌ای را با سه درهم از او خرید و آن را تا دو مج و دو قوزک پا پوشید و به مسجد آمد و در آن 
دو ركعت نماز گزارد. سپس فرمود: «ستایش از آن خداوندی است که به من لباسی عطا فرمود تا مايه آراستگی من در ميان 
مردم باشد» و فریضه‌ام را در آن ادا كنم و عورت خود را با آن بپوشانم.» 

مرد به او گفت: ای امیرالممنین آیا این حدیث را از شما روایت كنيم يا حدیثی است که از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و 
سلم شنیده‌اید؟ فرمود: بلکه حدیثی است که از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم. از رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم شنیدم که در هنكام لباس پوشیدن آن را می گفت. - .امالی طوسی ۱ : ۳۷۵ - 


کشف الغتُ: به صورت مرسل این حديث را روایت کرده جز اينكه گوید: با آن مرد معامله کرد و فرمود: ای شيخ اين پارچه 


را با سه درهم به من بفروش. -. کشف الغممة ۱: ۲۲۰ - 
| تر جمه | 
بیان 


فى القاموس الرسغ بضم و بضمتین مفصل ما بين الساعد و الکف و الساق و القدم و قال الریاش اللباس الفاخر. 


**| ترجمه ]در قاموس آمده است: «الرسغ) با ضمه و با دو ضمه مفصلی است ميان ساعد و کف دست و ميان ساق و پا. و 


كويد: دالریاش؛ يعنى لباس فاخر. 


* | ترجمه | 
40 


الم اسِنُ» عن النژفلی عن السکونی عن الصّادق عَنْ آبَائْهِ علیهم السلام قال قال رَمُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ صلی بَئْنَ 
جمعتین حفس مائو صلاء له الله ما َكنّى من ار 

**[ترجمه ]المحاسن: امام صادق عليه السلام از يدرانش عليهم السلام از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم روايت كرده 
كه فرمود: هر كس بين دو جمعه پانصد ركعت نماز بگزارد هر خيرى كه از در گاه خداوند آرزو کند به او می رسد. -. 
المحاسن: - 


* | ترجمه ] 


»۲۰« 


7 7 إذا أَرَدْتَ الرویج فاستخز و اشض ثم صل رکعتین و ازغ يدك و قل للم ٍنی أریذ الرویج فسهّل لی من النساء 
اتی خلنا وکنا و 0 او ای فقاو ری ال اکا الا هم ان 


٭ | تر جمه آفقه امام رضا علبه السلام: هررگاه خواستی ازدواج گی استخاره کن و در پی انجامش باش بعد دو رکعت نماز 
بخوان و دستانت را بلند كرده و بگو: «خداوندا من می‌خواهم ازدواج کنم» پس بهترين و خوش خوترین و عفیف‌ترین زنان را 
نصيب من كن كه مال و جان من و ناموس خود را بهتر حفظ کند و از نظر زیبایی کامل تر و فرزندان بیشتری بیاورد.» 


٭| تر جمه | 


«¥1» 


جت اله عق أيه عن مرھد بن عرو الله عن تخقد بو عیتری کن القايم بن خی عن ذو اسن عن أبى تعدير و ملد إن 
ل اكيس سا عدا را كسا الله عر وَ جل متا وبا جديدا فَليِتَوَضٌأ 

بص ل گعتی را فیهعا آم الكتاب و آبة الکو وَل هو اله اد و | 
رت جب نتر ى الله فیه و له کل ۶+ یمس له و یه ت 3 


بترم علیه ()۔. 


2 
1 


ره ی یه ال مایم له ای تا 


سرت الال انام صادق علیه السلام از پدرانش عليه السلام روایت می‌کند که امیرالممنین فرمود: هر گاه خداوند 
متعال به مؤمنى لباس نو پوشاند» وضو گرفته و دو ركعت نماز بخواند» كه در آن دو سوره حمد و آيه الکرسی و سوره «قل هو 
الله لخد و سوره انا انزلناه» بخواند آنگاه خدایی را که عورت او را پوشانده و او را میان مردم زینت داده سياس گوید. و 
بسیار بگوبد: ًا حول ول فرَة بال؛ هیچ نیرو و توانایی جز از جانب خدای والا و بز رگ نیست. که اگر چنین کند خدا را 
در آن لباس معصیت نکرده و به هر نخی که در آن لباس است فرشته ای گماشته شود که برای او خدا را تقدیس نموده و 


برای او آمرزش بخواهد و ترحم نماید. -. الخصال ۲ ۱۶۳ - 


## تر جمه | 


5 


آقول 


ستأتی صلوات شهر رمضان و سائر الأشهر و الصلوات المختصه ببعض أيام السنه أو الشهور فى أبواب أعمال السنه و الشهور و 
الصلوات المتعلقه بالحج فى كتابه و صلوات النكاح و الزفاف فى أبوابه و صلوات الزيارات فى أبوابها و قد مرت صلاه السفر. 


FAY ص:‎ 


.١-١‏ کشف الغقه ج ١‏ ص ۲۲۰ راجعه. 
٢‏ ؟. الخصال ج ٢‏ ص ۱۶۳. 


و قد ختم هذا المجلد مؤلفه القاصر العاثر محمد بن محمد المدعو بباقر حشرهما الله مع موالیهما فی اليوم الآخر فی الحادى و 
العشرین من شهر شعبان المعظم المکرم من شهور سنه سبع و تسعين بعد الألف الهجریه و الحمد لله أولا و آخرا و الصلاه على 
سيد المرسلین و خاتم النبيين محمد و عترته الأكرمين الأطهرين الأقدسین. 


TAA ص:‎ 


دبای رها دنه ره وہ ريد در 
کالہ الاق ی ات هه فی حا انم سمل 

الم با 222000 ا ماهر 

مور لثم اکت لس لاھک یلاک ما 

کی وان تم ساوسو 
متا وض ]علب کک ی تاغاب دمر ردت خاذاف ریت مها موت 
علا ارک TIE‏ 

O A‏ دهز رة ميلا شيصًا لااد فة 

وتم لک مامتا کرات ونارن لازال بن 
وال دار خن تک ايك و جعلی زارت 
شرت با ان دای ERE,‏ 
مح o DEE‏ 51 
3 سر یلان كراد کات د دحوت ۷یت ات مهتم 
اک رم ےس میں دازا E‏ 
تامولای فاا رقمو هادان مارات نات وا تاه می ماع ۶ 
لت کیرک واک ودنن من رک وجا سطس ورن 1 
دنبای اخ فی بآ ژاحز الوا ان سا از اروصت ل رر 
مرها لے دا ان به روالكافون فاد اسع دست فم بات مان ادن اص ما تیاه صل ت ١‏ 

ات داك لاك ید تام وارك دارا تا انا باک م تا E‏ تا 
ETE‏ كت E‏ ايل الور رلت رد 
رای ع ن انی ازاھ 12 ا سے موم او داس ةا 
تعره الَو( بزو وی ار لہ رس که 7 , ين .سل مع لوذاراليقا ال 
ر aE‏ یطابترا ۳ ال رار 





صوره فتوغرافيه من نسخه الأصل بخط العلامه المجلسی قده تراها فى ص ۱ من هذا المجلد 


ص: ۳/۳۹۹ 


تصوبر 


که 
ماگ ہی کر 
تال کے 
ای 


3-3 
وو 2 5 7 ۹ 
7 0 


م ع زرط 
البعيد اب زا رال 
مه الب یرم 


سحا مه 


یه 


4 و 


۳ رهام 


وج ہوا ان کا ون رز عو لوا تقاط 
ایا از لک سز حدر نشیا 
هروه کلامم سیلتات بل موزل 
یلامجا 
یی لہ بی سے ا کا 
تح حم لد وتالایا تلخت هعانق 
ہی سا احج سا ہہ زی 
ولا رادم ددد نافال الاب تب کا الى ةع رادب 26 
عر زاس نح ڑا یبن تو اج خاخت قالکت اناوبوض بیان لیس 
ار رل اب دكن اش دز کان کن الامج 
اكيزم كر لصاو ناشع لؤائ شى وزغا اقل اكا باعبالتو ت۱ ذكك 
قافتا معلص لالد ترد جيدا دق لی ,زمه ادرىقا 
رح ریہ س زا روھ و ممق بل زرم اي او نما دعق پا قا ل رحا ل رو چب 
زان ال الاخ تمل کرو جک د اورا لبدو اذ اکا رل کارا لکایانض وی 
لتق ہی دہ تقد وق وما خچالی و دما عرفت وما کر 


ع ا - o‏ 


س چوا زارات اى كا نتو ان ری ضماعالیا الو نو اهوبا تجزم امرخ 





بت دا ام لا بحرا ای( اصرق ذبا ال اتاد ینہ 


مارکا يك یا راتا يك ا وت هه 
وتو مَك امن کج دج دما مزر 

تومل دسلا رای مار ا ا ا وکا 
ا ا ا ا ت | 
ابقر دم یه ار ا ابا 
ای نجي اع داد لاو دا ما شتا ما یڈ 





صوره آخری من نسخه الأصل لآخر صفحه منھا ء تراها فى ص ۱۶۸ من هذا المجلد 


ص: ۳۹۰ 


##[ترجمه ]نمازهاى ماه رمضان و دیگر ماه‌ها و نمازهای مخصوص برخی روزهای سال يا ماه‌های سال در باب‌های اعمال سال 
و ماه‌ها می آید و نمازهای مربوط به حح در کتاب حج» و نمازهای نکاح و زفاف در باب هایشان» و نمازهای زیارت‌ها در 


بابهايش خواهد آمد و نماز سفر نیز پیش تر بیان شد. 
ناشر دیجیتالی : م رکز تحقیقات رايانه ای قائميه اصفهان 
تر جمه ] 

[ کلمه المصخح الأولى] 

بسمه تعالی 


|نتهی الج الثانی عشر من المجلد الثامن عشر من کتاب يجار الأنوار و هو الج الثامن و الثمانون (۸۸) حسب تجزئتنا فى هذه 
الطبعه النفيسه الرائقه و قد تم به کتاب الصلاه عن آخرها. 


و لقد بذلنا جهدنا فى تصحيحه و مقابلته فخرج بحمد الله و مه نقیا من الأغلاط الا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و حسر عنه النظر لا 
يكاد یخفی على القزاء الکرام و من الله العصمه و به الاعتصام. 


الد |براهیم المیانجی محمد الباقر البهبودی 


ر 


#*[ت رجمه آص : ۳۹۱ 

|تر جمه | 

کلمه المصخح [النانیه] 

سم الله الزحمن الژخیم 

الحمد للّه رت العالمين و الصلاہ و السلام على رسوله محمد و عترته الطاهرين و العنه على آعدائهم أجمعين. 


و بعد: فهذا هو الجزء الثانی عشر من المجلد اقائی عشر من کناب البحار و قد انتهی رقمه فى سلسله أجزاء هذه الطبعه النفیسه 


الرائقه إلى ۸۸ حوی فی طبه عشرین بابا تم بها آبواب کتاب الصلاه. 


و قد قابلناه على طبعه الکمبانق المشهوره بطبع أمين الضرب و هکذا على نص المصادر التی استخرجت الاأحادیث منها و من 
آول الجزء إلى ص ۱۶۸ قابلناه على نسخه الأصل التی هی بخط ید المولّف العلامه المجلسی رضوان الله عليه تری فى الورق 


التالی صورتين فتوغرافیتین منها. 


و هذه النسخه لخزانه کتب الفاضل البخاث الوجیه الموفّی المرزا فخر الدین النصیری الأمینی زاده الله توفیقا لحفظ کتب السلف 
عن الضیاع و التلف آودعها عندنا منذ عهد بعید للعرض و المقابله خدمه للدین و أهله فجزاه الله عنا و عن المسلمین أهل الثقافه 


نسأل الله عز و جل أن یوفْقنا لاتمام هذه الخدمه المرضیّه بمنّه و حوله و وّته و الله هو الملهم للصواب. 
المحتخ بکتاب الله على الناصب محمد الباقر البهبودی صفر المظفر عام ۰۱۳۹۲ ق 


ص: ۳۹۲ 


٭ |ت رجمهہ]ص: ۳۹۲ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

عناوين الأبواب/ رقم الصفحه 

۱۰ ۵( 

باب آدعیه عيد الفطر و زوائد آداب صلاته و خطبها ی ۱-۴۶ 

)۱۰۶( 

باب أدعيه عید الأضحى و بعض آداب صلاته و خطبها ۴۷-۱۱۱ 

0۷۵ 

باب عمل ليلتى العيدين و يومهما و فضلهما و التکبیرات فیهما و فى أيام التشريق ۱۳۳- ۱۱۲ 
0۸ 

باب النوادر ۱۳۶- ۱۳۴ 

00۹۱ 

باب صلاه الکسوف و الخسوف و الزلزله و الآيات ۱۶۸- ۱۳۷ 

آبواب سائر الصلوات المسنونات و المندوبات و هی أيضا تشتمل على آنواع 
آبواب الصلوات المنسوبه إلى المکرمین و ما بهدی إليهم و إلى سائر المؤمنين 
0۰ 

باب صلاہ النبى و الأئمه عليهم السلام ۱۹۲- ۱۶۹ 

0١د‎ 


باب فضل صلاہ جعفر بن أبى طالب عليه السلام و صفتها و أحكامها ۲۱۴- ۱۹۳ 


(1۲) 


باب الصلوات التى تهدى إلى النبئ و الأئمه صلوات الله عليهم أجمعين و سائر آموات المؤمنین ۲۲۱- ۲۱۵ 


ص: ۳۹۳ 


آبواب الاستخارات و فضلها و صلواتها دعواتھا 
(۱۱۳) 

باب ما ورد فى الحث على الاستخاره و الترغیب فیها و الرضا و التسلیم بعدها ۵- ۲۲۲ 
(۱۱۴) 

باب الاستخاره بالرقاع ع ۲۲۶ 

)۱۱۵( 

باب الاستخاره بالبنادق ۲۴۰- ۲۳۵ 

302 

باب الاستخاره و التفوّل بالق ر آن المجید ۲۴۶- ۲۴۱ 
"0۷۵ 

باب الاستخارہ بالسبحه و الحصا ۲۵۱- ۲۴۷ 

۱۱۸۱ 

باب الاستخاره بالاستشاره ۲۵۵- ۲۵۲ 

)۱۱۹( 


باب الاستخاره بالدعاء فقط من غير استعمال عمل بظهر به الخیر أو استشاره آحد ثم العمل ہما یقع فى قلبه أو انتظار ما يرد عليه 


من الله عرٌ و جل ۲۸۴- ۲۵۶ 

)۱۲۰( 

باب النوادر (و فيه فذلکه الأبواب) ۲۸۸- ۲۸۵ 

آبواب الصلوات التی يتوصّل بها إلى حصول المقاصد و الحاجات سوی ما مر فی أبواب الجمعه و الاستخارات 


0١ 


باب صلاه الاستسقاء و آدابها و خطبها و آدعیتها ۳۴۰- ۲۸۹ 

۱۳۲۰ 

باب صلاہ الحاجه و دفع العلل و الأمراض فی سائر الأوقات ۳۷۸- ۳۴۱ 
(۱۲۳) 

باب الصلاه و الدعاء لمن آراد أن یری شیثا فى منامه ۳۷۹-۳۸۰ 
(۱۲۴) 

باب نوادر الصلاه ۳۸۱ 


ص: ۳۹۴ 


٭| ترجمه |أص: ۳۹۳ 


ص: ۳۹۴ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هَل سکوی الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
الات الد هة والثقافية والنامية مهدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاةٌ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونيةٌ 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الاس ليحت التسنادو والبسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 7821011/60.6017ا9. الالالالالا 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد عليها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8:‏ ويب كيو سك 05| الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
( ۸۷۸۵( 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.F 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخیرۂ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فی تحقيق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲٥٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 












مت و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) پی۰۵٥‎ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


